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ЧЕІОВЪКЪ,  КОТОРЫЙ  СМѢЕТСЯ. 

РОМАНЪ 

Виктора  Гюго. 

ДВѢ  ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЯ  ГЛАВЫ. 

I.  ПК8П8. 

П.  С0МРКАСНІС0  8. 

I. 

і7г8Ш. 

ІТгзиз’а  п (Ното/соедішяли  узы  тѣснѣйшей  дружбы.  ІІгзііз 
былъ  человѣкъ,  Ноте  былъ  волкъ.  Они  сошлись  характерами. 
Человѣкъ  окрестилъ  волка  и,  вѣроятно,  самъ  себѣ  выбралъ 
имя  ІІгзиз’а,  какъ  наиболѣе  подходяш,ее.  Ассоціація  человѣка  и 
волка  деряшлась;  этому  помогали  ярмарки,  приходскіе  праздни- 
ки, углы  улицъ,  гдѣ  толпились  прохолхіе,  II  влеченіе  слушать 
розсказни  II  околесицу  и покупать  всякую  дрянь,  влеченіе,  кото- 
рое народъ  вездѣ  и повсюду  выказываетъ.  Этотъ  волкъ,  по- 
слушный и кротко  подчиненный,  былъ  ирѣттенъ  толпѣ.  Видѣть 
прирученіе — вещь  очень  любезная.  Созерцать  всѣ  разповндностп 
домашняго  прирученія  для  насъ  высшее  наслажденіе.  По  этой- 
то  причинѣ  и бываетъ  непролазная  толпа  при  королевскихъ  ше- 
ствіяхъ. 

ХІГ8Н8  и Ноюо  ходили  съ  мѣста  па  мѣсто,  съ  площадп  на 
площадь,  изъ  края  въ  край,  пзъ  графства  въ  графство,  изъ  го- 
рода въ  городъ.  Исходивъ  одинъ  базаръ,  они  отправлялись  на 
другой.  ІІгзнз  жилъ  въ  хижинѣ  на  колесахъ,  которую  Ношо 
возилъ  днемъ  п караулилъ  ночью.  Когда  дорога  бывала  труд- 
ная, когда  надо  было  взбираться  на  горы,  брести  по  грязи, 
вытягивать  пзъ  ямъ,  человѣкъ  закидывалъ  себѣ  упряжь  па 
шею  и тащилъ,  иобратскп  раздѣляя  трудъ  съ  волкомъ.  Они 
такимъ  образомъ  вмѣстѣ  состарнлнеь.  Они  становиднеь  лаге- 
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рем7.  гдѣ  Богъ  послалъ:  на  полѣ,  на  лѣсной  прогалинѣ,  на 
перекресткѣ  дорогъ,  при  входѣ  въ  селенье,  на  выгонѣ  дере- 
веньки , у заставы  городка , на  окраинѣ  парковъ , на  цер- 
ковныхъ папертяхъ.  Когда  тележка  останавливалась  на  какой- 
нибудь  ярмаркѣ,  когда  сбѣгались  кумушки  съ  разверстыми  рта- 
ми, когда  любопытные  окружали  тѣснымъ  кругомъ,  ХТгзпз  бол- 
талъ, Ното  глядѣлъ  одобрительно.  Ношо,  съ  чашечкой  въ  па- 
сти, учтиво  совершалъ  сборъ  монеты.  Они  заработывали  себѣ 
кусокъ  хлѣба.  Волкъ  былъ  грамотный  звѣрь,  человѣкъ  тоже. 
Человѣкъ  выдрессировалъ  волка  — или  волкъ  выдрессировался 
самъ  — онъ  умѣлъ  строить  разныя  умильныя  волчьи  мины,  ко- 
торыя увеличивали  доходъ. 

— Главное,  не  вырождайся  въ  человѣка!  говорилъ  волку  то- 
варпш,ъ . 

Волкъ  никогда  не  кусался;  человѣкъ  кусался  иногда.  По 
крайней-мѣрѣ,  ІІгзиз  имѣлъ  притязаніе  кусаться.  ІІгзиз  былъ 
мизантропъ,  II  чтобы  ярче  выставить  свою  мизантропію,  онъ  сдѣ- 
лался фокусникомъ.  Тоже  для  того,  чтобы  питаться,  ибо  же- 
лудокъ предъявляетъ  своп  требованія.  Кромѣ  того , фокус- 
никъ-мизантропъ, яіелая  разнообразить  себя,  пли  себя  допол- 
нить, занимался  медициною.  Онъ  былъ  докторъ.  Да  что  док- 
торъ! Онъ  былъ,  кромѣ  того,  чревовѣіцатель . Его  губы  оста- 
вались неподвижны,  а вы  слышали,  какъ  онъ  говорилъ.  Онъ 
подражалъ  съ  неописаннымъ  искусствомъ  выговору  п произно- 
шенію перваго  встрѣчнаго;  онъ  могъ  такъ  заговорить  вашимъ 
голосомъ,  что  всякій  бы  побожился,  что  слышитъ  васъ.  Онъ  пред- 
ставлялъ изумительно  говоръ  и гамъ  цѣлой  толпы,  онъ  пѣлъ 
жаворонкомъ,  малиновкой,  свисталъ  чернымъ  дроздомъ;  онъ, 
по  своему  усмотрѣнію,  то  переносилъ  васъ  на  плоіцадь,  шумл- 
ивую людскимъ  говоромъ  и движеніемъ,  то  на  л^'^гъ,  гдѣ  раз- 
давалось іцебетанье  и пѣнье  птицъ,  стрекотанье  и пискъ  насѣ- 
комыхъ, голоса  звѣрей;  онъ  являлся  передъ  вами  то  бурнымъ 
и грознымъ,  подобно  народной  толпѣ,  то  простъ  и ясенъ,  какъ 
разсвѣтъ.  Такіе  таланты  рѣдки,  но  они  существуютъ.  Въ  прош- 
ломъ вѣкѣ  нѣкто,  именуемый  Тузель,  удивительно  подрая^ал7> 
шуму  и говору  людскому,  равно  какъ  и звѣриному;  онъ  нахо- 
дился при  особѣ  Бюффона  въ  качествѣ  звѣринца.  Егзпз  былі. 
смышленъ,  неправдоподобенъ  и любопытенъ,  п склоненъ  к^і> 
необыкновеннымъ  толкованіямъ,  которыя  мы  называемъ  басня- 
ми. Онъ,  казалось,  вѣровалъ  въ  эти  басни.  Эта  наглость  со- 
ставляла часть  его  лукавства.  Онъ  гадалъ  по  рукамъ,  развер- 
тывалъ на  удачу  книги  и выводилъ  изъ  этого  заключенія,  пред- 
сказывалъ судьбу,  училъ  что  опасно  встрѣтить  вороную  ло- 
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игадь  и еще  опаснѣе  услыхать  въ  минуту  отправленія  въ  путь, 
что  васъ  окликаетъ  кто-нибудь,  кто  не  знает7э,  куда  вы  отправ- 
ляетесь; онъ  называл'ь  себя  «продавцомъ  суевѣрія»  и говорилъ: 
«между  мною  II  архіепископомъ  кентэрберійскимъ  есть  та  раз- 
ница, что  я не  таюсь».  Однажды  архіепископъ,  переполнен- 
ный справедливымъ  негодованіемъ,  приказалъ  его  привести,  но 
ІІГ8Н8,  ловкій  звѣрь,  обезоружилъ  его  святѣйшество,  прочи- 
тавъ ему  проповѣдь  своего  издѣлія, — проповѣдь  на  святое  ро- 
ждество, которую  очарованный  архіепископъ  выучилъ  наизусть, 
сказа.іъ  съ  высоты  своей  каѳедры  и затѣмъ  пустилъ  въ  свѣтъ, 
какъ  свою  собственную;  и ХІГ8Н8  былъ  помилованъ. 

ІІг8и8  вылечивалъ  «потому  что»,  или  «хотя»,  былъ  лекарь. 
Онъ  пускалъ  въ  ходъ  ароматы;  онъ  знахарствовалъ  травами. 
Онъ  пользовался  глубокимъ  могуществомъ,  какое  заключали  въ 
себѣ  засохшій  орѣшникъ,  бѣлая  черемуха,  гордовина,  тернов- 
никъ; онъ  лечилъ  чахотку  посредствомъ  гоз  зоИз;  онъ  зналъ, 
какъ  употреблять  листья,  которые,  если  ихъ  оторвать  снизу, 
служатъ  слабительнымъ,  а если  сверху  — рвотнымъ;  онъ  какъ 
рукой  снималъ  горловую  боль  посредствомъ  нароста,  извѣст- 
наго подъ  именемъ  жидовскаго  уха;  онъ  зналъ,  какой  ка- 
мышъ исцѣляетъ  быка,  и какая  мята  лошадь ; ему  доско- 
нально была  извѣстна  вся  сила  зелья  мандрагоры,  которое, 
какъ  слыхалъ,  конечно,  всякій,  и мужчина  и женщина  въ  одно 
и то  же  время.  У него  были  чудодѣйственные  рецепты.  Оніэ  ле- 
чилъ обжогу  шерстью  саламандры,  изъ  которой,  по  сказанію 
Плинія,  было  соткано  полотенце  Нерона.  ІІгзиз  обладалъ  кув- 
шиномъ и ліелѣзной  вазой  для  химическихъ  упражненій;  онъ 
перегонялъ  и плавилъ,  какъ  искатели  философскаго  камня;  онъ 
торговалъ  универсальными  лекарствами.  Ходили  слухи , что 
ІТгзнз  когда-то  сидѣлъ  въ  Бедламѣ;  его  было-сочли  за  помѣ- 
шаннаго, но  увидали,  что  онъ  только  поэтъ,  и выпустшіи. 
Эта  исторія,  по  всей  вѣроятности,  сочиненная;  всѣ  мы  подвер- 
гаемся болѣе  пли  менѣе  легендамъ  и терпимъ  ихъ. 

На  дѣлѣ  Пгзиз  былъ  знахарь,  человѣкъ  со  вкусомъ  и ста- 
рый латинскій  поэтъ.  Онъ  занимался  знахарствомъ  и увлекал- 
ся поэзіей.  Онъ  могъ  бы  поспорить  съ  Раппномъ  и Видою. 
Онъ  сочинилъ  бы  іезуитскую  трагедію  не  хуже  самаго  отца  Бу- 
гура.  Слѣдствіемъ  фамильярнаго  знакомства  съ  почтенными  риѳ- 
мами II  стихомѣромъ  древнихъ,  у него  являлись  особенные  об- 
разы и классическія  метафоры.  Видя,  напримѣръ,  мать,  иду- 
щую за  двумя  дочерьми,  онъ  говорилъ:  «вотъ  дактиль»;  глядя 
на  отца,  за  которымъ  слѣдовало  два  сына,  онъ  говорилъ:  «вотъ 
анапестъ»,  а мальчика  ребенка,  который  переваливался  между 
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дѣдушкой  п бабушкой,  оіпз  называлъ  «амфпмакромчз)).  Подобная 
ученость  неминуемо  доллпіа  была  заканчиваться  голодомч».  Са- 
лернская школа  предписываетъ:  «ѣшь  мало  н часто».  Пгзнз  ѣлъ 
мало  II  рѣдко,  пополняя  такимъ  образомч»  одну  половину  пра- 
вила II  опуская  другую,  но  тутъ  вина  была  не  его,  а вина  пуб- 
лики, которая  не  всегда  стекалась  н не  часто  покупала. 

Іігзпз  говорилъ:  выплюнуть  сентенцію  вещь  утѣшительная. 
Волкъ — ублажается  рычаньемъ,  баранъ — шерстью,  лѣсъ — пташ- 
кою, женщина  — любовью,  а философъ — поучительнымъ  воскли- 
цаніемъ. Въ  случаѣ  надобности,  Пгзпз  мастерилъ  комедіи  и ра- 
зыгрывалъ ііхъ;  это  пособляло  распродажѣ  товара.  Между  про- 
чими его  произведеніями,  была  замѣчательна  героическая  поэма 
въ  честь  Гуго  Мпдльтона,  который,  въ  1608  году,  привелъ  рѣ- 
ку въ  Лондонъ.  Рѣка  эта  сноконно  текла  себѣ  въ  графствѣ 
Гардфордъ,  па  разстояніи  60  миль  отъ  Лондона;  шевалье  Мидль- 
тонъ  пришелъ  іі  взялъ  ее;  онъ  привелъ  бригаду  въ  600  чело- 
вѣкъ, вооруженныхчз  лопатами  п рычагами,  принялся  рыть  и ко- 
пать землю,  здѣсь  дѣлалъ  насыіш  въ  двадцать  футовъ,  тамъ 
ямы  въ  тридцать;  соорудилъ  деревянные  водопроводы,  разста- 
вилъ, гдѣ  требовалось,  восемьсотъ  мостовъ,  каменныхъ,  кнрпич- 
пыхтз,  деревянпых'ь,  н въ  одно  прекрасное  утро  рѣка  притекла 
въ  Лондонъ,  который  терпѣлъ  недостатокъ  въ  водѣ.  Всѣ  эти 
вульгарныя  детали  Іігзпз  изобразилъ  в'ь  прекрасномъ  пастуше- 
скомчз  разговорѣ  между  Темзою  н Серпентеііпомъ:  Темза,  изо- 
бражая собою  горожанина,  предлагала  новоіірпбывшеГі  рѣкѣ  свое 
ложе  II  говорила:  «я  слишкомъ  старъ  чтобъ  нравиться  жен- 
щинамъ, по  я богатъ  II  могу  іімъ  платить».  Этимъ  остроум- 
пымтз  оборотомъ  ІІГЗПЗ  желалъ  дать  понять,  что  Гугъ  Мидль- 
топ'ь  сдѣлалъ  всѣ  работы  на  свой  счетъ. 

ІІГЗПЗ  был7>  замѣчателенъ  въ  разговорах'ь  съ  самимъ  собою. 
Нрава  неукротимаго  п болтливый,  не  желая  нпкого  видѣть  н 
имѣя  потребность  съ  кѣмъ-ннбудь  говорить,  онъ  разсул:далъ 
самч>  съ  собою.  Кто  жилъ  въ  одиночествѣ,  тотъ  знаетъ,  что 
монологъ  въ  натурѣ  человѣка.  Слово  просится  наружу,  языкъ 
чешется.  Наполнять  своимъ  голосомъ  ^пустое  пространство  — 
это  искусственный  нарывъ,  который  нзбавляет'ь  отъ  вреднаго 
накопленія  соковъ.  Говоря  громко  съ  самимъ  собою,  ка- 
люется, говоришь  съ  Богомъ,  котораго  въ  себѣ  заключаешь. 
У Сократа,  какъ  извѣстно,  была  эта  привычка.  Онъ  разсы- 
пался ВТ,  разговорахъ  съ  сампмъ  собою,  Лютеръ  тол:е.  Іігзпз 
слѣдоваль  по  стопамъ  этихъ  великихъ  людей.  У пего  была 
эта  двухстііхійная  способность,  быть  вмѣстѣ  п ораторомъ  п соб- 
ственнымъ слушателемъ.  Опт,  самъ  себя  спрашивалъ  п самъ 
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себѣ  отвѣ^іалъ;  опъ  воздавалъ  себѣ  честь  и поносилъ  себя. 
Съ  улицы  слышно  бывало,  кагь  оііт>  разглагольствовалт.  въ 
своей  походной  хііжііпѣ.  Прохожіе,  которые  по  своему  пони- 
маютъ II  цѣііятті  умныхъ  людей,  говорили:  это  іідіотт^.  Иногда, 
какъ  мы  замѣтили,  ІІгзпз  поносила»  себя,  но  выдавались  часы, 
когда  онт»  вскрикивалъ:  «ся  изучилъ  прозябаемое  во  всѣхъ  его 
видахъ  II  сокровенностяхъ,  въ  стеблѣ,  въ  почкѣ,  въ  чашечкѣ, 
въ  лепесткѣ,  въ  тычинкѣ,  въ  сѣменникѣ,  въ  пузырикѣ,  въ  опло- 
дотвореніи, въ  воспроизведеніи!  Я изслѣдовалъ  глубоко  хрома- 
цію,  осмозію  II  хіімозііо,  то-есть  образованіе  цвѣта,  запаха  и 
вкуса.»  Безъ  сомнѣнія,  въ  этомъ  сертификатѣ,  выдаваемомъ 
ІІгзиз’омъ  ІІгзиз’у,  было  не  безъ  похвальбы,  но  тѣ,  кто  не  изу- 
чалъ этихъ  наукъ,  пусть  рѣшатся  бросить  въ  него  первый 
камень! 

Къ  счастію,  ІІгзпз  никогда  не  забирался  въ  Нидерланды. 
Тамъ  его  навѣрное  пожелали  бы  свѣсить,  чтобы  удостовѣрить- 
ся, насколько  онъ  вѣсилъ  легче  или  тяжеле  нормальной  тяже- 
сти, выйдя  изъ  которой  человѣкъ  считается  колдуномъ.  Этотъ 
вѣсъ  былъ  мудро  установленъ  въ  Голландіи  закономъ.  Ничего 
не  могло  быть  проще  и остроумнѣе.  Эта  была  повѣрка.  Васъ 
клали  па  вѣсы  и,  если  вы  нарушали  равновѣсіе,  улпка  была  на 
лицо:  оказывались  вы  тяжеле  — васъ  вздергивали  на  висѣлицу, 
оказывались  вы  легче  — васъ  сжигали.  Еще  понынѣ  можно  ви- 
дѣть въ  Удвашерѣ  вѣсы  для  вѣски  колдуновъ.  Но  теперь  эти 
вѣсы  вывѣшиваютъ  сыръ, — до  того  пала  и выродилась  религія! 
По  всей  вѣроятности,  ІІгзпз  не  раздѣлался  бы  дешево  съ  этими 
вѣсами.  Въ  своихъ  странствіяхъ  онъ  не  позволилъ  себѣ  Гол- 
ландіи, и хорошо  сдѣлалъ.  Впрочемъ,  мы  полагаемъ,  что  ІІгзпз 
не  выходилъ  за  предѣлы  Великобританіи. 

Какъ  бы  тамъ  нн  было,  находясь  въ  великой  бѣдности,  и сведя 
въ  лѣсу  знакомство  съ  Ното,  онъ  получилъ  пристрастіе  къ  бро- 
дячей жизни.  Онъ  взялъ  волка  этого  себѣ  въ  товарищи  и сотруд- 
ники и пошелъ  колесить  по  дорогамъ,  предоставивъ  все  великому 
промыслу  — случаю.  Прпрода  наградила  его  большой  изобрѣта- 
тельностью, сметкой  II  лукавствомъ  и опъ  владѣлъ  искусствомъ 
лечить,  дѣлать  операціи,  и отуманивать  самыми  удивительнѣй- 
шими штуками;  его  считали  за  хорошаго  скомороха  и за  хоро- 
шаго лекаря;  его  считали  тоже,  разумѣется,  за  колдуна;  не 
очень  страшнаго  колдуна,  потому  что  въ  тѣ  времена  невыгод- 
но было  прослыть  закадычнымъ  пріятелемъ  дьявола.  Надо  при- 
знаться, что  изъ-за  любви  къ  зельямъ  п травамъ,  ІІгзпз  часто 
подвергалъ  себя  немалой  опасности,  отправляясь  сбирать  зелья 
въ  косматыя  чащи,  гдѣ  ростетъ  саладъ  Люцифера  и гдѣ  рис- 
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куешь,  по  показанію  совѣтника  Де- Лайкра,  встрѣтить  въ  вечер- 
немъ мракѣ  «человѣка,  который  вдругъ  выходитъ  изъ-подъ  земли, 
кривъ  на  правый  глазъ,  безъ  плапі,а,  шпага  на  боку,  ноги  бо- 
сыя». ІІгзиз,  хотя  отличавшійся  странностью  вида  и характера, 
былъ  человѣкъ  милый  и никогда  не  захотѣлъ  бы  накликать, 
напримѣръ,  градъ,  вызывать  разныя  образины,  замучить  до 
смерти  плясовицею,  напустить  страшные  сны  или  видѣнія  и вы- 
водить пѣтуховъ  съ  четырьмя  крыльями,  — ничего  подобнаго 
онъ  не  дѣлалъ.  Онъ  не  былъ  способенъ  вовсе  на  нѣкоторыя 
гадости,  какъ-то:  говорить  понѣмецки,  погречески  или  поеврей- 
ски,  не  зная  этихъ  языковъ,  что  служитъ  вѣрнымъ  признакомъ 
отвратительной  низости  или  болѣзни,  происходящей  отъ  мелан- 
холическаго настроенія  духа.  Если  Егзнв  говорилъ  полатыни, 
такъ  онъ  латынь  зналъ.  Онъ  не  брался  говорить  посирій- 
скп,  не  зная  этого  языка;  кромѣ  того,  извѣстно,  что  сирійское 
нарѣчіе  употребляется  при  шабашахъ.  Въ  медицинѣ  ІТгзиз  пред- 
почиталъ Галіена  Кардану;  Карданъ,  со  всѣми  своими  знанія- 
ми и ученостью,  былъ  червякъ  въ  сравненіи  съ  Галіеномъ. 

Въ  концѣ-концовъ  полиція  не  безпокоила  вовсе  Пгзіш’а.  Его 
походная  хижинка  была  на  столько  длинна  и широка,  что  онъ 
могъ  ложиться  на  сундукѣ , гдѣ  хранились  его  не  роскошныя 
облаченія.  Онъ  имѣлъ  въ  своемъ  владѣніи  фонарь,  нѣсколько 
париковъ  и кое-какую  посуду , развѣшенную  по  гвоздикамъ; 
между  этою  посудою  красовались  и музыкальные  инструменты. 
Кромѣ  этого , у него  была  медвѣжья  шкура,  которою  онъ  по- 
крывался въ  дни  чрезвычайныхъ  «представленій».  Онъ  называлъ 
это  костюмироваться.  Онъ  говорилъ:  у меня  двѣ  шкуры,  — вотъ 
настоящая.  И показывалъ  на  медвѣжью.  Хияіина  на  колесахъ 
принадлежала  ему  и волку.  Кромѣ  походнаго  жилища,  кувшина 
для  перегонки  и волка,  у него  была  флейта  п скрипица,  на 
которыхъ  онъ  игралъ  не  безъ  пріятности.  Онъ  самъ  состав- 
лялъ свои  элекспры.  Своими  талантами  онъ  повременамъ  до- 
бывалъ себѣ  чѣмъ  поул{инать.  Въ  потолкѣ  его  подвижной  хи- 
жины была  дыра,  въ  которую  проходила  труба  чугунной  печки, 
помѣщенной  такъ  близко  отъ  сундука,  что  дерево  отъ  жару 
потемнѣло.  Эта  печка  имѣла  два  отдѣленія;  въ  одномъ  ІІгзив 
варплъ  алхимію,  въ  другомъ  картофель.  Ночью,  волкъ  спалъ 
подъ  хижиною,  прикованный  подружески  цѣпью.  У Ношо  была 
черная  шерсть,  у ІІгвнй’а  сѣрая;  ІТгзнз’у  было  пятьдесятъ, 
если  не  шестьдесятъ  лѣтъ.  Онъ  кормился,  какъ  было  сказано, 
картофелемъ , дрянью , которою  тогда  кормили  поросятъ  и ка- 
торжниковъ. Онъ  питался  этимъ,  покоряясь  и негодуя.  Онъ  не 
былъ  великъ,  а длиненъ;  онъ  былъ  сгорбленъ  и ме.іанхолн- 
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ченъ.  Согбенный  станъ  старца,  это  осѣданіе  жизни.  Природа 
создала  его  печальнымъ.  Ему  трудно  было  улыбаться  и невоз- 
можно плакать.  Онъ  не  зналъ  этого  утѣшенія,  слезъ,  и этого 
временно  облегчаюш;аго  лека})ства,  і)адости.  Старый  человѣкъ 
представляетъ  собою  мысляпі,ую  развалину.  ІТгзпй  былъ  такою 
развалиной.  Краснобайство  шарлатана,  худоба  пророка  и готов- 
ность вспыхнуть  какъ  подведенная  мина,  — таковъ  былъ  ІІгвиз. 
Въ  юности  своей,  онъ  служилъ  философомъ  у лорда. 

Это  происходило  назадъ  тому  сто  восемьдесятъ  лѣтъ,  въ 
тѣ  времена , когда  люди  были  немножко  болѣе  волки , чѣмъ 
теперь . 

Немножко  болѣе. 


II. 

Ношо  не  былъ  первый  встрѣчный,  обыкновенный  волкъ.  Видя, 
съ  какимъ  апетитомъ  онъ  кушалъ  кизиль  и яблоки,  его  можно 
было  принять  за  луговаго  волка,  судя  по  его  темной  масти — за 
хищнаго  звѣря,  а слыша  его  вой,  сбивающійся  на  лай  — за  дикую 
чилійскую  собаку.  Но  изслѣдователи  еще  не  окончательно  рѣ- 
шили, что  такое  чилійская  собака — собака  или  лисица,  а Ното 
былъ  настоящій,  истинный  волкъ.  Онъ  имѣлъ  шесть  футовъ  въ 
длину , что  даже  въ  Литвѣ  считается  за  прекрасный  волчій 
ростъ;  онъ  былъ  очень  силенъ;  взглядъ  у него  былъ  косой, 
изподлобья,  въ  чемъ  онъ  былъ  не  виноватъ,  конечно;  языкъ 
у него  былъ  мягкій  и онъ  иногда  лизалъ  ІІгзііз’а;  на  хребтѣ 
у него  росла  узкая  полоса  щетинистой,  какъ  щетка,  шерсти,  и 
онъ  от.іичался  худобою — настоящею  лѣсною  худобою.  До  знаком- 
ства съ  ІІгзив’омъ  и до  того  времени,  какъ  запрягся  въ  поход- 
ную тележку,  Ното  дѣлалъ,  какъ  нельзя  легче,  по  сорока  миль 
въ  ночь.  ІІгзнз,  встрѣтивъ  его  въ  чащѣ  кустарниковъ,  около 
проточнаго  ручейка,  почувствовалъ  къ  нему  уваженіе,  видя  съ 
какой  мудростью  и осторояшостью  онъ  занимается  ловлею  ра- 
ковъ, и привѣтствовалъ  въ  его  лицѣ  почтеннаго  волка  купара, 
изъ  породы,  называемой  собака-ракоѣдъ. 

ІТГ8Н8  предпочиталъ  для  перевозки  и переѣзда  своего  Ното 
всякому  ослу.  Ему  было  бы  противно  заставлять  осла  таскать 
свою  тележку,  онъ  слишкомъ  высоко  ставилъ  осла.  Кромѣ  того, 
онъ  замѣтилъ,  что  оселъ,  четвероногій  мечтатель  и сновидѣцъ, 
непонятый  людьми,  подъ  часъ,  когда  философы  говорятъ  пош- 
лости и глупости , очень  безпокойно  встряхиваетъ  ушами.  Въ 
жизни,  меящу  нами  и нашей  мыслью,  оселъ  является  третьимъ: 
это  стѣснительно.  Какъ  друга , ІІг8и8  предпочиталъ  Ното  со- 
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бакѣ,  на  томъ  основаніи,  что  съ  волкомъ  гораздо  труднѣе  по- 
дружиться. 

Вотъ  почему  Ното  удовлетворялъ  ІТгзнз’а.  Ноте  былъ  ему 
нетолько  пріятель,  по  существо  совершенію  ему  подходящее,  съ 
нимъ  согласное  и схоніее.  ІІгзнз  хлопалъ  Ното  по  худымъ  бо- 
камъ, говоря:  я нашелъ  мой  ^второй  томъ. 

Онъ  говорилъ  еще : «когда  я умру  и кто  нибудь  захочетъ 
меня  узнать,  пусть  изучаетъ  Ното.  Я его  оставлю,  какъ  вѣр- 
ную копію». 

Англійскій  законъ , не  высказывающій  особой  нѣжности  къ 
лѣснымъ  звѣрямъ,  могъ  бы  придраться  къ  этому  волку  и про- 
учить его  за  дерзость,  какую  онъ  позволялъ  себѣ,  расхаживая 
фампльярпо  по  городамъ ; но  Ното  пользовался  привиллегіею, 
дарованною  статутомъ  Эдуарда  ІУ  «служителямъ»  : «Можетъ 
всякій  служитель , слѣдующій  за  своимъ  господиномъ , ходить 
безпрепятственно».  Кромѣ  того,  въ  отношеніи  волковъ,  явилась 
нѣкоторая  свобода;  въ  царствованіе  послѣднихъ  Стюартовъ,  при- 
дворныя дамы  ввели  въ  моду  маленькихъ  собачекъ-волчковъ, 
величиною  съ  кошку,  которыхъ  онѣ  доставали  за  большія  деньги 
изъ  Азіи. 

СІГ8Н8  передалъ  Ното  часть  своихъ  талантовъ : стоять  на 
двухъ  ногахъ,  разводить  силу  гнѣва  дурнымъ  расположеніемъ 
духа,  брюзжать  вмѣсто  того,  чтобы  выть  и т.  п.;  а волкъ,  съ 
своей  стороны,  выучилъ  человѣка  тому,  что  онъ  умѣлт^:  обхо- 
диться безъ  кровли , обходиться  безъ  хлѣба , обходиться  безъ 
огня,  предпочитать  голодъ  въ  лѣсу  рабству  во  дворцѣ. 

Хижина , родъ  хижины-тележки  , колесившей  самымъ  при- 
хотливымъ путемъ,  не  выходя  однако  за  предѣлы  Англіи  и 
Шотландіи,  была  утверждена  на  четырехъ  колесахъ,  съ  оглоб- 
лями для  волка  и съ  боковымъ  дышломъ  для  человѣка.  Это 
пристяжное  дышло  употреблялось  въ  случаѣ  дурной  дороги. 
Хижина  была  очень  прочна,  хотя  построена  изъ  тонкихъ  до- 
сокъ. Спереди  была  стеклянная  дверь  съ  балкончикомъ;  съ 
этого  балкончика,  съ  этого  сѣдалища  епископа  въ  упрощен- 
номъ видѣ,  ІІгзиз  обращалъ  къ  толпѣ  свои  проповѣди.  Сза- 
ди тележки  находилась  другая  дверь,  вся  издырявленная  от- 
верстіями. Откинувъ  подножку  въ  три  ступени , устроенную 
на  смыкѣ,  позади  продыравленной  двери,  вы  могли  войдти 
въ  хижину , которая  на  ночь  запиралась  на  засовы  и замки. 
На  нее  долго  шелъ  дождь  и снѣгъ.  Она  была  выкрашена,  но 
уже  неизвѣстно  теперь  стало,  въ  какой  цвѣтъ.  Перемѣны  времени 
года  для  походныхъ  тележекъ  то  же,  что  перемѣна  царствованій  для 
придворныхъ  куртизановъ.  На  наружной  сторонѣ  хижины,  на 
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сосновой  дощечкѣ,  когда-то  можно  было  разобрать  слѣдуюпі.уіо 
надпись,  начертанную  чернымт>  па  бѣломъ  полѣ,  которая  теііері. 
почти  стерлась : 

«Золото  ежегодно  теряетъ  треніемъ  четырнадцатую  сотую 
своей  цѣнности;  это  то,  что  называютъ  утратою  вѣса  въ  мо- 
нетѣ; изъ  чего  слѣдует7>,  что  изъ  1,400  мильйоновъ  золота, 
находящагося  въ  оборотѣ , теряется  калідыіі  годъ  міільйонъ. 
Этотъ  МІІЛЬЙОНЪ  золота  улетучивается  пыл.'.ю , улетаетъ , ви- 
таетъ, дѣлается  атомомт>,  вдыхается,  распредѣляется,  нагру- 
жаетті  ц отягчаетъ  совѣсти,  и тѣсно  соединяется  съ  душами 
богатыхъ,  которыя  дѣлаетъ  горделивыми  и равнодушными, 
и съ  душами  бѣдныхъ,  которыя  дѣлаетъ  свирѣпыми». 

Эту  надпись,  стертую  и смытую  дождемъ  и милостью  Прови- 
дѣнія,  было,  по  счастію,  нельзя  разобрать;  очень  возможно, 
что  эта  философія,  загадочная  и въ  то  же  время  ясная,  по 
поводу  вдыхаемаго  золота,  пришлась  бы  не  по  вкусу  шери- 
фамя,,  старшинамъ,  маршал камъ,  и другимъ  парикамъ  закона. 
Англійское  законодательство  въ  ту  пору  шутить  не  любило. 
Обвинить  было  ни  по  чемя5.  Градоначальники  по  преданію 
держались  свирѣпости  и жестокость  вошла  въ  обыкновеніе. 
Судьи  инквизиціи  кипѣли.  Джеферисъ  наплодилъ  Джеферятъ. 

ІІГ. 

Во  внутреппости  хижины  были  начертаны  еще  двѣ  надписи. 
Надъ  сундукомъ,  на  досчатой  перегородкѣ,  выбѣленной  известью, 
было  написано  чернилами  : 

ЕДИНСТВЕННЫЯ  ВЕЩИ,  КОТОРЫЯ  НАДО  ЗНАТЬ. 

«Баронъ , тіер7>  Англіи , носитъ  вѣнчикъ  С7,  шестью  жемчу- 
жинами. 

«Корона  начинается  съ  викопта. 

«Виконтъ  носитъ  корону  съ  жемчуашнами,  графъ  — корону 
съ  жемчужинами  на  зубцахъ,  перемѣшанными  съ  листьями 
земляники;  марішзяі,  съ  перлами  и листьями  той  же  величины; 
герцогъ,  съ  вѣнчиками  цвѣтовъ,  безъ  перловъ ; герцогъ  коро- 
левскаго дома  носитъ  обручъ  шъ  крестовъ  и цвѣтовъ  лиліи; 
принцъ  Гальскій  носитъ  такую  же  коройу,  какт»  король,  только 
безъ  застежки. 

«Герцогъ  свѣтлѣйшій  и высокомощный  князь;  маркизъ  и 
графъ  — высокородный  и могущественный  господинъ;  виконтъ  — 
благородный  и могущественный  господинъ ; баронъ  — истинно 
юсподинъ . 
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((Герцогу  говорится  ваша  свѣтлость;  другимъ  ііерамъ  — ваша 
милость. 

((Лорды  неприкосновенны. 

((Перы  — это  палата  и судъ,  ((сонсіИшн  е1  снгіа»,  законода- 
тельство и судебная  власть. 

((Высокородный  болѣе,  чѣмъ  истинно  благородный. 

((.Іорды-перы  именуются  ((лордамш)  по  праву;  лорды  не  перы 
именуются  ((лордамю)  по  снисхожденію;  нѣтъ  настоящихъ  лор- 
довъ, кромѣ  лордовъ-перовъ. 

((Лордъ  никогда  не  приноситъ  присяги , ни  королю , ни  въ 
судѣ.  Достаточно  его  слова.  Онъ  говоритъ:  по  чести  моей. 

«Коммуны  (палата  общинъ),  т.-е.  народъ,  вызванные  пе- 
редъ лицо  лордовъ,  являются  смиренно  и стоятъ  съ  непокры- 
той головой  передъ  перами  въ  шляпахъ. 

«Коммуны  посылаютъ  билли  лордамъ  черезъ  сорокъ  уполно- 
моченныхъ членовъ,  которые  представляютъ  эти  билли  съ  тремя 
глубокими  поклонами. 

«Лорды  посылаютъ  коммунамъ  билли  черезъ  простаго  клерка. 

«Въ  случаѣ  стычки  и спора,  обѣ  палаты  совѣщаются  въ  раз- 
малеванной комнатѣ;  перы  сидятъ  съ  покрытыми  головами, 
представители  общинъ  стоятъ  безъ  шапокъ. 

«По  закону  Эдуарда  УІ  лорды  имѣютъ  привиллегію  совер- 
шить простое  убійство. 

«Лордъ,  который  «просто»  убьетъ  человѣка,  не  преслѣдуется 
закономъ. 

«Бароны  имѣютъ  тотъ  ;ке  санъ,  какъ  и епископы. 

«Чтобы  быть  барономъ  перомъ , надо  получить  отъ  короля 
«Ъагопіат  іпіе^гаш»,  цѣльное  баронство. 

«Цѣльное  баронство  состоитъ  изъ  тринадцати  съ  четвертью 
ленныхъ  владѣній ; каждое  ленное  помѣстье  заключаетъ  въ 
себѣ  стоимость  двадцати  фунтовъ  стерлинговъ,  что  составляетъ 
до  четырехъ  сотъ  маркъ. 

«Глава  баронства,  «сарпі,  Ьагопіае>,  это  замокъ,  управляемый 
по  праву  наслѣдства,  какъ  сама  Англія ; то-есть , могущій  пе- 
рейдти  во  владѣніе  дочерей  только  въ  случаѣ  прекращенія  муж- 
ской линіи,  и въ  этомъ  случаѣ,  переходящій  во  владѣніе  стар- 
піей  дочери,  ^сшіегів  ШіаЪпз  аіішкіе  заПйІасПз^  *. 

«Старшіе  II  средніе  'сыновья  виконтовъ  и бароновъ  — первые 
конюшіе  королевства. 

«Старшіе  сыновья  перовъ  имѣютъ  преимущество  передъ  кава- 
лерами Подвязки;  средніе  сыновья  преимущества  не  имѣютъ. 

* Или  другими  словами:  другихъ  дочерей  надѣляютъ,  чѣмъ  Богъ  пошлетъ. 

При.чѣч.  ІІгт8'а. 


Человѣкъ,  котогын  смѣется. 


И 


«Старшій  сынъ  виконта  идетъ  позади  всѣхъ  бароновъ,  и 
впереди  всѣхъ  баронетовъ. 

«Дочь  .іюрда — леди.  Другія  англійскія  дѣвушки  только  миссъ. 

«Всѣ  судь^стоятъ  нияіе  перовъ.  Серлшнтъ  имѣетъ  капюшонъ 
изъ  бараньей  кожи;  судья  имѣетъ  капюшонъ  мѣховый,  «сіе  тіпніо 
ѵагіо»,  изъ  соединенія  всѣхъ  бѣлыхъ  мѣховъ,  исключая  горно- 
стая, который  предназначенъ  только  королямъ  и порамъ. 

«На  лорда  нельзя  жаловаться. 

«Лордъ  не  можетъ  быть  арестованъ,  исключая  казуса  «Лон- 
донской Башни)). 

«Лордъ , позванный  къ  королю , имѣетъ  право  убить  одну 
илп  двѣ  ланн  въ  королевскомъ  паркѣ. 

«Проходить  по  улицамъ  въ  сопровожденіи  двухъ  лакеевъ  не- 
достойно лорда.  Онъ  не  можетъ  показываться  безъ  свиты  дво- 
рянъ — служителей. 

«Перы  пріѣзжаютъ  въ  парламентъ  въ  каретахъ  цугомъ  ; пред- 
ставители не  имѣютъ  этого  права.  Фасонъ  этихъ  каретъ  съ  герба- 
ми дозволенъ  только  лордамъ  и составляетъ  часть  ихъ  именитости. 

«Лордъ  можетъ  быть  присужденъ  къ  штрафу  только  лордами»^, « 
штрафъ  этотъ  никогда  не  превышаетъ  пяти  шиллинговъ , ис- 
ключая герцога,  который  можетъ  быть  приговоренъ  къ  штрафу 
въ  десять  шиллинговъ. 

«Лордъ  можетъ  держать  у себя  шесть  иностранцевъ.  Всякій  дру- 
гой англичанинъ  можетъ  держать  только  четыре  иностранца. 

«Лордъ  можетъ  имѣть  восемь  бочекъ  вина  не  платя  пошлины. 

«Лордъ  не  обязанъ  являться  по  призыву  шерифа  округа. 

«Лордъ  не  можетъ  быть  назначенъ  въ  милицію. 

«Когда  лорду  угодно,  онъ  сбираетъ  полкъ  п даетъ  его  ко- 
ролю; такимъ  образомъ  дѣлаютъ  ихъ  свѣтлость  герцогъ  Атоль- 
скій,  герцогъ  Гамильтонъ  и герцогъ  Нортемберлендскій. 

«Лордъ  можетъ  быть  судимъ  только  лордами. 

«Въ  гражданскихъ  процессахъ,  онъ  моя^етъ  признать  судъ  не- 
компетентнымъ если  нѣтъ,  по  крайней -мѣрѣ,  одного  шевалье 
между  судьями. 

«Лордъ  назначаетъ  самъ  своихъ  капелановъ. 

«Баронъ  моя;етъ  назначить  трехъ  капелановъ  ; виконтъ  четы- 
рехъ; графъ  и маркизъ  — пять;  герцогъ  — шесть. 

«Лордъ  не  можетъ  быть  подвергнутъ  пыткѣ,  даже  въ  случаѣ 
верховной  измѣны. 

«Лордъ  не  можетъ  подвергнуться  клейму. 

«Лордъ  считается  клеркомъ,  даже  если  не  умѣетъ  читать.  Зна- 
ніе предполагается  въ  немъ  по  праву. 

«Герцогъ  имѣетъ  право  употреблять  балдахинъ  всюду,  гдѣ 
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не  прпсутствуе'гь  король;  виконтъ  имѣетъ  балдахинъ  у себя 
дома;  баронъ  пмѣетч>  особаго  рода  блюдце,  надъ  которымъ  онъ 
дерлыітъ  кубокъ  въ  то  время,  какъ  изъ  пего  пьетъ ; баро- 
несса имѣетъ  право  заставить  человѣка  нести  свой  шлейфъ  въ 
присутстЦіп  виконтессы. 

ссВосемьдесять-шесть  лордовъ , или  старшихъ  сыновей  лор- 
довъ, предсѣдательствуютъ  за  восемью-десятью-шестью  столами; 
на  каждомъ  столѣ  пятьсотъ  приборовъ  , приготовляемыхъ  еже- 
дневно его  величеству  на  счетъ  области,  смежной  съ  королев- 
ской резиденціей. 

«Простолюдинъ,  нанесшій  здаръ  лорду,  наказывается  отня- 
тіемъ кисти  руки. 

«Лордъ  почти  то  же,  что  король. 

«Король  почти  то  же,  что  Богъ. 

«Земля  — это  лордство. 

«Англичане  говорятъ  Богу:  мой  лордъу>, 

Протпвтз  этой  надписи  была  другая,  написанная  такимъ  же 
манеромъ.  Вотъ  она: 

ВЕЩИ,  КОТОРЫМИ  ДОЛЖНЫ  УДОВЛЕТВОРЯТЬСЯ  Тѣ,  У 
КОТОРЫХЪ  НИЧЕГО  НѢТЪ. 

«Генри  Оверкеркъ,  графъ  Гретемскій,  который  засѣдаетъ  въ 
палатѣ  лордовъ  между  графомъ  Джерсейскимъ  и графомъ  Грин- 
вичскимъ, имѣетъ  сто  тысячъ  фунтовъ  кодоваго  дохода.  Его 
сіятельству  принадлежитъ  дворецъ  Гретемъ-Террасъ,  весь  изъ 
мрамора  II  знаменитый  лабиринтомъ  корридоровъ;  тамъ  на- 
ходится алый  коррпдоръ  изъ  саранколинскаго  мрамора,  ко- 
ричневый коррпдоръ  изъ  астраханскаго  пестраго  люмашеля, 
бѣлый  коррпдоръ  изъ  ланискаго  мрамора,  черный  коррпдоръ 
изъ  алабапдскаго  мрамора,  сѣрый  коррпдоръ  изъ  старемска- 
го  мрамора,  желтый  коррпдоръ  изъ  гесскаго  мрамора,  зе- 
леный коррпдоръ  изъ  тирольскаго  мрамора,  красный  коррндоръ 
на  половину  изъ  богемскаго  крапчатаго  мрамора  и на  половину 
изъ  кордускаго  пятнистаго,  голубой  коррпдоръ  изъ  генуэзскаго 
бііріозовнпка,  фіолетовый  коррпдоръ  изъ  каталонскаго  гранита, 
траурный  корридоръ,  съ  бѣлыми  и черными  жилками,  изъ  мур- 
віэдрскаго  сланца,  розовый  коррпдоръ  изъ  альпійскаго  листо- 
вика,  жемчужный  корридоръ  изъ  нонетскаго  мрамора  и корри- 
доръ всѣхъ  цвѣтовъ,  называемый  придворнымъ  коррпдоромъ, 
изъ  арлекинскаго  пеструна. 

«Ричардъ  Лоусеръ,  виконтъ  Лонсдель,  об.тадаетъ  Лоусеромъ, 
въ  Уэстморлендѣ,  который  поражаетъ  великолѣпіемъ,  и крыльца 
котораго,  кажется,  приглашаютъ  королей  туда  войти. 


Человѣкъ,  который  смѣется. 
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«Ричардъ,  графъ  Скербоі)Огскій,  виконтъ  и баронъ  Люмлей, 
виконтъ  Уатерфордскій  въ  Ирландіи,  лорд'ь-лейтеііаптъ  п внце- 
адмнралъ  графства  Ноі)тумберлепдскаго  н Дёргемскаго,  имѣетъ 
двойное  кастелянство  Стенстедское,  старинное  н новое,  гдѣ  вос- 
хищаются велііЕо.гѣиііѣГішей  рѣшеткой  въ  видѣ  иолукрулпя,  окру- 
жающей бассейнъ  с'ь  фонтаномъ  несравненной  красоты.  Кромѣ 
того,  ему  принадлежитъ  замокъ  Люмлей. 

«Робертъ  Дерен , графъ  Гольдернессъ , имѣетъ  владѣніе 
Гольдернессъ,  съ  башнями  и съ  нескончаемыми  садами,  раз- 
битыми но  французской  модѣ,  гдѣ  онъ  прогуливается  въ  ка- 
ретѣ шестернею,  предшествуемый  двумя  берейторами , какъ  по- 
добаетъ англійскому  перу. 

«Чарльзъ  Боклеркъ,  герцогъ  Сентъ-Альбанскій,  графъ  Бер- 
фордскій,  баронъ  Геддингтонъ,  главный  сокольничій  Англіи, 
имѣетъ  въ  Уиндзорѣ  дворецъ  иод-іѣ  дворца  короля. 

«Чарльзъ  Бодвплль,  лордъ  Робартръ,  баронъ  Трюро,  внкоіітъ 
Бадмішъ,  имѣетъ  помѣстье  Упмпль  въ  Кембриджѣ,  три  дворца 
съ  тремя  фронтонами,  одинъ  фронтонъ  округленный  н два  трехъ- 
угольные.  Аллея,  ведущая  къ  подъѣзду,  обсажена  въ  четыре 
ряда  деревьями. 

«Высокородный  и высокомогущественнып  лордъ  Филиппъ  Гер- 
бертъ, виконтъ  Каэрдивскіп,  графъ  Монтгомери,  графъ  Пем- 
брокъ,  его  милость  перъ  Кандальскін,  Марміоискій,  Сентъ- 
Квентенскін  и Черлендскіп,  страягъ  прудовъ  въ  графствахъ 
Кернуальскомъ  п Девонскомъ,  наслѣдственный  посѣтитель  кол- 
легіи Іисуса,  имѣетъ  чудесный  садъ  Уильтоііскіп,  гдѣ  нахо- 
дятся два  бассейна,  въ  которые  надаютъ  словно  снопы  воды;  эти 
бассейны  превосходятъ  красотою  версальскіе  бассейны  христіан- 
нѣйшаго короля,  Людовика  Четырнадцатаго. 

«Чарльзъ  Сеймуръ,  герцогъ  Сомерсетскіи , имѣетъ  помѣстье 
Сомерсетъ  па  Темзѣ,  которое  равняется  красотою  виллѣ  Пам- 
фплін  въ  Римѣ.  На  большомъ  каминѣ  замѣчательны  двѣ  фар- 
форовыя вазы  Туэнской  династіи,  которыя  стоятъ  полмплліопа 
франковъ. 

«Въ  ІоркшеГірѣ,  Артуръ,  лордъ  Ингремъ,  виконтъ  Ирвинъ, 
имѣетъ  помѣстье  Темпль-Ныошемъ,  куда  входятъ  черезъ  тріум- 
фальныя ворота  и гдѣ  широкія  плоскія  крыши  напоминаютъ 
мавританскія  террасы. 

«Робертъ,  лордъ  Феррерсъ  де-Гертлей,  БуршьерскіГі  п Ло- 
вепскіп,  имѣетъ  въ  Ленстершейрѣ  помѣстье  Стоуптонъ-Гарольдъ, 
гдѣ  паркъ  разбитъ  въ  формѣ  храма  съ  фронтономъ ; большая 
церковь,  съ  четвероуголыіой  колокольнею,  возвышающаяся  пе- 
редъ прудомъ,  тоже  принадлежитъ  его  милости. 
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((Бъ  графствѣ  Норсемптонскомъ  Чарльзъ  Спенсеръ,  графъ 
Сендерлендскій,  одинъ  изъ  совѣта  его  величества , владѣетъ 
помѣстьемъ  Альстропъ,  куда  входятъ  черезъ  рѣшетчатыя  ворота 
съ  четырьмя  столбами,  увѣнчанными  мраморными  группами. 

«Лоренцъ  Гейдъ,  графъ  Рочестерскій,  имѣетъ  въ  Сіоррейскомъ 
графствѣ  помѣстье  Нью-Перкъ,  пораяшюпі,ее  величіемъ  галлереи 
скульптурной  работы,  прелестью  кругообразныхъ  лужаекъ  и кра- 
сотою лѣсовъ,  на  окраинѣ  которыхъ  возвышается  маленькая  гор- 
ка, артистически  округленная  и увѣнчанная  высокимъ  дубомъ, 
виднымъ  издалека. 

«Филиппъ  Стенгопъ,  графъ  Честерфильдскій,  имѣетъ  помѣстье 
Бредбей,  въ  Дербишейрѣ,  гдѣ  замѣчательны  необыкновенные 
стѣнные  часы,  соколиная  охота,  разводки  кроликовъ  и прекрас- 
ные пруды,  длинные,  четыреугольные  и овальные;  одинъ  изъ 
нихъ  имѣетъ  форму  зеркала  и съ  двумя  фонтанами , которые 
брызжутъ  очень  высоко. 

«Лордъ  Корнуалисъ,  баронъ  Эйскій,  владѣетъ  Бромъ-Големъ, 
богатымъ  дворцомъ  четырнадцатаго  вѣка. 

«Высокородный  Альгернонъ  Капель,  виконтъ  Мальденъ,  графъ 
Эссекскій,  имѣетъ  помѣстье  Еешьобюри,  въ  Гертфордшейрѣ; 
замок7>  въ  формѣ  большаго  Н,  и прекрасныя  мѣста  для  охоты, 
изобилую ш,ія  всякой  дичью. 

«Чарльзъ,  лордъ  Оссельстонъ,  имѣетъ  владѣніе  Доули  въ 
Мидльсексѣ,  въ  которое  проникаютъ  черезъ  чудные  сады  въ 
итальянскомъ  вкусѣ. 

«Джемсъ  Сесиль,  графъ  Салисберрійскій,  имѣетъ,  въ  семи 
миляхъ  отъ  Лондона,  помѣстье  Гарнофильдъ-Гоузъ,  съ  че- 
тырьмя павильонами,  съ  каланчою,  съ  параднымъ  дворомъ, 
моіценнымъ  бѣлыми  н черными  плитами , какъ  въ  Сенъ- 
Жерменѣ.  Этотъ  дворецъ,  вышиною  въ  двѣсти  семьдесятъ 
два  фута,  быля>  построенъ  въ  царствованіе  Іакова  I,  казначеемъ 
Англіи , который  ДОВОДР1ТСЯ  прадѣдушкой  нынѣ  владычествую- 
щему графу.  Въ  замкѣ  находится  кровать  графпни  Са.іпсбер- 
рійской,  несказанной  цѣны  кровать,  вся  сдѣланная  изъ  бразиль- 
скаго дерева,  которое  дерево  служитъ  лекарствомъ  противъ  уку- 
шенія  змѣи  и которое  именуютъ  «ті11іотЬге8>,  что  означаетъ 
тысячу  человѣкъ.  На  этой  кровати  начертано  золотыми  буквами: 
«ІЮППІ  80ІІ  цні  іііаі  у рен8е»,  т.-е.  да  устыдится  тотъ,  кто 
дурно  объ  этомъ  Оу  маетъ. 

«Эдуардъ  Ричъ,  графъ  Варвикскій  н Голландскій,  владѣетъ 
Варвикъ-Кестлемъ,  гдѣ  въ  каминахъ  горятъ  цѣлые  дубы. 

«Въ  приходѣ  Севенъ-Окскомъ,  Чарльзъ  Саквилль,  баронъ 
Бекгерстскій  , • виконтъ  Кренфейльдскій  , графъ  Дорсетскій  п 
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Мидльсекскій,  имѣетъ  помѣстье  Ноуль,  которое  равняется  вели- 
чиною своею  городу  и которое  состоитъ  изъ  трехъ  дворцовъ, 
параллельно  стоящихъ  одинъ  за  другимъ,  какъ  шеренги  пѣхо- 
ты; на  главномъ  фасадѣ  десять  зубцовъ,  дверь  подъ  башнею, 
украшенною  четырьмя  круглыми  башенками. 

«Томасъ  Тиннъ,  виконтъ  Уэймутскій,  баронъ  Вестминстер- 
скій, владѣетъ  Лопегъ-Литомъ,  въ  которомъ  почти  столько  ;ке 
каминовъ,  башенокъ,  ф.іигельковъ,  бесѣдокъ,  будочекъ,  павиль- 
ончиковъ и всякой  всячины  въ  этомъ  родѣ,  сколько  въ  Шам- 
борскомъ  замкѣ  во  Франціи,  принадлежащемъ  королю. 

«Генри  Гоуардъ,  графъ  Сюффолькскій,  имѣетъ,  въ  двѣнад- 
цати льё  отъ  Лондона,  Одліэнскіп  дворецъ  въ  Мидльсексѣ,  ко- 
торый дворецъ  въ  величіи  и богатствѣ  едва  уступаетъ  Эску- 
ріальскому  дворцу  короля  Испаніи. 

«Въ  Бедфоршейрѣ  находится  Уйрестъ-Гоузъ,  который  пред- 
ставляетъ въ  себѣ  цѣлый  крап,  съ  лѣсами,  рѣками  и холмами,  обне- 
сенный стѣнами  II  окопанный  рвами ; Уйрестъ-Гоузъ  принадле- 
житъ Генри,  маркизу  Кентскому. 

«Гемптонъ-Кортъ,  въ  Гирфордѣ,  съ  своей  громадной  зубча- 
той башней  и съ  своимъ  садомъ,  перерѣзаннымъ  рѣкою,  кото- 
рая отдѣляетъ  его  отъ  лѣса,  принадлежитъ  Томасу,  лорду  Ко- 
нигсбейскому. 

«Гримсторфъ  въ  Линкольншепрѣ,  съ  своимъ  длиннымъ  фаса- 
домъ, украшеннымъ  высокими  островерхими  башенками,  съ  своими 
парками,  прудами,  птичьими  дворами, /[іазанамп,  овчарнями,  зеле- 
ными лугами,  разновидными  и разнохарактерными  аллеями,  дуб- 
равами, игралищами  въ  шары,  пестрыми  цвѣтниками,  въ  видѣ  четы- 
реугольниковъ  и полосъ,  которые  походятъ  на  яркіе  ковры,  съ 
равнинами  для  лошадиныхъ  бѣговъ  и съ  величественнымъ  кру- 
гомъ, который,  въѣзжая  во  дворъ  замка,  огибаютъ  кареты, — при- 
надлежитъ Роберту,  графу  Линдсею,  наслѣдственному  лорду 
Вальгемскихъ  лѣсовъ. 

«Эп-Перкъ,  въ  Сюссексѣ,  замокъ  четыреугольной  формы,  съ 
двумя  симметрическими  павильонами  по  обѣимъ  сторонамъ  па- 
раднаго двора,  которые  украшены  каланчами,  принадлежитъ 
благородному  Форду,  лорду  Грею,  виконту  Глендельскому  п 
графу  Тенкервилльскому. 

«Ньюгемъ  Падоксъ,  въ  Уордпкшейрѣ,  гдѣ  находятся  двѣ 
сажалки  для  разведенія  рыбъ  и щипецъ,  въ  которомъ  окно 
украшено  разрисованными  стеклами, — принадлежитъ  графу  Ден- 
бигскому,  который  имѣетъ  титулъ  графа  Рейнфельдена  въ 
Германіи. 

«Унтемъ,  въ  графствѣ  Беркъ,  гдѣ  садъ  во  французскомъ  вку- 
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сѣ,  БЪ  которомъ  четыре  бесѣдки,  выточенныя  въ  гранитѣ,  и гдѣ 
замѣчательна  огромная  зубчатая  башня,  съ  двумя  высокими  сво- 
дами, принадлежитъ  лорду  Монтегю,  графу  Абингдонскому; 
лордъ  Монтегю  владѣетъ  тоже  Рпкоттомъ  и имѣетъ  титулъ  ба- 
рона РиКоттскаго;  на  главныхъ  воротахъ  ріікоттскаго  владѣнія 
начертанъ  девизъ:  «ѴігШз  агіеіе  Гог1іог>. 

«Уильямъ  Кевендишъ , герцогъ  Девоншейрскій , владѣетъ 
шестью  замками,  изъ  которыхъ  замокъ  Чаттсуорсъ  построенъ 
въ  два  этажа,  въ  прелестномъ  греческомъ  стилѣ;  кромѣ  этого, 
его  милость  имѣетъ  дворецъ  въ  Лондонѣ,  въ  которомъ  дворцѣ 
есть  левъ,  повертываюш.іГіся  спиною  къ  королевскому  дворцу. 

«Виконтъ  Кіінельмііки,  имѣюш,іГі  титулъ  графа  Коркскаго  въ 
Ирландіи,  владѣетъ  Берлингтономъ  въ  Піікадиліі;  его  обшир- 
ные сады  простираются  за  предѣлы  Лондона;  онъ  владѣетъ 
тоже  Чпзвикомъ,  гдѣ  девять  превосходныхъ  хоромъ ; онъ  вла- 
дѣетъ тоже  Лондесборгомъ,  гдѣ  новыя  палаты  построены  ря- 
домъ со  старымъ  дворцомъ. 

«Герцогу  Бофору  принадлежитъ  Чельсп,  гдѣ  два  готическихъ 
замка  II  одинъ  въ  флорентипскомъ  стилѣ;  ему  принадлежитъ 
тОіЖе  Бедміінгтонъ  въ  Глочестерѣ;  Бедмннгтоііъ  — это  резиден- 
ція, откуда  развѣтвляется  мно;кество  аллей,  какъ  отъ  звѣзды. 
Высокородный  п могуш;ественпыіі  принцъ  Генри,  герцогъ  Бо- 
форъ,  въ  то  же  время  маркизъ  и графъ  Уорчестерскій,  баронъ 
Рагланскій,  баронъ  ІІоуэрскіГі  и баронъ  Гербертъ  Чепстовскін. 

«Джонъ  Голльсъ,  герцогъ  Пьюкестльскііі  и маркизъ  Клер- 
скііі,  владѣетъ  помѣстьемъ  Больсовертэ,  гдѣ  замѣчательна  ве- 
личественная четыреу вольная  башня;  кромѣ  того,  онъ  владѣетъ 
Гойтономъ  въ  Нотпнгемѣ,  гдѣ  находится  бассейнъ  въ  видѣ 
пирамиды,  представляюш;еГі  вавилонскую  башню. 

«Уильямъ,  лордъ  Кревепъ,  баронъ  Кревенъ  Гамстпрскій, 
имѣетъ  въ  Уарвіікшейрѣ  резиденцію  Комбъ-Аббей,  гдѣ  нахо- 
дится самый  прекраснѣйшій  фонтанъ  во  всей  Англіи ; кромѣ 
того,  онъ  имѣетъ  два  баронства  въ  БэркшеГірѣ:  Гампстпдъ- 
Маршаль,  съ  фасадомъ,  украшеннымъ  пятью  готическими  ба- 
шенками, п Асдоунъ-Перкъ,  замокт,,  который  стоитъ  въ  лѣсу 
на  мѣстѣ  перекрестка  всѣхъ  дорогъ. 

«Лордъ  Лішеусъ  Кленчарлп,  баронъ  Клепчарлп  и Гепкервпль, 
маркизъ  Корлеонскій  въ  Сициліи,  владѣетъ  замкомъ  Кленчар- 
лп, котоішй  построенъ  въ  914  году  Эдуардомъ  для  заш.ііты 
противъ  набѣговъ  датчаіп.;  кромѣ  того,  опъ  имѣетъ  великолѣп- 
ный дворецъ,  Гепкервиль-Гоузъ  въ  Лондонѣ,  кромѣ  того,  дру- 
гой прекрасный  дворецъ  Корлеоіп^- Лоджъ,  іі  восемь  касте- 
ляпствъ:  одно  въ  Брекстонѣ,  па  Трентѣ,  съ  правомъ  на  алеба- 
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стровыя  каменоломни,  потомъ  Гёмдресъ,  Гоможь.,,  Морнкембъ, 
Трену эрдресъ,  Гелмь-Кертерсъ,  гдѣ  находится  чудесный  ‘коло- 
дезь, Пилинморъ,  съ  торфяными  болотами,  Рекёльверъ,  около 
стариннаго  города  Ваніака,  Винкентопъ  на  горѣ  Мойленли;  кро- 
мѣ того,  онъ  владѣетъ  девятнадцатью  мѣстечками  и деревнями 
и всѣмъ  краемъ  Иенснесъ-Чезъ,  чт5,  все  вмѣстѣ  взятое,  даетъ 
его  милости  сорокъ  тысячъ  фунтовъ  стерлинговъ  дохода. 

«Сто  семьдесятъ  два  пера  временъ  ІаковаШ  имѣютъ  всѣ  вмѣ- 
стѣ доходъ  въ  милліонъ  двѣсти  семьдесятъ  двѣ  тысячи  фунтовъ 
стерлинговъ  въ  годъ,  что  составляетъ  одиннадцатую  часть  дохо- 
да Англіи.)) 

Сбоку  имени  лорда  Линнеса  Кленчарли  написано  было  рукою 
Вгйнй’а: 

— Мятежникъ'^  въ  изгнаніи;  имѣнія^  замки,  помѣстья  секве- 
строваны. Подѣломъ! 

IV. 

ХІгвнз  удивлялся  достоинствамъ  Ното.  Люди  всегда  находятъ 
кого-нибудь  около  себя,  кому  платятъ  дань  удивленія.  Это  та- 
ковъ законъ. 

Постоянное  глухое  бѣшенство  было  внутреннимъ  состояніемъ 
ІТгйнз’а,  а ворчанье  было  наружнымъ  его  состояніемъ.  ІІгвиз  былъ 
представителемъ  оппозиціи  и недовольства  въ  природѣ. Онъ  очень 
мрачно  и брюзгливо  глядѣлъ  на  божій  міръ.  Онъ  ничѣмъ  и никѣмъ 
не  былъ  доволенъ,  ни  умиротворенъ.  Пчела  дѣлаетъ  медъ,  но 
это  не  мѣшаетъ  ей  жалить;  распустившаяся  роза  не  служитъ 
препятствіемъ  жолтой  горячкѣ  и другимъ  эпидемическимъ  болѣз- 
нямъ. По  всей  вѣроятности,  Пгзнз  очень  критически  относился  къ 
Творцу  вселенной.  ІТгзнз  хвалилъ  только  принцевъ  и имѣлъ  свою 
особую  манеру  ихъ  величать.  Однажды,  когда  Іаковъ  ІІ-й  принестз 
въ  даръ  иконѣ  Богородицы  одной  ирландской  католической  ка- 
пеллы лампаду  изъ  массивнаго  золота,  ІТгзнз,  проходившій  мимо 
съ  Ношо,  разсыпался  въ  восклицаніяхъ  восторга  и прокричалъ: 
«Разумѣется,  пресвятая  Богородица  болѣе  нуждается  въ  золотой 
лампадѣ,  чѣмъ  босыя  маленькія  дѣти  въ  обуви)). 

Подобныя  доказательства  его  почтенія  къ  установленнымъ  вла- 
стямъ, вѣроятно,  не  мало  способствовали  тому,  что  блюстители  по- 
рядка смотрѣли  сквозь  пальцы  на  его  бродячую  жизнь  и на  товариш;е- 
ство  съ  волкомъ.  Иногда,  вечеромъ,  по  друлшской  слабости,  онъ  по- 
зволялъ другу  Ното  поразмять  немного  члены  и побродить  на  свобо- 
дѣ около  тележки.  Волкъ  неспособенъ  былъ  употребить  во  зло  ока- 
зываемое ему  довѣріе  и велъ  себя  «въ  обществѣ»,  то-есть  мел:- 
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ду  людьми,  со  скромностью  II  сдержанностью  комнатной  собачонки. 
Тѣмъ  не  менѣе,  еслибъ  пришлось  имѣть  дѣло  съ  несговорчивыми 
судьями  II  полицейскими,  могли  выйдти  непріятности ;поэтомуІІг8и8 
больше  держалъ  волка  на  цѣпи.  Что  касается  до  его  полити- 
ческихъ мнѣній  и убѣжденій,  то  его  надпись,  на  походной 
хижинѣ , бывшая  всегда  малопонятною , сдѣлалась  неудобо- 
читаемою. Это  просто  была  какая-то  пачкотня  на  фасадѣ  и не 
выдавала  его.  Даже  послѣ  Іакова  ІІ-го,  въ  ((респектабельное» 
царствованіе  Гильйома  и Маріи,  онъ  спокойно  таскался  съ  своею 
тележкой  и волкомъ  по  городкамъ  всѣхъ  графствъ  Англіи.  Онъ 
свободно  путешествовалъ  съ  одного  конца  Великобританіи  до 
другаго,  продавая  свои  декокты  и снадобья,  строя  заодно  съ 
во.ікомъ  гримасы  и лицедѣйствуя,  въ  качествѣ  уличнаго  зна- 
харя и лекаря,  н легко  проскальзывалъ  чрезъ  петли  полицейской 
сѣти,  наброшенной  въ  ту  эпоху  на  всю  Англію  для  поимки  бро- 
дячихъ шаекъ,  и особенно  для  захвата  людей,  извѣстныхъ  подъ 
именемъ  ((Сошргасѣісо8)). 

Впрочемъ, ему  отдавали  только  должное.  ІТг8Н8  не  принадлежалъ 
ни  къ  какой  шайкѣ.  ІТг8и8  жилъ  съ  ІІгзіш’омъ,  наединѣ  съ 
самимъ  собою,  глазъ  на  глазъ  съ  своимъ  я;  между  Пгзн- 
8’омъ  и его  я,  волкъ  привѣтливо  всовывалъ  свою  морду.  Че- 
столюбіе ІІг8и8’а  состояло  въ  стремленіи  быть  караибомъ;  не  бывъ 
въ  состояніи  сдѣлаться  караибомъ,  онъ  удовольствовался  са- 
мимъ собою.  Пустынникъ  — это  уменьшительное  дикаря,  допускае- 
мое цивилизаціею.  Но  тотъ,  кто  бродитъ  и шатается,  тотъ  еіце  бо- 
лѣе одинокъ.  Поэтому  ХІГ8Н8  вѣчно  переходилъ  съ  мѣста  на  мѣсто. 
Остановиться  гдѣ  нибудь  ему  казалось  прирученіемъ.  Онъ  про- 
водилъ свою  жизнь  идя  по  дорогѣ.  Видъ  городовъ  вдвое  уве- 
личивалъ и усиливалъ  въ  немъ  пристрастіе  къ  хворостнпкамъ, 
зарослямъ,  кустарникамъ  , чащамъ,  иглистымъ  терновникамъ,  пе- 
щерамъ, ущельямъ  и всякимъ  разсѣлинамъ  въ  горахъ.  Лѣсъ 
былъ  его  домашнимъ  очагомъ,  такъ  сказать,  и въ  лѣсу  онъ 
былъ,  какъ  дома.  На  городскихъ  плошцдяхъ,  на  ярмаркахъ  и 
базарахъ,  исполненныхъ  шуму  іі  гама,  онъ  чувствовалъ  себя 
хорошо,  такъ-какъ  этотъ  площадной  шумъ  и гамъ  нѣсколько 
походилъ  на  шорохъ  и шелестъ  деревьевъ.  Толпа,  въ  нѣкото- 
рой степени,  замѣняетъ  пустыню.  Въ  его  походной  хижинѣ  ему 
не  нравилось  то,  что  въ  ней  была  дверь  и окно,  и что  она 
была  похожа  на  домъ.  Онъ  бы  достигъ  своего  идеала,  еслибы 
могъ  поставить  пещеру  на  колеса  и разъѣзжать  въ  берлогѣ. 

Онъ  не  улыбался,  какъ  мы  у;ке  сказали,  но  онъ  смѣялся;  ино- 
гда смѣялся,  и даже  часто;  смѣялся  горькимъ  смѣхомъ.  Въ 
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улыбкѣ  есть  согласіе,  примиреніе,  между  тѣмі,  какт>въ  смѣхѣ  очень 
часто  слышится  отказя,. 

Главнымъ  его  дѣломъ  и занятіемъ  было  ненавидѣть  родъ  че- 
ловѣческій. Онъ  былъ  неумолимъ  въ  этой  ненависти.  Оконча- 
тельно выяснивъ  себѣ,  что  лаізнь  человѣческая  вещь  ужасная, 
замѣтивъ  рядъ  бичей,  тяготѣющихт,  одинъ  надъ  другимъ,  — 
войну,  заразу,  голодъ,  глупость,  доказавт,  себѣ,  что  уже  въ  са- 
момъ фактѣ  существованія  есть  нѣкоторая  доза  наказанія  и 
кары , признавъ  смерть  избавленіемъ  отъ  мукъ  жизни , онъ , 
когда  ему  приводили  боль  наго',  вылечивалъ  этого  больнаго. 
Онъ  зналъ  секретъ  крѣпите.іьныхъ  лекарствъ  и декоктовя., 
которые  поддер /Киваютъ  жизнь  стариковъ.  Онъ  ставиля/  без- 
ногпхя/  на  ноги  и бросалъ  имъ  слѣдующій  сарказмъ:  «вотъ 
ты  теперь  на  лапахъ!  Да  служатъ  онѣ  тебѣ  долго  въ  стран- 
ствіи по  этой  юдо.іѣ  слезъ!»  Когда  онъ  видѣлъ  бѣдняка,  уми- 
рающаго съ  голоду,  онъ  отдавалъ  ему  всѣ  свои  гроши,  кото- 
рые только  при  немъ  имѣлись,  и бормоталъ:  «Живи,  злополучный! 
ѣшь!  существуй  долго!  Не  я сокращу  твою  каторгу!  никакъ  не 
я!»  Послѣ  чего  онъ  потиралъ  себѣ  руки,  говоря:  «Я  дѣлаю  лю- 
дямъ все  зло,  какое  могу». 

Прохо:кіе  могли,  сквозь  дырочку  отверстія  задней  двери,  про- 
честь на  потолкѣ  хижины,  вывѣску  написанную  внутри,  но  ви- 
димую снаружлі.  Эта  вывѣска,  крупно  начертанная  углемя>,  гласила: 
ПП8П8,  ФИЛОСОФЪ. 

II. 

ОотргасЫсоз, 

I. 

Кто  нынѣ  знаетъ  слово  сотргасЫсоз  и кто  понимаетъ  его 
смыслъ? 

СотргасЬісо8,или  сотргареднепоз,  составляли  между  собою  отвра- 
тительное и странное  братство,  знаменитое  въ  семнадцатомяэ  вѣкѣ, 
забытое  въ  восьмнадцатомъ,  неизвѣстное  въ  наше  время.  Сош- 
ргасііісоз  представляютъ  характеристичный  старинный  обществен- 
ный деталь.  Они  составляютъ  частицу  стараго  человѣческаго 
безобразія.  Для  всеобнимающаго  взгляда  исторіи  СотргасЫсоз’ы 
пмѣютя/  связь  съ  великимъ  фактомъ  рабства.  Іосифъ,  проданный 
братьями,  представляетъ  главу  ихъ  легенды.  Сотргасѣісоз’ы  оста- 
вили слѣдъ  въ  уголовныхя,  судопроизводствахъ  Испаніи  и Англіи. 
Въ  темной  путаницѣ  англійскихтэ  законовъ  попадается  отпечатокъ 
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этого  чудовищнаго  факта,  какъ  попадается  слѣдъ  дикаря  въ 
лѣсу. 

СотргасЫсоз,  также  какъ  и Сошргаредиепоз,  слово  испанское 
и означаетъ  дѣтопокупашели 

Дѣтопокупатели  вели  торговлю  дѣтьми. 

Они  ихъ  покупали  и продавали. 

Они  ихъ  не  похищали.  Кража  дѣтей  составляетъ  другое  ре- 
месло. 

Что  же  они  дѣлали  съ  этими  дѣтьми? 

Они  дѣлали  изъ  нихъ  чудовищъ. 

Зачѣмъ  дѣлали  чудовищъ? 

Для  забавы,  для  смѣху. 

Народъ  любитъ  смѣяться ; перекрестки  улицъ  нуждаются 
въ  фиглярѣ  . Луврскіе  дворцы  нуждаются  въ  шутѣ  . Ули- 
чникъ  называется  Тюрлюпеномъ,  придворный  шутъ  называется 
Трибулетомъ. 

Усилія,  которыя  прилагаетъ  человѣкъ  чтобы  доставить  себѣ 
утѣшеніе  и забаву,  бываютъ  иногда  достойны  вниманія  фи- 
лософа. 

Что  начертываемъ  мы  этими  нѣсколькими  предварительными 
страницами?  Главу  самой  страшной  книги,  книги,  которую  можно 
озаглавить  такъ:  эксплуатація  несчастныхъ  счастливыми. 

И. 

Было  время,  когда  ребенокъ  назначался  въ  игрушку  людямъ  (Это 
есть  еще  и понынѣ).  Въ  наивныя  и звѣрскія  эпохи  это  существовало 
какъ  спеціальность,  какъ  особый  промыселъ.  Семнадцатый  вѣкъ, 
именуемый  великимъ  вѣкомъ,  былъ  одною  изъ  этихъ  эпохъ. 
Это  вѣкъ  очень  смѣшанный,  вѣкъ  въ  византійскомъ  вкусѣ;  онъ 
представляетъ  наивность  испорченную  и звѣрство  деликатное, 
утонченное;  любопытное  разнообразіе  цивилизаціи.  Это  тигръ, 
который  жеманится.  Госпожа  Севинье  съ  нѣжными  гримасами 
лепечетъ  о кострѣ  и колесованьѣ.  Этотъ  вѣкъ  эксплуатировалъ 
много  дѣтей.  Историки,  льстившіе  ему,  скрыли  эту  язву,  но  они 
оставили  на  виду  лекарство,  Венсена  де-Поля. 

Чтобы  человѣкъ -побрякушка  вышелъ  удаченъ,  за  него  надо 
рано  приняться.  Карлика  надо  починать  съ  дѣтства.  Дѣтствомъ 
забавлялись,  въ  дѣтство  играли.  Но  прямой,  неизувѣченный 
ребенокъ,  это  не  очень  забавно;  горбатый,  — гораздо  веселѣе 
и смѣшнѣе. 

Требованіе  на  уродовъ  положило  начало  особенному  искусству. 
Были  воспитатели,  или  вѣрнѣе  образователи  карликовъ.  Бра  ли  чело- 
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вѣка  и дѣлали  изъ  пего  недоноска;  брали  лицо  и дѣлали  изъ  него 
мордочку.  Останавливали  ростъ,  комкали  человѣческій  образъ. 
Искусственное  производство  уродливостей  имѣло  свои  правила.  Это 
была  цѣлая  наука.  Предстаете  себѣ  искусство  сохранять  натураль- 
ныя формы  человѣческаго  тѣла  и исправлять  ихъ, если  онѣ  поврежде- 
ны, въ  обратномъ  смыслѣ.  Тамъ,  гдѣ  Богъ  далъ  прямой  глазъ,  это 
искусство  замѣняло  его  косиною.  Тамъ,  гдѣ  Богъ  да.лъ  гармо- 
нію, это  искусство  вносило  уродство. Существовала  тоже  наука  уро- 
довать животныхъ,  выдумывали  пѣгихъ  лошадей;  Тюреннь  ѣздилъ 
на  пѣгой  лошади. Въ  наше  время  развѣ  не  красятъ  собакъ  въ  голубой 
и зеленый  цвѣта?  Природа — это  наша  канва.  Человѣкъ  всегда  же- 
.лалъ  что-нибудь  прибавить  отъ  себя  къ  дѣлу  бол^ественнаго 
творца.  Человѣкъ  выправляетъ  твореніе  божіе;  иногда  украшаетъ 
его,  иногда  безобразитъ.  Придворный  шутъ  былъ  попыткой 
приблизить  человѣка  къ  обезьянѣ.  Прогрессъ  не  впередъ,  а на- 
задъ. Попятное  произведеніе  искусства.  Въ  то  же  самое  время 
обезьяну  старались  сдѣлать  человѣкомъ.  Барбъ,  герцогиня  Клев- 
ленд  ская  и графиня  Сусемптонская,  держала  при  себѣ  пажемъ 
обезьяну.  У Франсуазы  Сёттонъ,  баронессы  Дёдлей,  восьмой 
перессы  на  скамьѣ  бароновъ,  подавала  чай  африканская  мар- 
тышка, одѣтая  въ  золотую  парчу;  леди  Дёдлей  называла  ее: 
«мой  негръ».  Катерина  Седлей,  графиня  Дорчестерская,  ѣздила 
на  засѣданія  парламента  въ  каретѣ  съ  гербами,  а на  запяткахъ  стоя- 
ли, поднявъ  вверхъ  морды,  три  обезьяны  въ  парадныхъ  ливреяхъ. 
Герцогиня  Медина-Чели,  при  утреннемъ  туалетѣ  которой  при- 
сутствовалъ кардиналъ  Полю,  заставляла  орангъ-утанга  натя- 
гивать себѣ  на  ножки  чулки.  Обезьяны,  возведенныя  въ  долж- 
ности, представляли  противовѣсъ  людямъ,  обращеннымъ  въ  живот- 
ныхъ II  звѣрей.  Это  смѣшеніе  и уравненіе,  совершавшееся  по 
хотѣнію  великихъ  міра,  выдавалось  особенно  рѣзко  на  соба- 
кѣ и карликѣ.  Карликъ  никогда  не  оставлялъ  собаки,  кото- 
рая всегда  была  больше  его.  Собака  была  двойникомъ  карлика. 
Они  были,  какъ  два  связанные  вмѣстѣ  ошейника.  Это  вѣчное, 
неразлучное  сосѣдство  доказывается  мноніествомъ  домашнихъ 
памятниковъ,  — именно  портретомъ  Джефрея  Гудсона,  карлика 
Генріэты  французской,  дочери  Генриха  IV,  жены  Карла  I. 

Нравственное  униженіе  человѣка  ведетъ  къ  его  физическому 
обезображенію.  Нѣкоторые  анатомисты  тогдашняго  времени  умѣли 
очень  удачно  стереть  съ  человѣческаго  образа  божественный  отпе- 
чатокъ. Докторъ  Конквестъ,  членъ  амен-стритской  коллегіи  п 
присяжный  инспекторъ  лондонскихъ  химическихъ  лавокъ,  напи- 
салъ полатыни  книгу  объ  этой  хирургіи  на  выворотъ  п изо- 
бразилъ пріемы.  Если  вѣрить  Юстусу  изобрѣтате.іь  этой  хирургіи 
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былъ  монахъ,  по  имени  Авенъ  Моръ,  ирландское  слово,  означаю- 
щее Большая  Рѣка. 

Карликъ  курфюрста  палатинскаго,  Перкео,  котораго  кукла  — 
или  призракъ  — выскакиваетъ  въ  гейдельбергскомъ  погребѣ  изъ 
ящика  съ  сюрпризами,  былъ  замѣчательный  образчикъ  этой 
науки,  очень  разнообразной  въ  своихъ  приложеніяхъ. 

Эта  наука  производила  существа,  у которыхъ  законъ  суще- 
ствованія былъ  чудовищно  простъ:  имъ  позволялось  страдать,  и 
повелѣвалось  забавлять. 


III. 

Эта  фабрикація  чудовищъ  производилась  въ  большихъ  размѣ- 
рахъ II  заключала  въ  себѣ  различные  роды  искусства. 

Уроды  требовались  для  султана;  они  требовались  для  папы. 
Одному  для  того,  чтобы  сторожить  своихъ  женъ,  другому  что- 
бы возсылать  къ  небу  свои  молитвы.  Это  былъ  родъ  уродства, 
который  не  существовалъ  въ  природѣ.  Эти  полулюди  были  по- 
лезны II  для  сластолюбія  и для  религіи.  Сераль  и сикстинская 
капелла  потребляли  одинъ  и тотъ  же  родъ  чудовищъ;  въ  се- 
ралѣ они  были  свирѣпы,  въ  сикстинской  капелѣ  сладостно- 
нѣліны. 

Въ  тѣ  времена  умѣли  производить  вещи,  какихъ  теперь  не 
умѣютъ;  тогда  существовали  таланты,  которыхъ  намъ  недо- 
стаетъ, и благонамѣренные  умы  не  даромъ  кричатъ,  что  все  на 
свѣтѣ  приходитъ  въ  упадокъ.  Потеряно  искусство  скульптурныхъ 
украшеній  на  живомъ  тѣлѣ  человѣка;  это,  конечно,  приходитъ  отъ 
того, что  искусство  пытокъ  теряется;  прежде  были  артисты  по  этой 
части,  теперь  уже  нѣтъ;  такъ  упростили  это  искусство,  что,  мо- 
жетъ быть,  оно  скоро  и совсѣмъ  исчезнетъ  съ  лица  земли.  Отрѣзы- 
вая живымъ  людямъ  члены,  распарывая  имъ  животъ,  вырывая 
изъ  нихъ  утробу,  изучали  на  мѣстѣ  любопытныя  явленія,  дѣ- 
лали занимательныя  открытія;  приходится  отъ  этого  отказаться, 
и мы  уже  лишены  возможности  того  прогресса  хирургіи,  которому 
такъ  славно  помогалъ  палачъ. 

Производство  уродовъ  не  ограничивалось  образованіемъ  фе- 
номеновъ для  городскихъ  площадей,  шутовъ  для  королевскихъ 
дворцовъ  — что-то  въ  родѣ  прибавленія  къ  придворнымъ  куртп- 
занамъ,  — • и евнуховъ  для  султановъ  и папъ.  Оно  было  до 
безконечности  разнообразно.  Однимъ  изъ  торжествъ  этого  ис- 
кусства было  образовать  «пѣтуха»  для  короля  Англіи. 

Существовалъ  такой  обычай,  что  въ  палатахъ  короля  дол- 
женъ былъ  находиться  человѣкъ,  который  пѣлъ  пѣтухомъ.  Этотъ 
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(Ідптель,  БЪ  то  Бремя,  какъ  всѣ  спали,  бродилъ  по  дворцу  и 
испускалъ  і?ъ  извѣстные  промежутки  крикъ,  раздающійся  обыкно- 
венно на  птичникахъ;  кромѣ  того  оііъ  кукарикалъ  столько  разъ, 
сколько  требовалось  для  означенія  текуищхъ  часовъ.  Этотъ  чело- 
вѣкъ, обреченный  въ  пѣтуха,  въ  дѣтствѣ  подвергался  операціи 
въ  устьѣ  пищеироводнаго  горла,  и эта  операція  входитъ  въ 
число  описываемыхъ  докторомъ  Кенквестомъ.  Въ  царствованіе 
Карла  II,  герцогинѣ  Портсмутской  показалось  очень  противнымъ 
слюнотеченіе,  неразлучное  съ  искусствомъ  кукариканья,  и хотя 
должность  пѣтуха  не  была  уничтоя^ена,  чтобъ  не  затмить  блеска 
короны,  но  пѣтухомъ  кричать  заставили  у:ке  не  изуродованнаго 
человѣка;  для  этой  почетной  должности  стали  обыкновенно  вы- 
бирать офицера,  стараго  служаку.  Въ  царствованіе  Іакова  II, 
исправляющій  эту  должность  назывался  Уильямъ  Семпсонъ  Кокъ; 
онъ  получалъ  за  свое  кукариканье  ежегодно  девять  фунтовъ 
два  шиллинга,  шесть  су. 

Екатерина  II  разсказываетъ  въ  своихъ  мемуарахъ,  что  когда 
царь  пли  царица  бывали  недовольны  русскимъ  княземъ,  то  за- 
ставляли этого  князя  сидѣть  на  корточкахъ  въ  парадной  при- 
хожей дворца;  онъ  сидѣлъ  въ  такой  позѣ  опредѣленное  число 
дней,  причемъ  мяукалъ  кошкою,  или  кудахталъ  насѣдкою,  под- 
бирая ртомъ,  на  манеръ  того,  какъ  клюютъ  куры,  свою  пищу 
съ  полу. 

Мода  эта  прошла,  но  прошла  не  на  столько,  какъ  думаютъ. 
Въ  наше  время,  придворные  льстецы  и куртизаны  тоже  кудах- 
таютъ  въ  угоду  властелинамъ,  только  они  нѣсколько  измѣня- 
ютъ тонъ  и мелодію  кудахтанья.  Не  малое  ихъ  число  подбира- 
ютъ съ  земли,  — мы  не  говоримъ  изъ  грязи,  — то,  чѣмъ  пи- 
таются. 

Большое  благополучіе,  что  короли  никогда  не  могутъ  оши- 
баться. По  этой  причинѣ  ихъ  противорѣчія  никогда  васъ  не  ставятъ 
въ  тупикъ.  Не  переставай  ихъ  восхвалять,  и молгешь  быть  увѣ- 
ренъ, что  всегда  будешь  правъ.  Людовикъ  ХІУ  не  захотѣлъ  бы 
видѣть  у себя  въ  Версалѣ  ни  офицера,  поющаго  пѣтухомъ,  ни 
князя,  представляющаго  изъ  себя  индюка.  Извѣстно,  какъ 
онъ  былъ  недоволенъ,  когда  принцесса  Генріетта  разъ  забы- 
лась до  того,  что  увидала  во  снѣ  курицу;  по  истинѣ  большое 
неприличіе  и распущенность  для  особы  королевскаго  двора. 
Кто  принадлежитъ  къ  королевскому  двору,  тотъ  не  долженъ 
мечтать  о птичьемъ  и скотномъ.  Босіоэтъ,  какъ  вы  припомните, 
раздѣлялъ  чувства  своего  монарха  въ  этомъ  случаѣ,  и выказалъ 
глубокое  негодованіе. 
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IV. 

Какъ  мы  ^же  объяснили,  торговля  дѣтьми  процвѣтала  въ 
семнадцатомъ  вѣкѣ  вмѣстѣ  съ  фабрикаціей  уродовъ.  Дѣтопоку- 
пателп  вели  эту  торговлю  и упралшялись  въ  этой  фабрикаціи. 
Они  покупали  дѣтей,  работали  надъ  этимъ  сырымъ  продуктомъ, 
обдѣлывали  его  и затѣмъ  пускали  въ  продал^у. 

Продавцы  эти  были  всѣхъ  сортовъ  и родовъ,  начиная  съ 
несчастнаго  отца,  л{елающаго  отдѣлаться  отъ  семейства,  до  хо- 
зяина и господина,  извлекающаго  выгоду  изъ  своего  неволь- 
ничьяго завода.  Продавать  людей  считалось  дѣломъ  самымъ 
простымъ.  Въ  наше  время  вели  войну,  отстаивая  это  право. 
Всякій  помнитъ — еще  ста  лѣтъ  не  прошло  съ  тѣхъ  поръ — какъ 
Гессенскій  курфюрстъ  продавалъ  своихъ  подданныхъ  англійскому 
королю,  который  нуждался  въ  людяхъ  для  убіенія  ихъ  въ  Аме- 
рикѣ. Къ  Гессенскому  курфюрсту  приходили,  какъ  къ  мяснику, 
покупать  мясо.  Гессенскій  курфюрстъ  держалъ  пушечное  мясо. 
Этотъ  принцъ  вывѣшивалъ  своихъ  вѣрноподданныхъ  въ  лавоч- 
кѣ. Торгуйте,  прицѣняйтесь  — это  на  продал^у.  Въ  Англіи,  во 
время  Джефериса,  послѣ  трагическаго  приключенія  Монмота,  ве- 
ликое количество  вельмоліъ  и дворянъ  было  обезглавлено  и 
четвертовано;  эти  казненные  оставили  женъ  и дочерей,  вдовъ 
и сиротъ,  которыхъ  Іаковъ  II  подарилъ  королевѣ,  своей  супру- 
гѣ. Королева  продала  этихъ  леди  Гильому  Пенну.  По  всей  вѣро- 
ятности, королю  была  сбавка  съ  цѣны  и столько-то  процентовъ. 
Удивительно  не  то,  что  Іаковъ  II  продалъ  этИхъ  женщинъ,  а 
то  удивительно,  что  Гильомъ  Пеннъ  ихъ  купилъ. 

Покупку  Пенна  молшо  извинить  или  объяснить  тѣмъ,  что  у 
него  была  цѣлая  пустыня,  которую  требовалось  засѣять  людьми, 
и что,  слѣдственно,  ему  женщины  были  нужны.  Женщины  со- 
ставляли часть  его  ремесленническихъ  инструментовъ. 

Ея  величество  продажею  этихъ  леди  выгодное  обдѣлала  дѣль- 
цо.  Молодыя  продались  по  дорогой  цѣнѣ.  Пенну  вѣроятно  очень 
дешево  обошлись  старыя  герцогини. 

Дѣтопокупателн  назывались  тоя^е  (сСѣеуІаз».  Сііеуіаз — слово  ин- 
дуское  и означаетъ  ((выниматели  дѣтей  изъ  гнѣздъ». 

Очень  долгое  время  дѣтопокупателн  почти  не  таились.  Иногда 
въ  общественномъ  порядкѣ  существуетъ  полу-тѣнь,  потакающая 
безчестнымъ  ремесламъ;  они  въ  ней  сохраняются.  Въ  наши 
времена  мы  видѣли  въ  Испаніи  подобнаго  рода  братство,  управ- 
ляемое Рамономъ  Селлемъ;  оно  держалось  отъ  1834  года  до 
1866  и впродолженіе  тридцати  .гѣтъ  заставляло  трепетать  три 
провинціи:  Валенцію,  Аликанте  и Мурцію. 
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Въ  царствованіе  Стюартовъ  дѣтопокупатели  вовсе  не  были  въ 
опалѣ  при  дворѣ.  Въ  случаѣ  нужды,  правительство  пользова- 
лось ихъ  услугами.  Они  были  для  Іакова  II  почти  ((іпйігнтен- 
Ішп  ге^пі».  То  была  эпоха,  когда  изувѣчивали  строптивыя,  слу- 
жащія помѣхою,  семейства,  когда  быстро  пресѣкали  роды  и по- 
колѣнія, когда  вдругъ  уничтожали  наслѣдниковъ.  Иногда  слу- 
чалось, одну  отрасль  обирали  въ  пользу  другой.  Дѣтопокупатели 
обладали  талантомъ  обезобраяаівать,  и этотъ  та.тантъ  служилъ 
имъ  рекомендаціей  для  политики.  Обезобразить  гораздо  лучше, 
чѣмъ  убить.  Была,  правда,  желѣзная  маска,  но  это  уже  сред- 
ство чрезвычайное.  Нельзя  населить  Европу  желѣзными  маска- 
ми, между  тѣмъ,  какъ  изуродованные  фигляры  бѣгаютъ  по  ули- 
цамъ безъ  всякой  натяжки;  и потомъ  желѣзную  маску  можно 
сорвать,  тѣльную  маску  нельзя.  Навѣкъ  васъ  замаскировать 
вашимъ  же  собственнымъ  лицомъ  — это  преостроумная  вещь. 
Дѣтопокупатели  обдѣлывали  человѣка,  какъ  китайцы  обдѣлыва- 
ютъ дерево.  У нихъ  были  секреты  этого  искусства,  какъ  мы 
уже  говорили;  у нихъ  были  станки.  Утраченное  искусство.  Изъ 
ихъ  рукъ  выходило  что-то  невзрачное,  хилое,  чудное,  что  бьыю 
смѣшно  и,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  глубоко.  Они  съ  такимъ  умѣньемъ, 
съ  такимъ  умомъ  обдѣлывали  маленькое  существо,  что  даже 
родной  отецъ  не  могъ  его  узнадь.  Иногда  они  не  трогали 
спиннаго  хребта  и оставляли  его  прямымъ , но  преображали 
лицо.  Они,  такъ  сказать,  снимали  съ  ребенка  его  мѣтку,  какъ 
спарываютъ  мѣтку  съ  платка. 

Произведенія,  назначаемыя  для  уличныхъ  фигляровъ,  отлича- 
лись удивительно  ловко  выверченными  суставами.  Можно  было 
сказать,  что  изъ  нихъ  выбраны  всѣ  кости.  Изъ  этого  получа- 
лись гимнасты. 

Дѣтопокупатели  не  только  отнимали  физіономію  у ребенка, 
они  у него  отнима.іи  и память.  По  крайней  мѣрѣ,  отнимали  ее 
на  столько,  на  сколько  могли.  Ребенокъ  вовсе  не  сознавалъ, 
что  подвергся  изуродованію.  Эта  странная  хирургія  оставляла 
слѣды  на  его  лицѣ,  но  въ  его  умѣ  слѣда  не  оставалось.  Са- 
мое большое,  что  онъ  могъ  припомнить,  было  то,  что  разъ 
онъ  былъ  схваченъ  какими-то  людьми,  потомъ  уснулъ  и потомъ 
его  вьыечпли.  Вылечили  отъ  чего?  Онъ  того  не  вѣдалъ.  Онъ 
не  помнилъ  прижиганій  сѣрой,  ни  нарѣзовъ  желѣзомъ.  Дѣтопо- 
купатели во  время  операцій  усыпляли  маленькаго  паціента  по- 
средствомъ одуряющаго  порошка,  который  слылъ  за  волшеб- 
ный и утишалъ,  уничтожалъ  боль.  Этотъ  порошокъ  даннымъ 
давно  былъ  извѣстенъ  въ  Китаѣ  и употребляется  тамъ  еще  до 
сихъ  поръ.  Китай  прежде  насъ  имѣлъ  наши  изобрѣтенія:  не- 
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чатню,  артиллерію,  воздухоплаваніе,  хлороформъ.  Дѣло  только 
въ  томъ,  что  открытіе,  которое  въ  Европѣ  тотчасъ  же  приво- 
дится въ  движеніе,  развивается,  и дѣлается  дивомъ  и чудомъ, 
БЪ  Китаѣ  остается  зародышемъ  и сохраняется  въ  мертвомъ 
видѣ.  Китай  — это  банка  съ  зародышемъ. 

У. 

Іаковъ  II  не  преслѣдовалъ  дѣтопокупателей  по  той  доброй 
причинѣ,  что  онъ  употреблялъ  ихъ  себѣ  на  услуги.  Это  слу- 
чалось не  разъ.  Не  всегда  пренебрегаютъ  тѣмъ,  что  презира- 
ютъ. Низкое  ремесло  снизу  служитъ  иногда  отличнымъ  под- 
спорьемъ ремеслу  сверху  — ремеслу,  которое  именуется  поли- 
тикой, и потому  дѣтопокупателей  охотно  презирали,  но  вовсе 
не  преслѣдовали. 

Иногда  король  даже  признавался  въ  своемъ  соучастничествѣ. 
Обезображенный  заклеймлялся  королевскими  лиліями;  у него  отни- 
мался образъ  божій  и клали  на  него  королевскую  мѣтку.  Въ  семей- 
ствѣ Іакова  Астлея,  шевалье  и баронета,  владѣтеля  Мертонскаго, 
констабля  графства  Норфолькскаго,  былъ  продажный  ребенокъ; 
на  лбу  этого  ребенка  полицейскій  коммпсаръ  напечатлѣлъ  го- 
рячимъ желѣзомъ  цвѣтокъ  лиліи.  Въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ,  ко- 
гда по  какимъ-нибудь  причинамъ  требовалось  доказать,  что  но- 
вое положеніе  ребенка  устроено  съ  благоіізволенія  короля,  упо- 
требляли это  средство.  Англія  всегда  дѣлала  Франціи  честь, 
употребляя  съ  пользою  для  собственныхъ  своихъ  потребностей 
цвѣтокъ  лиліи. 

Дѣтопокупатели  были  то  я\е,  что  удушители  въ  Индіи,  если 
только  уничтожить  легкую  черту,  отдѣляю пі,ую  промыселъ  отъ 
фанатизма.  Они  лшли  шайками;  они  нѣсколько  гаерствовали  и 
паясничали,  потому  что  личина  гаера  п паяца  служила  имъ 
предлогомъ.  Подъ  этой  личиной  имъ  было  легко  обходить  всѣ 
закоулки  страны.  Они  становились  лагеремъ  то  тамъ,  то  сямъ, 
но  они  были  люди  серьёзные,  религіозные  и не  имѣли  ни  ма- 
лѣйшаго сходства  съ  прочими  кочуюш;имп  шайками;  они  нико- 
гда не  крали.  Народъ  долго  ошибочно  ихъ  смѣшивалъ  то  съ 
испанскими,  то  съ  китайскими  маврами.  Испанскіе  мавры  были 
фальшивые  монетчики,  а китайскіе  мавры  были  просто  плуты. 
Ничего  подобнаго  мел^ду  дѣтопокупателямп.  Это  были  честные 
люди.  Какъ  ни  странно  можетъ  это  показаться,  но  они  иногда 
бывали  искренно  добросовѣстны.  Они  къ  вамъ  стучались,  вхо- 
дили, торговали  ребенка,  платили  и уносплн  свою  покупку.  Это 
дѣлалось  добропорядочно  и акуратно. 


ЧкЛОБѢК’Ь,  КОТОРЫЙ  СМѢЕТСЯ. 
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Оііп  были  изъ  всѣхъ  странъ  и націй.  Подъ  именемт^  сошріа- 
СІ1ІС08  братались  англичане  , франіі,узы , кастильцы  , нѣмцы  , 
итальянцы.  Одна  мысль,  одно  суевѣріе,  упражненіе  въ  одномя. 
II  томъ  же  ремеслѣ  сплавили  ихъ  такимъ  образомъ.  Баски  вели 
разговоры  съ  ирландцами;  баскъ  и ирландецъ  понимаютъ  другъ 
друга;  они  оба  говорятъ  на  старомъ  пуническомъ  нарѣчіи;  при- 
бавьте къ  этому  интимныя  сношенія  католической  Ирландіи  съ 
католической  Испаніей,  такія  сношенія,  которыя  заставили  по- 
вѣсить въ  Лондонѣ  почти  короля  ѢІрландіи,  гальскаго  лорда 
де-Браші. 

Дѣтопокупателеп  скорѣе  можно  было  назвать  товариществомъ, 
ассоціаціей,  чѣмъ  племенемъ,  скорѣе  подонками,  чѣмъ  ассоціа- 
ціей. Это  было  всесвѣтное  плутовство , имѣющее  ремесломъ 
преступленіе.  Это  было  что-то  въ  родѣ  наряда  арлекина,  со- 
ставлявшагося изъ  всевозможныхъ  лохмотьевъ.  Присоединить 
къ  братству  человѣка  было  все  равно,  что  пришить  лохмотъ. 

Бродить  было  закономъ  ихъ  сз^ществованія.  Появиться,  по- 
томъ исчезнуть.  Кто  нетерпимъ,  тотъ  не  пускаетъ  корней. 
Далш  въ  странахъ,  гдѣ  ихъ  промышленность  была  поставщи- 
цей королевскихъ  дворовъ  и,  въ  случаѣ  нужды,  помощницей 
королевскаго  могущества,  случалось,  ихъ  вдругъ  притѣсняли. 
Короли  употребляли  въ  свою  пользу  ихъ  искусство  и ссылали 
артистовъ  на  галеры. 

Камень,  который  катится  и промышленность,  которая  тайкомъ 
шатается,  не  обрастаютъ  мохомъ.  Дѣтопокупателп  были  бѣдны. 
Они  могли  бы  сказать  то,  что  сказала  старая  колдунья,  худая 
ивъ  отрепьяхъ,  видя,  какъ  загорается  ея  костеръ:  «игра  не  стоитъ 
свѣчъ».  Можетъ  быть,  даже  вѣроятно,  ихъ  предводители,  остав- 
шіеся неизвѣстными,  тѣ,  которые  въ  широкихъ  размѣрахъ  вели 
дѣла,  крупные  антрепренёры  по  части  торговли  дѣтьми,  были 
богаты.  Этотъ  пунктъ,  по  истеченіи  двз^хъ  вѣковъ,  не  легко 
уяснить . 

Это  было,  какъ  мы  сказали,  товарищество.  Оно  имѣло  своп 
законы,  свою  присягу,  своп  формулы.  Оно  почти-что  имѣло 
свою  кабалистику.  Кто  захочетъ  въ  наше  время  узнать  что-ни- 
будь о дѣтопоку Пателяхъ,  тотъ  пусть  отправится  въ  Бискайю  іі 
въ  Галицію.  Такъ-какъ  между  ними  было  много  басковъ,  то 
въ  этихъ  горахъ  и сохранились  о нихъ  легенды.  Еще  теперь 
въ  Ойарзунѣ,  въ  Урбистондѣ,  въ  Лесо,  въ  Астпгаррагѣ  гово- 
рятъ о дѣтопокупателахъ:  «А^иагйа  1е,  піію,  цие  ѵоу  а Иатаг 
а1  сотргасѣісоз!»  *.  Таковъ  въ  этихъ  краяхъ  усмирительный 
материнскій  крикъ  для  шаловливыхъ  дѣтей. 


* Смотри,  я позову  соті  гасЫсоз’а. 
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Дѣтопокупатели,  какъ  цыгане,  назначали  другъ  другу  свида- 
нія, предводители  ихъ  обмѣнивались  рѣчами  и совѣтами.  Въ 
семнадцатомъ  вѣкѣ  у нихъ  было  четыре  главныхъ  мѣста  схо- 
докъ и встрѣчъ.  Одно  въ  Испаніи,  это  ущелье  Панкорбо;  одно 
въ  Германіи  — лужайка,  называемая  -Злая  Женщина,  около  Ди- 
кирша, гдѣ  находятся  два  загадочные  барельефа,  представляю- 
щіе ;кенщину,  у которой  двѣ  головы,  и мужчину,  у котораго 
нѣтъ  ни  одной;  одно  во  Франціи,  на  холмѣ,  гдѣ  стояла  колос- 
сальная статуя.  Палица  Обѣщанія,  въ  древнемъ,  священномъ 
лѣсу  Борво  Томона,  около  Бурбонна;  одно  въ  Англіи;  позади 
стѣны,  окружающей  садъ  Уильяма  Чалонера,  кавалера  Джнс- 
брогскаго  въ  Клевлендѣ  Йоркскомъ,  между  четвероугольной  баш- 
ней и большимъ  шппцомъ  со  стрѣльчатою  дверью. 


УІ. 

Законы  противъ  бродягъ  всегда  были  очень  суровы  въ  Ан- 
гліи. Англія,  въ  своемъ  готическомъ  законодательствѣ,  казалось, 
вдохновлялась  этимъ  принципомъ:  «Ното  егганз  Гега  еггапіе 

ре^ог».  Въ  одномъ  изъ  ея  статутовъ  человѣкъ  безъ  пристанища 
представляется:  «опаснѣе  аспида,  дракона,  рыси  и василиска» 
(аИосіог  азрісіе,  сігасопе,  Іупсе  еі  ЪазіИсо).  Англію  долго  за- 
ботили /цыгане,  отъ  которыхъ  она  хотѣла  отдѣлаться,  и заботи- 
ли волки,  отъ  которыхъ  она  очистилась. 

Въ  этомъ  англичанинъ  разнится  отъ  ирландца,  который  мо- 
лится святымъ  о здравіи  волка  и называетъ  его  «крестнымъ 
папашей». 

Однако,  англійскій  законъ  терпѣлъ  бродягу,  имѣющаго  ка- 
кое-нибудь занятіе  и сдѣлавшагося  подданнымъ,  точно  также, 
какъ  терпѣлъ  волка,  превратившагося  въ  собаку.  Законъ  не 
тревожилъ  канатнаго  плясуна,  ни  кочующаго  цирюльника,  ни 
лекаря,  ни  фокусника,  ни  грамотѣя,  потому  что  у нихъ  было 
чѣмъ  выработать  пропитаніе.  За  исключеніемъ  этихъ  случаевъ, 
всякій  видъ  и родъ  свободы,  присущій  бродящему  человѣку, 
наводилъ  страхъ  на  законъ.  Прохожій  считался  общественнымъ 
непріятелемъ. Современное  намъ  занятіе  слоняться,  ротозѣйничать, 
было  неизвѣстно;  извѣстно  было  только  занятіе  древнее — бро- 
дяжничать. «Подозрительный  видъ»,  то,  чт5  всякій  понимаетъ 
и чего  никто  не  можетъ  опредѣлить,  былъ  достаточенъ  для  того, 
чтобы  общество  схватило  человѣка  за  шиворотъ.  Гдѣ  ты  жи- 
вешь? Чт5  ты  дѣлаешь?  Чѣмъ  занимаешься?  И если  онъ  не 
могъ  отвѣчать,  его  ожида.ш  крутыя  уголовныя  мѣры.  Желѣзо  и 
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огонь  заключались  въ  сводѣ  законовъ.  Законъ  упражнялся  въ 
прнгкигаиыі  бродяжничества. 

Изъ  этого  вытекло  то,  что  во  всей  Англіи  явился  «законъ 
подозрительныхъ»,  примѣняемый  къ  бродягамъ,  которые,  замѣ- 
тимъ при  случаѣ,  ничуть  не  уклонялись  отъ  злодѣйства  п пре- 
ступленій, II  особенно  примѣняемый  къ  цыганамъ,  чье  изгна- 
ніе изъ  края  ошибочно  сравнивали  съ  изгнаніемъ  жидовъ  и 
мавровъ  изъ  Испаніи  и изгнаніемъ  протестантовъ  изъ  Фран- 
ціи. Что  до  насъ  касается,  мы  вовсе  не  смѣшиваемъ  загон- 
ш;нчыо  охоту  съ  гоненіемъ. 

Дѣтопокупатели,  повторяемъ,  не  имѣли  ничего  обитаго  съ 
цыганами.  Цыгане  составляли  націю,  дѣтопокупатели  составля- 
лись изъ  всѣхъ  націй;  подонки,  какъ  мы  ихъ  прежде  назвали; 
страшная  лахань  помой.  У дѣтопокупателей  не  было,  какъ  у 
цыганъ,  отечественнаго  языка;  ихъ  нарѣчіе  было  смѣсью  все- 
возмояіныхъ  языковъ.  Они,  какъ  цыгане,  образовали  изъ  себя 
народъ,  который  извивался,  такъ-сказать,  между  другими  на- 
родами, но  у нихъ  обш;ею  связью  было  товаріщество,  а не  зем- 
лячество, не  раса.  Во  всѣ  эпохи  исторіи  въ  жизненной  массѣ, 
которую  называютъ  человѣчествомъ,  можно  указать  на  эти  ручьи 
людей  ядовитыхъ,  текуш,ихъ  особнякомъ,  распространяя  около 
себя  отраву.  Цыгане  составляли  семейство,  дѣтопокупатели  — 
масонство;  масонство,  нмѣюіцее  не  велпкую  цѣль,  а отврати- 
тельный промыселъ.  Послѣдняя  разница — религія.  Цыгане  были 
язычники,  дѣтопокупатели  были  христіане,  и даже  ревностные 
христіане,  какъ  приличествуетъ  товаріществу,  хотя  образовав- 
шемуся изъ  смѣшенія  всѣхъ  націй,  но  получившему  основаніе 
въ  Испаніи,  мѣстѣ  благочестивомъ. 

Они  были  болѣе,  чѣмъ  христіане,  они  были  католики;  болѣе, 
чѣмъ  католики  — римскіе  католики.  Они  до  того  были  мни- 
тельны, до  того  соблюдали  чистоту  вѣры,  что  отказались  соеди- 
ниться съ  венгерской  кочуюіцей  шайкой,  предводительствуемой 
старикомъ,  у котораго  вмѣсто  скипетра  была  палка  съ  серебря- 
нымъ набалдашникомъ,  украшеннымъ  двуглавымъ  австрійскимъ 
орломъ.  Правда,  что  эти  венгерцы  были  до  того  схизматики, 
что  праздновали  Успеніе  Богородицы  27-го  августа,  что  отвра- 
тительно и богомерзко. 

Въ  Англіи,  пока  царствовали  Стюарты,  товариіцество  дѣто- 
покупателей, какъ  мы  видѣли,  почти  что  находилось  подъ  по- 
кровительствомъ королей.  Іаковъ  II,  человѣкъ,  исполненный 
ревностной  любви  къ  Богу,  преслѣдующій  жидовъ  и дѣлав- 
шій облавы  на  цыганъ,  былъ  для  дѣтопокупателей  добрымъ 
и милостивымъ  монархомъ.  Мы  знаемъ  почему.  Дѣтопокупа- 
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телп  были  покупщиками  человѣчины,  которою  торговалъ  ко- 
. роль.  Они  превосходно  умѣли  устраивать  исчезновенія.  Благо 
государства  требуетъ  время-отъ-времени  кое-какихъ  исчезнове- 
ній. Стѣснительный  младенцъ-наслѣдникъ,  котораго  они  брали, 
и надъ  которымъ  работали,  терялъ  свой  видъ  н фигуру.  Это 
упрощало  конфискаціи.  Передача  помѣстій  фаворитамъ  тоже 
была  этимъ  значительно  облегчена.  Кромѣ  того,  дѣтопокупа- 
тели  были  очень  скромны  п очень  неговорливы,  брались  мол- 
чать и сдерживали  слово,  что  необходимо  въ  дѣлахъ  государ- 
ственныхъ. Почти  не  бывало  примѣра,  чтобы  они  выдали  тайну 
короля.  Правда,  въ  этомъ  заключался  пхъ  собственный  инте- 
ресъ; потеряй  къ  нрімъ  король  довѣріе,  имъ  пришлось  бы  жутко. 
Съ  политической  точки  зрѣнія,  они  были  полезны.  Мало  того, 
эти  артисты  поставляли  пѣвцовъ  святѣйшему  отцу.  Дѣтопоку- 
патели  имѣли  свою  долю  въ  ((Помилуй  мя.  Боже»,  въ  тізегеге 
Ал.іегри.  Они  особенно  чтили  Дѣву  Марію.  Все  это  нравилось 
папистамъ-Стюартамъ.  Въ  1688  г.  соверішыась  перемѣна  дина- 
стіи въ  Англіи.  Оранжскій  замѣнилъ  Стюарта.  Гиль  омъ  ПІ  за- 
нялъ мѣсто  Іакова  II. 

Іаковъ  II  умеръ  въ  изгнаніи,  гдѣ  творились  чудеса  на  его 
гробницѣ,  и гдѣ  его  мощи  излечили  епископа  д’Отёна  отъ  фи- 
стулы, что  было  достойной  наградой  за  христіанскія  добродѣ- 
тели этого  принца. 

Гильомъ,  проводя  совершенно  иныя  идеи,  и иначе  упраж- 
няясь въ  наболшости,  былъ  строгъ  къ  дѣтопокупателямъ.  Онъ 
съ  большимъ  усердіемъ  давилъ  этихъ  гадъ. 

Статутъ  Гильома  и Маріи  жестоко  поразилъ  товарищества 
дѣтопокупателей.  Это  пало  словно  ударъ  дубиною  на  дѣтопокупа- 
телей  и испорошило  ихъ.  По  этому  статуту,  люди  помянутаго  това- 
рищества, схваченные  и уличенные,  должны  были  подвергнуться 
наложенію  клейма;  на  плечѣ  горячимъ  желѣзомъ  означалась  буква 
П,  что  значитъ  «го^ие>  (мошенникъ),  на  лѣвой  рукѣ  Т,  что  значитъ 
«ПііеІ»  (воръ)  и на  правой  рукѣ  М,  что  значитъ  «тан  8Іау»  (человѣ- 
коубійца). Начальники  товарищества,  ((считаемые  богатыми,  хотя 
по  виду  нищіе»,  должны  были  наказываться  выставкою  у позорнаго 
столба,  «СОІІІ8  Ігщіит>  и клеймомъ  на  лбу ; все  ихъиму  щество  и имѣ- 
нія должно  быть  конфисковано  и деревья  ихъ  лѣсовъ  вырваны 
съ  корнемчз.  Тѣ,  которые  не  донесутъ  на  дѣтопокупателей,  бу- 
дутъ «наказаны  конфискаціею  и вѣчнымъ  тюремнымъ  заключе- 
ніемъ», какъ  за  преступленіе  злоумышленничества.  Что  касается 
женщинъ,  найденныхъ  между  этими  людьми,  онѣ  наказываются 
((исправительной  скамейкой»  (сискіпд  8Іоо1).  Англійскій  законъ 
одаренъ  чрезвычайнымъ  долговѣчіемъ,  и это  наказаніе  еще  до 
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сихъ  поръ  существуетъ  втэ  англійскомъ  законодательствѣ  «для 
сварливыхъ  женщинъ» . Исправительную  скамейку  вѣшаютъ 
надъ  рѣкою  или  надт.  прудомъ,  сажаютъ  на  нее  женщину  и 
опускаютъ  скамейку  въ  воду,  потомъ  вытягиваютъ  и возобнов- 
ляютъ это  окунанье  три  раза,  «чтобъ  освѣжить  ея  гнѣвъ»,  го- 
воритъ коментаторъ  Чемберлейнъ. 


КНИГА  ПЕРВАЯ. 

Ночь  не  такъ  темна,  какъ  человѣкъ. 

I. 

Южная  оконечность  Портленда. 

Упрямый,  рѣзкій  сѣверный  вѣтеръ  дулъ  непрерывно  на  евро- 
пейскій материкъ,  а еще  пуще  на  Англію,  въ  продолженіе  все- 
го января  1690.  Этотъ  вѣтеръ  былъ  причиною  пагубныхъ  хо- 
лодовъ, заставившихъ  отмѣтить  эту  зиму,  какъ  «памятную  для 
бѣдняковъ»,— такъ  она  отмѣчена  на  поляхъ  старой  библіи  въ 
пресбитеріанской  капеллѣ  Пои  йнгогз  въ  Лондонѣ.  Благодаря 
полезной  прочности  стариннаго  монархическаго  пергамента , 
употребленнаго  на  офиціальныя  записи,  длинные  списки  не- 
имущихъ, найденныхъ  умершими  съ  голоду  и холоду,  сохра- 
нились во  многихъ  мѣстныхъ  лѣтописяхъ,  особенно  въ  письмен- 
ныхъ дощечкахъ  Клинкскаго  двора,  въ  предмѣстій  Соутуоркъ, 
и Уайтчепельскомъ.  Темза  стала,  что  случается  разъ  въ  цѣ- 
лую сотню  лѣтъ,  такъ-какъ  ледъ  образуется  на  ней  не  легко, 
по  причинѣ  морскаго  волненія,  дающаго  себя  знать  рѣкѣ.  Те- 
леги катились  по  замерзшей  водѣ;  на  Темзѣ  была  ярмарка  съ 
палатками  и съ  боемъ  медвѣдей  п быковъ;  на  льду  сжарили 
цѣлаго  быка.  Ледъ  держался  два  мѣсяца.  Трудный  1690  годъ 
превзошелъ  стужею  дая;е  знаменитыя  зимы  въ  началѣ  семнад- 
цатаго вѣка,  такъ  тщательно  наблюдаемыя  докторомъ  Гедео- 
номъ Делонъ,  котораго  городъ  Лондонъ  почтилъ  сооруженіемъ 
бюста  на  пьедесталѣ  въ  ознаменованіе  его  тит.?іа  аптекаря  ко- 
роля Іакова  I. 

Однимъ  вечеромъ,  послѣ  одного  изъ  самыхъ  .іедяныхъ  дней 
этого  января  мѣсяца  1690  года,  нѣчто  необычайное  происходило 
въ  одной  изъ  многочисленныхъ  негостепріимныхъ  излучинъ  за- 
лива Портленда,  нѣчто,  заставлявшее  морскихъ  чаекъ  и гусей 
кричать  и кружиться  при  входѣ  въ  эту  гаваньку. 

Въ  этой  бухточкѣ,  самой  опасной  изъ  всѣхъ  въ  заливѣ  въ 


32 


ОтЕч.  Записки. 


вѣтряную  погоду  п потому  самой  пустынной,  что  значитъ  са- 
мой удобной  для  судовъ  и лодокъ,  которыя  прячутся,  малень- 
кое судно  было  причалено  къ  оконечности  скалы.  Напрасно  го- 
ворятъ: ночь  сходитъ;  надо  говорить:  ночь  восходитъ,  потому 
что  темнота  идетъ  отъ  земли.  Подъ  береговымъ  утесомъ  ночь 
уже  наступила,  на  вершинѣ  еш;е  былъ  день.  Еслибы  кто  при- 
близился къ  причаленному  судну,  то  узналъ  бы  такъ  называе- 
маго ((бискайскаго  дракона)). 

Солнце,  прятавшееся  цѣлый  день  за  туманомъ,  только  что 
зашло.  Начинало  чувствоваться  то  глубокое  и темное  безпокой- 
ство, которое  можно  назвать  тревожной  тоской  по  отсутствуіо- 
іцемъ  солнцѣ. 

Вѣтра  съ  моря  не  было  и вода  въ  бухтѣ  была  тиха. 

Это  было,  особенно  зимою,  счастливое  исключеніе.  Порт- 
лендскія бухты  всѣ  почти  состоятъ  изъ  мелей.  Въ  непогоду 
море  сильно  тамъ  волнуется,  и надо  много  ловкости  и навыка, 
чтобы  благополучно  изъ  нихъ  выбраться.  Эти  маленькіе  порты, 
болѣе  показные,  чѣмъ  полезные,  только  хуліе  заводятъ.  Страш- 
но туда  войти  и страшно  выдти.  Въ  этотъ  исключительный  ве- 
черъ не  представлялось,  однако,  никакой  опасности. 

Бискайскій  драконъ  — это  ни  болѣе  ни  менѣе,  какъ  старин- 
ная модель  корабля,  вышедшая  изъ  употребленія.  Этотъ  дра- 
конъ, оказавшій  не  малыя  услуги  даже  военному  морскому  вѣ- 
домству, имѣлъ  видъ  крѣпкой  орѣховой  скорлупы;  по  размѣру 
его  молшо  было  причислить  къ  баркамъ,  по  прочности  и крѣ- 
пости къ  судамъ.  Военный  драконъ  выносилъ  большой  грузъ, 
и капитанша  Большой  Грифонъ^  управляемая  Лепе-де-Мединою, 
вымѣривала  шестьсотъ  бочекъ  и выдерживала  сорокъ  пушекъ, 
но  торговый  драконъ,  драконъ  контрабандный,  не  отличался  по- 
добной крѣпостью  п прочностью.  Люди,  бывавшіе  на  морѣ, 
смотрѣли  на  него,  какъ  на  очень  ненадежную  штуку.  Канаты 
дракона  были  свиты  изъ  пеньки  и въ  нѣкоторыхъ  проходила 
посрединѣ  проволока,  чт5  означало  намѣреніе  похвальное,  но 
напрасное,  узнавать  направленіе  въ  случаѣ  магнетическаго  на- 
пряженія. Утонченность  этой  оснастки  не  исключала,  однако, 
толстыхъ  канатовъ,  какіе  употреблялись  на  испанскихъ  гале- 
рахъ II  на  римскихъ  триремахъ.  Румпель  былъ  слишкомъ  длиненъ, 
чт5  имѣло  свое  удобство,  придавая  силу  рычагу,  но  въ  то  же 
время  и свое  неудобство,  затрудняя  подпорку  два  шкива,  по- 
ыѣш,енные  въ  двухъ  отдѣленіяхъ  въ  концѣ  румпеля  исправляли 
эту  бѣду,  какъ  могли.  Компасъ  лежалъ  въ  компасномъ  яіцикѣ 
четвероугольной  формы  и держался  въ  равновѣсіи  двумя  мѣд- 
ными рамками,  всаженными  одна  въ  другую  на  маленькихъ  бол- 
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такъ,  какъ  въ  ламиахт>  Кардана.  Въ  устройствѣ  «дракона))  видна 
была  наука  іі  утонченность,  по  наука  невѣліественпая  н утон- 
ченность варварская.  Драконъ  былъ  такъ  лш  первобытенъ,  какъ 
нрама  II  ппрога ; онъ  обладалъ  солидностью  нрамы  и быстро- 
тою пирогн;  какъ  всѣ  лодки  и челноки,  созданные  инстинктомъ 
пирата  и рыболова,  онъ  имѣлъ  несравненныя  качества  для  пла- 
ванія по  морю.  Онъ  годился  для  закрытыхъ  п открытыхъ  водъ; 
устройство  его  парусовъ  позволяло  ему  плавать  потихоньку  п 
въ  защищенныхъ  заливахъ  Астуріи , которые  можно  почти  на- 
звать бассеГшамп,  какъ,  напримѣръ,  Пазаліесъ,  п въ  открытомъ 
морѣ  ; драконъ  могъ  проплыть  по  озеру  п вокругъ  свѣта;  онъ 
былъ  хорошій  пловецъ  по  тихому  нрзщу  и ловкій  ходокъ  во 
время  грозы  и бури.  Драконъ  занималъ  такое  же  мѣсто  между 
судами,  какое  занимаетъ  трясогузка  между  птицами:  одна  изъ 
самыхъ  маленькихъ  и изъ  самыхъ  дерзкихъ.  Трясогузка,  сидя 
на  тростинкѣ,  чуть  сгибаетъ  ее,  а пустившись  въ  лётъ,  можетъ 
перемахнуть  черезъ  океанъ. 

Бискайскія  лодки,  даже  самыя  бѣдныя,  раззолочены  и разма- 
леваны. Размалевка  совершенно  въ  духѣ  этого  милаго , нѣ- 
сколько дикаго  народа.  Божественная  пестрота  ііхъ  горъ,  испещ- 
ренныхъ снѣгами  п солнечными  лучами , вселяетъ  въ  нихъ 
страсть  къ  орнаментамъ.  Они  бѣдны  п въ  то  же  время  страстно 
любятъ  великолѣпную  внѣшность ; они  изображаютъ  гербы  на 
своихъ  избушкахъ;  у нихъ  большіе  ослы,  которыхъ  увѣшиваютъ 
гремушками,  и огромные  быки,  которыхъ  увѣнчиваютъ  перьями; 
ихъ  телеги,  которыхъ  скрипъ  слышенъ  за  два  льё,  расписаны, 
украшены  рѣзьбою  и лентами.  Они  обшиваютъ , вмѣсто  галу- 
новъ, свои  куртки  кожей;  они  не  чинятъ  лохмотья,  а какъ  бы 
вышиваютъ  но  нимъ.  Баски,  какъ  греки,  сыны  солнца.  Вален- 
сіецъ, голый  и печальный,  завертывается  въ  рыяіее  шерстяное 
одѣяло  съ  отверстіемъ  для  головы,  а уроженцы  Галиціи  и Бис- 
кайи наряжаются  въ  прекрасныя  полотняныя  рубашки,  выбѣлен- 
ныя росою.  У оконъ  и на  порогахъ  ихъ  жилищъ,  изъ-за  маи- 
совыхъ гирляндъ,  смѣются  свѣжія  бѣлокурыя  головы.  Веселая 
и гордая  безмятежность  царитъ  вездѣ:  въ  ихъ  наивныхъ  искус- 
ствахъ, въ  ихъ  ремеслахъ,  въ  ихъ  обычаяхъ,  въ  костюмѣ  нхъ 
дѣвушекъ,  въ  пѣсняхъ.  Гора,  эта  колоссальная  развалина,  свѣтла 
и ясна  въ  Бискайѣ;  лучи  входятъ  и выходятъ  во  всѣ  ея  отду- 
шины и отверстія.  Бискайя  — это  пиренейская  грація,  какъ  Са- 
войя грація  альпійская.  Кто  видѣлъ  разъ  землю  басковъ,  тотъ 
снова  желаетъ  ее  видѣть.  Это  земля  благословенная.  Двѣ  жатвы 
въ  одинъ  годъ,  веселыя  и исполненныя  говора  деревеньки,  гор- 
деливая бѣдность , цѣлое  воскресенье  звонъ  гитары , танцы, 
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кастаньеты,  любовь,  чистые  и свѣтлые  домики,  аисты  на  коло- 
кольняхъ. 

Возвратимся  къ  Портленду,  къ  дикой  приморской  скалѣ. 

Полуостровъ  Портлендъ  представляетъ  видъ  птичьей  головы, 
клювомъ  обращенной  къ  океану,  а затылкомъ  къ  Уэймоусу; 
перешеекъ  изображаетъ  собой  горло. 

Около  средины  восемнадцатаго  вѣка  въ  Портлендѣ  открыты 
были  каменоломни  и мѣсторожденія  гипса.  Съ  этого  времени 
тутъ  добываютъ  такъ-называемый  римскій  цементъ,  что  обого- 
щаетъ  страну  и обезображиваетъ  заливъ.  Двѣсти  лѣтъ  тому 
назадъ  этп  утесы  были  изрыты  волнами  моря ; теперь  они  из- 
рыты каменоломнями ; заступъ  разоряетъ  помаленьку , а волна 
разрушаетъ  по  барски;  отсюда,  уменьшеніе  красоты.  Величествен- 
ный разбой  океана  смѣнило  правильное  подкапыванье  человѣка. 
Это  подкапыванье  почти  уничтожило  бухту,  гдѣ  была  причалена 
бискайская  лодка. 

Бухта,  обставленная  со  всѣхъ  сторонъ  крутизнами  высокихъ 
утесовъ,  съ  каждой  минутой  все  больше  погрул;алась  во  мракъ; 
волнующійся  туманъ  сумерекъ  тамъ  сгущался;  темнота  все  ста- 
новилась чернѣе , какъ  на  днѣ  колодца ; узкій  выходъ  изъ 
бухты  въ  море  рисовался  въ  этой  ночной  тьмѣ,  словно  полоса 
бѣловатаго  цвѣта.  Надо  было  подойти  очень  близко,  чтобы  за- 
мѣтить лодку,  причаленную  къ  скаламъ  и точно  прикрытую 
огромнымъ  плащемъ  изъ  тѣни.  Доска,  переброшенная  съ  лодки 
на  выдающуюся  площадку  обрывистаго  берега,  единственную 
точку , гдѣ  могла  ступить  нога  человѣка , соединяла  лодку  съ 
землею;  черныя  фигуры  двигались  и скрещивались  на  этомъ 
трепещущемъ  мостикѣ,  и среди  этого  мрака  какіе-то  люди  сби- 
рались отплыть. 

Въ  бухтѣ  было  не  такъ  холодно , какъ  на  морѣ , благодаря 
утесу,  возвышавшемуся  съ  сѣверной  стороны  бассейна  и защи- 
щавшему, какъ  ширма,  отъ  вѣтра;  однако  сравнительное  тепло 
не  мѣшало  этимъ  людямъ  дрожать.  Они  торопились. 

Въ  тѣни  сумерекъ  фигуры  вырѣзываются,  какъ  рѣзцомъ;  нѣ- 
которые лохмотья  изъ  одежды  обозначались  и показывали,  что  эти 
люди  принадлежатъ  къ  классу  гражданъ,  именуемыхъ  въ  Англіи 
«оборвышами»,  или  «лохмотниками». 

Въ  выпуклостяхъ  береговаго  утеса  неясно  обозначалась  изви- 
лина тропинки.  Дѣвушка,  которая  уронитъ  клубокъ  со  спинки 
стула,  очень  вѣрно  нарисуетъ  извилины  всѣхъ  тропинокъ  крутыхъ 
береговъ  и горъ.  Тропинка  этой  бухты,  почти  отвѣсная  и бо- 
лѣе пригодная  для  овецъ,  чѣмъ  для  людей,  приводила  къ  пло- 
щадкѣ, на  которую  была  перекинута  доска.  Береговыя  тропинки 
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обыкновенно  представляютъ  спускъ  очень  сомнительный ; онѣ 
скорѣе  обрываются,  чѣмъ  спускаются.  Эта  тропинка,  вѣроятно 
одна  изъ  развѣтвленій  какой-нибудь  дороги  въ  долинѣ , была 
до  того  отвѣсна,  что  на  нее  непріятно  было  смотрѣть.  'Снизу 
видно  было,  какъ  ея  зигзаги  достигали  высокаго  ряда  камней, 
откуда  она  шла  между  обвалами,  по  выемкѣ  утеса.  По  всѣмъ 
видимостямъ,  этой  тропинкой  спустились  пассажиры,  которыхъ 
ожидала  барка  въ  бухтѣ. 

Кромѣ  движенія  людей,  готовяпі;ихся  къ  отплытію,  движенія 
замѣтнаго  и безпокойнаго,  все  было  пустынно  и тихо  въ  бух- 
тѣ. Не  слышно  пи  шаговъ,  нп  шума,  ни  даже  шелеста.  Съ 
другой  стороны  рейда,  при  входѣ  въ  заливъ  Рингстидъ,  едва 
виднѣлась  флотилія  лодокъ  для  ловли  акулъ,  видимо  сбившаяся 
съ  своего  пути.  Эти  сѣверныя  суда  были  загнаны  датскими  во- 
дами въ  англійскія  воды  по  капризу  моря.  Полярные  вѣтры  не- 
рѣдко подшучиваютъ  такимъ  образомъ  надъ  рыболовами.  Ры- 
боловы сбившейся  флотиліи  укрылись  въ  пристани  Портленда, 
что  служило  знакомъ  наступаюш,ей  дурной  погоды  и опасности 
въ  открытомъ  морѣ.  Они  были  заняты  бросаніемъ  якоря.  Глав- 
ная барка , выставленная  какъ  стражъ  впередъ , по  древнему 
обычаю  норвежскихъ  флотилій,  обрисовывала  на  одноцвѣтномъ 
бѣловатомъ  фонѣ  моря  рѣзкимъ  чернымъ  цвѣтомъ  всю  свою 
оснастку.  Кромѣ  этихъ  судовъ,  загнанныхъ  въ  одинъ  уголъ, 
глазъ  не  встрѣчалъ  ничего  живаго  на  этомъ  пространномъ  го^ 
ризонтѣ  Портленда.  Ни  дома,  ни  корабля.  Берегъ,  въ  эту  эпоху, 
не  былъ  обитаемъ,  а рейдъ,  въ  это  время  года,  не  представлялъ 
убѣжища. 

Каковы  ни  были  предвѣстія  непогоды,  люди,  сбиравшіеся 
отплыть  на  бискайской  лодкѣ , все-такк  очень  спѣшили  пу- 
ститься въ  море.  Они  суетились  и толпились  на  берегу,  пред- 
ставляя безпокойныя,  юркія,  тревожныя  группы.  Ихъ  трудно 
было  отличить  одного  отъ  другаго.  Невозможно  было  видѣть, 
стары  ли  они,  или  молоды.  Тѣнь,  словно  маска,  покрывала  ихъ 
лица.  Ихъ  было  восемеро,  и между  ними  вѣроятно  находи- 
лась одна  или  двѣ  женщины,  которыхъ  трудно  было  распознать 
подъ  обрывками  лохмотьевъ,  окутывавшихъ  все  общество,  обрыв- 
ками , которые  нельзя  было  назвать  ни  женской  одеждой , ни 
мужскимъ  платьемъ.  Лохмотья  не  имѣютъ  пола. 

Маленькая  тѣнь,  ходившая  взадъ  и впередъ  между  большими, 
означала  карлика  или  ребёнка. 

Это  былъ  ребёнокъ. 
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И. 

Одиночество. 

Наблюдая  вблизи,  вотъ  что  можно  было  замѣтить  : 

На  всѣхъ  были  длинные  капюшоны,  истасканные  и въ  запла- 
тахъ, но  широкіе,  падаюіціе  большими  складками  и совершенно 
скрывавшіе  въ  случаѣ  нужды  лицо, — капюшоны,  защиш,авшіе  и 
отъ  стужи  и отъ  любопытства.  Они  быстро  двигались,  покры- 
тые этими  капюшонами.  У большей  части  изъ  нихъ  голова  бы- 
ла обернута  платкомъ ; эта  повязка  служитъ  какъ  бы  перво- 
образомъ чалмы.  Подобный  головной  уборъ  не  представлялъ 
ничего  страннаго,  необычайнаго  въ  Англіи.  Въ  эту  эпоху  югъ 
былъ  въ  модѣ  на  сѣверѣ.  Можетъ,  это  происходило  оттого,  что 
сѣверъ  побивалъ  югъ.  Онъ  торжествовалъ  надъ  нимъ’  побѣ- 
ду и въ  то  же  время  удивлялся  и восхиш;ался  имъ.  Послѣ  по- 
раженія Армады , кастильское  нарѣчіе  сдѣлалось  при  дворѣ 
Елизаветы  самымъ  моднымъ.  Говорить  у королевы  поанглійски 
считалось  почти  неприличнымъ.  Подвергаться  вліянію  нравовъ 
людей,  которымъ  мы  предписываемъ  законы,  это  обычай  всяка- 
го варвара,  побѣдившаго  врага  болѣе  утонченнаго;  татаринъ 
созерцаетъ  китайца  и подражаетъ  ему.  По  этой  причинѣ  кастиль- 
скія моды  проникли  въ  Англію;  взамѣнъ  того  англійскіе  инте- 
ресы прокрадывались  въ  Испанію. 

Одинъ  изъ  людей,  готовившихся  къ  отплытію,  имѣлъ  видъ 
начальника.  Онъ  былъ  обутъ  въ  черную  пиренейскую  обувь 
«эспадрилья»  и тш,ательно  укутанъ  въ  заплаты,  украшенныя 
галунами  и золотомъ;  жилетъ  изъ  металлической  чешуи  блестѣлъ 
изъ-подъ  капюшона,  какъ  рыбье  брюхо.  Другой  человѣкъ  на- 
двигалъ себѣ  на  лицо  огромную  поярковую  шляпу  съ  широкими 
полями. 

Ребёнокъ,  сверхъ  своихъ  лохмотьевъ,  былъ  укутанъ,  на  осно- 
ваніи того  принципа,  что  куртка  взрослаго  замѣняетъ  нлаш,ъ 
ребёнку,  въ  балахонъ  караульнаго  сторожа  на  марсѣ,  который 
доходилъ  ему  до  колѣнъ. 

По  его  росту,  ему  можно  было  дать  отъ  десяти  до  одинад- 
цатп  лѣтъ.  Онъ  былъ  босъ. 

Экипал;ъ  дракона  состоялъ  изъ  хозяина  и двухъ  матросовъ. 

Драконъ , по  всей  вѣроятности , пришелъ  изъ  Испаніи  и 
возвраш;ался  туда.  Безъ  сомнѣнія,  онъ  занимался  перевозкой 
чего-то  недозволительнаго. 

Особы,  которыя  сбирались  отплывать,  шептались  между  собою. 

Шопотъ,  которымъ  обмѣнивались  эти  суш;ества,  былъ  смѣ- 
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ніаііішГі.  То  слово  кастильское,  то  слово  нѣмецкое,  то  слово 
французское;  иногда  гальское,  иногда  бискайское.  Это  было  про- 
стонародное нарѣчіе,  если  не  условный  воровской  языкъ. 

Они  казались  всѣхъ  націй,  но  одной  и той  же  шайки. 

Эта  пестрая  толпа  походила  на  общество  товарищей,  а мо- 
жетъ быть,  на  сбродъ  соучастниковъ  преступленія. 

Еслибы  было  посвѣтлѣе  и вглядѣться  попристальнѣе,  на  этихт, 
людяхъ  можно  было  увидѣть  бы  четки  и наплечники , при- 
крытые лохмотьями.  У одного,  зерна  четокъ  величиною  не  усту- 
пали четкамъ  дервиша;  это  были  ирландскія  четки. 

Еслибы  поменьше  темноты,  можно  бы  тоже  было  замѣтить, 
что  на  передней  части  барки  была  вылѣплена  золоченая  Бого- 
родица съ  младенцемъ.  Подъ  фигурой  Богородицы  находи- 
лась клѣточка  для  огня:  огонь  не  былъ  зажженъ,  и эта  пред- 
осторожность означала,  какъ  велика  была  забота  спрятаться.  Этотъ 
фонарикъ  очевидно  имѣлъ  два  назначенія:  когда  его  зажигали, 
оііъ  горѣлъ  во  славу  Богородицы  и освѣщалъ  море. 

Подъ  Мадонною  было  начертано  золоченными  прописными 
буквами  слово  Мату  тина  ^ имя  судна. 

У подножія  береговаго  утеса  былъ  разбросанъ  въ  безпо- 
рядкѣ грузъ,  который  путешественники  увозили  и который,  бла- 
годаря доскѣ,  служившей  мостомъ,  быстро  переносился  съ  бере- 
га въ  барку.  Мѣшки  съ  сухарями,  боченокъ  соленой  трески,  ко- 
робка сушоныхъ  овощей,  три  боченка,  одинъ  съ  прѣсной  во- 
дой, другой  съ  солодомъ  и третій  съ  .смолою,  четыре  или  пять 
бутылокъ  эля,  старый  чемоданъ,  обвязанный  ремнями,  сундуки, 
ящики,  тюкъ  пакли  для  факеловъ  и сигналовъ, — вотъ  въ  чемъ 
состоялъ  этотъ  грузъ.  У этихъ  оборванцевъ  были  дорожные  че- 
моданы, что  указывало  на  бродячую,  кочевую  жизнь:  и перехо- 
жіе оборвыши  обязываются  что  нибудь  имѣть;  они  желали  бы 
иногда  сняться  и улетѣть  какъ  птицы,  но  не  могутъ,  коли  не 
хотятъ  лишиться  средствъ  къ  пропитанію.  Они  по  необходимо- 
сти обзаводятся  рабочими  инструментами,  какіе  бы  непосѣды  ни 
были.  И тѣ,  о которыхъ  теперь  идетъ  рѣчь,  тоже  волочили  за 
собою  кладь,  которая,  вѣроятно,  часто  ихъ  очень  затрудняла. 

Нелегко  было  перетаскать  все  это  съ  утеса.  Этотъ  трудъ  по- 
казывалъ рѣшительное  и окончательнее  намѣреніе  отплыть. 

Времени  не  теряли;  перебѣганье  съ  берега  въ  барку  и съ 
барки  на  берегъ  шло  непрерывно;  каждый  помогалъ:  одинъ  несъ 
мѣшокъ,  другой  тащилъ  сундукъ.  Женщины,  если  онѣ  тутъ  бы- 
ли, работали  наравнѣ  съ  другими.  Ребенка  навьючивали  чѣмъ 
могли. 

Сомнительно,  чтобы  отецъ  или  мать  этого  ребенка  тутъ  бьш’. 
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Никто  къ  нему  не  обращался.  Его  заставляли  работать,  вотъ  и 
все.  Онъ  былъ  похожъ  не  на  ребенка  въ  семействѣ,  а на  не- 
вольника какого  нибудь  племени.  Онъ  служилъ  всѣмъ,  и никто 
съ  нимъ  не  говорилъ. 

Онъ  торопился,  впрочемъ,  какъ  и остальные;  казалось,  по- 
глощенъ былъ  только  однод  мыслью,  поскорѣе  отплыть.  Зналъ 
ли  онъ,  зачѣмъ?  Вѣроятно,  нѣтъ.  Онъ  торопился  машинально. 
Потому  что  видѣлъ,  какъ  другіе  торопятся. 

Наконецъ,  нагрузка  клади  совершилась  и минута  отчалить 
наступила.  Послѣдній  ящикъ  былъ  перенесенъ  на  палубу, 
оставалось  только  войдти  въ  судно  самимъ  людямъ . Двое 
изъ  группы  — казалось,  это  были  женщины  — стояли  уже  на 
палубѣ;  шестеро,  въ  томъ  числѣ  ребенокъ,  оставались  еще  на 
площадкѣ  прибрежнаго  утеса.  На  баркѣ  поднялись  приготовле- 
нія къ  отплытію;  хозяинъ  схватрілъ  румпель,  матросъ  взялъ  то- 
поръ чтобы  обрубить  канатъ,  которымъ  привязана  была  барка. 
Обрубливать  канатъ — знакъ  особой  поспѣшности;  когда  есть  вре- 
мя, его  обыкновенно  отвязываютъ. 

— «Апйапюз»,  сказалъ  вполголоса  одинъ  изъ  шести,  кото- 
рый, казалось,  былъ  начальникомъ  и у котораго  блестѣлъ  позу- 
ментъ на  лохмотьяхъ. 

Ребенокъ  бросился  прежде  всѣхъ  къ  перекинутой  доскѣ.  Когда 
онъ  хотѣлъ  ступить  на  нее,  двое  людей  кинулись  тоже,  рискуя 
свалить  его  въ  воду,  п перешли  впередъ;  третій  отстранилъ  его  лок- 
темъ и тоже  перешелъ;  четвертый  толкнулъ  его  кулакомъ  и послѣ- 
довалъ за  третьимъ';  пятый,  начальникъ,  однимъ  прыжкомъ 
очутился  въ  баркѣ,  и спрыгнувъ  туда,  столкнулъ  ногой  доску 
въ  море;  ударъ  топора  разсѣкъ  канатъ,  судно  отчалило,  и ре- 
бенокч)  остался  на  береговомъ  утесѣ. 

III. 

Уединеніе. 

Ребенокъ  остался  неподвиженъ  на  утесѣ,  съ  пристально  устре- 
мленнымъ взглядомъ  на  море.  Онъ  не  звалъ.  Онъ  не  протесто- 
валъ, не  просилъ.  Это  случилось  неожиданно,  но  онъ  не  ска- 
залъ ни  слова.  Въ  баркѣ  было  такое  ліе  безмолвіе.  Ни  единаго 
крика  не  вырвалось  у ребенка  къ  этимъ  людамъ,  ни  единаго 
прощальнаго  слова  эти  люди  не  обратили  къ  нему.  Это  было 
похолш  на  разставанье  тѣней  усопшихъ  на  берегу  Стикса.  Ре- 
бенокъ, словно  пригвожденный  къ  скалѣ,  въ  которую  уже  на- 
чиналъ плескать  приливъ,  глядѣлъ  на  удаляющуюся  барку.  Мож- 
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но  было  предноложить,  что  онъ  понималъ.  Что?  Что  пони- 
малъ онъ? 

Минуту  спустя,  барка  достигла  выхода  изъ  бухты.  Оконеч- 
ность мачты  рисовалась  на  свѣтломъ  небѣ  поверхъ  утесовъ, 
между  которыми  проливъ  извивался,  каіль  змѣя.  Эта  оконеч- 
ность, побродивъ  поверхъ  скалъ,  казалось,  вонзилась  въ  нихъ. 
Она  исчезла.  Все  было  кончено.  Барка  вошла  въ  открытое 
море. 

Ребенокъ  глядѣлъ  на  это  исчезновеніе. 

Онъ  былъ  удивленъ,  но  о чемъ-то  думалъ. 

Его  оцѣпененіе  услолшялось  мрачнымъ  сознаніемъ  дѣйстви- 
тельности. Казалось,  это  начинаю іцее  существо  уже  обладало 
опытностью.  Быть  можетъ,  онъ  уже  разсуждалъ  и судилъ?  Ис- 
пытаніе, пришедшее  слишкомъ  рано,  иногда  строитъ  въ  глу- 
бинѣ темнаго  дѣтскаго  мышленія  страшные  вѣсы,  на  которыхъ 
эти  бѣдныя  маленькія  существа  взвѣшиваютъ  бояшственное. 

Чувствуя  себя  невиннымъ,  онъ  уступалъ.  Ни  одной  жалобы. 
Безукоризненный  не  укоряетъ. 

Это  внезапное  исключеніе  изъ  общества  не  вырвало  у него 
ни  одного  движенія.  Подъ  этимъ  внезапнымъ  самоуправствомъ 
судьбы,  которая,  казалось,  почти  прежде  начала  жизни  уже 
привела  ее  къ  развязкѣ,  онъ  не  склонился.  Онъ  принялъ  гро- 
мовой ударъ  лицомъ  къ  лицу. 

Было  очевидно,  "судя  по  его  удивленію,  неимѣвшему  ника- 
кихъ признаковъ  отчаянія,  что  въ  покинувшемъ  его  обществѣ 
пикто  его  не  любилъ  и никого  онъ  не  любилъ. 

Погруз^енный  въ  задумчивость,  онъ  не  чувствовалъ  холода. 
Б другъ  вода  облила  ему  ногу;  приливъ  прибывалъ;  холодное 
вѣянье  шевельнуло  ему  волосы;  поднимался  сѣверный  вѣтеръ.  Онъ 
вздрогнулъ.  По  немъ  съ  головы  до  ногъ  пробѣжалъ  трепетъ 
пробужденія. 

Онъ  оглянулся  кругомъ. 

Онъ  былъ  одинъ. 

До  сей  минуты  на  землѣ  не  существовало  для  него  другихъ 
людей,  кромѣ  тѣхъ,  которые  плыли  теперь  по  морю  въ  баркѣ. 
Эти  люди  скрылись. 

Прибавимъ,  что  эти  люди,  единственные,  которыхъ  онъ  зналъ, 
были  ему  неизвѣстны. 

Онъ  не  могъ  бы  сказать,  кто  они. 

Его  дѣтство  прошло  между  ними,  но  онъ  никогда  не  думалъ, 
что  принадлежитъ  къ  ихъ  обществу.  Онъ  жилъ  у нихъ  какимъ- 
то  наростомъ,  и ничего  болѣе. 

Теперь  они  его  оставили. 
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У него  не  было  денегъ,  не  было  обуви  на  ногахъ;  тѣло  едва 
прикрыто  лохмотьями,  НН  корки  хлѣба  въ  карманѣ. 

На  дворѣ  стояла  зима.  Дѣло  было  вечеромъ.  Чтобы  дости- 
гнуть какого  нибудь  человѣческаго  жилища,  надо  было  нройд- 
тп  много  миль. 

Онъ  не  зналъ,  гдѣ  онъ. 

Онъ  не  зналъ  ничего,  кромѣ  того,  что  пришедшіе  съ  нимъ 
на  этотъ  берегъ  уѣхали  безъ  него. 

Онъ  чувствовалъ  себя,  такъ  сказать,  выкинутымъ  изъ  жизни. 

Онъ  чувствовалъ,  что  человѣкъ  пзмѣніыъ  ему. 

Ему  бы.то  десять  лѣтъ. 

Ребенокъ  очутился  въ  пустынѣ,  между  двумя  безднами:  въ 
одной,  какъ  онъ  видѣлъ,  разстилалась  ночь,  въ  другой,  какъ 
онъ  слышалъ,  ревѣла  волна. 

Онъ  вытянулъ  впередъ  свои  маленькія  худыя  ручки  и зѣ- 
внулъ . 

Потомъ,  порывисто,  какъ  человѣкъ,  который  принимаетъ  какое 
нибудь  рѣшеніе,  съ  смѣлымъ  видомъ  и сбросивъ  съ  себя  оцѣ- 
пенѣніе, съ  легкостью  бѣлки  — съ  легкостью  клоуна,  можетъ 
быть,  — онъ  повернулся  сппной  къ  бухтѣ  и началъ  всходить 
на  утесъ.  Онъ  взобрался  по  тропинкѣ,  свернулъ  съ  нея,  опять 
воротился;  все  это  онъ  дѣлалъ  живо,  смѣло.  Онъ  теперь  спѣ- 
шилъ уйти  отъ  берега.  Можно  было  подумать,  что  онъ  зналъ, 
куда  идетъ.  Онъ,  однако,  никуда  не  шелъ. 

Онъ  спѣшилъ  безъ  цѣли,  этотъ  бѣглецъ  отъ  судьбы. 

Человѣку  свойственно  всходить,  животному  свойственно  караб- 
каться; онъ  п всходилъ  II  карабкался.  Отлогости  Портленда  бы- 
ли обращены  къ  югу;  на  тропинкѣ  почти  не  было  снѣгу.  Силь- 
ный холодъ  превращалъ  этотъ  снѣгъ  въ  пыль,  довольно-неудоб- 
ную для  ходьбы.  Ребенокъ  однако  пробирался;  на  немъ  была 
куртка  со  взрослаго,  черезчуръ  на  него  широкая,  что  ему  мѣша- 
ло. Время  отъ  времени  на  отвѣсѣ  или  на  покатости  ему  попа- 
дался ледъ,  и онъ  спотыкался,  падалъ; повисѣвъ  нѣсколько  минутъ 
надъ  пропастью,  онъ  цѣплялся  за  сухую  вѣтку  или  за  выступъ 
камня.  Разъ  онъ  попалъ  на  жилу  крапчатаго  мрамора  и подъ 
нимъ  вдругъ  обвалилась  земля,  увлекая  его  въ  своемъ  паденіи. 
Этого  рода  провалы  довольно  опасны.  Нѣсколько  секундъ  ре- 
бенокъ скользилъ  какъ  черепица  по  кровлѣ;  онъ  скатился  до 
края  пропасти;  пучокъ  травы,  за  который  онъ  во  время  ухва- 
тился, спасъ  его  отъ  гибели.  Онъ  не  кричалъ,  при  видѣ 
зіяющей  пропасти,  какъ  не  кричалъ  и при  удаленіи  покинув- 
шихъ его  людей;  онъ  укрѣпился  на  ногахъ  и въ  безмолвіи 
снова  взобрался.  Отлогость  была  очень  высока.  Ему  было-таки 
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труда  II  заботы.  Пропасть  казалась  громаднѣе  отъ  окружающей 
темноты.  Эта  отвѣсная  скала  была  безъ  конца;  она  точно  ото- 
двигалась въ  высоту.  По  мѣрѣ  того,  какъ  всходилъ  ребенокъ, 
н скала,  казалось,  поднималась.  Карабкаясь,  онъ  разсматривалт^ 
этотъ  черный  карнизъ,  стоящій  какъ  загородка  между  небомъ  п 
имъ.  Наконецъ  онъ  добрался  до  вершины. 

Онъ  прыгнулъ  на  площадку.  Можно  было  сказать,  онъ  сталъ 
на  землю,  потому  что  выбрался  изъ  пропасти. 

Едва  очутившись  на  твердой  почвѣ,  онъ  сталъ  дрожать  отъ 
холода.  Стуяіа,  это  укушеніе  ночи,  словно  обожгла  ему  лицо. 
Рѣзкій  сѣверо-западный  вѣтеръ  дулъ  съ  большою  силою.  Онъ 
собралъ  и прижалъ  къ  груди  свою  матросскую  холщевую  куртку. 

Это  была  хорошая  одежда;  она  называется  у матросовъ  непро- 
мокайкой^  потому  что  не  пропускаетъ  дождя. 

Ребенокъ,  взобравшись  на  площадку,  остановился;  твердо  сталъ 
обѣими  ногамп  на  замерзшей  землѣ  и поглядѣлъ  во  всѣ  стороны. 

Позади  его  море;  впереди  земля;  надъ  головой  небо. 

Но  небо  безъ  свѣтилъ.  Густой  туманъ  застилалъ  все. 

Очутившись  на  верху  утеса,  онъ  увидалъ  передъ  собою  зем- 
лю и сталъ  ее  разглядывать.  Она  разстилалась  передъ  нимъ  и 
уходила  изъ  глазъ  гладкая,  плоская,  ледяная,  покрытая  снѣгомъ. 
Нѣсколько  кустиковъ  вереска  трепетали;  дорогъ  не  было  видно. 
Ничего  не  было  видно.  Ни  даже  пастушьяго  шалаша.  Тамъ  и 
сямъ  замѣтны  были  синевато-бѣлые  спиральные  столбы;  то  была 
тонкая,  снѣжная  пыль,  поднятая  вѣтромъ.  Непрерывный  рядъ 
легкихъ  холмовъ,  словно  струясь,  терялся  вдали.  Большія,  без- 
цвѣтныя равнины  исчезали  подъ  бѣлымъ  туманомъ.  Глубокое 
безмолвіе.  Земля  раскидывалась  необъятно,  какъ  безконечность, 
и молчала,  какъ  могила. 

Ребенокъ  повернулся  къ  морю. 

Море,  какъ  и земля,  было  бѣлое;  земля  бѣлѣла  снѣгомъ,  море 
пѣною.  Ничего  не  могло  быть  унылѣе  неяснаго  свѣта,  происхо- 
дящаго отъ  этихъ  двухъ  сіяній. 

Нѣкоторыя  ночныя  освѣщенія  отличаются  очень  рѣзкими  цвѣ- 
тами; море  казалось  изъ  стали;  береговые  утесы  изъ  чернаго 
дерева.  Съ  высоты,  гдѣ  находился  ребенокъ.  Портлендскій  за- 
ливъ представлялся,  въ  своемъ  полукругѣ  холмовъ,  какою-то 
бѣлесою  массой ; было  что-то  неясное  въ  этомъ  пейзажѣ. 
По  всему  берегу  отъ  одного  мыса  до  другаго  не  замѣтно  было 
ни  одной  блестки,  означающей  домашній  очагъ,  освѣщенное 
окно,  лыілой  домъ.  Полное  отсутствіе  свѣта  на  землѣ,  какъ  и на 
небѣ;  ни  единой  лампы  внизу,  ни  единаго  свѣтила  наверху. 
Громадные  промежутки  волнъ  въ  заливѣ,  тамъ  и сямъ,  вдругъ 


42 


ОТЕЧ.  Зашіскц. 


вздувались  и поднимались.  Вѣтеръ  приводилъ  въ  безпоря- 
докъ и эту  скатерть.  Убѣгающая  барка  еще  видна  была  въ  за- 
ливѣ. 

Она  чернымъ  треугольникомъ  скользила  по  этимъ  синевато- 
бѣлымъ мертвеннымъ  волнамъ. 

Вдали,  неясно,  неопредѣленно,  водное  пространство  шевелилось 
и колыхалось  въ  зловѣщей  свѣтотѣни. 

Машутина  быстро  неслась.  Она  съ  каждой  минутой  умень- 
шалась. Ничего  нѣтъ  быстрѣе  исчезновенія  судна  въ  морской 
дали. 

Она  зажгла  свой  маякъ;  вѣроятно  окружающая  темнота  была 
слишкомъ  велика  и кормчій  нашелъ  нужнымъ  освѣтить  волны. 
Эта  свѣтлая  искорка,  видная  издалека,  придавала  что-то  мрач- 
ное высокой  II  длинной  формѣ  барки.  Казалось,  но  морю  шелъ 
саванъ,  подъ  которымъ  бродилъ  кто-то,  съ  звѣздою  въ  рукѣ. 

Въ  воздухѣ  чувствовалась  гроза.  Ребенокъ  не  отдавалъ  себѣ 
отчета,  но  морякъ  содрогнулся  бы.  Именно  наступила  та  минута 
предварительной  тревоги  и тоски,  когда  кажется,  что  стихіи  пре- 
образятся въ  живыхъ  людей  п что  придется  присутствовать  при 
таинственномъ  превращеніи  вѣтра  въ  Аквилона.  Море  сдѣ- 
лается океаномъ,  силы  превратятся  въ  хотѣнія;  то,  что  счи- 
таютъ вещью,  явится  душою.  Чувствуется  ужасъ.  Душа  чело- 
вѣка страшится  этой  очной  ставки  съ  душою  природы. 

Хаосъ  начинался.  Вѣтеръ,  разрывая  туманъ  и нагромождая 
облака,  приготовлялъ  декорацію  этой  ужасной  драмы,  назы- 
ваемой снѣяіной  бурей. 

Видны  были  возвращающіяся  суда.  Калідую  минуту  изъ-за  мы- 
совъ появлялись  торопливыя  барки,  спѣша  стать  на  якорь.  Однѣ 
огибали  Портлендъ-Билль,  другія  Сентъ-Альбанъ-Хедъ.  Даже 
суда,  находившіяся  очень  далеко,  возвращались.  Всѣ  торопились 
укрыться.  На  югѣ  темнота  сгущалась  и облака,  полныя  мрака, 
приближались  къ  морю.  Тяжесть  нависшей  бури  мрачно  успо- 
коила морское  волненіе.  Время  было  самое  неблагопріятное  для 
отъѣзда.  Лодка,  однако,  уплыла.  Она  направилась  къ  югу. 
Она  вышла  уліе  изъ  залива  въ  открытое  море.  Вдругъ  поднял- 
ся шквалъ;  Матушина^  которая  была  еще  ясно  видна,  распустила 
паруса,  какъ  бы  рѣшившись  воспользоваться  ураганомъ.  Это 
былъ  «сѣверякъ»,  вѣтеръ  коварный,  угрюмый  и гнѣвный.  Оііъ 
тотчасъ  же  набросился  съ  ожесточеніемъ  на  барку.  Судно  на- 
кренилось, но,  не  колеблясь,  продолжало  свой  путь  къ  откры- 
тому морю.  Это  было  похоже  скорѣе  на  бѣгство,  чѣмъ  на  пу- 
тешествіе, скорѣе  на  боязнь  земли,  чѣмъ  на  боязнь  моря,  и бо- 
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лѣе  показывало  заботы  уйдти  отт^  преслѣдованія  людей,  чѣмъ 
отъ  преслѣдованія  вѣтра. 

Матутина,  все  болѣе  и болѣе  уменьшаясь,  исчезала  въ  морской 
дали;  звѣздочка,  которую  опа  тянула  за  собою  въ  темнотѣ, 
потускла;  лодка,  болѣе  и болѣе  сливаясь  съ  ночью,  исчезла. 

На  этотъ  разъ  исчезла  навсегда. 

По  крайней-мѣрѣ  ребёнокъ,  казалось,  это  понялъ.  Онъ  пе- 
ресталъ смотрѣть  на  море.  Глаза  его  обратились  на  равнины, 
степи,  холмы,  на  тѣ  пространства,  гдѣ,  можетъ  быть,  онъ 
встрѣтитъ  что-нибудь  живое.  Онъ  устремился  въ  это  неиз- 
вѣстное. 

IV. 

Вопросы. 

Что  это  за  бѣглая  шапка,  покинувшая  ребёнка? 

Эти  бѣглецы  были  дѣтопокупателй.  Мы  уже  говорили  по- 
дробно о мѣрахъ,  принятыхъ  Вильгельмомъ  III,  и вотирован- 
ныхъ парламентомъ,  противъ  преступниковъ,  женщинъ  и муж- 
чинъ, называемыхъ  дѣтопокупателями. 

Постановленіе  это  произвело  всеобщее  бѣгство;  бѣжали  не- 
только дѣтопокупателй,  но  и другіе  бродяги  разнаго  рода.  Всѣ 
старались  скрыться.  Большая  часть  дѣтопокупателей  возврати- 
лась въ  Испанію.  Между  ними  было  много  басковъ.  Статутъ 
этотъ,  покровительствующій  дѣтямъ,  имѣлъ  странный  резуль- 
татъ: внезапное  оставленіе  дѣтей. 

Этотъ  уголовный  уставъ  тотчасъ  же  вывелъ  на  свѣтъ  мно- 
жество найденныхъ,  то-есть  потерянныхъ  дѣтей.  Понять  это 
очень  легко.  Всякая  бродячая  шайка,  имѣвшая  ребёнка,  была 
подозрительна;  уже  самый  фактъ  присутствія  ребёнка  выдавалъ 
ее.  «Это,  вѣроятно,  дѣтопокупателй)).  Такова  была  первая 
мысль  шерифа,  судьи,  констабля.  Слѣдствіемъ  этого — арестова- 
нія, розыски.  Люди,  просто  убогіе  и несчастные,  вынужденные 
бродить  и нищенствовать,  трепетали,  чтобы  ихъ  не  приняли 
за  дѣтопокупателей,  хотя  были  въ  дѣтопокупательствѣ  совер- 
шенно неповинны;  но  слабые  рѣдко  вѣрятъ  въ  непогрѣши- 
мость правосудія.  Къ  тому  же,  бродяги  обыкновенно  всего 
пугаются. 

Дѣтопокупателей  упрекали  въ  эксплуатаціи  чужихъ  дѣтей.  Но 
нужда  и нищета  были  таковы,  что  иногда  отцу  и матери  было 
трудно  доказать,  что  ихъ  ребёнокъ  былъ  дѣйствительно  ихъ 
ребёнокъ.  Откуда  у васъ  этотъ  ребёнокъ?  Какъ  доказать,  что 
онъ  посланъ  Богомъ?  Имѣть  ребёнка  становилось  опасно;  отъ 
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него  освобождались.  Бѣжать  однимъ  легче.  Отецъ  п мать  рѣ- 
шались отдѣлаться  и оставляли  его  или  въ  лѣсу,  пли  на  бере- 
11  въ  колодцѣ. 

Въ  водоемахъ  находили  утопленныхъ  дѣтей. 

Прибавимъ,  что  и во  всей  Европѣ,  также  какъ  въ  Англіи, 
дѣтопокупатели  были  преслѣдуемы.  Начало  было  сдѣлано.  Со- 
ревнованіе всѣхъ  полицій  было  возбуждено,  и альгвазилъ  былъ 
такъ  же  бдителенъ , какъ  и констабль.  Двадцать-три  года 
тому  назадъ  егде  можно  было  прочесть,  на  одномъ  изъ  камней 
воротъ  Отеро,  непереводимую  надпись — законъ  словъ  не  разби- 
раетъ— гдѣ  разница  между  торговцемъ  и воромъ  дѣтей,  была 
сильно  оттѣнена.  Вотъ  эта  надпись  на  нѣсколько  дикомъ  ка- 
стильскомъ нарѣчіи:  «Ациі  цнейаи  Іаз  огезаз  йе  Іоз  сотргасЫсоз, 
у Іаз  Ъоізаз  йе  Іоз  гоЪаиіиоз,  тіеиПаз  цие  зе  ѵаи  еііаз  а1  ПаЪаіо 
йе  таг».  Какъ  видите,  конфискованныя  уши,  е1:с.  не  мѣшали 
вовсе  каторгѣ.  Слѣдствіемъ  этого  паническій  страхъ  между 
бродягами.  Они  отправлялись  испуганными,  они  пріѣзжали  дро- 
жаш;ими.  Во  всѣхъ  приморскихъ  странахъ  наблюдали  за  тай- 
ными прибытіями.  Ни  одна  толпа  не  могла  взять  съ  собою 
ребёнка,  потому  что  высаживаться  съ  нимъ  на  берегъ  было 
опасно. 

Лучше  было  погубить  ребёнка. 

Кѣмъ  же  брошенъ  былъ  ребёнокъ,  котораго  мы  видѣли  въ 
сумрачныхъ  пустыняхъ  Портленда? 

По  всѣмъ  вѣроятіямъ,  дѣтопокупателями. 

V. 

Дерево  человѣческаго  изобрѣтенія. 

Было  около  семи  часовъ  вечера*.  Вѣтеръ  стихалъ  — признакъ 
того,  что  скоро  онъ  поднимется  съ  пуш;ею  силою.  Ребёнокъ  на- 
ходился на  крайней  южной  площадкѣ  Портленда. 

Портлендъ — полуостровъ.  Но  ребёнокъ  не  понималъ,  что  та- 
кое полуостровъ  и даже  не  зналъ  слова  ((Портлендъ».  Онъ 
зналъ  только  одно,  что  можно  идти  до  тѣхъ  поръ,  пока  не 
упадешь.  Понятіе  о предметѣ,  хотя  не  полное,  можетъ  быть 
руководителемъ;  онъ  не  имѣлъ  ни  о чемъ  никакого  понятія. 
Его  привезли  сюда,  и оставили  здѣсь.  Привезли  и здѣсь^  эти 
два  слова  представляли  всю  его  загадочную  судьбу.  Безличное 
привезли  было  для  него  родомъ  человѣческимъ,  здѣсь  — было  для 
него  вселенной. 

У него  положительно  не  было  другой  точки  опоры,  кромѣ 
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маленькаго  клочка  земли,  на  которой  онъ  стоялъ,  земли  жест- 
кой и холодной  для  его  босыхъ  ногъ.  Въ  этомъ  мрачномъ 
огромномъ  мірѣ,  открытомъ  со  всѣхъ  сторонъ,  чего  могъ  ожи- 
дать этотъ  ребёнокъ?  Ничего. 

Онъ  шелъ  къ  этому  ничего. 

Кругомъ  была  громадная  пустыня.  Онъ  былъ  покинутъ  людь- 
ми. Онъ  перешелъ  діагонально  первую  плош;адку,  потомъ  вто- 
рую, потомъ  третью.  Въ  концѣ  каждой  плоіцадки  ребёнокъ  на- 
ходилъ обрывъ;  покатость  часто  была  крута,  но  не  длинна; 
высокія  обнаженныя  равнины  Портленда  похожи  на  огромныя 
плиты,  нагроможденныя  одна  на  другую;  кажется,  что  южная 
сторона  находится  подъ  предъидуш;ей  равниной,  а сѣверная 
возвышается  надъ  слѣдуюш;ей.  Это  образуетъ  выступы,  черезъ 
которые  ребёнокъ  ловко  перескакивалъ. 

Время  отъ  времени  онъ  останавливался  и,  казалось,  совѣтова.?і- 
ся  самъ  съ  собою.  Ночь  дѣлалась  очень  темна,  кругозоръ  его 
сталъ  меньше,  онъ  могъ  видѣть  только  на  протяженіи  нѣсколь- 
кихъ шаговъ. 

Вдругъ  онъ  остановился,  прислушался  съ  минуту,  сдѣлалъ 
чуть  замѣтное  движеніе  головой,  быстро  повернулся,  и напра- 
вился къ  небольшой  возвышенности,  которую  онъ  неясно  видѣлъ 
направо,  въ  концѣ  долины,  прилегающей  къ  утесу.  На  этомъ 
возвышеніи  виднѣлось  что-то  такое,  казавшееся  въ  туманѣ  де- 
ревомъ. Ребёнокъ  услыхалъ  съ  этой  стороны  шумъ,  который  не 
былъ  ни  шумомъ  вѣтра,  ни  шумомъ  моря.  Это  не  былъ  также 
крикъ  животнаго. 

Онъ  подумалъ,  что  тамъ  кто-нибудь  есть. 

Въ  нѣсколько  шаговъ  онъ  былъ  у возвышенія. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  тутъ  былъ  кто-то.  Что  прежде  неясно  обоз- 
началось на  вершинѣ  холма,  теперь  стало  видно. 

Это  было  нѣчто,  похожее  на  огромную  руку,  перпендикулярно 
вьЕходящую  изъ  земли.  На  верхнемъ  концѣ  этой  руки  горизон- 
тально протягивался  какъ  бы  указательный  палецъ,  снизу  под- 
держиваемый большимъ  пальцемъ.  Эта  рука  и эти  пальцы  ри- 
совались на  небѣ  прямоугольникомъ.  Тамъ,  гдѣ  соединялись 
эти  пальцы,  висѣла  веревка,  на  которой  колебалось  что-то  чер- 
ное, безобразное.  Веревка,  раскачиваемая  вѣтромъ,  лязгала, 
какъ  цѣпь. 

Этотъ-то  шумъ  и слышалъ  ребёнокъ. 

Вблизи  онъ  увидалъ,  что  это  и была  цѣпь.  Масса,  привя- 
занная къ  цѣпи,  представляла  подобіе  футляра.  Она  была 
спелената , какъ  дитя , а д.іиной  въ  ростъ  человѣка . На 
верху  ея  было  что-то  круглое,  вокругъ  чего  обвивался  конецъ 
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цѣпи.  Футляръ  разорвался  внизу.  Какія-то  странныя  лохмотья, 
похожія  на  куски  мяса,  выглядывали  изъ  прорѣхъ. 

Легкій  вѣтеръ  покачивалъ  цѣпь,  и то,  что  висѣло  на  цѣпи, 
слегка  покачивалось.  Эта  пассивная  масса  повиновалась  движе- 
нію воздуха,  въ  ней  было  что-то  страшное;  ужасъ,  представ- 
ляюш,ій  предметы  въ  чудовиш;номъ  видѣ,  скрадывалъ  ея  размѣ- 
ры, оставляя  только  ея  очертанія;  это  было  скопленіе  мрака, 
олицетворенное  въ  образѣ;  ночь  была  надъ  ней  и ночь  была 
въ  ней;  сумерки,  восходъ  луны,  захожденія  созвѣздій  за  утесы, 
переливы  воздушнаго  пространства,  облака,  вѣтры  — все  вошло 
въ  составъ  этого  видимаго  ничтожества;  эта  масса,  какой-то 
обломокъ,  висяш,ій  въ  воздухѣ,  имѣлъ  безличность  моря  и неба; 
мракъ  опутывалъ  эту  веш;ь,  которая  была  человѣкомъ. 

Это  было  то,  чего  уже  нѣтъ. 

Это  суш,ество  — было  ли  это  существо?  этотъ  черный  свидѣ- 
тель — былъ  трупъ,  останки  и останки  ужасные.  Останки  чего? 
прежде  всего  природы,  потомъ  общества. 

Они  были  оставлены  на  произволъ  стуяш  и бурь.  Полное 
забвеніе,  совершенная  пустыня  окружала  ихъ.  Они  были  безъ 
защиты  противъ  мрака,  который  дѣлалъ  съ  ними,  что  хотѣлъ. 
Призракъ  этотъ  повѣсили  здѣсь  для  устрашенія  грабителей.  Онъ 
подвергался  ужасному  гніенію  на  воздухѣ.  Онъ  былъ  внѣ  за- 
кона погребенія.  Это  было  уничтоженіе  безъ  мира.  Лѣтомъ  онъ 
разлагался  въ  прахъ,  зимою  въ  грязь.  Смерть  должна  имѣть 
покрывало,  могила  свою  стыдливость.  Здѣсь  ни  стыдливости, 
ни  покрывала.  Открытое  циническое  гніеніе.  Есть  какое-то  без- 
стыдство въ  смерти,  если  она  показываетъ  свое  дѣло.  Она 
оскорб.тяетъ  спокойствіе  тѣни,  когда  начинаетъ  работу  внѣ  своей 
лабораторіи,  могилы. 

Этотъ  умершій  былъ  ограбленъ.  Грабить  ограбленное — ужас- 
ный конецъ.  Въ  костяхъ  его  не  было  мозга,  не  было  внутрен- 
ностей въ  животѣ  его,  не  было  голоса  въ  горлѣ  его.  Мерт- 
вецъ — это  карманъ,  который  смерть  выворачиваетъ  и опусто- 
шаетъ. Если  въ  немъ  было  я,  гдѣ  это  я?  Можетъ  быть,  еще 
здѣсь!  Страшно  думать  объ  этомъ!  Пто-то  блуждающее  около 
чего-то  прикованнаго. 

Можно  ли  представить  въ  темнотѣ  болѣе  мрачныя  черты? 

Это  былъ  страшный  житель.  Житель  ночи.  Онъ  и былъ  на 
равнинѣ  и на  холмѣ  — и его  тамъ  не  было.  Онъ  былъ  ося- 
заемъ и безчувственъ.  Онъ  былъ  тѣнь,  дополняющая  мракъ. 
Съ  исчезновеніемъ  свѣта,  въ  безмолвной  темнотѣ,  онъ  зловѣ- 
ще согласовался  со  всѣмъ.  Однимъ  своимъ  присутствіемъ  онъ 
увеличивалъ  ужасъ  бури  и спокойствіе  звѣздъ.  Невыразимое, 
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находяяі,ееся  въ  пустынѣ,  соединялось  въ  немъ;  онъ  дополнялъ 
суровое  молчаніе  ночи.  Въ  его  тайнѣ  было  слабое  отраженіе 
всѣхъ  загадокъ.  Вокругъ  пего  чувствовалось  уменьшеніе  жизни  до 
самаго  дна  бездны.  Окружаюш,ее  пространство  внушало  меньше 
довѣрія.  Трепетъ  кустарниковъ  и травъ,  отчаяніе,  какая-то  со- 
знательная тоска  — все  это  согласовалось  съ  мрачной  фигурой, 
повѣшенной  на  цѣпи.  Присутствіе  призрака  увеличивало  уеди- 
неніе. Вѣчное  содроганіе  дѣлало  его  ужаснымъ.  Онъ  казался 
въ  пространствѣ  центромъ,  на  который  опиралось  что-то  громад- 
ное. Въ  его  бытіи  внѣ  могилы  сказывалась  месть  людей  и его  соб- 
ственная. Въ  этомъ  сумракѣ,  въ  этой  пустынѣ  онъ  протестовалъ. 
Онъ  лшловался  высшему  суду  на  земное  правосудіе.  Оставлен- 
ный здѣсь  людьми,  онъ  олшдалъ  Бога.  Надъ  нимъ  носи.5ись, 
въ  неясныхъ  очертаніяхъ,  громадныя  грезы  мрака. 

Пространство , неограниченное  ничѣмъ,  ни  деревомъ,  ни 
жильемъ,  ни  прохожимъ,  окружало  этого  мертвеца.  Когда  от- 
крывается безконечное,  тогда  мы  чувствуемъ  все  недоступнымъ, 
все  запреш;еннымъ,  все  закрытымъ. 

VI. 

Битва  смерти  съ  ночью. 

Ребёнокъ  стоялъ  передъ  этимъ  предметомъ,  устремивъ  на 
него  глаза,  безмолвный,  удивленный. 

Для  человѣка  это  была  бы  висѣлица,  для  ребенка  это  было 
видѣніе. 

Гдѣ  взрослый  увидѣлъ  бы  трупъ,  ребенокъ  видѣлъ  призракъ. 

И притомъ  онъ  не  понималъ. 

Ужасъ  имѣетъ  свои  привлекательности.  Такого  рода  привле- 
кательность возвышалась  на  холмѣ.  Ребенокъ  сдѣлалъ  шагъ, 
потомъ  два.  Онъ  взошелъ,  желая  сойти,  приблизился,  желая 
удалиться. 

Онъ  смѣло  и,  въ  то  же  время  дрожа,  подоше.іъ  очень  близ- 
ко, чтобы  ознакомиться  съ  призракомъ. 

Подойдя  къ  висѣлицѣ,  онъ  поднялъ  голову  и посмотрѣлъ. 

Призракъ  былъ  осмоленъ.  Мѣстами  онъ  блестѣлъ.  Ребенокъ 
различилъ  лицо.  Оно  было  обмазано  смолой,  и эта  маска,  казав- 
шаяся липкою,  согласовалась  съ  отблескомъ  ночи.  Ребенокъ  ви- 
дѣлъ вмѣсто  рта  отверстіе,  вмѣсто  носа  отверстіе,  вмѣсто  глазъ 
отверстія.  Тѣло  было  завернуто  и какъ  бы  запаковано  въ  тол- 
стый холстъ,  пропитанный  нефтью.  Холстъ  заплесневѣлъ  и ра- 
зорвался. Сквозь  него  виднѣлись  колѣна.  Въ  трепі,ину  виднѣ- 
лись бока.  Лицо  было  земляного  цвѣта;  слизняки,  бродившіе  по 
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немъ,  оставили  неясныя  серебристыя  полосы.  Холстъ,  прилип- 
шій къ  костямъ,  очерчивалъ  формы,  какъ  драпировка  на  ста- 
туяхъ. Треснувшій  черепъ  былъ  похожъ  на  отверстіе  испорчен- 
наго плода.  Зубы  удѣлѣ  ли  и сохранили  улыбку.  Изъ  раскрыта- 
го рта  еш,е,  казалось,  слышался  крикъ.  Нѣсколько  волосъ  оста- 
лось на  ш;екахъ.  Наклоненная  голова,  казалось,  слушала  со 
вниманіемъ.  Недавно,  однакожь,  чья-то  рука  какъ  будто  пы- 
талась поправить  слишкомъ  большіе  безпорядки.  Лицо,  колѣно, 
торчавшее  изъ  холста,  и бока  были  вновь  высмолены.  Снизу 
высовывались  ноги. 

Подъ  ними,  на  травѣ,  лежали  два  башмака,  отъ  снѣга  и 
дождя  потерявшіе  свою  форму.  Башмаки  эти  упали  съ  ногъ 
мертвеца. 

Ребенокъ,  съ  босыми  ногами,  смотрѣлъ  на  эти  башмаки. 

Вѣтеръ  повременимъ  прерывался,  какъ  это  бываетъ  передъ 
бурей;  онъ  совершенно  стихъ  на  нѣсколько  минутъ.  Мертвецъ 
не  шелохнулся.  Цѣпь  была  неподвижна. 

Какъ  во  всѣхъ,  только  что  входящихъ  въ  жизнь,  въ  ребенкѣ, 
безъ  сомнѣнія,  происходило  пробужденіе  мыслей,  пробужде- 
ніе, которое  какъ  бы  раскрываетъ  мозгъ  и похоже  на  удары 
птичьяго  клюва  въ  яйцо;  но  все,  что  въ  немъ  происходило  въ 
настоящую  минуту,  выразилось  только  оцѣпененіемъ.  Излишекъ 
впечатлѣній,  подобно  излишку  масла,  гаситъ  мысль. 

Взрослый  сталъ  бы  дѣлать  себѣ  вопросы,  ребенокъ  не  спра- 
шивалъ; онъ  смотрѣлъ. 

Отъ  смолы  лицо  это  казалось  мокрымъ.  Капли  смолы,  застывшія 
въ  отверстіяхъ  глазъ,  были  похожи  на  слезы.  Впрочемъ,  благо- 
даря смолѣ,  разложеніе  было  если  не  совсѣмъ  остановлено,  то 
видимо  замедлено.  О томъ,  что  теперь  было  передъ  глазами 
ребенка,  заботились.  Ясно,  что  этотъ  трупъ  былъ  драгоцѣ- 
ненъ. Когда  человѣкъ  былъ  живъ,  о немъ  не  думали,  но  мерт- 
ваго его  желали  сохранить. 

Висѣлица  была  стара,  источена  червями,  хотя  крѣпка  и слу- 
жила давно. 

Въ  Англіи  съ  незапамятныхъ  временъ  былъ  обычай  смолить 
контрабандистовъ.  Ихъ  вѣшали  на  берегу  моря,  обмазыва.іи 
смолой  и оставляли  прицѣпленными;  примѣры  вообще  внуши- 
тельнѣе дѣйствуютъ  на  просторѣ,  а примѣры  смоляные  еще 
лучше,  потому  что  сохраняются.  Здѣсь  смола  свидѣтельство- 
вала до  извѣстной  степени  о человѣчности.  Такимъ  обра- 
зомъ рѣже  можно  было  мѣнять  повѣшенныхъ.  Висѣлицы  стави- 
ли на  берегу  моря  въ  извѣстномъ  разстояніи  одну  отъ  другой, 
какъ  ВТ)  наше  время  маяки.  Повѣшенный  замѣнялъ  фонарь. 
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Онъ,  по  своему,  свѣтилъ  своимъ  товарііщамъ-контрабандистамъ. 
Издали,  съ  моря,  контрабандисты  врідѢли  висѣлицы.  Вотъ  одна — 
первое  предостереженіе;  потомъ  другая— второе  предостереженіе. 
Это  не  мѣшало  контрабандѣ;  но  въ  этомъ  состояла^  порядокъ. 
Такое  обыкновеніе  продолжалось  въ  Англіи  до  начала  настоя- 
щаго столѣтія. 

Еще  въ  1822  году  передъ  Дуврскимъ  замкомъ  было  три  за- 
смоленныхъ висѣльника.  Впрочемъ,  этой  участи  подвергались 
не  одни  контрабандисты.  Въ  Англіи  поступали  точно  так;ке  съ 
ворами,  поджигателями  и убійцами.  Джонъ-Пайнтеръ,  который 
поджогъ  морскіе  магазины  въ  Портсмутѣ,  былъ  повѣшенъ  и за- 
смоленъ въ  1776  году.  Аббатъ  Койэ,  который  его  называетъ 
Жаномъ-Живописцемъ,  видѣлъ  его  въ  1777  году. 

Джонъ-Пайнтеръ  былъ  повѣшенъ  на  цѣпи,  надъ  развалинами 
зданій,  которыя  онъ  поджогъ,  и время  отъ  времени  его  поднов- 
ляли и подкрашивали.  Мертвецъ  этотъ  оставался,  можно  почти 
сказать,  жилъ,  около  четырнадцати  лѣтъ.  Онъ  еще  годился  въ 
1788  г.  Однако,  въ  1790  г.  должны  были  замѣнить  его  дру- 
гимъ. Египтяне  дорожили  муміями  царей;  муміи  простыхъ  лю- 
дей, какъ  видно,  также  могутъ  быть  полезны. 

Вѣтеръ,  сильно  дувшій  на  возвышеніи,  разнесъ  съ  холма 
весь  снѣгъ.  На  немъ  вріднѣлась  трава  и мѣстами  волчецъ. 
Холмъ  былъ  покрытъ  тѣмъ  приморскимъ  дерномъ,  гладкимъ  и 
густымъ,  который  придаетъ  вершинамъ  утесовъ  видъ  зеленаго 
сукна.  Подъ  висѣлицей,  на  томъ  самомъ  мѣстѣ,  надъ  которымъ 
висѣли  ноги  висѣльника,  возвышался  высокій  и густой  пучокъ 
травы,  вещь  необыкновенная  на  этой  безплодной  почвѣ.  Разло- 
женіе труповъ  впродолженіе  нѣсколькріхъ  вѣковъ  на  этомъ  мѣстѣ 
объясняетъ  красоту  этой  травы.  Земля  питается  человѣкомъ. 

Какая-то  мрачная  сила  привлекала  и удерживала  ребенка.  Онъ 
стоялъ  пораженный.  Онъ  только  разъ  опустилъ  голову,  когда 
крапива  обожгла  его  ноги  и ему  почудилось  прикосновеніе  жи- 
вотнаго. Потомъ  онъ  снова  выпрямился.  Онъ  смотрѣлъ  вверхъ, 
на  это  лицо,  которое  смотрѣло  на  него. 

Оно  тѣмъ  пристальнѣе  смотрѣло  на  него,  что  не  имѣло  глазъ. 
Это  былъ  взг.іядъ,  такъ-сказать,  разлитой  въ  пространствѣ;  это 
была  та  невыразимая  пристальность,  въ  которой  видится  и 
свѣтъ  и мракъ,  II  которая  выходила  изъ  черепа  и изъ  зубовъ 
также,  какъ  и изъ  пустыхъ  глазныхъ  впадинъ.  Вся  голова  мерт- 
веца смотритъ,  II  это  приводитъ  въ  ужасъ.  Нѣтъ  глазъ,  но 
чувствуешь  в.зглядъ. 

Мало-по-малу  ребенокъ  становился  самъ  ужасенъ.  Онъ  пере- 
сталъ двигаться.  Имъ  ов.тадѣвало  оцѣпененіе.  Онъ  не  чув- 
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ствовалъ  , что  терялъ  сознаніе.  Онъ  нѣмѣлъ  и застывалъ. 
Зима  тихо  предавала  его;  въ  зимѣ  есть  что-то  вѣроломное. 
Дитя  стало  почти  статуей.  Холодъ  проникалъ  въ  его  кости; 
темнота,  это  пресмыкающееся,  прокрадывалась  въ  него.  Усып- 
леніе, выходящее  изъ  снѣга,  находитъ  на  человѣка,  какъ  при- 
ливъ; ребенокъ  мало-по-малу  дѣлался  неподвиженъ,  какъ  трупъ. 
Онъ  засыпалъ. 

Въ  снѣ  есть  часть  смерти. 

Ребенкомъ  овладѣвалъ  сонъ.  Казалось,  онъ  упадетъ  около 
Бпсѣлицы.  Онъ  не  чувствовалъ  уліе,  стоитъ  ли  онъ. 

Еще  минута  — и ребенокъ  п повѣшенный,  жизнь  вначалѣ  и 
жизнь  въ  разрушеніи,  слились  бы  въ  общемъ  уничтоженіи. 

Казалось,  мертвецъ  понялъ  и не  захотѣлъ  этого.  Онъ  вдругъ 
пришелъ  въ  двіьженіе.  Онъ  предостерегалъ  ребенка.  Это  былъ 
порывъ  возобновившагося  вѣтра. 

Ничего  не  могло  быть  страннѣе  этого  двигающагося  мертвеца. 

Трупъ  на  концѣ  цѣпи,  движимый  невидимымъ  дуновеніемъ, 
то  принималъ  косвенное  положеніе,  то  поднимался  налѣво  и па- 
далъ, то  направо  и снова  опускался;  онъ  поднимался  мед- 
леннымъ и мрачнымъ  взмахомъ.  Казалось,  что  видишь  въ  тем- 
нотѣ маятникъ  часовъ  вѣчности.  Это  продолжалось  нѣсколько 
времени.  Передъ  этимъ  содроганіемъ  смерти  ребенокъ  чувство- 
валъ, что  онъ  просыпается,  и,  несмотря  на  оцѣпененіе,  ощу- 
щалъ страхъ.  Цѣпь,  при  каждомъ  колебаніи,  скрипѣла  съ  ужас- 
ною правильностью.  Она,  казалось,  переводила  дыханіе,  и за- 
тѣмъ начинала  снова  работу.  Скрипъ  ея  былъ  похожъ  на  стре- 
котанье кузнечика. 

Приближеніе  бури  внезапно  усилило  порывы  вѣтра.  Движенія 
трупа  участились.  Это  не  было  колебаніе,  это  были  толчки.  Скри- 
пѣвшая прежде  цѣпь,  теперь  завизжала.  Казалось,  визгъ  этотъ 
былъ  услышанъ.  Если  это  бы.іъ  зовъ,  ему  повиновались.  Пзъ 
глубины  горизонта  послышался  шумъ. 

Это  былъ  шумъ  крыльевъ. 

Обыкновенный  с.іучай,  нерѣдкій  средь  пустынь  и кладбищъ: 
прилетѣла  стая  вороновъ.  Летящія  черныя  точки  пробились 
сквозь  облака  и туманъ,  увеличились,  приблизились,  смѣша- 
лись, сгустились,  каркая  и торопясь  на  холмъ.  Это  было  точно 
нашествіе  легіона. 

Эти  крылатые  черви  тьмы  опустились  на  висѣлицу. 

Ребенокъ,  испуганный,  отодвинулся. 

Стая  слушалась  команды.  Вороны  группами  размѣстились  на 
висѣлицѣ. 

Ни  одного  не  было  на  трупѣ.  Они  совѣщались  между  собою. 
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Карканье  ужасно.  Выть,  свистать,  рычать  — это  лшзнь;  кар- 
канье — это  что-то  въ  родѣ  удовлетворенія  гніеніемъ.  Кажется, 
слышишь  шумъ,  производимый  разваливающимся  гробомъ.  Кар- 
канье — это  голосъ,  въ  которомъ  слышна  ночь.  Ребенокъ  по- 
леденѣлъ. 

Болѣе  отъ  страха,  чѣмъ  отъ  холода. 

Вороны  замолкли.  Одинъ  изъ  нихъ  прыгнулъ  на  скелетъ. 
Это  былъ  сигналъ.  Всѣ  бросились;  это  была  туча  крыльевъ, 
потомъ  перья  опустились,  и повѣшенный  исчезъ  подъ  массою 
черныхъ  точекъ,  двигающихся  въ  темнотѣ.  Въ  это  время  мерт- 
вецъ пошевелился. 

Самъ  ли  мертвецъ?  Вѣтеръ  ли?  Онъ  сдѣлалъ  страшный  ска- 
чокъ. Начинавшійся  ураганъ  помогалъ  ему.  Съ  призракомъ 
сдѣлались  судороги.  Вѣтеръ,  дувшій  уже  со  всею  силою,  овла- 
дѣлъ имъ  и кача.іъ  его  во  всѣ  стороны.  Онъ  сдѣлался  ужасенъ. 
Онъ  сталъ  рваться  и метаться.  Это  былъ  страшный  полишинель, 
имѣвшій,  вмѣсто  сдергивающаго  шнурка,  цѣпь  висѣлицы.  Какой- 
то  пародистъ  мрака  схватилъ  веревку  и игралъ  этой  муміей. 
Она  вертѣлась  и прыгала,  какъ  бы  я;е.іая  вырваться.  Птицы, 
испугднныя,  улетѣли.  Страшные  скачки  какъ  бы  отразили  от- 
вратительныхъ тварей.  Потомъ  птицы  возвратились.  Тогда  на- 
чалась борьба. 

Мертвецъ,  казалось,  ожилъ  и исполнился  какою-то  чудовищ- 
ною жизнью.  Вѣтеръ  поднималъ  его,  какъ  бы  желая  унести; 
можно  было  сказать,  что  онъ  боролся  іі  пытался  убѣжать;  ошей- 
никъ его  удерживалъ.  Птицы  отражали  его  движенія,  отлетая, 
потомъ  налетая  и кидаясь  снова,  испуганныя  и ожесточенныя. 
Съ  одной  стороны  попытка  къ  бѣгству;  съ  другой  — преслѣдо- 
ваніе прикованнаго. 

Мертвецъ,  туда  и сюда  бросаемый  спазматическими  порывами 
вѣтра,  дѣ.іалъ  скачки;  имъ  точно  овладѣвали  припадкп  гнѣва, 
снъ  подпрыгивалъ,  падалъ,  отбивая  стаю  птицъ. 

Свирѣпая,  осалщающая  стая  не  оставля.іа  добычи;  она  упор- 
ствовала. Мертвецъ,  какъ  бы  обезумѣвъ  подъ  этою  стаею  клю- 
вовъ, участилъ  и усилилъ  свои  безцѣльные  удары  въ  простран- 
ство, похояііе  на  удары  камня,  привязаннаго  къ  пращѣ.  То 
всѣ  клювы,  всѣ  крылья  были  на  немъ,  то  все  слетало  съ  него; 
это  былъ  быстрый  отлетъ,  за  которымъ  слѣдовало  свирѣпое  на- 
паденіе. Ужасная  пытка,  продолжавшаяся  послѣ  жизни!  Птицы 
казались  бѣшеными.  Адъ  долженъ  выпускать  такія  стаи  изъ 
своихъ  нѣдръ.  Удары  когтей,  удары  клювовъ,  карканье,  тер- 
занье клочьевъ  , которыхъ  уже  нельзя  было  назвать  мясомъ, 
трескъ  висѣлицы,  стукъ  и содроганье  сжелета,  бряцанье  стараго 
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желѣза,  завыванье  вѣтра,  глухой  шумъ, — болѣе  мрачная  борьба 
невозможна.  Порой,  когда  вѣтеръ  усилпвался,  висѣльникъ  пере- 
вертывался, обрапі;алъ  лицо  свое  ко  всей  стаѣ  заразъ,  какъ  бы 
хотѣлъ  бѣжать  за  птицами,  и,  казалось,  зубы  его  старались 
укусить. 

Ураганъ  тоже  участвовалъ  въ  битвѣ. 

Мертвецъ  корчился,  стая  птицъ  спиралью  по  немъ  перекаты- 
валась. Это  было  круженіе  въ  вихрѣ. 

Внизу  слышался  страшный  глухой  шумъ;  это  было  море. 

Ребенокъ  видѣлъ  весь  этотъ  сонъ.  Вдругъ  онъ  сталъ  трястись 
всѣмъ  тѣломъ,  дрожь  пробѣжала  по  немъ,  онъ  зашатался,  вздрог- 
нулъ, казалось,  готовъ  былъ  упасть,  сжалъ  лобъ  свой  обѣими  рука- 
ми, какъ  будто  лобъ  былъ  точка  опоры,  и потерянный,  съ  раз- 
вѣваюш,имися  волосами,  сойдя  большими  шагами  съ  холма,  за- 
крывъ глаза,  самъ,  подобный  привидѣнію,  бросрілся  бѣжать. 


VII. 

Сѣверная  оконечность  Портленда. 

Онъ  бѣжалъ,  пока  у него  не  захватило  дыханія,  бѣяшлъ  на- 
обумъ, внѣ  себя,  по  снѣгу,  по  равнинѣ,  куда  ноги  несутъ. 
Бѣгство  это  его  согрѣло.  Ему  это  было  необходимо.  Безъ  это- 
го бѣгства  и безъ  этого  испуга  онъ  бы  умеръ. 

Когда  онъ  не  могъ  болѣе  дышать,  онъ  остановился.  Но  онъ 
не  смѣлъ  ог.іянуться  назадъ.  Ему  казалось,  что  птицы  должны 
были  его  преслѣдовать,  что  мертвецъ,  отвязавъ  свою  цѣпь, 
шагалъ  за  нимъ,  и что  сама  висѣлица  сошла  съ  холма  и бѣ- 
жала за  мертвецомъ.  Онъ  боялся,  что  увидитъ  это,  если  огля- 
нется. 

Когда  онъ  немного  отдохнулъ,  то  снова  пустился  бѣжать. 

Отдавать  себѣ  отчетъ  въ  совершаюш;емся  несвойственно  дѣт- 
ству. Онъ  чувствовалъ  впечатлѣнія  сквозь  увеличивающійся 
страхъ,  но  не  связывалъ  ихъ  и не  выводилъ  заключеній.  Ему 
было  все  равно,  куда  и какъ  онъ  шелъ;  онъ  бѣжалъ  съ  тру- 
домъ и тоскливымъ  томленіемъ,  какъ  во  снѣ.  Впродолженіе 
трехъ  часовъ,  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  его  оставили,  путь  его  впе- 
редъ хотя  оставался  неясенъ,  тѣмъ  не  менѣе  измѣнилъ  свою 
цѣль:  сначала  онъ  искалъ,  теперь  онъ  бѣжалъ.  Онъ  теперь  не 
былъ  голоденъ,  ему  не  было  холодно;  ему  было  страшно. 
Одинъ  инстинктъ  замѣнилъ  другой.  У него  была  одна  мысль — 
убѣжать.  Убѣжать — отъ  чего?  Ото  всего.  Жизнь  казалась  ему 
какъ  ужасная  стѣна,  окружающая  его  со  всѣхъ  сторонъ.  Если- 
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бы  онъ  могъ  убѣжать  отъ  всего  существующаго  въ  природѣ, 
онъ  бы  это  сдѣлалъ. 

Но  дѣти  не  знаіотті  этого  взлома  тюрьмы,  называемаго  само- 
убійствомъ. 

Онъ  бѣжалъ. 

Такъ  бѣжалъ  онъ  неопредѣленное  время.  Но  дыханіе  захва- 
тывается, страхъ  истощается  тоже. 

Вдругъ  онъ  какъ  будто  почуялъ  внезапный  проблескъ  энергіи 
и разума;  онъ  остановился;  казалось,  ему  стало  стыдно  бѣжать; 
онъ  выпрямился,  топнулъ  ногой,  рѣшительно  поднялъ  голову  и 
оглянулся. 

Не  было  ни  холма,  ни  висѣлицы,  ни  вороновъ. 

Туманъ  опять  завладѣлъ  горизонтомъ. 

Ребенокъ  снова  двинулся. 

Теперь  онъ  не  бѣжалъ,  онъ  шелъ.  Сказать,  что  встрѣча  съ 
мертвецомъ  сдѣлала  его  человѣкомъ,  это  значило  бы  ограничить 
разнообразное  и смутное  впечатлѣніе,  которое  онъ  переживалъ. 
Въ  этомъ  впечатлѣніи  было  и гораздо  болѣе  и гораздо  менѣе. 
Побѣжденный  ужасъ  придаетъ  крѣпости;  онъ  чувствовалъ  себя 
бодрѣе  II  сильнѣе.  Еслибы  онъ  могъ  углубиться  въ  себя  и про- 
слѣдить себя,  онъ  нашелъ  бы  въ  себѣ  тысячу  другихъ  зачат- 
ковъ мышленія;  но  размышленія  дѣтей  неясны,  они  могутъ 
только  въ  весьма  слабой  степени  испытывать  ту  темную  для 
нихъ  вещь,  которую  позже  человѣкъ  называетъ  негодованіемъ. 

Прибавимъ , что  у ребенка  впечатлѣнія  не  задерживаются. 
Тѣ  отдаленные,  убѣгающіе  очерки,  которые  всему  придаютъ 
полноту  и объемистость,  ускользаютъ  отъ  него.  Ребенокъ  защи- 
щенъ своей  слабостью  противъ  слишкомъ  сложныхъ  волненій. 
Онъ  видитъ  фактъ,  и очень  мало  изъ  того,  что  около  факта. 
Трудность  довольствоваться  отдѣльными  мыслями  для  него  не 
существуетъ.  Жизнь  разъясняется  позже,  когда  опытность  на- 
чинаетъ предъявлять  свои  иски  человѣку.  Тогда  бываетъ 
сличеніе,  очная  ставка  фактовъ;  воспитанный  и выросшій  умъ 
сравниваетъ;  воспоминанія  молодыхъ  лѣтъ  показываются  изъ-за 
страстей,  какъ  рукопись  изъ-за  помарокъ;  воспоминанія  эти  слу- 
жатъ точкой  опоры  для  логики,  II  то,  что  было  только  видѣніемъ 
въ  мозгу  ребенка,  дѣлается  силлогизмомъ  въ  умѣ  взрослаго. 

Ребенокъ  пробѣжалъ  навѣрно  съ  четверть  мили  и потомъ  про- 
шелъ столько  же.  Вдругъ  онъ  почувствовалъ  судороги  въ  же- 
лудкѣ. Имъ  вдругъ  овладѣла  мысль,  которая  тотчасъ  же  затмила 
страшное  видѣніе  холма;  мысль  эта  была:  голодъ.  Къ  счастью, 
въ  человѣкѣ  есть  также  природа  животная,  которая  возвращаетъ 
его  къ  дѣйствительности. 
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Но  что  ѣсть?  но  гдѣ  ѣсть?  но  какъ  ѣсть? 

Онъ  ощупалъ  свои  карманы.  Это  онъ  сдѣлалъ  машинально, 
потому  что  зналъ,  что  они  пусты. 

Потомъ  онъ  ускорилъ  шаги,  не  зная  куда  идетъ.  Онт^  спѣ- 
шилъ къ  какому-то  предполагаемому  жплищу. 

Эта  вѣра  въ  пристанище  — часть  вѣры  въ  провидѣніе. 

Вѣрить  въ  убѣжище,  — это  вѣрить  въ  Бога. 

На  снѣжной  равнинѣ  не  было  ничего  похожаго  на  кровлю. 

Ребенокъ  шелъ,  пустыня  разстилалась,  обнаженная,  необо- 
зримая. 

На  этой  площадкѣ  никогда  не  было  человѣческаго  лшлья. 
Внизу  утеса,  за  неимѣніемъ  дерева  для  постройки  хижинъ,  въ 
отверстіяхъ  скалъ,  жили  нѣкогда  первоначальные  обитате.ти,  у ко- 
торыхъ оружіемъ  была  праща,  топливомъ  сушоный  бычачій  навозъ, 
религіей  пдолъ  Неіі,  стоявшій  на  лѣсной  прогалинѣ  въ  Дорче- 
стерѣ, и промышленностью — ловля  того  фальшиваго  сѣраго  ко- 
ралла, который  галлы  называли  рИп,  а греки  ізійіз  ріосатоз. 

Ребенокъ  выбиралъ  дорогу  какъ  умѣлъ.  Вся  судьба  распутіе; 
выборъ  направленія  страшенъ;  этому  маленькому  существу  рано 
предстоя.тъ  выборъ  между  темными  представленіями  удачи.  Онъ, 
однако,  иодвпга.іся  впередъ;  но  хотя  его  ноги,  казалось,  были  изъ 
стали,  онъ  начиналъ  уставать.  Ни  тропинки  на  равнинѣ;  если 
онѣ  и были,  то  пхъ  занесло  снѣгомъ.  Инстинктивно,  онъ  на- 
правлялся къ  востоку.  Острые  камни  раскровянили  ему  подошвы. 
Еслибы  было  свѣтло,  то  въ  слѣдахъ,  оставляемыхъ  имъ  на 
снѣгу,  можно  было  бы  видѣть  розовыя  пятна, — его  кровь.  Онъ 
ничего  не  узнавалъ.  Онъ  переходилъ  площадку  Портленда  съ 
юга  на  сѣверъ,  а шайка,  которая  его  привезла,  избѣгая  встрѣчъ, 
вѣроятно  перешла  ее  съ  запада  на  востокъ.  Она,  вѣроятно,  уѣха- 
ла въ  какой  нибудь  рыбачьей  или  контрабандисткой  лодкѣ  съ 
котораго  нибудь  мѣста  Иджескомбскаго  берега,  напримѣръ,  съ 
Сентъ-Катеринъ-Чепъ  пли  съ  Суанкрей  и отправилась  въ  Пор- 
тлендъ, чтобы  пересѣсть  тамъ  на  ту  барку,  которая  ихъ  ожи- 
дала; она  должна  была  высадиться  въ  Портлендѣ  въ  одномъ 
изъ  заливовъ  Уэстона  и затѣмъ  оставить  Портлендъ  въ  одной 
изъ  бухтъ  Эстона.  Это  направленіе  пересѣкалъ  крестомъ  тотъ 
путь,  котораго  держался  теперь  ребенокъ.  Ему  бы.то  невозмо- 
жно узнать  дорогу. 

Па  площадкѣ  Портленда  находятся  мѣстами  высокіе  хо.і- 
мы,  изрытые  у берега,  гдѣ  они  отвѣсно  спускаются  къ  морю. 
Ребенокъ,  блуждая,  прише.іъ  на  одно  изъ  этихъ  возвышеній, 
и остановился  на  немъ,  надѣясь  найдтп,  въ  виду  бо.іьшого  про- 
странства, болѣе  ясныя  указанія.Передъ  нимъ  разстилалась  необъят- 
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ная  синеватая  темнота.  Онъ  внимательно  смотрѣлъ  на  нее  и 
отъ  напряженія  его  взгляда  она  показалось  ему  яснѣе.  Вдали, 
въ  глубинѣ,  къ  востоку,  внизу  этой  темной  синевы,  похожей  на 
движущіеся  валы,  ползали  и развѣвалпсь  неясный  черныя  лох- 
мотья, въ  родѣ  разорванныхъ  обрывковъ.  Эта  синеватая  темно- 
та былъ  туманъ,  эти  черныя  лохмотья — дымъ.  Гдѣ  есть  дымъ, 
тамъ  есть  люди.  Ребенокъ  направился  въ  ту  сторону. 

На  нѣкоторомъ  разстояніи  онъ  видѣлъ  спускъ,  а у спуска, 
между  неясными  очертаніями  скалъ,  застилаемыхъ  туманомъ, 
родъ  отмели  НЛП  косы,  которая  вѣроятно  соединяла  только  что 
перейденную  имъ  плонщдку  съ  равнинами,  видными  на  гори- 
зонтѣ. Онъ  въ  самомъ  дѣлѣ  достигъ  Портлендскаго  перешейка 
наносной  земли,  называемой  Чессъ-Гнлль. 

Онъ  направился  по  склону  площадки.  Спускъ  былъ  труденъ 
и утомителенъ.  Это  была  оборотная  сторона  того  восхожденія, 
которое  онъ  совершилъ,  выбираясь  пзъ  бухты,  только  немного 
полегче.  Вскарабкавшись,  онъ  теперь  скатывался. 

Онъ  прыгалъ  со  скалы  на  скалу,  рискуя  вывихнуть  члены, 
рискуя  провалиться  въ  неизвѣстную  г.іубину.  Чтобы  удержаться 
на  скользкихъ  камняхъ  и на  льду,  онъ  хватался  руками  за  ост- 
рые выступы  и за  дикій  терновникъ,  усѣянный  иглами;  всѣ  эти 
иглы  втыкались  въ  его  пальцы.  Иногда  склонъ  дѣлался  пока- 
тѣе,  и спускаясь  онъ  отдыхалъ;  потомъ  опять  слѣдовала  крутизна 
и для  каждаго  шага  надо  было  выискивать  способъ,  какъ  сту- 
пить. При  спускѣ  съ  пропастей  каждое  движеніе  можно  назвать 
разрѣшеніемъ  задачи.  Надо  быть  осторожнымъ  подъ  страхомъ 
смерти.  Задачи  эти  рѣшались  съ  инстинктомъ,  которому  поза- 
видовала бы  обезьяна,  и съ  ловкостью,  которому  удивился  бы 
скоморохъ.  Спускъ  былъ  обрывистъ  и длиненъ.  Однако  яш,  онъ 
прошелъ  его. 

Мало  по  малу,  онъ  приближался  къ  перешейку. 

Время  отъ  времени,  прыгая  и спускаясь  со  скалы  на  скалу, 
онъ,  какъ  олень,  останавливался  и внимательно  прислушивался. 
Онъ  слышалъ  далеко  налѣво  какой-то  неизмѣримый  и вмѣстѣ 
слабый  шумъ,  похожій  на  глубокій  звукъ  рожка.  Въ  самомъ 
дѣлѣ,  въ  воздухѣ  было  слышно  движеніе  дуновеній,  предше- 
ствующее этому  ужасному  сѣверному  вѣтру,  который  заявляетъ 
свой  приходъ  отъ  полюса,  какъ  бы  трубнымъ  звукомъ.  Въ  то  же 
время  ребенокъ  чувствовалъ  иногда  на  лбу,  на  глазахъ,  на  ще- 
кахъ что-то  похожее  на  ладони  холодныхъ  рукъ,  прикасавших- 
ся къ  его  лицу.  Это  были  большіе  хлопья  снѣга,  сначала  мягко 
разсѣянные  въ  пространствѣ , потомъ  начавшіе  кружиться  и 
предвѣщавшіе  снѣжную  бурю.  Ребенокъ  былъ  имп  покрытъ. 
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Снѣжная  буря,  игравшая  уже  болѣе  часа  на  морѣ,  приближа- 
лась къ  землѣ.  Она  овладѣвала  равнинами.  Она  косвенно,  съ 
сѣверо-востока,  входила  на  площадку  Портленда. 


КНИГА  ВТОРАЯ. 

Драконъ  на  морѣ. 

I. 

Законы,  недоступные  человѣческому  разуму. 

Снѣговая  буря  на  морѣ  — явленіе  до  сихъ  поръ  намъ  неиз- 
вѣстное. Это  самый  темный  метеоръ,  темный  въ  полномъ  смы- 
слѣ слова.  Это,  такъ  сказать,  смѣсь  тумана  и бури,  и мы  до 
сихъ  поръ  не  въ  состояніи  уяснить  себѣ  это  странное  явленіе; 
нотому-то  оно  и составляетъ  источникъ  многихъ  несчастій. 

Снѣговая  буря  для  насъ  явленіе  столь  же  загадочное,  какъ 
и сухой  туманъ.  Только  подробныя  изслѣдованія  магнптическа- 
го  тока  могутъ  привести  насъ  къ  уясненію  многихъ  странныхъ 
явленій,  въ  родѣ  испанской  каллино  пли  эѳіопской  кобары. 

Если  же  мы  станемъ  отрицать  вліяніе  тока,  то  многіе  факты 
останутся  для  насъ  навсегда  загадкой.  Допустимъ,  что  измѣ- 
неніе движенія  вѣтра,  который  во  время  бури  можетъ  пробѣ- 
гать въ  секунду  отъ  трехъ  до  двухсотъ  двадцати  футовъ,  об- 
условливаетъ и измѣненіе  величины  волнъ,  которыя,  при  тихой 
погодѣ,  подымаясь  до  трехъ  дюймовъ,  во  время  бури  дости- 
гаютъ тридцати  шести-футовъ  высоты;  точно  такъ  же  горизон- 
тальное направленіе  вѣтра,  дал{е  во  время  сильнаго  шквала,  мо- 
жетъ объяснить  намъ,  почему  волна  въ  тридцать  футовъ  вы- 
соты, длиною  простирается  на  сто  пятьдесятъ  футовъ;  но  за- 
тѣмъ тотчасъ  является  вопросъ:  почему  же  волны  Тихаго  океа- 
на около  береговъ  Америки  въ  четыре  раза  выше  волнъ  около 
береговъ  Азіи,  пли  иначе,  на  западѣ  онѣ  выше,  чѣмъ  на  во- 
стокѣ? Почему  въ  Атлантическомъ  океанѣ  совершенно  наобо- 
ротъ, чѣмъ  подъ  экваторомъ?  неужели  самая  высокая  глубина 
встрѣчается  на  самой  срединѣ  моря?  Чему  приписать  такое 
странное  перемѣщеніе  глубины  океана?  Разрѣшеніе  этого  во- 
проса мы  должны  искать  въ  магнитическомъ  токѣ,  въ  его  связи 
съ  круговымъ  обращеніемъ  земнаго  шара  и притяженіемъ  не- 
бесныхъ тѣлъ. 

Волны  около  береговъ  Австраліи  во  время  бури  достигаютъ 
до  восьмидесяти  футовъ  высоты,  но  это  слѣдуетъ  объяснить 
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ея  сосѣдствомъ  къ  полюсу.  Морскія  бури  В7.  этихъ  широтахя, 
обязаны  своимъ  происхожденіемъ  скорѣе  подводнымъ  электри- 
ческимъ взрывамъ,  чѣмъ  дѣйствію  вѣтровъ.  Извѣстно,  что  въ 
1866  г.  дѣйствіе  подводной  электрической  проволоки  регулярно 
нарушалось  впродолженіе  двухъ  часовъ  въ  сутки;  словно  пере- 
межающаяся лихорадка  овладѣвала  ею  отъ  полудня  до  двухъ 
часовъ.  Главную  роль  въ  этихъ  явленіяхъ,  по  всей  вѣроятно- 
сти, играетъ  соединеніе  и разложеніе  невидимыхъ  силъ,  и каж- 
дому моряку  необходимо  имѣть  ихъ  въ  виду,  или  иначе  ему 
не  миновать  крушенія.  Конечно,  мореплаваніе  у насъ  пока  не 
болѣе , какъ  дѣло  рутины,  и мы  до  сихъ  поръ  не  имѣемъ 
средствъ  предотвратить  несчастія;  многія  катастрофы  можно  бу- 
детъ предупредить  только  тогда,  когда  мореплаваніе  сдѣлается 
наукой  математической,  когда  люди  займутся  изслѣдованіями, 
которыя  могли  бы  объяснить  намъ  непонятныя  явленія:  почему, 
напримѣръ,  у насъ  иногда  съ  юга  дуютъ  холодные  вѣтры,  а 
съ  сѣвера  теплые?  Мы  станемъ  чувствовать  себя  сильными  на  морѣ 
лишь  тогда,  когда  уяснимъ  себѣ,  что  пониженіе  температуры 
пропорціонально  глубинѣ  океана;  когда  поймемъ,  что  земной 
шаръ  нечто  иное,  какъ  огромный,  поляризованный  въ  неизмѣ- 
римомъ пространствѣ  магнитъ,  имѣющій  двѣ  оси — вращатель- 
ную и осью  движенія  токовъ — которыя  пересѣкаются  въ  центрѣ  зем- 
ли, и что  полюсы  магнитическіе  вращаются  вокругъ  полюсовъ  геогра- 
фическихъ-; когда  люди,  рискующіе  своей  жизнью,  захотятъ  по- 
жертвовать ею  ради  науки;  когда  капитанъ  корабля  будетъ  метеоро- 
логъ, а лоцманъ — химикъ,— только  тогда  море  перестанетъ  быть  для 
насъ  пагубной  стихіей.  Море  полно  магнптизма;  цѣлый  океанъ  не- 
видимыхъ силъ  таится  въ  океанѣ  видимыхъ  волнъ;  смотрѣть  на  не- 
го только  какъ  на  массу  лыідкостп  значило  бы  не  понимать  его; 
на  море,  на  эту  непрерывно  движущуюся  массу,  на  его  при- 
ливъ и отливъ,  можетъ  быть,  гораздо  сильнѣе  всякихъ  урага- 
новъ дѣйствуютъ  различныя  притяліенія  невѣдомыхъ  силъ;  на 
всемъ  неизмѣримомъ  пространствѣ  океана  участвуетъ  сцѣпленіе 
моллекулъ,  обнаруживающееся  капиллярнымъ  прптял^еніемъ,  что 
доступно  видѣть  лишь  съ  помощью  микроскопа;  волны  токовъ 
то  гармонируютъ,  то  идутъ  въ  разрѣзъ  съ  волнами  воздуха  и 
воды,  и кому  неизвѣстны  законы  электричества,  тотъ  не  мо- 
жетъ постигнуть  и законовъ  гидравлики,  которые  истекаютъ 
одинъ  изъ  другаго.  Нѣтъ  сомнѣнія,  что  наука  эта  не  ясна, 
близка  къ  эмпиризму,  подобно  астрономіи,  которая  такт,  близка 
къ  астрологіи,  тѣмъ  не  менѣе,  безъ  нея  мореплаваніе  немы- 
слимо. ' 

Изъ  всѣхъ  морскихъ  явленій,  безъ  сомнѣнія,  самое  пагубное  — 
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снѣговая  буря;  магнитизмъ,  повіідпмому,  играетъ  здѣсь  глав- 
ную роль.  Причину  ея  мы  должны  приписать  вліянію  полюса, 
которому  обязано  своимъ  происхожденіемъ  п сѣверное  сіяніе;  во 
мракѣ  тумана  и вт>  /яркомъ  сіяніи,  въ  хлопьяхъ  снѣга  и въ  по- 
лосахъ^ пламени  мы  должны  видѣть  присутствіе  тока. 

У моря  есть  своего  рода  болѣзни;  припадки  его  нервнаго 
раздраженія  и его  горячечный  бредъ  проявляются  въ  грозныхъ 
буряхъ;  однѣ  болѣзни  смертельны,  другія  нѣтъ;  снѣговой 
шквалъ  считается  обыкновенно  неминуемой  гибелью.  Одинъ 
изъ  лоцмановъ  Магге.іана  назвалъ  снѣговую  бурю  (стучей,  вы- 
шедшей изъ  ребра  діавола»  *. 

Сюркуфъ  говорилъ:  і(.въ  этой  бурѣ  слышится  холераъ. 

Старинные  испанскіе  моряки  называли  невадой  тотъ  періодъ 
бури,  когда  падалъ  снѣгъ,  \і  гелладой  — когда  шелъ  градъ. 
По  ихъ  мнѣнію,  вмѣстѣ  съ  снѣгомъ  съ  неба  валились  летучія 
мыши. 

Снѣговая  буря  свойственна  полярному  поясу,  хотя,  по  вре- 
менамъ, она  обрушивается  и па  наши  страны;  разрушительныя 
силы  повинуются  прихоти  вѣтра. 

Покидая  Портлендъ,  Матутиш  съ  отчаянной  рѣшимостью 
обрекала  себя  на  всѣ  мрачныя  случайности  моря , которыя 
возрастали  съ  приближеніемъ  бури.  Она  предала  себя  капризу 
бурной  стихіи  со  смѣлостью,  по  пстпнѣ  трагическою,  хотя,  по- 
вторимъ еще  разъ,  предостереженіе  было  ей  сдѣлано. 

II. 

Набросанныя  очертанія. 

Пока  судно  плыло  по  Портлендскому  заливу,  волненіе  было 
несильно;  на  небѣ  было  еще  свѣтло,  хотя  бурныя  волны  океана 
мрачно  чернѣли  внизу;  судно  придерживалось  довольно  близко 
къ  утесу,  который  защищалъ  его  отъ  вліянія  вѣтра. 

На  суднѣ  было  всего  десять  человѣкъ:  трое  изъ  нихъ  при- 
надлежали экипажу,  остальные  были  пассажиры,  въ  числѣ  ко- 
торыхъ двѣ  женщины.  На  землѣ  уже  царствовала  темнота,  но 
въ  открытомъ  морѣ  необъятность  пространства  дѣлала  сумерки 
эти  прозрачными,  и потому  лица,  находившіяся  на  суднѣ,  можно 
было  теперь  видѣть  отчетливо  и ясно.  Къ  тому  же,  теперь 
не  было  имъ  необходимости  скрываться  отъ  постороннихъ  взгля- 
довъ; всѣ  тотчасъ  же  ободрились,  начали  громко  и весело  раз- 
говаривать; отъѣздъ  для  всѣхъ  былъ  освобожденіемъ. 


* Ппа  пиЬе  заіійа  йеі  таіо  Іайо  йеі  йіаЬоІо. 
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Пестрота  толпы  рельефно  выступала  на  мрачномъ  фонѣ;  лѣта 
женщинъ  нельзя  было  опредѣлить;  бродячая  жизнь  и бѣдность 
накладываютъ  на  лпца  преждевременныя  морщины  старости. 
Одна  изъ  нихъ  была  урол^енка  земли  басковъ,  другая,  съ  боль- 
шими четками  — ирландка.  У обѣихъ  былъ  равнодушный 
взглядъ,  свойственный  несчастливцамъ.  Онѣ  усѣлись  рядыш- 
комъ на  сундукѣ,  у подножія  мачты,  и тихо  между  собою 
разговаривали.  Раньше  уже  было  говорено,  что  ирландскій 
языкъ  и нарѣчіе  басковъ  имѣютъ  много  между  собою  общаго. 
Волосы  бискаянкн  были  пропитаны  запахомъ  лука  п базилики. 
Самъ  хозяинъ  лодки  былъ  баскъ-гипузкоанецъ,  одинъ  матросъ 
былъ  житель  сѣверныхъ  отлогостей  Пирннейскихъ  горъ,  а другой — 
южныхъ;  слѣдовательно,  послѣдніе  оба  были  одной  націи,  хотя 
первый  былъ  французъ,  другой  испанецъ.  Баски  вообще  не  при- 
знаютъ офиціальнаго  отечества.  «Мі  тайге  зе  Пата  топіапа» 
(моя  родина-мать  называется  горою),  говорилъ  погонщикъ  Ца- 
лареусъ.  РІзъ  пяти  пассажировъ,  ѣхавшихъ  съ  лтнщинамн, 
одинъ  былъ  французъ  изъ  Лангедока,  другой — изъ  Прованса, 
третій  былъ  генуэзецъ.  Старикъ  въ  сомбреро  походилъ  болѣе 
всего  на  нѣмца;  наконецъ,  пятый,  начальникъ  шайки,  былъ 
родомъ  баскъ,  изъ  долины  Бискароссы  ; онъ-то  н спихнулъ 
въ  воду  мостикъ  въ  ту  минуту,  какъ  ребенокъ  собирался  сту- 
пить на  него.  Онъ  былъ  высокій,  крѣпкій,  проворный  муя;чина, 
и,  какъ  помнитъ  читатель,  носилъ  очень  странную  одежду,  раз- 
украшенную позументомъ,  галунами  и мишурой,  чт5  придавало 
сіяющій  видъ  его  лохмотьямъ;  онъ,  казалось,  не  могъ  ни  ми- 
нуты посидѣть  смирно  на  одномъ  мѣстѣ:  то  наклонялся  внизъ, 
то  снова  выпрямлялся  и безпрестанно  сновалъ  съ  одного  конца 
судна  на  другой,  какъ  будто  его  томило  какое-то  безпокойство 
насчетъ  того,  что  онъ  сейчасъ  сдѣлалъ  н что  сейчасъ  должно 
было  произойти. 

Четверо  басковъ,  т.-е.  начальникъ  шайки,  хозяпнт^  судна  и 
двое  матросовъ,  говорили  между  собою  то  на  бискайскомъ  нарѣчіи, 
то  поисианскп,  то  пофранцузски;  эти  три  языка  распространены 
на  обоихъ  склонахъ  Пиринеевъ.  Впрочемъ,  кромѣ  женщинъ,  всѣ 
большею  частью  говорили  на  французскомъ  языкѣ,  который  былъ 
преобладающимъ  въ  воровскомъ  нарѣчіи  шайки.  З^же  и тогда 
французскій  языкъ  былъ  принятъ  всѣми  народами,  какъ  нѣчто 
среднее  между  излишествомъ  согласныхъ  буквъ,  изобиловавшихъ 
въ  языкахъ  народа  сѣвера,  и излишествомъ  гласныхъ — у наро- 
довъ юга.  Во  всей  Европѣ  торговля  производилась  на  француз- 
скомъ языкѣ,  краяш  — также.  Вѣроятно,  помнятъ,  что  Джибби, 
лондонскій  воръ,  въ  совершенствѣ  понималъ  Картуша. 
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«Морской  драконъ»,  легкій  на  ходу,  несся  какъ  вѣтеръ;  одна- 
ко, грузъ,  состоящій  изъ  десяти  человѣкъ  и багажа,  былъ  не 
совсѣмъ  ему  подъ  силу. 

То,  что  шайка  спасалась  на  этомъ  суднѣ,  не  доказывало  осо- 
бой свя^и  между  ею  и хозяиномъ  судна;  достаточно  было,  что 
хозяинъ  «дракона»  и начальникъ  банды  были  оба  ѵазсопдайо; 
помогать  другъ  другу  считалось  священнымъ  правиломъ  между 
этими  людьми, — правиломъ,  недопускавшимъ  исключеній.  Какъ 
мы  уже  сказали,  баскъ  не  имѣетъ  національности;  онъ  ни  фран- 
цузъ, ни  испанецъ,  но  всюду  и всегда  баскъ  н обязанъ  помо- 
гать баску.  Таково  братство,  существующее  мелщу  жителями 
Пиринеевъ . 

Пока  «морской  драконъ»  находился  въ  заливѣ,  небо,  хотя  и 
не  совсѣмъ  ясное,  не  возбул;дало  большихъ  опасеній  въ  бѣг- 
лыхъ. Такъ-какъ  каждому  изъ  нихъ  удалось  счастливо  укрыться 
отъ  преслѣдованія,  то  веселье  и радость  спасенія  проявлялись 
въ  дикихъ  крикахъ  и пѣсняхъ;  хотя  смѣхъ  п пѣніе  были  гру- 
бы, тѣмъ  не  менѣе  въ  нихъ  слышалась  свобода  и беззаботность. 

Урожденецъ  Лангедока  кричалъ:  саоисадпо!  «обѣтованная 
земля» , чт5  для  нарбонца  составляетъ  высшее  выраліеніе  удоволь- 
ствія. Онъ  представлялъ  собою  нѣчто  среднее  между  матросомъ 
и поселяниномъ,  уролщенцемъ  прибрежныхъ  деревень  Грюисана, 
на  южномъ  склонѣ  Клаппы;  скорѣе  судовщикъ,  чѣмъ  матросъ, 
онъ  занимался  починкою  судовъ  п таскалъ  по  морскому  песку, 
около  Сентъ- Люси,  сапки  съ  рыбою.  Онъ  принадлежалъ  къ  тому 
племени,  которое  обыкновенно  на  головѣ  носитъ  красный  кол- 
пакъ, крестится  поиспански,  вино  пьетъ  изъ  козьяго  турсука,  со- 
сетъ ветчину  II,  стоя  во  время  молитвы  на  колѣняхъ,  изрыгаетъ 
проклятія;  своего  святаго  призываетъ  на  помощь  съ  угрозой, 
говоря:  великій  святой,  дай,  что  я у тебя  прошу,  иначе  я тебѣ 
разможжу  камнемъ  голову,  «он  Іё  ^е^’  нн  ріс». 

Въ  случаѣ  нужды,  онъ  могъ  быть  полезенъ  экипажу. 

Въ  кухнѣ,  провансалецъ  растапливалъ  подъ  желѣзнымъ  кот- 
ломъ торфъ  для  варки  супа. 

Супъ  этотъ  былъ  нѣчто  среднее  между  любимымъ  кушаньемъ 
булльябесса  и олло  подрида.  Провансалецъ  бросалъ  въ  котелъ 
мелкую  рыбу,  четыреугольные  кусочки  евинаго  жира  и стручки 
краснаго  индѣйскаго  перца.  Около  его  ногъ  лежалъ  развязан- 
ный мѣшокъ  съ  провизіей;  кухню  озарялъ  тусклый  свѣтъ  же- 
лѣзнаго фонаря , который  былъ  привѣшенъ  на  крючкѣ  къ 
потолку;  рядомъ  съ  нимъ,  мѣрно  раскачиваясь  изъ  стороны 
въ  сторону,  висѣлъ  зимородокъ;  это  составляло  необходимую 
принадлежность  пускавшагося  въ  морское  путешествіе  судна , 
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такъ-какъ  мертвый  зимородокъ,  прицѣпленный  клювомъ  къ  крю- 
ку, по  народному  повѣрію,  всегда  обрашдется  грудью  въ  ту 
сторону,  откуда  дуетъ  вѣтеръ. 

Занимаясь  стряпней , провансалецъ  отъ  времени  до  времени 
подносилъ  ко  рту  плоскую  и широкую  фляжку,  выдолбленную 
изъ  тыквы  и оплетенную  ивнякомъ,  п прихлебывалъ  изъ  нея. 
Между  каждымъ  глоткомъ  онъ  мурлыкалъ  куплеты  одной  изъ 
тѣхъ  пѣсней,  которыя  обыкновенно  не  имѣютъ  никакого  содер- 
жанія... 

Всякій  отъѣздъ,  смотря  по  обстоятельствамъ,  даетъ  поводъ 
или  радоваться,  пли  скорбѣть:  наши  путники,  покидая  берега 
земли,  казались  веселыми  и счастливыми,  исключая  только  одно- 
го старика  въ  шляпѣ  съ  широкими  нолями. 

Старикъ  этотъ  болѣе  всего  походилъ  на  нѣмца,  хотя  по  его 
наружности  и нельзя  было  угадать  его  національность;  онъ  былъ 
совершенно  лысъ,  такъ  что  казался  обритымъ  до-гола.  Всякій 
разъ,  проходя  мимо  изображенія  Богоматери,  онъ  набожно  при- 
поднималъ съ  головы  шляпу  II  такимъ  образомъ  обнажалъ  свой 
совершенно  голый  черепъ,  на  которомъ  виднѣлись  надутыя  по- 
синѣлыя  вены.  Одѣтъ  онъ  былъ  въ  длинный , поношенный  и 
разорванный  плаш,ъ  изъ  коричневой  дорчестерской  саржи,  кото- 
рый только  вполовину  скрывалъ  его  узкое,  застегнутое  до  верху 
нижнее  платье,  походившее  на  рясу.  Руки  его,  по  привычкѣ, 
скреш;ивалпсь  на  груди  и принимали  молитвенное  положеніе. 
Такъ-какъ  по  наружности  мояіно  было  судить  о человѣкѣ, — 
многіе  заблуждаются,  думая,  что  мысль  безцвѣтна, — то  и о фи- 
зіономіи этого  старика  можно  было  сказать,  что  она  поблекла, 
носила  на  себѣ  печать  того  страннаго  внутренняго  настроенія, 
представляющаго  собой  смѣшеніе  разнаго  рода  противорѣчій, 
изъ  которыхъ  одни  теряются  въ  добрѣ,  а другія  въ  злѣ.  На- 
блюдатель могъ  угадать , что  это  существо  могло  и упасть 
ниже  тигра,  и стать  выше  человѣка.  Подобные  хаосы  души  су- 
ществуютъ; именно  въ  этой  фигурѣ  старика  было  что-то  непро- 
ницаемое; Еаза.іось,  таинственность  его  доходила  до  полнѣйшей 
отвлеченности.  Можно  было  угадать,  что  онъ  позналъ  сущность 
зла  и убѣдился  въ  его  ничтожествѣ.  Въ  его,  можетъ  быть, 
только  напускной  безстрастности,  виднѣлась  и окаменѣлость 
сердца,  свойственная  палачу,  и окаменѣлость  мысли,  свойствен- 
ная мандарину,  но  тѣмъ  не  менѣе  навѣрное  можно  было  пору- 
читься,— чудовищное  тоже  способно  достигнуть  своего  рода  со- 
вершенства — что  и ему  доступны  были  человѣческія  страсти, 
что  онъ  'способенъ  былъ  даже  придти  въ  умиленіе.  Всякій  уче- 
ный— до  нѣкоторой  степени  трупъ,  а этотъ  человѣкъ  былъ 


62 


ОтЕЧ.  Записки. 


тоже  ученый;  достаточно  было  разъ  взглянуть,  чтобъ  угадать 
въ  немъ  ученаго,  который  проглядывалъ  въ  каждомъ  двиліеніи, 
въ  каждой  складкѣ  его  одежды.  Угрюмая  наружность,  напоминав- 
шая каменную  статую,  представляла  странное  противорѣчіе  съ  по- 
движной морпі;ітоватостыо  полиглота;  эта  противоположность 
доходила  до  смѣтнаго.  Впрочемъ,  въ  его  лпцѣ  не  было  ни  ли- 
цемѣрія, ни  цинизма;  это  былъ  трагическій  мечтатель,  кото- 
раго преступленіе  сдѣлало  задумчивымъ.  Подъ  бровью  испан- 
скаго бандпта  свѣтился  смиренный  взглядъ  архіепископа.  На 
вискахъ  виднѣлись  жидкіе , совершенно  бѣлые  волосы.  Въ 
немъ  видѣнъ  былъ  христіанинъ  съ  примѣсью  турка-фаталиста. 
Костлявые  пальцы  были  обезображены  опухолью  въ  суставахъ; 
прямая  неподвижная  осанка  его  была  смѣшна.  Онъ  твердою 
II  медленною  поступью  прохаживался  по  палубѣ  съ  мрачнымъ 
и увѣреннымъ  видомъ,  какъ  бы  никого  не  замѣчая.  Въ  его 
сосредоточенномъ  взглядѣ  теплился  тотъ  внутренній  огонь , 
который  служитъ  признакомъ  внутренняго  самосозерцанія  и про- 
вѣрки своей  совѣсти.  Повременамъ,  къ  нему  подбѣгалъ  бой- 
кій, проворный  начальникъ  шайки  и шепталъ  ему  что-то  на 
ухо.  Старикъ  отвѣчалъ  знакомъ  головы.  Казалось,  молнія  о 
чемъ-то  совѣш;алась  съ  ночью. 


III. 

Безпокойные  люди  на  безпокойномъ  морѣ. 

На  суднѣ  только  два  человѣка  бы.іп  погружены  въ  раздумье — 
старикъ  и хозяинъ  «дракона)),  котораго  не  слѣдуетъ  смѣшивать 
съ  начальникомъ  шайки:  вниманіе  хозяина  было  поглощено  мо- 
ремъ, старикъ  же  углубился  въ  созерцаніе  неба;  первый  не  от- 
водилъ глазъ  съ  волнъ,  второй  былъ  занятъ  облаками.  Вода 
составляла  предметъ  опасеній  хозяина;  старикъ  же,  казалось, 
относился  недовѣрчиво  къ  горизонту;  онъ  пытался  разсмотрѣть 
каждую  звѣзду,  которая  внезапно  явля.іась  между  обрывками 
тучъ. 

Небо  представляло  странный  видъ;  туманъ  рисовалъ  на  немъ 
причудливыя  фигуры. 

Впрочемъ,  туманъ  разстилался  болѣе  по  землѣ,  на  морѣ  же 
преобладали  тучи. 

Еще  до  выхода  изъ  Портлендъ-Бея,  озабоченный  хозяинъ  об- 
ратилъ вниманіе  на  корабельные  снаряды.  Онъ,  не  дожидаясь, 
пока  судно  обогнетъ  мысъ,  внимательно  осмотрѣлъ  снасти,  какъ 
человѣкъ,  рѣшающійся  на  всѣ  опасности  быстраго  плаванія. 


Человѣкъ,  который  смѣется. 
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Главный  недостатокъ  «дракона»  состоялъ  въ  томъ,  что  онъ 
носомъ  на  поллоктя  погруліался  глубліс,  чѣмъ  кормою. 

Хозяинъ  ежеминутно  перебѣгалъ  отъ  путеводнаго  компаса  іп> 
компасу  уклоненія.  Онъ  самъ  держалъ  румпель,  потому  что  до- 
вѣрялъ лишь  одному  себѣ  дѣло  управленія  судномъ,  п всѣми  си- 
лами старался  поддержать  равновѣсіе  между  дѣйствіемъ  руля  и 
быстротою  хода. 

Робко  II  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  отважно  правилъ  онъ  своимъ  дра- 
кономъ, брассонилъ  противъ  вѣтра,  не  допускалтз  судно  откло- 
няться отъ  курса,  наблюдалъ  дрейфы  и колебанія  румпеля;  за- 
мѣча.іъ  малѣйшее  измѣненіе  въ  скорости  хода  судна  п,  изъ  пред- 
осторожности, постоянно  придерживался  на  нѣсколько  румбовъ 
разстоянія  отъ  берега,  вдоль  котораго  плылъ  корабль.  Взоры 
хозяина  непоколебимо  прикованы  были  къ  волнамъ,  по  кото- 
рымъ онъ  замѣчалъ  малѣйшее  измѣненіе  вѣтра. 

Наконецъ,  онъ  поднялъ  голову  кверху,  пытаясь  отыскать  въ 
созвѣздіи  Оріона  три  звѣзды,  извѣстныя  подъ  названіемъ  Трехъ 
Маговъ,  про  котоушхъ  старые  испанскіе  лоцманы  сложили  по- 
словицу: ((КТО  увидитъ  Трехъ  Маговъ,  тому  уже  недалеко  до 
Спасителя». 

Этотъ  быстрый  взглядъ  совпалъ  съ  словами,  которыя  про- 
ворчалъ на  противоположномъ  концѣ  старикъ. 

— Не  видно  даже  Свѣтлаго  Сторожа,  ни  Антареса,  несмотря 
на  то,  что  онъ  такой  яркій.  Ни  одной  звѣздочки! 

Остальные  бѣглецы  были  совершенно  покойны. 

Однако,  какъ  то.іько  миновали  первые  порывы  радости,  всѣ 
скоро  замѣтили,  что  въ  открытомъ  морѣ,  да  еш,е  въ  январѣ  мѣ- 
сяцѣ, вѣтеръ  дуетъ  довольно  холодный.  Въ  маленькой  каютѣ, 
загромоя^денной  тюкамн  п багая^емъ,  невозможно  было  умѣ- 
ститься. Багажъ  принадлежалъ  пассажирамъ,  а тюки  экипажу, 
такъ-какъ  ((морской  драконъ»  совершалъ  своп  путешествія  не 
ради  забавы;  онъ  занимался  контрабандой.  Пассажирамъ,  зна- 
читъ, пришлось  расположиться  на  палубѣ;  всѣ  легко  покорились 
этой  необходимости.  Для  бродягъ  не  новость  ночевать  подъ 
открытымъ  небомъ,  съ  которымъ  они  уя^е  давно  сдружи.тись; 
холодъ  даже  помогаетъ  пмъ  уснуть,  а иногда  п умереть. 

Урожденецъ  Лангедока  п генуэзецъ,  въ  ожиданіи  ужина, 
пріютились  около  яшніцинъ,  у подножія  мачты,  прикрывшись  па- 
русиной, которую  пмъ  дали  матросы. 

Плѣшивый  старикъ  стоялъ  на  носу  судна  неподвижный;  онъ, 
казалось,  не  ош,уш,алъ  холода. 

Хозяинъ  «дракона»,  непокидавшій  своего  мѣста  около  рум- 
пеля, вдругъ  издалъ  какой-то  гортанный  звукъ,  похожій  на  крикъ 
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ПТИЦЫ,  извѣстной  въ  Америкѣ  подъ  названіемъ  восклицателя. 
На  этотъ  призывный  крикъ  нему  подошелъ  начальникъ  шай- 
ки, къ  которому  хозяинъ  обратился  съ  возваніемъ : ЕкЬесо 
Заііпа!  На  бискайскомъ  нарѣчія  эти  два  слова  означаютъ  «гор- 
ный земледѣлецъ»,  и служатъ  вступленіемъ  въ  рѣчь,  которая 
требуетъ  особеннаго  вниманія. 

Потомъ,  указавъ  пальцемъ  на  старика,  хозяинъ  началъ  свою 
рѣчь  поиспанскп,  хотя  и неправильно,  такъ-какъ  всѣ  говорили 
горнымъ  нарѣчіемъ.  Вотъ  вопросы  и отвѣты. 

. — Еісѣесо  іайпа  ^ие  ез  езіе  ЬотЪге?  * 

— ІІп  ЬотЪге. 

— ^ие  1еп§наз  ІіаЫа? 

— Тойаз. 

— ^ие  созаз  заЪе? 

— Тойаз. 

— ^иа1  раіз. 

— Піп^ип,  у Іойоз. 

— ^иа1  Ніоз? 

— Ніоз. 

— Сото  1е  Иатаз? 

— Е1  Топіо. 

— Соте  йісез  цпе  1е  Иатаз? 

— Е1  8аЪіо. 

— Ей  ѵиезНе  Пора,  дне  езП? 

— Езіа  Іо  ^ие  езіа? 

— Е1  §еГе? 

— N0. 


* — Горный  землевладѣлецъ,  что  это  за  человѣкъ? 

— Человѣкъ. 

— На  какомъ  онъ  говоритъ  языкѣ? 

— На  всѣхъ. 

— Что  онъ  знаетъ? 

— Все. 

— Какая  страна  его  родина? 

— Ни  одна,  и всѣ. 

— Кто  его  Богъ? 

— Богъ. 

— Какъ  ты  его  зовешь? 

— Безумцемъ. 

— Какъ  его  зовутъ? 

— Мудрецомъ. 

— Чѣмъ  онъ  въ  вашей  шайкѣ? 

— Тѣмъ,  чѣмъ  онъ  есть. 

— Начальникъ? 

— Нѣтъ. 


Челобѣгл^,  который  смѣется. 
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— Риез,  йііе  езіа? 

— Ьа  аіта. 

По  окончаніи  разговора,  начальникъ  шайки  н хозяинъ  судна 
разошлись;  оба  занялись  своими  мыслями.  Спустя  недолгое 
время  Шатушина  выѣхала  изъ  залива. 

Тутъ  ул{е  началась  сильная  качка. 

Тамъ,  гдѣ  поверхность  моря  не  была  покрыта  пѣной,  вода 
имѣла  видъ  вязкой,  клейкой  жидкости  грязноватОіЖелтаго  цвѣта. 
Повременамъ  нѣкоторыя , почти  совершенно  плоскія  волны 
представляли  на  своей  поверхности  звѣздообразныя  трещины, 
въ  родѣ  тѣхъ,  которыя  мы  видимъ  на  разбитомъ  камнемъ  стеклѣ. 
Въ  центрѣ  трещинъ , въ  кружащихся  скважинахъ , мерцалъ 
фосфорическій  блескъ,  напоминавшій  отраженіе,  замѣчаемое  въ 
зрачкѣ  ночной  совы  или  кошки. 

Матутина,  какъ  смѣлый  и доблестный  пловецъ,  горделиво 
пронеслась  мимо  опасной  шамбурской  мели.  Шамбурская  мель 
составляетъ  скрытую  преграду  при  выходѣ  изъ  Портлендскаго 
рейда.  Это  песчаный  амфитеатръ,  расположенный  подъ  водою 
съ  заступами,  образованными  круговымъ  двияшніемъ  волны.  Это 
громадный  циркъ,  съ  круглой  симметричной  ареной,  на  которой 
гидры  и левіафаны  состязаются  въ  бою.  На  днѣ  этой  чудовищной 
воронки,  по  словамъ  легендъ,  валяются  трупы  кораблей,  захва- 
ченныхъ громаднымъ  паукомъ  кракеномъ,  котораго  называютъ 
также  аітаой. 

Всѣ  эти  ужасы  на  поверхности  воды  обнарулшваются  только 
небольшой  рябью. 

Въ  девятнадцатомъ  вѣкѣ  шамбурская  мель  уже  не  суще- 
ствуетъ. Изобрѣтенные  въ  недавнее  время  отводы  для  волнъ 
срыли,  съ  помощью  буруновъ,  это  высокое  зданіе,  сооруліенное 
подземной  архитектурой,  подобно  тому,  какъ  устроенная  въ 
1760  г.  въ  Кроазикѣ  плотина  на  четверть  часа  измѣнила  время 
морскихъ  приливовъ. 


ІУ. 

Выходъ  НА  СЦЕНУ  ТУЧИ,  НЕ  ПОХОЖЕЙ  НА  ПГОЧІЯ. 

Старый  человѣкъ,  котораго  начальникъ  сначала  назвалъ  бе- 
зумцемъ, потомъ  мудрецомъ,  не  оставлялъ  кормы.  Послѣ  пере- 
хода шамбурскихъ  подводныхъ  камней,  его  вниманіе  раздѣля- 
лось между  небомъ  н океаномъ.  Онъ  опускалъ  глаза,  потомъ 
поднималъ  ихъ;  онъ  особенно  вглядывался  въ  сѣверо-востокъ. 

— Кто  же? 

— Душа. 

ЧЕЛОВѢКЪ,  КОТОРЫЙ  СМѢЕТСЯ. 
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Хозяинъ  вручилъ  румпель  матросу,  перешагнулъ  черезъ  ка- 
натный кубрикъ,  перешелъ  шкафутъ  и приблизился  къ  баку. 

Онъ  подошелъ  къ  старику,  но  не  прямо  сталъ  съ  нимъ 
лицомъ  къ  лицу.  Онъ  держался  немного  позади,  прижавъ  лок- 
ти къ  бедрамъ,  разставивъ  руки,  склонивъ  голову  къ  плечу, 
раскрывъ  глаза,  поднявъ  брови,  улыбаясь  уголкомъ  губъ  — это 
было  выраженіе  любопытства,  которое  еіце  колеблется  между 
ироніей  и почтеніемъ. 

Старикъ,  потому  ли  что  имѣлъ  привычку  разговаривать  одинъ, 
потому  ли  что  почуялъ  позади  себя  чье-то  присутствіе,  началъ 
говорить,  разсматривая  разстилаю пі,ееся  передъ  нимъ  простран- 
ство. 

— Меридіанъ,  откуда  считаютъ  прямое  восхожденіе,  озна- 
чается въ  этомъ  вѣкѣ  четырьмя  звѣздами:  Полярною,  Колесни- 
цей Кассопеи,  Головой  Андромеды  и звѣздой  Альгенибъ,  кото- 
рая въ  Крылатомъ  Конѣ.  Но  ни  одной  не  видно! 

Слова  слѣдовали  одно  за  другимъ  машинально  и доно- 
сились неясно:  они  вылетали  изъ  его  устъ  и пропадали  въ  воз- 
духѣ. 

Хозяинъ  прервалъ: 

— Милостивый  господинъ... 

Старикъ,  быть  можетъ,  немного  тугой  на  ухо  и въ  то  же  время 
погруженный  въ  задумчивость,  продолжалъ: 

— Недовольно  звѣздъ  и слишкомъ  много  вѣтру.  Вѣтеръ  всег- 
да свертываетъ  съ  дороги,  чтобы  накинуться  на  берегъ.  Онъ 
кидается  на  него  отвѣсно.  Это  происходитъ  оттого,  что  земля 
содержитъ  болѣе  теплоты,  чѣмъ  море.  Воздухъ  тамъ  легче.  Хо- 
лодный и тяжелый  морской  вѣтеръ  стремится  смѣнить  его.  Вотъ 
почему  вѣтеръ  дуетъ  на  землю  со  всѣхъ  сторонъ.  Когда  наблю- 
даемая широта  не  различествуетъ  отъ  предполагаемой  болѣе,  какъ 
на  три  минуты  на  десять  льё  и относится  какъ  4 къ  5,  зна- 
читъ, судно  хорошо  идетъ. 

Хозяинъ  поклонился,  но  старикъ  его  не  видалъ.  Этотъ  человѣкъ, 
одѣтый  во  что-то  похояіее  на  подрясникъ  студента  оксфордскаго 
пли  гёттингенскаго  университетовъ, не  двигался  и не  перемѣнялъ 
высокомѣрной  и суровой  позы.  Онъ  наблюдалъ  море,  какъ  зна- 
токъ волнъ  и людей.  Онъ  пристально  разглядывалъ  волны  и, 
казалось,  сбирался  вмѣшаться  въ  ихъ  гулъ  и шумъ  и сказать 
имъ  свое  слово  и ихъ  кое-чему  научить.  Въ  немъ  было  соеди- 
неніе деревенскаго  учителя  и жреца. 

Онъ  продолжалъ  разговоръ  съ  самимъ  собою,  который,  впро- 
чемъ, быть  можетъ,  былъ  назначенъ  и для  посторонняго  слуха. 

— Можно  бы  бороться,  еслибъ  вмѣсто  румпеля  былъ  штурвалъ. 


Человѣкъ,  который  смѣется. 
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Хозяинъ  поклонился  во  второй  разъ  и сказалъ: 

— Милостивый  господинъ... 

Глаза  старика  устремились  на  него.  Только  голова  поверну- 
лась, тѣло  осталось  неподвижно. 

— Называй  меня  докторомъ. 

— Милостивый  господинъ  докторъ,  я хозяинъ  судна. 

— Да  будетъ  такъ,  отвѣчалъ  докторъ. 

Докторъ  — мы  съ  этой  минуты  будемъ  его  такъ  называть  — 
согласился,  казалось,  разговаривать. 

— Хозяинъ,  есть  у тебя  англійскій  октантъ? 

— Нѣтъ. 

— Безъ  англійскаго  октанта  ты  ничего  не  подѣлаешь. 

— Баски,  возразилъ  хозяинъ:  — умѣли  плавать  по  морю,  ког- 
да епі;е  англичанъ  на  свѣтѣ  не  было! 

— Остерегайся  поворота  къ  вѣтру. 

— Я,  когда  надо,  ослабляю  поворотъ. 

— Ты  вымѣрилъ  быстроту  хода? 

— Да. 

— Песочные  часы  вѣрно  отсыпаютъ  30  секундъ? 

— Да. 

— Ты  увѣренъ,  что  песокъ  не  попортилъ  дырочку  между 
стклянками? 

— Да. 

— Ты  провѣрилъ  часы  посредствомъ  пули,  повѣшенной... 

— На  нитку  изъ  вымоченной  пеньки?  Безъ  сомнѣнія. 

— Ты  навощилъ  нитку,  чтобъ  она  не  вытянулась? 

— Да. 

— Ты  провѣрилъ  лагъ? 

— Я провѣрилъ  часы  пулей  и лагъ  провѣрилъ  пушечнымъ 
ядромъ . 

— Сколько  имѣетъ  въ  діаметрѣ  твой  лагъ? 

— Футъ. 

— Хорошая  тяжесть. 

— Это  старинное  ядро  съ  нашей  старой  военной  барки. 

— Которая  была  въ  Армадскомъ  сраженіи? 

— Да. 

— На  которой  было  шестьсотъ  солдатъ,  пятьдесятъ  матро- 
совъ и двадцать-пять  пушекъ? 

— Поглотившее  ихъ  море  это  знаетъ. 

— Ты  обратилъ  вниманіе  на  удары  воды  въ  веревку? 

— Да. 

— Что  же? 

— Ударъ  воды  равнялся  ста-семидесяти  фунтами. 
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— Значитъ,  судно  дѣлаетъ  въ  часъ  четыре  французскихъ 
льё. 

— И три  нѣмецкихъ. 

— Ты  куда  правишь? 

— Къ  небо.іьшой  губѣ,  которую  я знаю,  между  Лойолой  и 
Сен-Себастьяномъ . 

— Старайся  какъ  можно  скорѣе  попасть  на  параллель,  дер- 
жи какъ  можно  прямѣе. 

— Да.  Какъ  можно  меньше  уклоненій. 

— Остерегайся  вѣтровъ  и теченій.  Первые  возбуждаютъ  по- 
слѣднихъ. 

— Предатели! 

— Безъ  проклятій  и брани.  Море  слышитъ.  Не  оскорбляй  ни- 
чего. Удовлетворись  наблюденіемъ. 

— Я наблюдалъ  и наблюдаю.  Приливъ  теперь  противъ  вѣ- 
тра, но  сейчасъ  они  понесутся  за  одно  и тогда  намъ  полег- 
чаетъ . 

— Есть  у тебя  дорожникъ? 

— Нѣтъ.  По  этому  морю  нѣту. 

— Ты,  значитъ,  плывешь  опі,упью? 

— Вовсе  не  ощупью.  У меня  есть  компасъ. 

— Компасъ,  это  одинъ  глазъ,  а дорожникъ  другой. 

— Кривой  видитъ  однимъ  глазомъ. 

— Какъ  ты  измѣряешь  уголъ,  образуемый  ходомъ  судна? 

— У меня  есть  компасъ  уклоненій  и потомъ,  я угадываю. 

— Угадывать  это  хорошо,  знать  это  еще  лучше. 

— Кристофоръ  * угадывалъ. 

— Когда  туманно  и облачно,  и вѣтеръ  разыграется,  дѣло 
можетъ  плохо  окончиться.  Лучше  оселъ  съ  дорожникомъ,  чѣмъ 
вѣщунъ  съ  оракуломъ. 

— Еще  тучь  нѣтъ,  ни  тумана,  и я не  вижу  причины  трево- 
жить сд. 

— Суда,  это  мухи  въ  паутинѣ  моря. 

— Теперь  пока  все  обстоитъ  довольно  благополучно  по  ча- 
сти волны  и вѣтра. 

— Трепетанье  черныхъ  точекъ  на  волнѣ  — вотъ  что  такое 
люди  на  океанѣ. 

— Я не  предвижу  ничего  худаго  на  эту  ночь. 

— Можетъ,  заварится  такая  кашица,  что  тебѣ  трудно  будетъ 
ее  расхлебать. 

— До  сихъ  поръ  все  идетъ  хорошо. 


* Колумбъ. 
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Глаза  доктора  устремились  па  сѣверо-востокъ. 

Хозяинъ  барки  продолжалъ: 

— Лишь  бы  только  добраться  до  Гасконскаго  залива,  и я за 
все  отвѣчаю.  А!  тамт>  я у себя  дома.  Онъ  у меня  въ  ру- 
кахъ, мой  Гасконскій  заливъ.  Эта  лоханка  часто  гнѣвается  и 
плещется,  но  тамъ  я знаю,  гдѣ  какая  глубина,  гдѣ  какое  дно; 
тина  противъ  Сен-Себастьяна,  раковины  противъ  Сизарка,  по- 
рогъ у мыса  Пенаса,  мелкій  голышъ  у Буко-де-Мимизана  — и 
я знаю  даже  цвѣтъ  этихъ  голышей. 

Хозяинъ  остановился;  докторъ  его  не  слушалъ. 

Докторъ  вглядывался  въ  горизонтъ.  На  этомъ  ледяномъ  ли- 
цѣ происходило  что-то  необычайное.  Все  количество  испуга, 
возмОіЖнаго  для  каменной  маски,  на  немъ  выражалось.  Изъ  его 
устъ  вырвалось  слово: 

— Быть  такъ! 

Его  зрачки,  совершенно  округлившіеся,  расширились  отъ  изу- 
мленія, разглядывая  какую-то  точку  въ  пространствѣ. 

Онъ  прибавилъ: 

— Это  справедливо.  Что  до  меня  касается,  я преклоняюсь. 

Хозяинъ  на  него  глядѣлъ. 

Докторъ  снова  началъ,  говоря  съ  самимъ  собою,  или  съ  кѣмъ- 
то  въ  безднѣ. 

— Я говорю  да,  я согласенъ. 

Онъ  замолчалъ,  еще  шире  раскрылъ  глаза,  вглядываясь  съ 
удвоеннымъ  вниманіемъ  въ  то,  что  видѣлъ  и снова  началъ: 

— Идетъ  издалека,  но  знаетъ  куда  и зачѣмъ! 

Взоръ  и мысль  доктора  погружались  въ  пространство,  освѣ- 
щенное сумеречнымъ  отраженьемъ  запада,  почти,  какъ  свѣтомъ. 
Это  пространство,  окруженное  обрывками  сѣрыхъ  паровъ,  было 
совершенно  голубаго  цвѣта,  но  этотъ  голубой  цвѣтъ  болѣе 
приближался  къ  свинцу,  чѣмъ  къ  лазури. 

Докторъ,  совершенно  повернувшись  къ  морю  и не  глядя  на 
хозяина  судна,  указалъ  на  этотъ  воздушный  сегментъ  и сказалъ: 

— Хозяинъ,  ты  видишь? 

— Что? 

— Это. 

— Что? 

— Вонъ  тамъ. 

— Голубое  мѣстечко?  Вижу. 

— Что  это  такое? 

— Клочокъ  неба. 

— Для  тѣхъ,  кто  отправляется  на  небо,  сказалъ  докторъ:  — 
но  для  тѣхъ,  кто  отѣзжаетъ  въ  другія  мѣста,  это  иное. 
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И онъ  усилилъ  значеніе  этихъ  загадочныхъ  словъ  страш- 
нымъ взглядомъ,  потерявшимся  во  мракѣ. 

Наступило  молчаніе. 

Хозяинъ,  вспоминая  о двухъ  разныхъ  названьяхъ,  данныхъ 
начальникомъ  этому  человѣку,  задавалъ  себѣ  вопросъ:  что  онъ, 
безумецъ,  или  мудрецъ? 

Костлявый  палецъ  доктора  указывалъ  на  туманную  голубую 
точку  горизонта. 

Хозяинъ  пристальнЪ  и внимательно  разсмотрѣлъ  ее. 

— Въ  самомъ  дѣлѣ,  проворчалъ  онъ:  — это  не  небо,  это 
туча. 

— Голубая  туча  хуже  чорной,  сказалъ  докторъ,  и затѣмъ 
прибавилъ: 

— Это  снѣговая  туча: 

— Ьа  пиЪе  сіе  Іа  піеѵе,  проговорилъ  хозяинъ,  какъ  бы  ста- 
раясь переводомъ  этимъ  сдѣлать  слова  понятнѣй. 

— Ты  знаешь,  что  такое  снѣговая  туча?  спросилъ  докторъ. 

— Нѣтъ. 

— Сейчасъ  ты  узнаешь. 

Хозяинъ  принялся  разсматривать  горизонтъ. 

Наблюдая  тучу,  хозяинъ  ворчалъ  сквозь  зубы: 

— Мѣсяцъ  вихря,  мѣсяцъ  дождя,  январь  покашляетъ  и фе- 
враль поплачетъ  — вотъ  вся  наша  астурійская  зима.  Нашъ  дождь 
теплый;  снѣгъ  у насъ  только  на  горахъ.  Берегись  лавинъ!  На- 
вина не  разбираетъ,  — лавина  — это  дикій  звѣрь. 

— А смерчъ  — чудовиш;е,  сказалъ  докторъ. 

Послѣ  паузы,  докторъ  прибавилъ: 

— Вотъ  онъ  приближается. 

Онъ  снова  заговорилъ: 

— Различные  вѣтры  вмѣстѣ  принялись  за  работу,  бурный 
вѣтеръ  съ  запада  и медленный,  тяжелый, — съ  востока.- 

— Вотъ  этотъ  восточный-то,  онъ  лицемѣръ!  сказалъ  хо- 
зяинъ. 

Голубая  туча  увеличивалась. 

— Если  снѣгъ  страшенъ,  продолжалъ  докторъ:  — когда  ка- 
тится съ  горы,  то  посуди,  что  это  такое,  когда  онъ  стремится 
отъ  сѣвернаго  полюса. 

Его  взглядъ  былъ  безжизненъ.  Казалось,  тучи,  разстилаясь 
шире  на  горизонтѣ,  въ  то  же  время  увеличивались  и на  его  лицѣ. 

Онъ  снова  заговорилъ  задумчивымъ  тономъ: 

— Всякая  минута  приближаетъ  къ  часу.  Высшая  воля  объяв- 
ляется. 
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Хозяинъ  снова  задалъ  себѣ  внутренно  вопросъ:  что  это,  без- 
умецъ? 

— Хозяинъ,  сказалъ  докторъ,  не  спуская  глазъ  съ  тучи:  — 
ты  часто  плавалъ  въ  Маншѣ? 

Хозяинъ  отвѣчалъ: 

— Теперь  плыву  въ  первый  разъ. 

Докторъ,  поглощенный  наблюденіемъ  голубой  тучи,  напитан- 
ный одною  этою  тревогою , какъ  губка  водою , не  высказалъ  особенна- 
го волненія  при  отвѣтѣ  хозяина,  только  пожалъ  слегка  плечами. 

— Какъ  такъ? 

— Докторъ,  я,  обыкновенно,  плаваю  въ  Ирландію.  Я изъ  Фон- 
тараби  плыву  въ  Блекъ  - Гарбуръ  или  къ  острову  Акиллю,  къ 
оконечности  Гальской  земли.  Я правлю  всегда  повыше  острововъ 
Силлп.  Я не  знаю  этого  моря. 

— Это  важно.  Горе  тому,  кто  по  складамъ  читаетъ  океанъ! 
Маншъ  такое  море,  которое  умѣть  надо  читать  бѣгло.  Маншъ  — 
это  сфинксъ.  Не  довѣряйся  глубинѣ. 

— Мы  теперь  на  двадцатисаліенной  глубинѣ. 

— Надо  выйдти  на  пятидесяти-пятисаженную,  которая  къ  за- 
паду, и держаться  подальше  отъ  двадцатисаженной,  которая  къ 
востоку. 

— По  дорогѣ  вымѣряемъ. 

— Маншъ  не  похожъ  на  другое  море.  Приливъ  достигаетъ  въ 
немъ  до  пятидесяти  футовъ  при  высокихъ  приливахъ  и до  двад- 
цати-пяти при  низкихъ.  Здѣсь  отливъ  не  похожъ  на  другіе  от- 
ливы. 

— Ночью  вымѣряемъ. 

— Чтобы  вымѣрить,  надо  остановиться,  а тебѣ  остановиться 
будетъ  нельзя. 

— Почему? 

— Потому  что  вѣтеръ. 

— Попробуемъ. 

— Тебѣ  даже  нельзя  будетъ  дрейфовать. 

— Уповаю  на  Бога! 

— Будь  поосмотрительнѣе  въ  словахъ.  Не  произноси  легко- 
мысленно грознаго  имени. 

— Я вымѣряю,  говорю  вамъ. 

— Будь  скроменъ  и смирененъ.  Сейчасъ  вѣтеръ  тебѣ  дастъ 
пощечину. 

— Я хочу  сказать,  что  постараюсь  вымѣрить. 

— Волненіе  воды  помѣшаетъ  олову  спуститься  и проволока 
изломается.  А!  ты  въ  первый  разъ  въ  этихъ  мѣстахъ! 

— Въ  первый  разъ. 
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• — Ну,  въ  такомъ  случаѣ,  хозяпинъ,  слушай. 

Тонъ  этого  слушай  былъ  до  того  повелителенъ,  что  хозяинъ 
поклонился. 

— Господинъ  докторъ,  я с.іушаіо. 

— Подымай  паруса  бак-борта  п натягивай  шкоты  на  штир- 
бордѣ. 

— Что  вы  хотите  сказать? 

— Поверни  къ  западу. 

— СагатЪа ! 

— Повертывай  къ  западу. 

— Невозможно. 

— Какъ  хочешь.  Я предостерегаю  тебя  для  другихъ,  а что 
до  меня,  то  я согласенъ  п принимаю  все. 

— Но,  господинъ  докторъ,  повернуть  къ  западу... 

— Да,  хозяинъ. 

— Да  это  противъ  вѣтра! 

— Да,  хозяинъ. 

— Дьявольская  качка! 

— Выбирай  другія  слова.  Да,  хозяинъ. 

— Это  завертитъ  судно! 

— ^ Да,  хозяинъ. 

— Можетъ,  мачту  поковеркаетъ! 

— Можетъ  быть. 

— Вы  хотите,  чтобъ  я правилъ  къ  западу? 

— Да. 

— Я не  могу. 

— Въ  такомъ  случаѣ,  спорь  и борись  съ  моремъ,  какъ  самъ 
знаешь. 

— Еслибы  вѣтеръ  перемѣнился... 

— Онъ  не  перемѣнится  цѣлую  ночь. 

— Почему? 

— Его  дуновеніе  имѣетъ  тысячу-двѣсти  льё  въ  длину. 

— Править  противъ  такого  вѣтра!  Невозможно! 

— Повертывай  къ  западу,  говорю  тебѣ! 

— Попробую.  Но  мы  непремѣнно  собьемся. 

— Есть  та  опасность. 

— Вѣтеръ  насъ  гонитъ  къ  востоку. 

— Не  иди  къ  востоку. 

— Отчего? 

— Хозяинъ,  знаешь  какъ  сегодня  называется  наша  смерть? 

— Нѣтъ. 

— Она  называется  востокъ. 

— Я буду  править  къ  западу. 
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Докторъ  поглядѣлъ  на  хозяина  тѣмъ  взглядомъ,  который  своего 
проннцателъпостыо  какъ  бы  втискивалъ  ему  въ  мозгъ  мысль.  Онз> 
совершенно  оборотился  къ  хозяину  всѣмъ  тѣломъ  и произнесъ 
слѣдующія  слова,  слогъ  по  слогу: 

— Если  нынѣшнею  ночью,  въ  то  время,  какъ  будемъ  на  мо- 
рѣ, мы  )хлыпіпмъ  звонъ  колокола,  судно  погибло. 

Хозяинъ  поглядѣлъ  на  него  съ  изумленіемъ. 

— Что  вы  хотите  сказать? 

Докторъ  не  отвѣчалъ.  Онъ  снова  погрузился  въ  савіого  себя. 
Казалось,  онъ  не  слыхалъ  вопросовъ  хозяина.  Онъ  только  при- 
слушивался къ  самовіу  себѣ,  къ  своему  внутреннему  голосу.  Изъ 
его  устъ  вылетѣли  машинально  слова,  похожія  на  тихій  ропотъ: 

— Наступила  минута  омыться  чернымъ  душамъ. 

Хозяинъ  сдѣлалъ  ту  выразительную  гримасу,  которая  вздер- 
гиваетъ къ  носу  всю  верхнюю  часть  лица. 

— Это  скорѣе  безумецъ,  чѣмъ  мудрецъ,  проворчалъ  онъ. 

И отошелт.. 

Однако,  онъ  повернулъ  судно  къ  западу. 

Но  вѣтеръ  крѣпчалъ  и море  разыгрывалось. 

У. 

Г АР  Д КВАНОННЪ. 

Безформенныя  массы  тумана  измѣнили  свой  прежній  видъ  и 
вздымались  одновременно  на  всѣхъ  точкахъ  горизонта,  какъ  бы 
мѣхи,  раздуваевіые  невидимыми  устами  бури.  Очертанія  обла- 
ковъ предвѣщали  недоброе. 

Синяя  туча  заволокла  все  небо.  Востокъ  п западъ  были  те- 
перь охвачены  ею.  Несясь  противъ  морскаго  вѣтра,  она  уси- 
ливала движеніе  воздуха.  Поднимался  вихрь. 

Море,  за  минуту  до  того  покрытое  какъ  бы  чешуей,  теперь, 
казалось,  одѣлось  колшю.  Такъ  измѣнчиво  это  чудовище.  Те- 
перь это  уже  не  былъ  крокодилъ,  теперь  это  былъ  боа.  Кожа 
эта,  грязно-свинцоваго  цвѣта,  была  плотна  и бороздилась  глу- 
бокими морщинами.  На  поверхности,  гребни  волнъ,  разсѣянные 
далеко  другъ  отъ  друга,  подобно  гноевымъ  прыщамъ,  вздува- 
лись, затѣмъ  лопались.  Пѣна  походила  на  язвы  проказы. 

Въ  эту  самую  минуту,  барка,  еще  видимая  издали  брошен- 
ному ребенку,  зажгла  свой  фонарь. 

Прошло  четверть  часа. 

Хозяинъ  искалъ  глазами  доктора , но  его  уже  не  было  на 
палубѣ. 

Какъ  только  хозяинъ  его  оставилъ,  докторъ  спустился  въ 
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каюту.  Тамъ,  занявъ  стулъ,  находившійся  ближе  къ  печкѣ,  онъ 
вынулъ  изъ  кармана  кожаную  чернильницу  и сафьянный  порт- 
фель. Затѣмъ,  взявъ  оттуда  пергаментъ,  сложенный  вчетверо, 
старый,  запятнанный  п пожелтѣвшій,  развернулъ  его,  вынулъ 
перо  изъ  футляра  чернильницы,  разложилъ  портфель  на  колѣ- 
няхъ, положилъ  на  него  пергаментъ  и на  второй  страницѣ 
его,  при  свѣтѣ  фонаря,  освѣш,авшаго  кухню,  принялся  писать. 
Качка  дѣлала  занятіе  это  не  совсѣмъ  удобнымъ.  Докторъ  пи- 
салъ долго. 

Продолжая  свое  занятіе,  онъ  замѣтилъ  бутылку  съ  агвардіен- 
томъ,  оплетенную  ивовыми  прутьями,  которую  провансалецъ  под- 
носилъ къ  губамъ  всякій  разъ,  какъ  прибавлялъ  каенскаго  перцу 
къ  хуперо,  какъ  бы  совѣш,аясь  съ  нею  насчетъ  приправы. 

Докторъ  замѣтилъ  эту  бутылку  не  потому  только,  что,  по  нару- 
жности своей,  она  предназначалась  для  водки;  на  ней  онъ  при- 
мѣтилъ имя,  выплетенное  краснымъ  на  бѣломъ  фонѣ.  Въ  каютѣ 
было  достаточно  свѣтло,  можно  было  прочесть  это  имя. 

Прервавъ  на  минуту  свое  занятіе,  докторъ  вполголоса  сталъ 
разбирать  это  слово: 

— Гардкваноннъ. 

Затѣмъ,  обраш;аясь  къ  повару,  спросилъ: 

— Я епі;е  не  обратилъ  вниманія  на  эту  бутылку.  Развѣ  она 
принадлеяиітъ  Гардкванонну? 

— Нашему  бѣдному  товарищу  Гардкванонну?  переспросилъ 
поваръ.  — Да. 

Докторъ  продолжалъ: 

— Гардкванонну,  фламандцу  изъ  Фландріи? 

— Да. 

— Который  въ  тюрьмѣ? 

— Да. 

— Въ  Четемской? 

— Да,  это  его  бутылка,  отвѣчалъ  поваръ.  — Онъ  былъ  мо- 
имъ другомъ,  и я берегу  ее  на  память.  Придется  ли  намъ  когда 
свидѣться?  Да,  это  была  его  фляга. 

Докторъ  взялъ  перо  и снова  началъ  съ  трудомъ  выводить 
нѣсколько  искривленныя  строки  на  пергаментѣ.  Онъ  очевидно 
заботился  писать  какъ  можно  разборчивѣе.  Несмотря  на  дро- 
жаніе судна  и старческое  дрожаніе  самого  доктора,  онъ  окон- 
чилъ то,  чт5  хотѣлъ  написать. 

Да  и была  пора:  внезапно  произошелъ  сильный  толчокъ.  На- 
летѣлъ могучій  валъ,  охватилъ  судно  и оно  начало  тотъ  ужа- 
сающій танецъ,  которымъ  корабли  встрѣчаютъ  бурю. 

Докторъ  всталъ,  приблизился  къ  печкѣ,  высушилъ,  какъ  могъ, 
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у огня  подъ  котломъ  только  что  написанныя  строки , слолыілъ 
пергаментъ,  положилъ  въ  портфель  и опустилъ  вмѣстѣ  съ  чер- 
нильницею въ  карманъ. 

Печь  была  искуснымъ  произведеніемъ,  украшавшемъ  внутрен- 
нее убранство  барки;  она  была  солидныхъ  размѣровъ,  чт5  не 
мѣшало,  однако,  котлу  колебаться.  Провансалецъ  наблюдалъ  за 
нимъ. 

— Супъ  изъ  рыбы,  сказалъ  онъ. 

— И для  рыбъ,  возразилъ  докторъ. 

Затѣмъ  онъ  вернулся  на  палубу. 

УІ. 

Они  НАДѢЯТСЯ  НА  СПАСЕНІЕ. 

Среди  увеличпваюш;ейся  задумчивости,  докторъ  сдѣлалъ  какъ 
бы  осмотръ  положенію,  въ  которомъ  находилась  барка,  и еслибы 
кто  былъ  вблизи  его,  могъ  бы  разслушать,  какъ  онъ  произнесъ: 

— Слишкомъ  много  боковой  качки  и недостаточно  килевой. 

И , какъ  бы  отозванный  невидимою  работою  своего  мозга, 

докторъ  снова  погрузился  въ  глубину  своей  мысли,  какъ  рудо- 
копъ въ  шахту.  Однако,  думы  эти  не  поглош;али  всего  его  су- 
щества , онѣ  нисколько  не  мѣшали  ему  наблюдать  море.  Но 
наблюдать  море,  все  равно  что  мечтать. 

Мрачная  казнь  океана,  вѣчно  терзаемаго,  начиналась.  Слы- 
шались стоны  изъ  нѣдръ  этой  бурной  стихіи.  Глухія,  мрачныя 
приготовленія  совершались  въ  необъятномъ  пространствѣ.  Док- 
торъ слѣдилъ  за  явленіями , совершающимися  предъ  его  гла- 
зами, не  упуская  ни  единой  подробности.  Но  взоръ  не  выра- 
жалъ созерцанія;  адъ  не  созерцается. 

Обширное  сотрясеніе , еще  не  вполнѣ  выраженное , но  уже 
проявлявшееся  волненіемъ  пространства,  болѣе  ц болѣе  усили- 
вало порывы  вѣтра  и вздымало  волны.  Ничто  такъ  не  логично 
и ничто  не  кажется  такъ  нелѣпо,  какъ  океанъ.  Это  расточеніе 
самого  себя,  соприсущее  его  величію,  и составляетъ  одинъ  изъ 
элементовъ  его  необъятности.  Волна  постоянно  за  и противъ. 
Она  сливается  лишь  для  того,  чтобы  разъединиться.  Одинъ  ея 
склонъ  нападаетъ,  другой  освобождаетъ.  Волна  и призракъ  — 
синонимы.  Какъ  изобразить  эти  поочередные  неуловимые  впа- 
дины и рельефы,  эти  долины,  койки,  волнующіеся  щиты,  всѣ 
эти  неясно  скользящія  очертанія?  Какъ  выразить  эту  чащу  пѣ- 
нящагося  кустарника,  въ  перемежку  съ  горами,  все  столь  смут- 
ное и неопредѣленное,  какъ  сонъ?  Невыразимое  тамъ  всюду, 
вездѣ,  въ  разсѣлинахъ  волнъ,  въ  ихъ  нахмуренномъ  видѣ,  вт> 
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тревожномъ  бѣгѣ,  въ  ііхъ  постоянно-взаимномъ  противорѣчіи, 
въ  полусвѣтѣ  — полутьмѣ,  въ  нависшемъ  сводѣ  тучъ , въ  его 
всегда  разрушенныхъ  окраинахъ,  въ  разъединенности  безъ  про- 
пусковъ II  перерывовъ  и въ  погребальной  сумятицѣ , которую 
производитъ  весь  этотъ  хаосъ. 

Вѣтеръ  сдѣлался  совершенно  сѣвернымъ.  При  всей  своей  по- 
рывистости , онъ  былъ  такъ  попутенъ  и такъ  хорошо  уносііл7> 
судно  отъ  береговъ  Англіи , что  хозяинъ  Матутины  рѣшился 
поднять  на  ^ей  паруса.  Барка  неслась  словно  галопомъ , на 
всѣхъ  парусахъ,’  обливаемая  пѣною,  погоняемая  вѣтромъ,  весело 
II  яростно  прыгая  съ  волны  на  волну.  Бѣглецы  были  въ  восхіі- 
пі;еніи.  Они  радовались  волнамъ,  вѣтру,  раздувающимся  пару- 
самъ, быстротѣ,  съ  которою  неслись,  своему  бѣгству,  невѣдо- 
мому будущему.  Докторъ,  казалось,  ііхъ  не  замѣчалъ;  онъ  раз- 
мышлялъ. 

Прежнее  настроеніе  его  духа  исчезло. 

Это  былъ  именно  тотъ  моментъ,  когда  ребенокъ,  вніьмательно 
слѣдившій  съ  отдаленнаго  утеса  за  баркой , потерялъ  ее  изъ 
вида.  До  сей  минуты  взоръ  его  оставался  какъ  бы  прикован- 
нымъ къ  судну.  Когда  разстояніе  скрыло  барку  изъ  глазъ  его, 
онъ  направилъ  шаги  своп  на  сѣверъ,  въ  то  время,  какъ  корабль 
несся  къ  югу. 

Бее  потонуло  во  мракѣ  ночи. 

УП. 

Священный  ужасъ. 

Бѣглецы  радостно  и весело  смотрѣли,  какъ  негостепріимная 
земля  удалялась  и исчезала  за  ними.  Мало-по-малу,  поднявшійся 
туманъ  океана  скрылъ  сумерками  своими  Портлендъ,  Пюрбекъ, 
Тейнгемъ,  Киммриджъ,  оба  Матреверса,  длинную  цѣпь  туман- 
ныхъ утесовъ  и линію  маяковъ. 

Англія  скрылась  изъ  глазъ.  Только  одно  необъятное  водное 
пространство  разстилалось  кругомъ  бѣглецовъ. 

Но  неожиданно  ночь  сдѣлалась  ужасна. 

Не  стало  ни  пространства,  ни  разстоянія,  небо  омрачилось  и 
нависло  надъ  кораблемъ.  Медленно  повалилъ  снѣгъ.  Хлопья 
его,  какъ  духи,  носились  въ  воздухѣ.  Не  было  возможности 
слѣдить  за  направленіемъ  вѣтра.  Бсѣмъ  стало  жутко ; всего 
можно  было  ожидать  среди  этой  коварной  стихіи. 

Такимъ  подземнымъ  мракомъ  начинается  въ  нашемъ  кли- 
матѣ полярный  смерчъ. 

Огромная  пасмурная  туча  висѣла  надъ  океаномъ,  какъ  гидра 
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іізвііва.іась  она  надъ  волнами , мѣстами  касаясь  ихТ)  своимъ 
синеватымъ  брюхомъ.  Тамъ  н сямъ  на  поверхности  сліянія 
ЭТИ  поднимали  конусы  пѣны. 

Сѣверный  штурмъ  разразился  надъ  баркою  и она  ринулась 
въ  него.  Шквалъ  п судно,  какъ  враги,  стали  лицомъ  къ  лицу. 

Мачта  какъ  бы  въ  ужасѣ  рвалась  назадъ  п треш;ала. 

Циклоны  въ  нашемъ  сѣверномъ  полушаріи  движутся  слѣва 
направо,  въ  томъ  же  направленіи,  какъ  н часовая  стрѣлка,  со 
скоростію,  достигающею  иногда  шестидесяти  миль  въ  часъ.  Не- 
смотря на  то,  что,  по  причинѣ  сильнаго  коловратнаго  двилшнія, 
судно  уя^е  находилось  въ  открытомъ  морѣ  , Матутина  посту- 
пала такъ , какъ  бы  находилась  въ  извѣстномъ  полукругѣ  , и 
ограничивалась  лишь  тѣмъ,  что  держалась  противъ  волны,  под- 
ставляя носъ  переднему  вѣтру , принимая  настоящій  штирбор- 
томъ дабы  избѣжать  напора  задняго  и боковика.  Эта  полуосто- 
рожность не  послужила  бы  ей  ни  къ  чему  въ  случаѣ  перемѣны 
вѣтра. 

Глухой  шумъ  раздавался  съ  неприступной  высоты. 

Ничто  не  можетъ  сравниться  съ  этою  ревущею  бездною.  Это 
необъятный,  міровой  голосъ.  То,  что  мы  называемъ  матеріею, 
этотъ  неизвѣданный  организмъ,  эта  амальгама  несоизмѣримыхъ 
силъ , гдѣ  иногда  замѣчаемое  непримѣтное  количество  воли 
приводитъ  насъ  въ  трепетъ,  этотъ  космосъ,  лишенный  зрѣнія 
и свѣта,  этотъ  непостижимый  Панъ,  издаетъ  вопль,  вопль';стран- 
ный,  продолжительный,  непокорный,  непрерывный,  слабѣе  рѣчи, 
но  си.іьнѣе  грома.  Вопль  этотъ — ураганъ.  Прочіе  звуки,  пѣсня, 
мелодія,  крикъ,  рѣчь  раздаются  въ  гнѣздахъ,  логовахъ,  семь- 
яхъ, жилищахъ;  этотъ  же  звукъ-смерчъ  исходитъ  изъ  ничего, 
которое  составляетъ  все.  Прочіе  звуки  выражаютъ  душу  вселен- 
ной , этотъ  же  выра/жаетъ  чудовище , безформенное , воющее, 
лишенное  дара  слова , но  говорящее  своею  безграничностью. 
Патетическое  и вмѣстѣ  съ  тѣмъ  приводящее  въ  ужасъ  яв.іеніе. 
Эти  вопли  раздаются  надъ  головою  и подъ  ногами  человѣка. 
Они  поднимаются,  опускаются,  струятся,  волнуются  съ  шумомъ, 
поралшя  умъ  вашъ  дикими  неожиданностями , то  разражаясь 
подъ  ухомъ  вашимъ  съ  докучливостью  трубы , то  отдаваясь 
вдали  сиплымъ  отголоскомъ;  безумные  крики,  похожіе  на  рѣчи, 
которыя  и на  самомъ  дѣлѣ  суть  рѣчи;  это  усилія,  которыя  все- 
ленная дѣлаетъ  чтобы  заговорить  , это  лепетъ  чудовища.  Въ 
этомъ  крикѣ  новорожденнаго  смутно  и глухо  смѣшано  все,  что 
терпитъ,  выноситъ,  страдаетъ,  поддается  и снова  сбрасываетъ 
съ  себя  необъятное  ярмо  тьмы.  Часто  ропотъ  этотъ  безсмыслет>, 
это  какъ  бы  припадокъ  хронической  ,бо.гѣзни  илн  скорѣе  рас- 
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пространившаяся  эпилепсія , чѣмъ  затраченная  сила ; кажется, 
какъ  будто  присутствуешь  при  паденіи  духа  тьмы  въ  безко- 
нечность. Минутами  совершается  тутъ  какъ  бы  обратное  требо- 
ваніе стихіи  , и не  постигаешь,  какую  долю  господства  хаосъ 
соблаговолитъ  оставить  за  собою  надъ  твореніемъ.  Порою  это 
жалоба;  пространство  молитъ  и оправдывается,  какъ  бы  заш;и- 
пі,ая  дѣло  вселенной ; вселенная  является  какъ  бы  процессомъ; 
настаетъ  пауза,  слушаютъ,  затѣмъ  движеніе,  стараются  разъяс- 
нить всѣ  данныя  , грозное  за  и противъ  ; да,  эти  стоны  тьмы 
имѣютъ  неотразимость  силлогизма.  Разумъ  пораженъ , мысль 
смуіцена.  Вотъ  гаізон  й’ёПе  миѳологіи  и политеизма.  Но  не 
одинъ  слухъ  внимаетъ  этимъ  могучимъ  голосамъ  природы; 
здѣсь  и глазу  представляются  нечеловѣческія,  быстроисчезаюш,ія 
профили,  едва  уловимые  исполинскіе  образы  евменидъ  и фурій 
рисуются  тучами,  и адскія  химеры  кажутся  дѣйствительностью. 
Ничего  нѣтъ  ужаснѣе  этихъ  рыданій , этого  хохота,  этого 
треска , этихъ  необъяснимыхъ  вопросовъ  и отвѣтовъ,  этихъ 
воззваній  къ  невѣдомой  помош;и.  Человѣкъ  теряется  въ  при- 
сутствіи этихъ  ужасаюш;ихъ  чаръ.  Онъ  склоняется  предъ  загадкою 
этихъ  драконовыхъ  напѣвовъ.  Что  скрывается  подъ  этимъ?  что 
означаютъ  они?  кому  угрожаютъ?  кого  умаляютъ?  Пучина  шлетъ 
вопль  пучинѣ,  воздухъ  водѣ,  вѣтеръ  волнѣ,  дождь  утесу,  зе- 
нитъ надиру,  свѣтила  пѣнѣ ; какъ  будто  бы  съ  бездны  снятъ 
намордникъ,  — таковъ  этотъ  хаосъ. 

Звуки  ночи  столь  же  мрачны,  какъ  и ея  безмолвіе.  И въ  томъ 
и другомъ  случаѣ  чувствуется  скрытый  гнѣвъ. 

Ночь  есть  присутствіе  чего-то.  Но  чего? 

Ночь  II  потемки  не  одно  и то  же.  Въ  ночи  есть  нѣчто  абсо- 
лютное , въ  потемкахъ  что-то  сложное. 

Ночной  морской  туманъ  полонъ  таинственности , это  что-то 
разбросанное,  проходяш;ее,  обрушиваюш,ееся,  роковое.  Чувствуешь 
подъ  собою  иную  почву,  сознаешь  иную  дѣйствительность. 

Никогда  близость  невѣдомаго  не  бываетъ  болѣе  оіцутительна, 
какіэ  во  время  бури  на  морѣ.  Уліасъ  увеличивается  тамъ  фан- 
тастичностью. Точно  сказочный  миѳъ  , пресѣкаюпі;ій  человѣче- 
скія дѣйствія,  древній  исполинъ-туча,  имѣетъ  тамъ  въ  своемъ 
распоряженіи,  для  совершенія  своихъ  замысловъ,  и эту  неплот- 
ную стихію,  и безграничную  ея  несвязность,  и силу  ея  безцѣль- 
наго распространенія.  Таинство  это  — буря,  предпринимаетъ  и 
приводитъ  въ  исполненіе  самыя  неожиданныя  измѣненія  воли, 
кажущіяся  или  дѣйствительныя. 

Поэты  всѣхъ  временъ  называли  это  капризомъ  волнъ. 

Но  каприза  не  существуетъ. 


ЧеЛОІ’.ѢКТ),  который  смѣется.  7■^ 

Явленія,  приводящія  пася,  въ  недоумѣніе,  которыя  мы  назы- 
ваемя>  капризомъ,  суть  предусмотрѣнные  обломки  закона. 

УШ. 

Кіх  ЕТ  нох. 

Характеристическая  особенность  снѣговой  бури  состоитъ  вътомъ, 
что  она  черная.  Ураганъ  нарушаетъ  обычный  видъ  природы:  небо 
дѣлается  чернымъ,  океанъ  бѣлѣетъ.  Внизу  пѣна,  сверху  мракъ.  Го- 
ризонтъ представляется  сплошною  стѣною  дыма,  зенитъ  кажется 
обтянутымъ  крепомъ.  Буря  напоминаетъ  внутренность  собора, 
убраннаго  трауромъ.  Но  ни  одинъ  свѣтильникъ  не  теплится  въ 
этомъ  соборѣ.  Ни  одинъ  б.іуждаіощій  огонекъ  не  мерцаетъ  на 
вершинахъ  волнъ  , онѣ  не  искрятся  , не  издаютъ  фосфорическаго 
блеска;  ничего  , кромѣ  необъятной  тьмы.  Полярный  циклонъ  ра- 
знится отъ  тропическаго  тѣмъ,  что  этотъ  заяшгаетъ  всѣ  свои  огни, 
всѣ  тушитъ.  Вдругъ  становится  темно,  какъ  въ  погребѣ.  Сре- 
ди этой  темноты , между  небомъ  и океаномъ,  движутся  какія-то 
блѣдныя  пятна.  Это  хлопья  снѣгу,  которые  скользятъ,  носятся  и 
развѣваются.  Это  снѣжное  засѣваніе  сопровождается  усиливающи- 
мися порывами  сѣвернаго  вѣтра.  Черноту,  усѣянную  бѣловатыми 
точками,  темноту,  съ  погребальной  обстановкой,  внушающей 
ужасъ,  бушующій  подъ  необозримымъ  катафалкомъ  ураганъ, 
вотъ  что  представляетъ  снѣговая  буря.  А внизу  рвется  океанъ, 
открывая  свои  неизвѣданныя  ужасающія  пучины. 

При  полярномъ  вѣтрѣ,  который  всегда  обладаетъ  электриче- 
скими свойствами,  хлопья  снѣга  замерзаютъ  сейчасъ  же  и воз- 
духъ наполняется  ядрами.  Вода,  словно  ее  громятъ  картечью, 
кипитъ. 

Ни  единаго  удара  грома.  Молнія  сѣверныхъ  штормовъ  без- 
молвна. Это  нѣмая  угроза,  выходящая  изъ  зіяющей  неумолимой 
пасти.  Снѣговая  буря — буря  слѣпая  и нѣмая.  Послѣ  нея  часто 
корабли  и матросы  дѣлаются  такими  же.  Выбраться  изъ  подоб- 
ной бездны  не  легко. 

Но  ошибется  тотъ,  кто  подумаетъ,  что  кораблекрушеніе  здѣсь 
неизбѣжно.  Датскіе  рыболовы  изъ  Диско  и Балезины,  китоловы, 
Гирнъ,  отправлявшійся  къ  Берингову  проливу  для  отысканія 
устья  Рѣки  мѣдной  руды,  Гудсонъ,  Маккензи,  Ванкуверъ,  Россъ, 
Дюмонъ  д’Юрвилль  испытывали  на  томъ  же  полюсѣ  самые  не- 
истовые снѣговые  шквалы,  но  отдѣлывались  благополучно. 

Такая  гроза  обрушилась  на  барку,  и «морской  драконъ»  встрѣ- 
тилъ ее  съ  распущенными  парусами,  съ  торжествомъ.  Борьба 
безумія  съ  бѣшенствомъ.  Когда  Монгомери  бѣлшлъ  изъ  Руана, 
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то  съ  подобнымъ  же  удальствомъ , на  всемъ  ходу  направилъ 
галеру  свою  на  цѣпь,  отдѣлявшую  Сену  отъ  Бульи. 

Машутина  Наклоняясь  подъ  парусами,  минутами 

уголъ  соприкосновенія  ея  съ  моремъ  равнялся  лишь  пятнадцати 
градусамъ,  но  ея  здоровый  выпуклый  киль,  какъ  бы  приклеен- 
ный, держался  на  волнахъ.  Онъ  сопротивлялся  порывамъ  ура- 
гана. Фонарь  освѣні;алъ  путь.  Грозовая  туча,  тяжелою  мас- 
сою влачившаяся  надъ  океаномъ,  все  болѣе  н болѣе  осѣ- 
дала II  крушила  море  окрестъ  барки.  Не  видно  было  ни 
одной  морской  чайки , ни  одной  береговой  ласточки,  ниче- 
го , кромѣ  снѣга.  Пространство  доступныхъ,^' глазу  волнъ  было 
не  велико  п ужасно;  всего  три -четыре  пснолинскпхъ  вала. 

Отъ  времени  до  времени  обширная  молнія  красно-мѣднаго 
цвѣта  раздирала  мрачныя  зіассы , заволакивавшія  зенитъ  п го- 
ризонтъ. Ея  багровый  свѣтъ  озарялъ  грозныя  тучи.  Этотъ  по- 
жаръ, на  мгновеніе  вспыхивавшій  въ  глубинѣ  горизонта  и на 
секунду  обрисовывавшій  очертанія  тучъ,  всей  этой  картинѣ  не- 
беснаго хаоса  ставилъ  перспективою  бездну.  На  этомъ  огнен- 
номъ фонѣ  снѣжные  хлопья  становились  черными,  н какъ  тем- 
ныя бабочки  носились  въ  этомъ  горнилѣ.  Затѣмъ  все  по- 
тухало. 

За  этой  первой  вспышкой  шквалъ,  все  погоняя  барку,  сосредо- 
точился на  морѣ  II  затянулъ  свою  неумолкаемую  пѣсню.  Эта 
послѣдуюш;ая  гроза,  — переходъ  отъ  грохота  къ  реву.  Ничто 
не  можетъ  внушить  столько  тревоги,  какъ  этотъ  монологъ  бу- 
ри. Этотъ  угрюмый  речитативъ — какъ  бы  приговоръ,  совершае- 
мый таинственными  враждебными  силами,  и наводитъ  тревожныя 
опасенія  за  неизвѣстность. 

«Морской  драконъ»  очертя  голову  несся  по  океану.  Его  два 
главные  паруса  ул;асаюш;пмъ  образомъ*  исполняли  свое  дѣло. 
Небо  и море  чернѣли,  брызги  пѣны  поднимались  выше  мачты. 
Женш;ины  скрылись  въ  каюту,  но  мужчины  оставались  на  палубѣ. 
Ерутяіційся  снѣгъ  залѣплялъ  глаза,  брызги  волнъ  помогали 
ему.  Все  было  неистово. 

Въ  эту  минуту  начальникъ  шайки,  стоявшій  у перилъ  на 
кормѣ,  охвативъ  одной  рукой  ванты,  другою  сорвалъ  съ  головы 
шапку  н,  потрясая  ею,  освѣш;аемый  свѣтомъ  фонаря,  съ  над- 
менностью и гордостью  на  лицѣ,  самодовольный,  со  всклочен- 
ными волосами,  счастливый  этимъ  мракомъ,  вскричалъ: 

— Мы  свободны! 

— Свободны!  свободны!  свободны!  повторили  бѣг.іецы. 

И вся  шайка,  держась  за  снасти,  поднялась  на  палубѣ. 

— Ура!  вскричалъ  нача.іьникъ. 
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— Ураі  заревѣла  шайка,  какъ  бы  присоединяясь  къ  могучему 
голосу  бури. 

Едва  затихъ  этотъ  взрывъ,  заглушаемый  порывами  вѣтра, 
важный  и громкій  голосъ  раздался  на  другой  оконечности 
корабля. 

— Молчаніе!  произнесъ  онъ. 

Всѣ  головы  обернулись  въ  ту  сторону. 

Всѣ  узнали  голосъ  доктора,  но  густой  мракъ  скрывалъ  его 
фигуру.  Онъ  стоялъ  прислонясь  къ  мачтѣ,  и по  причинѣ  худо- 
бы своей  совсѣмъ  отъ  нея  не  отдѣлялся. 

Голосъ  продолжалъ: 

— Слушайте! 

Всѣ  смолкли. 

Среди  царствуюш,аго  мрака  явственно  послышались  удары 
колокола. 

IX. 

Колоколъ. 

Хозяинъ  барки,  державшій  румпель,  разразился  хохотомъ. 

— Колоколъ!  Отлично!  Мы  плывемъ  бакбордомъ.  Что  же  до- 
казываетъ этотъ  колоколъ?  То,  что  у насъ  за  штирбордомъ  земля! 

Медленный  и увѣренный  голосъ  доктора  отвѣчалъ: 

— Земли  за  штирбордомъ  нѣтъ. 

— Есть!  вскричалъ  хозяинъ. 

— Нѣтъ. 

— Но  этотъ  звонъ  доносится  съ  земли? 

— Звонъ  этотъ  съ  моря,  сказалъ  докторъ. 

Ужасъ  объялъ  этихъ  отважныхъ  людей.  Въ  отверстіи  кают- 
наго трапа,  какъ  бы  два  духа,  вызванные  заклинаніемъ,  пока- 
зались угрюмыя  лица  двухъ  женщинъ.  Докторъ  сдѣлалъ  движе- 
ніе, и его  длинная,  черная  фигура  отдѣлилась  отъ  мачты. 
Звонъ  колокола  раздавался  во  мракѣ  ночи. 

Докторъ  продолжалъ: 

— На  половинѣ  пути,  между  Портлэндомъ  и Ламаншскимъ 
Архипелагомъ,  среди  моря  есть  бакенъ,  поставленный  тамъ  для 
предупрежденія.  Бакенъ  этотъ  ліелѣзными  цѣпями  прикрѣпленъ 
къ  отмелямъ  и плаваетъ  на  поверхпостп  воды.  На  этомъ  бакенѣ 
устроены  желѣзные  козлы  п къ  перекладинѣ  этихъ  козелъ  при- 
вѣшенъ колоколъ.  Въ  ненастье,  море,  вздымаясь,  вздымаетъ  и 
бакенъ,  и колоколъ  звонитъ.  Звонъ  этотъ  п доходитъ  до  ва- 
шего слуха. 

Остановленный  усиливающимся  впхреыъ,  докторъ  прервалъ 
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свою  рѣчь,  и,  дождавшись,  когда  удары  колокола  взяли  верхъ 
надъ  воемъ  бури,  онъ  продолжалъ: 

— Слышать  этотъ  звонъ  въ  бурное  время , нри  сильномъ 
вѣтрѣ,  значитъ  погибать.  И вотъ  почему:  когда  вы  слышите 
звукъ  этого  колокола,  стало  быть,  васъ  несетъ  вѣтромъ.  Вѣтеръ 
дуетъ  съ  запада,  а ориньинскіе  буруны  лежатъ  на  востокѣ. 
Колоколъ  можетъ  быть  слышенъ  лишь  тогда,  когда  вы  находи- 
тесь между  бакеномъ  и бурунами.  Къ  этимъ  подводнымъ  кам- 
нямъ и несетъ  наше  судно.  Мы  находимся  съ  опасной  для  насъ 
стороны  бакена.  Еслибы  мы  были  съ  противоположной,  то  были 
бы  въ  открытомъ  морѣ,  на  пути  безопасномъ,  и вы  не  слыхали 
бы  колокола.  Вѣтеръ  не  доносилъ  бы  до  васъ  его  звона.  Вы 
проплыли  бы  мимо  бакена,  не  зная,  что  онъ  близко.  Мы  сби- 
лись съ  дороги.  Колоколъ  этотъ  — это  буря,  которая  бьетъ  въ 
набатъ.  Теперь  вы  предувѣдомлены! 

Вока  докторъ  говорилъ,  вѣтеръ  нѣсколько  спалъ  и удары  ко- 
локола мѣрно  раздавались  одинъ  за  другимъ;  этотъ  переме- 
жаюпі,ійся  погребальный  звонъ  бездны,  казалось,  свидѣтель- 
ствовалъ слова  доктора. 

Всѣ,  затаивъ  дыханіе,  внимали  то  голосу,  то  звону. 

X. 

Буря. 

Между  тѣмъ,  хозяинъ  схватилъ  рупоръ. 

— Сагѣаіе  і;осІо,  ІютЪгез!  Отцѣпи  шкотъ,  натяни  ниралъ, 
отпусти  шкенкели  и каги  нижнихъ  парусовъ!  Заберемъ  на  за- 
падъ! пустимся  въ  открытое  море.  Не  все  еш;е  потеряно! 

— Попробуйте,  сказалъ  докторъ. 

Скажемъ  здѣсь  кстати,  что  этотъ  бакенъ  съ  боевымъ  прибо- 
ромъ, родъ  морской  колокольни,  былъ  уничтоженъ  въ  1802  г. 
Очень  старые  моряки  еіце  вспоминаютъ  его  звонъ.  Онъ  пред- 
остерегалъ, но  довольно  поздно.  Приказаніе  хозяина  было  ис- 
полнено. Лангедокецъ  исполнялъ  должность  третьяго  матроса. 
Всѣ  помогали.  Весь  маневръ,  исполненный  хотя  и надъ  постра- 
давшими парусами  и снастями,  произведенъ  былъ  исправно.  Барка 
какъ  бы  укрош,ала  свое  бѣдствіе.  По  мѣрѣ  того,  какъ  драконъ, 
убравъ  все,  уменьшался,  разрушительное  для  него  дѣйствіе  воз- 
духа и воды  возрастало.  Высота  волнъ  достигала  размѣровъ 
почти  полярныхъ. 

Ураганъ,  какъ  поспѣшаюш,ій  палачъ,  принялся  четвертовать 
барку.  Въ  какое  нибудь  мгновеніе  ока  разрушеніе  было  ужасно; 
марсъ-стенги  снесены,  обшивка  корабля  попорчена,  ванты  раз- 
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бросаны,  мачта  сломана,  — все  это,  разгромленное,  расщеплен- 
ное, носилось  но  воздуху.  Толстые  канаты  не  выдержали,  не- 
смотря на  то,  что  имѣли  по  четыре  шестифутовыхъ  сажени  длины. 

Магнитическая  сила,  свойственная  снѣговымъ  бурямъ,  спо- 
собствовала разрыву  снастей.  Изорвало  теченіемъ  ея  столько  же, 
сколько  и вѣтромъ.  Цѣпи,  вышедшія  изъ  своихъ  блоковъ,  не 
могли  уже  болѣе  дѣйствовать.  Спереди  скулы  корабля,  сзади 
шканцы  накренялись  отъ  чрезмѣрнаго  давленія.  Одной  волной 
унесенъ  буссоль  съ  нактаузомъ,  другой  оторвана  шлюпка,  нри- 
найтованная  въ  видѣ  чемодана  къ  бушприту,  по  странной  при- 
вычкѣ астурійцевъ;  еще  волна  унесла  блиндовую  рею,  другая — 
изображеніе  Богоматери,  находившееся  на  носу  корабля,  и фо- 
нарь. 

Остался  одинъ  руль. 

Помощью  большой  гранаты,  начиненной  горящей,  пропитан- 
ной смолою  паклей,  повѣшенной  на  форштень,  замѣненъ  былъ 
недостатокъ  фонаря. 

Мачта,  сломанная  на  двое,  съ  развѣвающимися  на  ней  лох- 
мотьями канатовъ  и рей,  загромождала  палубу.  При  паденіи,  она 
повредила  часть  края  нітпрборда. 

Хозяинъ,  несходившій  съ  декъ-транца,  кричалъ: 

— Пока  еще  въ  рукахъ  нашихъ  руль,  ничто  не  потеряно. 
Дружная  работа  вѣнчаетъ  дѣло!  Давай  топоры!  Мачту  за  бортъ! 
Очищай  палубу! 

Экипажъ  и пассажиры  дѣйствовали  съ  лихорадочнымъ  увле- 
ченіемъ, подъ  вліяніемъ  грозившей  гибели.  Нѣсколько  ударовъ 
топора  — II  мачта  была  сброшена  въ  море,  палуба  очищена. 

— Теперь,  сказалъ  хозяинъ:  — возьмите  фаль  и принайтуйте 
меня  къ  декъ-транцу. 

Его  привязали  къ  румпелю. 

Когда  его  привязывали,  онъ  смѣялся  и грозилъ  морю: 

— Реви,  старая,  реви!  кричалъ  онъ: — я и почище  этого  ви- 
дывалъ у мыса  Мачикако! 

Привязанный,  онъ  схватилъ  румпель  съ  тою  дикою  радостью, 
которую  внушаетъ  опасность. 

— Все  идетъ  хорошо,  товарищи!  Да  помилуетъ  насъ  буглос- 
ская  Богоматерь!  Будемъ  держать  къ  западу! 

Громадный  валъ,  набѣаіавшій  сбоку,  разразился  на  задней 
части  корабля.  Буря  не  обходится  безъ  тѣхъ,  такъ  сказать,  кро- 
вожадныхъ волнъ,  которыя,  подобно  тигру,  съ  опредѣленною 
яростію  мчатся  къ  извѣстной  добычѣ,  скользятъ  нѣкоторое  вре- 
мя, разстилаясь  по  морю,  затѣмъ  спрядываютъ,  рычатъ,  скре- 
жещатъ,  нападаютъ  на  бѣдствующій  корабль  и терзаютъ  его  по 
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частямъ.  Цѣлое  облако  пѣны  покрыло  всю  корму  Жатутины, 
и среди  мглы  и бурн  послышался  трескъ  чего-то  разрушаіопі;а- 
гося.  Когда  пѣна  разсѣялась,  на  кормѣ  не  оказалось  ни  хозяи- 
на, ни  руля. 

Все  было  сорвано. 

И дерево,  п человѣкъ,  къ  нему  привязанный,  унеслись,  вмѣ- 
стѣ съ  волною,  въ  хаосѣ  ревуш,ей  бури. 

Начальникъ  шайки , зорко  всматриваясь  въ  темноту,  вскри- 
чалъ: 

— Те  Ънгіаз  сіе  позоНоз?  * 

За  этимъ  гнѣвнымъ  восклицаніемъ  послѣдовало  другое : 

— Бросимъ  якорь!  спасемъ  хозяина! 

Побѣжалп  къ  кабестану,  спустили  якорь.  Суда,  подобныя  мор- 
скому дракону,  имѣютъ  по  одному  якорю.  И это  его  сгубило. 
Волна  была  бѣшеная,  а дно  изъ  чистаго  гранита.  Канатъ  ра- 
зорвался, какъ  волосъ. 

Якорь  остался  на  днѣ  моря. 

Съ  этой  минуты  морской  драконъ  сдѣлался  не  болѣе,  какъ 
морскими  выкидками.  Вредъ,  нанесенный  Машутынѣ^  былъ  не- 
исправимъ. Судно  это,  за  минуту  какъ  бы  окрыленное  въ  своемъ 
ужасномъ  бѣгѣ,  теперь  стало  безсильно.  Движенія  его  стали 
движеніями  искалѣченнаго,  лишеннаго  употребленія  своихъ  чле- 
новъ. Пассивно,  какъ  бы  парализованная.  Мату  тина  отдалась 
произволу  волнъ.  Въ  какія  нпбудь  нѣсколько  минутъ  этотъ  орелъ 
сталъ  калѣкой ; такія  быстрыя  перемѣны  возможны  только  на 
морѣ. 

Ураганъ,  это  чудовищное  легкое,  продолжало  свою  работу 
съ  увеличивающеюся  силою.  Всему  неясному  и темному  буря 
придаетъ  еще  болѣе  мрачный  характеръ.  Колоколъ  отчаянно 
звонилъ  среди  моря,  какъ  бы  потрясаемый  чьею  свирѣпою  рукою. 

Матутина  стала  игрушкою  волнъ;  она,  какъ  пробка,  бро- 
шенная па  воду,  не  плыла,  а только  всплывала;  каждую  минуту, 
казалось,  она  готова  была,  какъ  мертвая  рыба,  обернуться  брю- 
хомъ вверхъ.  Хорошее  устройство  ея  корпуса,  непропускавшее 
течн,  только  и спасало  ее  отъ  гибели.  Не  было  ни  одной  щели, 
ни  одной  разсѣянны;  нн  одной  капли  воды  не  попало  въ  трюмъ. 
Да  и къ  счастію,  ибо  насосъ  былъ  поврежденъ  и сдѣлался  не- 
годенъ къ  употребленію.  Крутившіяся  волны  мчалп  барку.  Па- 
луба судорожно  гнулась;  казалось,  она  дѣлаетъ  усилія  сбро- 
сить тяготѣющихъ  ее  людей  , которые,  цѣпляясь  за  повисшія 
снастп , за  бортъ , за  обрывки  наружной  покоробившейся  об- 
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руки,  держались  за  все,  за  что  только  возможно  было  ухва- 
титься. Отъ  времени  до  времени  они  прислушивались.  Звукъ 
колокола  сталъ  ослабѣвать,  какъ,  будто  и онъ  находился  въ 
агоніи  н издавалъ  прерывистыя  хрипѣнія.  Затѣмъ  хрипъ  этотъ 
замеръ.  Куда  ихъ  несло?  въ  какомъ  разстояніи  они  находи- 
лись отъ  бакена?  Звонъ  колокола  навелъ  на  нихъ  страхъ,  мол- 
чаніе его  приводило  ихъ  въ  ужасъ.  Можетъ  быть,  вѣтеръ 
мчалъ  ^ ихъ  къ  погибели.  Они  чувствовали,  что  несутся  съ  ка- 
кою-то безумною  стремительностью.  Мракъ  окружалъ  погибаю- 
щее судно.  Нѣтъ  ничего  ужаснѣе  этой  слѣпой  быстроты.  Они 
чувствовали,  что  пропасть  охватываетъ  ихъ  со  всѣхъ  сторонъ. 
Это  уже  не  былъ  бѣгъ,  а паденіе. 

Вдругъ,  среди  этого  необозримаго  хаоса  урагана,  показалось 
красное  пятно. 

— Маякъ!  вскричали  погибающіе. 

XI. 

К АСКЕТЫ. 

Это  былъ  дѣйствительно  каскетскій  Лэйтъ-Гоузъ. 

Въ  девятнадцатомъ  столѣтіи  маякъ  представляетъ  цилиндри- 
чески-коноіідальной  формы  сооруженіе,  на  вершинѣ  котораго 
устроенъ  по  правиламъ  науки  освѣтительный  снарядъ.  Нынѣ 
каскетскій  маякъ  — это  бѣлая  тройная  башня,  имѣющая  три 
освѣщающихъ  яруса.  Эти  огни  движутся  и вертятся  на  часовомъ 
колесномъ  приборѣ  съ  такою  точностью,  что  человѣкъ,  стоящій 
на  вахтѣ  и наблюдающій  ихъ  съ  открытаго  моря,  дѣлаетъ  по- 
стоянно десять  шаговъ  на  палубѣ  корабля  во  время  изліянія 
лучей  и двадцать-пять  во  время  затмѣнія.  Строеніе,  поддержи- 
вающее , заключающее  и служащее  этому  механизму  какъ  бы 
оправою,  устроено  такъ  же  математически,  какъ  и онъ  самъ. 
Все  тамъ  умѣренно,  точно,  опредѣленно , правильно.  Маякъ 
все  равно,  что  цифра. 

Въ  семнадцатомъ  столѣтіи  маякъ  былъ  нѣчто  въ  родѣ  пани- 
кадила, поставленнаго  на  берегу  моря.  Архитектура  башни 
маяка  была  красива  и сумасбродна.  Она  унизана  была  балкон- 
чиками, балюстрадами,  башенками,  клѣточками,  флюгерами  и 
бесѣдками.  Сооруженіе  это  представлялось  усѣяннымъ  различ- 
наго рода  .іѣпными  украшеніями,  головками,  статуями,  гирлян- 
дами, завитками,  фигурами,  фигурками  и другими  орнаментами 
съ  надписями.  Рах  іп  Веііо,  гласилъ  эддпсгонскій  маякъ.  Замѣ- 
тимъ мимоходомъ,  это  объявленіе  мира  не  всегда  обезоруживало 
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океанъ.  Уинстэнлей  повторилч^  эту  надпись  на  маякѣ,  построен- 
номъ пмъ  на  свой  собственный  счетъ,  въ  бурномъ  мѣстѣ,  про- 
тивъ Плимута.  Когда  маякъ  былъ  конченъ,  онъ  расположился 
въ  немъ,  съ  цѣлію  испытать  его  во  время  бури,  но  первымъ 
же  ураганомъ  былъ  вмѣстѣ  съ  маякомъ  унесенъ  въ  море.  Кромѣ 
того,  эти  строенія  со  всѣхъ  сторонъ  были  открыты  шкваламъ, 
подобно  тѣмъ  слишкомъ  изукрашеннымъ  вождямъ,  пестрота  ко- 
торыхъ въ  сраженіи  привлекаетъ  на  себя  непріятельскія  пули. 
Кромѣ  украшеній  изъ  камня,  фантазія  архитектора  выводила  на 
нихъ  различныя  изображенія  изъ  желѣза,  мѣди  и дерева,  сле- 
сарныя и столярныя.  Весь  профиль  маяка  испещрялся  арабесіі^ми, 
подъемными  машинами  разнаго  рода,  идущими  къ  дѣлу  и не- 
нужными, рѣшоточками,  блоками,  лѣстницами,  контрфорсами, 
спасительными  дреками.  На  вершинѣ  нѣжныя  слесарныя  укра- 
шенія поддерживали  массивные  желѣзные  канделябры,  куда  на- 
кладывались куски  смоленаго  каната,  упорно  горѣвшаго  даже 
въ  самый  сильный  вѣтеръ.  Отъ  верху  до  низу  башня  была 
опутана  морскими  штандартами,  вымпелами,  хоругвями,  знаме- 
нами, флюгарками,  флагами,  которые,  поднимаясь  ярусами  съ 
древка  на  древко,  перемѣшиваясь  цвѣтами,  формами,  гербами, 
значками , въ  безпорядкѣ  достигали  фонаря  и представляли  во 
время  бури  веселую  развѣвающуюся  кучу  тряпья  вокругъ  пла- 
мени. Этотъ  смѣющійся  свѣтъ  на  краю  бездны  походилъ  на  вы- 
зовъ и придавалъ  погибающимъ  отчаянное  мужество.  Но  кас- 
кетскій  маякъ  не  походилъ  на  описанные. 

Въ  ту  эпоху,  это  былъ  незатѣйливый,  старый,  грубаго  устрой- 
ства маякъ,  такой,  какимъ  еще  онъ  былъ  построенъ  Генри- 
хомъ I послѣ  погибели  В^апске-Nе/;  на  вершинѣ  скалы,  подт:» 
навѣсомъ  же.іѣзной  рѣшотки  пылающій  костеръ,  горящіе  уголья, 
плямя,  раздуваемое  вѣтромъ. 

Единственнымъ  улучшеніемъ,  сдѣланнымъ  на  этомъ  маякѣ  съ 
двѣнадцатаго  столѣтія,  были  раздувательные  кузнечные  мѣхи, 
приводимые  въ  движеніе  посредствомъ  крюка  съ  привязаннымъ 
къ  нему  камнемъ;  улучшеніе  это  было  сдѣлано  въ  1610  году. 

Эти  древніе  маяки  для  птицъ  были  еще  гибельнѣе,  чѣмъ  те- 
перешніе. Привлекаемыя  свѣтомъ,  онѣ  бросались  и падали  въ 
пламя,  гдѣ  метались  какъ  какіе-то  мрачные  духи  въ  предсмерт- 
ной агоніи;  иногда  же,  пролетѣвъ  сквозь  него,  какъ  полуобго- 
рѣлыя на  лампѣ  ночныя  мошки,  дымящіяся,  ослѣпленныя,  изу- 
вѣченныя, падали  на  скалы. 

Судну,  лишившемуся  всѣхъ  рессурсовъ  своего  такелажа,  но 
на  которомъ  штурманъ  еще  можетъ  продолжать  свое  дѣло,  кас- 
кетскій  маякъ  полезенъ;  онъ  остерегаетъ,  предупреждая  о скаіѣ. 


Человѣкъ,  который  смѣется. 
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Кораблю,  у котораго  не  осталось  ни  одной  мачты,  онъ  ужа- 
сенъ; парализованный  и недвижимый  въ  своемъ  бѣгѣ,  немо- 
гущій сопротивляться  безумному  напору  волнъ,  беззащитный 
отъ  порывовъ  вѣтра,  рыба  безъ  плавниковъ,  птица  безъ  крыльевъ, 
онъ  несется  туда,  куда  гонитъ  вѣтеръ.  Маякъ  указываетъ  ему 
то  роковое  мѣсто,  гдѣ  суждено  ему  исчезнуть,  освѣщаетъ  ему 
могилу,  какъ  погребальная  свѣча. 

Иронія,  полная  трагизма,  освѣщающая  неумолимую  бездну, 
увѣдомляющая  о неминучей  опасности! 

XII. 

Рукопашный  бой  съ  рифами. 

Потерпѣвшіе  крушеніе  тотчасъ  поняли  значеніе  этой  тай- 
ной ироніи,  присоединившейся  ко  всѣмъ  ужасамъ  бури.  Видъ 
маяка,  вначалѣ  пробудившій  въ  нихъ  надежды,  теперь  снова 
повергъ  ихъ  въ  отчаяніе.  Что  оставалось  имъ  дѣлать  I Что 
предпринять  для  своего  спасенія?  Темная  струя  несла  барку 
прямо , по  направленію  къ  Каскетамъ.  Не  было  никакихъ 
средствъ  противиться  прихоти  волнъ барка  все  ближе  и 
ближе  подвигалась  къ  подводнымъ  камнямъ.  Стало  чувстви- 
тельно, что  дѣлается  мельче,  и еслибъ  измѣреніе  глубины  могло 
принести  какую-нибудь  пользу,  то  глубомѣръ  на  этомъ  мѣстѣ 
показалъ  бы  не  болѣе  трехъ  или  четырехъ  саженъ.  Обреченные 
на  погибель  люди  слышали  плескъ  волнъ,  вторгавшихся  въ 
подводныя  отверстія  глубокихъ  скалъ;  они  видѣли  у подножія 
маяка,  между  остроконечными  выступами  гранита,  мрачное  углуб- 
леніе, обозначавшее  узкій  проходъ  къ  страшной  гавани,  около 
которой,  безъ  сомнѣнія,  погибъ  не  одинъ  корабль.  Ее  можно 
было  приличнѣе  назвать  зіяющей  бездной,  чѣмъ  морскимя>  пор- 
томъ. Они  слышали  трескъ  огромнаго  костра,  разлоя;еннаго  за 
желѣзной  рѣшеткой.  Лютое  пламя  багроваго  цвѣта  освѣщало 
мракъ  и разсѣевало  туманъ.  Темныя  тучи  и красноватый  дымъ 
боролись  другъ  съ  другомъ,  подобно  двумъ  змѣямъ;  горящія 
головешки  летѣли  по  вѣтру,  и хлопья  снѣга,  какъ  бы  боясь 
погони,  неслись  впереди  цѣлой  тучи  искръ.  Рифы,  представ- 
лявшіе вначалѣ  видъ  темной,  безформенной  массы,  теперь  от- 
четливо рисовались,  изрытые  остроконечными  утесами  и усѣян- 
ные гребнями;  углы  ихъ  обозначались  ярко  пурпурной  линіей, 
а плоскости  склоновъ  — багрянымъ  отблескомъ  свѣта.  По  мѣрѣ 
приближенія,  утесы  рисовались  явственнѣе,  во  всемъ  грозномъ 
своемъ  величіи. 
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Одна  изъ  женщинъ , ирландка , въ  какомъ-то  безпамятствѣ 
перебирала  четки. 

Вмѣсто  хозяина-лоцмана,  теперь  его  мѣсто  заступилъ  на- 
чальникъ шайки — капитанъ.  Баски  знаютъ  и горы  и море.  Они 
неустрашимы  въ  горахъ  надъ  пропастями,  и изобрѣтательны 
среди  опасностей  морской  бури. 

Наконецъ  барка  очутилась  такъ  близко  къ  большому  сѣвер- 
ному утесу  Каскетовъ,  что  изъ-за  него  не  стало  видно  маяка; 
глазамъ  представлялся  только  утесъ,  и позади  утеса  отблескъ 
свѣта.  Ярко  выступая  среди  тумана,  утесъ  походшіъ  на  чер- 
ную женщину,  съ  огненнымъ  чепцомъ  на  головѣ. 

Скала  эта,  пользовавшаяся  весьма  дурной  славой,  называется 
Библетъ.  Она  составляетъ  крайнюю  точку  рифовъ  на  сѣверѣ, 
тогда-какъ  другой  утесъ — Этакъ-о-Гюильме  ограничиваетъ  ихъ 
на  югѣ. 

Начальникъ  мрачно  глядѣлъ  на  Библетъ. 

— Кто  согласится  перенести  туда  канатъ?  Умѣетъ  ли  кто 
плавать? 

Молчаніе  было  ему  отвѣтомъ. 

Ни  одинъ  человѣкъ  между  ними  не  умѣетъ  плавать,  даже 
матросы,  что,  впрочемъ,  нерѣдко  случается  между  моряками. 

На  обшивкѣ  судна  висѣлъ  лонгъ-карлинсъ , едва  держав- 
шійся на  своихъ  связкахъ.  Начальникъ  ухватилъ  его  обѣими 
руками. 

— Помогайте  мнѣ,  вскричалъ  онъ. 

Лонгъ-карлинсъ  былъ  отвязанъ.  Онъ  былъ)  теперь  въ  ихъ 
распоряженіи,  и въ  случаѣ  нужды  могъ  изъ  оборонительнаго 
орудія  сдѣлаться  наступательнымъ. 

Это  длинное  крѣпкое  бревно  изъ  дубовой  сердцевины  могло 
служить  орудіемъ  аттаки,  и вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  точкой  опоры. 

— За  дѣло!  воскликнулъ  начальникъ. 

Беѣ  шестеро  сгруппировались  около  сломанной  мачты,  выдви- 
нувъ горизонтально  за  бортъ  лонгъ-карлинсъ , словно  копье, 
прямо  направленное  противъ  скалы. 

Это  былъ  довольно  опасный  маневръ.  Дать  ударъ  горѣ — бы- 
ло безумнымъ  предпріятіемъ.  Беѣ  шестеро  рисковали  слетѣть 
въ  воду  вслѣдствіе  отдачи  толчка. 

Ботъ  до  какого  разнообразія  доходитъ  борьба  людей  съ  бу- 
рей. Шквалъ — смѣняется  рифами;  вѣтеръ  уступаетъ  мѣсто  гра- 
ниту; приходится  имѣть  дѣло  то  съ  неуловихмымъ,  то  съ  несо- 
крушимымъ. 

Это  была  одна  изъ  тѣхъ  страшныхъ  минутъ,  отъ  которыхъ 
волосы  на  головѣ  сѣдѣютъ. 


Человѣкъ,  который  смѣется. 
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Барка  готовилась  вступить  въ  рукопашный  бой  со  скалой. 

Утесъ  былъ  въ  вылыідательномъ  поло/кеыіи. 

Внезапно  набѣжавшая  волна  положила  конецъ  выжиданіямъ. 
Снизу  подхватила  она  барку  и впродолженіе  минуты  колебала 
ее,  какъ  праща  колеблетъ  метательный  снарядъ. 

— Держись  крѣпче,  ободрялъ  начальникъ. — Вѣдь  это  только 
скала,  а мы  люди! 

Бревно  оставалось  неподвижно,  шесть  человѣкъ  составляли 
съ  нимъ  какъ  бы  одно  тѣло;  острые  концы  вонзались  имъ 
подъ-мышки,  но  они,  казалось,  не  чувствовали  этого. 

Волна  бросила  барку  къ  утесу. 

Воспослѣдовалъ  сильный  толчокъ. 

Онъ  произошелъ  среди  ужасной  тучи  брызговъ  воды  и пѣ- 
ны, такъ  что  нельзя  было  судить  о его  послѣдствіяхъ. 

Когда  же  эта  туча  улеглась  и когда  волна  отхлынула  отъ 
скалы,  всѣ  "шестеро  человѣкъ  лежали  на  палубѣ,  а Матутина 
неслась  прочь  отъ  утесовъ;  бревно  сдѣлало  свое  дѣло  и от- 
клонило столкновеніе  съ  подводнымъ  камнемъ.  Въ  одну  секун- 
ду бѣшеныя  волны  отнесли  Машутину  въ  противоположную 
сторону  и оставили  далеко  за  собою  Каскеты.  Погибель  Мату- 
тины  была  отсрочена. 

Подобные  пріемы  нерѣдко  спасаютъ  отъ  крушенія:  такъ  пря- 
мой ударъ  бугспритомъ  въ  утесъ  спасъ,  при  устьѣ  Те,  Вуда  де- 
Ларго.  Въ  опасныхъ  мѣстахъ,  лежащихъ  около  мыса  Уинтерто- 
на,  подобному  маневру,  произведенному  капитаномъ  Гамильто- 
номъ, фрегатъ  Королевской  Маріи  избѣгнулъ  опасности  быть  раз- 
битымъ о скалу,  несмотря  на  то,  что  фрегатъ  этотъ  былъ  по- 
строенъ по  образцу  шотландскихъ.  Разложеніе  силы  волнъ 
вполнѣ  возможно  даже  при  самыхъ  лютыхъ  з^дарахъ.  Вуря 
имѣетъ  въ  себѣ  что-то  животное;  это  разъяренный  быкъ,  кото- 
раго можно  провести. 

Такова  была  услуга,  оказанная  баркѣ  лонгъ-карлинсомъ;  онъ 
исполнилъ  роль  весла  и вмѣстѣ  съ  тѣмъ  замѣнилъ  руль.  Вос- 
пользовавшись разъ  этимъ  спасительнымъ  маневромъ,  нельзя 
было  разсчитывать  на  него  вторично.  Сила  удара  вырвала  лонгъ- 
карлинсъ  изъ  рукъ  шести  человѣкъ  и свергнула  его  въ  пучи- 
ну волнъ.  Отрывать  другое  бревно  значило  бы  повредить  судну. 

Ураганомъ  понесло  Матутину  прочь  отъ  Каскетовъ,  кото- 
рые уже  рисова.шсь  на  горизонтѣ  въ  видѣ  безпорядочной  тем- 
ной массы.  Въ  подобныхъ  случаяхъ  скалы  принимаютъ  видъ 
приведеннаго  въ  смущеніе  человѣка.  Въ  природѣ,  тамъ,  гдѣ 
видимое  находится  въ  связи  съ  невидимымъ,  угрюмыя,  непо- 
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движныя  громады  какъ  будто  возмущаются  противъ  ускользаю- 
щей изъ  ихъ  рукъ  добычи. 

Такой  видъ  являли  Каскеты  въ  то  время,  какъ  Матутина 
теряла  ихъ  изъ  вида.  Маякъ  постепенно  исчезалъ , становясь 
все  блѣднѣе  и блѣднѣе,  и наконецъ  совершенно  померкнулъ. 

Исчезновеніе  этого  слабо  мерцавшаго  свѣта  увеличивало, 
если  только  это  было  возможно,  царствовавшій  повсюду  мракъ. 
Пламя  словно  колебалось  въ  волнахъ  океана,  боролось,  погру- 
жалось и наконецъ  совершенно  исчезло,  будто  утопленникъ. 
Костеръ  уже  казался  небольшимъ  огаркомъ,  издававшимъ  дро- 
жащій блѣдноватый  свѣтъ,  вокругъ  котораго  распространялось 
слабое  сіяніе. 

Колоколъ,  предвѣщавшій  опасность,  замолкъ,  маякъ  — исчез- 
нулъ,  но  исчезновеніе  этихъ  страшныхъ  предвѣстниковъ  было 
еще  ужаснѣе.  Въ  первомъ  слышался  голосъ,  во  второмъ  вид- 
нѣлся свѣточъ;  оба  напоминали  собою  что-то  человѣческое. 
Безъ  нихъ  для  несчастныхъ  оставалась  лишь  бездна. 

XIII. 

Лицомъ  къ  лицу  съ  ночной  ТЕМЬЮ. 

Итакъ,  Матутина  неслась  по  прихоти  волнъ  среди  непрони- 
цаемаго мрака. 

Избѣжавъ  Каскетовъ,  она  быстро  перепрыгивала  съ  одной  волны 
на  другую.  Ей  была  дана  отсрочка,  отсрочка  среди  хаоса. 
Несомая  вѣтромъ,  она  должна  была  повиноваться  малѣйшему 
капризу  волнъ.  Въ  ней  не  было  даже  замѣтно  килевой  качки, 
чд5  было  предвѣстникомъ  близкой  ея  агоніи. 

Во  время  бури,  особенно  снѣговой,  море  и ночь  сливаются 
въ  одно  нераздѣльное.  Туманъ,  вихрь,  вѣтеръ;  никакой  опоры, 
никакого  предѣла;  вокругъ  ничего  невидно,  даже  неба.  Среди 
этого  хаоса  неслась  барка.  Не  разбиться  о Каскеты  было  герой- 
ской побѣдой,  одержанной  погибающими,  однако,  изъ  груди 
ихъ  не  вырвалось  ни  одного  звука,  который  бы  выразилъ  радость. 
Они  понимали,  что  подобные  маневры  не  повторяются.  Тѣмъ  не 
менѣе  мало  по  малу  надежда  снова  озарила  ихъ.  Неисчерпае- 
мый источникъ  иллюзій  свойственъ  человѣческой  природѣ:  нѣтъ 
такого  несчастія,  изъ-за  котораго  бы,  даже  въ  самую  критиче- 
скую минуту,  не  блестѣлъ  лучъ  надел;ды.  Что  оставалось  имъ 
въ  утѣшеніе,  какъ  не  питать  надежду  на  то,  что  они  спасены, 
какъ  не  лелѣять  ее  въ  своемъ  сердцѣ?  Но  вотъ  опять,  почти 
внезапно,  среди  мрака  предстало  передъ  ними  какое-то  новое 
чудовище;  по  лѣвую  сторону  судна,  подобно  привидѣнію,  вы- 
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росъ  и обрисовался  на  темномъ  фонѣ  тумана  высокій  утесъ. 
Какъ  громомъ  пораженные,  они  смотрѣли  на  эту  громаду,  волна 
несла  по  направленію  къ  ней.  Они  не  знали,  что  это  было;  это 
былъ  утесъ  Ортакъ. 

ХІУ. 

Ортакъ. 

Снова  появились  рифы.  Сначала  Каскеты,  теперь  Ортакъ.  Бу- 
ря груба,  всемогуща,  но  она  не  артистъ,  она  не  умѣетъ  раз- 
нообразить свои  средства. 

Мракъ  неистощимъ;  нѣтъ  предѣловъ  его  кознямъ  и его  вѣ- 
роломству. Даже  человѣкъ  скоро  истощаетъ  источники  своего 
могущества;  человѣкъ  исчерпываетъ  запасъ  своихъ  силъ,  но 
бездна  неисчерпаема. 

Несчастные  обратили  взоры  къ  начальнику,  который  былъ 
ихъ  единственной  надеждой.  Въ  отвѣтъ  на  это  онъ  только  по- 
жалъ плечами,  какъ-бы  выражая  угрюмое  презрѣніе  къ  своему 
безсилію. 

Рифъ  Ортакъ  — это  каменная  мостовая  среди  океана.  Утесъ 
Ортакъ  возвышается  надъ  поверхностью  бушующихъ  волнъ  на 
восемьдесятъ  футовъ.  Волны  и корабли  разбиваются  о него;  это 
неподвижный  кубъ,  погружающій  отвѣсно  свои  прямолинейныя 
ребра  въ  безчисленныхъ  извилинахъ  морскаго  дна. 

Ночью  онъ  напоминаетъ  собою  громадную  ступу,  располо- 
женную на  складкахъ  чернаго  сукна.  Во  время  бури  онъ  какъ 
будто  ждетъ  удара  сѣкиры,  т.-е.  молніи. 

Но  раскаты  грома  никогда  не  раздаются  во  время  снѣговаго 
смерча.  Судно  обвито,  окутано  мракомъ;  у него  словно  повязка 
на  глазахъ;  онъ  готовъ  какъ  преступникъ,  ведомый  на  казнь. 

Матутина,  двия^ущаяся  по  прихоти  волнъ,  направлялась  и 
къ  этой  скалѣ  точно  такъ  же,  какъ  незадолго  передъ  тѣмъ  не- 
слась она  къ  Каскетамъ.  Несчастные,  на  одну  минуту  считавшіе 
себя  спасенными,  снова  впали  въ  отчаяніе.  Смерть,  оставшаяся 
позади  ихъ,  снова  предстала  предъ  ихъ  глазами  во  всемъ  сво- 
емъ грозномъ  величіи. 

Каскеты  имѣютъ  видъ  вафельной  доски,  съ  безчисленнымъ 
множествомъ  клѣтокъ,  и судно,  наскочившее  на  нихъ,  должно 
быть  насквозь  продыравленнымъ.  Ортакъ,  — это  громадная  стѣ- 
на, которая  раздробляетъ  судно  на  мельчайшіе  куски. 

Впрочемъ,  еще  и теперь  оставался  лучъ  надежды. 

Утесъ  находился  на  правой  сторонѣ  отъ  прибоя;  въ  такихъ 
мѣстахъ  волна  имѣетъ  въ  себѣ  что-то  равномѣрное ; движеніе 
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ея  представляетъ  собой  простои  приливъ  и отливъ.  Въ  подоб- 
ныхъ случаяхъ  вопросъ  о жизни  и смерти  можетъ  имѣть  двоякій 
исходъ:  или  прибой  волны  натолкнетъ  судно  на  скалу  и разо- 
бьетъ его  въ  дребезги,  или  же  отхлынувшая  волна  отнесетъ  его 
прочь,  йрежде  чѣмъ  оно  коснется  скалы  — тогда  оно  спасено. 

Всѣ  съ  замираніемъ  сердца  ожидали  своей  участи.  Среди 
царствующаго  мрака,  они  примѣтили  величественную  волну, 
шедшую  прямо  на  нихъ.  Кто  могъ  угадать,  куда  она  ихъ  увле- 
четъ? Разобьется  она  о барку — нѣтъ  сомнѣнія,  что  погибель  тог- 
да неизбѣжна:  силой  удара  судно  должно  наскочить  на  рифъ  и 
разбиться  въ  дребезги.  Но  можетъ  статься,  что  она  пройдетъ 
подъ  баркой... 

Волна  прошла  подъ  баркой. 

Всѣ  свободно  перевели  духъ. 

Но  что  будетъ  съ  ними  далѣе?  Куда  ихъ  теперь  понесетъ 
морскимъ  прибоемъ? 

Матутина  черезъ  нѣсколько  минутъ  оставила  за  собою  под- 
водные камни.  Ортакъ  исчезалъ  изъ  виду,  подобно  тому,  какъ 
за  нѣсколько  времени  передъ  тѣмъ  исчезли  Каскеты. 

Эта  была  вторая  побѣда,  одержанная  баркою;  во  второй  разъ 
она  избѣгла  крушенія  и такимъ  образомъ  отсрочила  свою  по- 
гибель. 


ХУ. 

РОКТЕНТОЗПМ  МАКЕ. 

Густой  туманъ  опустился  надъ  несчастными;  они  теперь  сами 
не  знали,  гдѣ  находились.  Лишь  на  самое  малое  пространство 
можно  бы.іо  различить,  что  дѣлалось  кругомъ.  Несмотря  на  то, 
что  крупный  градъ  сыпался  на  ихъ  головы,  никто,  даже  жен- 
щины, не  хотѣлъ  укрыться  въ  каютѣ.  Ни  одинъ  погибающій 
не  промѣняетъ  хотя  и бурнаго , но  открытаго  неба  на  сводъ 
каюты,  который  въ  эту  страшную  минуту  кажется  ему  преддве- 
ріемъ могилы. 

Размѣръ  волнъ  увеличивался  въ  вышину,  между  тѣмъ,  какъ 
длина  ихъ  дѣлалась  все  незначительнѣе.  Это  означало,  что  мѣсто 
было  не  широкое;  во  время  тумана,  такое  сжатіе  волны  слу- 
житъ примѣтой,  чту  судно  находится  въ  проливѣ.  II  дѣйстви- 
тельно, они  плыли,  не  зная  того,  около  береговъ  Ориньи.  Между 
Ортакомъ  и Каскетами,  на  западѣ  съ  одной  стороны,  н Ориньи 
на  востокѣ,  съ  другой  стороны,  море  стѣснено;  а стѣсненіе  моря 
слулыітъ  ему  поводомъ  къ  бурному  волненію.  Подобно  всему 
существующему,  море  также  подвержено  страданіямъ,  и это  стра- 


Человѣкъ,  который  смѣется. 
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даніе  вызываетъ  въ  немъ  возмущеніе.  Поэтому  переѣздъ  черезъ 
узкое  мѣсто  въ  морѣ  очень  опасенъ. 

Матутииа  въ  эту  минуту  плыла  по  узкому  проходу. 

Представьте  себѣ  огромную  раковину  черепахи  величиною  съ 
Гайдъ-Паркъ  или  съ  Елисейскія  Поля;  каждая  полоса  соотвѣт- 
ствовала отмели,  а каждое  углубленіе  острію  подводнаго  камня: 
такими  ужасами  усѣянъ  былъ  путь,  ведущій  съ  восточной  сто- 
роны къ  Орііныі.  Этотъ  разрушительный  для  кораблей  снарядъ 
скрывается  подъ  водой;  волны,  разбиваясь  о него,  бѣшено  ска- 
чутъ и пѣнятся.  При  тихой  погодѣ  слышится  клокотанье,  во 
время  бури  царствуетъ  полный  хаосъ. 

Несчастные  путники  не  могли  себѣ  объяснить  этой  новой 
опасности.  И вдругъ  они  поняли.  Между  темными  тучами  обра- 
зовался просвѣтъ,  озарившій  свѣтлымъ  отблескомъ  поверхность 
моря.  Слѣва  отъ  судна  показалась  длинная  отмель.  Это  былъ 
Ориньи  и вѣтеръ  несъ  судно  по  направленію  къ  нему. 

Трепетъ  овладѣлъ  ими  при  этомъ  зрѣлищѣ;  они  еще  не  зна- 
ли, что  это  такое,  но,  безъ  сомнѣнія,  еслибы  кто-нибудь  на- 
звалъ имъ  Ориньп , то  они  содрогнулись  бы  еще  сильнѣе. 

Ни  одинъ  островъ  не  защищенъ  такъ  хорошо  отъ  доступа 
человѣка,  какъ  Ориньи.  Хищная  стража  расположена  кругомъ 
его,  надъ  поверхностью  воды  и подъ  водою.  Ортакъ  его  часо- 
вой. На  западѣ  лежатъ:  Бюргу,  Сотеріо,  Анфрокъ,  Ніангль, 
Фонъ-дю-Крокъ,  Близнецы,  Большой,  Кланка,  Эгпльоны,  Вракъ, 
ла-Фоссъ,  Мальеръ;  на  востокѣ:  Соке,  Гоммо,  Флоро,  ла-Брин- 
бете,  Кеслингъ,  Крокелигу.  Вила,  Скачокъ,  Нуаръ-Піотъ,  Купи, 
Орбю.  Это  чудовищныя  гидры  изъ  голаго  камня. 

Одинъ  изъ  утесовъ  носилъ  названіе  Цѣли,  какъ  бы  въ  знакъ 
того,  что  тутъ  у;ке  былъ  конецъ  путешествію. 

Безпорядочно  разбросанные  утесы  среди  мрака  ночи  и моря, 
казались  въ  видѣ  темной  полосы  на  горизонтѣ. 

Нигдѣ  не  чувствуешь  себя  болѣе  безсильнымъ,  какъ  на  мо- 
рѣ. Видѣть  П'редъ  собою  землю  и не  имѣть  возможности  при- 
чалить къ  ней;  чувствовать  подъ  собою  нѣчто  кажущееся  твер- 
дымъ, но  что,  въ  сущности,  каждую  минуту  можетъ  обрушиться 
подъ  ногами;  быть  полнымъ  л:изни  и въ  то  же  время  быть  пол- 
нымъ смерти;  быть  брошеннымъ  въ  пространствѣ,  между  океа- 
номъ и небомъ;  имѣть  тюрьмой  вѣчность;  чувствовать  вокругъ 
себя  постоянное  движеніе  воздуха  и воды  іі  въ  тоже  время  со- 
знавать себя  парализованнымъ,  связаннымъ  по  рукамъ  и по  но- 
гамъ, — такое  сознаніе  возмутительно  для  человѣка.  Слышишь 
кругомъ  какъ  будто  насмѣшливый  хохотъ  невидимаго  против- 
ника. 
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То  самое,  что  держитъ  васъ,  даегі>  свободу  рыбѣ  и пти- 
цѣ. Это  кажущееся  ничто  составляетъ  между  тѣмъ  все.  Вы 
чувствуете  себя  въ  зависимости  отъ  того  самаго  вѣтра,  кото- 
рый вы  можете  колебать  вашимъ  дыханіемъ;  та  вода,  которую 
вы  мояіете  зачерпнуть  пригоршнею,  дѣлаетъ  васъ  своимъ  рабомъ. 
Зачерпните  стаканъ  изъ  этой  бури,  вы  отвѣдаете  лишь  немно- 
го горечи;  глотокъ  произведетъ  тошноту;  волна  можетъ  быть 
смертью.  Всемогущая  сила,  повелѣвающая  вами,  даже  не  по- 
заботилась скрыть  отъ  васъ  своего  атома,  она  это  ничтожество 
дѣлаетъ  сильнымъ,  она  наполняетъ  собой  это  ничтожество,  и 
этимъ-то  безконечно-малымъ  она  давитъ  васъ.  Капли  океана 
васъ  уничтожаютъ.  Чувствуешь  себя  ихъ  игрушкой. 

Игрушка!  Какое  ужасное  слово! 

Мату  тина  держалась  немного  выше  Ориньи,  что  для  нея 
было  счастіемъ;  но  она  направлялась  къ  сѣверу,  что  было  для 
ней  пагубно.  Сѣверо-западный  вѣтеръ,  подобно  луку,  пустив- 
шему стрѣлу,  мчалъ  судно  къ  сѣверу.  Немного  поодаль  отъ 
Корбелетскаго  гавра  существуетъ  одно  мѣсто,  которое  моряки 
норманскаго  архипелага  называютъ  «обезьяной». 

Обезьяна— лютый  потокъ.  Въ  отмели  расположенъ  цѣлый  рядъ 
воронкообразныхъ  углубленій,  въ  которыхъ  волны  образуютъ 
страшный  водоворотъ.  Едва  успѣешь  миновать  одну  волну,  дру- 
гая тотчасъ  подхватитъ  и,  такимъ  образомъ,  судно  идетъ  спи- 
ралью до  тѣхъ  поръ,  пока  не  наткнется  на  острый  камень,  ко- 
торый проткнетъ  корпусъ  корабля.  Расколотое  судно  остана- 
вливается, корма  поднимается,  носъ  все  глубже  и глубже  по- 
гружается въ  воду;  кружащаяся  пучина  останавливается  въ  сво- 
емъ колесообразномъ  движеніи;  наконецъ,  погружается  и корма, 
и все  исчезаетъ;  вода  покрывается  пѣной;  на  поверхности  ея, 
то  тамъ,  то  сямъ,  вздымаются  пузыри... 

Три  самыхъ  опасныхъ  обезьяны  встрѣчаются  въ  Ламаншѣ: 
обезьяна,  лежащая  по  сосѣдству  съ  знаменитой  песчаной  мелью 
Гирдлеръ-Сендсъ,  обезьяна  около  Джерсея,  между  Пиньонетомъ 
и мысомъ  Нуармонтсішмъ,  и обезьяна  Ориньи. 

Еслибы  на  Машуминѣ  былъ  порядочный  лоцманъ,  то  онъ, 
конечно , предупредилъ  бы  пассажировъ  объ  этой  опасно- 
сти. Но  у нихъ  былъ  только  инстинктъ;  въ  крайнихъ  опа- 
сностяхъ у человѣка  какъ-бы  является  второе  зрѣніе.  Под- 
нимаемая бѣшенствомъ  вѣтра  вдоль  берега,  неслась  и крути- 
лась пѣна;  обезьяна,  казалось,  испускала  изъ  своей  пасти  цѣ- 
лый потокъ  слюны.  Милліоны  судовъ  обрѣли  смерть  около  это- 
го лютаго  водоворота.  Несчастные  пассажиры  Матутины^  не 
зная,  что  ихъ  ожидало,  съ  ужасомъ  приближались. 


ЧіЛОИѢКІ»,  КОТОРЫЙ  СМѢЙ'ГСЯ. 
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Не  было  никакой  возможности  обойти  мысъ. 

Какъ  предъ  тѣмъ  возвысились  Каскеты,  такъ  теперь  воз- 
высился Ориньи:  онъ  представлялъ  собою  безпорядочную  группу 
утесовъ.  Одинъ  гигантъ  слѣдовалъ  за  другимъ. 

Сцилла  II  Харибда  выступаютъ  вдвоемъ;  Каскеты,  Ортакт,  и 
Ориньи  являются  втроемъ. 

На  горизонтѣ  снова  рисовались  громады  скалъ.  Океанъ  въ 
своихъ  битвахъ  имѣетъ  много  общаго  съ  битвами,  описанными 
Гомеромъ:  такія  же  божественныя  повторенія  одного  и того  же. 

Съ  каждой  набѣгавшей  волной  судно  приближалось  на  двад- 
цать локтей  ближе  къ  мысу;  разстояніе  быстро  уменьшалось; 
барка  уже  коснулась  границы  обезьяны;  еще  одна  волна,  и все 
погибло. 

Вдругъ  барку  оттолкнуло:  словно  ударъ  кулака  титана  раз- 
разился надъ  ней  и она  внезапно  отскочила  назадъ.  Будто  на 
дыбы  поднявшаяся  подъ  судномъ  волна  опрокинулась  назадъ  и 
отбросила  ее  на  своемъ  вспѣнившемся  хребтѣ.  Матутина  отле- 
тѣла прочь,  и понеслась  въ  противоположную  сторону. 

Она  очутилась  снова  въ  открытомъ  морѣ. 

Спасеніемъ  своимъ  барка  была  обязана  вѣтру. 

Направленіе  его  измѣнилось. 

Сначала  волны  играли  судномъ,  теперь  имъ  овладѣлъ  вѣ- 
теръ. Отъ  Каскетовъ  они  избавились  сами,  отъ  Ортака  ихъ 
отбросила  волна,  около  Ориньи  вѣтеръ  явился  избавителемъ. 

Южный  вѣтеръ  заступилъ  мѣсто  сѣвернаго. 

Теченіе  — это  волна  вѣтра  въ  водѣ,  а вѣтеръ  — это  волна  въ 
воздухѣ;  обѣ  силы  вступили  въ  борьбу  другъ  съ  другомъ  и 
вѣтру  удалось  вырвать  добычу  изъ  рукъ  теченія. 

Нечаянные  капризы  океана  необъяснимы.  Можетъ  статься,  это 
законы  вѣчности;  подвергаясь  произволу  моря,  нельзя  ни  на- 
дѣяться, ни  отчаяваться.  Капризы  его  то  исчезаютъ,  то  снова 
обнаруживаются  совершенно  неожиданно,  словно  океанъ  смѣется 
надъ  вами.  Въ  этой  безпредѣльной  коварной  стихіи  таятся  на- 
клонности дикаго  звѣря;  недаромъ  Жанъ-Бартъ  называлъ  океанъ 
«ужаснымъ  звѣремъ».  Океанъ  измѣнчивъ  до  безконечности: 
страшные  его  когти  иногда  скрыты  подъ  бархатистой  лапой. 
Иногда  онъ  губитъ  быстро,  иногда  онъ,  можно  сказать,  губитъ 
съ  утонченною  медленностью , какъ  бы  лаская . Времени  у не- 
го довольно,  спѣшить  нечего.  Погибающіе  это  чувствуютъ. 

Иногда  замедленіе  смерти  корабля  служитъ  предвѣстникомъ 
его  спасенія,  но  это  бываетъ  рѣдко.  Однако,  какъ  бы  то  ни 
было,  погибающіе  скоро  начинаютъ  вѣрить  въ  спасеніе.  Стоитъ 
немного  стихнуть  угрожающимъ  порывамъ  бури,  надежда  оза- 
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ряетъ  ихъ,  они  считаютъ  уже  себя  внѣ  опасности;  за  минуту 
передъ  тѣмъ  убѣжденные  въ  неминуемой  погибели,  они  начи- 
наютъ вѣрить  въ  свое  воскресеніе,  съ  лихорадочнымъ  жаромъ 
принимаютъ  то,  чего  еще  нѣтъ,  страхъ  смерти  исчезаетъ  для 
нихъ,  бни  уже  благодарятъ  Бога.  Но  слѣдуетъ  ли  такъ  быстро 
довѣряться  Неизвѣстному? 

Южный  вѣтеръ  обнаружился  въ  самомъ  началѣ  сильнымъ 
вихремъ.  Матутина,  схваченная  вихремъ  за  всѣ,  оставшіяся 
у нея  снасти,  понеслась  впередъ,  будто  мертвецъ,  котораго  вле- 
кутъ за  волосы.  Это  было  похоже  на  тѣ  помилованія,  которыя 
давалъ  Тиберій  цѣною  изнасилованія.  Вѣтеръ  грубо  буйство- 
валъ надъ  тѣми,  которыхъ  спасалъ.  Онъ  съ  бѣшенствомъ  оказы- 
валъ имъ  услугу.  Это  была  помощь  безъ  всякой  милости. 

Безъ  того  уже  много  пострадавшее  судно,  болѣе  и болѣе  раз- 
рушалось. 

Крѣпкій  и крупный  градъ  сыпался  на  барку;  при  каждой  вол- 
нѣ, опрокидывавшей  ее  на  бокъ,  куски  града  катались  по  па- 
лубѣ. Судно,  стиснутое  со  всѣхъ  сторонъ  водою,  едва  было  за- 
мѣтно. Каждый  думалъ  только  о себѣ. 

Всякій  цѣплялся  за  что  попало,  послѣ  каждаго  толчка  всѣ 
" неожиданно  сталкивались  въ  кучу,  на  лицахъ  виднѣлись  цара- 
пины и занозы. 

Къ  счастію,  отчаяніе  придаетъ  силы;  въ  ужасѣ  и ребенокъ 
держится  крѣпко,  какъ  исполинъ,  пальцы  женщины  по.іучаютъ 
силу  тисковъ  и дѣвушка  въ  испугѣ  можетъ  впустить  свои  розо- 
вые ногти  въ  желѣзо.  Они  цѣплялись  и хватались  другъ  за 
друга.  Но  каждая  волна  грозила  смыть  ихъ  и унести. 

Но  вдругъ  все  успокоилось. 

ХУ1. 

Загадочная  тишь. 

Ураганъ  внезапно  миновался. 

Порывы  вѣтра  стихли.  Бѣшеные  огни  молніи,  сверкавшей  въ 
пространствѣ,  прекратились.  Смерчъ,  безъ  всякаго  рѣзкаго  пе- 
рехода, безъ  всякой  предварительной  подготовки,  разомъ  погру- 
зился въ  бездну.  Нельзя  было  постичь,  куда  онъ  скрылся.  Вмѣ- 
сто града,  съ  неба  тихо  повалился  хлопьями  снѣгъ. 

Волненіе  стихло,  поверхность  моря  сдѣлалась  почти  гладкою. 

Такая  внезапная  перемѣна  свойственна  лишь  снѣговымъ  бу- 
рямъ. Магнитическій  токъ  прекратился  и все  стихло;  даже  волна, 
сохраняющая  при  обыкновенныхъ  буряхъ  продолжительное  вол- 
неніе, здѣсь  угомонилась.  Гнѣвъ  ея  пресѣкся.  Какъ  усталый 
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работникъ,  она  быстро  заснула,  что  хотя  и противно  законамъ 
статики,  но  не  приводитъ  въ  удивленіе  моряковъ:  они  знаютъ, 
что  море  — это  идеалъ  неожиданностей. 

Феноменъ  этотъ  хотя  не  часто,  но  случается  и при  обыкно- 
венныхъ буряхъ.  Такимъ  образомъ  и въ  наше  время,  при  па- 
мятномъ ураганѣ  27  іюля  1867,  близъ  Джерсея,  вѣтеръ,  послѣ 
четырнадцати  часовъ  сильнѣйшей  ярости,  вдругъ  перешелъ  въ 
полнѣйшій  штиль. 

Чрезъ  нѣсколько  минутъ  морской  драконъ  окруженъ  былъ 
заснувшею  поверхностью  водъ. 

Въ  то  же  время  наступила  совершенная  темнота.  Все,  что  было 
нѣсколько  ясно  при  судорожномъ  колебаніи  тучъ,  сдѣлалось 
смутнымъ;  пасмурные  силуэты  слились  и безконечная  темнота 
охватила  со  всѣхъ  сторонъ  корабль.  Морской  драконъ  точно 
опустился  въ  бездонный  колодезь.  Въ  этомъ  колодцѣ  лшдкость 
свинцоваго  цвѣта  было  море.  Вода  не  двигалась.  Зловѣщая 
неподвижность.  Океанъ  бываетъ  всего  яростнѣе,  когда  онъ  по- 
ходитъ на  прудъ. 

Все  кругомъ  было  безмолвіе,  успокоеніе,  мракъ.  Послѣд- 
нія волны  скользили  вдоль  корабля.  Декъ  былъ  горизонта- 
ленъ и нечувствительно  колыхался  едва  замѣтными  струями  оке- 
ана. Замѣнявшая  фонарь  граната,  начиненная  горящими  волок- 
нами осмоленой  пакли,  не  колебалась  болѣе  на  бугшпритѣ  и 
не  бросала  пламенныхъ  капель  въ  море.  Снѣгъ  падалъ  густы- 
ми, мягкими  хлопьями,  едва  уклоняясь  отъ  прямаго  направленія. 
Буруны  съ  пѣнящеюся  волною  исчезли.  Настала  полная  тишь. 
Этотъ  покой  послѣ  пароксизмовъ  ярости , былъ  невырази- 
мымъ благополучіемъ.  Путникамъ  казалось,  что  положеніе 
ихъ  принимаетъ  оборотъ  хорошій,  что  все  окружающее  какъ 
бы  сговаривается  спасти  ихъ . Они  ободрились.  Теперь  они 
могли  оставить  канатъ  и доску,  за  которые  держались,  мог- 
ли подняться,  выпрямиться,  встать  на  ноги,  ходить,  дви- 
гаться. Они  чувствовали  невыразимое  спокойствіе.  Въ  этомъ 
глубокомъ  мракѣ  есть  нѣчто  пробуждающее  ощущенія  невыра- 
зимой прелести,  есть  оашданія  чего-то  иного.  Было  ясно,  что 
они  теперь  внѣ  шквала  со  всѣми  его  порывами  вѣтра  и волны, 
что  они  освободились  отъ  ярости  ихъ.  Съ  этой  минуты  всѣ 
шансы  на  ихъ  сторонѣ.  Черезъ  три  четыре  часа  станетъ  раз- 
свѣтать, они  будутъ  замѣчены  какимъ-нибудь  проѣЗіЖающимъ 
кораблемъ  и будутъ  имъ  взяты.  Самое  грозное  миновало.  Они 
возвращались  къ  яшзни.  Самое  важное  заключалось  въ  томъ, 
чтобы  продержаться  на  водѣ  до  прекращенія  бури.  Они  гово- 
рили: на  этотъ  разъ,  это  уже  конецъ. 

ЧЕЛОВѢКЪ,  КОТОРЫЙ  СМѢЕТСЯ. 
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И дѣйствительно  они  вдругъ  узнали,  что  это  конецъ. 

Одинъ  изъ  матросовъ,  баскъ  съ  сѣвера,  по  имени  Гальдеа- 
зунъ,  спустился  въ  трюмъ  за  канатомъ  и,  возвратившись  отту- 
да, объявилъ: 

— Трюмъ  полонъ. 

— Чѣмъ?  спросилъ  начальникъ. 

— Водою,  отвѣчалъ  матросъ. 

Начальникъ  вскричалъ: 

— Что  это  значитъ? 

— Значитъ  то,  возразилъ  Гальдеазунъ,  что  черезъ  полчаса 
мы  опрокинемся. 


ХУП. 

Послѣднее  средство. 

Въ  килѣ  была  трещина,  вода  проложила  себѣ  путь  въ  барку. 
Но  когда  именно?  этого  никто  не  могъ  сказать.  Тогда  ли  это 
случилось,  какъ  они  подъѣзжали  къ  Каскетамъ,  или  позже,  ко- 
гда судно  находилось  около  Ортака,  или  же,  наконецъ,  тогда, 
когда  оно  такъ  неожиданно  отскочило  отъ  западной  отмели 
Ориньи?  Вѣрнѣе  всего,  что  барка  коснулась  обезьяны  и полу- 
чила незамѣтный  ударъ  рѣзца.  Во  время  страшной  качки,  они, 
конечно,  не  могли  ничего  замѣтить:  въ  оцѣпененіи  уколъ  не- 
ощутптеленъ. 

Второй  матросъ,  баскъ  съ  юга,  по  прозванію  Аѵе  Магіа, 
спустился  въ  трюмъ,  и въ  свою  очередь,  осмотрѣлъ  его;  воз- 
вратясь оттуда,  онъ  объявилъ: 

— Вода  прибыла  уже  на  шесть  футовъ. 

Потомъ,  Аѵе  Магіа  прибавилъ: 

— Черезъ  сорокъ  минутъ  мы  пойдемъ  ко  дну. 

Невозможно  было  угадать,  въ  какомъ  мѣстѣ  находилась  тре- 
щина; вода,  наполнявшая  трюмъ,  скрывала  ее.  Дыра,  можетъ 
быть,  была  гдѣ-нибудь  въ  среднихъ  частяхъ  барки  или  въ  гру- 
зовой ватерлиніи,  а всего  вѣроятнѣе,  въ  подводной  ея  части. 
Замѣтить  ее  не  было  никакой  возможности,  слѣдовательно,  не- 
возможно было  и законопатить.  Имѣлась  рана,  лечить  кото- 
рую было  нельзя.  Впрочемъ,  вода  прибывала  медленно. 

Начальникъ  закричалъ: 

— Надо  выкачивать  насосомъ! 

Гальдеазунъ  ему  отвѣчалъ: 

— У насъ  нѣтъ  насоса. 

— Пристать  надо  къ  берегу. 

— Гдѣ  же  берегъ? 
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— Я пе  знаю. 

— И я не  знаю. 

— Но  гдѣ-нибудь,  да  есть  онъ! 

— Да- 

— Пусть  кто-нибудь  везетъ  насъ  туда. 

— Да  у насъ  нѣтъ  лоцмана. 

— Такъ  возьми  румпель. 

— У насъ  румпеля  нѣтъ. 

— Такъ  сдѣлаемъ  его  на  скорую  руку  изъ  перваго  попавша- 
гося бревна.  Давайте  сюда  скорѣй  гвоздей  и молотокъ! 

— Бакъ  со  всѣми  рабочими  снарядами  въ  морѣ.  У насъ  нѣтъ 
ничего. 

— Ну,  все  равно,  будемъ  править  куда  глаза  глядятъ! 

— Да  у насъ  нѣтъ  руля. 

— А гдѣ  лодка?  сядемъ  всѣ  въ  лодку  и будемъ  грести! 

— У насъ  нѣтъ  лодки. 

— Ну,  такъ  будемъ  грести  на  суднѣ. 

— У насъ  нѣтъ  веселъ. 

— Распустимъ  паруса. 

— У насъ  нѣтъ  ни  парусовъ,  ни  мачты. 

— Надо  же  какъ-нибудь  спастись!  Довѣримся  вѣтру! 

— Нѣтъ  и вѣтру! 

И,  дѣйствительно,  вѣтеръ  стихъ.  Буря  миновала,  и эта  на- 
ступившая тишина,  которую  они  считали  своимъ  спасеніемъ, 
была  ихъ  погибелью.  Сильный  южный  вѣтеръ,  одержавъ  пере- 
вѣсъ надъ  скоростью  теченія,  быть  можетъ,  прибилъ  бы  судно 
къ  берегу,  или  же,  посадивъ  ихъ  на  мель,  по  близости  къ  землѣ, 
выбросилъ  бы  ихъ  на  берегъ  невредимыми.  Буря  въ  настоящую 
минуту  могла  быть  ихъ  спасительницей.  Но  теперь  всякая  на- 
дежда исчезла  и они  погибали. 

Наступила  торжественная  тишина. 

Вѣтеръ , градъ , водоворотъ  — такіе  противники , съ  ко- 
торыми борьба  еще  возможна;  есть  надежда  одержать  верхъ  и 
надъ  ураганомъ,  сражаясь  съ  нимъ,  даже  не  въ  полномъ  во- 
оруженіи; есть  средства  противъ  непрестанно  возрастающаго 
бѣшенства  волнъ,  которыя  дѣлаютъ  иногда  промахи,  разража- 
ясь очень  часто,  прежде  чѣмъ  дойдутъ  до  своей  цѣли . Но 
чт5  сдѣлаешь  противъ  затишья?  За  что  схватиться , что  пред- 
принять? 

Вѣтеръ  можно  сравнить  съ  нападеніемъ  казаковъ, — съумѣйте 
дать  имъ  отпоръ,  и они  скоро  разсѣятся.  Штиль  словно  па- 
лачъ, держащій  въ  своихъ  тискахъ  приговоренную  жертву. 

Несчастные  сознавали,  что,  мало  по  малу,  наступала  самая 
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безнадежная,  самая  неумолимая  развязка.  Мрачное  и покойное 
сознаніе  въ  непреложности  грознаго  факта  душило  пхъ.  Бездна 
поглощала  пхъ  среди  мертваго  молчанія.  Пагубная  сила  при- 
тяженія къ  центру  тянула  ихъ  сквозь  воду  тихо,  безстра- 
стно, безотчетно.  Ужасъ  навелъ  на  нихъ  оцѣпененіе.  Тутъ 
имъ  приходилось  имѣть  дѣло  не  съ  отверстой  пастью  воды, 
не  съ  грозящей  злобой  вѣтра  и океана,  не  съ  страшнымъ  зѣвомъ 
урагана,  не  съ  ліадностью  цѣнящейся  волны;  здѣсь  погибающіе 
видѣли  какое-то  мрзгчное  зіяніе  вѣчности;  они  чувствовали,  что 
спускаются  въ  кроткую  глубину,  которая  зовется  смертью.  Мож- 
но было  замѣтить,  что  края  борта,  выступающіе  еще  надъ  во- 
дою, мало  по  малу,  дѣлались  короче;  можно  было  даже  разсчи- 
тать, черезъ  сколько  минутъ  всѣ  пойдетъ  ко  дну.  Тонуть  та- 
кпмъ  образомъ,  совершенно  не  то,  что  тонуть  отъ  настигшаго 
морскаго  прилива:  не  вода  шла  на  нихъ,  а они  опускались  въ 
воду.  Онн  сами  себѣ  вырывали  могилу,  собственная  пхъ  тя- 
жесть была  ихъ  могильщикомъ. 

Снѣгъ  не  переставалъ  идти,  и такъ-какъ  судно  стояло  не- 
подвижно, то  довольно  густая  пелена  покрывала  палубу,  и слу- 
жила ему  какъ  бы  саваномъ. 

Трюмъ  тяжело  опускался.  Не  было  никакихъ  средствъ  найти 
то  мѣсто,  по  которому  вода  проложила  себѣ  путь.  У нпхя^  даже 
не  было  черпала,  которое,  впрочемъ,  не  могло  быть  примѣнено 
къ  дѣлу,  такъ-какъ  судно  было  съ  палубою.  Зажгли  нѣсколько 
факеловъ  и воткнули  ихъ  куда  попало.  Гальдеазунъ  принесъ 
нѣсколько  старыхъ  ведеръ;  вздумали  выливать  воду  изъ  трюма; 
къ  несчастью,  всѣ  ведра  отслулыіли  уже  свою  слул^бу:  одни 
растрескались,  у другихъ  дно  было  продыравлено,  такъ  что 
почти  вся  вода  выливалась  дорогой.  Разность  между  вылитою 
и прибывавшею  водою  доходила  до  смѣшнаго  : пока  выливался 
стаканъ,  прибывала  цѣлая  бочка.  Таковъ  былъ  успѣхъ  этого 
предпріятія.  Это  походило  па  расходы  скупца,  который  по 
копейкѣ  пытается  издержать  цѣлый  милліонъ. 

Начальникъ  проговорилъ: 

— Надо  облегчить  судно! 

Сундуки,  стоявшіе  на  палубѣ,  были  во  время  бури  привязаны 
канатомъ  къ  обломкамъ  мачты.  Канаты  теперь^, развязали  и сун- 
дуки были  спущены  въ  воду.  Одинъ  изъ  нихъ  принадлежалъ  ліен- 
щинѣ,  родомъ  изъ  Бискайи;  она  не  могла  удержаться^отъ  слезъ. 

— Ахтэ,  бѣдный  мой  новый  капоръ  на  красной  подкладкѣ!  бѣд- 
ные мои  чулки  изъ  берестовыхъ  кружевъ  и серебрянныя  подвѣскп, 
въ  которыхъ  я ходила  къ  обѣднѣ  въ  празднпкъ  св.  Дѣвы! 

Послѣ  палубы  оставалось  очистить  каюту,  которая  была  сильно 
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загромождена.  Часть  вещей,  какъ  было  уже  говорено,  принадле- 
жала пассажирамъ,  а тіокн  — матросамъ. 

И баластъ  былъ  выброшенъ  тѣмъ  же  путемъ. 

Вытащили  тюки  и ихъ  спустили  на  дно  океана. 

Покончивъ  съ  каютой,  принялись  за  всякаго  рода  утварь:  фо- 
нарь, бочки,  мѣшки,  кадки  съ  солониной,  котелъ  съ  супомя> — все 
пошло  въ  волны. 

Всѣ  гайки  отъ  желѣзной  печи  были  развинчены,  замазку  сня- 
ли, печь  взгромоздили  на  палубу  и черезъ  проломъ  тоже  выбро- 
сили вонъ. 

Все,  чт5  было  возможно  отодрать  отъ  внутренней  обшивки  ко- 
рабля, пошло  тоже  въ  воду. 

Повременимъ  начальникъ  бралъ  факелъ,  чтобъ  посмотрѣть  на 
цифры,  означенныя  па  носу  судна,  и узнать,  до  какихъ  поръ  уже 
дошла  вода. 

XIII. 

Отчаянное  средство. 

Облегченное  судно  погружалось  медленнѣе,  но  все-таки  по- 
гружалось. 

Полоніеніе  несчастныхъ  было  безнадежной  безвыходно.  Послѣд- 
нія средства  были  истощены. 

— Нѣтъ  ли  еще  чего?  спросилъ  начальникъ. 

Изъ-за  темнаго  угла  каюты  показался  докторъ,  о существова- 
ніи котораго  всѣ  забыли. 

— Есть,  проговорилъ  онъ. 

— Что  же?  спросилъ  начальникъ. 

Докторъ  отвѣчалъ : 

— Наше  преступленіе. 

По  тѣлу  каждаго  изъ  присутствующихъ  пробѣжала  дрожь,  ш 
всѣ  въ  одинъ  голосъ  вскрикнули: 

— Аминь. 

Блѣдный,  выпрямившись  во  весь  ростъ,  докторъ  поднялъ  руку 
къ  небу  и проговорилъ : 

— На  колѣни! 

Всѣ  зашевелились,  приготовляясь  стать  на  колѣни. 

Докторъ  продолжалъ: 

— Выбросимъ  въ  море  наши  преступленія,  которыя  тяготѣютъ 
надъ  нами.  Они-то  и влекутъ  наше  судно  ко  дну.  Не  будемъ  бо- 
лѣе заботиться  о спасеніи  жизни,  подумаемъ  лучше  о спасеніи 
души.  Насъ  особенно  гнететъ  наше  послѣднее  преступленіе, 
которое  мы  только  что  совершили,  или,  лучше  сказать,  кото- 
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рымъ  мы  довершили  цѣлый  рядъ  нашихъ  злодѣяній.  Попытка 
спасти  жизнь  — безумная  дерзость  съ  нашей  стороны  , ибо 
за  нами  стоитъ  покушеніе  къ  смертоубійству.  Зло,  сдѣлан- 
ное младенцу,  есть  оскорбленіе,  нанесенное  Господу.  Я знаю, 
что  необходимо  было  отправиться,  но  это  значило  обречь  себя 
на  вѣрную  погибель.  Въ  наказаніе  намъ  была  послана  буря. 
Это  такъ  и должно  было  случиться.  Жалѣть  объ  этомъ  нечего. 
Предъ  нами  невдалекѣ,  окруженные  мглою,  лежатъ  песчаные 
берега  Вовиля  и мысъ  Гугъ,  — это  Франція.  Наше  единствен- 
ное убѣжиіце  — Испанія.  Франція  для  насъ  такъ  же  опасна,  какъ 
и Англія.  Два  рода  смерти  предстоятъ  намъ:  или  смерть  на 
морѣ,  или  смерть  на  висѣлицѣ;  другаго  выбора  нѣтъ.  Самъ 
Богъ  выбралъ  за  насъ:  возблагодаримъ  его.  Онъ  посылаетъ 
намъ  могилу,  которая  можетъ  насъ  омыть.  Братія  мои,  это  не- 
избѣжно. Вспомните,  что  мы  недавно  сами  старались  отправить 
къ  Нему  ребенка;  что  можетъ  быть,  въ  ту  самую  минуту,  какъ 
я говорю  съ  вами,  тамъ,  наверху,  надъ  нашими  головами, 
передъ  Судьей,  смотряпі,имъ  на  насъ,  одна  душа  явилась  нашей 
обвинительницей.  Воспользуемся  даруемой  намъ  отсрочкой  п 
употребимъ  всѣ  силы,  чтобы  загладить,  на  сколько  это  возмож- 
но, преступленіе,  совершенное  нами.  Снимемъ  съ  себя  грѣхъ, 
освободимъ  свою  совѣсть  отъ  тяжкаго  бремени.  Постараемся, 
чтобы  души  наши  не  погибли  передъ  лицомъ  Господа;  это  бу- 
детъ самое  ужасное  крушеніе!  Тѣла  достанутся  только  на  съѣ- 
деніе рыбамъ,  но  души  предадутся  въ  руки  дьявола.  Сжальтесь 
надъ  собой,  молитесь,  говорю  вамъ;  покаяніе — это  такое  судно, 
которое  никогда  не  тонетъ.  У васъ  есть  молитва,  которая  бу- 
детъ вашей  путево дптельннцей! 

Волки  превратились  въ  ягнятъ.  Подобныя  перемѣны  дѣлаются 
внезапно.  Бываетъ,  что  и самые  тигры  лижутъ  распятіе.  Когда 
передъ  вами  полураскрываются  мрачныя  двери  вѣчности,  трудно 
бываетъ  сохранить  вѣру,  но  невозможно  не  имѣть  ея. 

Срокъ  къ  разсчету  наступаетъ  во  время  агоніи.  Въ  эту  па- 
губную минуту  чувствуешь  надъ  собою  тяжесть  громадной  отвѣт- 
ственности. Прошедшее  возвраш;ается,  чтобы  вступить  въ  будупі;ее 
и слиться  съ  нимъ.  Извѣстность  наравнѣ  съ  неизвѣстностью  дѣ- 
лается бездной  и обѣ  пропасти,  одна — полная  грѣховъ,  другая — 
готовяш,ая  возмедіе,  сливаютъ  въ  одно  свои  отраженія;  это  слія- 
ніе ужасаетъ  умирающаго. 

Они  потеряли  послѣдній  лучъ  надежды  спасти  жизнь,  по- 
этому обратились  къ  другому ; лишь  въ  неизвѣстности  для 
нихъ  оставалось  спасеніе,  и они  поняли  это.  Это  было  мрач- 
ное сознаніе,  тотчасъ  же  смѣнившееся  ужасомъ.  Сознаніе  во 
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время  предсмертной  борьбы  озаряетъ  насъ  подобно  молніи. 
Разомъ  освѣтитъ  оно  все  и тотчасъ  же  скроется. 

Всѣ  закричали  доктору: 

— Говори!  мы  тебя  будемъ  слушать!  Научи,  что  дѣлать! 

Докторъ  отвѣчалъ: 

— Постараемся  миновать  неизвѣстную  пропасть  и достигнуть 
другаго  берега  жизни,  который  ждетъ  насъ  за  гробомъ.  Я.  знаю 
болѣе  васъ  всѣхъ,  поэтому  я нахожусь  въ  большей  опасности. 
Хорошо,  что  вы  предоставили  избрать  путь  тому,  кто  несетъ 
самую  тяжелую  ношу! 

Потомъ  онъ  прибавилъ: 

— Наука  гнететъ  совѣсть! 

— Сколько  епі;е  намъ  остается  времени?  спросилъ  онъ. 

Гальдеазунъ  посмотрѣлъ  на  дѣленіе  и отвѣчалъ: 

— Немного  болѣе  четверти  часа. 

— Хорошо. 

Низкая  крышка  надъ  люкомъ,  на  которую  они  опирались,  слу- 
жила имъ  столомъ.  Докторъ  вынулъ  изъ  кармана  чернильницу, 
перо  и портфель,  изъ  котораго  выташ,илъ  пергаментъ,  — тотъ 
самый  пергаментъ,  на  оборотѣ  котораго,  за  нѣсколько  часовъ 
передъ  тѣмъ,  онъ  написалъ  около  двадцати  кривыхъ  и сжатыхъ 
строкъ. 

— Огня,  проговорилъ  онъ. 

Снѣгъ,  падавшій  словно  пѣна  водопада,  затушилъ  одинъ  за 
другимъ  всѣ  факелы,  кромѣ  послѣдняго.  Аѵе  Магіа  взялъ  его  въ 
руки,  и ставъ  около  доктора,  свѣтилъ  ему. 

Докторъ  всунулъ  обратно  въ  карманъ  портфель,  положилъ 
на  крышку  люка  перо  и чернильницу,  и развернулъ  пергаментъ. 

— Слушайте!  проговорилъ  онъ. 

И среди  глубокаго  спокойствія,  на  палубѣ,  медленно  опускаю- 
ш,ейся  все  ниже  и ниже,  будто  на  колеблюш,ейся  подъ  ногами 
могилѣ,  онъ  торжественнымъ  голосомъ  началъ  чтеніе;  казалось, 
самъ  мракъ  прислушивался  къ  его  словамъ.  Около  доктора, 
опустивъ  головы,  стояли  присужденные  къ  смерти.  Мерцаніе 
факела  увеличивало  блѣдность  ихъ  лицъ.  Онъ  читалъ  поанглій- 
ски.  По  временамъ,  когда  чей-нибудь  взоръ,  казалось,  просилъ 
отъ  него  объясненія,  докторъ  останавливался  и повторялъ  про- 
читанное, то  пофранцузски,  то  поиспански,  то  на  языкѣ  басковъ, 
то  поитальянски . Кругомъ  слышались  заглушенныя  рыданія  и 
глухіе  удары  въ  грудь.  Барка  продолжала  погружаться  въ  воду. 

Послѣ  чтенія,  докторъ  разостлалъ  пергаментъ  на  крышу  люка, 
взялъ  въ  руки  перо  и на  бѣлыхъ  поляхъ,  оставленныхъ  подъ 
рукописью,  онъ  подписалъ: 
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«ДОКТОРЪ  ЖЕРНАРДУСЪ  ГЕЕСТЕМУНДЕ»;  потомъ,  об- 
ратясь къ  присутствующимъ,  сказалъ: 

— Подходите  и подписывайтесь. 

Первая  подошла  уроженка  земли  Басковъ  и подписалась: 
«Асунціонъ». 

Она  затѣмъ  передала  перо  ирландкѣ,  которая,  за  неумѣніемъ 
писать,  поставила  крестъ. 

Докторъ  около  креста  написалъ: 

— Барбара  Фермой,  съ  острова  Тиррифъ,  Эбюдъ. 

Потомъ  онъ  протянулъ  перо  начальнику. 

.Начальникъ  подписался:  Гайцдорра,  Капшаль. 

Подъ  подписью  начальника  слѣдовала  подпись  генуэзца, 
Джанджирани. 

За  тѣмъ  подписался  Жакъ  Катурзъ,  по  прозвищу  нарбонецъ. 

Провансалецъ  подписался  Лука  Петръ  Катарупъ,  съ  магон- 
скихъ  галеръ. 

За  этими  подписями  слѣдовала  замѣтка  доктора: 

— Изъ  трехъ  людей,  составлявшихъ  экипажъ,  хозяинъ  судна 
унесенъ  былъ  моремъ;  остались  два,  подпись  которыхъ  слѣ- 
дуетъ. 

Оба  матроса  написали  свои  имена  подъ  замѣткой  доктора. 
Баскъ  съ  сѣверныхъ  Ппрпнеевъ  подписался  Гальдеазунъ,  съ 
южныхъ — Аве  Маріа,  воръ. 

Затѣмъ  докторъ  произнесъ: 

— Катарупъ, 

— Здѣсь,  отозвался  провансалецъ. 

— У тебя  фляга  Гардванонна? 

— У меня. 

— Подай  ее  сюда. 

Катарупъ  хлебнулъ  послѣдній  глотокъ  водки  и протянулъ 
бутылку  доктору. 

Трюмъ  наполнялся  все  болѣе  и болѣе  и барка  погружалась 
въ  море. 

Склоненные  края  палубы  покрывались  мелкою  поглощающею 
волною,  которая  постепенно  увеличивалась. 

Всѣ  стояли  вмѣстѣ. 

Докторъ  высушилъ  подписи  на  огнѣ  факела,  сложилъ  перга- 
ментъ такъ,  чтобъ  онъ  могъ  войти  въ  горлышко  фляги,  и про- 
пустилъ его  туда. 

Затѣмъ  сказалъ: 

— Пробку! 

— Я не  знаю,  гдѣ  она,  сказалъ  Катарупъ. 

— Вотъ  обрывокъ  гинь-лопаря,  сказалъ  Жакъ  Катурзъ. 
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Докторъ  закупорилъ  флягу  этимъ  обрывком'ь  и сказалт»: 

— Смолы! 

Фляга,  содержащая  пергаментъ  съ  подписями,  была  закупоре- 
на и осмолена. 

— Дѣло  кончено,  сказалъ  докторъ. 

Изъ  всѣхъ  устъ  вылетѣлъ  неясный  крикъ,  произнесенный  на 
разныхъ  языкахъ,  какъ  бы  заунывный  отголосокъ  катакомба^. 

— Да  будетъ! 

— Меа  сиіра! 

— Азі  зеа!  * 

— Аго  гаі!  ** 

— Аминь! 

Вопль  этотъ  замеръ  во  мракѣ;  онъ  напоминалъ  мрачные  го- 
лоса вавилонскаго  столпотворенія,  въ  гнѣвѣ  отвергнутые  небе- 
сами. Докторъ  обернулся  спиною  къ  своимъ  товарищамъ  по  пре- 
ступленію и бѣдствію  и,  приблизившись  къ  краю  палубы,  впе- 
рилъ взоръ  въ  пространство. 

— ВІЗІ;  (іи  Ъеі  тіг?  ***  произнесъ  онъ  съ  глубокимъ  выра- 
женіемъ . 

Вѣроятно  онъ  обращался  къ  какому-нибудь  видѣнію. 

Барка  погружалась. 

Прочіе  углублены  были  въ  думы.  Молитва — великая  сила.  Они 
не  склонялись,  но  гнулись.  Было  что-то  невольное  въ  этомъ 
сердечномъ  сокрушеніи.  Они  склонялись,  какъ  опадаетъ  парусъ, 
когда  нѣтъ  вѣтра;  эта  угрюмая  толпа,  сложивъ  руки,  и опу- 
стивъ голову,  принимала  мало  по  малу  положеніе  скорбнаго, 
отчаяннаго  упованія  на  Бога.  Отблескъ  чего-то  почтеннаго, 
принесеннаго  бездной,  озарилъ  эти  звѣрскія  лица. 

Докторъ  вернулся  къ  нимъ.  Каково  бы  ни  было  его  прошед- 
шее, старикъ  этотъ  былъ  великъ  при  развязкѣ.  Погруженіе  въ 
вѣчность,  которая  уже  охватывала  ихъ,  наполняло  его  мысли, 
не  не  смущало  ихъ.  Роковой  мигъ  не  захватилъ  его  въ  рас- 
плохъ.  Въ  пемъ  проглядывалъ  какой-то  спокойный  ужасъ.  Со- 
знанное величіе  Бога  выражалось  на  его  лицѣ. 

Этотъ  престарѣлый,  размышляющій  разбойникъ,  не  подозрѣ- 
вая того,  имѣлъ  величіе  первосвященника. 

— Слушайте!  сказалъ  онъ. 

Онъ  устремилъ  взоръ  свой  въ  пространство,  и прибавилъ.: 

— Приходитъ  нашъ  послѣдній  часъ. 


* Да  будетъ! 

**  Въ  добрый  часъ!  (па  романскомъ  патуа). 

***  Со  мной  ли  ты? 
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Затѣмъ,  взявъ  факелъ  изъ  рукъ  Аве-Маріа,  онъ  потрясъ 
имъ. 

Часть  пламени  отдѣлилась  и скрылась  во  мракѣ  ночи. 

Докторъ  бросилъ  факелъ  въ  море. 

Факелъ  погасъ,  исчезъ,  ничего  не  стало,  кромѣ  необъятной 
невѣдомой  тьмы.  Точно  могила  закрылась  надъ  ними. 

Среди  этого  мрака  послышался  голосъ  доктора: 

— Помолимся! 

Всѣ  преклонили  ко.іѣна.  Они  стояли  уже  не  на  снѣгу,  а на 
водѣ. 

Оставалось  всего  нѣсколько  минутъ. 

Одинъ  докторъ  стоялъ  во  весь  ростъ.  Хлопья  снѣга,  облѣп- 
лявшіе его,  какъ  бѣлыя  капли  слезъ,  бѣлѣли  на  немъ  и дѣла- 
ли его  замѣтнымъ  среди  темноты.  Онъ  возвышался  надъ  всѣми 
какъ  говоряш;ая  статуя  могилы. 

Докторъ  осѣнилъ  себя  крестнымъ  знаменіемъ,  и,  возвысивъ 
голосъ,  въ  то  время  какъ  подъ  ногами  его  уже  начиналось  то 
почти  непримѣтное  колебаніе,  которое  бываетъ  предвѣстникомъ 
минуты,  когда  судно  должно  пойти  ко  дну,  онъ  произнесъ: 

— Раіег  позіег  дні  ез  іп  соеііз. 

Провансалецъ  повторилъ  иофранцузски: 

— Отче  нашъ  иже  еси  на  небесѣхъ. 

Ирландка  повторила  погальски  вмѣстѣ  съ  другой  женщиной: 

— Аг  паПіаіг  аіа  аг  пеатЬ. 

Докторъ  продолжалъ: 

— ВапсіШсеШг  ношен  Іншн. 

— Да  святится  имя  Твое,  произнесъ  провансалецъ. 

— ХаошМЬаг  Ііаінш,  говорила  ирландка. 

— Асіѵеніаі  ге^ннт  Іннт,  продолжалъ  докторъ. 

— Да  пріидетъ  царствіе  Твое,  сказалъ  провансалецъ. 

— Гі^еайіі  (Іо  ѵіо^ЬасІкІ,  вторила  ирландка. 

Вода  уже  доходила  имъ  до  плечъ.  Докторъ  произнесъ: 

— Гіаі.  ѵоінніаз  іш. 

— Да  будетъ  воля  твоя,  пролепеталъ  провансалецъ. 

— Венніаг  ^о  ІЬоіІ  аг  ан  НЬаІатЪ!  съ  воплемъ  вскричали 
женщины. 

— 8ІСНІ  іп  соеіо,  зісні;  ін  Іегга,  сказалъ  докторъ. 

Ни  одинъ  голосъ  ему  не  отвѣчалъ. 

Онъ  опустилъ  глаза.  Всѣ  головы  были  уже  подъ  водою.  Ни 
одной  не  было  видно.  Они  потонули,  стоя  на  колѣняхъ. 

Докторъ  взялъ  въ  правую  руку  (^лягу,  которая  лежала  на 
крышкѣ  люка,  II  поднялъ  ее  надъ  головою. 

Варка  погрузилась. 
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Заливаемый  волнами,  докторъ  топотомъ  оканчивалъ  молитву. 

Черезъ  минуту  грудь  его  уже  покрылась  водою,  затѣмъ  го- 
лова: оставалась  одна  рука,  держанная  флягу,  которую  она  какъ 
бы  показывала  вѣчности. 

Наконецъ  и рука  исчезла.  Море  стало  гладко  какъ  поверх- 
ность масла,  влитаго  въ  сосудъ.  Снѣгчі  продоллтлъ  падать. 

Что-то  всплывало  и волною  неслось  въ  темнотѣ.  Это  была, 
оплетенная  ивнякомъ,  засмоленная  фляга. 


КНИГА  ТРЕТЬЯ. 

Ребенокъ  во  мракѣ. 

I. 

СнЕ88-НіЬЬ. 

Буря  была  такъ  же  сильна  на  землѣ,  какъ  и на  морѣ. 

Та  же  дикая  ярость  была  вокругъ  покинутаго  ребенка.  Слабый 
и невинный  беззащитны  во  время  разгула  слѣпыхъ  силъ. 

На  землѣ  вѣтеръ  былъ  очень  слабъ;  въ  холодѣ  было  что-то 
неподвижное.  Града  не  было.  Густота  падающаго  снѣга  была 
ужасна. 

Градъ  бьетъ,  бичуетъ,  ранитъ,  оглушаетъ,  уничтолшетъ;  снѣгъ 
хуже.  Снѣгъ,  неумолимый  и мягкій,  молча  дѣлаетъ  свое  дѣло. 
Если  до  него  дотронуться,  онъ  таетъ.  Онъ  такъ  же  чистъ,  какъ 
лицемѣръ  чистосердеченъ.  Медленно  налагая  одинъ  хлопокъ  на 
другой,  снѣгъ  образуетъ  ливень,  точно  такъ  же  какъ  лицемѣръ, 
наслаивая  одинъ  обманъ  на  другой,  доходитъ  до  преступленія. 

Ребенокъ  продолжалъ  подвигаться  впередъ  вч>  туманѣ.  Ту- 
манъ — препятствіе  мягкое;  но  въ  этомъ-то  именно  и опас- 
ность его  ; онъ  уступаетъ,  а между  тѣмъ  упорствуетъ;  ту- 
манъ, какъ  снѣгъ,  полонъ  вѣроломства.  Ребенокч>,  странный 
борецъ  среди  этихъ  опасностей,  достигчі  конца  спуска  и всту- 
пилъ въ  Сѣе88-Ні11.  Онъ  находился,  самъ  не  зная  того,  на 
перешейкѣ,  имѣя  съ  двухъ  сторонъ  океанъ;  въ  туманѣ,  при 
этомъ  снѣгѣ  и ночью,  онъ  не  могъ  ошибиться  въ  дорогѣ, 
безъ  того  чтобы  не  упасть , справа  въ  глубокую  воду  залива, 
слѣва  въ  свирѣпыя  волны  открытаго  моря.  Онъ  шелъ,  не  зная 
того,  между  двухъ  безднъ. 

Перешеекъ  Портленда  въ  это  время  былъ  чрезвычайно  дикъ 
и крутъ.  Теперь  видъ  его  совершенно  измѣнился.  Съ  тѣхъ  поръ, 
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какъ  придумали  добывать  пзъ  портлендскаго  камня  римскій  це- 
ментъ, произошла  переборка  всей  горнокамепной  породы,  уни- 
чтожившая первобытный  его  видъ.  На  немъ  находятъ  еще  чер- 
ный мергель,  шиферъ,  торчащіе  изъ  отмели,  какъ  зубъ  изъ 
десны;  но  заступъ  срылъ  и выровнилъ  эти  щетинистыя  возвыше- 
нія, на  которыя  садились  вороны.  Нѣтъ  болѣе  вершинъ,  гдѣ 
бы  хищныя  птицы  могли  слетаться  на  свиданіе.  Напрасно  стали 
бы  теперь  искать  годольфина,  бѣлаго  орла.  Лѣтомъ  на  этой 
изрытой  и продыравленной  почвѣ  еще  можно  встрѣтить  розмаринъ, 
дикій  иссопъ,  морской  укропъ,  который,  будучи  настоенъ,  даетъ 
хорошее  крѣпительное  лекарство,  и ту  узловатую  траву,  расту- 
щую на  пескѣ,  изъ  которой  дѣлаютъ  циновки;  по  теперь  уже 
нѣтъ  ни  амбры,  ни  чернаго  олова,  ни  трехъ  родовъ  сланца, 
зеленаго,  голубаго  и цвѣта  шалфейныхъ  листьевъ.  Лисицы, 
барсуки,  выдры,  куницы  скрылись;  на  этихъ  возвышеніяхъ  Порт- 
ленда, какъ  на  оконечности  Корнваллпса,  водились  серны;  те- 
перь ихъ  нѣтъ.  Въ  нѣкоторыхъ  впадинахъ  еще  ловятъ  камбалу, 
плоскушу  и кильку,  но  испуганный  лосось  уже  не  проникаетъ 
въ  верховья  У ЭЯ  между  Михайловымъ  днемъ  и Ролществомъ, 
чтобы  метать  икру.  Теперь  уже  не  видно,  какъ  во  время  цар- 
ствованія Елисаветы,  этой  неизвѣстной  птицы,  толщиною  съ  го- 
лубятника, которая  раскусывала  по  поламъ  яблоко  и съѣдала 
изъ  него  только  зернышко.  Не  видно  этихъ  воронъ  съ  желтыми 
клювами,  согпізЬ  сЬои^Ь  поанглійски,  руггосогах  полатынп,  ко- 
торыя были  такъ  злы  и .тукавы , что  бросали  зажженную  лозу 
на  соломенныя  крыши.  Нѣтъ  болѣе  колдуна  - буревѣстника, 
эмигранта  съ  шотландскаго  архипелага  , который  выбрасывалъ 
изъ  клюва  вещество,  похожее  на  масло , и собиравшееся  остро- 
витянами для  лампъ.  Вечеромъ,  во  время  отлива,  уже  невидно 
древней,  легендарной  пеіізе  съ  ногами  свиньи,  съ  голосомъ 
теленка.  Приливъ  не  выбрасываетъ  на  песокъ  усатую  нерпуху, 
съ  завернутыми  ушами,  съ  острыми  зубами,  тащившуюся  на 
лапахъ  безъ  костей. 

Въ  этомъ , теперь  неузнаваемомъ]  Портлендѣ , никогда  не 
было  соловьевъ  по  недостатку  лѣсовъ , но  соколы , лебеди  и 
гуси  улетѣли.  Нынѣшнія  портлендскія  овцы  жирны  и шерсть 
ихъ  тонка ; небольшое  количество  овецъ , пасшихся  два  вѣка 
тому  назадъ  на  этой  соленой  травѣ,  были  малы  и тощи,  и 
шерсть  ихъ  была  грубая,  какъ  подобаетъ  у кельтійскпхъ  стадъ, 
нѣкогда  пасомыхъ  пастухами,  ѣвшими  чеснокъ  , жившими  сто 
лѣтъ , и пробивавшими  латы  на  разстояніи  полмпли  своими 
стрѣ.іами  длиною  въ  аршинъ.  Необработанная  земля  произво- 
дитъ грубую  шерсть.  Нынѣшній  Сѣезз-НШ  ничѣмъ  не  похожъ 
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на  прежній, — такъ  онъ  былъ  разрушенъ  человѣкомъ  и страш- 
ными вѣтрами,  которые  сокрушаютъ  самые  камни. 

Теперв  по  этой  полосѣ  земли  идетъ  желѣзная  дорога,  окан- 
чиваюш,аяся  у красивыхъ  домиковъ,  называемыхъ  Чесилвтонъ. 
Вагоны  катятся  тамъ  , гдѣ  ползали  тюлени. 

Портлендскій  перешеекъ , двѣсти  лѣтъ  тому  назадъ , пред- 
ставлялъ видъ  спины  осла , посрединѣ  которой  шелъ  хребетъ 
скалъ . 

Теперь  опасность  для  ребенка  предстояла  другаго  рода.  При 
спускѣ,  онъ  боялся  скатиться  съ  возвышенія;  на  перешейкѣ  онъ 
долженъ  былъ  бояться  упасть  въ  какое-нибудь  отверстіе.  Послѣ 
пропасти  приходилось  имѣть  дѣло  съ  провалами.  Все  можетъ 
служить  ловушкой  на  берегу  моря.  Камни  скользки,  берегъ  зы- 
бучъ. Точки  опоры  обманчивы.  Какъ  будто  идешь  по  стеклу. 
Все  можетъ  внезапно  провалиться  подъ  ногами.  Вездѣ  провалы. 
Океанъ  имѣетъ  свои  трапы,  какъ  хорошо  устроенный  театръ. 
Острые  углы  гранита,  къ  которымъ  прилегаетъ  двойная  отло- 
гость перешейка,  очень  неудобны  для  ходьбы.  На  нихъ  съ  боль- 
шимъ трудомъ  можно  найти  проходимый  путь. 

Человѣкъ  не  долженъ  ожидать  гостепріимства  отъ  океана,  ни 
отъ  скалъ,  ни  отъ  волнъ  ; океанъ  заботится  только  о птицахъ 
и рыбахъ.  Перешейки  особенно  изрыты  и обнажены.  Волна 
уничтожаетъ  ихъ  съ  двухъ  сторонъ.  Всюду  острые  выступы, 
гребни,  обломки  разрушенныхъ  камней,  зубчатыя  отверстія,  какъ 
челюсти  акулы,  опасные  мокрые  мхи,  крутые  обрывы  скалъ,  окан- 
чпваюш,іеся  моремъ.  Кто  рѣшится  перейти  перешеекъ,  на  каждомъ 
шагу  находитъ  безобразные  обломки , напоминаюш,іе  голени, 
лопатки,  бедра,  — ужасную  анатомію  обломанныхъ,  словно  вы- 
вихнутыхъ скалъ. 

Представьте  ребенка  за  этой  работой  Геркулеса. 

Свѣтъ  дня  былъ  бы  полезенъ,  но  была  ночь;  руководитель  былъ 
бы  необходимъ,  по  онъ  былъ  одинъ.  Вся  сила  взрослаго  человѣка 
не  была  бы  тутъ  лишнею,  а у него  была  только  сила  ребенка. 

За  отсутствіемъ  руководителя,  ему  могла  бы  помочь  тропинка. 
Тропинки  не  было. 

Инстинктивно  онъ  избѣгалъ  острой  цѣпи  скалъ  и,  на  сколько 
могъ , придерживался  берега.  Тамъ  ему  попадались  провалы. 
Они  встрѣчались  ему  въ  трехъ  видахъ:  въ  водѣ,  въ  снѣгѣ,  въ 
пескѣ.  Послѣдніе  были  самые  опасные. 

Знать  то,  что  угролшетъ,  страшно,  но  не  видать  того,  что 
угрол:аетъ,  ужасно.  Ребенокъ  боролся  съ  неизвѣстною  опас- 
ностью. Онъ  шелъ  ощупью  по  чему-то,  что  могло  быть  могилой. 

Ни  малѣйшаго  колебанія.  Онъ  обходилъ  скалы,  избѣгалъ  раз- 
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сѣлпнъ,  угадывалъ  засады,  сносилъ  препятствія,  но  подвигался. 
Не  будучи  въ  состояніи  идти  прямо,  онъ  шелъ  твердо. 

Въ  случаѣ  нужды  онъ  съ  энергіей  отступалъ.  Онъ  съумѣлъ 
во  время  вырываться  изъ  ужасной  вязкости  зыбучихъ  песковъ. 
Онъ  стряхивалъ  съ  себя  снѣгъ.  Не  одинъ  разъ  онъ  входилъ 
по  колѣно  въ  воду.  Только  что  онъ  выходилъ  изъ  воды , его 
мокрое  рубище  замерзало  отъ  сильнаго  ночнаго  холода.  Онъ 
быстро  піелъ  въ  своей  замерзшей  одеждѣ.  Впрочемъ,  на  груди 
онъ  искусно  сохранилъ  свою  матросскую  куртку  сухою  и теп- 
лою. Онъ  все  еще  былъ  очень  голоденъ. 

Приключенія  мрака  неограничены  ни  въ  какомъ  смыслѣ;  все 
возможно,  дая^е  спасеніе.  Выходъ  невидимъ,  но  возможенъ. 
Какъ  могъ  ребенокъ,  покрытый  снѣгомъ,  потерянный  на  узкомъ 
возвышеніи  между  двухъ  пастей  бездны,  ничего  невидящій,  пе- 
рейти перешеекъ,  онъ  самъ  не  могъ  сказать  этого.  Онъ  сколь- 
зилъ, карабкался,  катился,  искалъ,  шелъ,  упорствовалъ, — вотъ 
все.  Это  тайна  всякаго  торжества.  Черезъ  часъ,  или  немного  ме- 
нѣе, онъ  почувствовалъ,  что  земля  возвышается;  онъ  перешелъ 
на  другой  берегъ,  онъ  вышелъ  изъ  Чессъ-Гилля;  онъ  былъ  на 
твердой  землѣ. 

Онъ  спасся  отъ  перешейка,  но  передъ  нимъ  была  еще  буря, 
зима,  ночь. 

Передъ  нимъ  снова  разстилалась  мрачная,  необозримая,  изъ 
глазъ  уходящая  равнина. 

Онъ  смотрѣлъ  на  землю,  ища  тропинки.  Вдругъ  онъ  на- 
гнулся. 

Онъ  увидѣлъ  на  снѣгу  что-то  похожее  на  слѣдъ. 

Это  дѣйствительно  былъ  слѣдъ,  отпечатокъ  ноги.  На  бѣлиз- 
нѣ снѣга  онъ  хорошо  выдѣлялся  и былъ  ясно  видѣнъ.  Ребё- 
нокъ смотрѣлъ  на  этотъ  слѣдъ.  Это  былъ  слѣдъ  босой  ноги, 
которая  была  меньше  ноги  мужчины,  больше  ноги  ребёнка. 

Вѣроятно,  это  была  нога  женщины. 

За  этимъ  слѣдомъ  былъ  другой,  потомъ  еще  и еще;  слѣды 
слѣдовали  одинъ  за  другимъ  на  разстояніи  шага  и продолжа- 
лись по  равнинѣ  вправо.  Они  были  еще  свѣжи  и мало  покрыты 
снѣгомъ.  Здѣсь  прошла  женщина. 

Женщина  эта  шла  по  тому  направленію,  гдѣ  ребёнокъ  ви- 
дѣлъ дымъ. 

Ребёнокъ,  не  спуская  глазъ  съ  этихъ  слѣдовъ,  пошелъ  по 
нимъ. 
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II. 

Дѣйствіе  снѣга. 

Нѣкоторое  время  онъ  шелъ  по  этимъ  слѣдамъ.  Къ  несчастью, 
они  дѣлались  все  менѣе  и менѣе  ясны.  Снѣгъ  шелъ  густой, 
ужасный.  Это  было  въ  то  время,  когда  барка  боролась  со  смер- 
тію подъ  этимъ  самымъ  снѣгомъ  въ  открытомъ  морѣ. 

Ребёнокъ,  не  имѣя  въ  страшной  темнотѣ,  простирающейся 
передъ  нимъ,  никакой  помощи,  кромѣ  отпечатка  ноги  на  снѣ- 
гу, держался  этого  слѣда,  какъ  нити  лабиринта. 

Вдругъ,  или  отъ  снѣга,  который  сравнялъ  ихъ,  или  отъ  дру- 
гой причины,  слѣды  стерлись.  Все  было  плоско,  однообразно, 
безъ  пятенъ,  безъ  подробностей.  Казалось,  земля  была  покрыта 
бѣлымъ  сукномъ,  а небо  чернымъ. 

Какъ  будто  прошедшая  женщина  улетѣла.  Ребёнокъ  нагнул- 
ся и сталъ  искать.  Напрасно.  Когда  онъ  поднимался,  ему  по- 
слышался какой-то  неясный,  не  то  шумъ,  не  то  звукъ,  но  онъ 
не  былъ  увѣренъ,  точно  ли  слышалъ.  Это  было  похоже  на  го- 
лосъ, на  дыханіе,  на  тѣнь.  Это  напоминало  скорѣй  человѣка, 
чѣмъ  животное,  но  въ  то  же  время  скорѣе  гробовое,  чѣмъ  живое. 
Это  былъ  шумъ,  но  шумъ,  какой  слышится  во  снѣ.  Онъ  осмо- 
трѣлся, но  ничего  не  увидѣлъ.  Широкая  пустыня,  обнаженная 
и мертвенная,  была  передъ  нимъ. 

Онъ  прислушался.  То,  что  ему  послышалось,  разсѣялось.  Мо- 
жетъ быть,  онъ  ничего  не  слыхалъ.  Онъ  прислушался  еще.  Все 
было  тихо. 

Онъ  снова  пошелъ. 

Пошелъ  наобумъ,  не  имѣя  болѣе  слѣдовъ,  которые  бы  ру- 
ководили. 

Только  что  онъ  отошелъ  нѣсколько  шаговъ,  шумъ  возобно- 
вился. На  этотъ  разъ  онъ  не  могъ  сомнѣваться.  Это  былъ 
стонъ,  почти  рыданіе. 

Онъ  обернулся.  Онъ  посмотрѣлъ  въ  ночное  пространство. 
Онъ  ничего  не  увидѣлъ. 

Шумъ  снова  возобновился. 

Еслибы  вмѣстилище  усопшихъ  некрещеныхъ  дѣтскихъ  душъ 
могло  кричать,  оно  кричало  бы  такъ.  Ничто  не  могло  быть 
трогательнѣе,  жалобнѣе  и безсильнѣе  этого  голоса.  Въ  этомъ  ро- 
потѣ былъ  трепетъ.  Въ  то  же  время  онъ  казался  безсознатель- 
нымъ. Это  было  похоже  на  призывающее  страданіе,  но  не  знаю- 
щее, что  оно  страданіе  и что  оно  призываетъ.  Стонъ  этотъ  мо- 
жетъ быть,  первое  дыханіе,  можетъ  быть,  послѣдній  вздохъ. 
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былъ  такъ  же  далекъ  отъ  послѣдняго  хрипѣнія,  закліочаюпі;аго 
жизнь,  какъ  II  отъ  начинающаго  жизнь  крика.  Это  дышало,  это 
задыхалось,  это  плакало.  Мрачная  мольба  въ  невидимомъ. 

Ребёнокъ  осматривался,  глядѣлъ  вдаль,  вблизи,  въ  глубину, 
вверхъ,  внизъ.  Никого  не  было.  Не  было  ничего. 

Онъ  сталъ  прислушиваться.  Голосъ  послышался  снова.  Онъ 
ясно  разслышалъ  его.  Этотъ  голосъ  немного  напоминалъ  блея- 
ніе ягненка.  Ему  стало  страшно  и онъ  хотѣлъ  бѣжать. 

Стонъ  повторился.  Это  было  въ  четвертый  разъ.  Онъ  былъ 
странно  жалобенъ  и жалокъ. 

Чувствовалось,  что  съ  этимъ  послѣднимъ  усиліемъ,  скорѣе 
машинальнымъ,  чѣмъ  преднамѣреннымъ,  крикъ  умолкнетъ  со- 
всѣмъ. Это  было  погасающее  воззваніе,  сдѣланное  инстинктив- 
но, о помощи,  находящейся  въ  пространствѣ;  это  былъ  пред- 
смертный лепетъ,  обращенный  къ  возможному  провпдѣнію.  Ре- 
бёнокъ направился  въ  ту  сторону,  откуда  слышался  голосъ. 

Онъ  все-таки  не  видѣлъ  ничего. 

Онъ  подвигался  прислушиваясь.  Плачь  продолжался.  Снача- 
ла смутный  и неясный,  онъ  дѣлался  явственнымъ  и почти  звон- 
кимъ. Ребёнокъ  былъ  очень  близко  къ  голосу.  Но  гдѣ  же  го- 
лосъ? Онъ  былъ  близко  къ  плачу.  Трепетъ  жалобы  въ  про- 
странствѣ проходилъ  около  него.  Человѣческій  стонъ  въ  неви- 
димомъ, вотъ  что  встрѣтилъ  онъ.  Таково  было  по  крайней-мѣ- 
рѣ  произведенное  на  него  впечатлѣніе,  смутное  какъ  туманъ, 
въ  котор.омъ  онъ  находился.  Въ  то  время,  какъ  онъ  колебался, 
не  зная  бѣжать  или  оставаться,  онъ  увидѣлъ  на  снѣгу,  у сво- 
ихъ ногъ,  въ  нѣсколькихъ  шагахъ  отъ  него,  возвышеніе  въ 
человѣческій  ростъ,  маленькій  низкій  пригорокъ,  длинный  н 
узкій,  похожій  на  засыпанную  яму,  на  могилу  на  бѣломъ  клад- 
бищѣ. 

Въ  то  же  время  послышался  крикъ.  Онъ  выходилъ  отсюда, 
изъ-подъ  снѣга,  съ  возвышенія. 

Ребёнокъ  нагнулся,  присѣлъ  передъ  возвышеніемъ  и сталъ 
обѣими  руками  разрывать  его. 

Подъ  разрываемымъ  снѣгомъ  образовалась  форма,  и вдругъ 
подъ  его  руками,  въ  сдѣланномъ  іімъ  отверстіи,  показалось 
блѣдное  лицо. 

Кричало  не  это  лицо.  У этого  лица  глаза  были  закрыты,  — 
ротъ  открытъ,  но  полонъ  снѣга. 

Оно  было  неподвияшо.  Оно  не  пошевельнулось  подъ  рукою 
ребёнка.  Ребёнокъ,  у котораго  пальцы  почти  застыли,  вздро- 
гнулъ, дотронувшись  до  этого  холоднаго  лица.  Это  была  голо- 
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ва  женщины.  Разсыпавшіеся  волосы  ея  смѣшались  со  снѣгомъ. 
Женщина  эта  была  мертва. 

Ре6ёнок7>  снова  сталъ  разгребать  снѣгъ.  Сначала  показалась 
шея  покойницы,  потомъ  верхняя  часть  торса,  на  которомъ  сквозь 
лохмотья  сквозило  тѣло. 

Вдругъ  онъ  почувствовалъ  подъ  рукою  слабое  движеніе.  Что- 
то  маленькое  шевельнулось  подъ  снѣгомъ.  Ребёнокъ  поспѣшно 
сгребъ  снѣгъ,  и открылъ  несчастнаго  младенца,  слабаго,  блѣд- 
наго отъ  холода,  еще  живаго,  обнаженнаго,  на  обнаженной 
груди  покойницы. 

Это  была  маленькая  дѣвочка. 

Она  была  завернута  въ  лохмотья,  и,  ворочаясь,  выбилась  изъ 
нихъ. 

Подъ  нею,  отъ  ея  маленькихъ  худыхъ  членовъ,  надъ  нею, 
отъ  ея  дыханія,  снѣгъ  растаялъ.  Кормилица  дала  бы  ей  пять 
пли  шесть  мѣсяцевъ,  но  можетъ  быть,  ей  уже  сравнялся  годъ:  въ 
нищетѣ  ростъ  подвергается  ужасному  уменьшенію,  доходящему 
иногда  до  англійской  болѣзни.  Когда  лицо  ея  очутилось  на 
воздухѣ,  она  испустила  крикъ,  продолженіе  отчаяннаго  рыда- 
нія. Мать  должна  была  заснуть  слишкомъ  глубоко,  если  не 
слышала  уже  этого  рыданія.  Ребенокъ  взялъ  младенца  на  руки. 
Мать,  застывшая,  была  уікасна.  Синеватое  отраженіе  ледяныхъ 
равнинъ  было  на  этомъ  лицѣ.  Изъ-подъ  каштановыхъ  волосъ 
виднѣлся  молодой  лобъ,  почти  съ  негодованіемъ  сдвинутыя 
брови,  закрытыя  вѣки,  сжатыя  ноздри,  рѣсницы,  слѣпившіяся 
отъ  инея,  и отъ  угла  глазъ  до  угла  губъ  глубокая  складка 
слезъ.  Снѣгъ  освѣщалъ  мертвую.  Нагота  грудей  была  трога- 
тельна. На  нихъ  обозначилось  высокое  увяданіе  жизни,  питав- 
шей другую  жизнь,  и величіе  матери  замѣняло  чистоту  дѣв- 
ственности. На  оконечности  одной  груди  была  словно  бѣлая 
жемчужина.  Это  была  замерзшая  капля  молока. 

Въ  равнинахъ,  гдѣ  проходилъ  заб.іуднвшійся  мальчикъ,  ни- 
щая, кормившая  грудью  ребенка  и искавшая  лшлища,  немного 
времени  тому  назадъ  заблудилась.  Оцѣпенѣвъ,  она  упала  и не 
могла  подняться.  Ее  занесло  снѣгомъ.  Она  прижала  свою  дочь 
къ  себѣ  и умерла. 

Малютка  пробовала  сосать  этотъ  мраморъ. 

Но  губы  младенца  не  могли  отыскать  грудь,  на  которой  за- 
мерзла капля  молока,  украденная  у смерти,  и подъ  снѣгомъ, 
привыкшее  болѣе  къ  колыбели,  чѣмъ  къ  могилѣ,  дитя  закри- 
чало. 

Покинутый  ребенокъ  услышалъ  умирающаго  младенца. 

Онъ  его  отрылъ,  и взялъ  на  руки. 

ЧЕЛОВѢКЪ,  КОТОРЫЙ  СМѢЕТСЯ. 
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Когда  дѣвочка  почувствовала,  что  находится  па  рукахъ,  то 
перестала  кричать.  Лица  дѣтей  соприкоснулись  и синія  губы 
малютки  приблизились  къ  щекѣ  мальчика,  какъ  къ  груди. 

Для  дѣвочки  уже  наступала  та  минута,  когда  сгустившаяся 
кровь  останавливаетъ  біеніе  сердца.  Мать  дала  ей  частицу  сво- 
ей смерти.  Ноги,  руки',  колѣна  малютки  были  какъ  бы  парали- 
зованы холодомъ.  Мальчикъ  чувствовалъ  этотъ  уліасный  хо- 
лодъ. На  немъ  была  теплая  п сухая  одежда,  его  куртка.  Онъ 
положилъ  дитя  на  грудь  умершей,  снялъ  свою  куртку,  завер- 
нулъ дѣвочку,  II  почти  голый,  подъ  сильнымъ  снѣгомъ,  держа 
на  рукахъ  малютку,  онъ  пустился  въ  путь. 

Дѣвочка  приблизила  къ  его  щекѣ  губы  н,  согрѣтая,  засну.ла. 
Первый  поцалуй  двухъ  душъ  во  мракѣ.  Мать  осталась  распро- 
стертая, обращенная  лицомъ  къ  ночи.  Но  въ  ту  минуту,  когда 
мальчикъ  раздѣлся,  чтобы  одѣть  малютку,  можетъ  быть,  эта 
мать,  изъ  глубины  безконечнаго,  гдѣ  она  находилась,  видѣ- 
ла его. 


III. 

ІЗСЯКІЙ  СКОГБНЫЙ  ПУТЬ  ЗАТРУДНЯЕТСЯ  БРЕМЕНЕМЪ. 

Прошло  немного  болѣе  четырехъ  часовъ  съ  тѣхъ  поръ,  какъ 
барка  удалилась  изъ  портлендской  бухты,  оставивъ  на  берегу 
мальчика. 

Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  онъ  былъ  оставленъ  и пока  шелъ,  онтэ 
встрѣтилъ,  изъ  человѣческаго  общества,  въ  которое  онъ,  мо- 
;кетъ  быть,  вступитъ,  только  троихъ — мужчину,  женщину  и мла- 
денца. Мулічину — того,  который  былъ  на  холмѣ;  женщину — ту, 
которая  была  въ  снѣгу;  младенца  — эту  маленькую  дѣвочку, 
которую  онъ  держалъ  на  рукахъ. 

Онъ  былъ  изнуренъ  холодомъ  и голодомъ;  ослабѣвъ  еще 
больше  и съ  ношей  на  рукахъ,  онъ  рѣшительнѣе,  чѣмъ  когда- 
либо  подвигался  впередъ. 

Онъ  былъ  теперь  почти  безъ  одежды. 

Остатки  его  лохмотьевъ,  затвердѣвшіе  отъ  инея,  были  остры, 
какъ  стекло,  и сдирали  ему  кожу.  Онъ  мерзъ;  но  другой  ребе- 
нокъ согрѣвался.  Пего  онъ  лишался,  то  не  было  потеряно,  то 
пріобрѣтала  она.  Онъ  чувствовалъ  эту  теплоту,  которая  для 
бѣдной  малютки  бы.ла  возвращеніемъ  къ  жизни.  Онъ  продол- 
жалъ свой  путь. 

Время  отъ  времени,  крѣпко  держа  ее,  онъ  нагибался,  бралъ 
въ  горсть  снѣгу  II  теръ  пмъ  своп  ноги,  чтобы  онѣ  не  за- 
мерзли . 
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Иногда  чувствуя,  что  горло  его  горитъ,  онъ  бралъ  въ  ротъ 
снѣгу  и сосалъ  его,  что  на  минуту  успокоивало  ліажду. 

Облегченіе,  ведупі;ее  къ  ухудшенію. 

Буря  разыгралась  страшно.  Снѣговой  потопъ  возможенъ;  это 
былъ  потопъ. 

Ураганъ  бушевалъ  въ  одно  и то  же  время  на  землѣ  и на 
океанѣ.  Это  была,  вѣроятно,  та  минута,  когда  барка  разбива- 
лась въ  борьбѣ  со  скалами. 

Подъ  этимъ  холоднымъ  вѣтромъ,  направляясь  къ  востоку, 
онъ  шелъ  по  широкимъ  снѣжнымъ  равнинамъ.  Онъ  не  зналъ, 
который  часъ.  Давно  уже  онъ  пересталъ  видѣть  дымъ.  Эти 
признаки  ночью  скоро  сглаживаются;  впрочемъ,  было  позднѣе 
того  времени,  когда  гасятъ  огни;  наконецъ,  мол^етъ  быть,  онъ 
ошибся  и могло  случиться,  что  съ  этой  стороны  не  было  ни 
города,  ни  деревни. 

Въ  сомнѣніи,  онъ  продолжалъ,  однако,  свой  путь.  Два  или 
три  раза  малютка  вскрикивала.  Тогда  онъ  шелъ,  покачивая  ее; 
она  успокоивалась  и смолкала.  Наконецъ,  она  заснула  крѣпко  и 
хорошимъ  сномъ.  Дрожа  всѣмъ  тѣломъ  самъ,  онъ  чувствовалъ, 
что  ей  тепло. 

Онъ  часто  поправля.іъ  куртку  вокругъ  шеи  малютки,  чтобы 
иней  не  попалъ  на  ея  тѣльце. 

На  равнинѣ  находились  возвышенія.  На  отлогостяхъ,  гдѣ  рав- 
нина понижалась,  снѣгъ,  собравшійся  отъ  вѣтра  въ  углубле- 
ніяхъ земли,  былъ  такъ  глубокъ,  что  мальчикъ  уходилъ  въ 
него  почти  весь;  онъ  шелъ,  расталкивая  снѣгъ  колѣнами. 

Пройдя  оврагъ,  онъ  достигъ  плогдадокъ,  обметенныхъ  вѣт- 
ромъ, гдѣ  было  мало  снѣга.  Но  здѣсь  была  гололедица. 

Теплое  дыханіе  дѣвочки,  касаясь  его  щеки,  согрѣвало  на  ми- 
нуту н,  оставаясь  въ  его  волосахъ,  замерзало  и превращалось 
въ  льдинки. 

Положеніе  его  усложнилось  страшнымъ  образомъ:  онъ  не 
смѣлъ  теперь  упасть.  Онъ  чувствовалъ,  что,  если  это  слу- 
чится, то  онъ  уже  не  встанетъ.  Онъ  былъ  истощенъ  уста- 
лостью, и мракъ,  безъ  сомнѣнія,  приковалъ  бы  его,  какъ  и 
умершую  женщину,  живаго  къ  землѣ.  Онъ  спускался  по  отлого- 
стямъ овраговъ  II  не  падалъ;  онъ  спотыкался  въ  ям^хъ  и вы- 
ходилъ изъ  нихъ;  теперь  простое  паденіе  — была  смерть.  Не- 
ловкій шагъ  открывалъ  могилу.  Нельзя  было  поскользнуться.  У 
него  не  стало  бы  силы  встать  даже  на  колѣни. 

Все  вокругъ  него  было  скользко,  всюду  былъ  окрѣпшій  иней 
II  снѣгъ. 

Малютка  страшно  затрудня.та  его;  она  была  нетолько  тя- 


110 


ОтЕЧ.  Записки. 


жестью  при  его  усталости  и истощеніи,  но  и мѣшала  ему. 
Она  занимала  обѣ  его  руки,  а идущему  по  гололедицѣ  обѣ 
руки  необходимы,  какъ  естественный  балан серный  шестъ. 

Нужно  было  обойтись  безъ  этого. 

Онъ  обходился  и шелъ  не  зная,  что  дѣлать,  подъ  своею 
ношей. 

Эта  малютка  была  каплей,  переполнившей  чашу  отчаянія. 

Онъ  подвигался,  качаясь  на  каждомъ  шагу,  какъ  на  доскѣ, 
и выполняя  чудеса  равновѣсія.  Можетъ  быть,  повторимъ  это, 
за  нимъ  слѣдили,  на  этомъ  скорбномъ  пути,  глаза,  отверстые 
въ  глубинѣ  мрака:  глазъ  матери  и око  Господа.  Онъ  шатался, 
спотыкался,  укрѣплялся  снова  на  ногахъ,  заботился  о младенцѣ, 
укутывая  его  одеждой,  закрывая  ему  голову,  опять  спотыкался, 
скользилъ,  и опять  выпрямлялся.  Вѣтеръ  имѣлъ  жестокость  тол- 
кать его. 

Онъ,  вѣроятно,  прошелъ  гораздо  болѣе,  чѣмъ  было  нужно. 
Онъ  былъ,  по  всей  вѣроятности,  въ  равнинахъ,  гдѣ  позднѣе 
построили  Віпсіеаѵев  Рагш,  между  нынѣ  называемымъ  Спрингъ- 
Гарденсомъ  п Персонеджъ-Гоузомъ.  Теперь  здѣсь  фермы  и ко- 
теджи,  прежде  были  пустыни.  Часто  менѣе  ста  лѣтъ  отдѣляетъ 
пустыню  отъ  города. 

Вдругъ,  во  время  перерыва  ослѣплявшаго  его  ледянаго  вихря, 
онъ  увидалъ  недалеко  передъ  собою  кучу  крышъ  и трубъ,  про- 
тивоположность силуэта,  городъ,  означавшійся  бѣлымъ  на  чер- 
номъ горизонтѣ,  нѣчто  такое,  что  назвали  бы  теперь  негати- 
вомъ. Крыши,  жилища,  ночлегъ!  Значитъ,  онъ  куда-то  пришелъ! 
Онъ  почувствовалъ  невыразимый  трепетъ  надежды.  Подобное 
волненіе  испытываетъ  смотрящій  впередъ  матросъ,  на  заблудив- 
шимся кораблѣ,  когда  кричитъ:  «земля»! 

Наконецъ  онъ  приближался  къ  людямъ.  Онъ  пришелъ  къ  жи- 
вымъ, Нечего  было  болѣе  бояться.  Онъ  почувствовалъ  внезап- 
ную теплоту,  безопасность.  То,  изъ  чего  онъ  вышелъ,  кончилось. 
Болѣе  не  будетъ  ни  ночи,  ни  зимы,  ни  бури.  Ему  казалось,  что 
зло  осталось  позади.  Малютка  не  тяготила  его  больше.  Онъ  почти 
оѣжалЯ) . 

Глаза  его  были  устремлены  на  эти  крыши.  Тамъ  была  жизнь. 
Онъ  не  переставалъ  на  нихяэ  смотрѣть.  Мертвецъ  смотрѣлъ  бы 
такъ  изъ-за  приоткрытой  крыши  гроба.  Это  были  трубы,  дымъ 
изъ  которыхъ  онъ,  за  нѣсколько  времени  тому  назадъ,  видѣлъ. 

Теперь  уже  не  было  дыма. 

Онъ  скоро  дошелъ  до  жилищъ.  Онъ  достигъ  предмѣстья  го- 
рода, вышелъ  въ  открытую  улицу.  Въ  это  время  уже  не  заго- 
раживали улицъ  на  ночь. 
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Улица  начиналась  двумя  домами.  Въ  этихъ  домахъ,  какъ  и 
во  всей  улицѣ  и во  всемъ  городѣ,  на  сколько  могъ  видѣть  глазъ, 
не  теплилось  ни  свѣчки,  ни  лампы. 

Домъ,  находившійся  направо,  былъ  скорѣе  похожъ  на  крышу, 
чѣмъ  на  домъ;  ничто  не  могло  быть  болѣе  убого:  стѣны  изъ 
г.лины,  крыша  изъ  соломы,  и больше  соломы,  чѣмъ  глины.  Гу- 
стая крапива,  росшая  у основанія  стѣны,  доходила  до  края  кры- 
ши. Въ  этой  избушкѣ  была  только  одна  дверь,  скорѣе  похожая 
на  кошачью  лазейку,  и одно  окно,  похожее  на  скважину.  Все 
было  заперто.  Находившійся  тутъ  же  жилой  свиной  х.іѣвъ  по- 
казывалъ, что  избушка  обитаема. 

Домъ  налѣво  былъ  обширенъ,  высокъ,  весь  каменный,  съ 
аспидной  крышей.  Онъ  былъ  тоже  запертъ. 

Другъ  противъ  друга  стоя.іи  палаты  богатаго  и логовище 
бѣднаго. 

Мальчикъ  не  колебался.  Онъ  подошелъ  къ  большому  дому. 
Двухстворчатая  дверь,  изъ  массивной  дубовой  доски,  съ  боль- 
шими гвоздями,  была  изъ  тѣхъ,  за  которыми  предполагаются 
крѣпкіе  засовы  и замки;  желѣзный  молотъ  висѣлъ  около  нея. 

Онъ  поднялъ  молотъ  съ  нѣкоторымъ  трудомъ , потому  что 
руки  онѣмѣли  отъ  стужи.  Онъ  ударилъ  разъ. 

Отвѣта  не  было. 

Онъ  ударилъ  опять  два  раза. 

Въ  домѣ  не  произошло  никакого  движенія. 

Онъ  ударилъ  въ  третій  разъ.  Ничего. 

Онъ  понялъ,  что  здѣсь  спятъ  и никто  не  думаетъ  вставать. 

Тогда  онъ  обратился  къ  бѣдному  дому.  Онъ  поднялъ  съ 
земли  камень  и постучалъ  имъ  въ  низенькую  дверь. 

Отвѣта  не  было. 

Онъ  сталъ  на  ципочки  и стукнулъ  камнемъ  въ  окно,  такъ 
громко,  что  его  доллшы  были  услыхать. 

Никакого  голоса,  ничьихъ  шаговъ  не  было  слышно,  ни  ма- 
лѣйшаго свѣта  не  было  видно.  Онъ  подумалъ,  что  здѣсь  тоже 
не  хотятъ  просыпаться. 

Какъ  въ  каменномъ  домѣ,  такъ  и въ  соломенной  хижинѣ, 
люди  были  глухи  къ  несчастнымъ. 

Мальчикъ  рѣшился  идти  дальше;  онъ  вступилъ  въ  переулокъ, 
который  былъ  такъ  теменъ,  что  скорѣе  походилъ  на  ущелье 
между  двухъ  утесовъ,  чѣмъ  на  входъ  въ  городъ. 
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ІУ. 

Пустыня  другаго  рода. 

Теперь  онъ  вступилъ  въ  Уэймутъ.  Уэймутъ  того  времени  не 
былъ  похожъ  на  почтенный  п великолѣпный  нынѣшній  Уэй- 
мутъ. Въ  старомъ  Уэймутѣ  не  было,  какъ  въ  настояньемъ,  без- 
укоризненной прямой  набережной,  со  статуей  и гостиницей  въ 
честь  Георга  III.  Это  происходило  оттого,  что  Георгъ  III  тогда 
епі;е  не  родился  на  свѣтъ.  По  той  же  самой  причинѣ,  на  склонѣ 
восточнаго  зеленаго  холма  еще  не  была  изображена,  съ  помощью 
срѣзаннаго  дерна  п обнаженной  мѣловой  горы,  бѣлая  лошадь, 
длиной  въ  десятину,  несшая  на  спинѣ  короля  п поворачивавшая, 
также  въ  честь  Георга  III,  хвостъ  къ  городу. 

Уэймутъ,  сто  восемьдесятъ  лѣтъ  тому  назадъ,  былъ  почти 
такъ  же  симетриченъ,  какъ  смѣшанная  игра  бирюлекъ.  Въ  ле- 
гендахъ, Астаротъ  ходилъ  иногда  по  землѣ,  нося  на  спинѣ 
мѣшокъ,  въ  которомъ  было  все,  даже  старушки  у своихъ  до- 
машнихъ очаговъ.  Безпорядочная  смѣсь  домпшекъ,  выпавшихъ 
изъ  сумки  діавола,  дала  бы  понятіе  объ  Уэймутѣ.  Тѣмъ  болѣе, 
что  въ  немъ  были  іѣ старушки.  Какъ  образецъ  этихъ  построекъ, 
нынѣ  остался  домъ  Музыкантовъ.  Смѣсь  деревянныхъ  лого- 
вищъ, украшенныхъ  рѣзьбой  и источенныхъ  червями,  что  со- 
ставляетъ другую  рѣзьбу,  безобразныя  постройки,  шаткія  н дро- 
жащія, нѣкоторыя  на  столбахъ,  прислоненныя  другъ  къ  другу, 
чтобы  не  упасть  отъ  морскаго  вѣтра ; между  ними  маленькія 
разстоянія,  исполосованныя  извилистыми  дорожками,  переулки  н 
перекрестки,  часто  заливаемые  приливами,  нагроможденные  ста- 
рые дома,  окружавшіе  еще  гораздо  старѣйшую  церковь,  — это 
былъ  Уэймутъ.  Уэймутъ  былъ  похояіъ  на  древнюю  норманд- 
скую деревню,  выброшенную  на  берегъ  Англіи. 

Въ  тѣ  времена,  если  путешественникъ  входилъ  въ  таверну, 
замѣненную  теперь  отелемъ,  то  вмѣсто  того,  чтобы  покоролев- 
ски  заплатить  за  жареную  камбалу  и бутылку  вина  двадцать 
пять  франковъ,  онъ  подвергался  униженію  ѣсть  за  два  су  супъ 
изъ  рыбы,  впрочемъ,  очень  вкусный. 

Покинутый  ребенокъ,  неся  найденнаго  ребенка,  прошелъ  пер- 
вую улпцу,  потомъ  вторую,  потомъ  третью.  Онъ  поднималъ 
глаза,  отыскивая  освѣщеннаго  окна;  но  все  было  заперто  п тем- 
но. Иногда  онъ  стучался  въ  двери.  Никто  не  отвѣчалъ.  Ничто 
такъ  не  каменптъ  сердца,  какъ  теплая  постель.  Движенія  маль- 
чика II  стукъ  въ  двери  разбудили  малютку.  Онъ  узналъ  это 
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потому,  что  почувствовалъ,  какъ  она  сосала  его  щеку.  Малютка 
не  кричала,  вѣруя  въ  мать. 

Онъ  долго  бы  еще  кружилъ  н блуждалъ  по  перекосивііиімся 
переулкамъ  Скрембрнджа,  гдѣ  тогда  было  болѣе  полей,  чѣмъ 
домовъ,  и болѣе  плетней  изъ  терновника,  чѣмъ  жилищъ,  если- 
бы не  попалъ  въ  проходъ,  который  существуетъ  еще  и теперь 
около  Школы  Троицы.  Проходъ  этотъ  вывелъ  его  на  берегъ; 
направо  онъ  увидѣлъ  мостъ. 

Этотъ  мостъ  былъ  перекинутъ  черезъ  Уэй ; онъ  соединяетъ 
Уэймутъ  съ  Мелькомбъ-Реджисъ.  Деревня  Уэймутъ  была  тогда 
предмѣстьемъ  Мелькомбъ-Реджиса , города  и порта ; теперь 
Мелькомбъ-Реджисъ  приходъ  Уэймута.  Деревня  уничтожила  го- 
родъ. Черезъ  этотъ  мостъ  и произошла  метаморфоза.  Мосты  — 
странные  снаряды  всасыванья,  которые  втягиваютъ  народонасе- 
леніе и увеличиваютъ  одинъ  смѣжный  кварталъ  на  счетъ  дру- 
гаго. Мальчикъ  подошелъ  къ  мосту,  который  въ  то  время  былъ 
деревянный  и крытый.  Онъ  перешелъ  его.  Благодаря  крышѣ, 
настилка  моста  не  была  покрыта  снѣгомъ.  Его  босыя  ноги  на 
минуту  отдохнули,  проходя  по  сухимъ  доскамъ. 

Пройдя  мостъ,  онъ  очутился  въ  Мелькомбъ-Реджисѣ. 

Здѣсь  деревянныхъ  домовъ  было  меньше,  чѣмъ  каменныхъ. 
Это  не  было  уже  мѣстечко,  это  былъ  городъ.  Мостъ  выходилъ 
на  довольно  красивую  улицу;  это  была  улица  святаго  Ѳомы. 

Высокія  крыши,  запертыя  лавки,  замкнутыя  двери,  — вотъ  что 
представляла  улица.  Онъ  снова  принялся  стучаться  у дверей. 
У него  не  было  силы  звать  и кричать. 

Въ  Мелькомбъ-Реджисѣ,  какъ  въ  Уэймутѣ,  никто  не  просы- 
пался. Двери  были  заперты;  окна  закрыты  ставнями,  какъ  глаза 
вѣками.  Всѣ  предосторожности  были  приняты  противъ  пробуж- 
денія. Съ  своей  стороны,  и ребенокъ  подвергался  неотразимому 
вліянію  спящаго  города.  Тишина  парализованнаго  муравейника 
наводитъ  головокруженіе.  Всѣ  летаргіи  смѣшиваютъ  свои  кош- 
мары, сны  толпятся,  II  изъ  лежащихъ  человѣческихъ  тѣлъ  вы- 
ходитъ какъ  бы  дымъ  грёзъ  и видѣній. 

Надъ  закрытыми  вѣками,  гдѣ  видѣнія  замѣнили  зрѣніе,  образы 
развертываются  въ  неосязаемомъ.  Разсѣянныя  таинственныя  су- 
ществованія смѣшиваются  съ  жизнью  черезъ  этотъ  берегъ  смер- 
ти, который  называется  сномъ.  Эти  сплетенія  призраковъ  и душъ 
находятся  въ  воздухѣ.  Даже  тотъ,  кто  не  спитъ,  чувствуетъ  дав- 
леніе этой  среды,  полной  зловѣщей  жизни.  Бодрствующій  чело- 
вѣкъ, вдругъ  очутившійся  въ  этой  средѣ  призраковъ,  смутно 
чувствуетъ  ихъ  прикосновеніе;  онъ  чувствуетъ,  или  думаетъ, 
что  чувствз^етъ , смутный  ужасъ  враждебныхъ  прикосновеній 
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невидимаго,  и ежеминутную  опасность  какой-то  неотразимой 
встрѣчи... 

Это  то,  что  называется  бояться  безъ  причины. 

Что  ощущаетъ  взрослый,  то  ребенокъ  ощущаетъ  еще  сильнѣе. 
Тревога  отъ  ночнаго  уяіаса,  усиленная  этими  домами,  призра- 
ками, прибавлялась  къ  печальному  цѣлому,  съ  которымъ  онъ 
боролся. 

Онъ  вошелъ  въ  Коникеръ-Ленъ,  и увидѣлъ  въ  концѣ  этого 
переулка  воду,  которую  принялъ  за  океанъ;  онъ  уже  не  зналъ, 
съ  которой  стороны  море;  онъ  пошелъ  назадъ,  повернулъ  на- 
лѣво, II  опять  возвратился.  Не  выбирая,  на  обумъ,  онъ  сильно 
постучалъ  въ  первый  попавшійся  домъ.  Удары  эти,  въ  кото- 
рыхъ истощался  остатокъ  его  энергіи,  были  безпорядочны  и 
неровны,  съ  перерывами  и почти  бѣшеными  повтореніями. 

Одинъ  голосъ  отвѣтилъ.  То  былъ  бой  часовъ. 

Три  часа  медленно  пробило  на  старой  колокольнѣ  святаго 
Николая. 

Потомъ  все  снова  погрузилось  въ  молчаніе. 

Можетъ  показаться  страннымъ,  что  никто  изъ  жителей  даже 
не  прпотворплъ  окна.  Впрочемъ,  это  молчаніе  можно  до  извѣст- 
ной степени  объяснить.  Надо  сказать,  что  въ  январѣ  1790  года 
только  что  прекратилась  чума,  бывшая  въ  Лондонѣ,  и что  страхъ 
принять  больнаго  бродягу  значительно  вліялъ  на  гостепріимство. 

Холодность  людей  была  для  ребенка  ужаснѣе  холода  ночи. 

Сердце  его  сжалось  здѣсь,  между  жилищами,  чего  не  было 
нимъ  въ  пустынѣ.  Теперь  онъ  вступилъ  въ  жизнь  общую  людей, 
II  оставался  одинъ.  Это  было  верхомъ  страданія. 

Онъ  остановился.  Очень  вѣроятно,  что  въ  эту  мучительную  ми- 
нуту, онъ  спросилъ  себя,  не  будетъ  ли  проще  лечь  здѣсь  и уме- 
реть. Между  тѣмъ  дѣвочка  положила  голову  къ  нему  на  плечо  н 
снова  заснула.  Это  безмолвное  довѣріе  заставило  его  идти. 

Онъ,  вокругъ  котораго  находилось  только  разрушеніе,  чувство- 
валъ, что  онъ  точка  опоры. 

Нп  эти  мысли,  ни  это  положеніе  не  соотвѣтствовали  его  воз- 
расту. Вѣроятно  онъ  и не  понималъ  пхъ.  Онъ  дѣйствовалъ  пнс- 

ТІІНКТПВНО. 

По  онъ  уже  не  шелъ,  а тащился. 

Онъ  оставилъ  налѣво  улицу  «Святой  Маріи»,  перешелъ  нѣ- 
сколько переулковъ,  и,  выйдя  изъ  узкаго  прохода  между  двухъ 
домишекъ,  очутился  на  довольно  большомъ  пустомъ  простран- 
ствѣ. Пространство  это  не  было  обработано,  ни  застроено;  это 
вѣроятно  было  то  мѣсто,  гдѣ  теперь  Честерфпльдская  площадь. 
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Ту'гь  оканчивались  дома.  Направо  онъ  видѣлъ  море,  налѣво 
конецъ  города. 

Что  дѣлать?  Поле  начиналось  опять. 

На  востокѣ,  большая  покатая  плоскость  снѣга,  широкіе  склоны 
Раднполя. 

Пойдти  впередъ,  въ  пустыню?  Отступить  и воротиться  въ 
улицы?  Чт5  дѣлать  между  этихъ  двухъ  безмолвіи,  нѣмой  рав- 
ниной и глухимъ  городомъ? 

Въ  отчаяніи,  бѣдный  ребенокъ  бросилъ  вокругъ  себя  тоскли- 
вый взглядъ. 

Вдругъ  онъ  услышалъ  угрозу. 


Г. 

Мизантропъ. 

Какой-то  странный  ы тревожный  скрежетъ  достигъ  до  него 
въ  этомъ  мракѣ. 

Выло  отчего  отступить.  Онъ  двинулся  впередъ. 

Тѣмъ , кого  смущаетъ  молчаніе , даже  ревъ  нравится.  Это 
свирѣпое  рычанье  его  успокоило.  Эта  угроза  была  обѣщаніе. 

Здѣсь  было  существо  живое  и неспящее,  хотя  бы  и дикій  звѣрь. 
Онъ  направился  въ  ту  сторону,  откуда  слышался  скрежетъ. 

Онъ  обошелъ  уголъ  стѣны,  и позади  ея,  при  отраженіи  снѣга 
и моря,  увидѣлъ  что-то  пріютившееся.  Это  была  телѣга,  если 
только  не  хижина.  Судя  по  колесаімъ,  это  былъ  экипажъ;  судя 
по  крышѣ , это  было  жилище.  Въ  крышѣ  была  труба , а изъ 
трубы  выходилъ  дымъ.  Дымъ  этотъ  б ы.гь  красенъ  — знакъ,  что 
внутри  разведенъ  дово.іьно  хорошій  огонь. 

Сзади,  выдающіяся  петли  означали  дверь,  а посерединѣ  этой 
двери  находилось  четырехугольное  отверстіе,  откуда  выходилъ 
свѣтъ.  Онъ  приблизился. 

То  , чт5  скреяістало , почуяло  его  приближеніе.  Когда  онъ 
подошелъ  близко,  угроза  сдѣлалась  свирѣпа.  Это  уже  не  было 
рычанье,  это  былъ  вой. 

Онъ  услышалъ  звукъ,  какъ  бы  отъ  сильно  натянувшейся  цѣ- 
ни, и вдругъ  подъ  дверью,  между  заднихъ  колесъ,  показались 
два  ряда  бѣлыхъ  и острыхъ  зубовъ. 

Въ  то  же  время,  какъ  показалась  пасть , въ  окно  выглянула 
голова. 

— Молчать!  сказала  голова. 

Пасть  замолчала. 

Голова  продолжала: 
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— Есть  тутъ  кто  нпбудь? 

Ребенокъ  отвѣчалъ: 

— Да. 

— Кто? 

— Я. 

— Ты?  кто  это?  откуда  ты? 

— Я усталъ,  сказалъ  ребенокъ. 

— Который  часъ? 

— Мнѣ  холодно. 

— Что.  ты  тутъ  дѣлаешь? 

— Я голоденъ. 

Голова  отвѣтила : 

— Не  могутъ  же  всѣ  быть  счастливы , какъ  лорды ! Уби- 
райся. 

Голова  скрылась  іі  форточка  заперлась. 

Ребенокъ  склонилъ  голову , прижалъ  уснувшую  малютку  и 
собрался  съ  силами,  чтобы  продолжать  дорогу.  Онъ  сдѣлалъ 
нѣсколько  шаговъ  отъ  хпжины  на  колесахъ.  Но  въ  то  время, 
какъ  закрылось  окно,  отворилась  дверь.  Опустилась  подножка. 

Голосъ,  только  что  говорившій  съ  ребенкомъ,  сердито  закри- 
чалъ изъ  глубины  хижины : 

— Ну,  что  жь  не  входишь? 

Ребёнокъ  обернулся. 

— Иди  же!  продолжалъ  голосъ. — Откуда  взялся  такой  негодяй, 
который  иззябъ  II  голоденъ,  и не  входитъ! 

Ребёнокъ  оставался  неподвиженъ.  Голосъ  продолжалъ: 

— Тебѣ  говорятъ,  входи!  глупый! 

Онъ  рѣшился,  II  поставилъ  ногу  на  первую  ступеньку  под- 
ножки. Подъ  телелікой  зарычало.  Онъ  отступилъ.  Раскрытая 
пасть  показалась  опять. 

— Молчать!  закричалъ  человѣческій  голосъ. 

Пасть  спряталась.  Рычанье  прекратилось. 

Ребёнокъ  съ  трудомъ  поднялся  на  три  ступени.  Его  стѣсняла 
ноша,  другой  рёбенокъ,  до  того  окоченѣвшій  и закутанный,  что 
походигъ  на  маленькую  безобразную  массу. 

Въ  избушкѣ  не  было  свѣчи,  вѣроятно,  но  бѣдности.  Она  была 
освѣш;ена  только  черезъ  отдушину  плавильной  печи,  въ  кото- 
рой горѣлъ  торфъ.  На  печкѣ  стояла  чашка  и горшокъ,  заклю- 
чавшіе, вѣроятно,  что-нибудь  съѣстное.  Отъ  нихъ  слышался 
пріятный  запахъ.  Мёблировка  этого  л^илііща  состояла  изъ  сун- 
дука, скамьп  II  незажженаго  фонаря,  привѣшеннаго  къ  по- 
толку. На  перегородкахъ  находилось  нѣсколько  полокъ  п крю- 
чокъ, на  которомъ  висѣ.іа  всякая  всячина.  На  полкахъ  п гвоз- 
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дяхъ  были  расположены  стеклянныя  вещи,  мѣдныя,  кубъ,  прі- 
емникъ, очень  похолан  на  тѣ  сосуды,  въ  которыхъ  перего- 
няютъ воскъ,  и смѣсь  странныхъ  предметовъ,  совершенно  не- 
извѣстныхъ ребенку.  Хижина  имѣла  овальную  форму,  съ  печью 
впереди.  Это  была  не  комнатка,  это  была  большая  коробка. 
Снаружи  освѣщеніе  отъ  снѣга  была  сильнѣе , чѣмъ  внутри 
отъ  печки.  Все  въ  хижинѣ  было  неясно  и смутно.  Впро- 
чемъ, отблескъ  огня  на  потолкѣ  давалъ  возможность  прочесть 
надпись,  сдѣланную  крупными  буквами:  ІШ8П8,  ФИЛОСОФЪ. 

Дѣйствительно,  ребёнокъ  находился  у Ното  п ІІгзпй’а.  То 
было  рычанье  одного  и разговоръ  другаго.  Ребёнокъ,  ставъ  на 
порогѣ,  увидѣлъ  у печки  человѣка  высокаго,  безъ  единаго  во- 
лоска на  головѣ  и на  лицѣ,  худаго  и стараго,  одѣтаго  въ  по- 
сконное платье;  онъ  стоялъ,  и его  обнаженный  черепъ  касался 
крыши.  Онъ  не^могъ  бы  здѣсь  приподняться  на  носкахъ.  Хижина 
была  ему  какъ  разъ  въ  ростъ. 

— Войди,  сказалъ  ІІгзпз. — Положи  вонъ  туда  свой  узелъ. 

Ребёнокъ  осторожно  положилъ  свою  ношу  на  сундукъ,  боясь 

испугать  ее  и разбудить 

Человѣкъ  продолжалъ : 

— Какъ  ты  это  тихонько  кладешь  ! Бережнѣе  нельзя  и мо- 
щей укладывать!  Ты,  кажется,  боишься  испортить  свое  тряпье? 
А,  негодный  бездѣльникъ!  Въ  такую  пору  шатаешься  по  ули- 
цамъ! Ты  кто?  отвѣчай.  Нѣтъ!  не  смѣй  отвѣчать!  Прежде  об- 
работаемъ самое  спѣшное:  тебѣ  холодно — грѣйся! 

И онъ  толкнулъ  ребёнка  къ  печкѣ. 

— Какъ  онъ  измокъ!  Какъ  онъ  иззябъ!  Позволительно  лп  такъ 
входить  въ  честные  дома!  Скорѣй  сними  всю  эту  гниль,  злодѣй! 

И съ  лихорадочною  поспѣшностью  онъ  одной  рукой  сорвалъ 
съ  него  лохмотья,  которыя  расползлись  въ  корпію,  а другою 
сдернулъ  съ  гвоздя  мужскую  рубашку  и вязаную  куртку. 

— На!  вотъ  тебѣ! 

Онъ  выбралъ  изъ  кучи  хлама  шерстяную  тряпку  и сталъ  те- 
реть передъ  огнемъ  члены  ослабѣвшаго  ребёнка,  который  въ 
эту  минуту  думалъ,  что  предъ  нимъ  разверзлось  небо. 

— Ну,  поганышъ,  ты  ничего  не  отморозилъ!  Я былъ  такъ 
глупъ,  что  боялся,  не  отморозилъ  ли  онъ  заднихъ  или  перед- 
нихъ лапъ!  На  этотъ  разъ  не  будетъ  калѣкой!  Одѣвайся! 

Ребенокъ  надѣлъ  рубашку,  п сверхъ  нея  Пгзнз  надѣлъ  на. 
него  вязаную  куртку. 

— Теперь... 

ХІГ8И8  толчкомъ  НОГИ  придвинулъ  скамейку,  посадилъ  на  нее, 
опять  толчкомъ  въ  плечи,  мальчика,  и показалъ  ему  пальцемъ 
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на  чашку,  дымившуюся  на  печкѣ.  Въ  этой  чашкѣ  ребенокъ 
увидѣліі  опять  небо,  то-есть,  картофель  и сало. 

— Ты  голоденъ,  ѣшь! 

Онъ  взя.іъ  съ  одной  доски  корку  черстваго  хлѣба  и желѣз- 
ную вилку  и подалъ  ихъ  ребенку.  Ребенокъ  колебался. 

— Не  прикажешь  ли  подать  тебѣ  приборъ?  сказалъ  ІТгзиз. 

И онъ  поставилъ  чашку  на  колѣни  ребенка. 

— Ѣшь! 

Голодъ  превозмогъ  изумленіе.  Ребенокъ  сталъ  ѣсть.  Бѣдное 
созданье  скорѣй  поглош,ало,  чѣмъ  ѣло.  Веселый  звукъ  хрустя- 
щихъ корокъ  наполнялъ  хижину,  ІТгзиз  брюзжалъ. 

— Не  спѣши,  обжора!  Какова  жадность!  Эта  голодная  сволочь 
ѣстъ  возмутительнымъ  образомъ!  Посмотрѣлъ  бы  ты,  какъ  ужи- 
наютъ лорды!  Они  не  ѣдятъ,  а кушаютъ,  но  вѣдь  это-то  и 
благородно!  Зато  они  пьютъ...  Ну,  поросенокъ,  объѣдайся! 

Отсутствіе  с.іуха,  характеризующее  голодный  желудокъ,  дѣ- 
лало ребенка  нечувствительнымъ  къ  яіесткости  этихъ  названій, 
впрочемъ  смягченныхъ  добротою.  Въ  настоящую  минуту  онъ  быля. 
поглощенъ  двумя  необходимостями  и двумя  восторгами:  согрѣ- 
ваться и ѣсть. 

ІТгзиз  продолжалъ  про  себя  свое  брюзжанье: 

— Я видѣлъ,  какъ  самъ  коро.іь  Іаковъ  ужиналъ  въ  пиршествен- 
ной залѣ,  гдѣ  находятся  картины  знаменитаго  Рубенса;  его 
величество  ни  до  чего  не  дотрогивался.  Что  за  мысль  была  у меня 
пріѣхать  въ  этотъ  треклятый  Уэймутъ!  Съ  самаго  утра  ничего 
не  продалъ;  разговаривалъ  съ  снѣгомъ,  игралъ  на  флейтѣ  бурѣ, 
не  получилъ  ни  фартинга,  а вечеромъ  ко  мнѣ  являются  нищіе! 
Гнусная  страна!  Сегодня,  ничего,  ни  одного  идіота  на  распутьи, 
ни  одного  пенни  въ  кассѣ!  ѣшь,  адское  отродье!  Рви  и пожирай! 
Въ  нынѣшнее  время  ничто  не  сравнится  съ  наглостью  блюдоли- 
зовъ! Жирѣй  на  мой  счетъ,  паразитъ!  Онъ  не  голодный,  онъ 
бѣшеный,  эта  тварь.  Это  не  аппетитъ,  это  звѣрство!  У него 
собачье  бѣшенство!  Кто  знаетъ,  моліетъ  быть,  у него  чума!  У 
тебя  чума,  разбойникъ?  Онъ,  пожалуй,  заразитъ  Ното!  Ну, 
нѣтъ!  Издохни,  сволочь,  но  мой  волкъ  пусть  живетъ  и здрав- 
ствуетъ! Да  ян  самъ  голоденъ!  Каково  это  покажется:  я рабо- 
талъ сегодня  ночью  очень  долго  и торопился  поѣсть.  Я одинъ, 
я развожу  огонь,  у меня  одна  картошка,  корка  хлѣба,  кусокъ 
сала  и капля  молока,  все  это  я кладу  разогрѣвать,  п говорю 
себѣ:  Хорошо!  надѣясь,  что  поѣмъ.  Тахъ-тэрахъ!  Нужно, 
чтобъ  этотъ  бродяга  вползъ  ко  мнѣ!  Оня^  сталъ  между  пн- 
щей  и мной!  Теперь  моя  столовая  опустошена!  Жри,  щука!  жри, 
акула!  Сколько  рядовъ  зубовъ  въ  твоей  пасти?  Обжора!  вол- 
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ченокъ!  Нѣтъ,  беру  назадъ  это  слово  изъ  уваженія  къ  волкамъ! 
Глотай,  боа!  Я работаю,  у меня  желудокъ  пустъ,  горло  сухо, — 
въ  награду  я долженъ  смотрѣть,  какъ  ѣстъ  другой!  Нечего  дѣ- 
лать! раздѣлимъ  пополамъ.  Ему  хлѣбъ,  картофель  и сало,  а 
мнѣ  молоко. 

Въ  эту  минуту  раздался  жалобный  и продолжительный  крикъ. 

Нгвиз  навострилъ  уніи. 

— Ты  кричишь,  предатель?  Чего  ты  кричишь? 

Мальчикъ  обернулся.  Было  ясно,  что  кричалъ  не  онъ.  У него 
ротъ  былъ  полонъ. 

Крикъ  не  прерывался. 

ІІгвиз  подошелъ  къ  сундуку. 

— Такъ  это  воетъ  твой  узелъ!  Долина  Іосафатская!  Теперь 
горланитъ  узелъ!  Отчего  это  онъ  каркаетъ,  твой  узелъ? 

Онъ  развернулъ  куртку.  Изъ  нея  показалась  голова  кричаш,а- 
го  ребёнка. 

— Что  это  такое!  Еще  другой!  Этому,  пожалуй,  конца  не  бу- 
детъ! Кто  тутъ?  Караулъ!  второй  пострѣлъ!  Что  это  ты  мнѣ 
принесъ,  разбойникъ?  Развѣ  не  видишь  ты,  что  она  пить  хо- 
четъ? Не  знаешь,  что  надо  ее  напоить?  Славно!  теперь  про- 
щаюсь и съ  молокомъ! 

Онъ  взялъ  съ  полки  свертокъ  бѣлья  для  перевязки,  губку  и 
склянку,  неистово  бормоча: 

— Проклятая  страна! 

Потомъ  онъ  посмотрѣлъ  на  малютку. 

— Дѣвочка.  Это  по  визгу  слышно.  Она  тоже  вся  вымокла. 

Онъ  сорвалъ,  какъ  и съ  мальчика,  лохмотья,  въ  которыя  она 

была  укутана,  и завернулъ  ее  въ  убогій,  но  сухой  и чистый 
лоскутокъ  толстаго  холста.  При  этомъ  быстромъ  и грубомъ  пе- 
реодѣваньи дѣвочка  раскричалась. 

— Она  немилосердно  мяучитъ,  сказалъ  ІІгзиз. 

Онъ  оторва.іъ  зубами  продолговатый  кусоктэ  губки  и четы- 
рехугольный лоскутокъ  холста,  вытащилъ  изъ  него  нитку,  взялъ  съ 
печки  горшокъ  съ  молокомъ,  налилъ  его  въ  склянку,  вложилъ 
половину  губки  въ  горлышко,  покрылъ  ее  лоскуткомъ,  перевя- 
залъ все  ниткой,  приложилъ  ктэ  щекѣ  стклянку  чтобы  увѣ- 
риться, что  она  не  горяча,  и взялъ  подъ-мышку  ребенка,  про- 
должавшаго кричать. 

— Ну,  ужинай,  тварь!  бери  соску! 

И онъ  положилъ  ей  вт»  ротъ  горлышко  склянки. 

Малютка  стала  пить  съ  жадностью. 

Онъ  поддерживалъ  склянку,  достаточно  наклонивъ,  и вор- 
чалъ : 
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— Всѣ  они  одинаковы,  низкія  твари!  Когда  у нихъ  есть  то, 
что  имъ  надо,  они  молчатъ. 

Малютка  пила  такъ  жадно  и съ  такою  горячностью  схвати- 
лась за  соску,  данную  ей  этимъ  угрюмымъ  провидѣніемъ,  что 
закашлялась. 

— Подавишься,  ворчалъ  ІТгзиз. — Эта  тоже  порядочная  обжора! 
Онъ  отнялъ  у нейгубку,  далъ  успокоиться  кашлю,  и опять  под- 
несъ ей  ко  рту  склянку,  говоря: 

— Соси,  потаскушка. 

Между  тѣмъ  мальчикъ  положилъ  вилку.  Онъ  забывалъ  ѣду, 
глядя  какъ  малютка  пьетъ.  Минуту  назадъ,  въ  то  время,  когда 
онъ  ѣлъ,  во  взлядѣ  его  выражалось  удовлетвореніе,  теперь  же 
это  была  благодарность.  Онъ  видѣлъ,  какъ  оживала  малютка. 
Это  окончательное  воскресеніе,  начатое  имъ,  наполняло  его 
взглядъ  неизъяснимымъ  выраженіемъ.  ІІгзиз  продолжалъ  свою 
воркотню.  Мальчикъ  поднималъ  на  него  глаза,  влажные  отъ 
неопредѣленнаго  волненія,  которое  онъ  испытывалъ,  и не  въ 
состояніи  былъ  выразить,  ІТгзиз  свирѣпо  ему  крикнулъ: 

— Ну,  ѣшь  же! 

— А вы?  сказалъ  ребёнокъ  дрожа  и со  слезами  на  глазахъ. — 
Вамъ  ничего  не  будетъ? 

— Будешь  ты  ѣсть,  исчадіе!  Здѣсь  и для  тебя  немного, 
потому  что  для  меня  было  мало! 

Ребёнокъ  снова  взялъ,  вилку,  но  не  ѣлъ. 

— ѣшь,  закричалъ  Шзиз. — Развѣ  рѣчь  идетъ  обо  мнѣ?  Кто 
говоритъ  тебѣ  про  меня?  Ахъ  ты  поганый,  босоногій,  малень- 
кій клеркъ  изъ  прихода  Безъ-Копейки!  Говорю  тебѣ,  ѣшь.  Ты 
здѣсь  для  того,  чтобы  ѣсть,  пить,  спать!  ѣшь,  а не  то  я те- 
бя выброшу  за  дверь,  тебя  и твою  негодницу! 

Эта  угроза  заставила  мальчика  снова  приняться  за  ѣду.  Ему 
оставалось  не  много  чтобы  докончить  чт5  находилось  въ  чашкѣ. 

ІІгзиз  ворчалъ: 

— Плохая  постройка.  Холодъ  проходитъ  въ  треш;ины;  ото- 
всюду дуетъ. 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  напереди  одно  стекло  было  разбито,  пли 
отъ  толчка  телѣги,  пли  камнемъ,  брошеннымъ  какимъ-нибудь 
шалуномъ.  ІІгзиз  прикрылъ  это  поврежденіе  бумажной  звѣздой, 
которая  отлѣпилась. 

Онъ  полусидѣлъ  на  сундукѣ.  Малютка  съ  наслажденіемъ 
сосала  склянку. 

— Она  пьяна,  сказалъ  ІІгзиз. 

II  онъ  продоляшлъ: 

— Проповѣдуй  послѣ  этого  воздержаніе! 


Человѣкъ,  который  смѣется. 


127 


Вѣтеръ  сорвалъ  со  стекла  наклееныую  бумагу,  которая  поле- 
тѣла по  хижинѣ.  Пока  дѣвочка  сосала,  а мальчикъ  ѣлъ,  СІг8іш 
бранился  и брюзжалъ: 

— Пьянство  начинается  съ  пеленокъ.  Будьте  послѣ  этого 
епископомъ  Тиллотсономъ  и громите  пьянство!  Ненавистый  сквоз- 
ной вѣтеръ!  Эта  печка  становится  стара.  Она  такъ  дымитъ,  что 
можно  задохнуться.  Все  донимаетъ:  и холодъ,  и огонь.  Темно, 
хоть  глазъ  выколи.  Это  существо  злоупотреб.ляетъ  моимъ  го- 
степріимствомъ! Однако,  я не  видалъ  еще  этой  мордочки. 
Не  достаетъ  комфорта.  Клянусь  Юпитеромъ,  мнѣ  очень  нравят- 
ся утонченные  пиры  въ  теплыхъ  комнатахъ!  Я не  выполнилъ 
своего  призванія,  я родился  чувственнымъ.  Величайшій  мудрецъ — 
это  Филоксенъ,  желавшій  имѣть  шею  журавля,  чтобы  дольше 
наслаждаться  удовольствіями  стола.  Сегодня  никакого  сбора. 
Ничего  не  сбылъ.  Несчастье.  Жители,  лакеи,  мѣщане!  вотъ  док- 
торъ, вотъ  лекарство!  Напрасно  надрываешься,  старина!  Уби- 
рай свою  аптеку.  Здѣсь  всѣ  здоровы.  Проклятый  городъ,  въ  ко- 
торомъ нѣтъ  больныхъ!  Здѣсь  только  у неба  разслабленіе  же- 
лудка. Снѣгъ-то!  Снѣгъ-то  каковъ!  Анаксагоръ  }шитъ,  что  снѣгъ 
черенъ.  Онъ  нравъ:  холодъ  — это  чернота.  Недъ  — это  ночь. 
Каковъ  вихрь!  Представляю  себѣ  удовольствіе  тѣхъ,  кто  на  мо- 
рѣ! Ураганъ,  это  шествіе  сатаны.  Вы,  которые  на  морѣ,  справ- 
ляйтесь, друзья  мои,  съ  бурей;  я вотъ  съ  трудомъ  справляюсь 
съ  жизнью.  Однако,  развѣ  я содержу  гостиницу?  Съ  чего  это 
у меня  останавливаются  путешественники?  Всеобщая  безпомощ- 
ность забрасываетъ  брызги  даже  въ  мою  нищету!  Въ  мою  из- 
бушку падаютъ  отвратительныя  капли  великой  человѣческой 
грязи!  Я преданъ  въ  жертву  обяшрства  прихожихъ!  Я добыча. 
Добыча  умирающихъ  съ  голода.  Зима,  ночь,  картонная  избуш- 
ка, подъ  ней  несчастный  другъ,  внутри — картошка,  огонь 
величиною  съ  кулакъ , паразиты , вѣтеръ,  проходящій  во 
всѣ  щели , ни  копѣйки  и воющіе  узлы ! Развязываешь , и 
находишь  негодныхъ  дѣвчонокъ!  Какова  жизнь!  А!  бродя- 
га! злосчастный  карманшдікъ!  лукавый  недоносокъ!  а!  ты  хо- 
дишь по  улицамъ  послѣ  тушенія  огней!  Еслибы  нашъ  добрый 
король  зналъ  это,  онъ  бы  велѣлъ  тебя  бросить  въ  тюрьму! 
Барчукъ,  видите,  прогуливается  ночью  съ  барышней!  Въ  пят- 
надцать градусовъ  мороза,  съ  непокрытой  головой,  съ  босыми 
ногами!  Знай  же,  что  это  запрещено!  Есть  правила,  указы, 
бунтовщикъ!  Бродягъ  наказываютъ;  честные  люди,  имѣющіе 
дома,  находятся  подъ  покровительствомъ  и охраною!  У меня 
есть  домъ.  Еслибы  тебя  встрѣтили,  тебя  высѣкли  бы  на  пло- 
щади! ѢІ  хорошо  бы  сдѣлали!  Въ  просвѣщенномъ  государствѣ 
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нуженъ  порядокъ!  Я былъ  неправъ,  что  не  донесъ  на  тебя  консте- 
блю! Но  я всегда  таковъ:  я понимаю  добро,  а дѣлаю  зло!  А,  мо- 
шенникъ! явиться  ко  мнѣ  въ  такомъ  видѣ!  Я не  замѣтилъ,  сколько 
онп  снѣгу  натащили  — вотъ  онъ  таетъ,  и вся  моя  хижина  сей- 
часъ будетъ  затоплена.  У меня  наводненіе!  Чтобъ  высушить 
это  озеро,  надо  чортову  пропасть  угля!  И какимъ  образомъ  мы 
всѣ  трое  помѣстимся  въ  этомъ  балаганѣ?  Кончено!  я дѣлаюсь 
воспитателемъ,  я выкармливаю  юное  поколѣніе  англійскихъ 
оборвышей!  Моею  обязанностью  будетъ  повивать  исчадія  мо- 
шенницы Нищеты,  совершенствовать  безобразіе  висѣльниковъ 
въ  нѣжномъ  ихъ  возрастѣ,  и давать  молодымъ  плутамъ  фи- 
лософское образованіе?  И какъ  подумаешь,  не  грызи  меня 
эти  насѣкомыя  тридцать  лѣтъ,  я былъ  бы  богатъ,  Ното  былъ 
бы  жиренъ;  у меня  бы.іъ  бы  кабинетъ,  наполненный  дорогими 
рѣдкостями,  хирургическими  инструментами,  не  хуже,  чѣмъ  у 
доктора  Линакра,  хирурга  короля  Генриха  VIII;  у меня  были 
бы  всевозможные  звѣри,  египетскія  муміи  и тому  подобныя 
прелести!  Я принадлежалъ  бы  къ  докторской  коллегіи,  я имѣлъ 
бы  право  пользоваться  библіотекой,  основанной  въ  1652  г.  знаме- 
нитымъ Гарвеемъ,  и могъ  бы  ходить  работать  въ  куполъ,  от- 
куда видишь  весь  Лондонъ,  какъ  на  ладони!  Я могъ  бы  про- 
должать своп  вычисленія  по  поводу  солнечнаго  затмѣнія  и до- 
казывать, что  изъ  свѣтила  выходитъ  паръ.  Это  мнѣніе  Жана 
Кеплера,  который  родился  за  годъ  передъ  Варфоломеевскою 
ночью  и бы.і7>  :^[атематиЕ0М7і  при  его  величествѣ  императорѣ. 
Солнце  — это  очагъ,  который  иногда  дымитъ.  Моя  печь  тоже. 
Моя  печь  не  лучше  солнца!  Да,  я бы  обдѣлалъ  дѣлишки,  моя  особа 
преобразилась  бы  вт^  благообразную  персону,  я не  былъ  бы 
площаднымт,  знахаремъ,  не  позорилъ  бы  науку  на  перекре- 
сткахъ улицъ!  Народъ  недостоин7э  истиннаго  знанія,  народъ, — 
это  множество  безтолковыхъ  безумцевъ,  безпорядочное  смѣ- 
шеніе всѣхті  возрастовъ,  половъ,  характеровт^,  нравовъ,  по- 
ло ліеній  II  состояній;  мудрецы  всѣхъ  временъ  всегда,  не  ко- 
леблясь, его  презирали,  и самые  умѣренные  гнушаются  его  бе- 
зумствомъ и яростью.  А!  мнѣ  надоѣло  все  существующее.  Съ 
этимъ  долго  не  проживешь.  Не  долгая  эта  пѣсня  вообще, 
жизнь  человѣческая.  А впрочемъ,  бываетъ,  что  покажется  и 
долга.  Время  0Т7>  времени,  чтобы  мы  не  падали  совершенно 
духомъ,  чтобъ  мы  имѣли  глупость  согласиться  существовать 
и не  пользовались  случаями  иовѣситься,  — а эти  случаи  пред- 
ставляютъ намтэ  всѣ  веревки  и крюки,  — природа  дѣлаетт, 
видъ,  что  нечется  о человѣкѣ.  Ныиьче  ночью  она  этого  вида 
однако  не  дѣлаетъ!  Ну,  тогда  родится  хлѣбъ,  поспѣваетъ  впно- 
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градъ;  иногда  она  заставляетъ  даже  пѣть  соловья,  эта  лицемѣрка 
природа!  Время  отъ  времени  лучь  солнышка,  или  стаканчикъ 
джину  — это  называется  счастьемъ.  .У.зенькая  оторочка  добра 
вокругъ  громаднаго  савана  зла.  А ты,  между  тѣмъ,  съѣлз, 
мой  ужинъ,  воришка! 

Дѣвочка,  которую  онъ  все  держалъ  на  рукахъ  и держалъ 
очень  тихо  и нѣжно,  несмотря  на  свою  брюзгливость,  стала 
закрывать  глаза,  чт5  было  знакомъ  насыщенія  и успокоенія. 
ІІгзиз  поглядѣлъ  на  склянку  и пробурчалъ: 

— Все  выпила,  безсовѣстная! 

Онъ  всталъ  и,  придерживая  лѣвою  рукой  дѣвочку,  правою 
поднялъ  крышку  сундука  и вытянулъ  оттуда  медвѣжью  шкуру, 
которую,  какъ  вы  помните,  онъ  называлъ  своей  «настоящею». 

Занимаясь  этимъ,  онъ  слыша./тъ,  какъ  мальчикъ  ѣстъ,  и пог.ія- 
дывалъ  на  него  изподлобья. 

— Признаюсь,  будетъ  мнѣ  дѣла,  если  придется  кормить  эту 
бездонную  яму!  Это  будетъ  солитеръ  въ  желудкѣ  моего  про- 
мысла! 

Онъ  разостлалъ  медвѣжью  шкуру  на  сундукѣ,  производя 
какъ  можно  меньше  движеній,  чтобы  не  растревожить  засы- 
пающую дѣвочку.  Затѣмъ  он«^ііоложилъ  ее  на  мѣхъ,  поближе 
къ  огню. 

Сдѣлавъ  это,  онъ  поставилъ  пустую  бутылку  на  печку  и 
вскрикнулъ: 

— Я.  хочу  пить  и ѣсть! 

Онъ  заглянулъ  въ  горшокъ;  тамъ  еще  оставалось  нѣсколько 
глотковъ  молока;  онъ  поднесъ  горшокъ  ко  рту.  Въ  ту  минуту, 
какъ  онъ  хотѣлъ  пить,  взглядъ  его  упалъ  на  дѣвочку.  Онт. 
снова  поставилъ  горшокъ  на  печку,  взялъ  бутылку,  влилъ  въ 
нее  остатокъ  молока  и опять  устроилъ  соску. 

— Однако,  я хочу  ѣсть  и пить!  сказалъ  онъ  снова. 

И прибавилъ: 

— Когда  нельзя  ѣсть  хлѣба,  льютъ  воду. 

За  печкой  стояла  кружка  съ  выщербленными  краями. 

Онъ  взялъ  ее  и протянулъ  къ  мальчику: 

— Хочешь  пить? 

Ребенокъ  напился  и опять  принялся  за  ѣду. 

Ма.іьчикъ,  между  тѣмъ,  кончилъ  свой  ужинъ.  Чашка  была, 
такъ  сказать,  не  опорожнена,  а вычищена.  Онъ  подбиралъ 
и ѣлъ,  задумавшись,  кое  какія  крошки,  упавшія  ему  на  колѣни. 

ІТгзпз  обернулся  къ  нему. 

— Ну-ка,  потолкуемъ.  Ротъ  не  для  одной  ѣды,  а тоже  для 
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разговора.  Теперь  ты  согрѣлся  и напичкался,  животное,  теперь 
берегись,  — ты  отвѣтишь  на  всѣ  мои  вопросы.  Откуда  ты? 

Ребенокъ  отвѣтилъ: 

— Я не  знаю. 

— Какъ  не  знаешь? 

— Меня  бросили  ныньче  вечеромъ  на  морскомъ  берегу. 

— Ахъ,  дуралей!  Какъ  тебя  зовутъ?  Онъ  такой  негодяй,  что 
даже  родители  его  бросшіи! 

— У меня  нѣтъ  родителей. 

— Послушай,  сообразуйся  немножко  съ  моимъ  вкусомъ;  я не 
жалую  сказокъ.  У тебя  есть  родители,  потому  что  у тебя  есть 
сестра. 

— Она  мнѣ  не  сестра. 

— Она  тебѣ  не  сестра? 

— Нѣтъ. 

— Что  жь  такое? 

— Это  дѣвочка,  что  я нашелъ. 

— Нашелъ! 

— Да. 

— Какъ?  ты  это  поднялъ  на  дорогѣ? 

— Да. 

— Гдѣ?  Если  ты  лжешь,  я тебя  уничтожу! 

— Я нашелъ  ее  на  женщинѣ,  что  умерла  въ  снѣгу. 

— Когда? 

— Вотъ  часъ  тому  назадъ. 

— Гдѣ? 

— За  лье  отсюда. 

Лобъ  ІІгзиз’а  искрестился  морщинами,  характеризующимп  вол- 
неніе философа. 

— Умерла!  Вотъ  наконецъ  одна  хоть  счастливая!  Ее  надо  оста- 
вить въ  снѣгу,  ей  тамъ  хорошо.  Въ  которой  сторонѣ? 

— Къ  морю. 

— ^ Ты  перешелъ  мостъ? 

— Да. 

ІІгзиз  отворилъ  окошечко  и сталъ  вглядываться  въ  ночную  тем- 
ноту. Погода  не  улучшилась.  Снѣгъ  падалъ  тяжелыми  хлопьями. 

Онъ  затворилъ  окошечко. 

Онъ  подошелъ  къ  разбитому  стеклу,  заткнулъ  дыру  ветошкой, 
подкинулъ  торфу  въ  печь,  расправилъ  какъ  мозшо  шире  ме- 
двѣжью шкуру  на  сундукѣ,  взялъ  большую  книгу  изъ  угла, 
устроилъ  изъ  нея  изголовье  и положилъ  на  это  изголовье  го- 
ловку спящей  дѣвочки. 

Онъ  обернулся  къ  мальчику: 
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— Ложись  вотъ  здѣсь! 

Ребенокъ  повиновался  и во  всю  свою  длину  легъ  рядомъ  съ 
дѣвочкой. 

ІТгвиз  завернулъ  обоихъ  дѣтей  медвѣжьей  шкурой  и подоткнулъ 
ее  съ  боковъ  и у ногъ. 

Онъ  надѣлъ  полотняный  поясъ  съ  большимъ  карманохмъ,  со- 
держаш,имъ,  вѣроятно,  хирургическіе  инструменты  и флаконы 
съ  элексирами. 

Затѣмъ  онъ  снялъ  съ  нотолка  фонарь  и зажегъ  его.  Это  былъ 
потайной  фонарь. 

ІІгзиз  пріотворилъ  дверь  и сказа.іъ: 

— Я выхожу.  Не  бойтесь.  Я сейчасъ  приду.  Спите, 

И,  опуская  подножку,  онъ  крикнулъ: 

— Ношо! 

Ему  отвѣтило  нѣжное  рычанье. 

ІІгзиз,  съ  фонаремъ  въ  рукѣ,  сошелъ,  подножка  поднялась, 
дверь  затворилась.  Дѣти  остались  одни. 

Снаружи  голосъ  Пгзиз’а  спросилъ: 

— Мальчуганъ,  что  съѣлъ  мой  ужинъ,  ты  еще  не  спишь? 

— Нѣтъ,  отвѣтилъ  мальчикъ. 

— Такъ  слушан:  если  она  загорланитъ,  дай  ей  остальное 
молоко. 

Послышалось  звяканье  откинутой  цѣни  и шаги  человѣка,  со- 
провождаемые шагами  звѣря. 

Нѣсколько  секундъ  спустя  дѣти  спали  глубокимъ  сномъ. 

Это  было  какое-то  неизъяснимое  смѣшеніе  дыханій;  это  было 
болѣе  чѣмъ  чистота,  это  было  невѣдѣніе;  брачная  ночь  прежде 
половаго  сознанія.  Такая  невинность  въ  такомъ  мракѣ,  такая 
чистота  въ  такомъ  объятіи,  подобное  предвкушеніе  неба  возмо- 
жно только  дѣтству  II  никакая  необъятность  не  сравнится  съ 
этимъ  величіемъ  малютокъ.  Изъ  всѣхъ  безднъ,  это  самая  глубо- 
кая. Чувствуешь,  что  сердце  слшмается.  Они  спали.  Они  были 
покойны.  Имъ  было  жарко.  Нагота  ихъ  тѣлъ  выражала  дѣв- 
ственность ихъ  душъ.  Они  лежали  тутъ  словно  въ  гнѣздѣ 
бездны. 

VI. 

Пробужденіе. 

День  начинается  зловѣщимъ  образомъ.  Печальный  бѣловатый 
свѣтъ  проникъ  въ  хижину.  Это  была  ледяная,  заря.  Это  мер- 
твенное освѣщеніе,  обращающее  въ  мрачную  дѣйствительность 
зловѣщія  очертанія  ночи,  не  разбудило  дѣтей;  въ  хижинѣ  было 
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тепло.  Ихъ  дыханіе  слышно  было,  какъ  двѣ  тихія  спокойныя 
волны.  Погода  перемѣнилась,  ураганъ  унялся.  Утренній  свѣтч> 
медленно  заливалъ  горизонтъ.  Звѣзды  погасали  какъ  свѣчи, 
задуваемыя  одна  задругою.  Только  еще  кое  какія  большія  звѣ- 
зды упорствовали  и мерцали.  Глубокое  пѣніе  безконечнаго  вы- 
ходило изъ  океана. 

Печка  не  совсѣмъ  погасла.  Разсвѣтъ  мало-по-малу  переходилъ 
въ  день.  Мальчикъ  спалъ  не  такъ  крѣпко,  какъ  дѣвочка. 
немъ  было  чувство  бдителя  и стража.  При  первомъ  яркомъ  лу- 
чѣ, ударившемъ  въ  стекло,  онъ  открылъ  глаза.  Дѣтскій  сонъ 
оканчивается  забвеніемъ;  онъ  оставался  въ  полудремотѣ,  не 
зная,  гдѣ  онъ,  чт5  около  него,  не  дѣлая  усилія  припомнить, 
глядя  въ  потолокъ  II  занимаясь  буквами  надписи  «ІІГ8Н8  рѣііо- 
8орЬе>,  которыя  онъ  разсматривалъ,  но  не  могъ  разобрать;  ончі 
не  умѣлъ  читать. 

Звукъ  отмыкаемой  двери  заставилъ  его  вытянуть  шею. 

Дверь  отворилась,  подножка  упала.  ІТг8и8  возвращался  до- 
мой. Онъ  вошелъ  съ  потухшимъ  фонаремъ  въ  рукѣ. 

Въ  то  же  время  четыре  лапы  легко  и быстро  переступали 
ступеньки  подножки.  Это  бытъ  Ното;  онъ  тоже  возвращался 
домой. 

Пробужденный  мальчикъ  вздрогнулъ. 

Волкъ,  вѣроятно  чувствовавшій  аііетнтъ,  скалилъ  свои  бѣ- 
лые зубы. 

Онъ  остановился  у двери  и положилъ  переднія  лапы  передъ 
собою,  опираясь  локтями  на  порогъ,  какъ  проповѣдникъ  на  край 
своей  каѳедры.  Онъ  издали  понюхалъ  сундукъ.  Его  волчій 
бюстъ,  обрамленный  дверью,  обрисовался  чернымъ  на  утрен- 
немъ свѣтѣ.  Затѣмъ  онъ  рѣшился  войди  и вошелъ. 

Мальчикъ,  увидавъ  волка  въ  хижинѣ,  высвободился  изъ- 
подъ  медвѣліьей  шкуры  и сталъ,  прикрывая  собой  дѣвочку,  ко- 
торая крѣпко  спала. 

ІТг8и8  снова  привѣсилъ  фонарь  къ  потолку.  Онъ  молча  и ме- 
дленно отвязалъ  свой  поясъ  съ  мѣшкомъ  для  инструментовъ  и 
аптечки,  и положилъ  его  на  полку.  Онъ  ни  на  что  не  смо- 
трѣ.іъ  и,  казалось,  ничего  не  видалъ.  Глаза  его  были  безжизнен- 
ны. Умъ  его  былъ  глубоко  поглощенъ.  Наконецъ,  его  мысль 
выразилась-,  по  обыкновенію,  потокомъ  словъ.  Онъ  вскрикнулъ: 

— Счастлива,  это  вѣрно!  Мертва,  какъ  есть  мертва! 

Онъ  присѣлъ  и подложилъ  лопатку  топлива  въ  печку;  помѣ- 
шивая торфъ,  онъ  ворчалъ: 

— Трудненько  было  отъпскать!  Ее  на  два  фута  занесло 
снѣгомъ.  Безъ  Ното  --  Ното  чуетъ  носомъ,  что  твой  Христо- 
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форъ  Коломб'ь  умом7> — без7,  Ноіпо,  я до  сихъ  поръ  бы  еще  вязъ 
въ  сугробахъ,  да  ііграл'ъ  въ  прятки  сл»  смертью.  Діогенъ 
бралъ  фонарь  и исіпіл'ь  человѣка,  а я взялъ  фонарь  и ис- 
кал7>  женщину;  (Ші>  нашелъ,  сарказмъ , а я наіпелъ  похороны. 
Кокая  она  ледяная!  Я дотронулся  до  руки — камень!  Какая  не- 
подвижность въ  глазахъ!  Какъ  возможна  такая  глупость  уме- 
реті),  оставивъ  послѣ  себя  ребенка!  Не  очень-то  легко  бу- 
детъ умѣститься  троимъ  въ  этой  коробкѣ.  Вотъ  я и съ  семей- 
ствомъ! 

Пока  Нг8Н8  говорилві,  Нопю  пробрался  поближе  къ  печкѣ. 
Ручка  сш||цей  дѣвочки  висѣла  между  печкой  и сундукомъ.  Волкъ 
принялся /лизать  эту  ручку. 

Оігь  .лизалъ  ее  такъ  тихо,  что  дѣвочка  не  нросну.лась. 

І)г8и8  обернулся. 

— Хорошо,  Ноте.  Я буду  отцомъ,  а ты  дядей. 

Затѣмъ,  онъ  снова  принялся  за  свое  философское  занятіе, 
то-есть  растапливалъ  печку,  не  прерывая  воркотни. 

— Усыновленіе.  Это  рѣшено.  Къ  тому  же,  Ното  отъ  этого 
не  прочь. 

Онъ  приподнялся. 

— Я же.мл'ь  бы  знать,  но  чьей  милости  она  умерла.  Люди  ее 
убіші,  пли... 

Онъ  иог.ътдѣлъ  въ  высоту  и проговорилъ: 

— Или  ты? 

Головй  его  склонилась,  словно  подъ  тяжестью,  и онъ  сказалъ: 
Ночь  взяла  на  себя  трудъ  убить  эту  яіенщнну. 

Взглядъ  его  упалъ  на  ііробуіЖденнаго  ребенка,  который  его 
слушалъ.  Пг8и8  отрывисто  спросилъ: 

— Ты  чему  смѣешься? 

Мальчикъ  отвѣча.гь : 

— Я не  смѣюсь. 

Нг8и8  вздрогнулъ,  пристально  вглядывался  въ  него  нѣсколько 
минутъ  и сказа.гь: 

— Если  ты  не  смѣялся,  такъ  ты  ужасенъ! 

Въ  хияѵинѣ  было  до  сихъ  поръ  такъ  темно,  что  ІТг8и8  не 
МОГ7.  хорошенько  видѣть  лицо  ребенка.  Дневной  свѣтъ  ему  по- 
казалъ это  лицо. 

Оиъ  положилъ  обѣ  руки  на  плеча  ребенку,  опять  присмо- 
трѣлся къ  нему  съ  увеличивающеюся  тоскою  и крикнулъ: 

— Да  не  смѣйся  ліе! 

— Я не  смѣюсь,  сказалъ  ребенокъ. 

Нг8Н8  затрепеталъ  съ  головы  до  ногъ. 

“ Ты  смѣешься,  говорю  тебѣ! 

ЧЕЛОВѢКЪ,  КОТОРЫЙ  СМѢЕТСЯ.  ‘/80 
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Затѣмъ,  схватывая  ребепка  съ  сплою,  которую  мопшо  бы  па- 
звать  яростью,  повелительно  спросилъ: 

— Кто  это  сдѣлалъ  съ  тобою? 

Ребенокъ  отвѣтпль: 

— Л не  знаю,  что  вы  хотпте  сказать. 

ІІгзиз  снова  спросилъ: 

Съ  какихъ  поръ  ты  такъ  смѣешься? 

— Я всегда  былъ  такой,  какъ  теперь,  сказалъ  ребенокъ. 

ІІгзиз  отвернулся  къ  сундуку,  говоря  вполголоса: 

— Я думалъ,  что  эта  работа  уже  не  производится. 

Опъ  вынулъ  очень  осторожно,  чтобы  не  разбудить  дѣвочку, 
книгу,  которая  служила  изголовьемъ  малютки. 

=—  Посмотримъ,  что  говоритъ  Копквестъ,  пробормоталъ  от^. 

Это  была  связка  бумагъ , переплетенная  ьъ  пергаментъ. 
Онъ  перелистовалъ  ее,  остановился  па  одной  страницѣ,  н про- 
челъ: 

— л Пе  Вепа8а1І8)>.  Это  здѣсь. 

И продолжалъ: 

— «Впсса  Й8за  издие  ай  аигез,  ^епгіѵіз  йепийаПз,  пазодие  тшгй- 
гійаіо,  тазса  егіз,  еі  гійеЪіз  зешрегі) . 

— Такъ ! 

П онъ  положилъ  книгу  па  полку,  ворча  про  себя: 

— Вещь,  въ  которую  углубляться  нездорово.  Останемся  па 
поверхпостп.  Смѣйся,  сынокъ. 

Бъ  эту  минуту  дѣвочка  проснулась  п пожелала,  добраго  утра 
крикомъ. 

— Ну,  кормилица,  давай  грудь!  сказа.іъ  Сгзиз. 

Дѣвочка  приподнялась  па  ностелѣ,  ІІгзиз  взялъ  съ  печки  бу- 
тылку съ  молокомъ  11  сталъ  ее  кормить. 

Въ  эту  минуту  солнце  всходило.  Его  алый  лучъ  пропіікалъ 
черезъ  стекло  и прямо  билъ  въ  лицо  дѣвочки.  Зрачки  малютки, 
устремленные  на  солнце,  отралпіли,  какъ  два  зеркала,  красноту 
лучей.  Зрачки  эти  оставались  пеподвіьжны,  вѣки  тоже. 

— А!  сказалъ  ІІгзиз.  — Она  слѣпая. 


Конецъ  первой  частп. 


ПОѢЗДКА 


ВЪ  ИСПАНІЮ. 


УІ. 


М А Д Р П Д Ті . 

Чѣмъ,  за  неимѣніемъ  лучшаго,  мо^кетъ  довольствоваться  національная  гордость. — 
Еслибы  въ  Парижѣ  была  Риегіа  йеі  8оІ,  это  былъ  бы  другой  Мадридъ.  — 
«Е1  аЬапісо,  у Іа  тапШІа».  — Мадридскій  терроръ. 


Разсвѣтъ  засталъ  меня  уже  за  Гуадалахарою,  то-есть  на  раз- 
стояніи всего  около  полутора  паса  отъ  Мадрида.  Всѣ  досто- 
примѣчательности пути  отъ  Саррагосы  такъ  и остались  для 
меня  покрыты  мракомъ  неизвѣстности  безлунной  ноябрьской 
ночи.  Оставалось  не  упустить,  по  крайней-мѣрѣ,  того,  что  злоб- 
ный рокъ  и распредѣленіе  поѣздовъ  между  аррагонскою  и ка- 
стильскою столицами  дозволяли  мнѣ  увидѣть.  И я напрягаю 
усталые  взоры.  Видятъ  они  ровную  даль,  все  ярче  и ярче  вы- 
ступаю пі,ую  изъ  сѣраго  полумрака  ранняго  утра.  Это  было  нѣ- 
что очень  похожее  на  безлюдье  окрестностей  Саррагосы,  но 
только  въ  измельченномъ  видѣ.  Отъ  времени  до  времени,  вид- 
нѣлись вдали  и вблизи  деревушки  изъ  пяти  или  шести  выбѣ- 
ленныхъ низкихъ  домовъ.  Острый  спицъ  невысокой  четырех- 
угольной колокольни  составлялъ  неизбѣжную  ихъ  принадлеж- 
ность. Изрѣдка  попадался  крестьянинъ  верхомъ  на  тош,ей  кля- 
ченкѣ,  закутанный  до  самыхъ  глазъ  темнымъ  плащемъ. 

Станціи  и здѣсь  были  рѣдки;  стояли  болѣе  или  менѣе  особ- 
някомъ среди  окрестной  глуши,  но  выстроены  были  не  безъ 
претензій.  Около  многихъ  изъ  нихъ  были  даже  деревья  — ро- 
скошь весьма  рѣдкая  во  всей  внутренней  Испаніи.  Несмотря  на 
то,  что  столица  виднѣлась  уже  передъ  нами,  оживленіе  не  вы- 
казывалось нигдѣ.  Нѣсколько  крестьянъ  глазѣли  на  поѣздъ  у 
рѣшетки  той  или  другой  станціи.  Я могъ  замѣтить,  что  ко- 
стюмъ ихъ  очень  похожъ  на  аррагонскій,  только  здѣсь  непре- 
мѣнную его  часть  составляютъ  жилетъ  и куртка,  невѣдомые 
почти  во  всей  Аррагоніи. 

Т.  СЬХХХІІІ.  — Отд.  I. 
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Мадридъ — ^ самая  высоко-стоящая  столица  въ  цѣлой  Европѣ,  но 
только  ио  отношенію  къ  морскому  уровню  (надъ  которымъ  она 
возвышается  на  приблизительно  600  метровъ).  За  неимѣніемъ 
лучшаго,  народная  испанская  гордость  похваляется  и этимъ. 
«Престолъ  короля  испанскаго  всѣхъ  ближе  къ  престолу  Всевыш- 
няго», говорили  встарь  андалузы,  эти  испанскіе  гасконцы  по 
своему  пристрастію  къ  похвальбѣ  и гиперболамъ. 

Нельзя  сказать,  чтобы  изъ  столь  близкаго  сосѣдства  Мадридъ 
йзй.іекалъ  для  себя  большія  выгоды  или  пріятности.  Совершен- 
но- напротивъ.  Вс.іѣдствіе  чрезвычайно  возвышеннаго  иолоя^е- 
нія,  въ  связи  съ  нѣкоторыми  другими  условіями,  климатъ  здѣсь 
рѣшительно  невыносимъ  и убійственъ  для  каждаго,  нестрадаю- 
щаго одышкой.  За  то  для  послѣднихъ  здѣсь  б.іагодать.  Отли- 
чительная черта  мадридскаго  климата  та,  что  къ  нему  нѣтъ  ни- 
какой возможности  привыкнуть.  Съ  наступленіемъ  зимы  мѣст- 
ные яштели  мрутъ  здѣсь  съ  такою  я:е  точно  легкостью  и по- 
спѣшностью, какъ  и пріѣз;кіе  испанцы  и.ін  иностранцы. 

Но  II  этимъ  тоже  почти  гордится  неразборчивый  патріотизмъ; 
кастильянецъ  воспѣваетъ  столь  ненохва.іьныя  качества  роднаго 
своего  воздуха  бо.гѣе  или  менѣе  звучными  стихами. 

Ъ’ауге  йе  Майгій  е8  іт  8оШ 

^ие  таіа  а ип  ЬотЬге  у поп  ара^а  а ип  сапсііі... 

(«Воздухъ  Мадрида  такъ  тонокъ,  что  онъ  убиваетъ  человѣка, 
но  не  погаситъ  свѣчки»).  Или 

Апп  1а8  рег80паз  таз  8апаз 
8і  80П  іп  Майгій  пасійаз 
Нап  цие  ѣасег  зиз  сотійаз 
Во  ріійогаз  у йе  іізапаз. 

(«Даже  самые  здоровые  люди,  если  они  рождены  въ  Мадри- 
дѣ, вынуждены  составлять  своп  обѣды  изъ  пплюль  и изъ  де- 
коктовъ»). 

Послѣднее,  впрочемъ,  довольно  безполезно,  потому  что  наи- 
6о.;гѣе  распространенная  и самая  гибельная  изъ  эпидемически 
господствующихъ  здѣсь  болѣзней,  Іа  рыЪпота  '[‘ііітіпапіе,  со- 
вершенно не  придерживается  національной  тжіга  саіта  въ 
своемъ  молніеносномъ  образѣ  дѣйствія.  Обыкновенно  трехъ 
часовъ  для  нея  бываетъ  совершенно  достаточно,  чтобы  пе- 
реселить самого  здороваго  человѣка  изъ  этой  юдоли  печа.іи 
въ  иной  лучшій  міръ.  По  мнѣнію  однихъ,  эта  болѣзнь,  сви- 
рѣпствующая здѣсь  постоянно  зимою,  есть  особенно  оыстро-раз- 
внвающійся  II  чрезвычайно  острый  видъ  легочнаго  воспаленія. 
Другіе,  II  преимущественно  иностранные  (французскіе)  врачи, 
считаютъ  ее  за  аноіыексію  легкихъ. 
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Віфочем'ь,  мадридскій  климат'і.  позаботился  и о тѣхя»,  кото- 
рые обладаютъ  ничѣмъ  несокрушимою  крѣпостью  легких'ь.  Для 
нихъ  онъ  имѣетя.  іп>  запасѣ  особую,  ему  одному  свойственную, 
колику  въ  лгелудкѣ,  менѣе  опасную,  чѣмя^  риітопго^  но  за  то 
гораздо  болѣе  мучительную.  Обѣ  эти  болѣзни,  правда,  свирѣп- 
ствуютъ здѣсь  только  зимою.  Но  если  вы  пожелаете  узнать,  ся, 
какого  времени  начинается  зима,  и какъ  вообще  распредѣляются 
времена  года  вт,  Мадридѣ,  то  природный  мадриленъ  отвѣтитъ 
вамя,,  тоя;е  не  безъ  гордости,  что  временъ  года  здѣсь  два: 
ігез  тезез  сІЧп/Іегпо  у пиеѵе  д.’іпѵіегпо  (три  мѣсяца  лѣта  и де- 
вять зимы). 

Что  ъъ  этой  гибельности  мадридскаго  воздуха  играетъ  большую 
роль  его  плоскостно-возвышенное  положеніе  на  сто.іь  уважлітелъной 
высотѣ  — это  несомнѣнно,  потому  что  блшкайшіе  къ  нему,  но 
менѣе  возвышенные  города  (напримѣръ,  То.іедо,  да;ке  Аранхуэсъ) 
совершенно  не  имѣютя^  столь  убійственныхъ  свойствя^.  Большое 
значеніе,  однакоже,  имѣютяэ  еще  и много  разяэ  воспѣтые  Іаз 
сіегшз  (Ле  Оиайагата  (вѣтры  или  дуновенія  Гвадарамы,  отдѣляю- 
щей Новую  Кастилью  отъ  Старой).  Ледяной  вѣтеръ  этотъ  при- 
даея'ъ  часто  всей  ново-кастильской  атмосферѣ,  до  самыхъ  то- 
ледскихъ горъ,  а мѣстами  даже  и до  Сьерры-Морены,  чрезвы- 
чайную пронзительность,  особливо  въ  ясный  день,  когда  солнце 
печетъ,  составляя  самый  гибельный  контрастъ  ся^  холоднымяз 
воздухомъ,  который  тысячею  острыхя,  иголокъ  колетъ  грудь  и 
пересохшее,  какъ  отяэ  африканскаго  шамснна,  горло.  Мадридскіе 
;кители,  въ  предупрежденіе  столь  непріятнаго  ощущенія  и его 
гибельныхъ  послѣдствій,  иначе  не  выходятяэ  изя,  дому,  какъ  за- 
кутавъ лицо  до  самыхъ  глазъ  полою  классической  сара  (плаща) 
пли  толстымъ  шарфомъ,  что  придаетя^  всей  г)мяющей  публикѣ 
чрезвычайно  странный  видяэ.  Самая  сухость  атмосферы  и без- 
дождіе  мадридскихъ  зимъ  усугубляютя)  вредное  дѣйствіе  на  лег- 
кія этого  к.іимата.  Сырость,  дождь  пли  выпадающій  снѣгъ 
всѣми  встрѣчаются  съ  особенною  радостью ; тогда  раскры- 
ваются сухощавыя  и вѣчно  недовольныя  физіономіи  мадриле- 
новяэ,  на  улицахя,  раздается  живая  рѣчь.  Но  такіе  дни,  кя> 
сожа.лѣнію,  здѣсь  крайне-рѣдки.  Еще  причину  видятъ  вяз  будто 
бы  электричности  мадридскаго  воздуха,  а также  въ  излишнемъ 
пресыщеніи  его  углекислотою,  вслѣдствіе  недостатка  раститель- 
ности. Такъ  пли  иначе,  но  ни  одинъ  испанецъ,  узнавъ,  что  вы 
зимою  ѣдете  вяз  Мадридъ,  не  преминетя>  снабдить  васяз  лакони- 
ческимяз  поученіемъ: 

«Снійасіо,  пшсѣо  сиійасіо»  (будьте  осторожны,  будьте  очень 
осторожны). 
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Какъ  столица  Испаніи,  Мадридъ  имѣетъ  въ  свою  пользу 
только  свое  совершенно  центральное  положеніе.  Вѣроятно,  это 
и побудило  Филиппа  ІІ-го,  извѣстнаго  охотника  до  централиза- 
ціи, избрать  именно  этотъ  городъ,  незамѣчательный  рѣшитель- 
но ничѣмъ,  кромѣ  уже  сказанныхъ  атмосферическихъ  особен- 
ностей, а также  невозможности  въ  немъ  и всѣхъ  другихъ  жиз- 
ненныхъ условій.  Изолированный  среди  пустынной  мѣстности, 
онъ  представлялъ,  даже  въ  увеличенномъ  видѣ,  всѣ  неудобства 
Толедо  и не  имѣлъ  ни  одной  изъ  (правда,  весьма  относитель- 
ныхъ) выгодъ  Вальядолида,  бывшаго  столицею  при  Карлѣ  У 
(то-есть  въ  Испаніи  Карлѣ  Первомъ),  окруженнаго  ѵедаз  (ни- 
вами) Старой  Кастиліи,  не  то  чтобы  очень  ужь  плодородными, 
но  по  крайней-мѣрѣ  въ  хорошіе  года  производяпі,ими  хлѣба  доста- 
точно для  прокормленія  народонаселенія  своей  столицы.  Мадридъ 
же  рѣшительно  всѣ  матеріалы  своего  суш,ествованія  черпаетъ 
изъ  отдаленныхъ  восточныхъ  и южныхъ  окраинъ.  Еслибы  те- 
перь онъ  потерялъ  свои  привиллегіи  офиціальной  столицы,  то 
черезъ  нѣсколько  десятковъ  лѣтъ  на  его  мѣстѣ  остался  бы 
только  одинъ  изъ  самыхъ  ничтожныхъ  провинціальныхъ  горо- 
довъ, нѣчто  въ  родѣ  Гуадалахары  или  Калатаюза. 

Но  пока  я предаюсь  этимъ  размышленіямъ,  гордая  испанская 
столица  во  всей  своей  красѣ  уже  выступила  передъ  нами. 
Стройно  закругленный  павильонъ  обсерваторіи  на  возвышеніи  и 
базилика  йе  іа  Ліоска  являются  какъ  бы  стражами  города  и изда- 
ли производятъ  очень  пріятное  впечатлѣніе.  За  ними  разно- 
цвѣтная громада  зданій,  со  сверкаю іцими  на  восходящемъ  солнцѣ 
окнами;  а совсѣмъ  вдали,  на  горизонтѣ,  покрытая  уже  снѣгомъ 
Гуадарама. 

Станція  желѣзной  дороги  со  своими  мастерскими,  складами  и 
сараями,  образуетъ  цѣлый  городъ,  бросающійся  въ  глаза  го- 
сподствуюпцімн  въ  немъ  чистотою  и порядкомъ.  Подъ  колоссаль- 
нымъ навѣсомъ  на  чугунныхъ  столбахъ  стоятъ  цѣлые  ряды  ло- 
комотивовъ, вѣроятно,  собранныхъ  здѣсь  для  починки.  На  одномъ 
изъ  нихъ  я читаю  имя  ((СгІ8І;оЪа1  Соіоп»;  это  оказывается  «Хри- 
стофоръ Коломбъ»  въ  испанскомъ  переводѣ.  Вездѣ  толпы  работ- 
никовъ, закопченныхъ  каменно-угольнымъ  дымомъ  и сажею.  Здѣсь 
главное  депо  главной  испанско-французской  желѣзно-дорожной 
компаніи  «Саррагосса-Мадридъ-Кордова- Аликанте»,  передъ  ко- 
торою доляшы  смиряться  всѣ  остальныя  и даже  ротшильдовскія 
и перейровскія  компаніи,  изъ  которыхъ  ни  одна  не  имѣетъ  и 
половины  эксплуатируемаго  первою  количества  миль. 

Но  вотъ  потянулся  уже  асфальтовый  помостъ  дебаркадера  н 
свѣтлая  стѣна  большаго  воксала.  Движенія  мало  и здѣсь:  однп 
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служители,  вооруженные  граждане,  да  неизмѣнные  бѣлоку})ые 
«ІП0208  (іе  сог(іе1)),  пришельцы  съ  Астурійскихт^  горъ  и съ  благо- 
честивыхъ, но  нищенскихъ  береговъ  Галисіи;  народъ  испытан- 
ной честности  и притомъ  выносливости  и крѣпости  мышцъ,  уму 
не  постижимой.  Смѣло  ввѣряйте  имъ  свой  багажъ  и затѣмъ 
- пользуйтесь  однимъ  изъ  поджидающихъ  омнибусовъ,  запряжен- 
ныхъ четверкою  цугомъ  муловъ,  или  извощичьею  каретою 'съ 
флюгеромъ  и надписью:  «8е  аіцпііа»  (нанимаются). 

Мы  въ  Мадридѣ. 


Знакомясь  съ  Мадридомъ  со  стороны  йе  Іа  АіосНа^  то-есть  со 
стороны  станціи  аррагонской  и андалузской  линіи  желѣзныхъ 
дорогъ,  дѣйствительно  воображаешь,  что  попалъ  въ  какую-то 
Пальмиру,  столицу,  какихъ,  можно  сказать,  немного  найдется 
въ  Европѣ.  Громадные  сады  «Ргайо»  и «Виеп-КеПго»  показа- 
лись бы  хороши,  еслибы  даже  представлялись  вамъ  и не  послѣ 
долгаго  странствія  по  мѣстамъ,  гдѣ  и гнилое  деревцо  состав- 
ляетъ рѣдкость.  Фонтаны,  обильные  водою  и разукрашенные 
статуями,  зданіе  музея  изящныхъ  искусствъ,  считающагося  и 
по  содержанію  своему  лучшимъ  въ  Европѣ  — все  это  произво- 
дитъ впечатлѣніе  роскоши,  изящества;  но,  увы!  впечатлѣнію 
этому  слишкомъ  скоро  суждено  сгладиться. 

((Риегіа  йеі  8о1»,  какъ  извѣстно,  звѣзда  и перлъ  Мадрида. 
Слава  ея  гремитъ  далеко  за  предѣлами  обѣихъ  Кастилій,  и 
мадрилены  на  столько  тщеславятся  ею,  что  на  ихъ  счетъ  пере- 
дѣлали извѣстную  французскую  поговорку,  сложившуюся  въ  Па- 
рижѣ про  чванливыхъ  и самохвальныхъ  совершенно  по  южному 
марсельезовъ:  с(8і  Рагіз  аѵаіі;  ипе  СапеЫёге  (названіе  лучшей 
улицы  Марсели)  з’епі;  ёіё  нп  реШ  МагзеШе».  «Еслибы  въ  Парижѣ 
была  «Рпегіа  йеі  8о1»  — такъ  въ  Испаніи  поддразниваютъ  ма- 
дриленовъ:  — онъ  былъ  бы  вторымъ  Мадридомъ». 

Исключительно  мадридскій  сатирикъ  начала  сороковыхъ  го- 
довъ, Месонеръ  Романовъ,  такъ  начинаетъ  одну  изъ  своихъ 
«мадридскихъ  сценъ»: 

«Европа  лучшая  часть  свѣта  — это  ясно;  Испанія  лучшая 
страна  въ  Европѣ  — это  несомнѣнно!  Мадридъ  лучшій  городъ 
Испаніи  — ей-богу;  «Рн  егШйеІ  8оІ»  — самое  лучшее  мѣсто  въ  Ма- 
дридѣ... Егдо:  «Риеги  йеі  8о1»  есть  привиллегированный  пунктъ 
на  земномъ  шарѣ. 

И такъ  начнемте  же  съ  «Рпегіа  йеі  8о1». 

Умѣренной  величины  и не  совсѣмъ  правильной  формы  пло- 
щадь съ  артезіанскимъ  колодцемъ  на  серединѣ,  обстроенная 
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отовсюду  домами  самого  обыкновеннаго  городскаго  вида,  слов- 
но они  переѣхали  сюда  съ  «Садовой»  или  «БолыпоіГМѢпрш- 
ской»  изъ  Петербурга.  Один7>  изъ  фасадовъ  почти  весь  занятъ 
громаднымъ  «Сава  Соггеов»  (домомъ  почтоваго  вѣдомства),  бо- 
лѣе ветхаго,  нежели  древняго  вида,  и кромѣ  ветхости,  тояіе 
незамѣчательнаго  ничѣмъ.  Тутъ  лучшіе  магазины,  лучшія  го- 
стиницы и кофейныя  Мадрида,  но  всѣ  они  какъ-то  теряются  въ 
общей  непривлекательной  внѣшностп  «Рнегіа  йеі  8о1»,  нисколь- 
ко ее  не  оживляя  и не  украшая.  Въ  самомъ  Мадридѣ  не  трудно 
найдти  мѣста  болѣе  привлекательныя  и изящныя. 

Уличная  торговля  на  этомъ  пресловутомъ  мѣстѣ  тоя;е  далеко 
не  достигаетъ  тѣхъ  размѣровъ,  въ  которыхъ  мы  впдѣ.іп  ее  на 
барселонской  «ПатЫа»,  которой  она  сообщаетъ  чрезвычайное 
разнообразіе  и олшвленіе.  А здѣсь  два-трн  кіоска  съ  газетами 
и фотографіями,  маленькіе  разнощики  спичек7>,  и больше  ниче- 
го. Правда,  кучера,  тогов  сіе  согсіеі  и агіегоз  въ  черныхъ  ба- 
рашковыхъ курткахъ  шерстью  вверхъ,  называемыхъ  штогга^ 
имѣютъ  здѣсь  нѣчто  въ  родѣ  постоянныхъ  своихъ  клубовъ  или 
биржи. 

Въ  различные  часы  дня,  а особливо  вечеромт>,  когда  только 
что  зажжены  газовые  фонари  въ  видѣ  канделябровъ  «Іав&гоіав», 
на  особыхъ  каменныхъ  пьедесталахъ,  которыми  уставлена  вся 
эта  площадь,  несмѣтныя  толпы  закутанныхъ  до  самыхъ  глазъ 
кастильянцевъ  всѣхъ  возрастовъ , половъ  и званій,  сначала 
снуютъ  вдоль  «Риегіа  йеі  8о1»  , пли  молчаливыми  группами 
стоятъ,  глазѣя  на  проходящихъ  красавицъ.  Что  дѣлаютъ  они 
здѣсь?  вамъ  уже  извѣстно:  Ішсап  Петро.  Что  гонитъ  ихъ  сюда? 
Споконвѣку  установившійся  обычай.  Да  и надо  же  гдѣ-нибудь 
проводить  время,  носвящаемое  классическому  дѣланію  времени^ 
то-есть  самому  рѣшительному  ничего  недѣланію. 

«Рнегіа  (іеі  8о1»  есть  сердце  Мадрида,  дѣйствительный  центръ 
его,  гдѣ  сходятся,  вя»  числѣ  около  дюліины,  г.тавныя  улицы,  изъ 
которыхъ  каждая  болѣе  или  менѣе  совмѣнщетъ  въ  себѣ  цѣлый 
отдѣлъ  этого  города. 

Широкія  и длинныя  «саііе  йе  Аісаіа»  и «Саггега  йе  8ап 
Оегопіто»,  тянущіяся  в'ь  видѣ  двухъ  вилкообразно-расходящих- 
ся  большихъ  просиектов'ь  до  самаго  «Ргайо»,  какъ  двѣ  главныя 
артеріи,  несутъ  къ  этому  центру  все,  что  живетъ  и вращается 
на  ихъ  многочислеиных7>  развѣтвленіяхті , съ  которыми  вмѣстѣ 
онѣ  составляютъ  настоящій  Мадридъ,  такъ-сказать,  корпусъ 
Мадрида.  Каждая  изъ  этихъ  двухъ  улицъ  имѣетъ  свою  физіо- 
номію. «Саггега  йе  8ап  Сгегопіто»  отъ  начала  и почти  до  конца 
сверкаетя»  модными,  галантерейными  и всякими  другими  привле- 
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кательными  на  вндз,  магазинами , ко(()сйнями  и ресторанами 
всѣхъ  сортовъ,  кромѣ  уже  самыхъ  фсшіонсбелъныхъ,  которые 
весьма  естественно  ищутъ  іірііотііті>ся  у самаго  сердца.  Тутъ  же 
«Раіасіо  (іеі  Сопцгезо»,  то-есть  зданіе  парламента;  а въ  боко- 
выхъ улицахъ  II  па  площадяхъ,  банкирскія  конторы,  квартиры 
дѣятельныхъ  и достаточныхъ  людей.  «СаИе  (1е  Аісаіа»  шире  и 
имѣетъ  менѣе  индустріальный  видъ.  Здѣсь  имѣетъ  пріютъ  выс- 
шая администрація  и высшая  промышленность.  Въ  концѣ  ея 
«Рнеги  (іеі  Аісаіа»,  за  которою  выбѣленное  большое  крутое 
зданіе  «Ріага  (1е  Іогоз»  (то-есть  арена  для  боя  быковъ). 

Какъ  бы  продоляшніе  «Саііе  сіе  Аісаіа»  по  другую  сторону 
«Рііегіа  сіеі  8о1»,  довольно  благообразная,  широкая  улица  со- 
общаетъ сердце  Мадрида  съ  дворцовою  частью  города.  На 
плошддп  съ  небольшимъ  скверомъ,  какъ  слѣдуетъ,  красуется, 
противъ  зданія  итальянской  оперы,  невзрачный  дворецъ,  пред- 
усмотрительно лѣпясь  къ  огромной  Епрпичной  казармѣ.  За  двор- 
цомъ тотчасъ  же  Мансаыаресъ,  которому  не  достаетъ  только 
немного  воды,  чтобы  быть  рѣкою,  какъ  и всѣ  рѣки.  А дальше 
небольшое,  невзрачное  зданіе  станціи  «Іеггосагі!  сіеі  Когй»,  то- 
есть  идущей  къ  (Ііранцузскои  границѣ  желѣзной  дороги;  неболь- 
шое поле,  закрытое  отъ  дворца  шеренгою  іілохо-разросшихся  то- 
полей, огороженное  высокою,  примыкающею  къ  казармѣ  стѣною, 
испещренною  пулями:  здѣсь  иослѣ  каждаго  подавленнаго  воз- 
станія разстрѣливали  ліертвъ.  А дальше  пустыри  новой  Касти- 
ліи, сплошь  до  Эскуріала,  отстоящаго  часа  на  два  ѣзды  по 
желѣзной  дорогѣ  отъ  Мадрида. 

Если  отъ  дворца  мы  снова  ведшемся  къ  ((сердцу»,  то-есть  къ 
«Рпеги  (Іеі  8о1»,  то  направо,  за  «Сава  (1е  І08  Соггеоз»,  у насъ 
будетъ  мелко-чиновничій  Мадридъ;  а налѣво,  подымаясь  вверхъ 
по  довольно  крутому  берегу,  Мадридъ  работнпчій,  заканчиваю- 
щійся опять  казармами  ((сІеІ  8а1а(1его»,  и тоже  съ  полянками,  на 
которыхъ  разстрѣливаютъ . . . 

Можете  исходить  по  всѣмъ  направленіямъ  всѣ  эти  Мадриды, 
и вы  не  найдете  рѣшительно  ничего,  что  бы  остановило  на 
себѣ  ваше  вниманіе.  Развѣ  остановитъ  васъ  на  минуту  надпись 
на  стѣнѣ  небо.тыцаго  дома  въ  одной  изъ  маленькихъ  улицъ, 
гласящая: 

((Ацні  ѵіѵіо  у шигіо  Мі^пеі  сіе  Сегѵапіез  8ааѵе(1га  снуо  іп^епіо 
айшіга  е1  топ(іо»  (Здѣсь  жилъ  и умеръ  Мигэль  де-Сервантесъ 
и пр.,  генію  котораго  удивляется  міръ). 

Къ  такой  невзрачной  внѣшности  города  прибавьте  то,  что 
сказано  о пріятностяхъ  мадридскаго  климата,  прибавьте  непо- 
мѣрную дороговизну  всего  рѣшительно, — и вы.  конечно,  не  по- 
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завпдуете  тѣмъ  почти  300,000  человѣкъ,  которыхъ  судьба,  ис- 
торическая фатальность  или  собственное  честолюбіе  заставляютъ 
жить  въ  этой  столицѣ.  Нечего  удивляться  тому,  что  люди,  срод- 
нившіеся съ  Мадридомъ  и невидяш,іе  возможности  избѣжать  его, 
принуждены,  въ  утѣшеніе  себѣ,  прибѣгать  къ  самымъ  невозмож- 
нымъ гиперболамъ,  въ  родѣ  того,  напримѣръ,  что  «йопйе  е8І;а 
Майгій  саііа  е1  паппйо»  (передъ  Мадридомъ  весь  свѣтъ  умол- 
каетъ), или  «8о1о  Майгій  ез  Согіе»  (одинъ  Мадридъ  есть  сто- 
лица, точнѣе,  впрочемъ,  резиденція,  или  дворъ). 


Въ  теченіе  трехъ  вѣковъ,  въ  которые  Мадридъ  состоитъ  ис- 
панскою столицею,  дѣланы  были  неоднократные  опыты  привить 
къ  нему  какую  нибудь  индустрію,  вызвать  въ  немъ  всевозмож- 
ными подстрекаюш;ими  и возбуждаю ш,ими  средствами,  которыми 
можетъ  располагать  власть,  какое  бы  то  ни  было  производство. 
Всѣ  подобнаго  рода  попытки  оказывались  тш;етными. 

Суш,ествуетъ  здѣсь  «іаЬгіса  йе  АВошЬгаз»  (то-есть  ковровъ), 
устроенная  Филиппомъ  У по  образцу  французскихъ  фабрикъ 
этого  рода.  Но  она  постоянно  стоитъ  безъ  работъ,  потому  что 
можетъ  производить  только  очень  дорогіе,  художественные  про- 
дукты, имѣюш,іе  очень  ограниченный  сбытъ.  Выдѣлка  же  обык- 
новенныхъ ковровъ  обходится  такъ  дорого,  что  дая^е  при  по- 
кровительствѣ таможенныхъ  тарифовъ,  фабрика  эта  не  можетъ 
выдерживать  иностранной  конкурренціи. 

Суш;ествуетъ  здѣсь  металлургическое  и граверное  заведеніе; 
но  оно  находится  еш,е  въ  болѣе  бѣдственномъ  положеніи,  не- 
жели ГаЪгіса  йе  АИотЪгаз.  Держится  кое-какъ  табачжая  фабри- 
ка, на  которой  заняты  до  3,000  человѣкъ  рабочихъ  ежегодно; 
но  и то  благодаря  господствуюш;ей  здѣсь  системѣ  прикативъ, 
которой  уничтоженія  требуетъ  весьма  настойчиво  народный  го- 
лосъ цѣлой  Испаніи.  Всѣ  эти  фабрики,  разумѣется,  находятся 
въ  рукахъ  казны  или  дворцоваго  вѣдомства.  Частная  предпріим- 
чивость по  необходимости  безсильна  тамъ , гдѣ  всѣ  элементы 
производства  должны  черпаться  издалека , и слѣдовательно 
являются  обремененные  весьма  значительными  издержками  по 
перемѣш;енію. 

Склады  и мастерскія  желѣзно-дорожнаго  обпі;ества , которое 
впрочемъ  давно  уже  находится  въ  состояніи  необъявленнаго 
банкротства,  два  большихъ  типографскихъ  заведенія,  каретная 
и нѣсколько  мебельныхъ  фабрикъ  — вотъ  и все , гдѣ  мадрид- 
скому чернорабочему  представляется  возможность  заработать 
себѣ  хлѣбъ.  Собственно  мастеровой  классъ  терпитъ  очень  много 
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отъ  иностранной  конкуренціи , несмотря  на  всевозмолшые  та- 
рифы: сырье  и жизнь  въ  Мадридѣ  слишкомъ  дороги.  Кромѣ 
того , такъ-какъ  потребители  всѣхъ  здѣшнихъ  продуктовъ  — 
чиновники , то  и вся  мадридская  жизнь  находится  въ  через- 
чуръ тѣсной  зависимости  отъ  всякихъ  политическихъ  и админи- 
стративныхъ случайностей , вліяюш,ихъ  на  карьеру  и степень 
благосостоянія  служащихъ  лицъ. 

Съ  какой  бы  стороны  мы  ни  старались  взглянуть  на  этотъ 
многолюднѣйшій  изъ  испанскихъ  городовъ,  онъ  отовсюду  пред- 
ставляется громадною  канцеляріей  съ  воинственнымъ  оттѣнкомъ. 

Болѣе  чѣмъ  всякій  другой  городъ , Мадридъ  имѣетъ  свой, 
ему  одному  свойственный  типъ  и характеръ  народонаселенія, 
не  освѣжаемаго  наплывомъ  новыхъ  силъ  изъ  провинціи.  Только 
крестьяне  Старой  и Новой  Кастиліи  наводняютъ  по  временамъ 
его  улицы,  гонимые  засухою  и голодомъ.  Вообще  жители  про- 
винцій появляются  здѣсь  крайне  рѣдко,  въ  качествѣ  туристовъ, 
или  за  офиціальною  надобностью.  Если  вы  встрѣтите  на  мад- 
ридскихъ улицахъ  андалузскій  костюмъ,  то  знайте  навѣрное, 
что  передъ  вами  іоггего  (актеръ  бычачьихъ  боевт.).  Только  ры- 
жеватый даііедо  (галиціецъ)  является  сюда  искать  постоянной 
работы , и заранѣе  увѣренъ , что  найдетъ  ее , потому  что  въ 
дѣлѣ  переноски  тяжестей  его  можетъ  замѣнить  только  нашъ 
битюкъ,  пли  же  першеронская  лошадь,  а никакъ  не  тщедуш- 
ный кастпльянецъ.  Всѣ  прочія  національности  Испаніи  вст})ѣ- 
чаются  здѣсь  только  въ  обезличенномъ  видѣ  солдатъ. 

Мадридскій  житель  имѣетъ  тщедушный  и всегда  недовольный 
видъ , весьма  оправдываемый  обстоятельствами  и обстановкою. 
Мадридская  женщина  считается  за  совершенно  особый  типъ 
испанской  красоты,  и беретъ  не  роскошью  формъ,  а граціею  на 
парижскій  манеръ.  Маленькія,  живыя,  съ  крошечными  ручками 
и ножками , онѣ  быстро  шныряютъ  межъ  закутанной  толпы  со 
впалыми  щеками  и съ  желчными  лицами,  впрочемъ  болѣе  воз- 
буждая сожалѣнія  своимъ  недоразвившимся  и придавленнымъ 
видомъ , чѣмъ  преклоненія  передъ  ихъ  кокетливою , кошачьею 
граціею...  Неизмѣнныя  орудія  ихъ  кокетствъ:  еі  (вѣеръ) 

и классическая  тапііИа^  — при  которой,  по  увѣренію  Теофиля 
Готье,  «надо  быть  уродливѣе  трехъ  богословскихъ  добродѣ- 
телей, чтобы  не  показаться  красавицею».  Эти  орудія  пережили 
всякія  измѣненія  модъ  и нововведенія  съ  гораздо  большею  жи- 
вучестью, нежели  іа  сара  мужчинъ,  такъ  превосходно  принаро- 
вленная  къ  климату  этихъ  мѣстъ,  а между  тѣмъ  примѣтно  усту- 
пающая первенство  мелідународному  пальто. 

Положеніе  женщинъ  въ  Мадридѣ  одно  изъ  наиболѣе  безвы- 
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ходныхъ.  Какъ  и у всякой  испанской  ліснщины,  — ея  идеалъ, 
верхъ  ея  мудрости  и благонравія  состоятъ  въ  томъ,  чтобы  воз- 
будить какими  бы  то  ни  было  средствами  искательство  наиболѣе 
выгоднаго  ліениха  изъ  той  среды,  въ  которую  бросила  ее  судьба, 
и чтобы  въ  наиболѣе  удобную  минуту  отвѣтитъ  ему : 

^о  поп  (іоу  ші  согаг  оп 
8і  по  йеі  апіе  йеі  сига 

(<(/1  не  отдаю  своего  сердца  иначе  какъ  передъ  свяш;ении- 
комъ»). 

Если  найденч>  муліъ,  все  остальное  уже  не  представляетъ  ни- 
какихъ затрудненій,  п послѣдняя  дура  имѣетъ  всѣ  шансы  на  то, 
чтобы  покончить  свой  вѣкъ  безгорестно  и безбѣдно.  Любящая 
жена,  она  совершенно  исполнила,  по  мнѣнію  всѣхъ,  долгъ  су- 
прулѵеской  добродѣтели  , если  навязала  мул^у  на  шею  ладонку 
или  амулетку;  нѣжная  мать,  она  всѣ  заботы  о сынѣ  выполнила 
блистательно,  если  возила  его  в'ь  церковь  исправно  по  установ- 
леннымъ днямъ.  Впрочемъ,  и это  отъ  нея  даже  не  всегда  тре- 
буется: семья  въ  Испаніи  существуетъ  только  какъ  исключеніе. 
Дал:е  «хозяйку»  ищетъ  только  крестьянинъ.  Испанецъ  всѣхъ 
другихъ  классовъ  иначе  не  женится,  какъ  по  ошибкѣ.  Женитьба 
въ  его  глазахъ  доброво.іьный  крестъ,  который  онъ  принялъ  на 
себя  въ  минуту  распаленной  страсти.  Едва  отрезвившись,  онъ 
заранѣе  примирился  съ  этимъ  и ищетъ  только  расплатиться  по 
возможности  дешевле  за  однал^ды  совершенную , неисправимую 
глупость.  Если  Ліе  жена  съумѣетъ  устроиться  такъ  , чтобы  из- 
бавить мужа  II  вовсе  отъ  издержекъ  по  своему  содержанію,  то 
онъ  будетъ  доволенъ  и забудетъ , что  по  праву  такъ-сказать 
своей  національности , онъ  долженъ  быть  ревнивъ  и казнить 
смертью  за  невѣрность.  Вѣрности  ему  не  надо;  а избѣгать 
огласки  въ  такихъ  дѣлахч.  первый  долгъ  и признакъ  благовос- 
питанной ліенщпны.  — Вдова , она  еще  свободнѣе  и безза- 
ботнѣе , 

ѴезГійа  Іойа  йе  Іиіо, 
се(1и1а  цие  йісе  а1  аіге : 

«а^иі  зе  аіцшіа  ипо  Ъойа; 

' еіцие  ^иіе^а  ^ие  по  Щгйе». 

Сазіго  (въ  одиок  изъ  старыхъ  комедій). 

(Одѣтое  въ  трауръ  объявленіе,  гласящее  во  всеуслышаніе: 
здѣсь  на  прокатъ  отдается  свадьба;  кому  угодно,  тотъ  пусть  не 
медлитъ). 

Военныя  отношенія  и какое-то  мрачное  взаимное  озлобленіе 
между  супругами,  до  того  выходитъ  въ  Испаніи  изъ  границъ. 
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въ  которых!,  оно , по  крайней-мѣрѣ  по  виду  , сдерживается  вя. 
другихъ  странахъ,  что  я считаю  позволеннымъ  сдѣлать  в'ъ  его 
пользу  нѣкоторое  отступленіе.  Тѣмъ  болѣе , что  эта  суп])уже- 
ская  война  прорывается  здѣсь  дая^е  на  политическомъ  и публи- 
цистическомъ поприщѣ.  Весьма  сожалѣю,  что  у меня  не  сохра- 
нилось нѣсколько  нумеровъ  испанскихъ  (преимущественно  мад- 
ридскихъ) газетъ:  еі  («бубенчикъ»),  Оіі-Віаз,  еі  Соігеіе 

(ракета)  съ  огненными  филиппиками  противъ  испанскихъ  ліен- 
щинъ , каждый  разъ  когда  онѣ  вздумаютъ-бывало  заявить  о 
себѣ  , подать  своп  голосъ  въ  ту  пли  другую  сторону.  Когда, 
по  примѣру  севильскихъ,  л^енщтіны  всей  Испаніи  подали  времен- 
ному правительству  адреса,  противъ  олыідавшагося  декрета  о 
вѣротерпимостп  и противъ  конфискаціи  монастырскихъ  иму- 
ществъ, энергическій  «СабсаЬеІ»,  объясняя  довольно  нечистыми 
побужденіями  клерпкалпзмъ  прекраснаго  пола,  выставлялъ  жен- 
щинъ въ  обыденной  лшзни  заклятыми  врагами  мужчинъ,  губи- 
тельницами въ  немъ  всякихъ  честныхъ  порывовъ.  Приблизи- 
тельно всѣ  фплипппкп  этого  рода  сводились  къ  слѣдующему: 
((ВЫ  отравляете  намъ  нашу  домашнюю  ллізнь  ; если  не  раззо- 
ряете  насъ  на  своп  іірііхотп  и наряды , то  заставляете  бѣжать 
отъ  себя,  придумывать  раззорптельныя  развлеченія.  Жены,^ — вы 
худшій  видъ  содерлшнокъ ; потому  что  тѣмъ  мы  отдаемъ  что 
хотимъ,  а васъ  мы  и бросить  не  можемъ. — Оставьте  же  намъ 
по  крайней-мѣрѣ  общественное  попрпще;  тѣмъ  бо.іѣе,  что  на 
немъ  вы  и не  смыслите  ничего».  Дѣло  не  въ  справедливости 
этихъ  упрековъ,  а въ  томъ,  что  они  высказываются... 

Но  въ  этомъ  случаѣ , пол^алуй , можно  кое-что  приписать 
такъ-сказать  благородному  негодованію,  вызванному  въ  испан- 
скихъ мужьяхъ  противодѣйствіемъ  ихъ  либеральнымъ  стремле- 
ніямъ со  стороны  подругъ  ихъ  существованія.  Другой  случай 
не  оставляетъ  и этой  возможности...  Вздумалось  барселонскимъ 
дамамъ  обратиться  къ  ((провинціальной  депутаціи»  своего  го- 
рода съ  просьбою  объ  учрежденіи  курсовъ  по  предметамъ  выс- 
шаго образованія  для  л;енщинъ.  Несмотря  па  то,  что  дѣло  на 
этотъ  разъ  имѣло  чисто  мѣстный  характеръ , «Жиль-Блазы»  и 
((Бубенчики»  всей  Испаніи  набросились  съ  неменьшею  яростью 
на  несчастныхъ  просительницъ  , а по  ихъ  поводу , и на  всю 
прекрасную  половину  рода  человѣческаго.  И опять-таки  я хо- 
тѣлъ бы  обратить  ваше  вниманіе  не  на  то , что  большинство 
испанскихъ  либеральныхъ  л^урналовъ  высказались  очень  рѣши- 
тельно противъ  женскаго  образованія : это  фактъ  слишкомъ 
часто  виданный  и въ  другихъ  странахъ , считаемыхъ  по  отно- 
шенію къ  Испаніи  за  передовыя.  Но  тонъ,  которымъ  писались 
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эти  громовыя  филиппики,  представлялъ  здѣсь  бездну  своеобраз- 
наго. Читая  ихъ , словно  присутствуешь  при  одной  изъ  тѣхъ 
милыхъ  сценъ,  происходящихъ  иногда  между  супругами,  взаимно 
озлобленными  другъ  противъ  друга  многолѣтнимъ  и совокуп- 
нымъ такъ-сказать  ихъ  маринованіемъ  въ  уксусѣ  семейнаго 
счастья.  Женщина  каждымъ  словомъ  выставляется  здѣсь  чѣмъ- 
то  въ  родѣ  домашняго  Мефистофеля,  со  злобною  радостью  то- 
пящею своего  супруга  въ  грязномъ  морѣ  житейской  пошлости, 
противодѣйствующею  рѣшительно  каждому  изъ  могущихъ  про- 
будиться въ  немъ  разумныхъ  іі  честныхъ  порывовъ. 

Таково  незавидное  полояшніе  испанской  женщины  вообще;  и 
такое-то  положеніе  должно  рисоваться  весьма  значительному  чи- 
слу мадриленокъ  въ  качествѣ  недосягаемаго  для  нихъ  идеала. 
Дѣло  въ  томъ,  что  самая  существенная  н рѣшительная  часть 
программы  испанскихъ  благовоспитанныхъ  и благонравныхъ  жен- 
щинъ, то-есть  пріисканіе  себѣ  законнаго  обладателя  и содержа- 
теля, въ  Мадридѣ  для  весьма  значительнаго  количества  конку- 
рентокъ неосуществима.  Чиновникъ  или  мастеровой,  мадридскій 
житель,  вѣчно  живетъ  подъ  дамокловымъ  мечомъ  политическаго 
или  административнаго  переворота,  иногда  столь  мелочнаго,  что 
о немъ  и не  помянутъ  въ  иностранныхъ  газетахъ,  но  который 
для  него,  чиновника  или  мастероваго,  отзовется  потерею  пріобрѣ- 
тенныхъ удобствъ  жизни,  и если  не  лишеніемъ  куска  хлѣба,  то 
по  крайней  мѣрѣ  быстрымъ  скачкомъ  внизъ  на  нѣсколько  сту- 
пенекъ общественной  лѣстницы.  При  такомъ  положеніи  дѣлъ 
обзаводиться  подругою  жизни  никому  неохота. 

Должно  ли  прибавлять,  что,  будучи  предоставлена  самой  тебѣ, 
женщина  въ  Мадридѣ,  будь  она  семи  пядей  во  лбу,  вынуждена 
все-таки  выбирать  между  Сашро  8аіЧо  (то-есть  кладбищемъ) 
или  развратомъ.  Швея,  — она  не  выдержитъ  конкуренціи  фран- 
цуженокъ, пріѣзжающихъ  сюда  въ  большомъ  количествѣ,  преи- 
мущественно изъ  южныхъ  провинцій  и подавляющихъ  ее  всею 
тяжестію  авторитета  своей  національности.  Служанка,  она  имѣетъ 
передъ  собою  крайне  ограниченное  поприще,  потому  что  жен- 
ская прислуга  въ  магазинахъ  и ресторанахъ  всюду,  однимъ  сло- 
вомъ, кромѣ  частныхъ  болѣе  или  менѣе  достаточныхъ  семей, 
въ  Мадридѣ  дѣло  совершенно  невиданное;  потому,  наконецъ, 
что  она,  по  воспитанію  своему,  бѣлоручка,  да  и по  сложенію 
врядті  ли  выдержитъ  сколько-нибудь  упорный  и постоянный  трудъ; 
нищенство  и развратъ  ея  исключительные  ресурсы... 

Несмотря  на  безжалостную  обстановку,  мадридскій  пролета- 
рій отличается  какою-то  благодушною,  спокойною  физіономіею; 
онъ  охотникъ  повеселиться  самымъ  миролюбивымъ  образомъ  въ 
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театрѣ  за  . (сХаггиеІа»  (водевилемъ),  въ  тавернахъ  не  за  стака- 
номъ вина  или  «а^нагсИенІе»  (водки),  а за  одной  изъ  весьма 
многочисленныхъ  ((^егІиИаз»  (танцовальныхъ  баловъ),  котоіжіе 
собираются  въ  каждой  плебейской  тавернѣ.  Здѣсь,  подъ  звуки 
гитары,  закоптѣлый  кочегаръ,  стройный  подмастерье,  по  вече- 
рамъ отплясываютъ  аррагонскую  «хоту»  или  «Іа  НаЪапезе»  (га- 
ванскую качучу)  съ  хорошенькими  существами  полудѣтскаго 
вида. 

Грамотность  развита  между  ними  здѣсь  несравненно  менѣе, 
нежели  между  ихъ  собратіями  въ  Барселонѣ,  и къ  чтенію  они 
мало  выказываютъ  пристрастія.  Зато  политика  ихъ  волнуетъ  сильно 
и демократическіе  митинги  цирка  Приса,  точно  такъ  же,  какъ  и бар- 
рикады въ  Мадридѣ,  когда  они  здѣсь  появляются,  не  обходятся 
безъ  ихъ  очень  дѣятельнаго  участія.  При  этомъ  благодушный 
и спокойный  характеръ  ниско.іько  на  покидаетъ  ихъ.  Все  дѣ- 
лается какъ  бы  по  заранѣе  обсуженному  плану  или  соглашенію, 
хотя  до  настоящаго  времени  никакой  политической  организаціи 
мадридскіе  рабочіе  не  знали. 

Во  время  послѣдняго  «Ргопипсіатіепіо» , мадридскіе  чернора- 
бочіе, съ  ружьями  и съ  саблями,  сошлись  со  всѣхъ  концовъ 
города  у дворца,  организовали  «волонтеровъ,  свободы»  прежде, 
чѣмъ  донъ-Николасъ  Марія  Риверо  или  г.  Бегеррѣ  пришла 
мысль  этой  организаціи;  устроили  патрули  и караулы,  и дѣй- 
ствительно охранили  дворецъ  такъ,  что  когда  наконецъ  муници- 
палитетъ вздумалъ  сдѣлать  инвентарій  дворцовому  имуществу, 
то  нетронутымъ  оказались  даже  довольно  значительныя  суммы 
золота  и банковыхъ  билетовъ,  хранившіяся  въ  различныхъ  ящи- 
кахъ и столахъ;  даже  вина  незапертаго  погреба;  даже  нѣсколь- 
ко тысячъ  сигаръ.  Муниципальное  «Аунпіатіепіо»  порѣшило 
раздѣлить  это  все  между  карауливніими  рабочими.  И долго  по- 
томъ, если  вамъ  случалось  знакомиться  съ  мадридскимъ  рабо- 
чимъ, онъ  предлагалъ  вамъ  очень  изящнаго  вида  сигару  и съ 
нѣсколько  самодовольною  улыбкою  пояснялъ: 

~«Ез  НН  геу  і'адьіііоУ).  (Пакито  — уменьшительное  отъ  Фран- 
сиско)... 

Былъ  ОДИНЪ  моментъ  въ  исторіи  испанскихъ  революцій  по- 
слѣдняго времени,  когда  городъ  находился  въ  теченіе  нѣсколь- 
кихъ дней  съ  ряду  въ  рукахъ  своей  черни.  Это  было  нѣсколь- 
ко мѣсяцевъ  послѣ  того,  какъ  генералъ  О’Доннелъ,  возмутивъ 
кавалерію  и разбивъ  съ  нею  королевскія  войска  при  Викальваро 
(мѣстечкѣ  близь  Мадрида,  въ  іюнѣ  1854  г.),  старался  возбу- 
дить во  всей  Испаніи  революціонное  броженіе,  съ  тѣмъ  чтобы 
на  дѣлѣ  и ближе  разглядѣть  элементы,  которыми  онъ  могъ 
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удобнѣе  воспользоваться  для  достиженія  своихъ  цѣлей,  и въ 
твердой  увѣ])енности,  что  съ  вѣрнымъ  ему  войскомъ  онъ  мо- 
жеті>  во  всякое  время  задавить  непригодное  для  него  волненіе. 
ЧѣмЗ)  далѣе  зашла  бы  въ  своихъ  анархическихъ  заблужденіяхъ 
возбужденная  чернь,  тѣмъ  удобнѣе  было  для  О’Доннеля,  по- 
'і'ому  что  тѣмъ  рельефнѣе  выступила  бы  впослѣдствіи  его  бла- 
говидная роль  освободителя  отечества...  Преданіе  объ  этомъ 
моментѣ,  когда  Мадридъ  (несмотря  на  присутствіе  въ  немъ 
прогресспстскаго  генерала  Санъ-Мигеля  съ  войскомъ)  былъ  въ 
})уках'ь  чернорабочаго  своего  народонаселенія,  предводитель- 
ствуемаго торреромъ  Пучетта  (РпсѣеПа),  хранится  въ  лѣтопи- 
сях'ь  прогрессистовъ  Испаніи , как7>  самый  террористическій 
фактъ  новѣйшей  испанской  исторіи.  Жертвою  этого  террора  по- 
гибъ однако  же  одинъ  только  полицейскій  комиссаръ  Чикко 
(СЬіссо)  и два  полпціатта.  Революціонный  мадридскій  коми- 
тетѣ), котораго  предсѣдате.іемъ  былъ  Пучетта,  доброво.іьно  сло- 
жилъ всякую  власть  въ  руки  Санъ-Мнгеля,  едва  Эспартеро 
былъ  провозглашенъ  генеі)алиссимусомъ  національныхъ  милицій 
вѣ>  Испаніи.  А сколько  человѣкъ  долженъ  бььгь  разстрѣлять, 
напримѣрѣ),  маршалъ  Серрано,  нынѣшній  «шефъ-освободитель)), 
но  вѣ)  1860  ]'.  побѣдитель  мадридскаго  демократическаго  воз- 
станія, чтобы  достигнуть  слѣдующихъ  результатовъ,  въ  свое 
время  помѣченныхъ  всѣми  безпристрастнымп  журналами  и впо- 
слѣдствіи подтвержденныхъ  мнѣ  многими  свидѣтелями:  ((Осуж- 
денныхъ ставили  по  нѣскольку  человѣкъ  въ  рядъ,  вдоль  казар- 
менных'ь  стѣнъ,  противъ  взвода  солдатѣ).  Экзекуціи  эти  дли- 
лись болѣе  недѣли  сѢ)  ряду,  и на  Салазеро  и на  Сатро  йеі 
Мого  (то-есть  на  полянкѣ  казармы  близь  дворца).  Эти  мѣста 
до  тоі'о  были  пропитаны  запахомъ  крови,  что  много  времени 
спустя,  по  вечерамъ  здѣсь  не.тьзя  было  проходить  безопасно 
отѣ)  болыпаго  количества  голодныхѢ)  собакъ,  сотнями  сбѣгав- 
шихся сюда  со  всего  города»... 

Мадридѣ)  дѣГіствите.іьно  громадная  лабораторія  , гдѣ  фа- 
брикуется постоянная  и безконечная  политическая  агитація;  но 
фабріікаціею  ея  заняты  вовсе  не  недостаточные  чернорабочіе 
классы.  Спеціалисты  по  совершенію  переворотовъ  здѣсь,  какъ 
извѣстно,  храбрые  защитники  отечества  не  ниже  бригадирскаго 
чина,  о чемъ,  впрочемѣ»,  я надѣюсь  переговорить  еще  съ  нѣсколько 
большею  обстоятельностью.  Здѣсь  же  замѣчу  только,  что  оши- 
бочно было  бы  думать,  будто  граящанскія  вѣдомства  остаются 
совершенно  ни  при  чемъ  вѣ>  этихъ  вѣчныхъ  треволненіяхъ, 
разъѣдающихъ  собою  Испанію.  Мадридская  чиновничья  жизнь 
всѣхъ  разрядовъ,  начиная  съ  высшихъ  дворцовыхъ,  парламент- 
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СПИКЪ  и административныхъ  сферъ,  коичая  скромными  кружками 
иретендентовъ  на  должности  департаментскихъ  сторожей  или 
арендаторовъ  табачныхъ  лавочеігі.  (здѣсь  и это  составляетъ 
государственную  службу),  — превосходнѣйшая  школа  интригъ, 
опутываіопі,ихъ  слишкомъ  часто  своею  непримѣтною  сѣтью  и 
О’Доннелен,  п маршаловъ  Серрано,  и всякихъ  другихъ  освободи- 
ч'елей  и усмирителей  отечества.  Всѣ  безъ  исключенія  мало- 
мальски  извѣстные  дѣятели  испанскихъ  революцій,  какой  бы  они 
ни  были  партіи  и какого  бы  то  ни  было  происхожденія,  вполнѣ 
продукты  мадридской  почвы... 

VII. 

Политическая  жизнь  въ  Мадридѣ. 

Е1  ДиШего.  — Демократическій  митингъ  въ  циркѣ  Приса.  — Національныя 
мастерскія. — Пожаръ  тріумфа.іыюй  арки. — Эмиліо  Кастеляръ  и Іа  ^диаЫад|. 

П засталъ  въ  Мадридѣ  несравненно  большее  волненіе,  нежели 
ожидалъ,  судя  по  примѣру  Барселоны,  которая  еще  въ  добавокъ 
считается  самымъ  ояшвленнымъ  и шумнымъ  изъ  всѣхъ  испан- 
скихъ городовъ,  тогда  какъ  мадрилены  слывутъ  за  нарочитыхъ 
артистовъ  по  дѣлу  пресловутой  кастильянской  «тисйа  саіта)). 
Военное  и гражданское  чиновничество,  оставшись  временно  безъ 
дѣ.т,  наводняло  собою  улицы  и тѣснилось  на  (сРпегІа  йеі  8о1». 
Толпы  воруженныхъ  гралщань  вѣчно  куда-то  шлп , сохраняя 
даже  нѣсколько  натянутую  физіономію  чинности  и порядка. 
Массы  кастильскихъ  крестьянъ,  загнанныхъ  неурояшемъ  въ  сто- 
лицу на  заработки  (которыхъ,  конечно,  нельзя  было  пріискать 
прц  подобныхъ  обстоятельствахъ),  загорѣлыхъ,  смуглыхъ  и 
оборванныхъ,  совершенно  поселились  на  улицахъ  менѣе  фе- 
шенебе.іьныхъ  кварталовъ.  Войска  было  много,  но  и оно  тоже 
выглядѣло  какъ-то  необыденно,  словно  послѣ  дебоша...  Люби- 
мымъ народнымъ  дѣломъ  было  въ  это  время  въ  Мадридѣ  устрой- 
ство воорзмкенной  гражданской  силы,  то-есть  собственно  націо- 
нальной гвардіи;  но  это  названіе  было  скомпрометировано  здѣсь, 
такъ-какъ  его  носилъ  преяще  особый  яіандармскій  корпусъ,  не- 
однократно отличившійся  слишкомъ  непомѣрною  и слѣпою  пре- 
данностью интересамъ  только-что  низвергнутой  династіи.  Кромѣ 
національной  гвардіи,  или,  какъ  здѣсь  ее  называ.іііі,  ((волонте- 
ровъ свободы»,  организація  которыхъ  шла  очень  быстро  и въ 
чисто  демократическомъ  духѣ,  подъ  імавнымъ  руководствомъ 
предсѣдателя  мадридскаго  муниципалитета  ((сАуппІатіепІо»),  Ри- 
вере, и полковника  Бесерра  (Весегга),  здѣсь  ежедневно  возникало 
мнояіество  подобныхъ  учрежденій  того  же  рода.  Работники  по- 
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чти  каждой  мало-мальски  значительной  фабрики  составляли  осо- 
бые легіоны;  главная  л^елѣзно-дорожная  компанія  («Сарагосса- 
Мадридъ-Кордова- Аликанте»)  устроила  цѣлый  волонтерскій  полкъ 
изъ  цодвѣдомственныхъ  ей  чиновниковъ  и мастеровыхъ.  Даже 
знаменитый  Тамберликъ,  живущій  въ  Мадридѣ  по  случаю  одыш- 
ки , устроивалъ  волонтерскій  легіонъ  изъ  пѣвцовъ  здѣшней 
итальянской  оперы,  въ  которомъ  числились  капитанами  теноръ 
(іі  дгагіа  и первый  баритонъ  мадридскаго  итальянскаго  театра... 

Весьма  распространенный  во  всей  Испаніи  типъ — «еі  іипіего» 
(производное  отъ  слова  ^ипіа,  революціонно-правительственный 
комитетъ)  господствовалъ  безраздѣ.іьно  на  Рнегіа  йеі  8о1,  въ  ко- 
фейныхъ и всякихъ  другихъ  убѣжищахъ  праздной  общительно- 
сти, поражая  дал;е  поверхностнаго  и посторонняго  наблюдателя 
обиліемъ  своихъ  разновидностей.  Чтобы  познакомить  васъ  съ 
этимъ  продуктомъ  политическихъ  треволненій  Испаніи,  я снова 
прибѣгаю  къ  помощи  Месонеро-Романосъ  или  (сСигіозо  Раг1ап1;е» 
(онъ  скрывался  подъ  этимъ  псевдонимомъ),  самаго  наблюда- 
тельнаго писателя  испанской  .литературы  новѣйшаго  времени. 

((Типъ  этотъ, — говоритъ  авторъ  «Езсепаз  Майгісіепзез»  (мад- 
ридскихъ сценъ),  — охватываетъ  безразлично  всѣ  классы  и воз- 
расты; но  полнѣйшіе  его  представители  обретаются  въ  проме- 
жуткѣ отъ  зрѣлой  'ЮНОСТИ  къ  полной  возмужалостп  и отъ  очень 
ограниченныхъ  средствъ  до  совершеннаго  отсз^тствія  фондовъ. 
Отставные  военные,  журналисты  безъ  подписчиковъ  , медики 
безъ  больныхъ,  адвокаты  безъ  кліентовъ,  прожектеры  и всѣ  от- 
ставленные отъ  должностей  предыдущимъ  ргопипсіашіепіо ^ — 
вотъ  кандидаты  всякой  будущей  хунты,  урожденные,  такъ  ска- 
зать, представители  всякаго  внутренняго  треволненія. 

((Ихъ  обычное  мѣстопребываніе  — та  или  другая  изъ  плохихъ 
кофейныхъ  города,  и туда  отправляется  за  ними  возставшая  масса 
въ  надлежащую  минуту;  она  отторгнетъ  ихъ  отъ  ихъ  пунше- 
ваго стакана,  какъ  Цинцинната  отъ  плуга , чтобы  усадить  въ 
курульскія  кресла  и ввѣрить  имъ  бразды  этого  азлагающагося 
общества. 

іі^ип^е^о,  предвидѣвшій  или,  лучше  сказать,  годготовившій 
все  это,  едва  очутившись  въ  зданіи  йе  Іа  Саза  сопзізіогіаі  (при- 
сутственныхъ мѣстъ) , вынимаетъ  изъ  кармана  стереотипную 
программу,  въ  которой  говорится  о д^егесігоз  йёі  ІгошЪго  (пра- 
вахъ человѣка)  и сагго  йеі  йезроЫзшо  (колесницѣ  деспотизма), 
объ  езрасіа  йе  Іа  Іеу  (мечѣ  закона)  и сайепаз  йе  Іа  оргесіоп  (цѣ- 
пяхъ угнетенія).  На  эту  реторику  привычныхъ  фразъ  отвѣчаетъ 
гортанный  крикъ  тѣхъ,  которые  изобраяшютъ  собою  народъ,  съ 
обычными  ѵіѵаз  и съ  извѣстнымъ  уже  энтузіазмомъ,  ішрозіЫе 
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Сіе  йеасггЫг.  И вотъ  нашъ  зшіііего — отецъ  отечества;  первымт> 
дѣломъ  онъ  объявляетъ  ниспровергнутыми  всѣ  власти  и въ  за- 
мѣнъ пхъ  образуетъ  изъ  себя  іі  своихя»  пріятелей  новое  прави- 
тельство, всестороннее  и всемогущее,  независимое  и неотвѣт- 
ственное, геройственное  и либеральное...» 

Это  прототипъ  испанскихъ  «ргопипсіатіеп1о8>,  и передъ  та- 
кимъ-то образомъ  установленными  хунтами  ежедневно  почти 
приходилось  дрожать  здѣсь  бурбонскому  правительству,  кончав- 
шему обыкновенію  тѣмъ,  что  признавало  эти  хунты  (если  не- 
льзя было  разстрѣлять  пхъ)  н задобрпвало  ^ыпісгов^  раздавая 
имъ  хлѣбныя  мѣста,  преимущественно  по  интендантской  части, 
на  которую,  по  свидѣтельству  Месонеро-Романосъ,  они  были 
очень  падки. 

Это  писано  до  1848  года,  и тогда  типъ  зппіего  въ  Испаніи 
былъ  еще  дѣйствительно  тойегпОу  зосоггісіо  у рориіаг  (новъ, 
поддерживаемъ  и популяренъ).  Въ  настоящее  время  онъ  вы- 
вѣтрплся,  обветшалъ  и обретается  рѣшительно  въ  загонѣ.  Самъ 
онъ,  пожалуй,  не  измѣнился,  но  измѣнилось  къ  нему  отноше- 
ніе массъ,  ^ипіе^08  наводняютъ  собою,  попреяшему,  кофейныя  и 
кабачки  Мадрида,  по  ихъ  уже  не  приходятъ  отторгать  отъ 
пуншевыхъ  стакановъ  и пересалшвать  съ  покрытой  обтертымъ 
плюшемъ  скамьи  въ  курульскія  кресла  йе  Іа  Саза  Сопзізіогіаі. 
Ихъ  стереотипныя  программы,  на  листкахъ  глянцовитой  бумаги, 
писанныя  ухарски-краспвымъ  почеркомъ  (всѣ  они,  по  крайней 
мѣрѣ  въ  Мадридѣ,  все-таки  прямо  или  косвенно  чиновничьяго 
происхожденія)  залоснились  и загрязнились  въ  ихъ  карманахт>... 
Онп  стали  предусмотрительнѣе,  то-есть  стараются,  по  мѣрѣ 
силъ  II  возможности,  удерживать  за  собою  скромныя  мѣста  вся- 
кихъ секретарей  и докладчпкові>,  даже  по  полицейской  части, 
и только  свободное  отъ  этихъ  занятій  время  посвящаютъ  агіі- 
таторству,  подготовляя  мііпистеріалыіые  кризисы  или  департа- 
ментскую революцію,  которая  еще  вѣрнѣе  приводитъ  ихъ  къ 
желанной  цѣли , то-есть  іп>  хлѣбному  мѣсту  преимущественно 
по  интендантскому  вѣдомству...  Изъ  нихя^  выдѣлилась  своя  ари- 
стократія: это  О’Допиеліі  и Примы  всѣхъ  чиновъ,  отъ  генераль- 
скаго до  капитанскаго  включительно;  но  непремѣнно  военные, 
потому  что  только  военные  имѣютъ  подъ  своима,  начальствомъ 
готовый  хорчэ,  обязанный,  вч>  силу  испанской  военной  дисцип- 
лины, слѣдовать  приказаиіямчі  своихч>  начальниковъ. 

Измельчавъ  и износившись,  типъ  не  сталъ  менѣе  прелі- 

няго  мпогочпслеіпі  іп>  Испаніи,  и даже  сдѣ.іался,  поікалуй,  опас- 
нѣе для  нея,  каіп.  опаснѣе  микроскопическіе  трихины  царствен- 
наго льва:  первыхъ  вы  сами  довѣрчиво  вводите  въ  свой  орга- 
Т.  СЬХХХШ.  — Отд.  I.  17 


258 


ОтЕЧ.  Записей. 


низмъ,  тогда  какъ  къ  послѣднему  не  отправитесь  въ  клѣтку, 
не  будучи  Крейцбергомъ,  или  не  вооружившись  съ  ногъ  до 
головы... 

Размышленія  на  эту  тему  очень  легки,  и я предоставляю  ихъ 
вамъ.  Съ  своей  стороны,  замѣчу,  что  это  язва,  которою  испан- 
ское правительство  расплатилось,  а испанское  обгдество,  вѣро- 
ятно, будетъ  еш;е  расплачива ; ься  на  долгое  время  впредь,  за 
то,  что  оба  они  подавляли  съ  своей  стороны  всякую  мысль,  вся- 
кое стремленіе  къ  знанію,  закрывали  для  молодыхъ  стремленій 
всякую  возмолшость  болѣе  норма.іьнаго  исхода.  А это- 
го, по  неумолимому  уголовному  кодексу  природы,  нельзя  без- 
наказанно дѣлать  никому.  Можетъ  быть,  эти  грѣхи  лежатъ 
и не  на  одномъ  только  испанскомъ  правительствѣ  и обш;е- 
ствѣ...  Несомнѣнно  одно,  что  въ  Испаніи  они  доходили 
до  дѣйствительно  чудовищныхъ  размѣровъ.  За  то  и испан- 
скія ргопипсіатіепіо  не  даромъ  пользуются  всемірною  извѣст- 
ностью и представляютъ  дѣйствительно  даже  немыслимый  въ 
другихъ  странахъ  примѣръ.  Въ  1854  году,  напримѣръ,  дѣ- 
лаютъ главнымъ  начальникомъ  кава.теріи  О’Допнеля,  бывшаго 
до  тѣхъ  поръ  примѣрнымъ  генераломъ,  кое-кого  укротившимъ, 
но  неосвобождавшимъ  рѣшительно  никого  и за  это  претендую- 
щимъ на  болѣе  высокую  должность.  И по  его  приказу,  неме- 
д.тенно  вся  эта  кавалерія , не  болѣе  воинственная  и кичливая, 
чѣмъ  всякая  другая  кавалерія  въ  мірѣ,  идетъ  на  Мадридъ,  раз- 
биваетъ по  дорогѣ  пѣхоту,  второпяхъ  встрѣчающую  ее  при  Вп- 
кальваро,  не  спрашивая,  ни  кого  она  бьетъ,  ни  за  что  она 
бьетъ.  Черезъ  два  часа  и Мадридъ,  и Испанія,  и дворецъ,  и 
королева, — все  состоитъ  по  кавалеріи,  то-есть  находится  въ  пол- 
нѣйшемъ повиновеніи  у О’Доннеля.  Въ  1867  году,  маршала 
Серрано  забываютъ  сдѣлать  начальникомъ  чего-то;  и отъ  этого 
выходитъ  не  легче...  Но  именно  къ  тому-то  я и возвращусь,  что 
произошло  въ  Мадридѣ  вслѣдствіе  неназначенія  маршала  Сер- 
рано начальникомъ  того,  чѣмъ  ему  хотѣлось  быть. 

Въ  концѣ  одной  изъ  наиболѣе  фешенебельныхъ  и многолюд- 
ныхъ частей  города,  подлѣ  роскошнаго  РгаЛо,  съ  прелестями 
котораго  я уже  нѣсколько  ознакомилъ  васъ  прежде,  находится 
невысокое  бѣлое  зданіе,  словно  какою-то  магнптпческоіо  силою 
притягивавшее  къ  себѣ  разнообразныя  и многочисленныя  толпы 
Іипіегоз  всѣхъ  видовъ,  а также  и благонравныхъ  мадридскихъ 
жителей  всякаго  чина  и званія.  Это  былъ  циркъ  Ириса,  слиш- 
комъ извѣстный  теперь  по  газетамъ  и дѣйствительно  игравшій 
неоднократно  въ  политической  жизни  Мадрида  довольно  ваа:- 
ную  роль. 
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Ап  ипд>  (иг  8ІсЬ,  циркт»  этотъ  принадлежитъ  къ  разі)яду  тѣхъ 
печальныхъ  зданій,  которыя  можно  назвать  монументами  неудав- 
іпихся  спекуляцій.  Они  непремѣнно  найдутся  во  всякомъ  боль- 
шомъ городѣ,  а въ  особенности  въ  такихъ  паразитныхъ  столи- 
цахъ, какъ  Мадридъ,  и отличаются  тѣмъ,  что  служатъ  рѣши- 
тельно для  всякаго  употребленія,  кромѣ  того,  для  котораго  они 
предназначены.  Выстроенный  несообразительнымъ  спекуляторомъ 
для  конскихъ  ристалипі,ъ,  непользуюш;ихся  вовсе  пристрастіемъ 
мадридскаго  народонаселенія,  воспитаннаго  на  зрѣлищахъ  еРІага 
йе  1:ого8)),  циркъ  Приса  услужливо  предлагаетъ  свои  стѣны  и 
арены  рѣшительно  каждому,  нуждающемуся  въ  обширной  и вмѣ- 
стительной аудиторіи.  Въ  немъ  происходятъ  всякаго  рода  со- 
бранія и состязанія,  отъ  публичныхъ  лекцій,  весьма  рѣдкихъ  въ 
Мадридѣ,  отъ  комитетскихъ  и клубныхъ  выборовъ  и собраній, 
до  фехтовальныхъ  «академій))  и пѣтушьихъ  боевъ  включитель- 
но. Этимъ  гостепріимнымъ  зданіемъ  воспользовались  въ  первые 
дни  революціи  мадридскіе  демократы,  которыхъ  положеніе,  въ 
виду  новаго  временнаго  правительства,  уніонистскаго  и прогрес- 
систскаго,  весьма  неопредѣленнаго  и въ  своемъ  личномъ  соста- 
вѣ, и въ  своихъ  стремленіяхъ,  было  больше  чѣмъ  двусмыслен- 
ное. Подъ  предсѣдательствомъ  Оренсе  (маркиза  Альбайда),  па- 
тріарха СТО.ТИЧНОЙ  демократіи,  здѣсь  созванъ  былъ  митингъ- 
топзіге,  длившійся  болѣе  недѣли,  волновавшій  собою  весь  Мад- 
ридъ п составлявшій  счастіе  и въ  то  же  время  кошмаръ  много- 
численныхъ корреспондентовъ  иностранныхъ  журна.товъ.  Многіе 
изъ  нихъ  были  рѣшительно  потрясены  крайне  демократическимъ 
и кастильски  безцеремоннымъ  видомъ  этихъ  собраній,  на  кото- 
рыхъ (о,  ужасъ  для  благовоспитаннаго  французскаго  ума!)  не 
присутствова.то  ни  одного  жандарма , на  которыхъ  {зкоскіпд! 
зкосЫпд!  восклицалъ  корреспондентъ  «Тішез’а)))  дымъ  отъ  нѣ- 
сколькихъ тысячъ  папиросъ  носился  синеватыми  волнами,  и въ 
немъ,  словно  въ  пороховомъ  дыму  баррикадъ,  рисовались  ту- 
манными силуэтами  марціальныя  фигуры  обитателей  (іе  Іа  тап- 
шпа  йёі  НозреЛаІ  (работничьеп  части  города).  Правда,  по- 
рядокъ здѣсь  ни  на  минуту  не  былъ  нарушенъ;  даже  ску- 
чная, длинная  солдатская  рѣчь  генерала  Изкіердо  (Ігцпіегйо) 
была  спокойно  выслушана  до  конца;  кастильскіе  охлократы 
не  позволили  себѣ  ни  одной  изъ  парламентскихъ  вольностей, 
столь  обычныхъ  въ  англійскихъ  фешенебельныхъ  камерахъ  и 
собраніяхъ.  Но  все  это  только  тѣмъ  хуже,  ибо  ничто  не  сму- 
щаетъ въ  такой  сильной  степени  величаваго  спокойствія  и фе- 
шенебельнаго кейфа  всевозможныхъ  англо-  и полиціо-мановъ, 
какъ  та  приличная  и дѣйствительно  внушающая  уваженіе  сдер- 
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жанность,  которая,  словно  по  наитію  свыше,  проявляется  вт> 
рѣшительныя  минуты  у іол:ноГі  плебы , обыкновенно  слывущей 
за  образецъ  лѣнп,  невѣжества  п распущенности. 

Демократическій  митингъ  въ  циркѣ  Приса  представляетъ  со- 
бою чрезвычайно  интересный  моментъ  въ  жизни  п развитіи  ис- 
панскихъ политическихъ  партій , п потому  позвольте  мнѣ  не 
останавливаться  на  описаніи  внѣшняго  вида  залы  и публики, 
тѣмъ  болѣе,  что  первыхъ  п наиболѣе  бурныхъ  засѣданій  я не 
видалъ,  а послѣдующія  представляли  чрезвычайно  мало  инте- 
реснаго въ  описательномъ  отношеніи.  Пробраться  внутрь  за- 
лы не  было  рѣшительно  никакой  возмояшостп.  Приходилось 
выстаивать  всѣ  эти  непомѣрно  длинные  спичи  среди  густой 
толпы  въ  узкихъ  проходахъ  уставленной  скамьями  п стулья- 
ми арены.  При  этомъ  я очень  основательно  могъ  разсмотрѣть 
спину  какого-то  слесаря  (судя  по  металлическому  виду  его  су- 
хихъ руіПі),  облеченную  въ  короткую  ситцевую  блузу,  п желтые 
штаны  какого-то  господина  въ  курткѣ,  усѣянные  по  швамъ  двумя 
рядами  блестящихъ  оловянныхъ  пуговпцті.  На  минуту,  надя> 
колыхавшимся  моремъ  голові>  я увидалъ  далш  шляпу  и старче- 
ское лицо  президента.  При  такомъ  кругозорѣ,  каюсь,  я мало 
вынесъ  изъ  цирка  Прпса  худолшетвенныхл^  воспоминаній... 

Митингъ,  какъ  я сказалъ  уже,  быллэ  созванъ  демократическою 
партіею,  чтобы  выяснить  ея  положеніе  передъ  лицомъ  неолмі- 
данно  развернувшихся  событій  и выдвинутыхъ  нмп  па  первый 
планъ  политическихъ  крулмшвъ  п дѣятелей  довольно  неопредѣ- 
леннаго свойства.  Масса  мадридскаго*  народонаселенія,  чуждая 
закулисныхъ  интригъ,  парламентскаго  л^аргопа  п парламентскихъ 
интересовъ  партій,  поняла,  однаколіе,  что  выясняющій  митингъ 
долженъ,  хоть  отчасти,  выяснить  и то,  кто  л;е,  наконецл^,  сдѣ- 
лалъ столь  иеоліпдапно  охватившую  ее  революцію  и чего  лідать 
отъ  нея?  II  чего  хотятъ  эти  люди?  Подобные  вопросы  томитель- 
но интересовали  собою  всѣхъ,  а потому  масса  п нахлынула  въ 
разверстыя  двери  цирка. 

Мадридскій  соЪгегол  (рабочій)  не  безъ  навыка  въ  политиче- 
скихъ дѣлахяз.  Онъ  зналъ,  что  передъ  нимл>  стоятіэ  три  партіи: 
ХІпіоп  иЬегаІ,  то-есть  партія  военныхъ  генераловт»,  часто  буди- 
ровавшая ііравпте.іьство,  но  никогда  недоходнвшая  до  полнаго 
разрыва  съ  нимл.,  иногда  наносившая  ему  очень  сильные  уда- 
ры, чтобы  показать  свою  силу,  по  иотомі»  сейчасл»  л;е  ми])ив- 
шаяся  съ  минутнымлі  своівгь  противникомл»;  Р2Ю рсссисты,  нѣчто 
въ  родѣ  статскихъ  генераловъ,  постоянно  подавляемыхл»  воен- 
ными II  за  то  сердившихся,  но  побаивавшихся  ихъ,  а епщ 
болѣе  боявшихся  «фанатизма  іі  невѣліества  народныхъ  массъ»; 
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шіконецъ,  демократы,  роль  которыхъ  состояла  въ  томъ,  что  пхъ 
очень  часто  разстрѣливали  и сажали  въ  тюрьмы. 

Сентябрьскія  событія  внесли,  однакоіке,  нѣкоторую  путаницу 
въ  эти  оиредѣленныя  понятія  о политическихъ  партіяхъ.  Рево- 
люцію произвели  Серрано  и Топете,  то-есть  воплощенная  ІІпіоп 
ІіЬегаІ  по  сухопутному  и морскому  вѣдомству,  и произвели  съ 
помощью  войска,  какъ  и всегда  происходили  подобные  переворо- 
ты. А такъ-какъ  всѣми  предыдущими  переворотами  этого  рода 
мадридская  чернь  твердо  убѣдилась,  что  къ  частымъ  ссорамъ 
генераловъ  съ  правительствомъ  всего  примѣнимѣе  поговорка: 
«милые  ссорятся — только  тѣшатся»,  то  естественно  ждала,  что, 
натѣшившись  вдоволь,  они  слюбятся  вновь,  чего  она  очень  не 
желала.  За  этимъ  соображеніемъ  возникало  множество  новыхъ, 
какъ  будто  исключавшихъ  возможность  примиренія.  А именно: 
тотчасъ  же  по  одержаніи  побѣды,  военные  генералы  подѣлились 
ею  со  статскими,  которыхъ  нелюбовь  къ  двумъ  старшимъ  ли- 
ніямъ (карлистской  и изабелнстской)  и орлеанпстское  пристра- 
стіе къ  Монпансье  были  хорошо  извѣстны.  Еще  до  алколейскаго 
сраженія,  демократы  старались  всѣми  мѣрами  пособить  замы- 
сламъ Серрано  и Топете;  однакоже,  послѣ  побѣды  имъ  не  дали  ни- 
чего. Одному  изъ  ихъ  представителей,  Рнберо,  предложили  мѣсто 
министра,  но  онъ  самъ  отказался  и взялъ  мѣсто  по  выбору  пред- 
сѣдателя мадридскаго  муниципальнаго  собранія  (Ауипіаініепіо).  Ко 
всему  этому  прибавлялось  сознаніе,  что  и уніонисты,  и прогресси- 
сты, и демократы  передъ  возстаніемъ  равно  старались  задобрить 
его,  то-есть  мадридскаго  «оѣгего»,  всякими  обѣщаніями,  дали  ему 
въ  руки  ружье  II  т.  д.  Стало  быть,  онъ — сила.  Правда,  его  очевидно 
держали  про  запасъ,  т.-е.  попробовали,  по  старой  памяти,  дѣйство- 
вать однимъ  войскомъ.  Это  удалось,  и къ  запасу  прибѣгать  не 
было  надобности.  Его,  запасную  силу,  очевидно  хотятъ  теперь 
обезоружить;  но  онъ  не  хочетъ  обезоруживаться.  Какъ  же  те- 
перь ему  держать  себя?  какъ  выгоднѣе  воспользоваться  ружьемъ, 
которое  ему  дали  въ  руки?  Демократы,  въ  лицѣ  Риберо,  уже 
успѣли  показать,  что  они  стоятъ  за  народный  интересъ  и больше 
другихъ  заслуживаютъ  довѣрія... 

Временное  правительство  поняло  очень  хорошо  важное 'зна- 
ченіе этого  митинга,  а потому  не  довѣрилось  одному  только 
краснорѣчію  прогрессистскихъ  ораторовъ,  готовившихся  разби- 
вать противниковъ  пхъ  же  оружіемъ  и всею  спиною  авторитета 
своихъ  вождей,  Олозаги  и когда-то  популярнаго  Эспартеро.  Не 
желая  само  выходить  на  арену  демократическихъ  ристалищъ, 
оно  командировало  отъ  себя  генерала  Изкіердо,  бывшаго  воен- 
нымъ начальникомъ  въ  Севильѣ  и произведшаго  тамъ  военное 
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ргопипсіатіепіо^  порѣшившее  судьбу  Андалузіи,  а пожалуй  даже 
и всей  Испаніи,  такъ-какъ  оно  побудило  Новалнчеса  съ  коро- 
левскими войсками  идти  противъ  Серрано,  лишая  себя  многихъ 
стратегическихъ  выгодъ.  Изкіердо  прославился  тѣмъ,  что  строго 
предписалъ  севильскому  народонаселенію  не  вмѣшиваться  въ 
дѣло,  говоря,  что  «и  одного  войска  вполнѣ  достаточно  для  осво- 
божденія страны».  Лучшаго  депутата  временное  правительство 
едва-ли  могло  избрать,  уже  по  одному  тому,  что  Изкіердо  не 
числился  въ  рядахъ  ни  одной  партіи,  а между  тѣмъ  понималъ 
и выражалъ  стремленія  уніонистовъ  гораздо  лучше,  чѣмъ  самъ 
робкій  и нерѣшительный  Серрано  или  ничтожный  Тонете,  и го- 
раздо менѣе,  нежели  предпріимчивый  Примъ,  могъ  возбуждать 
опасеній,  что  онъ  воспользуется  первою  представляющеюся 
возможностью,  чтобы  создать  самому  себѣ  выгодное  положеніе, 
жертвуя  при  этомъ  и интересами  представляемой  имъ  партіи, 
и сотоварищами  по  дѣлу  освобожденія  отечества. 

Подробная  исторія  митинга  была  бы  здѣсь  не  совсѣмъ  умѣст- 
на. При  самомъ  его  началѣ,  демократическій  колоновожатый, 
Оренсе,  пользующійся  въ  своей  партіи  болѣе  почетомъ,  чѣмъ 
дѣятельнымъ  значеніемъ,  въ  довольно  длинной  предсѣдатель- 
ской рѣчи  принялся  излагать  поводы  демократическихъ  неудо- 
вольствій противъ  временнаго  правительства,  безконечныя  ва- 
ріаціи на  тему:  демократіи  побѣдила,  а демократы  побѣждены. 
Однакоже,  ему  удалось  установить  одинъ  пунктъ  будущей  демокра- 
тической программы.  Со  времени  этого  митинга,  прежніе  демокра- 
ты рѣшительно  переименовались  въ  республиканцевъ.  Самые 
ихъ  противники  много  способствовали  тому,  что  въ  представ- 
леніи народныхъ  массъ  понятіе  о республикѣ  первоначально 
слилось  съ  понятіемъ  о демократической  программѣ.  Послѣ  пер- 
выхъ словъ  президента,  встрѣченныхъ  большинствомъ  собранія 
очень  друліелюбно,  краснорѣчивѣйшіе  изъ  прогрессистовъ  съ 
неменьшею  рѣшительностью  высказались  въ  пользу  монархіи. 
Затѣмъ  вступился  Изкіердо  и изложилъ  воззрѣнія,  которыя  по- 
томъ неизмѣнно  повторялись  въ  кал:домъ  манпфестѣ’временнаго 
правительства.  Сущность  ихъ  заключалась  въ  слѣдующемъ:  «мы 
думаемъ,  что  Испанія  не  созрѣла  до  республики,  мы  хотимъ 
монархіи;  но  мы  подчинимся  желанію  кортесовъ,  каково  бы  оно 
ни  было,  хотя  (это,  разумѣется,  высказывалось  съ  гораздо  мень- 
шею опредѣленностью)  употребимъ  всѣ  усилія,  чтобы  рѣшеніе 
это  было  такое,  какого  мы  желаемъ».  Такимъ  образомъ  первыя 
засѣданія  митинга  вполнѣ  достигли  цѣли:  всѣ  роли  выяснились, 
хотя  одинъ,  безспорно  важный  вопросъ,  вопросъ  о правитель- 
ственной формѣ,  былъ  выдвинутъ  съ  крайнею  ысключптель- 
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ностью  и заслонилъ  собою  рѣшительно  всѣ  другіе.  Но  восполь- 
зовалась лн  мадридская  демократія  этимъ,  безъ  сомнѣнія,  весь- 
ма удобнымъ  случаемъ,  чтобы  заявить  передъ  публикою  про- 
грамму дальнѣйшихъ  дѣйствій,  заявить  передъ  народомъ  болѣе 
близкія  стремленія,  нежели  платоническое  стремленіе  къ  ре- 
спубликѣ , унитарной  или  федеративной,  — это  епі,е  долго 
оставалось  невыясненнымъ  и для  самихъ  колоновожатыхъ.  Короче 
говоря,  воспользовалась  ли  мадридская  демократія  ею  самою  со- 
званнымъ митингомъ  для  того,  чтобы  упрочить  за  собой  хоть 
сколько  нибудь  столь  услужливо  отданныя  ей  съ  перваго  раза 
народныя  симпатіи? 

Дѣло  естественно  не  могло  ограничиться  однимъ  выше- 
указаннымъ значеніемъ.  Между  демократами  (то-есть  респу- 
бликанцами) и прогрессистами  (то-есть  рѣшительными  сто- 
ронниками монархіи)  немедленно  завязался  горячій  бой,  при 
которомъ  необходимо  должны  были  высказаться  и опредѣ- 
литься до  извѣстной  степени  силы  и характеръ  обоихъ  про- 
тивниковъ. И въ  этомъ-то  боѣ  мадридская  демократія  выказа- 
лась въ  довольно  невыгодномъ  свѣтѣ.  Предсѣдатель  Орен- 
се,  привыкшій  болѣе  къ  почетной  роли  патріарха,  чѣмъ  къ 
дѣятельности  ратоборца,  пользующійся  внѣ  своего  кружка  весь- 
ма ограниченною  степенью  уваженія  и довѣрія,  вскорѣ  уступилъ 
передъ  воинственнымъ  краснорѣчіемъ  партизановъ  Олозаги.  Бо- 
лѣе доблестныхъ  борцовъ  въ  его  партіи  оказалось  очень  мало. 
Два  наиболѣе  дѣятельные  изъ  нихъ,  Станиславъ  Фигерасъ  и 
Кристино  Мартосъ,  съ  первыхъ  же  шаговъ  сдѣлали  очень 
большой  промахъ,  вдавшись  въ  исключительно  парламентскій 
тонъ,  свойственный  ихъ  противникамъ.  Дальнѣйшія  засѣданія 
митинга  приняли  такой  характеръ,  какъ  будто  они  слулштъ 
продолженіемъ  начатыхъ  въ  камерѣ  депутатовъ  состязаній  боль- 
шинства съ  крайнею  лѣвою.  Масса  присутствующихъ  есте- 
ственно оставалась  холодна  и,  даже  при  желаніи,  не  могла 
бы  съ  пользою  услѣдить  за  чуждыми  для  нея  словопреніями. 
Кромѣ  того,  никакихъ  слѣдовъ  необходимой  дисциплины,  ни- 
какого единства  дѣйствія  мел^ду  дѣятелями  мадридской  демокра- 
тіи не  оказалось.  Республиканецъ-унитарій  рьяно  обрушивался 
на  республиканца-федералиста,  только-что  возразившаго  какому 
нибудь  ревностному  монпансьеристу.  Общій  ходъ  преній  ежеми- 
нутно прерывался  и отклонялся  въ  сторону,  запутывался  въ  вос- 
поминаніяхъ и отголоскахъ  парламентской  вражды  и личныхъ 
рекреминацій. 

Однимъ  словомъ,  впечатлѣніе,  произведенное  этимъ  митин- 
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гомъ  даже  на  многпхъ  демократовъ,  было  невыгодное  н невоз- 
буждавшее радужныхъ  надеждъ. 

«Ахъ,  еслибы  былъ  здѣсь  Кастеляръ!» 

«Ахъ,  еслибы  Кастеляръ  во  время  выборовъ  въ  кортесы  могъ 
быть  разомъ  въ  каждомъ  городѣ  н въ  каждой  деревушкѣ!» 

Такъ  говорили  они  со  вздохомъ,  выйдя  изъ  душной  отъ  на- 
копившагося въ  ней  народу  залы. 

Меня  серьёзно  начиналъ  интересовать  этотъ  человѣкъ,  имя 
котораго  было  на  всЬхъ  устахъ,  отъ  котораго  ояшдали  по- 
полненія всѣхъ  суш;езтвенныхъ  пробѣловъ  демократической  орга- 
низаціи. Но  Кастеляръ  не  двигался  изъ  Женевы,  несмотря  на 
письма  и приглашенія,  которыми  осыпали  его  единомышленники. 

Не  совсѣмъ  счастливымъ  предзнаменованіемъ  для  республи- 
канцевъ лагеря  Ореисе  могло  служить  еще  и то,  что  люди,  ко- 
торымъ демократическая  партія  уже  тогда  была  обязана  зачат- 
ками своей  популярности,  во  все  время  митинга  держали  себя 
въ  сторонѣ.  Колоссальный  и плотный  Риберо,  со  смышленно- 
добродушнымп  глазками,  съ  широкимъ,  энергическимъ  лицомъ, 
нечуждымъ  санчо-пансовскаго  элемента , худой,  донъ-кихот- 
скаго  вида  Пьеррадъ,  съ  сѣдой  бородою,  закрывавшею  всю  его 
широкую  грудь;  полковникъ  Бесерра,  кумиръ  молодежи  реме- 
сленныхъ кварталовъ  Мадрида,  являлись  скорѣе  посторонними 
зрителями  демократическихъ  ристалищъ  въ  циркѣ  Приса,  чѣмъ 
дѣятельными  ихъ  протагонистами.  Они  имѣли  какой-то  видъ 
«себѣ  на  умѣ»,  смущавшій  (и,  какъ  скоро  оказалось,  ненапрас- 
но) ихъ  демократическихъ  пріяте.іей  и послѣдователей. 

Однимъ  словомъ,  ближайшимъ  результатомъ  длившагося 
цѣлую  недѣлю  митипга  было  оживленіе  дѣяте.іьносги  не  демо- 
кратической партіи,  какъ  с.іѣдовало  бы  ожидать,  а партіи  про- 
гресспстской.  Къ  ней  и временное  правительство  относится  съ 
большимъ  уваженіемъ:  именно  въ  это  врезгя  оно  въ  своемъ  ма- 
нифестѣ отказалось  декретировать  свободу  вѣроисповѣданій  подъ 
тѣмъ  предлогомъ,  что  Олосага,  вождь  прогрессистовъ,  доволь- 
ствуется эластическою  формулою  «свободы  совѣсти»  и считаетъ, 
что  религіозное  единство  во  всѣ  времена  было  лучшею  славою  Испа- 
ніи. Около  этого  же  времени  было  окончательно  рѣшено  посоль- 
ство Олосаги  въ  качествѣ  испанскаго  уполномоченнаго  въ  Па- 
рижъ. 

Но  всего  болѣе  ободрились  и оживились  прогрессисты  въ  ис- 
панской ліурналистикѣ.  Нѣсколько  большихъ  журналовъ  (напри- 
мѣръ, Ьа  Иыеѵа  ІЬегіа,  Іа  СоггевропйепсШу  Іоз  8исезо8)у  не- 
нмѣвшіе  до  тѣхъ  поръ  никакого  опредѣленнаго  направленія, 
ярко  окрасились  прогрессистскимъ  свѣтомъ.  Туманно-респубди- 
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канская  редакція  еі  РиеЫо,  съ  чахлымъ  Карломъ  Рубіо  во  гла- 
вѣ, перешла  почти  въ  полномъ  своемъ  составѣ  вт.  Nиеѵа  ІЬегіа^ 
расцвѣтшую  подъ  верховнымъ  покровительствомъ  прогресспст- 
скаго  министра  внутреннихъ  дѣлъ  Сагасты  и брата  его,  допъ- 
Пракседе.  Секретари  Прима  и какіе-то  зрѣлые  молодые  люди, 
въ  изобиліи  возвраш;авшіеся  съ  эмиграціи  изъ  Парияіа,  чтобы 
занимать  должности  въ  прогрессистскпхъ  министерствахъ,  дер- 
жали корректуры  этихъ  листовъ  и ея;емииутно  шныряли  въ  своихъ, 
новомоднаго  иокроя,  пальто  изъ  подваловъ,  гдѣ  помѣщались  редак- 
ціи, въ  роскошныя  палаты  министровъ  и сдеГез  ИЬегіаііогсз)), 
знаменуя  такимъ  образомъ  необычайно  друліескій  союзъ,  свя- 
зующій временное  правительство  съ  іірогрессистскою  прессою. 
Прототипъ  такихъ  юношей,  Анхель-де-Миранда,  свой  человѣкъ 
въ  домѣ  каждаго  министра,  писалъ  во  французскій  <г1е  Сгаи1оіз> 
политическія  корреспонденціи , лирпческп  восторгаясь  безкоры- 
стіемъ генеральскаго  тріумвирата  и пророчески  предвидя  неиз- 
бѣжное торжество  прогрессистскихъ  идей.  По  вечерамъ,  во 
французскомъ  Са^ё  йе  Іа  Регіе,  или  въ  аристократическомъ  СаГё 
Ітрёгіаі,  онъ  же  поучалъ  телеграфныхъ  агентовъ  НаѵаЗу  кото- 
рые II  разносили  его  прогресспстскія  пророчества,  какъ  осуществив- 
шійся фактъ,  по  цѣлому  свѣту. 

Въ  это  самое  время  дѣятельность  инаго  рода  поглощала  со- 
бою умы  н досуги  многолюднаго  народонаселенія  мадридскихъ 
работнпчыіхъ  кварталовъ.  Одно  имя  всплывало  надъ,  хаосомъ 
возбужденныхъ  надеждъ  и опасеній,  безсознательныхъ  тревогъ, 
бродившихъ  въ  прямыхъ  и смуг.шхъ  лбахъ  подъ  суконнымп 
фуражками  столичныхъ  «оЬгегоз>.  Имя  это,  повторявшееся  спер- 
ва съ  холоднымъ  уваженіемъ,  потомъ  съ  горячею  .любовью, 
было  очень  длинное:  донъ  Николасъ-Марія-Антоніо-Риверо  (или 
Риберо,  — это  все  равно,  такъ-какъ  поиспански  не  существуетъ 
между  б 11  в никакихъ  академически  законно  установленныхъ 
различій),  генеральный  алкалдъ  мадридскаго  іАунпі;атіепіо>. 
Громкое  званіе  это  соотвѣтствуетъ  здѣсь  городскому  головѣ  и 
вмѣстѣ  французскому  префекту  столицы. 

Въ  городѣ  столь  чиновничьемъ  и оффиціальномъ,  какъ  Мад- 
ридъ, столь  близко  стоявшемъ  къ  источнику  центральной  вла- 
сти, муниципальное  управленіе  не  могло,  конечно,  имѣть  и тѣни 
того  универсальнаго  значенія,  которое  мы  видѣли  за  нимъ  въ 
промышленной  и самостоятельной  (по  крайней  мѣрѣ,  на  видъ) 
Барселонѣ.  Однако,  подъ  предсѣдательствомъ  Риверо,  оно  не 
замедлило  обратиться  здѣсь  въ  наиболѣе  популярное  изъ  испан- 
скихъ административныхъ  учрежденій.  По  увѣренію  мѣстныхъ 
журналовъ,  столичное  муниципальное  управленіе  или  (гАуипіа- 
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пііегі1;о^^  было  чѣмъ-то  въ  родѣ  «Люксембургской  Коммиссіи» 
(созванной  въ  первый  мѣсяцъ  французской  республики  1848  г. 
подъ  предсѣдательствомъ  Луи-Блана  и работника  Альбера  для 
организаціи  труда  и для  устройства  быта  ремесленныхъ  клас- 
совъ). Аналогія  существовала  точно  и доходила  до  такихъ  по- 
дробностей, что  къ  организаціонной  дѣятельности  муниципали- 
тета въ  Мадридѣ  примѣшался  даже  какой-то  испанскій  соціа- 
листъ, по  имени  ЪиІ8  Віапсо,  котораго  долго  принимали  (особ- 
ливо въ  Парижѣ)  за  пріѣхавшаго  изъ  Лондона  Луи-Блана.  Наи- 
болѣе громкимъ  дѣломъ  этой  мадридской  «Люксембургской  Ком- 
миссіи» было  устройство  «національныхъ  мастерскихъ)).  Нако- 
нецъ, и причины,  вызвавшія  появленіе  этого  учрежденія  въ  Мад- 
ридѣ, были  довольно  сходны  съ  тѣми , которыя  побудили  въ 
1848  г.  парижскую  бзфжуазію  и растерявшееся  временное  пра- 
вительство созвать  особую  коммиссію,  подъ  предсѣдательствомъ 
наиболѣе  популярнаго  изъ  революціонныхъ  дѣятелей  того  вре- 
мени, а именно  страхъ  передъ  доведенною  до  отчаянія  черно- 
рабочею  массою.  Дальше  этого  аналогія  не  шла;  но  и этого 
было  уже  совершенно  достаточно,  чтобы  въ  глазахъ  ирогрес- 
систскихъ  Жіурналовъ  выставить  мадридскаго  генеральнаго  ал- 
калда  какимъ-то  Луи-Бланомъ,  облеченнымъ  высшею  муници- 
пальною властью. 

Этому  заблужденію  насчетъ  организатора  «національныхъ 
мастерскихъ»  способствовали  очень  много  антецеденты  г.  Ри- 
веро. Будучи  родомъ  изъ  Андалузіи  (хотя  и давно  успѣвъ 
утратить  въ  обезличивающемъ  Мадридѣ  свой  мѣстный  коло- 
ритъ, и даже  наиболѣе  отличительную  его  черту:  аграрныя 

стремленія  андалузскихъ  революціонеровъ),  Риверо  состоялъ 
и у своихъ  политическихъ  друзей  (демократовъ  парламентской 
лѣвой)  въ  сильномъ  подозрѣніи  соціализма.  Основавъ  во  время 
внутренней  агитаціи,  сопровождавшей  появленіе  на  политиче- 
скомъ поприщѣ  О’Доннеля,  новый  журналъ  (если  не  ошибаюсь: 
«Ба  Бізсизіоп»),  Риверо  упрочилъ  за  собою  эту  репутацію,  и 
въ  то  же  время  выдѣлился  отъ  соціалистическаго  по  Прудону 
кружка  Пи-и-Маргаля,  заявивъ  стремленія,  исключительно  про- 
никнутыя ученіями  Луи-Блана.  Но  громадная  популярность  Ри- 
веро, нынѣшняго  предсѣдателя  кортесовъ  и вождя  новой  (мо- 
нархически-демократической)  партіи,  которой  не  трудно  предвѣ- 
щать очень  блестящее  будущее  въ  Испаніи,  основана  вовсе  не  на 
этихъ  однихъ  его  антецедентахъ:  она  создалась  въ  нѣсколько  дней, 
послѣдовавшихъ  немедленно  за  демократическимъ  митингомъ 
въ  циркѣ  Приса,  когда  среди  всеобщаго  опьяненія  политикан- 
ствомъ и революціонною  реторикою,  одно  только  Мадрид- 
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ское  «Ауипіатіепіо»  удерживало  вполнѣ  трезвое,  нѣсколько 
будничное  настроеніе,  и своею  дѣятельностью  возбуждало 
пріятное  ощущеніе  твердой  почвы  подъ  ногами  во  взволнован- 
ной массѣ  мадридскаго  чернорабочаго  народонаселенія,  кото- 
рую люди  партіи  Оренсе  старались  закружить  въ  вихрѣ  сво- 
его платоническаго  револю ціонаризма.  Нельзя,  дѣйствительно, 
не  отдать  полной  справедливости  той  умѣлостн  и тому  здра- 
вому смыслу,  съ  которыми  Риверо  ежедневно  открывалъ  на 
весьма  ограниченномъ,  отведенномъ  ему  муниципальномъ  по- 
прищѣ, возможность  чрезвычайно  полезной,  живой  и впол- 
нѣ доступной  для  всенародной  оцѣнки  дѣятельности.  Еже- 
дневно новыя  воззванія  за  его  подписью  объявляли  объ 
отмѣнѣ  того  или  другаго  мелочнаго,  но  твердо  укорени- 
вшагося злоупотребленія  мелочныхъ  узаконеній  и мѣръ,  со- 
вершенно непримѣчаемыхъ  въ  дворцахъ  министровъ  и ше- 
фовъ-освободителей,  но  чрезвычайно  стѣснительныхъ  для  не- 
достаточнаго народонаселенія  города.  Почти  въ  нѣсколько  дней 
была  радикально  переорганизована  городская  полиція,  устроенъ 
серьёзный  муниципальный  контроль  надъ  рынками  и мелочною 
продажею  съѣстныхъ  и другихъ  продуктовъ  первой  необходи- 
мости, фальсификація  которыхъ,  вмѣстѣ  съ  фальсификаціею 
мѣръ  и вѣсовъ,  доходили  въ  Испаніи  до  совершенной  чудо- 
вищности подъ  одигитріею  бурбонской  полиціи,  вѣчно  занятой 
поимкою  несуществующихъ  заговорщиковъ  и вѣчно  готовой,  за 
умѣренную  плату,  войдти  въ  заговоръ  съ  купцомъ  противъ  по- 
купателя. 

Прогрессистскіе  и демократическіе  журналы  скользили  съ  нѣ- 
которой благосклонностью  по  всей  этой  дѣятельности  мадрид- 
скаго генеральнаго  алкалда,  придавая  слишкомъ  исключитель- 
ное и преувеличенное  значеніе  такъ  называемымъ  ((національ- 
нымъ мастерскимъ»,  и по  моему  мнѣнію,  называемымъ  такъ 
вовсе  не  кстати,  потому  что  именно  эти-то  учрежденія  мадрид- 
скаго муниципалитета  и представляютъ  всего  меньше  сходства 
съ  Луи-блановскими  учрежденіями  1848  г.  во  Франціи. 

Я упоминалъ  уже  о массахъ  кастильскихъ  крестьянъ,  загнан- 
ныхъ неурожаями  въ  столицу.  Такъ-называемое  либеральное 
общество  дрожало  передъ  этою  массою,  состоявшею  въ  силь- 
номъ подозрѣніи  религіознаго  и комунистическаго  фанатизма; 
временное  правительство  готовило  противъ  нея  свое  иііша-га- 
Но:  штыки  и карабины  своихъ  сагайогез  (стрѣлки)  и Ипеа.  Ри- 
веро взялся  ее  пристроить  къ  дѣлу,  столько  же  въ  интересахъ 
благочинія  и порядка,  сколько  и къ  выгодѣ  ея  самой. 

Первоначально  дѣло  шло  какъ  по  маслу;  популярность  ге- 
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неральнаго  алкалда  росла  не  ио  днямъ,  а по  часамъ  во  всѣхъ 
кружкахъ:  въ  однихъ  по  сочувствію,  вя.  другихъ  изъ  страха. 
Въ  Мадридѣ,  какъ  и во  всякомъ  испанскомъ  городѣ,  оказалось 
нѣсколько  укрѣпленій,  нѣсколько  казармъ,  въ  родѣ  Барселон- 
ской ((Аигагапаз»,  то-есть,  черезчуръ  очевидно  угрожавшихъ 
городу . Ихъ  срытія  единодушно  требовала  вся  масса  город- 
скаго  народонаселенія.  Принявшись  за  ихъ  разрушеніе,  гене- 
ральный алкалдъ  убивалъ  сразу,  какъ  говорится,  двухъ  зай- 
цевъ: съ  одной  стороны,  удовлетворялось  народонаселеніе;  съ 
другой  — кастильскіе  землекопы  пристраивались  къ  дѣлу,  вы- 
годному для  нріхъ,  оплачиваемому  муниципалитетомъ  и ставив- 
шему ихъ  подъ  постоянный  муниципальный  контроль.  Этимъ 
и ограничилось  все  дѣло  «національныхъ  мастерскихъ»,  упро- 
чившее славу  и силу  Риверо,  но  вскорѣ  обратившееся  для  него 
въ  очень  серьёзный  камень  преткновенія. 

При  всей  своей  популярности,  мадридское  муниципальное  «Ауип- 
1;атіеп1о>  не  имѣло  того  полноправія  и власти,  какимъ  поль- 
зовалась провинціальная  депутація  въ  Барселонѣ : Ѵеіо  ми- 

нистерства заш;птило  здѣсь  отъ  разрушительнаго  лома  и заступа 
«національныхъ  мастерскихъ»  не  только  такихъ  аристократи- 
ческихъ левіафановъ  казарменнаго  міра,  какъ  «Сатро  йеі  Маго» 
или  «Ваіайего»,  но  и множество  другихъ.  Такимъ  образомъ, 
разрушать  очень  скоро  оказалось  нечего.  Съ  другой  стороны, 
и еш,е  скорѣе,  истощились  финансы  муниципалитета.  Пришлось 
ограничивать  число  работъ,  уменьшать  задѣльную  плату.  Изъ 
этого  возникала  между  муниципальнымъ  юпитеромъ  и по- 
кровительствуемыми имъ  рабочими  стычка,  грозившая  г-ну  Ри- 
веро совершенною  гибелью  его  Лун-Б.іановской  славы  и зна- 
ченія. Самъ  онъ  выказалъ  при  этомъ  столько  раздражительно- 
сти и торопливости,  сколько  нельзя  было  ожидать  отъ  его  смы- 
шленной  натуры.  Бъ  оборванной  шайкѣ,  предоставленной  сно- 
ва на  жертву  голоду  съ  наступленіемъ  зимы , г . Риверо 
сталъ  видѣть  агентовъ  реакціи.  Просьба  о прибавкѣ  жало- 
ванья стала  казаться  ему  исповѣдью  карлистскихъ  симпатій. 
Имъ  же  огранизованные  «волонтеры  свободы»  оказались  вдругъ 
до  мозга  костей  зараженными  партажерствомъ,  такъ  что  онъ 
же  нашелъ  нужнымъ  снова  переорганизовать  ихъ  и ввести  въ 
новую  ихъ  организацію,  хоть  дрянной,  но  все-таки  цензъ, 
выброшенный  уже  революціею  испанскаго  законодательства 
о выборахъ.  Бее  это  имѣло  ближайшимъ  свопмъ  послѣд- 
ствіемъ окончательное  выдѣленіе  Риверо  изъ  прежняго  демократи- 
ческаго лагеря,  ставшаго  теперь  республиканскимъ,  и сближеніе 
его  съ  временнымъ  правительствомъ.  Чѣмъ  бы  окончилось 
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все  это  для  популярности  мадридскаго  генеральнаго  ал- 
калда  — рѣшать  я ііе  берусь.  Но  къ  счастью  для  этой  популяр- 
ности, столнчнші  муниципалитетъ  во  время  разжился  фондами, 
сперва  очень  ничтожными,  правда,  но  дававшими  возможность 
тянуть  дѣло  въ  ожиданіи  результатовъ  подписки  на  вновь  объ- 
явленнші  муниципальный  заемъ. 

Образъ  Риверо,  окруженнаго  «волонтерами  свободы»,  устрои- 
вающаго  «національныя  мастерскія»  на  развалинахъ  ненавист- 
ныхъ бастіоновъ,  уцѣлѣлъ  въ  представленіи  мадридскаго  про- 
столюдина, хотя,  можетъ  быть,  и не  въ  прежней  своей  без- 
упречности II  честности.  Сближеніе,  хотя  п временное,  его  съ 
военными  II  статскими  генераламіі-освободнтелями,  не  прошло, 
однако  же,  безслѣдно:  оно  послужило  началомъ  той  монархи- 
чески-демократнческой  партіи,  которая  теперь  полшнаетъ  лавры 
въ  кортесахъ. 


Въ  началѣ  ноября,  около  перваго  часа  ночи,  я только-что 
успѣлъ  вернуться  изъ  кофейной  на  «Риеги  йеі  8о1».  «Ваз  сіег- 
газ  йі  Сгпайагата»,  нагонявшія  какія-то  зловѣш,аго  вида  бѣлыя 
облака  па  темную  глубь  мадридскаго  яснаго  неба,  не  успѣли 
еще  прогнать  іізч»  моей  головы  тяжелый  туманъ,  поднятый  въ 
ней  прочтеніемъ  трехъ  или  четырехъ  вечернихъ  полновѣсныхъ 
газетті,  когда  ко  мнѣ  вбѣжалчз,  даже  не  постучавшись,  и въ 
какой-то  радостной  тревогѣ,  мой  пріятель  фраііцузчі. 

«Не  раздѣвайтесь...  Тревога.  На  Саггега  йе  8ап  (ЗгегопШо  по- 
дожгли трумфальную  арку  Прима...» 

Мы  вышли  вмѣстѣ.  Толпы  мадриленовъ  съ  закрытыми  пла- 
щомъ лицами  шли  свопмч»  обычнымъ  церемоніальнымъ  маршемъ 
всѣ  по  одному  направленію.  Опп  не  держались  да;ке  правой 
стороны:  это  здѣсь  бываетт^  только  съ  запоздавшими  на  бой  бы- 
ковъ II  изобличаетъ  весьма  усиленную  степень  агитаціи. 

На  самой  срединѣ  широкой  и красивой  «карьеры  святаго 
Іеронима»,  подлѣ  дворца  депутатовъ,  тамъ,  гдѣ  открывается 
роскошный  вид7>  на  большой  фонтанъ  и широкія  алеп  І^гасі », 
утромъ  еще  красовалась  одна  іізлэ  тріумфальныхъ  арокъ,  кото- 
рыми счел'ь  нужным?,  украсить  себя  Мадридъ  въ  торжествен- 
ный день  в?>ѣзда  Прима  из?,  Каталоніи.  Тріумфальная  арка  эта, 
какъ  и всѣ  ей  подобныя,  были  устроена  изъ  топкихъ  жердей, 
вся  обвита  когда-то  зелеными  вѣтвями,  давно  уже  успѣвшими 
стать  годными  на  растопку  печей.  Ее  украшали  флаги  и патріо- 
тическія надписи  с?,  комплиментами  для  шефов?, -освободителей. 

Толпа  вооруженныхъ  граждаиъ  окружала  теперь  эту  арку, 
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или  лучше  сказать,  бренные  останки  ея.  Болѣе  многочисленная 
толпа  невооруженныхъ  гражданъ  тѣснилась  вокругъ , храня 
строгое  молчаніе  въ  предупрежденіе  себя  отъ  простуды. 

Пожаръ  давно  былъ  погашенъ.  При  свѣтѣ  множества  фона- 
рей легко  было  разглядѣть  обгорѣвшія  жерди  и остатки  древес- 
ныхъ украшеній.  Постоявъ,  посмотрѣвъ,  всѣ  стали  расходиться, 
потому  что  больше  и дѣлать  было  нечего. 

Я бы  не  сталъ  и упоминать  объ  этомъ  недостопримѣчатель- 
номъ событіи,  еслибы  оно  не  состояло  въ  довольно  тѣсной  свя- 
зи съ  однимъ,  очень  интересовавшимъ  меня  собою  вопро- 
сомъ: вопросомъ  о популярности  временнаго  правительства, 
или,  точнѣе  говоря,  шефовъ-освободителей,  потому  что  объ 
остальныхъ  лицахъ,  дополнявшихъ  составъ  его,  никто  и не 
заботился. 

Изсохшія  арки  могли  очень  удобно  загорѣться  сами  собою, 
или,  по  крайней-мѣрѣ,  безъ  всякаго  дурнаго  умысла  съ  чьей  бы 
то  ни  было  стороны.  Общественное  мнѣніе  видѣло,  однакоже, 
въ  этомъ  дѣлѣ  поджогъ,  а въ  самомъ  поджогѣ  умышленное 
оскорбленіе  освободительнаго  тріумврірата.  Поэтому  оно  очень 
волновалось  даже  нѣсколько  дней  спустя,  и еслибы  какимъ- 
нибудь  чудомъ  поджигатель  отыскался,  ему  бы  не  поздоро- 
вилось. 

Это  мнѣ  напомнило  другое  событіе,  котораго  я былъ  свидѣ- 
телемъ въ  одной  изъ  барселонскихъ  кофеііныхъ. 

Какъ-то  вечеромъ  мы  услышали  въ  сосѣдней  залѣ  шумъ. 
Подлѣ  мраморнаго  столика  съ  пуншевыми  стаканами,  на  обли- 
той плитѣ  пола,  красовались  осколки  разбитаго  графина.  Какой- 
то  господинъ,  оторопѣвшій,  блѣдный  и мокрый  и красивый 
юноша  съ  черными  усиками,  въ  широкополой  шляпѣ  на  бекрень, 
были  героями  происшествіями. 

— Онъ  уже  нѣсколько  разъ  дурно  говорилъ  о Примѣ,  по- 
яснялъ этотъ  Ахиллесъ  въ  испанской  шляпѣ:  — я ему  обѣщалъ, 
что  если  онъ  при  мнѣ  будетъ  продолжать  такъ,  то  я въ  него 
пущу  графпн7>! 

— Да  вѣдь  вы  же  сами  вчера  говорили  то-то  и то-то  (очень 
нелестныя  для  генерала  вещи). 

— Я говорю  съ  другой  точки;  а онъ  сгшд,ига  Ле  Іоз  еигаз 
(созданіе  поповъ). 

Чтобы  вообще  испанская  публика  рѣшилась  на  демонстрацію 
въ  пользу  своихъ  шефовъ-освободителей,  оказывалась  необхо- 
димымъ каждый  разъ  какая-нибудь  враждебная  выходка  противъ 
нихъ  со  стороны  лицъ,  подозрѣваемыхъ  въ  реакціонныхъ  и кле- 
рикальныхъ симпатіяхъ.  Болѣе  основательныхъ  данныхъ,  чтобы 
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судить  о ихъ  популярности  или  непопулярности,  собрать  было 
трудно.  Испанскій  народъ  мало  демонстративенъ  вообще.  Само 
временное  правительство  держало  себя  съ  большимъ  тактомъ  и 
тоже  избѣгало  демонстративности.  Дѣйствовало  оно  по  необхо- 
димости въ  такихъ  кругахъ  и сферахъ,  въ  которыхъ  не  могло 
услѣдить  за  нимъ  общественное  вниманіе.  Можно  бы  съ  пол- 
ною основательностью  упрекнуть  вождей  мадридской  демократи- 
ческой оппозиціи  за  то,  что  и они  не  услѣдили  за  временнымъ 
правительствомъ  на  поприщѣ  весьма  послѣдовательно  проведен- 
ныхъ имъ  внутренно-по литическихъ  и административныхъ  мѣръ. 

Вѣрное  своему  уніонистскому  происхожденію,  временное  пра- 
вительство прежде  всего  позаботилось  о возстановленія  единства 
арміи,  раздвоенной  алколейскимъ  пораженіемъ.  Оказалось,  что 
раздвоеніе  это  шло  вовсе  неглубоко  и что  одни  только  побоч- 
ныя соображенія  дисцип.іины  и служебныхъ  повышеній  побудили 
одну  часть  войска  остаться  вѣрною  коро.іевѣ  и Новаличесу. 
Первымъ  дѣломъ  временнаго  правительства  было  признаніе 
всѣхъ  приказовъ  по  арміи  Новалпчеса  и раздача  своимъ  алко- 
лейскимъ противникамъ  наградъ  и повышеній  наравнѣ  съ  тою 
частью  испанскихъ  войскъ,  которая  доставила  побѣду  маршалу 
Серрано  и революціи.  Черезъ  это  похвальное  безпристрастіе  вре- 
менное правительство  имѣло  за  себя  всю  испанскую  армію  (за 
исключеніемъ  очень  немногихъ  отдѣ.іьныхъ  отрядовъ  и лицъ, 
совращенныхъ  съ  пути  истины,  кто  въ  сторону  реставраціи, 
какъ  аристократическій  гусарскій  эскадронъ  Раѵіа,  кто  въ  сто- 
рону республиканскихъ  или  же  карлистскпхъ  стрем.іеній),  а не 
половину  ея. 

На  гражданскомъ  поприщѣ  оно  дѣйствовало  съ  меньшимъ 
безпристрастіемъ,  но  не  съ  меньшею  для  себя  выгодою.  Во 
всѣ  провинціи  разосланы  были  преданные  губернаторы.  Весь 
личный  составъ  администраціи  былъ  очень  быстро  и очень 
основательно  измѣненъ,  не  выключая  даже  почтовыхъ  и телеграф- 
ныхъ чиновниковъ.  Здѣсь  правительство  держалось  принципа 
радикально  противоположнаго  тому , который  оно  проводило 
въ  военномъ  дѣлѣ.  «Кто  служилъ  деспотизму,  тотъ  не  можетъ 
служить  свободѣ»  , говорилъ  министръ  внутреннихъ  дѣлъ, 
г.  Сагаста,  тѣмъ  изъ  чиновниковъ,  которые  просили  оставить 
ихъ  при  прежнихъ  должностяхъ. 

Но  результаты  и по  гражданской  части  оказались  очень 
удовлетворительны  для  временнаго  правительства.  Потомъ  (въ 
декабрѣ),  когда  вспыхнуло  въ  Кадисѣ  республиканское  возста- 
ніе, выданное  правительствомъ  за  реакціонное,  вся  администра- 
ція южныхъ  провинцій  дѣйствовала  съ  такимъ  похвальнымъ 
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едпподуіпіемъ  въ  видахъ  временнаго  правительства,  что  въ 
Мадридѣ  узнали  настоящій  характеръ  возстанія  не  раньше,  какъ 
въ  самомъ  концѣ  его,  и то  только  черезъ  посредство  севиль- 
скаго революціоннаго  комитета , агентамъ  котораго  удалось 
пробраться  въ  осажденный  городъ.  И депеши,  и письма,  и 
депутаты,  и даже  просто  путешественники  изъ  Кадиса  были 
перехвачиваемы  мѣстными  властями. 

Главные  дѣятели  временнаго  правительства  положительнаго 
довѣрія  въ  народѣ  возбуждать  къ  себѣ  не  могли.  Въ  маршалѣ 
Серрано  продолжали  видѣть  прежняго  «депегаі  ѣопНо»  (краси- 
ваго генерала),  пламеннаго  рыцаря  п поклонника  королевы. 
Всѣ  очень  хорошо  понимали,  что  въ  освободители  отечества 
онъ  попалъ  слишкомъ  случайно,  что  любой  изъ  некровожадныхъ 
генераловъ,  напримѣръ,  Дульсе,  Изкіердо,  или  даже  самъ  Нова- 
лнчесъ,  очень  удобно  могли  бы  быть  на  его  мѣстѣ.  «Еслибы 
имена  испанскихъ  генераловъ  написали  на  билетикахъ,  опусти- 
ли въ  урну  II  вынимали  оттуда,  какъ  лотерейные  нумера,  от- 
кладывая первые  выходящіе  налѣво,  въ  революціонный  рядъ,  а 
вторые  направо,  въ  королевскій  или  реставраціонный,  то  п 
тогда  распредѣленіе  пхъ  не  могло  бы  оказаться  болѣе  случай- 
нымъ, чѣмъ  оно  было  въ  дѣйствптельностю),  говорили  здѣсь 
наиболѣе  оппозиціонные  журналы,  и всѣ  очень  хорошо  по- 
нимали справедливость  этого  замѣчанія.  Прима  отдѣляли  отъ 
общей  группы  генераловъ,  считая  его  за  человѣка  гораздо 
болѣе  предпріимчиваго  іі  смѣлаго,  нежели  большинство  пхъ, 
къ  тому  л^е,  вовсе  несвязаннаго  никакими  традиціями,  піікакимп 
соображеніями  партій.  Поэтому  его  боялись  больше,  но  довѣ- 
ряли ему  столь  же  мало,  какъ  и остальнымъ. 

Съ  первыхъ  же  дней  революціи,  демократическіе  колоповожа- 
тые  заговорили  о соир  д^’еіаі,  сперва  скромно  и даже  съ  нѣко- 
торою застѣнчивостью,  потомъ  все  настойчивѣе  п смѣлѣе.  Народ- 
ный говоръ  приписывалъ  маршалу  Серрано  намѣреніе  провоз- 
гласить герцога  Монпансье  королемъ,  не  дожидаясь  вовсе  собра- 
нія кортесовъ.  А про  Прима  открыто  говорили,  что  онъ  состоитъ 
въ  постоянныхъ  сношеніяхъ  съ  эксъ-королевою,  п хочетъ  поса- 
дить па  испанскій  престолъ  ея  сына,  принца  Астурійскаго,  что- 
бы самому  быть  регентомъ  до  его  совершеннолѣтія.  Слухъ 
этотъ  до  того  укоренился  здѣсь,  что  самъ  Примъ  счелъ  ну  яв- 
нымъ оправдываться  въ  одномъ  пзтэ  первыхъ  засѣданій  корте- 
совъ. Когда  II  избраніе  кортесовъ  состоялось,  то  это  приписы- 
вали только  несогласію  Прима  съ  маршаломъ  Серрано  насчетъ 
ліічпостп  претендента. 

Предвѣщателп  соир  д/ёіаі  тѣмъ  не  менѣе  очень  скоро  попали 
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въ  неловкое  положеніе  оракуловъ,  которыхъ  предвѣщанія  ни- 
когда не  сбываются.  Сперва  они  защищались  тѣмъ,  что  въ 
кассахъ  временнаго  правите.іьства  нѣтъ  вовсе  денегъ,  необхо- 
димыхъ для  приведенія  въ  исполненіе  его  свободоубійственныхъ 
замысловъ.  Но  сближеніе  правительства  съ  прогресистами,  от- 
крывшее возможность  муниципальнаго  займа,  лишило  ихъ  я этой 
слабой  защиты.  Въ  душѣ  очень  многіе  сочувствовали,  можетъ 
быть,  демократическимъ  предвѣщателямъ,  но  тѣмъ  болѣе  серди- 
лись на  нихъ  за  то,  что  они  не  могутъ  доказать  своей  пра- 
воты. 

А временное  правительство  между  тѣмъ  шло  своимъ  путемъ, 
менѣе  скорымъ,  но  за  то  болѣе  вѣрнымъ.  Къ  началу  декабря 
вся  страна  была  уже  въ  его  рукахъ;  послѣдніе  остатки  провин- 
ціальной независимости  и мѣстныхъ  революціонныхъ  хунтъ 
исчезали  и стирались  передъ  его  поступательнымъ  шествіемъ. 
Ему  даже  и надобности  не  было  ни  въ  какомъ  соирй’ёіаі.  Со- 
вершенно напротивъ : ему  выгоднѣе  было  сохранять  свою 

сдержанно-либеральную  внѣшность,  сквозь  которую  никакъ  не 
могли  проникнуть  непроницательные  взоры  враговъ  и про- 
тивниковъ. Съ  помощью  имъ  созданной  администраціи  оно  на- 
передъ было  увѣрено  въ  томъ,  что  можетъ  всегда  повернуть 
выборы  такъ,  какъ  ему  пожелается.  Съ  помощью  пмъ  объеди- 
неннаго войска,  оно  всегда  могло  подавить  всякій  соир  й’ёіаі 
(въ  родѣ,  напримѣръ,  кадисскихъ  событій),  на  который  отважи- 
лись бы  его  противники.  Вдобавокъ  ко  всему,  законъ  о выбо- 
рахъ Сагасты,  лишавшій  права  голоса  университетскую  и реме- 
сленную молодежь,  неоднократно  заявлявшую  о своихъ  респуб- 
ликанскихъ стремленіяхъ,  прошелъ  вполнѣ  благополучно  и встрѣ- 
тилъ очень  слабую  оппозицію  со  стороны  республиканской  прессы. 

Иногда  временное  правительство  ощущало  потребность  за- 
пекать себѣ  благораспололіеніе  массъ  проведеніемъ  той  или  дру- 
гой популярной  мѣры.  Это  были  самыя  неудачныя  его  минуты. 
Образчикомъ  такихъ  неудачныхъ  либеральныхъ  порывовъ  мо- 
жетъ служить  декретъ  министра  финансовъ  (Ферминъ  Фиге- 
роло),  будто  бы  отмѣнявшій  консомаціонный  налогъ,  пользую- 
щійся здѣсь  нарочитою  непопулярностью,  а въ  сущности  пере- 
носившій его  съ  продуктовъ  на  потребителей  и съ  очевиднымъ 
отягощеніемъ  для  недостаточныхъ  семействъ,  въ  пользу  кото- 
рыхъ замышлялась  собственно  эта  мѣра. 

Послѣ  двухъ-трехъ  неудачныхъ  опытовъ  въ  этомъ  родѣ,  вре- 
менное правительство  благоразумно  воздержалось  отъ  нихъ.  Калі- 
дый  разъ,  когда  отъ  него  требовали  новой  и радикальной 
реформы  или  отмѣны  какого-нибудь  тягостнаго  для  народа 
Т.  СЬХХХІП.  — Отд.  I.  18 
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постановленія  прежнихъ  правительствъ  ' (какъ  напримѣръ  уни- 
чтоженія Езіапсайо,  то-есть  табачно-солянаго  откупа),  оно  ссы- 
лалось на  свой  временной  характеръ  н на  проистекающую  изъ 
того  свою  некомпетентность... 

Единственною  вполнѣ  популярною  мѣрою  временнаго  пра- 
вительства было  приведеніе  въ  исполненіе  медіатизаціи  цер- 
ковныхъ имуществъ,  жертвою  котораго  погибъ  бургосскій  губерна- 
торъ, Гутьересъ-де-Кастро.  Это  дѣло  медіатизаціи  съ  1854  года, 
было  уже  въ  Испаніи  неновымъ,  но  о него  спотыкались  рѣши- 
тельно всѣ  прежнія  либеральныя  министерства!... 


Давно  ожидаемый  Кастеляръ  пріѣхалъ  наконецъ  въ  Мадридъ 
во  время  моего  непродолжительнаго  отсутствія  изъ  этой  столи- 
цы; а потому  я и не  могу  описать  вамъ  тѣ  непомѣрныя  тор- 
л^ества  и оваціи,  которыми  здѣшніе  демократы  привѣтствовали 
своего  желаннаго  вождя,  руководителя  и оратора. 

Донъ  Эмиліо  Кастеляръ,  политическій  философъ,  идеологъ  и 
ораторъ,  появился  двадцатилѣтнимъ  юношей  на  поприщѣ  демо- 
кратической агитаціи  въ  началѣ  пятидесятыхъ  годовъ,  когда 
христиносскій  либерализмъ  въ  Испаніи  обветшалъ  и износился, 
какъ  и самый  его  представитель,  бывшій  регентъ  королевства 
во  время  малолѣтія  Изабеллы,  донъ-Вальдомеръ  Эспартеро,  гер- 
гоцъ  де-ла  Викторія,  неоднократный  отецъ  и спаситель  отече- 
ства и отъ  карлистскаго  деспотизма  и отъ  стоглавой  гидры 
анархіи. 

Не  помню,  на  какомъ  именно  демократическомъ  собраніи,  едва 
сошедшій  со  школьной  скамьи  и никому  тогда  неизвѣстный, 
Кастеляръ  нагрянулъ  всею  силою  своего  юношескаго  и необуз- 
даннаго краснорѣчія  на  дряхлыхъ  руководителей  испанскихъ 
либеральныхъ  стремленій,  разоблачилъ  передъ  публикою  негод- 
ность и ихъ  самихъ  и организаціи,  данной  ими  своей  партіи, 
основанной  на  дисциплинѣ  и чинопочитаніи,  и отдававшей,  въ 
случаѣ  ошибки  или  промаха  со  стороны  вождя,  всю  партію  въ 
руки  безжалостныхъ  ея  противниковъ.  Вниманіе  цѣлой  партіи 
естественно  обратилось  на  юнаго  смѣльчака,  столь  энергически 
и кстати  съумѣвшаго  высказать  то,  чт5  у слишкомъ  многихъ 
уже  томительно  копошилось  въ  душѣ  и лежало  на  сердцѣ.  Нѣ- 
сколько демократическихъ  журналовъ  пригласили  его  къ  сотруд- 
ничеству. Онъ  выбралъ  изъ  нихъ  наиболѣе  смѣло  выставившую 
республиканское  знамя  «Ва  ТгіЪіша»,  и въ  ней,  въ  теченіе  нѣко- 
тораго времени,  упражнялъ  свое  краснорѣчіе  съ  успѣхомъ,  да- 
леко несоотвѣтствовавшіімъ  громадности  возбужденныхъ  пер- 
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вымъ  его  появленіемъ  ожиданій  и надеждъ.  Разойдясь  съ  ((Три- 
буною» довольно  скоро,  Кастеляръ  перешелъ  въ  редакцію  вновь 
основаннаго  Риверо  журнала,  но  тутъ  ужился  еш,е  меньше:  его 
платоническую  любовь  къ  республикѣ  слишкомъ  шокировалъ 
матеріализмъ  и практичность  воззрѣній  этого  новаго  органа. 
Мистическая  восторженность  Кастеляра  въ  свою  очередь  трудно 
могла  быть  примирена  съ  направленіемъ  новой  редакціи.  Касте- 
ляръ пламенный  рыцарь  республики,  и,  какъ  всякій  рыцарь, 
хочетъ  видѣть  ее  окруженною  какою-то  мистическою  ореолою. 
Покажите  ему  его  возлюбленную  въ  ея  обыденной,  будничной 
жизни,  — онъ  отвернется  отъ  нея.  Нѣтъ  хуже  мужей,  какъ 
платоническіе  вздыхатели:  это  всѣмъ  извѣстная  истина,  и ее-то 
неоднократно  подтверждалъ  пламенный  вздыхатель  Кастеляръ 
своею  журнальною  и политическою  дѣятельностью. 

Но  онъ  несомнѣнно  въ  высшей  степени  обладаетъ  талантомъ 
увлекать  слушателей  своею  рѣчью.  Стенографированные,  его 
спичи  возбуждаютъ  только  скуку  своею  растянутостью,  разбро- 
санностью, обиліемъ  метафоръ  и субъективныхъ,  часто  санти- 
ментальныхъ выходокъ.  Произнесенные  имъ  самимъ,  они  при- 
водятъ въ  рѣшительный  экстазъ  его  всегда  многочисленную 
аудиторію.  Онъ  увлекаетъ,  но  не  убѣждаетъ,  говорятъ  о немъ 
и друзья  и противники,  и это  стало  какъ  будто  его  спеціаль- 
ностью. Этому  впечатлѣнію  много  способствуетъ  самая  наруж- 
ность Кастеляра.  Его  громадный  плѣшивый  лобъ,  черные  свер- 
каюш;іе  глаза,  энергическое  выраліеніе  полныхъ  губъ,  закры- 
тыхъ длинными  черными  усами,  восторженный  тонъ  его  звуч- 
наго голоса,  — все  это  даліе  нѣсколько  театрально  красиво  и 
приходится  очень  по  душѣ  мадридскимъ  оЪгегоз,  для  которыхъ 
рѣчь  Кастеляра  представляетъ  нѣчто  въ  родѣ  умственной  сог- 
гШа  йе  ІІ0Г08  (бой  быковъ),  зрѣліще,  совершенно  удовлетворяю- 
ш,ее  ихъ  эстетическимъ  потребностямъ. 

Если  не  убѣдившись,  то  убѣдивъ  другихъ  въ  своей  совершен- 
ной неспособности  къ  журнальному  дѣлу,  разойдясь  со  всѣми 
дѣятельными  кружками  демократической  партіи,  Кастеляръ  со- 
вершенно отдался  своей  каѳедрѣ  философіи  исторіи,  которую 
доставили  ему  въ  мадридскомъ  университетѣ  неаполитанскіе  ка- 
толики, покровительствовавшіе  его  за  его  мистицизмъ.  Каждая 
лекція  Кастеляра,  несмотря  на  его  неаполитанское  благонравіе, 
имѣла  все-таки  видъ  революціоннаго  митинга  и,  когда  наступи- 
ло время  реакціоннаго  господства  Нарваэса,  у него  отняли  ка- 
ѳедру. Гоненіе  снова,  хоть  и поверхностно,  сблизило  Кастеля- 
ра съ  его  прежними  политическими  друзьями.  Будучи  замѣшанъ 
въ  послѣднее  демократическое  возстаніе  (1866  г.),  онъ  бѣжалъ 
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въ  Женеву,  а не  въ  Парижъ  іі  не  въ  Лондонъ,  какъ  большпнство' 
ііспанскнхтз  эмигрантовъ  и особливо  приверженцевъ  Прима, 
этимъ  такъ-сказать  географически  обозначая  свое  нежеланіе  уча- 
ствовать въ  эмиграціонныхъ  замыслахъ  и попытках!^. 

Въ  одинъ  изъ  первыхъ  дней  по  своемъ  возвращеніи  въ  Мад- 
ридъ, Кастеляръ  говорилъ  рѣчь  въ  циркѣ  Прпса.  Наиболѣе 
выдающимся  ея  мѣстомъ  было  формальное  заявленіе  оратора  о 
томъ,  что  онъ  рѣшительно  и окончательно  освободился  отъ 
мистицизма  своей  молодости.  Ба  второй  митингъ  съ  его  уча- 
стіемъ собралось  такое  количество  слушателей,  что  циркъ 
Приса  не  могъ  вмѣстить  въ  себѣ  и половины.  Пришлось  отло- 
жить до  пріисканія  болѣе  вмѣстительнаго  помѣщенія. 

По  моемъ  возвращеніи  въ  Мадридъ,  изъ  всего  количества 
объявленій  и афишъ,  которыми  изливался  здѣсь  всеобуявшій 
собою  въ  это  время  духъ  многорѣчія,  вниманіе  мое  и публики 
всего  болѣе  приковывалъ  къ  себѣ  цвѣтной  листъ,  на  которомъ 
еще  издали  читалось  громадными  буквами  напечатанное:  йон 
Епііііо  Са8І;е1аг...  Подойдя  ближе,  вычитали  продолженіе: 

...  «будетъ  говорить  въ  залѣ  итальянскаго  опернаго  театра. 
Билеты  (безплатно)  можно  доставать  тамъ-ѣо  п тамъ-то»...  Слѣ- 
довали подписи  республиканскаго  комитета,  являвшіяся  постоян- 
но какъ  бы  пмпрезаріо  подобнаго  рода  зрѣлищъ. 

Къ  вечеру  мы  не  безъ  смущенія  стояли  у входныхъ  дверей 
опернаго  театра.  Онѣ  были  заперты  тяжелыми  желѣзными  зат- 
ворами и охраняемы  патрулемъ  вооруліенпыхъ  гражданъ  и воен- 
нымъ отрядомъ.  Вывѣшенное  на  нихъ  гигантское  объявленіе 
гласило,  что  такъ-какъ  число  ліелающпхъ  оказалось  и на 
этотъ  разъ  значительно  больше  числа  мѣстъ  въ  театральной 
залѣ,  то,  во  іізбѣліаніе  безпорядковъ,  сочли  за  лучшее  от.іо- 
лаіть  вовсе  предполагавшееся  представленіе.  Республиканскій 
комитетъ  увѣрялъ  публику,  что  онъ  дѣятельно  хлопочетъ  о 
пріисканіи  такого  помѣщенія,  которое  своими  размѣрами  соот- 
вѣтствовало бы  количеству  лицъ,  ліелающихъ  усладиться  красно- 
рѣчіемъ любимаго  оратора. 

Передъ  выборами  въ  кортесы,  Кастеляръ  объѣзжалъ  всѣ  боль- 
шіе города  Испаніи,  п нигдѣ  не  оказывалось  зданія,  способна- 
го вмѣщать  въ  себѣ  всѣхъ,  л:елавшпхъ  стать  его  слушателями. 
По  примѣру  древнихъ  проповѣдниковъ,  ему  приходилось  дер- 
жать свою  рѣчь  въ  открытомъ  полѣ. 

Съ  пріѣздомъ  Кастеляра  въ  Мадридъ,  дѣятельность  республи- 
канской партіи  значительно  олшвплась.  Единственный  до  тѣхъ 
поръ  республиканскій  оргат>  въ  столицѣ  Іа  Нізсизіоп,  даже  въ 
размѣрѣ  увеличился.  Но  вскорѣ  и его  оказалось  все-таки  педо- 
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статочно,  и тогда  образовался  новый  журналъ  подъ  громкимъ 
именемъ  Іа  ^"иа1(іа(і  (равенство),  очень  скоро  ставшій  средото- 
чіемъ всѣхъ  силъ  федеративно-республиканской  партіи  не  толь- 
ко въ  столицѣ,  но  II  въ  провинціяхъ.  Участіе  Кастеляра  въ 
этомъ  органѣ  было  однакоже  то.іько  моральное.  Республикан- 
скія знаменитости  изъ  Каталоніи,  Аррагоніи,  Андалузіи,  собира- 
лась въ  квартирѣ  редакціи  «йе  Іа  й^наИай»,  въ  (сСаІІе  йе  Іа 
АіосЬа»  и образовали  нѣчто  въ  родѣ  центральнаго  федерати- 
вно республиканскаго  комитета,  который  достигъ  апогея  силы 
и величія  въ  декабрѣ,  послѣ  кадисскаго  возстанія  и во  время 
муниципальныхъ  выборовъ,  на  которые  онъ  повсюду  оказалъ 
весьма  значительное  вліяніе.  Въ  это  же  время  обнаружилось, 
что  мадридскій  кружокъ  «й^иаМай»  черпалъ  въ  сильной  сте- 
пени свое  вдохновеніе  отъ  севильскаго  республиканскаго  ко- 
митета и служилъ  собственно  къ  тому  только,  что  севильская 
республиканская  программа  была  обобпі,епа  и разглашена  на  всю 
Испанію.  Главнѣйшимъ  пунктомъ  этой  программы  было  уничто- 
женіе постоянныхъ  войскъ  и рекрутскихъ  наборовъ,  заявленное 
тотчасъ  ліе  по  прекраш,еніи  кадисскаго  возстанія  и доставившее 
этой  партіи  значительное  количество  прозелитовъ  нетолько  изъ 
числа^городскнхъ  и сельскихъ  жителей,  но  и въ  рядахъ  самаго 
войска. 

Время  этого  наивящш;аго  оживленія  федеративно-республикан- 
ской партіи  совпадало,  можетъ  быть  несовсѣмъ  случайно,  съ  вре- 
менемъ разрыва,  происшедшаго  между  Риверо  и мадридскимъ 
работничьимъ  народонаселеніемъ.  Результатъ  муниципальныхъ 
выборовъ,  происходившихъ  почти  всюду  подъ  вліяніемъ  рес- 
публиканскихъ комитетовъ  и давшихъ  во  всѣхъ  значительныхъ 
городахъ  благопріятные  для  этой  партіи  результаты,  напугалъ 
временное  правительство  и заставилъ  его  обратить  особенное 
вниманіе  на  этого,  такъ  недавно  еще  презираемаго  имъ  про- 
тивника. Редакція  ((й^наійай»  была  подвергнута  судебнымъ  пре- 
слѣдованіямъ и нѣсколько  ея  нумеровъ  секвестрованы.  Братьевъ 
іПьеррадъ  военное  министерство  вытребовало  въ  Мадридъ  изъ 
Аррагоніи,  куда  они  отправились,  какъ  предполагалось,  съ 
цѣлью  оказать  тамъ  свое  вліяніе  на  предстоявшіе  выборы  кор- 
тесовъ. Въ  особенности  же,  со  стороны  губернаторовъ  были 
приняты  дѣятельныя  мѣры,  чтобы  на  этихъ  главнѣйшихъ  выбо- 
рахъ не  повторилось  пораженіе,  понесенное  временнымъ  прави- 
•тельствомъ  при  избраніи  муниципалитетовъ. 


( 


ДЕРЕВЕНСКАЯ  ШКОЛА. 

(Изъ  Владислава  Сырокомли). 


I. 

На  концѣ  села  у насъ  новости  творятся, 

И не  знаютъ  старики:  плакать  иль  смѣяться?  — 

Строятъ  домикъ;  не  великъ  да  и не  высокъ  онъ, 

Въ  немъ  еще  и печки  нѣтъ,  нѣтъ  еще  и оконъ; 

Рамы  сложены  въ  углу;  стѣнъ  не  побѣлили, 

А ужь  плотники  давно  лавки  притащили, 

И разставлены  онѣ  будто  для  костёла... 

Вотъ  такъ  чудо!  вотъ  такъ  разъ!...  Это  будетъ  — школа. 

II. 

Ну,  ужь  новость!  къ  добру  или  къ  худу  она? 

Всѣхъ  дѣтей  собираютъ,  за  коимъ-то  лѣшимъ: 

Панъ  велѣлъ,  ксёндзъ  велѣлъ  и велѣлъ  старшина, — 
Такъ  и быть!  пустячками  начальство  потѣшимъ. 

III. 

Вызванъ  изъ  города  кто-то  сюда. 

Словно  метла  у него  борода; 

Въ  шапкѣ  огромной,  въ  кургузомъ  кафтанѣ. 

Куритъ  бумажку,  какъ  трубку  — крестьяне. 

Баринъ?...  не  баринъ:  не  гордъ,  безъ  затѣй. 

Нашъ  братъ  мужикъ?...  не  мужикъ:  грамотѣй. 

Не  управитель,  — иначе  съ  издѣвкой 
Сталъ  бы  гоняться  за  каждою  дѣвкой. 

Шляется  къ  пану  и ксёндзу;  пока 
Комнатку  занялъ  въ  избѣ  мужика; 
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Ѣстъ  всё,  что  Богъ  дастъ,  не  порознь  отъ  прочихъ; 

Съ  нами  болтаетъ,  торопитъ  рабочихъ. 

Самъ  помогаетъ,  своимъ  же  трудомъ 
Только  мѣшаетъ  имъ  выстроить  домъ. 

IV. 

Школа  готова,  и въ  домикѣ  миломъ 
Ксёндзъ  въ  новой  рясѣ  явился  съ  кропиломъ, 

Стѣны  обрызгалъ  святою  водой. 

Въ  школу  согнали  народъ  молодой, 

И старики  притащились  сурово. 

Молвилъ  священникъ  отличное  слово. 

Проповѣдь  вотъ  заключалася  въ  чемъ: 

((Землю,  когда-то,  освѣтитъ  лучемъ 
Солнце  науки...))  Мы  разумомъ  слабы. 

Поняли  мало,  а бѣдныя  бабы  — 

Тѣ  ничего,  но  ревѣли  навзрыдъ: 

Очень,  дескать,  хорошо  говоритъ! 

V. 

Вотъ  такъ  школа!  просто  чудо  — не  уступитъ  городской! 
На  крыльцѣ  звонокъ  прибили,  голосистый  онъ  такой! 
Дѣтямъ  выдали  тетради,  перья  и карандаши. 

Книжки,  разныя  таблицы...  Не  лѣнись,  читай!  пиши! 
Что-то  будетъ!  — Матерь  божья!  новичку  на  умъ  пришло 
И обмыть  всѣхъ  замарашекъ,  и остричь  ихъ  наголо. 
Близко  свѣтапреставленье.  Паны  спятили  съ  ума! 
Ксёндзъ-добрякъ  молиться  учитъ,  — затихаетъ  кутерьма; 
А другой  толкуетъ  басни;  дѣти  съ  радости  визжатъ, 

А начнутъ  читать  всѣ  разомъ  — стѣны  новыя  дрожатъ. 
Словомъ,  эта  наша  школа  будто  рынокъ,  вечеркомъ. 

Въ  тѣ  часы,  когда  бываетъ  цѣлый  рынокъ  подъ  хмѣлькомъ. 

VI. 

Вотъ  идетъ  изъ  школы  паренёкъ  веселый. 

Вѣрно,  онъ  доволенъ  деревенской  школой; 

Вѣрно  похвалили,  что  урокъ  зналъ  твёрдо: 

Выступаетъ  важно,  разсуждаетъ  гордо. 

— Я отъ  ксёндза  слышалъ:  ((Хлопцы-ребятишки! 

Вы — мужичьи  дѣти,  но  любите  книжки; 

Съ  помощью  науки  счастіе  не  трудно...)) 
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Если  это  правда,  Боже  правосудной! 

Если  это  правда,  книгъ  достану  груду. 

Утромъ,  днём7>  и ночью  ихъ  читать  я буду, 

Всё  уразумѣю,  все  узнаю  въ  мірѣ. 

Разрѣшу  задачу:  дважды  два  — четыре, 

И писать  я стану  бойко,  крючковато... 

Кѣмъ  же  въ  бѣломъ  свѣтѣ  сдѣлаюсь  когда-то? 
Мужикомъ  остаться  мнѣ  нельзя:  науки 
Пропадутъ  напрасно,  если  буду  руки 
Топоромъ  мозолить,  какъ  отецъ  мой  бѣдный. 

Если  весь  въ  лохмотьяхъ,  и худой,  и блѣдный. 
Потащусь  на  нивѣ  за  своей  сохою. 

Голодъ  побѣждая  коркою  сухою; 

Если  мнѣ  придется  гнать  чужое  стадо, 

Выносріть  презрѣнье...  Не  хочу!  не  надо! 

У II. 

Лучше  экономомъ  сдѣлаюсь,  примѣрно. 

Бить  людей  я буду...  Нѣтъ,  людей  бить  скверно! 
Ну,  такъ  полюблю  ихъ;  всѣ  мнѣ  будутъ  братья, 
Какъ  Писанье  учитъ.  Стану  собирать  я 
На  мои  пирушки  множество  народу. 

Наварю  и браги,  наварю  и меду. 

Отпущу  усищи — что  твои  метёлки; 

У меня  найдутся  и бычки,  и тёлки. 

Заведусь  и тройкой  славной,  образцовой; 

Также  табакеркой  заведусь  свинцовой. 

Съ  кисточкою  шапкой,  щегольскою  бричкой. 
Наконецъ...  и жонкой,  бабой-бѣлоличкой! 

Наряжу  я въ  чепчикъ  кружевной  голубку, 

И куплю  ей  также  красненькую  юбку, 

И она...  ругаться  будетъ  безъ  умолку 
Съ  муженькомъ  день  цѣлый!..  Бъ  этомъ  мало  толку. 
Что  за  экономство!  Изберу  я разомъ 
Ремесло  другое... 


УШ. 

...Буду  богомазомъ. 
Какъ  маляръ  Григорій.  Онъ  селенье  наше 
Удивилъ  картиной.  Нѣтъ  картины  краше! 
Усачи  съ  мечами,  близь  Господня  гроба 
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Встали  да  и дремлютъ,  паклошівшись,  оба 
Въ  дорогихъ  мундирахтз.  (Не  узнать,  по  чести. 

Изъ  сукна  мундиры,  а не  то  изъ  жести?) 

На  башкахъ  ихъ  перья,  розовое  съ  бѣлымъ... 
Спящіе  солдаты  живописцемъ  смѣлымъ 
Сдѣланы  съ  изъянцемъ,  слишкомъ  кривоноги, 

А за  то,  что  были  съ  Іисусомъ  строги, 

Мучили  жестоко,  наносили  раны: 

На  одной  вотъ  ножкѣ  и стоятъ  тираны! 

Нйшто  имъ  за  это  — злымъ,  богопротивнымъ!.. 
Рѣшено,  я буду  живописцемъ  дивнымъ. 

Накуплю  отличныхъ  красокъ  на  полтину. 

Синихъ,  жолтыхъ,  всякихъ,  и мою  картину 
Размалюю  ярко:  будетъ  деревушка; 

Будетъ  тшъ  и церковь  съ  кладбищемъ;  избушка. 
Гдѣ  живетъ  звонарь  нашъ;  будетъ  рѣчка  съ  гатью 
Будетъ  тамъ  и пашня  съ  нашей  благодатью  — 
Хлѣбомъ  золотистымъ,  гдѣ  дышать  привольнѣй. 
Голубки  взовьются  вдругъ  надъ  колокольней, 

И березка  станетъ  лить  благоуханье; 

Зазвучитъ  молитвой  рѣчки  колыханье, 

Зашумятъ  елями  дальнихъ  горъ  верхушки. 

Съ  полотна  услышу:  нищей-побирушки 
Вопли,  лай  дворняшекъ,  ссору  бабы  съ  бабой 
И ворчанье  дѣда  — дѣдъ  сѣдой  и слабый. 

Сверху  же  картины  — утреннія  тучки; 

Въ  нихъ  Святая  Дѣва,  и Младенецъ  ручки 
Къ  нашему  селенью  кротко  обращаетъ: 

Онъ  благословеньемъ  дѣтскимъ  освящаетъ 
Храмъ  нашъ  деревянный  съ  ветхими  крестами, 
Нашу  школу,  поле  съ  рожью  и цвѣтами, 

И того,  кто  въ  полѣ  мучится  жестоко. 

Будетъ  ли  онъ  близко,  будетъ  ли  далеко... 

IX. 

А тамъ,  за  горою,  чуть  видною,  въ  рядъ 
Уланы  съ  значками,  какъ  вихорь,  летятъ; 

У каждой  лошадки  — огонь  изъ  ноздрей... 

Я также  въ  уланы  хочу  поскорѣй! 

Окончу  картину,  и маршъ  на  коня, 

И будетъ  мундиръ  золотой  у меня. 

Но  дѣло  не  въ  золотѣ:  я,  для  красы. 
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Усы  отпущу,  пребольшіе  усы! 

Но  дѣло  не  въ  нихъ:  какъ  пріѣду  домой, 

Свёркнетъ  на  груди  крестъ  серебряный  мой, 

И сладко  заплачетъ  кормилецъ-отецъ, 

А матушка  скажетъ:  (сКаковъ  молодецъ 
Сынокъ  ненаглядный,  отрада  моя!...» 

Тутъ  къ  намъ  соберутся  сосѣди,  друзья, 

И дѣды  обнимутъ  меня  горячо... 

Но  если  мнѣ  саблей  разрубятъ  плечо? 

Но  если,  какъ  трусъ,  поклонившись  ядру, 

Я съ  поля  сраженья  тайкомъ  удеру? 

Вотъ  будетъ  ужасный  позоръ  для  семьи! 

Вотъ  будетъ  мнѣ  стыдно! — Уланы  мои. 

Вы  счастливы,  носите  свѣтлый  мундиръ, 

И вашею  славой  наполненъ  весь  міръ; 

Но  съ  вами  какъ  разъ  попадешься  въ  бѣду!... 

Другое  призванье  себѣ  я найду. 

X. 

Какъ  распорядиться  цѣлой  жизнью -вѣкомъ? 

Мнѣ  бы  такъ  хотѣлось  быть  лишь  человѣкомъ! 
Человѣкомъ  — трудно,  трудно  и уланомъ... 

Что  же  долго  думать?  — буду  важнымъ  паномъ. 

Всѣмъ  моимъ  холопамъ  прикажу  рыть  глину, 

И за  эту  службу  бѣдныхъ  не  покину. 

Награжу  ихъ  вдоволь,  раздѣлю  подарки, 

То-есть...  поднесу  я каждому  двѣ  чарки, 

И оброкъ  убавлю  для  крестьянской  голи. 

Ну,  потомъ  пріѣдетъ  архитекторъ,  что  ли, 

И построитъ  замокъ  съ  башнями  такими, 

Что  пугаться  станутъ  облака  надъ  ними: 

Башни,  значитъ,  будутъ  въ  нѣкоторомъ  родѣ 
Пугаломъ,  что  ставятъ  лѣтомъ  въ  огородѣ... 

На  господской  страдѣ  мать  моя,  однажды, 

Мучилась,  томилась,  умирая  съ  жажды. 

Я къ  ней  шелъ  съ  обѣдомъ,  — (былъ  обѣдъ  сиротской — 
Жидкая  похлебка)  и на  дворъ  господской 
Завернулъ  случайно,  приглянулся  пану... 

Голову  погладивъ  тихо  мальчугану, 

Панъ  мнѣ  руку  подалъ  и повелъ,  и все  мы 
Въ  замкѣ  разсмотрѣли...  Чудныя  хоромы! 


Деревенская  школа. 
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Что  это  за  роскошь!  Мягкіе  диваны 
Золотой  парчою  обиваютъ  паны. 

Зеркала  большія,  заглядѣнье,  право: 

Подойдешь  и дразнишь  самъ  себя  лукаво. 

На  стѣнахъ  картины  страшно-дорогія: 

Моются  въ  купальняхъ  барышни  нагія. 

Полъ  какой!...  А окна!...  Господи  мой  Боже!... 
Точно  такъ  устрою  у себя  все  то  же: 

Будутъ  слуги,  деньги,  лошади,  повозки, 

И...  большая  трубка  — цѣлый  стволъ  березки. 
Говорить,  какъ  баринъ,  стану  не  похлопски. 

Да  и не  попольски...  Нѣтъ,  а по  (севропски)) ; 
Никого  не  стану  въ  цѣломъ  мірѣ  слушать. 

Буду  марципаны  съ  огурцами  кушать. 

Распивая  вина,  что  стрѣляютъ  пробкой... 

Если  же  я встрѣчусь  съ  матушкою  робкой. 

Или  братъ  мой  младшій,  голодомъ  томимый. 
Скажетъ:  «баринъ!  баринъ!  помоги,  родимый!»  — 
Я при  этой  встрѣчѣ,  вспыхну,  покраснѣю, 

И велю  прогнать  ихъ,  мать  и брата,  въ  шею... 

XI. 

Что  я кощунствую  грезой  проклятой! 

О,  помоги,  Іисусе  распятый! 

Матушка,  братецъ,  за  гордость  мою 
Я на  колѣняхъ  предъ  вами  стою. 

Грѣшникъ  — кровавой  слезой  обливаюсь; 

Завтра  во  всемъ  на  духу  я покаюсь; 

Пусть  шалуны,  насмѣхаясь,  браня. 

Уличной  грязью  кидаютъ  въ  меня! 

Дьяволъ  попуталъ;  нечистая  сила 
Въ  грезахъ  далеко  меня  уносила 
И погубила  бы:  въ  адскомъ  ключѣ 
Пѣсню  О Лазарѣ  и Богачѣ 
Я распѣвалъ  бы,  терпя  злую  муку... 

Нѣтъ,  я для  блага  узнаю  науку. 

Ближнихъ  моихъ  горячо  полюблю. 

Множество  азбукъ  для  нихъ  накуплю. 

Духовника  разутѣшу  тогда  я; 

Крѣпко  обниметъ  меня  онъ,  рыдая; 

Скажетъ  онъ,  слезъ  не  стираючи  съ  вѣкъ: 
«Малый!  я вижу,  что  ты  — человѣкъ!... 
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...Дѣ.іай  своихъ  односельцевъ  людьми, 

Заступъ  тяжолый  скорѣе  возьми; 

Хоть  и мудрецъ  ты,  ученый  великой. 

Но  потрудися  надъ  нивою  дикой: 

Вмѣстѣ  со  старою  маткой  своей, 

Поле  отцовское  свеклой  засѣй; 

Но,  среди  свеклы,  брось  сѣмя  иное, 

Сѣмя  науки  — на  поле  родное. 

Скоро  зародыши  выдутъ  потомъ... 

Богъ  насъ  услышитъ  — иди  со  Христомъ!» 

Я полечу,  и деревнею  всею 
Радостно  встрѣченный,  мигомъ  засѣю 
Ниву  родную...  Друзья,  подождемъ! 

Подъ  благотворной  росой  и дождемъ 
Наши  колосья  духовнаго  хлѣба 
Встанутъ  высоко  — до  самаго  неба. 

Всѣ  собирайтесь  съ  окрестныхъ  сторонъ 
Къ  хлѣбу:  досыта  накормитъ  васъ  онъ!... 

Мать  и отецъ  зарыдаютъ.  О,  Боже! 

Слезы  такія  алмазовъ  дороже... 

Книга,  (о,  какъ  полюблю  я ее!) 

Книга  — мой  трудъ  и призванье  мое. 

Былъ  я въ  мечтаньяхъ,  отдавшись  разсчетамъ, 
Паномъ,  уланомъ,  и кѣмъ-то  еіце  тамъ? 

Буду  хоть  биться  и мучиться  вѣкъ, 

Бее  же  я буду  мужикъ-человѣкъ! 


Л.  Трефолѳвъ. 


РАЗОРЕНЬЕ. 

(Наблюденія  Михаила  Иваныча), 
Повѣсть  первая. 
(Окончаніе). 


IX. 

вѣйшія  МИНУТЫ  въ  жизни  Михаила  Ива- 
ныча II  ПХЪ  СКОРОЕ  ОКОНЧАНІЕ. 

Первый  поѣздъ  гремитъ  по  новымъ  рельсамъ,  оставляя  за  со- 
бой всеобщій  испугъ  простыхъ  деревенскихъ  людей,  и клубы 
дыма,  который  долго  копошится  среди  придорожныхъ  луговъ 
или  комомъ  застрѣваетъ  въ  густыхъ  вѣтвяхъ  лѣса. 

Говоръ  и шумъ  наполняетъ  вагонъ  третьяго  класса,  но  среди 
этого  шума  и говора,  самый  крикливый  голосъ,  самая  смѣлая 
рѣчь  принадлелштъ  Михаилу  Иванычу,  который  испытываетъ 
самыя  сильныя  ощущенія  счастія.  По  мѣрѣ  того,  какъ  родной 
городъ  остается  все  дальше  и дальше,  — планы  насчетъ  Пе- 
тербурга, насчетъ  дѣлъ,  которыя  должны  быть  сдѣланы  въ  немъ, 
получаютъ  все  большую  прочность  и шпроту,  и заставляютъ 
Михаила  Иваныча  заламывать  картузъ  на  ухо,  подпирать  рукою 
бокъ,  и разрумянивать  свои  впалыя,  худыя  и чорныя  щеки  по- 
средствомъ буфетовъ,  не  забывая  номинутно  предъявлять  права 
человѣка,  который  никого  не  грабнлт^  и не  грабитъ. 

Во  всѣхъ  проявленіяхъ  Михаиломъ  Иванычемъ  его  правъ  и 
надеждъ,  принималъ  весьма  ревностное  участіе  нѣкоторый  спль- 
но-подгулявшій  мужикъ,  завербованный  имъ  въ  поклоннпкп, 
чуть-ли  не  съ  первой  станціи.  Этотъ  человѣкъ  всегда  выказы- 
валъ полную  охоту  заорать  на  весь  вагонъ  о справедливости 
того,  что  говоритъ  Михаилъ  Иванычъ. 

— Ай  намъ  на  пятачокъ-то  выпить  нельзя?  обращается  къ 


286 


ОтЕЧ.  Запискп. 


нему  Михаилъ  Иванычъ,  когда  поѣздъ  подходитъ  къ  станціи. — 
Василей!  Неушто  не  разрѣшаютъ  намъ  мужикамъ  этого?  а?  Ва- 
ся?... А не  будетъ  ли  мужикъ-то  почиш;е... 

— Почишша!  братъ!  зѣваетъ  поклонникъ. — Почишша! 

— А?  Вася!  продолжаетъ  Михаилъ  Иванычъ,  обнявшись  съ 
мужикомъ  и подходя  къ  буфету:  — дозволяютъ  мужикамъ  бу- 
фету? Какъ  ты  думаешь?  за  свои  примѣрно  деньги,  примѣрно 
ежели  бетенброту  мужикамъ  бы?  а? 

— Бутенброту!  грозно  брякаетъ  мужикъ,  вламываясь  въ  тол- 
пу у буфета,  но  увидавъ  господъ,  — пугается,  снимаетъ  пашку 
и бурчитъ: 

— Дозвольте  бутенброту  васкбр... 

Михаилъ  Иванычъ  обиженъ  такимъ  поступкомъ  мужика  и дол- 
го ругаетъ  его  за  молодушіе. 

— За  свои  деньги  ты  оробѣлъ!  укоризненно  говоритъ  онъ, 
отойдя  отъ  него  въ  сторону.  — И дуракъ  ты  сиволдай!... 

— Голубчикъ!  умиленно  разѣвая  лохматый  ротъ  винится  му- 
жнк7>...  Милашка!... 

— Ай  у нихті  деньги-то  ценнѣя  нашихъ?  Свинья  ты,  — сво- 
лочь!... 

Мужикъ  шатается  и смотритъ  въ  землю,  оставивъ  безъ  вни- 
манія собственную  бороду  и усы,  которые  носятъ  обильные  слѣ- 
ды позорно  добытаго  бутерброда.  Онъ  виноватъ  и готовъ  чѣмъ 
угодно  искупить  свою  вину. 

Случаи  къ  такому  искупленію  представляются  часто,  поми- 
нутно, ибо  Михаилъ  Иванычъ  тоже  поминутно  дѣлаетъ  публич- 
ныя предъявленія  своихъ  плановъ  или  правъ,  такъ-какъ  и къ 
этому  тоже  случаевъ  довольно. 

Какая-то  барыня  заняла  два  мѣста,  ѣстъ  сладкій  пирожокъ  и 
презрительнымъ  тономъ  разсказываетъ  сосѣду-барину  о томъ, 
что  она  никогда  не  ѣздила  въ  третьемъ  классѣ,  что  быть  съ 
мужиками  она  не  привыкла,  потому  что  она  выросла  въ  знат- 
номъ семействѣ,  за  ней  ухаживали...  у ней  былъ  очарователь- 
ный голосъ...  Какъ  она  пѣла?... 

Этого  достаточно,  чтобы  провинившійся  мужптъ  понадобил- 
ся Михаилу  Иванычу. 

— Вася!  Спой!  Мужицкую... 

— Спѣть,  что-лп? 

— Громыхни,  другъ!  Барыня  такъ  ли  пѣвала,  — спой!  Нашу! 
Чего? 

— Нашу?  Э-а-ахъ  да-а... 

Ревъ  на  весь  вагонъ. 

— Кондукторъ!  кондукторъ!  кричатъ  баринъ  и барыня. 
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— Кондукторъ!  тоже  вопіетъ  Михаилъ  Иванычъ.  — Пожалуй- 
те! Разберите  дѣло... 

— Что  такое?  спрашиваетъ  прибѣжавшій  кондукторъ. 

— Помилуйте!  Мужикъ  заоралъ...  Силъ  нѣтъ... 

— Онъ  запѣлъ!  вступается  Михаилъ  Иванычъ.  — Мы  по  сво- 
ему по  мужичьи  поемъ, — ежели  вамъ  угодно, — вы  по  господски 
спойте.  Чегоже-съ?  Громыхните  ваше  пѣніе...  а мы  наше...  Г-нъ 
кондукторъ!  Такъ  я говорю.  Гдѣ  объ  эфтомъ  вывѣшено,  чтобы 
не  пѣть  мужикамъ? 

Кондукторъ  рѣшаетъ  дѣло  въ  пользу  Михаила  Иваныча,  при- 
совокупляя, что  въ  правилахъ  нѣтъ  пункта,  чтобы  не  пѣть,  и 
предлагаетъ  барынѣ  перейдти  во  второй  классъ. 

— Пожалуйте  во  второй  классъ,  прибавляетъ  Михаилъ  Ива- 
нычъ отъ  себя.  — Пожалуйте!... 

— Па-ажжалте...  бурчитъ  мужикъ. 

— Тамъ  вамъ  не  будетъ  безпокойства...  а тутъ  мужики,  ду- 
раки... Черезъ  нихъ  вы  получаете  вашъ  вредъ.  Потому  мы  гор- 
ластые, ровно  черти...  Вась!  Громыхни-ко!... 

— Э-о-а-а... 

Хохотъ  и гамъ  на  весь  вагонъ. 

— Что  орешь,  дуракъ!  вмѣшивается  какая-то  новая  фигура 
изъ  мужиковъ.  — Барыня  сладкіе  пирожки  кушаетъ,  а ты  орешь? 

— Сладкіе?  перебиваетъ  Михаилъ  Иванычъ.  — Василей!  Чу- 
ешь?... Потребовать  мужикамъ  сладкаго!  Али  мы  не  люди?... 
Почему  намъ  сахарнаго  не  отвѣдать?  Пирожникъ!... 

— Эй!...  Пиррожн...  вторитъ  мужикъ. 

— Давай  мужикамъ  сахарнова  на  пятачокъ!...  Барыня!  По- 
чомъ  платили? 

— Кондукторъ!  Кондукторъ! 

— Кондукторъ!  кричитъ  Михаилъ  Иванычъ  и мужикъ  вмѣ- 
стѣ.— Къ  разбору  пояшлуйте! 

Является  кондукторъ,  узнаетъ  въ  чемъ  дѣло  и Михаилъ  Ива- 
нычъ снова  правъ,  ибо  нигдѣ  не  вывѣшено  объявленія  насчетъ 
того,  чтобы  не  спрашивать,  почемъ  пирожки.  Многочисленность 
и быстрота  побѣдъ  до  такой  степени  переполняетъ  гордостію 
душу  Михаила  Иваныча,  что  унять  его  отъ  безпрерывныхъ 
предъявленій  правъ,  — рѣшительно  нѣтъ  никакой  возможности. 

— Позвольте  васъ  просить!  упрашиваетъ  кондукторъ. — Сдѣ- 
лайте одолженіе,  прекратите  пѣніе. 

— Невывѣпішшен...  начинаетъ  дебоширничать  мужикъ,  но 
Михаилъ  Иванычъ  немедленно  зажимаетъ  ему  ротъ  рукою  и 
говоритъ: 

— Цыцъ!  Васька!  Ни-ни-ни!..  Честно,  благородно, — изволь- 
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те!  Ма-ллчи!..  «Сдѣлайте  одолженіе»,  «будти  такъ  добры», — 
другое'  дѣло!..  Это,  братъ,  другого  калибру...  Извольте  съ 
охотой... 

И у буфета  слѣдующей  станціи  можно  снова  видѣть  фигуры 
мужика  и Михаила  Иваныча.' 

— Вася!  Милай!  говоритъ  Михаилъ  Иванычъ,  стараясь  гля- 
дѣть прямо  въ  осоловѣлые  отъ  водки  глаза  мужпка. — Чуялъ  что- 
ли?..  «Вы»...  «сдѣлайте  милость»,  ну  не  по  скулѣ  же!..  Пони- 
май-ко-сь!.. 

— Гол-лубчикъ!  лопочетъ  мужикъ,  обнимая  Михаила  Иваны- 
ча за  шею  и хороня  на  его  груди  безсильную  хмѣльную  го- 
лову... 

Такъ  Михаилъ  Иванычъ  проводитъ  время  въ  дорогѣ,  и мы 
не  будемъ  утомлять  вниманіе  читателя  подробнымъ  изображе- 
ніемъ его  путешествія  до  Петербурга,  такъ-какъ  помимо  выше- 
приведенныхъ сценъ,  повторявшихся  почти  на  каждой  станціи, 
съ  нимъ  не  произошло  ничего  существенно  новаго  и любопыт- 
наго. Пріятное  расположеніе  духа  продолжалось  у него  всю 
дорогу,  несмотря  на  то,  что  мужикъ,  его  компаніонъ  и поклон- 
никъ, па  одной  изъ  подмосковныхъ  станцій  покинулъ  поѣздъ, 
причемъ  борода  его,  усѣянная  окусками  сахарныхъ  пирожныхъ 
и бутербродовъ,  долгое  время,  въ  виду  всѣхъ  пассажировъ, 
находилась  въ  разсвирѣпѣвшихъ  рукахъ  розозлепной  жены, 
встрѣтившей  его  на  платформѣ.  Исчезновеніе  такого  соратни- 
ка не  уменьшало  торжества  Михаила  Иваныча  п не  дѣлало  его 
одинокимъ,  такъ-какъ  каждую  минуту  на  мѣсто  его  могло  вы- 
ступить вдвое  большее  число  соратниковъ  изъ  той  же  про- 
стонародной публики.  Помимо  всего  этого,  не  было  также  недо- 
статка и въ  возмолшости  предъявить  эти  права:  поминутно  Ми- 
хаилу Иванычу  говорили:  «позвольте  пройти»,  «прошу  васъ», 
«позвольте  закурить»,  «извините».  Эти  и другія  выраженія  за- 
ставили его  считать  себя  не  завалящей  тряпкой,  не  собакой, 
а дѣйствительно  настоящимъ  человѣкомъ,  котораго  не  бьютъ 
по  скулѣ...  Эти  случаи  поглощали  все  вниманіе  Михаила  Иваныча 
во  время  дороги,  такъ  что  новизна  городовъ,  черезъ  которые 
онъ  проѣзжалъ,  не  оставила  въ  немъ  особенно  обильныхъ  впе- 
чатлѣній. Шумная  и разнохарактерная  картина  Москвы  дала 
ему  только  возможность  замѣтить,  что  здѣсь  все  на  француз- 
скій ладъ.  Попросилъ  онъ  квасу  на  копейку  — его  тотчасъ  же 
спросили:  «вамъ  французскаго?»  Шелъ  мясными  рядами,  п па- 
вывѣскѣ  увидѣлъ  золотыхъ  поросятъ  съ  золотою  подписью  вни- 
зу, тоже  пофранцузскп,  какъ  объ  этомъ  объявилъ  ему  мясникъ, 
стоявшій  на  тротуарѣ  съ  окровавленнымъ  носомъ  и пѣвшій 
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басомъ:  «благоденственное  и мирное»  и проч.  И болѣе  не  было 
никакихъ  наблюденій  насчетъ  Москвы,  ибо,  вопервыхъ,  изво- 
щики называли  Михаила  Иваныча  «ваше  сіятельство» , а во- 
вторыхъ,  московскій  будочникъ,  съ  револьверомъ  и громадными 
усами,  смутившими  робкаго  Михаила  Иваныча,  сказалъ  ему 
весьма  любезно: 

— Вы  чего  пужаетесь?  Вы  насъ  не  опасайтесь...  подойдите... 
Мы  бросаемъ  по  нонѣшнему  времени  эту  моду,  чтобы  каждаго 
человѣка  облапить  напримѣръ  съ  затылка  и въ  часть...  Подой- 
дите ближе! 

Всего  этого  было  слишкомъ  много  для  запуганной  души  про- 
стаго  человѣка,  и одного  этого  случая  уже  достаточно  для  того, 
чтобы  не  любоваться  Кремлемъ,  Иваномъ  Великимъ,  Царемъ- 
Пушкой,  а прямо  пойдти  въ  кабакъ  и выпить  въ  пріятной  ком- 
паніи веселыхъ  людей. 

Видъ  Петербурга,  къ  которому  обыкновенно  поѣздъ  подхо- 
дитъ долго  и тихо,  громыхая  цѣпями  и колесами  на  безпре- 
станныхъ переводахъ  рельсъ,  — нѣсколько  смутплъ-бы  добрый 
духъ  Михаила  Иваныча.  Длинныя  казармы  съ  тысячами  оконъ, 
безконечныя  кладбища,  громадныя  голыя  стѣны  домовъ  съ  бѣ- 
лыми полосами  на  мѣстѣ,  гдѣ  проходятъ  трубы,  — все  это 
было  такъ  велико,  незнакомо  и грозно,  что  сердце  его  стало 
какъ-то  тревожно  биться  и замирать,  особлизо  когда  поѣздъ 
сталъ  входить  въ  темную  арку  дебаркадера,  весьма  ііохОіЖую  на 
разинутую  страшную  пасть,  глотающую  вагоны  словно  куски, 
фаршированные  людьми,  и отправляющую  ихъ  въ  такой  бездон- 
ный желудокъ,  каковъ  Петербургъ.  Наконецъ,  самая  близость 
этого  Петербурга,  влекущаго  къ  себѣ  такое  множество  изсті)а- 
давшагося  въ  провинціальной  глуши  народа, — того  самаго  Пе- 
тербурга, о которомъ  грезятъ  тысячи  захолустій,  какъ  о чемъ-то 
не  земномъ,  и который  теперь  въ  двухъ  шагахъ,  и тревожный 
непонятный  простому  человѣку  шумъ  котораго  уже  доносится 
въ  вагонныя  окна, — все  это  испугало  Михаила  Иваныча,  заста- 
вило похолодѣть  и отрезвило... 

Но  если  мы,  черезъ  полчаса  послѣ  прихода  поѣзда,  отпра- 
вимся въ  одну  изъ  мнОіЖества  харчевенъ,  усѣевающихъ  собою 
берега  узкой  и грязной  Лиговки,  то  мы  будемъ  имѣть  случай 
снова  видѣть  Михаила  Иваныча  въ  его  прежнемъ,  и даже  еще 
болѣе  пріятномъ  расположеніи  духа. 

— Намъ  это  дорого!  говоритъ  опъ,  ударяя  себя  кулакомтэ  въ 
грудь,  и тотчасъ  же  выпиваетъ  залпомъ  стакантз  пива,  который 
наливаетъ  ему  петербургскій  джеитльмепъ-городовой. — Благода- 
римъ васъ,  — вотъ  какъ!  — что  вы  не  обидѣли  насъ,  простыхъ 
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людей...  Ну,  толкони  я ежели  бы  въ  нашихъ  въ  подлыхъ  мѣ- 
стахъ кого-нибудь  этакъ-то  узелкомъ-то?..  продолжаетъ  Миха- 
хаилъ  Иванычъ,  поднимая  съ  полу  свой  крошечный  узелокъ,  и 
швырнувъ  его  вопіетъ: — задупіили-ба!  «Мужикъ!  какъ  смѣешь))... 

— Нѣтъ,  у насъ  слободно!  говорилъ  городовой,  наливая 
пива  и себѣ...  У насъ  это  можно...  съ  вѣжливостію  ежели... 
Потому  у насъ  порядокъ... 

— Задушили-бы-ы!  Милый  человѣкъ!  Позвольте  вамъ  ска- 
зать, почему  намъ  дорого!  Потому,  что  мы,  въ  нашихъ  мѣ- 
стахъ, совершенно  замучены  разною  безтолочью...  Потому — му- 
ченіе. Да  какже-съ?..  Помилуйте!..  Почему  я бунтовалъ?  Почему 
я томленъ  въ  казаматахъ? 

— Само  собой,  говорилъ  городовой. — Потому  глупость  въ 
провинціи  большая...  Въ  эфтомъ  случаѣ.  Ну,  въ  нашей  сторо- 
нѣ, мы  дозволяемъ  человѣку...  Съ  чего  же?...  Ну,  чтобы  по 
распредѣленію  выходило — только  всего...  У насъ  все  распредѣ- 
лено: Ежели  васъ  въ  одномъ  мѣстѣ  повреждаютъ,  — то  въ  дру- 
гомъ вамъ  дѣлаютъ  починку;  выхватили  вамъ  руку  на  Нев- 
скомъ, а лечить  повезутъ  на  Обуховъ  пришпектъ.  Распорядокъ 
повсемѣстно...  Выздоровѣлъ,  — иди  опять  на  Невскій,  — запрету 
не  будетъ...  Хочешь  иди  въ  кабакъ...  хочешь...  хочешь  бун- 
туй... Только  чтобы  съ  вѣжливостію...  Вотъ! 

Такія  поощренія  со  стороны  городоваго,  въ  лицѣ  котораго 
ограниченный  Михаилъ  Иванычъ  видѣлъ  представителя  самаго 
Петербурга,  помимо  того,  что  заставріли  его  поставить  въ  видѣ 
угощенія  Петербургу  дюжину  пива,  — развязали  языкъ  его  до 
самыхъ  жаркихъ  проклятій  жизни  простого  человѣка,  до  самаго 
подробнѣйшаго  изложенія  всѣхъ  причинъ  бунтованія,  всѣхъ 
плановъ  насчетъ  хлопотъ  при  содѣйствіи  Василія  Андреича 
и Максима  Петровича,  словомъ  до  того,  что  самъ  городовой 
потребовалъ  новую  дюжину  пива,  уже  на  свой  счетъ  и вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  предложилъ  Михаилу  Иванычу  самую  вѣрную  п проч- 
ную дружбу. 

При  содѣйствіи  новаго  друга,  Михаилъ  Иванычъ  въ  тотъ 
же  вечеръ,  вмѣстѣ  съ  своимъ  узелкомъ,  былъ  помѣщенъ  въ 
одномъ  изъ  громадныхъ  домовъ  Ямской,  населенномъ  столич- 
нымъ сбродомъ;  какъ  друга,  его  помѣстили  гдѣ-то  въ  хозяй- 
ской кухнѣ  за  ширмами,  просили  внимательно  заботиться  обт, 
немъ  и оказывать  всякое  почтеніе,  ибо  этотъ  человѣкъ  для 
насъ  дорогъ,  какъ  объяснилъ  городовой  хозяйкѣ. 

И Михаилъ  Иванычъ,  сморенный  и обезсиленный  дорогой, 
пивомъ  и рядомъ  радостныхъ  тріумфовъ,  глубокимъ  сномъ 
паснулъ  въ  душной  и жаркой  кухнѣ,  не  слыша,  что  кругомъ 
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его,  за  тонкими  перегородками,  шумятъ  и ругаются  пьяные  лю- 
ди, звенятъ  деньги,  среди  игроковъ  въ  трынку,  поютъ  пьяныя 
женщины,  и не  предчувствуя,  что  этимъ  глубокимъ  сномъ 
оканчиваются  всѣ  его  тріумфы  и побѣды,  все  его  счастіе  и вся 
его  гордость. 

X. 

Человѣкъ,  на  котораго  нельзя  положиться.  — Раз- 
сказъ Черемухина. 

Причина  такого  быстраго  окончанія  радостей  Михаила  Ива- 
ныча заключалась  въ  томъ,  весьма  неосновательномъ  убѣжде- 
ніи, что  отдѣлавшись  отъ  разоренныхъ  и умирающихъ  ста- 
риковъ, онъ  уже  не  встрѣтрітъ  разоренья  въ  ихъ  дѣтяхъ; 
но  фальшъ  этой  увѣренности  обнаружилась  тотчасъ  же,  какъ 
только  Михаилъ  Иванычъ  разыскалъ  брата  Нади— Василія  Ан- 
дреича. Въ  этомъ  розыскѣ  ему  особенно  много  помогъ  новый 
другъ-городовой,  который,  какъ  оказалось,  весьма  коротко  зналъ 
фамилію  и мѣсто лштельство  Черемухина,  ибо  неоднократно  но- 
силъ къ  нему  повѣстки  пожаловать  къ  мировому.  Послѣднее 
обстоятельство,  впрочемъ,  еще  не  особенно  смутило  Михаила 
Иваныча,  находившагося  все-таки  въ  самомъ  пріятномъ  распо- 
ложеніи духа.  Не  смутило  его  также  и то,  что  Черемухинъ  жилъ 
въ  какомъ-то  захолустномъ  переулкѣ,  близь  Николаевской  до- 
роги, въ  одномъ  изъ  громаднѣйшихъ,  набитыхъ  всякою  нище- 
тою домовъ.  Поднимаясь  по  грязнымъ  лѣстницамъ  этого  дома, 
съ  грязными,  оборванными  толпами  дѣтей,  пробираясь  по  тем- 
нымъ корридорамъ,  переполненнымъ  густымъ  и удушливымъ 
цикорнымъ  дымомъ,  Михаилъ  Иванычъ  чувствовалъ,  что  Че- 
ремухинъ живетъ  въ  большой  бѣдности,  но  шелъ  къ  нему,  ис- 
пытывая то  веселое  ощущеніе,  которое  испытываетъ  человѣкъ, 
приготовляясь  встрѣтить  знакомаго,  знавшаго  его  нищимъ  и 
покинутымъ . 

Василій  Андреичъ,  дѣйствительно,  жилъ  въ  большой  бѣдно- 
сти и,  невидимому,  въ  полномъ  одиночествѣ.  О послѣднемъ 
можно  было  заключить  по  тому  испугу,  который  выразился  на 
его  худомъ,  зеленомъ  лицѣ  при  появленіи  Михаила  Иваныча, 
и по  той  необыкновенной  радости,  которая  озарила  это  лицо 
и оживила  всю  его  фигуру,  когда  онъ  узналъ  гостя.  Встрѣча 
ихъ  была  исполнена  непритворной  и глубокой  радости,  и въ 
тотъ  же  день,  узелокъ  Михаила  Иваныча  былъ  перенесенъ  въ 
каморку  Черемухина.  Здѣсь,  въ  теченіе  нѣсколькихъ  дней,  не- 
престанно пилось  пиво,  шли  разсказы  о прошломъ,  о будущемъ, 
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высказывались  обоюдно  самыя  энергическія  мѣры  въ  дѣлѣ  Ми- 
хаила Иваныча,  яселавшаго,  чтобы  рабочему  человѣку  было  лучше 
и проч.  Среди  этихъ  разговоровъ,  человѣческому  достоинству 
и самолюбію  Михаила  Иваныча  было  много  самой  роскошной, 
самой  небывалой  піщп.  Оказывалось,  напримѣръ,  что  Василій 
Андреичъ  нетолько  не  забылъ  его,  но,  напротивъ,  съ  особен- 
ною ясностію  помнитъ  всѣ,  самыя  ничтожныя  сказки  и при- 
баутки, которыя  когда-то  Михарілъ  Иванычъ  разсказывалъ  ему 
на  печи.  Оказывалось,  по  словамъ  Черемухина,  что  такую  же  и 
едва-лн  не  большую,  чѣмъ  его,  радость,  будетъ  испытывать  и 
Максимъ  Петровичъ,  когда  Михаилъ  Иванычъ  его  отыщетъ  и при- 
детъ къ  нему,  н,  наконецъ,  Черемухпнъ  далъ  самое  искреннее 
обѣщаніе  разыскать  этого  Максима  Петровича,  о которомъ  онъ 
слышалъ  много  хорошаго,  но  котораго  не  віідалч»  улре  два  года. 
Послѣднее  обстоятельство  было  особенно  пріятно  Михаилу  Ива- 
нычу, ибо  всѣ  разспросы  его  по  этому  предмету  у друга-горо- 
доваго  были  совершенно  безуспѣшны.  Другъ-городовой  увѣ- 
рялъ Михаила  Иваныча  честію,  что,  хоть  и знаетъ  фамилію 
Максима  Петровича,  пбо  одно  время  стоялъ  на  Выборгской  сто- 
ронѣ, но  что  въ  настоящее  время  его  положптельнѣйшимъ  обра- 
зомъ въ  Петербургѣ  нѣтъ. 

Недѣли  полторы  пли  около  двухъ,  между  Мпхапломъ  Ива- 
нычемъ и Черемухинымъ  царствовала  полнѣйшая  друяіба  и не- 
поддѣльнѣйшая любовь. 

Это  были  самыя  свѣтлыя,  самыя  благородныя  минуты  въ  ихъ 
жизни.  Но,  мало-по-малу,  эти  свѣтлыя  ощущенія  начали  помра- 
чаться чѣмъ-то  новымъ  и не  особенно  пріятнымъ.  Несмотря  на 
обѣщанія  начать  дѣло  и хлопоты  въ  самомъ  скоромъ  времени, 
дѣлъ  ц хлопотъ,  однако  же,  никакихъ  не  было.  Большею  частью, 
Михаилъ  Иванычъ  сталъ  оставаться  въ  нумерѣ  одпняі,  такъ-какъ 
Черемухинъ  сталъ  надѣвать  его  пальто  и уходить  со  двора  на 
цѣлые  дни.  Возвращался  онъ  обыкновенно  ііодя^  хмѣлькомт>, 
принимался  цаловать  Михаила  Иваныча,  и снова,  неподдѣльною 
пскренностію  своихъ  сочувственныхъ  разговоровъ,  доводилъ  его 
до  восторга.  Но  дни  шли,  бездѣйствіе  тянулось,  и Михаилъ 
Иванычъ,  оставаясь  по  цѣлымт>  дням7>,  среди  незнакомаго  населенія 
меблированныхъ  компаттз,  сталъ  грустить,  ибо  все  это  населе- 
ніе, больное,  бѣдное  и злое,  отзывалось  о Черемухииѣ  весьма 
неодобрительно;  не  было,  правда,  человѣка,  который  бы  не 
спорііл7>  про  пего,  что  онъ  добръ,  по  всякій  за  то  могъ  ска- 
зать два-три  факта  не  въ  пользу  его.  Оказывалось,  что  этотъ 
человѣкт»  ничего  не  дѣлаетяі,  долговъ  не  илатііт7>,  и если  по- 
лучитъ иной  разъ  откуда-нибудь  деньги,  то  наровитъ  нрогу- 
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л ять  ііхъ  и не  отдать.  Такъ  говорило  бѣдное  населеніе,  у ко- 
тораго копѣйка  стояла  на  первомъ  планѣ.  Но  какъ  бы  одно- 
сторонни ни  были  эти  сужденія,  Михаилъ  ЕГванычъ  могъ  убѣ- 
диться, что  это  человѣкъ  несостоятельный,  человѣкъ,  на  кото- 
раго нельзя  положиться,  что  это  какой-то  добрый  обманш,іікъ... 
Нехорошія  ощущенія  врываются  въ  сердце  вдругъ,  и въ  одну 
секунду  истребляютъ  въ  немъ  все,  что  сдѣлала  самая  продол- 
жительная радость;  съ  Михаиломъ  Иванычемъ  было  то  же;  на- 
слушавшись этихъ  сужденій,  онъ  пересчиталъ  деньги,  и ока- 
залось, что  большая  часть  ихъ  ушл*а  на  Василія  Андреича,  на 
выкупъ  его  сюртука,  на  пиво,  которое  тотъ  поглощалъ,  ради 
встрѣчи,  въ  весьма  значительномъ  количествѣ...  Мріхаилъ  Ива- 
нычъ задумался  и затосковалъ... 

Нервная  натура  Черемухина  въ  ту  же  минуту  почуяла  это, 
и тОіЖе  сразу  затуманилась.  Отношенія  ихъ  быстро  измѣнились. 
Оба  стали  чувствовать  себя  неладно,  напряженно...  Новые  факты, 
новыя  посѣщенія  какихъ-то  людей,  спрашивавшихъ  разоренными 
голосами:  «дома  ли  Черемухинъ?»,  пополнили  разстройство. 
Михаилъ  Иванычъ  сталъ  злиться;  ему  хотѣлось  напомнить  Че- 
ремухпну  насчетъ  денегъ,  прямо,  но  онъ  не  могъ,  и только 
косился  на  него.  Черемухинъ  бы.іъ  видимо  подавленъ  этимъ, 
грустилъ  и пилъ. 

Еще  день, — насталъ  полный  разладъ.  Нужно  было  кончить, 
разъяснить,  разойдтись... 

II  это  случилось  въ  одинъ  изъ  тѣхъ  мокрыхъ,  лѣтнихъ  дней, 
когда  все  населеніе  столицы,  едва  открывъ  глаза,  начинаетъ 
хворать  и злиться.  Въ  бѣдномъ  и дѣйствительно  больномъ  углу, 
гдѣ  жили  Михаилъ  Иванычъ  и Черемухинъ,  почти  до  разсвѣта 
начались  перебранки,  рычанья  другъ  на  друга,  ссора.  По  мо- 
крымъ и затоптаннымъ  грязью  лѣстницамъ  ходили  какія-то  ху- 
дыя, разозленныя  лица,  въ  рваныхъ  халатахъ,  держась  рукою 
за  ревущую  и надрывающуюся  отъ  хрипоты  и кашля  грудь  и, 
наровя  спихнуть  ногою  попавшуюся  на  лѣстницѣ  собаку,  или 
швыркнуть  за  окно  кошку,  отвратительно  мяукающую  на  весь 
корридоръ,  но  швыркнуть  такъ,  чтобы  она  въ  дребезги  разби- 
лась о мостовую  двора.  Черемухинъ  и Михаилъ  Иванычъ  про- 
снулись толіе  не  вдругъ,  такъ-какъ  были  разбужены  солдатомъ- 
хозяиномъ,  безцеремонно  потребовавшимъ  деньги,  и украшав- 
шимъ свою  грубую  рѣчь  выраженіями:  «ваша  братія»  «...Эдакъ 
только  шеромыги...»,  «...  къ  мировому»  и пр.  Черемухинъ  почти 
тотчасъ  же  ушелъ  со  двора,  не  взглянулъ  даже  на  Михаила 
Иваныча.  Михаилъ  Иванычъ  разозлился,  тѣмъ  болѣе,  что  деньги 
за  квартиру  были  взяты  у него  Василіемъ  Андреичемъ. 
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Затѣмъ  полѣзли  въ  нумеръ  Черемухина  разныя  суровыя  лица, 
въ  мокрыхъ  пальто,  съ  промоченными  до  невозможности  сапогами, 
съ  мокрыми,  сломанными  вѣтромъ  зонтиками,  и пр.  Въ  каждой 
чертѣ  лица  ихъ  виднѣлось  тысячу  смертей,  посылаемыхъ  отсут- 
ствующему Василію  Андреичу  и,  по  крайней-мѣрѣ,  такое  же  ко- 
личество ихъ  вручалось  Михаилу  Иванычу,  со  злостію  отвѣчав- 
шему: «нѣтъ  дома»...  Въ  заключеніе,  пришла  какая-то  жен- 
щина, лѣтъ  сорока-пяти,  весьма  похожая  на  няньку,  начала 
немедленно  шумъ  и не  ушла,  а осталась  ждать. 

— Пять  сутокъ  просижу’,  а ужь  дождусь,  говорила  она,  оти- 
рая мокрое  лицо  платкомъ , дрожавшимъ  въ  сердитыхъ  ру- 
кахъ. — Что  эт-та  такое?  Докуда  будетъ?  За  свои  деньги,  да 
ходишь,  ходишь...  Брать,  такъ,  небось,  сами  прибѣгутъ,  а какъ 
отдавать,  такъ... 

— Зачѣмъ  даете!  сурово  сказалъ  Михаилъ  Иванычъ,  кото- 
рому опротивѣло  слушать  эти  ругательства. 

— Да  жалко  его!  Вотъ  что!  Мнѣ  жалѣть-то  некого,  видишь 
вотъ!  гнѣвно  сказала  баба,  и потомъ,  не  переставая  волноваться, 
и не  теряя  самаго  разсерженнаго  выраженія  лица,  объяснила,  что 
родныхъ  никого  у ней  нѣтъ,  что  попробовала  она  разъ  по- 
мочь молочному  брату,  но  тотъ  вмѣсто  благодарности  выгналъ 
ее  въ  шею  изъ  дому.  Сама  же  она  ни  въ  чемъ  не  нуждается, 
живетъ  на  хорошемъ  мѣстѣ  и скучаетъ  безъ  добраго  дѣла... 

— Тоже  сердце,  другъ  ты  мой!..  Ишь  онъ  какой  май!  го- 
ворила она  про  Василія  Андреича:  — сколько  времени  мается, 
я еще  когда  его  знаю — все  безъ  помочи...  И жаль  вить!...  Да 
ежелибъ  не  безтолочь  его,  вить  онъ  ничего  человѣкъ,  ужь 
этого  не  скажи...  Тутъ  было  дѣло:  чиновникъ  одинъ  изъ  лан- 
барту  поступилъ  со  мной  не  очень-то  чтобы  опрятно.  Василій- 
то  Андреичъ  только  вотъ  эдакъ,  строчку  ему  писнулъ,  тую-жь 
минуту  на  ребенка  выдалъ...  Вѣдь  добрый!  То-то  другъ!... 

Женщина  объяснила,  что,  ради  своей  жалости  къ  Черемухину, 
она  давно  помогала  ему,  разыскивая  его  по  разнымъ  трущо- 
бамъ, что  нѣсколько  разъ  терпѣніе  ея  готово  было  лопнуть,  и 
что  теперь  наконецъ  лопнуло  совсѣмъ. 

— Богъ  съ  нимъ!..  Пущай  теперь,  какъ  знаетъ!.,  заключила 
она,  и нѣсколько  часовъ  къ  ряду  просидѣла,  молча  и сердито 
ожидая  ненавистнаго  человѣка.  Михаилъ  Иванычъ  не  глядѣлъ 
на  нее  и злился.  Неудачливый  столичный  день  съ  каждою  ми- 
нутою вылеталъ  все  отчетливѣе  и отчетливѣе.  Михаилу  Ива- 
нычу не  дали  обѣда,  ибо  деньги  опять  не  были  заплачены  Ва- 
силіемъ Андреичемъ,  хотя  и взяты.  Въ  такую-то  самую  злѣй- 
шую минуту  явился  Черемухинъ,  пьяный  и грязный.  Осажден- 


Разоренье. 


295 


ный  воплями  бабы,  он7>  спьяну  пробовал^>  улыбнуться,  но  за- 
мѣтилъ, что  лицо  Михаила  Иваныча  побѣлѣло  отъ  этой  вы- 
ходки. Словно  грозовая  туча,  онъ  потемнѣлъ,  и глубоко  загру- 
стилъ . . . 

— Ну,  будетъ!  оставь,  Авдотья...  Ну,  я виноватъ...  говорилъ 
онъ,  нагнувшись  надъ  столомъ...  Будетъ!..  Я все  это  кончу... 
Михаилъ  Иванычъ!  Пошли-ко,  братъ,  за  пивомъ...  Намъ  и съ 
тобой  нужно  переговорить...  Одна  бутылка  не  разоритъ  — что 
тамъ...  Все  равно!..  Посылай!.. 

Баба  притихла  и съ  испугомъ  смотрѣла  на  Василія  Андреича. 


Пиво  стояло  на  столѣ;  съ  одного  боку  сидѣлъ  Михаилъ 
Иванычъ,  не  глядя  на  Черемухина;  Василій  Андреичъ,  сидѣв- 
шій по  другую  сторону  стола,  съ  разстегнутымъ  воротомъ  ру- 
башки, безъ  сюртука,  тоже  не  обраш;ался  къ  Михаилу  Иванычу, 
и сосредоточивъ  потупленные  глаза  съ  наморгденнымъ  лбомъ  на 
пивномъ  стаканѣ,  говорилъ: 

— Откровенно  и по  чистой  совѣсти  я долженъ  признаться 
тебѣ,  что  никакихъ  хлопотъ,  никакихъ  участій  въ  дѣлахъ  тво- 
ихъ принять  не  могу!  Сознаюсь  тебѣ  отъ  чистаго  сердца,  какъ 
ни  тяжело  это.  А дѣйствительно,  братъ,  это  тяжело!  Знаешь, 
что  дѣло  правое,  выстраданное,  вопіющее;  знаешь,  что  за  него 
надо  умереть,  истратить  себя  до  послѣдней  крупинки  крови  — 
и не  мочь,  — это,  братъ,  не  легко!  Нѣтъ!...  Это  мучительно!... 
Эти  муки  я испытываю  давно,  не  въ  одномъ  только  твоемъ 
дѣлѣ;  такихъ  новыхъ,  честныхъ  дѣлъ  кругомъ  меня  кишитъ 
въ  настоящую  минуту  тьма!  Пробовалъ  и браться  за  нихъ,  но 
нѣтъ!  Два  шага  сдѣлалъ,  и чуешь,  что  не  подъ  силу;  честнѣй 
всего,  уйдти  назадъ...  Да  и диво  ли,  другъ  ты  мой!  Всякое 
такое  дѣло  требуетъ  самой  полной,  самой  честной  преданности 
ему,  прямоты,  правды...  и все  это  у нашего  брата  въ  такомъ 
крошечномъ  количествѣ,  все  это  чуть  тлѣетъ,  чуть  даеттэ  ро- 
стокъ... 

Василій  Андреичъ  поникъ  головой  надъ  стаканомъ. 

— И знаешь  ли,  продолжалъ  онъ,  взглянувъ  на  Михаила 
Иваныча: — отчего  это  тлѣетъ,  а не  горитъ  полнымъ  пламенемъ? 
Отчего  все  это  можетъ  быть  уничтожено  однимъ  щелчкомъ,  са- 
мымъ ничтожнымъ  препятствіемъ?..  Да  все  оттого  же,  другъ  мой, 
отчего  и ты  вотъ,  простой  человѣкъ, — нищій,  больной  и голод- 
ный!.. Помнишь,  сколько  ты  разсказывалъ  мнѣ  о прижимкѣ  и 
произволѣ,  отъ  которыхъ  одурѣлъ,  очумѣлъ  простой  человѣкъ,  — 
неужели  же  ты  думаешь,  что  для  непростого,  д.ія  благороднаго,  — 
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ну  хоть  для  такого,  какъ  я,  — этотъ  произволъ  прошелъ  даромъ?.. 
Нѣтъ,  братъ!  Ты  знаешь,  въ  какой  семьѣ  родился  я;  люди  жили 
припѣваючи,  но  среди  этого  житья  ни  мой  отецъ,  ни  моя  мать 
не  могли  ни  однимъ  словомъ,  ня  однимъ  поступкомъ  заронить  въ 
мою  душу  первыя  сѣмена  того,  чего  теперь  у меня  такъ  безза- 
щитно мало...  И именно  потому,  что  жили  припѣваючи...  Твой 
отецъ,  общипанный  купцомъ,  ограбленный  кабачникомъ,  воз- 
вратясь домой,  чтобы  вмѣстѣ  съ  тобой  глодать,  какъ  ты  гово- 
ришь, собачью  кость,  ростилъ  въ  тебѣ  эти  добрыя  сѣмена,  — 
своимъ  разсказомъ.  Ты  учился  уважать  трудъ,  учился  любить 
ограбленнаго  отца,  и — посмотри,  сколько  ты  накопилъ  въ  своемъ 
сердцѣ  и любви,  и справедливой  ненависти,  и прочнаго  убѣя;- 
денія...  Все  это  сокровища,  все  это  нужно,  все  это  дѣлаетъ 
жизнь  человѣческую,  наконецъ,  все  это — и любовь,  и твердость, 
и ненависть — нужны,  просто  для  человѣческой  природы...  Ты 
счастливъ;  ты  настоящій  человѣкъ...  У меня,  братъ,  ничего 
этого  не  было!..  Отецъ  мой,  возвращаясь  домой,  за  семейной  бе- 
сѣдой не  имѣлъ  въ  запасѣ  ни  одного  слова,  за  которое  я могъ 
бы  его  любить,  жалѣть...  Подумай-ко,  чѣмъ  онъ  могъ  подѣ- 
литься со  мною,  что  бы  могло  сдѣлать  меня  энергично-честнымъ? 
Напротивъ,  если  ты  хорошенько  подумаешь  о томъ,  что  могли 
внушить  мнѣ  мои  предки,  мирно  разговаривающіе  о своихъ 
успѣхахъ  въ  области  прижимки  іко  веселящіеся  исключительно 
ради  веселія, — ты  долженъ  удивиться,  отчего  я не  вышелъ  прямо 
разбойникомъ,  которому  ничего  не  значитъ  задушить  человѣка  за 
грошъ,  а состою  только  въ  званіи  негоднаго  и слабаго  чело- 
вѣка... 

Черемухинъ  быстро  выпилъ  стакантэ  пива,  какъ-то  рванулъ 
всей  пятерней  свои,  и безъ  того,  растрепанные  волосы  и серди- 
тыми, пьяными  глазами  поглядѣлъ  на  Михашіа  Иваныча. 

— Удивишься!  повторилъ  онъ  и помолчавъ  продолжалъ: 

— Въ  жизни  моей,  — къ  счастію  пли  несчастію,  — успѣхъ 
пути  въ  разбойники  былъ  ослаб.іенъ,  вопервыхъ,  тѣмъ,  что 
мои  предки  церемонились  нѣсколько  посвящать  меня  въ  тайны 
своихъ  нравовъ,  въ  тайны  того  куска  хлѣба, изъ  котораго  дѣла- 
лась моя  ненужная  кровь...  Они  предпочита.іи  молчать.  Выхо- 
дили поэтому  самыя  настоящія  русскія  будни,  половина  кото- 
рыхъ идетъ  на  сонъ,  а другая — на  просонки,  толкованіе  сновъ 
и ѣду...  По  крайней-мѣрѣ  я,  — глубоко  чувствую  всю  тяжесть 
этой  чуши  на  своихъ  плечахъ  едва-лп  не  каждую  минуту.  Я 
яе  могу  забыть  этихъ  томительныхъ  зимнихъ  вечеровъ,  съ 
мертвою  тишиною,  стуканьемъ  маятника  и отдаленнымъ  хра- 
помъ... Что  значутъ  эти  безконечныя  слезы,  которыя  я про- 
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лнвалъ  среди  мертвой  тишины  всеобщаго  сна , и*  которыхъ 
не  могли  унять  никакія  просьбы,  обѣщанія,  угрозы,  на  помощь 
которымъ  такъ  охотно  приходили  наши  зимнія  вьюги,  стучав- 
шія непривязанной  ставней  и гудѣвшія  въ  трубѣ?..  Я чувствую, 
вижу,  что  этими  с.іезами  вся  человѣческая  природа  моя  про- 
тестовала противъ  этой  нече.іовѣческой  жизни,  которая  была 
кругомъ  меня.  Она,  голодная,  тянула  меня,  милый  другъ, 
къ  тебѣ  въ  кухню,  на  печку  слушать  сказку,  слышать  рѣчь  че- 
ловѣческую! Я знаю  множісство  русскихъ  людей,  которые,  до- 
живъ до  сѣдыхъ  волосъ,  не  могутъ  вспомнить  ничего  отрад- 
наго, кромѣ  какого-нибудь  разсказа  няньки,  — ничего  лучшаго 
не  было  во  всю  жизнь...  Что  это  значитъ?  Въ  моей  жизни  бы- 
ло такъ  мало  этихъ  случаевъ,  что  я до  сей  поры  поры  помню 
ихъ  самымъ  отчетливымъ  образомъ.  Помню  я,  братъ,  тебя  и 
всѣ  твои  сказки  про  чорта,  про  кузнеца,  но  ты  не  полюбилъ 
меня,  переста.іъ  разсказывать  ихъ,  а меня  перестали  пускать 
къ  тебѣ.  Я плака.іъ  поэтому  вдвое  сильнѣй,  но  мнѣ  купи- 
ЛЕ  дорогую,  но  безсмыс.іенную  игрушку.  Я взя.іъ  взятку  съ  ро- 
дителей, пересталъ  плакать,  и доброе  сѣмя,  которое  упало  въ 
мое  сердце  изъ  твоихъ  сказокъ,  заглохло.  Помню  я также,  ми- 
лый мой,  и солдата  сапожника,  который  жилъ  у насъ  въ  банѣ... 
Мнѣ  было  необыкновенно  легко  и хорошо  всякій  разъ,  когда 
онъ  сажалъ  меня  на  свои  колѣни,  гладилъ  по  головѣ  и разсказы- 
валъ обо  всемъ,  что  меня  интересовало:  о пѣтухѣ,  о канарей- 
кѣ, о собакѣ  и т.  д.  Грудь  у него  была  твердая,  теп.тая  и пріят- 
но грѣла  мою  спину.  Руки  были  срыьныя  и могли  поднимать  меня 
къ  потолку,  опускать  внизъ,  такъ  что,  не  ушибаясь,  я могъ 
видѣть,  что  дѣлается  на  палатахъ,  въ  печкѣ,  на  чердакѣ...  Я 
любилъ  его.  А когда  этотъ  силачъ  и добрый  малый  пришелъ 
ко  мнѣ  съ  заплаканными  глазами  и объявилъ,  что  у него  про- 
пали двѣ  пары  казенныхъ  подошвъ,  и что  за  это  его  нака- 
жутъ, я въ  первый  разъ  заплакалъ  почеловѣчески,  въ  первый 
разъ  ощутилъ  въ  себѣ  потребность  заступиться  за  человѣка  и 
выпросилъ  у отца  денегъ...  И это  было  недолго!  Какъ  теперь 
вижу  грязную  зшіцу,  середи  ея  рота  солдатъ, — и гл^  числѣ  ихъ 
Абрамъ.  Слезы  градомъ  льются  изъ  моихъ  глазъ,  потому  что 
Абрамъ  не  можетъ  повернуть  ко  мнѣ  лица,  которое  закрыто 
каской,  ранцемъ  и перерѣзано  чешуйчатыми  застежками  по  ще- 
камъ. И опять  я плакалъ.  На  этотъ  разъ  душевное  раз- 
стройство было  сильнѣе  потому,  что  Абрамъ  далъ  мнѣ  очень 
много.  Но  и это  замяли,  употребивъ  уя^е  болѣе  сильныя  сред- 
ства: меня  увѣряли,  что  Абрамъ  воръ,  въ  доказательство  чего 
приводились  слезы  кухарки,  у которой,  по  уходѣ  его,  не  оказа- 
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лось  платка...  п увѣрили,  И пересталъ  плакать,  взялъ  новую  взят- 
ку— не  помню,  въ  видѣ  игрушки  или  сладкаго, — и лучшее  достоя- 
ніе сердца  заглохло  подъ  грудою  такого  сора,  какъ,  напримѣръ,  ува- 
женіе къ  родительскому  сну,  продолжаюіцемуся  пятнадцать  ча- 
совъ... Кромѣ  тебя  II  Абрама,  помню  я еіце  кормилицу  Алену, 
которую  я очень  любилъ  и для  которой  съ  страшными  слезами 
вымаливалъ  у родителей  позволеніе  пройдтись  со  мной  и съ  ма- 
ленькимъ братомъ  по  полю,  гдѣ  насъ  обыкновенно  встрѣ- 
чалъ какой-то  молодой  парень,  угощавшій  меня  пряниками  съ 
золотомъ,  — но  и ее  прогнали...  Въ  этомъ  нечеловѣческомъ 
мірѣ , гдѣ  никто  никого  не  любилъ , она  вздумала  любить 
этого  молодца;  поймали  ночью  въ  сѣняхъ  и выгнали,  на  дождь 
и вѣтеръ...  Вотъ,  братъ,  все!  Кромѣ  тебя,  Абрама  и Алены, 
въ  дѣтствѣ  и дальнѣйшей  жизни  моей,  ничто  не  хотѣло,  чтобы 
я былъ  человѣкъ.  И если  въ  моемъ  нравственномъ  фондѣ  есть 
какой-нибудь  грошъ,  ес.іи  у меня  наконецъ  еоть  силы  узнать 
въ  себѣ  безсильнаго  человѣка,  то  этимъ  я обязанъ  вамъ,  ни- 
кому больше!...  И кланяюсь  тебѣ  до  земли.  Вмѣсто  твоихъ 
сказокъ , вмѣсто  добрыхъ  розсказней  Абрама,  простыхъ  ласкъ 
Алены  и ея  молодца,  заводилось  въ  моемъ  сердцѣ  гнѣздо  апа- 
тіи и пустоты...  Средства  у предковъ  были  къ  этому  большія, 
прочныя,  и мало-по-малу  сдѣлали  свое  дѣло  блистательно.  Сердце 
мое  стало  похоже  на  гладкую,  мелкую  тарелку,  на  которой  ва- 
лялся одинъ  только  грошъ,  пожертвованный  вами;  всякій,  кому 
угодно,  могъ  класть  на  эту  тарелку  все  безпрекословно;  успѣхъ 
былъ  до  того  блистателенъ,  что  съ  годами  грошъ  этотъ  началъ 
ржавѣть  и зеленѣть.  Я подросъ;  тарелка,  за  отсутствіемъ  васъ, 
наполня.лась  щедрыми  подаяніями  окружающихъ,  и я принималъ 
все  это  съ  полнымъ  равнодушіемъ,  именно  какъ  тарелка,  кото- 
рой рѣшительно  все  равно,  лежитъ  ли  на  ней  апельсинъ  или 
грошовая  колбаса...  Само  собою  разумѣется,  что  въ  школѣ  я 
былъ  «лучшій));  кромѣ  меня  было  тамъ  бездна  такихъ  же.  На- 
чальство было  довольно  этимъ.  Ему  стоило  захотѣть,  чтобы 
мы,  ради  его  желанія,  стали  наушниками,  сплетниками  другъ 
на  друга ; мы  охотно  исполняли  это,  въ  пять  минутъ  насъ 
можно  было  повернуть  какъ  угодно,  и покорить  подъ  власть 
какой  угодно  чепухи.  Правда,  были  между  моими  товарища- 
ми честныя  натуры,  но  съ  ними  намъ  было  страшно.  Чест- 
ный человѣкъ  съ  давнихъ  норъ  былъ  рекомендованъ  намъ  въ 
видѣ  пьяницы , вора , словомъ  въ  видѣ  пьянаго  спартанскаго 
илота ; тотъ  внушалъ  отвращеніе  къ  пьянству , нашъ  честный 
человѣкъ  — указывалъ  путь  къ  мелкодумію : онъ  всегда  былъ 
бѣденъ,  нишъ,  убогъ,  говори.іъ  странно,  ругался,  на  него  было 


Газорвнье. 


299 


страшно  смотрѣть.  ссДурные»  товариш;и,  само  собою,  были  зачат- 
ками этихъ  страшныхъ  люден;  (г дурною)  прибьетъ  тебя  за  то, 
что  ты  пожалуешься , тогда  какъ  жалуясь  ты  исполняешь  сворі 
долгъ , принимаешь  на  свою  тарелку  подаяніе;  урока  онъ  ни- 
когда не  знаетъ,  потому  что  играетъ  въ  бабки;  наконецъ  на 
твоихъ  глазахъ,  его  родная  мать  со  слезами  проситъ  начальство 
высѣчь  его , и ты  по  совѣсти  не  любишь  его,  по  совѣсти  дѣ- 
лаешься безсовѣстнымъ.  Едва-ли  не  съ  тѣмъ  же  успѣхомъ  про- 
должалъ опустошеніе  моей  души  университетъ:  но,  по  крайней- 
мѣрѣ,  тутъ  я вошелъ  въ  возрастъ...  да...  усы  пошли... 

Василій  Андреичъ  помолчалъ  и вздохнулъ. 

— И потомъ  пошла  самая  разнохарактерная  нравственная 
начинка  (здѣсь  онъ  махнулъ  рукой).  За  отсутствіемъ  того  на- 
стояш,аго  человѣческаго  капитала,  изъ  котораго  могли  бы  выдтп 
человѣческіе  интересы,  я сталъ  наполняться  разною  дрянью... 
Въ  этомъ  отчасти  помогала  и литература.  Она  потрафляла  очень 
удачно  испорченной  обгцественной  нравственности ; она  пихала 
въ  ея  нравственный  желудокъ  самую  тонкую  и разстроивающую 
его  стряпню.  Но  обгдеству  приходилась  эта  стряпня  по  вкусу;  оно 
брало  оброки,  взятки,  орудовало  откупами  и разработывало  ихъ. 
Правда,  были  голоса  призывающіе,  но  ихъ  было  неслышно;  по 
крайней-мѣрѣ  большинство,  толпа,  рать  страны,  не  расположена 
была  ихъ  понимать...  и жилось  хорошо,  весело.  Но  мнѣ  недолго 
пришлось  попировать  съ  моими  фондами,  то-есть  съ  пустотой.  Бы- 
стро принеслось  время  другое  — заговорили  другіе  люди.  Разу- 
мѣется^  они  не  пробрали  бы  меня  никогда,  еслибы  слова  ихъ  не 
начали  осуществляться  въ  окружавшей  меня  массѣ.  Тамъ  и тамъ,  въ 
толпѣ  показались  новыя  лица.  Почему-то  вдругъ  пришлось  вспом- 
нить про  заржавленный  грошъ,  брошенный  вами,  но.  Господи, 
какъ  мало  его  было  для  того  нравственнаго  обихода , который 
потребовали  новые  дни!...  Каждое  дѣло,  каждое  намѣреніе 
этихъ  дней  требовало  большого  капитала,  большой  силы,  а у 
меня  былъ  грошъ  — страшно  стало!  Какъ  я ни  пробовалъ  по- 
рыться въ  тарелкѣ  и поискать,  нѣтъ  ли'  гдѣ  еще  такого  же 
гроша,  — нѣтъ!  Поминутно  между  разнымъ  тряпьемъ,  гнилью, 
безсиліемъ,  я находилъ  плоское,  ничего  несулпвшее  дно!...  По- 
пробовалъ притвориться,  вздумалъ  честно  заработывать  хлѣбъ, — 
не  могу!  Лѣнь,  скука,  мало!  Рванусь  впередъ,  за  какимъ-ни- 
будь такъ-называемымъ  общимъ  дѣломъ, — на  второмъ  шагу  на- 
чинаетъ дѣйствовать  вся  эта  нравственная  начинка,  всѣ  сотни 
направленій ; пожелаю  подходить  къ  дѣлу  по  сорока-семи  до- 
рогамъ, осѣняемый  сорока-семью  разнородными  взглядами, — и въ 
результатѣ  нуль,  вредъ  дѣлу.  Чувствую,  что  не  за  что  внутри 
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меня  держаться  хорошему  намѣренію,  нѣтъ  правды,  нѣтъ  любви, 
нѣтъ  сил'ы  убѣжденія!... 

Черемухинъ  опустилъ  голову  и покачалъ  ею. 

— И тутъ  я палъ,  братецъ  ты  мог!!...  Еслибы  живъ  былъ  отецъ, 
онъ  бы  еще  снабжалъ  деньгами,  и я бы  еще,  быть  можетъ,  фигу- 
рировалъ... Но  ты  вотъ  говоришь  «обмякло»  — и я совсѣмъ 
пасъ!...  Ты,  впрочемъ,  не  думай,  что  я одинъ  только  такой... 
Массы,  массы,  другъ  любезный ! Съ  тою  разницею,  что  у од- 
нихъ больше  моего  гроша,  а другіе  не  совсѣмъ  поняли  свою 
безуспѣшность  въ  новыхъ  нравахъ  и врутъ  или  притворяются, — 
не  знаю!  Есть  и настоящіе,  — но  это  единицы,  а первыхъ  мил- 
ліоны... Ты  встрѣтишь,  — погоди... 

Михаилъ  Иванычъ  посмотрѣлъ  искоса  на  Черемухина.  Тотъ 
сидѣлъ  молча,  но  спустя  нѣсколько  времени,  какъ-то  пріобод- 
рился и сказалъ  съ  улыбкой: 

— Ты,  однако,  не  думай,  что  я совсѣмъ  никуда  не  гожусь...  и не 
расплачусь  съ  тобой  и съ  ней.  (Онъ  указалъ  на  бабу).  Госу- 
дарству теперь  нужна  бездна  народу...  Нужны  учителя,  лекаря.... 
толпы  рабочихъ  людей...  Насъ  не  минуютъ...  Будемъ  гдѣ-нибудь 
наставниками,  будемъ  получать  съ  мужиковъ  жалованье,  глядѣть 
на  разутыя  ноги  дѣтей,  тосковать  о собственной  безполезности, — 
пить...  Можетъ  быть,  даже  п умремъ  въ  г.^іуши  отъ  водки...  Че- 
гожь  еще?  Самый  любимый  .іитературный  типъ! 

Проговоривъ  это , Василій  Андреичъ  совсѣмъ  ободрился; 
всталъ,  и заложивъ  руки  въ  карманы  брюкъ,  нѣсколько  разъ 
увѣренною  поступью  прошелся  по  комнатѣ:  вся  осанка  его  бы- 
ла такая,  какъ-будто  онъ  въ  самомъ  дѣлѣ  расплатился  со  всѣми. 

Въ  этомъ  послѣднемъ  случаѣ,  едва -ли  не  была  согласна 
и баба,  сидѣвшая  здѣсь.  Длинный  разсказъ  Черемухина  види- 
мо тронулъ  ее:  она  почти  не  понимала,  что  такое  онъ  разсказы- 
ваетъ; но  еслибы  даже  Василій  Андреичъ  говорилъ  понѣмец- 
ки,  то  и тогда  баба  съумѣла  бы  почуять,  что  это  говоритъ 
человѣкъ  несчастный. 

— Ишь  наговорилъ!...  сказала  она  тихо-тихо,  потому  что 
чувствовала  себя  неловко:  — пришла  ругаться,  а теперь  вдругъ 
жалко... 

— Говорилъ,  говорилъ...  денегъ-то,  чай,  нѣту?  разрѣшила 
она  вдругъ  свое  неловкое  положеніе,  хотя  въ  голосѣ  ея  снова 
звучала  суровость... 

— Свѣчи-то  есть  ли?  Ишь  огарки  какіе!  Поди  ни  чаю,  ни  са- 
хару? 

Черемухинъ  ходилъ  по  комнатѣ,  не  слушая  ее  и задумавшись. 

Но  баба,  попавъ  на  точку  соліалѣнія,  заботы,  не  могла  скоро 
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раздѣлаться  съ  этими  качествами  своей  души.  Наволочки  ока- 
зались грязными;  вытащена  была  изъ-ііод7»  кровати  пара  носковъ, 
чтобы  дома  вымыть  и принести  чистые.  Сосчитаны  были  какіе-то 
лоскутья  бѣлья, — и оказалась  пропажа.  Все  это  тряпье  баба  собра- 
ла, сосчитала,  спрятала,  словомъ,  проявила  непомѣрную  сер- 
дечную доброту,  что  не  мало  изумило  Михаила  Иваныча. 

— Ишь  какъ  я объ  тебѣ...  слегка  улыбаясь  сказала  баба,  и 
вдругъ  сердріто  прибавила:  — на  вотъ,  три  рубли,  да  смотри,  не 
проверти...  ты  вѣдь  пойдешь  швырять...  да  отдай! 

Черемухи нъ  все  ходилъ,  молча.тяэ  п думалъ. 

Баба  еще  порылась,  положила  на  столъ  три  рубля,  еще  по- 
ворчала насчетъ  того,  что  «ходишь  безъ  калошъ  ...  Сляжешь... 
кому  ходить...  Что  мать-то  къ  тебѣ  не  ѣдетъ?..  Писалъ  матери- 
то?»...  н еще  разъ  окинувъ  все  пытливымъ  взглядомъ,  прибавила: 

— Усни...  Ишь  зеленый...  Спи! 

И ушла. 

Видно  было,  что  дѣйствительно  ей  некого  любить. 

Михаилъ  Иванычъ  сидѣлъ  и думалъ. 

Какъ  и баба,  онъ  не  поияляз  и десятой  доли  ничтожныхъ,  по 
все-такіі  весьма-основательныхъ  страданій  Черемухнна,— злился, 
и не  могъ  не  жалѣть  Василія  Андреича. 

«Что  это  за  люди!»  думалось  ему.  «И  добрый,  и разбойникъ... 
И жаль,  II  удушилъ  бы...  Хочетъ  дѣлать,  п немояіетъ...  Тьфу!» 
Черемухннъ  молчалъ  н ходилъ. 

XI. 

Продолженіе. 

Высказывая  передъ  Михаиломъ  Иванычемъ  свои  крошечныя 
страданія,  повиднмому,  весьма  исключительныя  и недостойныя 
посторонняго  вниманія,  Черемухніп>  вт»  сущности  разоблачалъ 
предъ  нимъ  причины  существованія  іі  свойства  одного  изъ 
многочііслеішѣйіпихъ  типовъ  русскаго  благородства, — безплодно 
живущаго  II  безплодно  погибающаго  человѣка.  Ві»  прелшее 
время,  воспѣваніе  безплодныхл>  шатаній  человѣка  этой  породы, 
составляло  единственной  подвпгчі  литературы,  которая  такимъ 
образомъ  сдѣлала  его  почти  образцомь  истиннаго  іероя,  ни- 
когда не  упоминая  о вліяніи  оброковч>,  взятокъ,  откупныхъ  до- 
ходовт,  II  другихъ  варіантахъ  чуи:ого  труда  на  развитіе  нрав- 
ственнаго капитала  человѣка,  выросшаго  среди  ихъ  и на  нихъ. 
И благодаря  сокрытію  вышеупомянутыхті,  весьма  некрасивыхъ 
вещей,  тинъ  этотъ  былтэ  весьма  плѣнителенъ  — и разнообразіе 
его  оттѣнковъ  было  безконечно,  хотя  сущность  оставалась  одна 
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и та  же  — недостатокъ  нравственныхъ  силъ,  вслѣдствіе  обезли- 
чивающаго вліянія  семьи.  Въ  настоящее  время,  привлекательная 
сторона  этого  типа  утратилась  безвозвратно,  но  существованіе 
его,  и до  сихъ  поръ,  не  подлежитъ  никакому  сомнѣнію  и обнаружи- 
вается поминутно,  только  въ  иной  формѣ.  Прежде  онъ  просто  ни- 
чего не  дѣ.іалъ  и шатался  по  помѣщичьимъ  паркамъ,  опустошая 
сердца  помѣщичьихъ  дѣвицъ;  теперь  же  онъ  пытается  дѣлать  дѣло, 
выказываетъ  желаніе  радѣть  народу,  но  срывается  и внезапно 
опустошивъ  земскій  сундукъ,  исчезаетъ  куда-нибудь  подальше 
дошатывать  свой  вѣкъ.  Такъ-какъ  нравственная  пустота  весь- 
ма удобно  принимаетъ  всякія  направленія  и выказываетъ  готов- 
ность ко  всякому  сочувствію,  подобно  стакану,  который  одина- 
ково способенъ  принять  и воду  и вслѣдъ  за  ней  вино,  то  было 
множество  случаевъ,  когда  шатающійся  типъ  принималъ  уча- 
стіе въ  дѣлахъ,  совершенно  новыхъ,  и на  первыхъ  порахъ  ка- 
зался дѣйствительно  дѣльнымъ  человѣкомъ,  какъ  тотъ  же  ста- 
канъ кажется  краснымъ,  когда  въ  немъ  красное  вино.  Но,  по 
обыкновенію,  участіе  это  оканчивалось  тѣмъ,  что  въ  дѣло  вмѣ- 
шивался будочникъ,  а самое  лучшее  предпріятіе  оскандалива- 
лось въ  глазахъ  массы  и доставляло  полную  возможность  вра- 
гамъ его  опорочивать  и его  сущность. 

Михаилъ  Иванычъ,  исцѣленный  тяжкими  страданіями  своей 
заброшенной  жизни  отъ  возможности  понимать  нравственную  тол- 
кучку, людей,  подобныхъ  Черемухину,  не  понялъ  почти  ничего 
изъ  его  долгаго  разсказа,  но  мы  все-таки  воспользуемся  суш- 
ностью  этого  разсказа,  который  можетъ  объяснить  намъ  нѣко- 
торыя незначительныя  дѣла,  происходившія  въ  это  время  въ 
покинутой  имъ  провинціи. 

Дѣгіствующимъ  лицомъ  былъ  извѣстный  намъ  барчукъ  Уткинъ. 

Съ  перваго  взгляда  Уткрінъ,  повидимому,  совершенно  не  под- 
ходилъ къ  этому  типу,  въ  немъ  не  было  ни  одной  черты,  такъ 
непріятно  очерчивающихъ  Черемухина,  но  это  происходило  от- 
того, что  у Уткина,  вопервыхъ,  была  бабушка,  снабжавшая 
его  деньгами,  и ему  не  было  надобности  наживать  враговъ, 
подобно  Черемухину,  неимѣвшему  копейки,  а слѣдовательно, 
не  приходилось  становиться  къ  людямъ  въ  самыя  непріятныя, 
враждебныя  отношенія,  не  приходилось  быть  глубоко  злымъ  и 
разбирать  самого  себя  съ  такой  основательной  злобой,  какъ 
Черемухинъ.  Была,  стало-быть,  одна  полусознательная  скука, 
способность  думать  и дѣйствовать  во  множествѣ  направ.іеній 
сразу,  не  воспитавъ  въ  себѣ  жизненными  впечатлѣніями  ника- 
кихъ нравственныхъ  средствъ,  чтобы  быть  просто  самимъ  со- 
бою — только.  Намъ  уже  извѣстно,  что  вечеръ  перваго  поѣзда. 
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направившій  размышленія  его  въ  направленіи  «дѣла»,  привелъ 
его  въ  квартиру  Печкиныхъ,  гдѣ  несомнѣнно  должно  было  быть 
дѣло,  что  было  весьма  ясно  изъ  разговоровъ  между  супругами 
на  бульварѣ,  на  улицѣ  и т.  д.  Все  это,  однако,  не  опредѣлило 
Уткину,  какого  рода  пріемъ  слѣдуетъ  ему  принять  при  началѣ 
II  веденіи  этого  дѣла,  пока  онъ  не  наткнулся  случайно  на  че- 
репки разбитой  посуды,  валявшіеся  на  полу.  Это  обстоятельство 
разрѣшило  его  затрудненіе. 

— Такъ  нельзя-съ ! дово.іьно  сурово  сказалъ  онъ  Павлу 
Иванычу. 

— Господинъ  докторъ...  началъ-было  Павелъ  Иванычъ.  « 

Но  Уткинъ  прервалъ  его. 

— И не  докторъ-съ!  съ  гордостію  сказалъ  онъ  вслѣдъ  Печ- 
кину, выбѣжавшему  на  новые  поиски.  — Тутъ  не  прикидокъ,  тутъ 
вопросъ...  Да-съ!  Такъ  нельзя...  Тутъ  не  въ  аптеку,  авъполи- 
цію-съ... 

— Да  и въ  прямь  связать  его  съ  будочниками!  присовокупила 
кухарка,  ползая  со  свѣчкой  и съ  тряпкой  по  полу.  — Ишь 
мудруетъ...  мужъ!... 

При  помош,и  ползавшей  по  полу  кухарки,  дѣло  было  разъ- 
яснено окончательно,  и благодаря  его  совершенной  ясности  и 
полному  убѣжденію,  что  тутъ  стоитъ  потратить  себя  на  пользу 
ближняго,  Уткинъ  весьма  подробно  и резонно  изложилъ  передъ 
Софьей  Васильевной  все,  что  относится  къ  выгодамъ  независи- 
маго куска  хлѣба.  Изложено  все  это  было  съ  полнымъ  сочув- 
ствіемъ; увѣренія  въ  томъ,  что  «такъ  нельзя»,  были  обставлены 
весьма  подробно,  и главное  «независимая  корка  хлѣба»,  какъ 
средство,  могущее  противостать  противъ  и не  такихъ  преградъ, 
какъ  Павелъ  Иванычъ,  была  выставлена  въ  весьма  привлека- 
тельномъ свѣтѣ.  Все  это  было  сказано  торопливо,  подъ  влія- 
ніемъ только  что  полученныхъ  впечатлѣній,  но  охота  высказать- 
ся болѣе  и обстоятельнѣе,  быстро  охватила  все  существо  Утки- 
на и въ  концѣ  рѣчи  онъ  предложилъ  Софьѣ  Васильевнѣ  еще 
разъ  перетолковать  объ  этомъ  дѣлѣ,  для  чего  и назначилъ 
особый  пунктъ:  городской  бульваръ,  завтра  въ  три  часа. 

Софьѣ  Васильевнѣ,  ни  отъ  кого  неслыхавшей  фразы  «такъ 
нельзя»,  которая  бы  произносилась  съ  такою  увѣренностію  и 
сочувствіемъ,  все  это  было  необыкновенно  ново,  а положеніе  ея 
было  таково,  что  выдти  изъ  него  было  счастіе.  И средство  къ 
этому,  въ  видѣ  корки  хлѣба,  тол^е  оказывалось  вполнѣ  возмож- 
нымъ и осуществимымъ.  Оставалось  только  знать  мнѣніе  Нади,  но 
такъ-какъ  и она  не  имѣла  рѣшительно  ничего  противъ  возмож- 
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пости  выдти  на  какую-нибудь  надежную  дорогу,  то  свиданіе  съ 
Уткинымъ  и сострялось  на  слѣдующій  день  на  бульварѣ. 

Въ  три  часа  дня,  когда  бульваръ  обыкновенно  пустъ,  а Павелъ 
Иванычъ  спитъ  послѣ  обѣда,  въ  кустахъ,  на  ступенькахъ  старой  гу- 
бернаторской бесѣдки,  молшо  было  видѣть  Зоткина,  Надю  и Софью 
Васильевну.  Всѣ  они  испытывали  какое-то  новое  ощущеніе,  и 
главнымъ  образомъ  старались  ^знать,  что  изъ  этого  выйдетъ. 
Болѣе  всѣхъ  это  ощущеніе  овладѣло  Уткинымъ,  такъ-какъ  онъ 
одинъ  изъ  всѣхъ  спеціально  размышлялъ  о томъ,  что  «вотъ  новое 
дѣло»  и онъ  тутъ...  и все  это  ново  и т.  д.'Эти  ощущенія  сдѣлали 
“его  веселымъ,  развязнымъ.  Онъ  торопливо  пощипывалъ  маленькую 
бородку  II  говорилъ: 

— Эго  дѣло  такого  роіа-съ,  что...  Сносить  постоянныя  оскорб- 
ленія... это... 

— Я скорѣе  готова  корку  хлѣба,  говоритъ  самымъ  искреннимъ 
голосомъ  Софья  Васильевна. 

— Корку!  Разумѣется,  самостоятельная  корка  хлѣба... 

Здѣсь  Уткинъ  сталъ  закуривать  папироску  и замолкъ. 

— Въ  самомъ  дѣлѣ,  Соиичка  такъ  стѣснена...  начала  Надя:  — 
что  еслибы  какія-нибудь  средства... 

— Трудъ-съ,  сказалъ  Уткинъ,  бросая  спичку:  — стоитъ  только 
пойдти  въ  первый  дворъ,  въ  первый  домъ,  и взять  заказъ  бѣлья... 
Корка  хлѣба,  добытая  честнымъ  трудомъ... 

Но  рѣчь  Уткина  была  прервана;  Софья  Васильевна,  готовая 
идти  въ  прачки,  и въ  особенности  Надя,  налегли  на  заказъ  бѣлья 
съ  такой  энергіей,  что  въ  самое  короткое  время  для  Уткина  сдѣла- 
лось предлежаищеему  дѣло  совершенно  яснымъ.  Оказалось,  что  ему 
нѣтъ  никакой  надобности  продолжать  насчетъ  достоинствъ  кор- 
ки, насчетъ  необходимости  свергнуть  игоипр.  Нужно  было  одно: 
идти  въ  первый  дворъ  и попросить  заказъ  бѣлья.  Еслибы  Уткинъ 
былъ  простой  музшкъ,  умѣющій  прямо  войдти  въ  первыя  ворота, 
остановить  первую  бабу,  и назвавтэ  ее  тёткой  или  красавицей,  пря- 
мо об'ііявить  ей  въ  чемъ  дѣло,  то  опъ  бы  такъ  и сдѣлалъ.  Но  у 
него  были  сотни  разнородныхъ  взглядовтэ  на  предметъ  и поэтому, 
какъ  только  его  дѣло  обнаружилось  вполнѣ,  вся  серьезность  и зна- 
ченіе его  поблекли.  Уткинъ  представилъ  себѣ,  какъ  онъ,  барчукъ, 
стоитъ  среди  двора  и проситъ  бѣлья  въ  стирку,  и какъ  потомъ  онъ 
идетъ  съ  узломъ.  Въ  головѣ  его  мелькнула  мысль,  что  такъ  не 
бываетъ,  что  это  даже  смѣшно.  Онъ  былъ  совершенно  согласенъ 
съ  тѣмі),  что  это  нужно,  что  это  дѣйствительно  тактэ,  и въ  то  же 
время  находилъ,  что  это  невозможная  и смѣшная  чушь.  Таковы 
были  свойства  нравственной  толкучки . 

Незиаемъ,  что  бы  отвѣтилъ  онъ  дамамъ,  еслибы  его  не  выру- 
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чплъ  пріятель,  проходившій  по  средней  алеѣ.  Это  былъ  офицеръ, 
возвраіцавтійся  изъ  ресторана,  гдѣ  обыкновенно  обѣдаетъ  болѣе 
состоятельная  губернская  холостежь.  Возвраш,аясь  оттуда,  онъ 
увидѣлъ  женщинъ  и прямо  пошелъ  на  нихъ,  какъ  будто  это  такъ 
было  и нужно.  Безъ  церемоніи  перешагнулъ  онъ  черезъ  скамейку, 
обломилъ  на  пути  какую-то  вѣтку,  и похлестывая  ею  по  ногѣ, 
очутился  среди  общества  Уткина,  Нади  и Софьи  Васильевны. 

— А!  Николай  Петровичъ!  сказалъ  онъ  Уткину  и посмотрѣлъ 
на  всѣхъ  такими  глазами,  въ  которыхъ  не  видно  было,  ‘чтобы 
пріятель  Уткина  счита.іъ  «дѣломъ»  происходившее  здѣсь.  Смѣ- 
лость и особенную  выразительность  этого  взгляда  поддерживали 
простые  костюмы  дамъ. 

— Такъ,  пожалуйста!  торопливо  поднимаясь  заговорила  Надя. 

— До  завтра!  сказалъ  Уткинъ.  — Это  дѣло  такого  рода. 

— До  завтра!  сказала  Надя  и вслѣдъ  затѣмъ  онѣ  ушли. 

Уткинъ  и пріятель  остались  одни. 

— Эге,  батюшка!  двоихъ...  сказалъ  пріятель,  но  Уткинъ  нахму- 
рился и объяснилъ,  что  предположенія  его  неумѣстны.  Что  тутъ 
такое  и такое-то  дѣло.  Пріятель,  въ  качествѣ  современнаго  чело- 
вѣка, извинился. — «Не узнаешь  вѣдь»,  сказалъ  онъ,  взялъ  серьез- 
наго Уткина  за  талію  и пошелъ  съ  нимъ  по  дорожкѣ. 

— А та,  угловая-то,  недурна,  сказалъ  пріятель. 

— Тутъ  не  въ  томъ  дѣло,  началъ  Уткинъ  сурово. 

— Я очень  хорошо  понимаю.  Вы,  батюшка,  ужь  больно  горячо. 
Вѣдь  я понимаюсъ-съ.  Читали  тоже. 

Уткинъ  почувствовалъ,  что  обидѣлъ  пріятеля  почти  понапрасну. 

— Онѣ  обѣ  недурны,  сказалъ  онъ  мягкимъ,  но  обидчивымъ 
тономъ. 

— Нѣтъ,  та,  блондинка-то... 

— Да  онѣ  обѣ  блондинки,  тѣмъ  же  недовольнымъ  тономъ  про- 
говорилъ Уткинъ. 

— Ну,  вѣдь  не  разглядишь... 

Они  подошли  къ  рѣкѣ  и сѣли  па  лавку. 

— А знаете,  сказалъ  пріятель:  — я,  батюшка,  какъ-то  недолюб- 
ливаю блондинокъ...  а? 

— Гм.,  промычалъ  Уткинъ,  но  не  возразилъ,  потому  что  увлекся 
разсматриваніемъ  полуобнаженныхъ  бабъ,  колотившихъ  вальками 
на  плотахъ  бѣлье. 

— Право,  продолжалъ  пріятель,  и сообщилъ  въ  довольно  про- 
должительномъ разсказѣ  всѣ  свои  свѣдѣнія  о блондинкахъ  и брю- 
неткахъ. Подъ  вліяніемъ  этихъ  разсказовъ,  взгляды  Уткина,  неза- 
мѣтно для  него  самаго,  приняли  весьма  веселое  направленіе. 
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— Да,  сказалъ  онъ,  снисходительно:  — блондинки  вообще... 

— Я вамъ  говорю... 

— Но  эта,  кажется,  нѣтъ.  Открытая  война  съ  мужемъ...  не 
шутите... 

— Послушайте!  перебилъ  пріятель  оживленно.  — Будетъ  вамъ 
умничать...  Знаете?  Тащите-ко  ихъ  пить  чай...  Деньщика  по 
шеѣ...  а? 

Уткинъ  сообразилъ,  что  въ  подобныхъ  случаяхъ  многозначи- 
тельно говорятъ  «милостивый  государь?»  и попробовалъ  сдѣлать 
серьезное  и презрительное  лицо;  однакоже,  попытка  эта,  непод- 
держанная никакимъ  нравственнымъ  пособіемъ,  тотчасъ  же  унич- 
тожилась и Уткинъ  сказалъ: 

— Не  пойдутъ! 

— Ну,  вона!... 

И пріятель  сталъ  убѣждать  Уткина,  у котораго  вслѣдствіе  этого 
очень  скоро  образовались  !два,  совершенно  дружелюбные  между 
собою  и совершенно  различные , взгляда  на  нашихъ  пріятель- 
ницъ: ((Не  худо  бы,  думалось  ему,  обработать  и вопросъ  и чай». 

— Не  пойдутъ!  повторилъ  онъ  уже  съ  улыбкой,  и прибавилъ: — 
неловко! 

Скоро,  при  помощи  пріятеля  и картины  стиравшихъ  бѣлье  бабъ, 
обнаружилось,  что  въ  нравственномъ  фондѣ  Уткина  одновремен- 
но могутъ  уживаться  и не  такіе  еще  взгляды. 

Мимо  пріятелей  прошелъ  солдатъ  съ  комкомъ  бѣлья  подъ  мыш- 
кой и мокрыми  косицами. 

— Купался?  спросилъ  офицеръ,  когда  солдатъ  сдѣла.іъ  ему 
честь. 

— Такъ  точно,  васкбродіе. 

— Съ  бабами? 

— Тамъ  ихъ  страсть...  копошится... 

Пріятель  Уткина  и самъ  Уткинъ  полюбопытствовали  узнать, 
гдѣ  копошатся  бабы.  Солдатъ  подался  къ  рѣкѣ  и показалъ,  гдѣ. 

Пріятели  поглядѣли  по  указанію,  но  ничего  не  видали. 

— Ну,  что  же,  началъ  офицеръ.  — Лукерья  съ  тобой...  Вѣдь 
ты  шельма! 

— Нѣту-съ,  васкбродіе...  второй  мѣсяцъ,  какъ  прогналъ  ее. 

— Прогналъ?...  Вотъ  негодяи-то!  Ты?  За  чт5  же?... 

— Не  производи  обману...  Обѣщалась  подарить  часы,  а замѣ- 
сто того  — нѣту  ничего!  этого  нельзя! 

Солдатъ  остановился. 

— Ну?  побуждали  его  слушатели. 

— Ну,  пришла  она,  я ей  и доказалъ,  «какъ  ты  меня  обма- 
нула, говорю»...  то  и взялъ  ея  платье  себѣ... 
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— Вотъ  скоты!  не  безъ  улыбки  произнесли  слушатели. — Ну? 

— Ну.  Потомъ  стали  сѣчь. 

— Какъ  сѣчь?! 

— Черезсѣдельникомъ.  Скрутили  его  вдвое  и давай...  хе-хе... 
Сначала  я — Матвѣевъ  держалъ.  А потомъ  Матвѣевъ  сталъ 
держать,  я принялся,  еще  сорокъ  ударовъ  далъ. 

— Ну,  ужь  это  подло!  сказалъ  Уткинъ  и прибавилъ:— какъ 
же  ты  ее,  по  платью,  что  ли? 

Солдатъ  объяснилъ.  Офицеръ  сказалъ:  «вотъ  мерзавцы));  Ут- 
кинъ объявилъ,  что  это  мерзко,  и оба  вмѣстѣ  долгое  время 
хохотали... 

Разсказчикъ  еще  долго  потѣшалъ  господъ , по  ихъ  небреж- 
ному, но  безпрерывному  понуканію , и наконецъ  ушелъ.  Къ 
концу  вечера  взгляды  Уткина  на  женскій  полъ  до  того  прояс- 
нились въ  извѣстномъ  направленіи,  что  онъ  уже  самъ  сказалъ 
пріятелю  : 

— А что,  въ  самомъ  дѣлѣ?  Но,  какъ  бы  опомнившись,  тот- 
часъ же  прибавилъ:  — нѣтъ,  не  пойдутъ. 

На  слѣдующій  день,  отправляясь  на  бульваръ,  чтобы  вести 
переговоры , онъ  несъ  съ  собою  такое  громадное  количество 
самыхъ  разнородныхъ  взглядовъ  на  нашихъ  подругъ , что  ни 
считать,  ни  распространяться  о нихъ  мы  не  рѣшаемся.  Всѣ  эти 
взгляды  мирились , жили  въ  немъ  одновременно  , но  едва- ли 
могли  быть  пригодными  для  осуществленія  крошечныхъ  надеждъ 
Софьи  Васильевны.  Эту  непригодность  чутьемъ  провѣдала  На- 
дя, несмотря  на  то,  что  Уткинъ,  такимъ  же  сочувственнымъ 
тономъ,  какъ  и вчера,  отзывался  о необходимости  для  Софьи 
Васильевны  сверженія  ига,  и пр.  Точно  также  какъ  н вчера, 
въ  кустахъ  около  бесѣдки  можно  было  слышать  разговоры  о 
томъ,  что  Софья  Васильевна  увѣрена  въ  своей  готовности  ѣсть 
корку  хлѣба , что  Уткинъ  вслѣдъ  затѣмъ  нѣсколько  разъ 
подтверждаетъ  это,  говоря:  «ко-орку!  Разумѣется,  корку...  Чего 
же  лучше?»  Но  Надя  уже  со  втораго  свиданія  какъ-то  замолкла, 
пытливо  смотрѣла  на  Уткина,  и ушла  домой  въ  раздумьѣ. 


Такимъ  образомъ,  оказывается,  что  первые  шаги  впередъ, 
какъ  у Михаила  Иваныча,  такъ  и у Нади,  не  были  особенно 
удачны  и только  убѣдили  ихъ  въ  силѣ  окружающаго  ихъ  разо- 
ренья и разнообразіи  формъ,  въ  которыхъ  оно  проявляется.  Оше- 
ломленный и въ  конецъ  разстроенный  Черемухннымъ,  Михаилъ 
Иванычъ  съ  каждою  минутою  разстроивался  еще  болѣе , теряя 
всякую  возможность  разъяснить  себѣ  будущіе  свои  планы,  по 
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мѣрѣ  того,  какъ  входилъ  въ  болѣе  короткое  знакомство  съ  обы- 
вателями черемухинскихъ  нумеровъ.  Нумера  эти  содержалъ  ка- 
кой-то сѣдой  старикъ,  отставной  солдатъ.  Какимъ  образомъ  онъ 
нажилъ  деньги,  чтобы  завести  въ  Петербургѣ  большое  хозяй- 
ство, было  неизвѣстно:  ни  онъ,  ни  жена  его,  молчаливая,  сгорб- 
ленная и злая  старушонка,  никогда  объ  этомъ  не  упоминали, 
оба  они  молча  и угрюмо  толклись  въ  кухнѣ,  стряпали,  таскали 
дрова,  ходили  на  рынокъ  и бѣгали  въ  кабакъ,  по  приказанію 
господъ  жильцовъ.  Посторонній  человѣкъ,  какъ  Михаилъ  Ива- 
нычъ, могъ  глубоко  жалѣть  ихъ,  потому  что  большинство  жиль- 
цовъ не  платило  старику  денегъ  и,  кромѣ  того,  на  его  счетъ  по- 
купало водку  и пиво,  занимало  на  извош,иковъ  и т.  д.  Но  въ 
суш,ности,  солдатъ  этотъ  нисколько  не  страдалъ  отъ  того,  что 
ему  не  платятъ  и берутъ  у него  деньги,  ибо  среди  молчаливаго 
тасканія  дровъ  и сосанія  махорки,  онъ  тоже  по  своему  понималъ 
духъ  времени  и разоренья  и извлекалъ  изъ  нпхъ  болѣе  суще- 
ственную пользу,  нежели  Михаилъ  Иванычъ.  Сущность  этого 
пониманія  солдатъ  любилъ  высказывать  одинъ,  глазъ  на  глазъ 
съ  самимъ  собою.  Это  случалось  по  вечерамъ,  когда  всѣ  жильцы 
улягутся,  угомонятся;  тогда  солдатъ  надѣвалъ  рваный  халатъ, 
и выбирался  изъ  кухни  въ  переднюю  отдыхать;  отдыхалъ  онъ 
стоя,  курилъ  въ  это  время  трубку,  смотрѣлъ  на  ночникъ  и раз- 
суждалъ: 

— Денегъ  не  платятъ!.,  произносилъ  онъ.  — Хорошо!  Ну, 
ежели  пущу  я въ  комнату  трудящаго  человѣка,  съ  вѣрными  день- 
гами?... Тутъ  онъ  задумывался  и,  пососавъ  трубку,  заключалъ:  — 
мнѣ  это  хуже!..  Во  сто  разъ  мнѣ  превосходнѣе  допущать  бла- 
городнаго человѣка  безъ  своего  капиталу,  нетрудящаго...  Это 
вѣрно.  Трудящій  своимъ  трудомъ  живетъ,  онъ  копѣйку  бере- 
жетъ, онъ  хозяину  подверженъ,  его  могутъ  прогнать,  а нетру- 
дящій — онъ  трудомъ  не  живетъ,  онъ  живетъ  займомъ,  по- 
мочью... занятыхъ  денегъ  ему  не  лшль...  такъ-то  ся...  Много 
ихъ  нониче  Богъ  послалъ...  Одному  родня  помогаетъ,  а дру- 
гому, вонъ,  баба  деревенская...  полюбила...  видишь  вотъ! 

Онъ  запахивалъ  халатъ,  поплевывалъ  и продолжалъ: 

— Теперича  пиво  я забираю  имъ,  всякій  продуктъ  на  своп... 
ожидаю...  ну,  получу  съ  лишкомъ...  За  подожданьё...  Сейчасъ  въ 
одно  мѣсто  записку  снесу,  въ  другое  и въ  третье, — за  проходъ 
мнѣ  деньги...  Откажутъ  по  запискѣ — ожидаю,  и опять  же  онъ 
мнѣ  заплати  за  это,  — надбавку...  Рано  ли,  поздно  ли,  а ужь 
достанетъ  денегъ,  займетъ  у кого  нибудь...  Я и беру  все  спол- 
на... Получаю  свое  удовольствіе...  Потому,  жить  имъ  надо!.. 
Будутъ  жить!  займутъ!.. 
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Выработам^  такой  взглядъ  относительно  « нетрудящихъ  людей», 
солдатъ  крѣпко  и стойко  держался  его,  принимая  въ  свои  апар- 
таменты только  ихъ.  Узнать  человѣка,  имѣющаго  намѣреніе  жить 
займами,  не  составляло  для  него  никакого  труда;  входитъ  баринъ, 
барыня  и двое  дѣтей  и требуютъ  комнату  (шолучиіе» — это  зна- 
читъ, что  баринъ  и барыня  настолько  не  обезпечены  постоян- 
нымъ заработкомъ,  что  не  имѣютъ  возможности  одолѣть  свою 
квартирку,  хоть  и похуже...  Является  хорошо  одѣтый  баринъ  и 
требуетъ  комнатку  рублей  въ  пять,  — это  значитъ,  что  въ  на- 
стоящую минуту  онъ  не  имѣетъ  въ  карманѣ  и рубля...  «Всѣмъ 
жить  нул{но,  всѣ  достанутъ!  займутъ!»  думаетъ  солдатъ  и при- 
нимаетъ ихъ  въ  нѣдра  своего  жилья,  записывая  на  стѣнѣ  мѣ- 
ломъ: за  проходъ,  за  подожданье,  и т.  д.  Все  это  изобра- 
жено у него  просто  въ  видѣ  палокъ,  которыя  тѣмъ  не  менѣе 
имѣютъ  для  него  кал^дая  свой  собственный  смыслъ  и значеніе. 

И вотъ  года  два  уже  нумера  солдата  населяются  исключи- 
тельно «нетрудящимъ»  народомъ, — народомъ  злымъ,  оскорблен- 
нымъ, вспоминающимъ  прошлое  и строящимъ  блестящіе  планы 
насчетъ  будущаго.  Такъ-какъ  костюмъ  этого  народа  находится 
подъ  залогомъ  у того  же  самаго  солдата,  то  онъ  обыкновенно 
сидитъ  постоянно  дома,  въ  каморкахъ  безъ  форточекъ,  въ  душ- 
ныхъ облакахъ  кофейнаго,  кухоннаго  п табачнаго  дыма,  ле- 
житъ, ходитъ  взадъ  и впередъ  но  своему  логовищу,  ведетъ  дол- 
гіе переговоры  съ  хозяиномъ-солдатомъ  насчетъ  бутылки  пива, 
убѣждаетъ,  грозитъ;  пьетъ,  вздыхаетъ,  напивается,  поетъ,  бу- 
шуетъ II  проклинаетъ. 

Михаилъ  Иванычъ,  истощившій  свой  гюшелекъ  до  послѣдней 
возможности,  II  не  находя  адреса  Максима  Петровича,  обѣщан- 
наго Черемухішымъ , томился  въ  непривѣтливыхъ  солдатскихъ 
нумерахъ  наравнѣ  со  всѣми  ихъ  обывателями.  Какъ  и всѣ,  онъ 
курилъ,  лежалъ,  злился,  шатался  по  корридору,  заходилъ  въ  кух- 
ню, смотрѣлъ  на  проходящаго  по  двору  мужика  и думалъ:  «куда 
онъ  идетъ?»  и,  повинуясь  внезапному  взрыву  злости,  снова  въ 
ажитаціи  шатался  по  корридору  и по  своей  норѣ... 

Среди  этой  тоски  и томительныхъ  скитаній,  Михаилъ  Иванычъ 
незамѣтно  перезнакомился  со  всѣми  обывателями  солдатскихъ  ну- 
меровъ ; всѣ  они  на  первыхъ  порахъ  возбуждали  въ  немъ  нѣ- 
которую долю  состраданій  и совершенно  сходились  съ  нимъ  въ 
положеніи.  Всѣ  они  одинаково  были  согласны,  что  человѣкъ 
живетъ  неправдою,  что  истинныя  достоинства  ставятся  ни  въ 
грошъ,  и что  хорошо  жить  на  свѣтѣ  могутъ  лишь  люди  гнус- 
ные. Такъ  говорили  всѣ  вообще  жильцы  — и толстый  че- 
ловѣкъ въ  угольной  каморкѣ,  говорившій  пофранцузски,  и ма- 
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леньЕІй  человѣчекъ,  неизвѣстной  профессіи,  жаловавшійся  на 
жену,  и другой  человѣчекъ,  покинутый  лшною,  и женш,ина,  жа- 
ловавшаяся на  тирана  мужа,  отъ  котораго  она  ушла  и т.  д. 
Все  это  бередило  раны  сердца  Михаила  Иваныча,  доводило  его 
тоску  до  послѣдней  степени  и заставляло  на  послѣдніе  гроши 
утоптать  этихъ  несчастныхъ  людей  пивомъ.  Но  послѣ  двухъ 
или  трехъ  пріятельскихъ  бесѣдъ  за  бутылкой , всѣ  эти  лица 
принимали  въ  глазахъ  Михаила  Иваныча  совершенно  дру- 
гой видъ.  Толстый  человѣкъ,  подъ  хмѣлькомъ  вспомнившій 
старину , вдругъ  выходилъ  какимъ-то  губителемъ , хватав- 
шимъ взятки,  въ  качествѣ  начальника  надъ  какою-то  «дистан- 
ціей» бичевника.  Маленькій  человѣчекъ,  роптавшій  на  жену, 
оказывался  просто  деспотомъ  и звѣремъ,  ненавидящимъ  свою 
жену  за  ея  «простое  званіе»,  которое  его  компрометируетъ  пе- 
редъ благородными  знакомыми,  благодаря  которымъ  онъ  давно 
бы  могъ  получить  невѣсту  съ  капиталомъ , хотя  самъ  не  отка- 
зался бы  отъ  и дѣвчонки  простаго  званія,  еслибы  она  не  претен- 
довала на  бракъ.  Женщина,  покинувшая  мужа,  оказалась  раззо- 
рительницею  его  и т.  д.  и т.  д.  Поочередно  съ  каждымъ  изъ 
этихъ  лицъ  Михаилъ  Иванычъ  сходился,  сочувствовалъ  и потомъ 
плюнувъ  и озлившись  уходилъ  прочь , неся  въ  сердцѣ  новую 
рану.  У всѣхъ  этихъ  людей,  Михаилъ  Иванычъ,  кромѣ  того, 
замѣтилъ  любимую  фразу  о томъ,  что  «мы  свое  дѣло  сдѣлали», 
«росписались,  братъ,  въ  полученіи»  и пр.,  которою  они  весьма 
искусно  отмахивались  отъ  Михаила  Иваныча,  въ  то  время,  когда 
онъ,  въ  первыя  минуты  сочувствія  къ  нимъ,  предъявлялъ  имъ 
свои  требованія  и приглашенія  помочь.  Эта  фраза  особенно 
сильно  терзала  его,  когда  онъ,  плюнувъ  на  нихъ  и снова  остав- 
шись одинъ,  сидѣлъ  въ  каморкѣ  и думалъ  о своемъ  положеніи. 
Въ  покинутой  имъ  глуши  остались,  по  его  мнѣнію,  просто 
изверги;  здѣсь  же,  въ  столицѣ,  ему  хотя  и сочувствуютъ,  но 
одни,  какъ  Черемухинъ,  могутъ  только  испортить  дѣло,  а дру- 
гіе «уже  сдѣлали  свое  дѣло»,  раззорпли,  изуродовали,  обобрали. 
Что  жь  это  такое?  Гдѣ  же  Максимъ  Петровичъ,  который  никого 
не  грабилъ  и выросъ  въ  «неблагопріятныхъ  обстоятельствахъ» 
русской  жизни? 

Но  Максима  Петровича  не  отыскивалось. 

Михаилъ  Иванычъ  томился,  смотрѣлъ  въ  окно  и кашлялъ... 

Положеніе  Нади  было  ни  чѣмъ  не  лучше  положенія  Михаила 
Иваныча.  Мертвый  домъ  съ  умирающею  роднею,  со  всѣми  этими 
злодѣями,  рекомендованными  Михаиломъ  Иванычемъ,  и выгля- 
дывавшими изъ-за  каждаго  забора,  стоя.іъ  въ  полной  неизмѣн- 
ности. Попрежнему,  ругалась  измученная  звонками  кухарка  Ав- 
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дотья,  попрежнему,  старая  бабка  разъ  въ  мѣсяцъ  разѣвала  ротъ, 
чтобы  каркнуть:  «въ  карр...манъ-то-о...»  Понрежнему,  соборо- 
вали масломъ  генерала  и генеральшу  и тщетно  ожидали  ихтэ 
преставленія  на  тотъ  свѣтъ.  Убитый  Ваня  лежалъ  повернувшись 
къ  стѣнѣ,  молча  уткнувъ  исхудалое,  обросшее  длинными  бѣлыми 
волосами  лицо  въ  подушку.  Глаза  его  были  всегда  закрыты  и 
только  легкій  стонъ  говорилъ , что  это  лежитъ  избитый  чело- 
вѣкъ... За  мертвымъ  и непривѣтливымъ  родительскимъ  кровомъ, 
оставались  попрежнему  одни  безтолковые  мучители  въ  родѣ 
Печкина,  добродѣтельные  и симпатичные  злодѣи  въ  родѣ  Шап- 
кина, и пустота , желающая  во  всемъ  принимать  участіе  , въ 
родѣ  Уткина... 

Разумѣется , какъ  Михаилу  Иванычу , такъ  и Надѣ , могли 
встрѣтиться  иные  люди,  но  все,  о чемъ  мы  говоримъ,  случилось 
именно  такъ,  а не  иначе;  темный  уголъ,  гдѣ  выросли  и роди- 
лись наши  герои,  и гдѣ  они  хотѣли  найти  помощь,  не  могъ 
имъ  представить  ничего  другаго,  кромѣ  широчайшаго  и громад- 
нѣйшаго разоренья , и не  было  отсюда  видно  ни  одного  луча 
свѣта... 

Такое  томительное  положеніе  продолжалось  довольно  долго, 
не  представляя  никакого  выхода , и наконецъ  такъ  или  иначе 
разрѣшилось. 


Для  Нади  и Софьи  Васильевны  это  произошло  на  томъ  же 
бульварѣ  въ  присутствіи  Уткина.  Отправляясь  на  третье  свида- 
ніе съ  Уткинымъ  , исключительно  вслѣдствіе  просьбы  Софьи 
Васильевны,  Надя  уже  не  надѣялась  услышать  отъ  него  ничего 
новаго,  никакой  правды.  Она  даже  холодно  обошлась  съ  нимъ, 
молча  сѣла  на  ступеньки  бесѣдки,  не  принимая  никакого  уча- 
стія въ  ихъ  разговорѣ  и ждала  Софью  Васильевну.  Невольно 
слушая  сочувственныя  слова  Уткина,  неподвигавшагося  ни  на 
шагъ  къ  дѣлу , и совершенно  искреннія  изліянія  Софьи  Ва- 
сильевны насчетъ  готовности  ѣсть  корку  хлѣба , она  не  могла 
не  замѣтить  , что  тутъ  сошлись  люди,  совершенно  ненужные 
другъ  другу.  И тутъ,  съ  самою  поразительною  отчетливостію, 
припомнилась  ей  сцена  съ  бабой  у мироваго  судьи:  и тамъ 
точно  также  понимали,  что  хочетъ  баба,  и хотѣли  ей  сдѣлать, 
но  не  могли  ; припомнились  ей  также  и всѣ  разговоры,  происхо- 
дившіе на  крыльцѣ  суда,  и въ  особенности  разсужденія  о зу- 
бахъ. «Зубы,  зубы  надо...  небось  бы!»  припоминала  она... 

Все,что  было  непонято,  выстрадано,  передумано,  все  на  мгнове- 
ніе какъ-то  вдругъ  столпилось  въ  ея  головѣ , она  какъ-то  съ  разу 
оживилась  и въ  слухъ  сказала  себѣ  самой : 
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— Знать!  знать  надо...  все,  все!  повторила  она,  быстро  под- 
нимаясь' съ  ступеньки  крыльца  бесѣдки. 

— Пойдешь  или  еш;е  будешь?  сказала  она  Софьѣ  Васильевнѣ, 
не  глядя  на  Уткина. 

Торопливость,  съ  которою  Надя  надѣвала  перчатки,  обнару- 
живая намѣреніе  уйдти  не  дожидаясь,  оторвала  Софью  Василь- 
евну отъ  разговора  съ  Уткинымъ. 

— Такъ  до  завтра!  сказалъ  Уткинъ,  дѣлая  Софьѣ  Васильевнѣ 
весьма  ласковые  глаза,  и подруги  ушли  бы  тотчасъ  же,  еслибы 
въ  это  время  не  произошло  нѣчто  особенное. 

Отодвигая  сердитою  рукою  кустъ , на  плопі,адку  передъ  бе- 
сѣдкой выступилъ  знакомый  намъ  лавочникъ  Трифоновъ. 

— Вотъ  они  соколики!  заговорилъ  онъ  такимъ  голосомъ,  ка- 
кимъ говорятъ  люди,  поймавшіе  вора. — Ишь  жеребца  какого  при- 
пасли! Гдѣ  тутъ  еш,е-то.  Ихъ  тутъ  двѣсти  штукъ.  Эй  ты,  те- 
теря!... 

На  этотъ  зовъ  откуда-то  явился  Павелъ  Иванычъ. 

— Правду  говорилъ?  сказалъ  Трифоновъ.  — То-то  я слышу: 
корку-корку.  А вотъ  они  тутъ  какую  корку...  Чего  глядишь? 
Ошарашь  жеребца-то  по  рылу!  Пакля!  Кабы  не  разбудилъ,  из- 
дохъ бы  не  узналъ!... 

Павелъ  Иванычъ  и Софья  Васильевна  были  въ  какомъ-то 
ужасѣ.  Печкинъ  не  могъ  произнести  слова  и стоялъ  блѣдный 
какъ  полотно.  Уткинъ  прочиш,алъ  палкой  и ногой  дорогу  въ 
кустъ. 

— Ну,  что-жа?  командовалъ  Трифоновъ.  — Пехтерь!  Произ- 
води свой  порядокъ,  получай  жену-то.  Докажи  ей,  шельми... 

Софья  Васильевна  вдругъ  какъ-то  рванулась  впередъ,  поблѣд- 
нѣла, хотѣла  что-то  сказать  и вдругъ  заплакала,  зарыда.іа... 

— Домой!  закричалъ  внезапно  что  есть  мочи  Печкинъ. 

— Эхъ  ляпнулъ  дѣло!  передразнилъ  его  Трифоновъ. — Трехони 
ее,  бери... 

Печкинъ  рванулся  къ  женѣ , но  Софья  Васильевна,  словно 
опомнившись,  схватила  руку  Нади  и побѣжала  впередъ  по  из- 
вилистой дорожкѣ. 

— Не  пойду ! Никогда ! крикнула  она  всей  грудью , скрыв- 
шись за  кустъ. 

И тутъ  настало  общее  смятеніе.  Трифоновъ , Печкинъ  и 
множество  зрителей  бросились  вслѣдъ  за  подругами  по  узень- 
кимъ и извилистымъ  дорожкамъ,  цѣпляясь  за  кусты,  ломая  сучья 
и надо  всѣмъ  садомъ  раздавались  крики : 

— А-га-а!  Ко-орку!...  То-то  я г.?гяжу!  Ай-да  барыня, — шлю- 
ха этакая!  Съ  жеребцами?  Отъ  мужа!...  Полюбился!  Нѣтъ,  по 
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мордѣ!...  Домой!  вопилъ  какпмъ-то  неестественнымъ  басомъ  Печ- 
кинъ. — Дуракъ!  слышался  голосъ  Трифонова. — Бѣги  налѣво! 
Сволочь...  Держи!!.  Эй,  молодецъ,  захвати,  бей  въ  мою  голову. 
Ничего,  за  косу...  То  то,  корку,  корку...  Хе-е-е...  — Домой!.. 

Долгое  время  множество  народу  вылетало  на  средину  дорожки 
изъ  боковыхъ  аллей,  кричало,  ругалось,  и снова  исчезало  въ 
кустахъ,  и снова  кричало... 

Софья  Васильевна  и Надя,  бѣгомъ  пробѣжавшія  двѣ-три 
улицы,  пошли  тише.  Софья  Васильевна  едва  двигалась,  зады- 
хаясь отъ  испуга  и быстрой  ходьбы,  и не  могла  произнести 
ни  с.іова... 

Надя  тоже  молчала,  но  въ  умѣ  ея  еш;е  какъ-то  ярче  вылегади 
эти  слова: 

— Знать...  все...  все...  все... 

Такъ  онѣ  пришли  домой , и больше  ужь  не  ходили  къ 
Уткину. 

' XII. 

Окончаніе  первой  части. 

Здѣсь  мы  оканчиваемъ  первую  повѣсть  изъ  наблюденій  Ми- 
хаила Иваныча.  Среди  мертвой  обстановки  мертваго  дома  род- 
ныхъ, Надя  по  цѣлымъ  днямъ  роется  въ  кипахъ  какихъ-то  ста- 
ринныхъ запыленныхъ  книгъ;  попадаются  ей  связки  бумагъ, 
исписанныхъ  чиновничьимъ  почеркомъ,  ((Поученіе  въ  день  седь- 
мый,  съ  указаніемъ  на  грибную  пищу,  какъ  на  оп.іотъ...», 
((Пути  въ  рай,  съ  указаніемъ  лѣствицы...»,  цѣна  5 к.,  ((Что 
сотворю,  да  вниду  во  адъ?  протоіерея  Іоночреваго»,  ((Троеже- 
нецъ, романъ...  Духъ  тьмы  или  офицеръ  Громыхаловъ  въ  1-й  по- 
ловинѣ XIX  столѣтія...»  и пр.  Но  вотъ  попа.іась  ариѳметика, 
и Надя  отложила  ее...  Пока  дѣло  есть.  Братъ  Нади  Черему- 
хинъ,  тоже  наконецъ  сдѣлалъ  дѣло:  онъ  гдѣ-то  случайно  узналъ, 
что  на  Петербургской  сторонѣ  есть  студентъ,  коротко  знакомый 
съ  Максимомъ  Петровичемъ,  розыскалъ  адресъ  студента  и вру- 
чилъ его  Михаилу  Иванычу.  Михаилъ  Иванычъ  собралъ  свои 
пожитки,  и съ  твердой  вѣрой  въ  лучшихъ  людей,  покинулъ  Че- 
ремухинскій  уголъ.  Что  найдутъ  Михаилъ  Иванычъ  и Надя, 
послѣ  того,  какъ  первый  отыш,етъ  студента,  а вторая  узнаетъ 
себя  и свои  цѣли  вполнѣ, — мы  разскажемъ  въ  слѣдующей,  вто- 
рой повѣсти. 

Остается  сказать  послѣднее  слово  о Софьѣ  Васильевнѣ.  По- 
слѣ сцены  въ  саду,  она  уже  болѣе  не  возвращалась  въ  муяіу 
и живетъ  у Черемухиныхъ;  но  прежде,  нежели  остаться  у Че- 
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ремухиныхъ,  ей  пришлось  вытерпѣть  множество  мученій  отъ 
супруга.  Павелъ  Иванычъ,  наущаемый  Трифоновымъ,  требовалъ 
ее  черезъ  кварталъ,  являлся  съ  будочниками  или  шатался  по 
вечерамъ  около  черемухинскихъ  воротъ  вмѣстѣ  съ  Трифоно- 
вымъ и ругалъ  жену  и Черемухиныхъ,  какъ  хотѣлъ;  по  но- 
чамъ они  иногда  стучались  въ  ворота,  и Печкинъ  кричалъ: 
«Гдѣ  моя  жена?^  При  помощи  Шапкина,  къ  которому  Надя 
обратилась  за  совѣтомъ,  дебоши  эти  были  прекращены;  Павлу 
Иванычу  было  внушено  смиреніе — Шапкинъ,  принимавшій  уча- 
стіе въ  судьбѣ  его  жены,  былъ  лицо  значительное.  Павелъ  Ива- 
нычъ притихъ,  но,  все-таки,  Софьа  Васильевна  не  совершенно 
свободна  отъ  его  набѣговъ  и ругательствъ.  Тѣмъ  не  менѣе,  не 
видя  ничего  честнѣй  и покойнѣй  своего  чернаго  труда,  она  ра- 
ботаетъ и помогаетъ  въ  маленькомъ  хозяйствѣ  Черемухиныхъ: 
шьетъ,  стираетъ,  гладитъ,  и,  — ропщетъ  на  судьбу...  Нѣтъ  ни 
одного  человѣка  во  всемъ  околодкѣ,  гдѣ  живутъ  Черемухины,  ко- 
торый бы  не  зналъ,  что  Софья  Васильевна  самая  несчастная 
женщина,  и что  она  готова^  «скорѣе  съѣсть  корку...  и т.  д.», 
чѣмъ  идти  къ  мужу... 

Печкинъ  шатается  къ  Трифонову,  сидитъ  въ  лавкѣ,  вздыхаетъ 
и молчитъ,  а Трифоновъ  его  ругаетъ: 

— Дубина  крымская!  Не  умѣлъ  привязать  къ  дому  жены! 
Чувилька!  Дай-ко  мнѣ  жену-то  твою...  Как-кая  баба!..  Я бы  ее, 
небось!  У мене  бы — во! 

И при  этомъ  Трифоновъ  свертывалъ  въ  своихъ  рукахъ  по- 
лу чуйки  на  манеръ  свиного  уха... 

Уткинъ  чувствуетъ  себя  хорошо,  какъ  человѣкъ,  сдѣлавшій 
дѣло.  с(Ну,  батюшка!»  говоритъ  онъ,  «чуть  не  убили!  Гна- 
лись!..» и прибавляетъ:  «Да,  я поработалъ».  И должно  быть, 
что  существуетъ  потребность  въ  работѣ,  въ  помощи  даже  та- 
кого рода,  какъ  уткинская,  ибо  слава  объ  немъ,  достаточно 
преувеличенная  и разукрашенная,  разнеслась  далеко  кругомъ; 
онъ  пріобрѣлъ  репутацію  «труженника»,  «дѣятеля»  и пр.  И 
получаетъ  множество  анонимныхъ  писемъ  отъ  лицъ,  подобныхъ 
Софьѣ  Васильевнѣ,  которыя  просятъ  его  помочь  свергнуть  иго 
мужа,  опекуна  и пр. 

Болѣе  намъ  нечего  прибавить  ни  о комъ  изъ  дѣйствовав- 
шихъ здѣсь  лицъ,  кромѣ  Нади  и Михаила  Иваныча. 


Глѣбъ  Успенскій. 


СТАРУШОНКИ. 


Вап8  Іез  рИз  зіпиеих  Иез  ѵіеііез  саріЫез, 

Оіі  1;ои1;,  тёте  ГЬоггеиг,  Іоигпе  апх  епсЬапІетепІз  еіс. 
[СЬ.  Ваийеіаіге.  Ьез  реШез  ѵіеіИез). 

I. 

Въ  городахъ,  съ  населеньемъ  громаднымъ 
Самый  жизненный  ужасъ  порой 
Прикрывается  флеромъ  парадным']. 

И волшебной  контрастовъ  игрой... 

Но  хандры  моей  душу  гнетущей 
Не  разсѣетъ  блестящій  обманъ, 

И знакома  мнѣ,  — людъ  неимущій 
Затаенная  боль  твоихъ  ранъ... 

Открываютъ  во  время  прогулки 
Правду  жизни  мнѣ  внятнѣй,  яснѣй 
Городъ  пышный  — твои  переулки, 

Чѣмъ  парадная  ложь  площадей... 

Тамъ,  съ  своей  безотвязной  тоскою, 

Я привыкнулъ  людей  узнавать... 

Пораздумать  надъ  встрѣчей  иною 
И отверженныхъ  міръ  наблюдать. 

Боже  мой!  въ  этомъ  мірѣ  — холодныхъ. 
Безобразныхъ  и ветхихъ  домовъ. 

Сколько  сирыхъ  гнѣздится,  голодныхъ. 
Обойденныхъ,  больныхъ,  стариковъ... 

Выползаютъ ""  жильцы  ихъ  порою 
Изъ  конуръ  своихъ  темныхъ  на  свѣтъ, 

И чего  только.  Господи,  нѣтъ 
Между  пестрою  этой  толпою. 
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СтарушоноЕъ-то  сколько  однѣхъ 
Горемъ  сдавленныхъ,  смертью  забытыхъ, 
Существующихъ  жизни  на  смѣхъ, 

Жалкимъ  рубищемъ  еле  прикрытыхъ, 
Искалеченныхъ,  дряблыхъ,  больныхъ, 

Въ  двое  сгорбленныхъ,  полуслѣпыхя. 

Подъ  сухой  и морщинистой  кожей, 

Часто  образъ  утратившихъ  божій!... 

Я люблю  этихъ  бѣдныхъ  существъ. 

Хоть  иныя  изъ  нихъ  и забыли 
Время...  можетъ  быть,  даже  торжествъ 
Для  себя:  это  женщины  были! 

И теперь,  хоть  онѣ,  чуть  дыша 
Лишь  развалины  прошлаго  вѣка. 

Все.  жь  подъ  тряпками  рубищъ  ихя>  бьется  дута, 
Отживаетъ  душа  человѣка! 

Вотъ  плетутся  онѣ  по  панели  шажкомъ 
Будто  тѣни  — живые  скелеты. 

Содрогаясь  невольно...  при  стукѣ  глухомт. 
Проѣзжающей  гдѣ-то  кареты. 

Паралнчь  нковалі>,  видно,  члены  одн(*л 
Разшатала  подагра  другую, 

Третья  смотритъ  какой-то  волчицей  больной, 

Эта  прыгаетъ,  будто  танцуя. 

Бѣднымъ  холодно  — ветошь  ихъ  старыхъ  костей 
Не  согрѣетъ  при  стужѣ  суровой; 

А инымъ  изъ  нихъ  саванъ  на  склонѣ  ихъ  дней 
Будетъ  развѣ  — послѣдней  обновой. 

Для  чего-то  у каждой  старухи  мѣшокъ 
Полиня.іый  — въ  ручёнкахъ  дрожащихъ. 

Что  хранятъ  въ  немъ  онѣ,  разгадать  я не  могъ 
Тайны  собственницъ,  имъ  дорожащихъ... 

Тряпки  ль  старыя...  черстваго  хлѣба  .іь  куски, 
Пачпорта  ли  — на  случай  напасти, 

Начатые  ль  къ  вязанью  когда-то  чулки, 

Сувениры  ль  угаснувшей  страсти. 

Письма  ль,  — память  живая  о старыхъ  грѣшкахъ 
Шевелящихъ  въ  груди  ихъ  тревогу... 
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Богъ  ихъ  знаетъ...  вѣрнѣе,  что  въ  этихъ  мѣшкахъ 
Вы  найдете  всего  понемногу... 

Какъ  буравчики  остры  — изъ  темныхъ  орбитъ 
Смотрятъ  пристально  глазки  старушекъ; 

Такъ  порою  ребенокъ  наивно  глядитъ 
Очарованный  блескомъ  игрушекъ... 

Эти  глазки — застывшія  слезы;  пойметъ 
Это  каждый,  не  чуждый  участья... 

Но  оцѣнитъ  всю  прелесть  ихъ  только  лишь  тотъ 
Самъ  кто  выкормленъ  въ  школѣ  несчастья... 

II. 

Замѣчали  ли  вы?...  Я не  разъ  наблюда.іъ 
На  кладбиш;ахъ, — что  гробъ  старушонки 
Отстрадавшей,  бываетъ  порою  такъ  малъ, 
Какъ  хорошенькій  гробикъ  ребенка. 

Видно,  долгая  жизнь  поумѣрить  могла 
Всѣ  размѣры  въ  старушечьемъ  тѣлѣ. 

Не  одна  старушонка  въ  могилу  легла 
Какъ  бы  въ  дѣтской,  второй  колыбели... 

Да  и форма  гробовъ  ихъ  — совсѣмъ  иногда 
Не  имѣетъ  съ  гробами  и сходства... 
Гробовымъ  мастерамъ,  значитъ,  стоитъ  труда 
Потрафлять  на  иныя  уродства! 

III. 

А было  время  — многія  изъ  нихъ 
Имѣли  въ  этомъ  мірѣ  честь  и мѣсто... 

Скажи,  когда  скончался  твой  женихъ 
До  брака  овдовѣвшая  невѣста? 

Лѣтъ  шестьдесятъ  поди  тому  назадъ 
Его  въ  сырую  землю  схоронили?... 

Но  онъ  живетъ...  его  черты  и взглядъ 
Твои  воспоминанья  сохранріли... 

А вы,  старушка?...  Часто  ли  встаютъ 
Предъ  вашей  мыслью  — дорогія  тѣни? 
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Блестящій  залъ  театра...  вашъ  дебютъ 
И вашъ  успѣхъ  блистательный  на  сценѣ? 
Недолго  онъ  васъ,  впрочемъ,  баловалъ... 

Всѣ  ваше  имя  даже  позабыли. 

Одинъ  суфлеръ  его  не  забывалъ. 

Но  вѣдь  и онъ  лѣтъ  тридцать,  какъ  въ  могилѣ. 

А вы,  дитя  страстей  и суеты 

Васъ  ((божествомъ))  прозвали  наши  дѣды. 

Гдѣ  жь  слѣдъ  минувшей  вашей  красоты, 

Что  принесли  вамъ  прошлыя  побѣды? 

Какъ  жалокъ  вашъ  оборванный  нарядъ, 
Безсильный  защитить  отъ  непогоды... 

Какъ  мраченъ  вашъ  полупотухшій  взглядъ... 
Тяжелый  крестъ  вамъ  — старческіе  годы. 

Не  вамъ  однимъ...  несчастнымъ  счета  нѣтъ, 

Не  вы  однѣ  узнали  въ  жизни  горе... 

Вотъ  мать  слѣпая  — въ  восемьдесять  лѣтъ 
Она  не  позабыла  о позорѣ. 

Какой  принесъ  ей  сынъ  любимый  — воръ 
Въ  пяти  убійствахъ  нѣкогда  виновный 
Пугающій  людей,  до  этихъ  поръ 
Извѣстностью  своею  уголовной. 

Вотъ  женщина...  едва-ль  не  сорокъ  лѣтъ 
Она  рабою  жалкой  выносила 
Тиранства  мужа  злого...  мѣры  нѣтъ 
Какъ  много  горькихъ  слезъ  она  пролила. 

Вотъ  эта  — надломилась  отъ  труда, 

А эту  страсти  сильныя  сломали... 

И всѣхъ-то  васъ  подъ  старость  лѣтъ,  нужда 
Болѣзнь  и горе  злое  уравняли... 

И всѣмъ  пришлось  такъ  много  вамъ  страдать. 
Больныя  старушонки  и калѣки... 

Что,  еслибъ  слезы  ваши  собирать  — 

Ихъ  цѣлыя  давно  бы  были  рѣки!... 
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IV. 

Румяными»  заревомъ  горитъ 
На  небесахъ  — закатъ, 

Спадаетъ  жаръ,  народъ  спѣшитъ 
Вздохнуть  — въ  зеленый  садъ. 

Въ  саду веселый  жизни  гамъ, 

Прохлада  и просторъ. 

Гремитъ  съ  большой  эстрады  тамъ 
Оркестра  стройный  хоръ. 

Волнъ  звучныхъ  гулкая  семья 
Мой  услаждаетъ  слухъ... 

Но  вотъ  одну  замѣтилъ  я 
Изъ  милыхъ  мнѣ  старухъ, 

Въ  тѣни  деревъ...  гдѣ  гуш;е  садъ 
Она  вдали  сидитъ 
И необычнымъ  блескомъ  взглядъ 
Убогонькой  горитъ. 

Знакомый  маршъ  напомнилъ  ей 
Былое...  поднялъ  духъ, 

И вотъ  она,  вздохнувъ  вольнѣй. 

Вся  обратилась  въ  слухъ. 

Проснулись  спящія  мечты 
Въ  печальномъ  мертвецѣ... 

И блескъ  минувшей  красоты 
Мелькнулъ  въ  ея  лицѣ! 

V. 

Такими  знаю  васъ  я,  бѣдныя  созданья, 

Привыкшія  давно  видать  въ  рядахъ  своихъ 
И скорбныхъ  матерей,  несущихъ  крестъ  страданья, 
И старыхъ  грѣшницъ,  и святыхъ... 

Гремѣли  имена  иныхъ  изъ  васъ  когда-то. 

Другимъ  была  дана  любовь  въ  удѣлъ  судьбой. 
Пусть  ваша  красота  исчезла  безъ  возврата  — 

Вы  многимъ  людямъ  жизнь  украсили  собой! 

И больно  видѣть  мнѣ  васъ  сирыхъ,  одинокихъ. 
Незнаемыхъ  никѣмъ,  отверженныхъ,  больныхъ. 
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На  нашихъ  улицахъ  роскошныхъ  и широких!», 

Гдѣ  часто  — цѣлью  вы  насмѣшекъ  площадныхъ! 
Какъ  жалки  выходки  глумящихся  надъ  вами 
Самонадѣянныхъ  нахаловъ  и глупцовъ 
Иль  пьяницъ...  на  смѣхъ  вамъ — безстыдными  словами 
Васъ  приглашающихъ  на  грязную  любовь... 

Не  раздражайтеся  на  ихъ  слова  гнилыя, 
Несчастные!  — они  не  знаютъ,  что  творятъ, 

Ни  ваши  бѣдствія,  ни  головы  сѣдыя 
Въ  нихъ  мыслей  о людскихъ  скорбяхъ  не  шевелятъ 
И чувства  честнаго  имъ  сердце  не  подскажетъ, 
Такъ  пусть  же  дразнятъ  васъ  — ничтожные  рабы 
Пока  на  нихъ  самихъ  всей  тяжестью  не  ляжетъ 
Рука  сломившей  васъ  судьбы! 


Н.  Курочкинъ. 


НАРОДЕЫЯ  ПРЕСТУПІЕНШ 

И 


НЕОЧАОТІЯ. 

Часть  третья. 


УП. 

Преступники  противъ  вѣры. 

Сибирь,  какъ  громадная  тюрьма,  вмѣщающая  все  наличное 
количество  пойманныхъ  и осужденныхъ  преступниковъ,  могла 
бы,  повпдимому , давать  данныя  для  повѣрки  нравственнаго 
уровня  Россіи,  но  на  самомъ  дѣлѣ  этого  не  только  нѣтъ,  но 
и предположить  какую-либо  возможность  подобной  повѣрки  не 
представляется  ъъ  настоящее  время  никакого  основанія.  Въ  Сибири 
записываютъ  наличное  число  приходящихъ  преступниковъ  по  та- 
кой же  системѣ,  по  какой  ведутъ  счоты  принятому  товару  въ 
пакгаузахъ,  ограничиваясь  отмѣткою  времени  пріема,  количе- 
ства мѣстъ,  и заботливо  заносятъ  въ  кнпгу  только  нумера  тю- 
ковъ. О содержаніи  принятаго  и другихъ  любопытныхъ  под- 
робностяхъ не  заботятся.  Составлялъ  образцы  для  книгъ  ста- 
рый подъячій,  посѣдѣвшій  на  рутинныхъ  пріемахя.  и высидѣв- 
піій  примѣтное  равнодушіе  и нескрываемую  ненависть  ко  всему 
живому.  Ко  всему  тому,  что  возбуждаетъ  интересъ  науки  и 
служитъ  ея  достояніемъ,  у этого  писца  полнѣйшее  неуваженіе 
и преднамѣренное  недовѣріе.  Временами  онъ  уступалъ  настой- 
чивымъ требованіямъ  и начиналъ  записывать  потолковѣе,  но 
вскорѣ  затѣмъ  опять  сводилъ  на  свое  и снова  писалъ  зря,  при- 
держиваясь пріемовъ  старой  рутины  и образцовъ,  завѣщанныхъ 
его  сѣдыми  и отписавшими  свой  вѣкъ  предмѣстниками. 

На  этотъ  разъ  также,  какъ  и въ  тысячахъ  другихъ  случаевъ 
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столішовепія  интересовъ  науки  съ  казенною  практикою,  замѣ- 
чается обоюдный  разладъ  п огромное  отчужденіе.  Ставши  ііодъя- 
чіГі,  разумѣется,  не  догадался  самъ  и не  былъ  возбужденъ  дру- 
гими къ  тому,  чтобы  остановиться  п подумать,  на  сколь- 
ко примѣнимы  къ  дѣлу  II  пригодны  для  практическихъ  п по- 
учительныхъ выводовъ  его  длинныя  и скучныя  записи.  Отсюда 
произошло  то,  что  прежде  писалъ  онъ  даліе  какъ  будто  толко- 
вѣе и,  напримѣръ,  въ  убійствахъ  умѣлъ  отдѣлять  отцеубійства,  дѣ- 
тоубійства, убійства  мужей  ліепами,  женъ  муліьями, — теперь  же  все 
это  сбилъ  въ  одну  кучу  подъ  фирмою  убійства  умышленнаго  и 
успокоился , придумавъ  отдѣлъ  убійства  случайнаго  . Точ- 
но также  ппшетъ  оиъ  теперь  для  ускоренія  акта  писанія  н 
для  пуш,ей  темноты  разумѣнія,  всѣхъ  преступниковъ  противъ 
вѣры  въ  одну  графу;  преліде  отдѣлялъ  онъ  всѣ  роды  ‘ этого 
преступленія  и зналъ  число  отступниковъ  отъ  господствующей 
вѣры  II  число  отвлекавшихъ  отъ  нея,  зналъ  и различа.іъ  свя- 
тотатцевъ, колдуновъ  II  принявшихъ  ложную  присягу;  отдѣлялъ 
богохуленіе  и порицаніе  вѣры  и велъ  отдѣльный  счотъ  разры- 
вшимъ могилы.  Перемудрил о-л II  тутъ  повое  начальство,  какъ 
педомудрило  старое,  оба,  повидимому,  руководившіяся  выспшмп 
взглядами — теперь,  за  давностію,  опредѣлять  трудно  іі  излиш- 
не. Результаты  невыгодны  тѣмъ,  что  къ  такимъ  уголовнымъ 
хроникамъ  II  статистическимъ  выводамъ,  къ  какимъ  пришли 
европейскіе  криминалисты,  у насъ  легко  и скоро  не  подойдешь. 
Ученыя  общества  съ  одной  стороны,  а съ  другой,  казенныя 
учрежденія  — это  два  незнакомца  , случайно  встрѣчаюшДеся 
па  улицахъ  и безучастію  проходящіе  мимо  другъ  друга,  ка- 
ждый своей  дорогой.  Въ  Тобольскѣ,  гдѣ  прппимаютъ  ссыль- 
ныхъ п записываютъ  ихъ  преступленія,  не  могутъ  указать,  на- 
примѣръ, на  то,  какія  иаіічаще  употребляются  орудія  для  убій- 
ствъ, какое  время  предпочптателя  для  кражъ,  какіе  способы  мо- 
піенпичества  приняли  господствующую  форму,  чтобы  при  слу- 
чаѣ можно  было  обществу  встать  въ  обороиіітельное  и охран- 
ное положеніе;  не  объяснятъ  въ  Тобольскѣ,  что  грабежи  со- 
вершаются товариществами  въ  извѣстныхъ  мѣстностяхъ  наііча- 
ще  всего,  что  разбои  находятт»  мѣсто  и пищу  себѣ  при  та- 
Еихт>-то  общественныхъ  и экономическихъ  условіяхъ,  п нроч. 
Не  говоримъ  улю  о мелкііхт»,  повидимому,  частностяхъ,  одна- 
ко, серьёзныхъ  на  столько,  что,  напримѣръ,  Кэтле  съумѣлъ  изъ 
шіхъ  выработать  вѣскіе  и поучительные  выводы. 

Впрочемъ,  Тобо.тьскъ  не  въ  состояніи  представпть  мѣрку  для 
правствеиііой  оцѣнки  Россіи  п потому  еще,  что  существую- 
щій въ  этомъ  городѣ  приказъ  о ссыльпы.хъ  ведетъ  счотъ  толь- 
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ко  тѣіігь  престуішпкамъ,  которне  прттгоіюрены  къ  ссылкѣ  въ 
Срібирь . Многіе  оставляются  въ  Россіи  по  особсішым7>  со- 
обрал^еніямъ  судовъ  п администраціи.  Останавливаясь  на  пре- 
ступникахъ противъ  вѣры,  мы  доллшы  помнить,  что  для  тако- 
выхъ имѣются  мѣста  заточеній  п въ  Россіи,  каковы  монастыри, 
между  которыми  тюрьмы  при  Спасо-Евфиміевомъ  въ  Суздалѣ  и Со- 
ловецкомъ монастыряхъ  занимаютъ  главное  мѣсто.  Извѣстную  хлы- 
стовскую богородицу  Ульяну  Васильеву,  послѣднюю  отрасль  зна- 
менитаго расколоучптеля  Денисова,  смирили  монастыремъ  (дѣ- 
вичьимъ) Пермской  губерніи;  извѣстнаго  пропагандиста  старо- 
обрядцевъ Папзшіна  — Соловецкимъ  заточеніемъ  и т.  д. 

Въ  разсчетѣ  на  то,  чтобы  до  нѣкоторой  степени  объяснить 
степень  вліянія  каторги  п ссылки  на  нравственныя  и религіоз- 
ныя убѣ.ждепія  сосланныхъ  въ  Сибирь,  мы  останавливаемся  па 
таблицѣ  тобольскаго  приказа,  для  насъ  пмѣюяі;ей  важное  зна- 
ченіе потому,  что  таблица,  вопервыхъ,  считаетъ  сосланныхъ 
въ  Сибирь,  а вовторыхъ,  считаетъ  ихъ  вѣрно,  нѣсколько  разъ 
пересчитываетъ  и провѣряетъ.  По  этой  таблицѣ,  наказанные  ссыл- 
кой грѣшники  опредѣлились  въ  слѣдуюитііхъ  числовыхъ  отно- 
шеніяхъ. 

Самая  крупная  цифра  принадлежитъ  святотатцамъ,  вторая  — 
сослаппымтз  за  отступленіе  п отвлеченіе  отъ  вѣры,  п третья  — 
ссыльнымъ  за  богохуленіе  п порицаніе  вѣры. 

Святотатцы  въ  большемъ  числѣ  завннялись  въ  сѣверо-запад- 
номъ краѣ,  гдѣ  православіе,  обезличенное  уніей,  но  непобѣжден- 
ное католичествомъ,  должно  было  вести  борьбу  съ  тою  массою 
религіозныхъ  предразсудковъ  п суевѣрій,  которые  достались  та- 
мошнему русскому  пароду  въ  наслѣдіе  отъ  предковъ.  Здѣсь,  въ 
этой  странѣ,  во  время  давней  борьбы  о преимуществѣ  господ- 
ствующихъ исповѣданій,  въ  которой  народъ  высказался  (по 
сравненію  съ  малороссійскимъ)  съ  полнымъ  равнодушіемъ,  суевѣ- 
рія убереглись  въ  такой  массѣ,  въ  какой  они  уліе  не  являются 
нигдѣ  въ  русскомъ  пародѣ,  населяющемъ  громадную  равнину 
Русскаго  Царства  . У русскихъ  въ  сѣверо-западномъ  краѣ 
остатки  народныхъ  вѣрованій  на  столько  крупны  п серьёзны,  что 
несомнѣнно  обличаютъ  древнее  происхожденіе  отъ  языческаго 
славянскаго  культа,  п до  того  мпогочнсленпы,  что  представля- 
ютъ вѣроятіе  возстановить  эту  древнюю  славянскую  языческую 
вѣру  въ  цѣльномъ  видѣ.  Когда  въ  Великой  Россіи  тому  же 
наслѣдію  предстояло  великое  испытаніе  въ  пропагандѣ  мона- 
стырей II  обезсіілилось,  сверхъ  того,  оно  отъ  примѣчательной  под- 
вижности племени,  дававшей  возможность  обмѣна  (вмѣстѣ  съ 
продуктами,  н мыслей),  — въ  Бѣлой  Россіи  изолііровашіое  по- 
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.зоженіе  народа  и его  неподвижность  — на  то  же  наслѣдіе  про- 
извели противоположное  вліяніе.  Бѣлорусскій  народъ  лучше  со- 
хранился въ  прародительскомъ  видѣ  и бережно  донесъ  до  нашего 
времени  стародавній  дохристіанскій  законъ  предковъ.  Велико- 
русскій народъ  умѣлъ  отъ  общенія  съ  инородцами  смѣшать 
наслѣдство  съ  новыми  пріобрѣтеніями  и обезличить  то,  что  у 
бѣлорусовъ  является  почти  въ  безпримѣсномъ  и цѣльномъ  ви- 
дѣ. Великоруссъ  успѣлъ  за  вѣру  и въ  лѣса  разбѣжаться  и въ 
ту  же  Бѣлоруссію  кинуться,  и Сибирью,  и Новорусскимъ  краемъ 
и Предкавказьемъ  и Закавказьемъ  былъ  наказанъ;  умѣлъ  крі- 
нуться  по  дѣламъ  вѣры  и въ  крайность  мистицизма  (духоборцы) ^ 
и въ  крайность  особаго  и болѣе  строгаго  вида  язычебтва  (хлы- 
сты и скопцы);  попытался  смѣнить  вѣру  отцовъ  на  обрядовую 
ветхозавѣтную  (субботники),  и на  безобрядную  вѣру  послѣд- 
нихъ трехъ  вѣковъ  (молокане);  — бѣлоруссъ  оставался  недвн- 
лшмъ.  Внѣ  его  произошла  борьба  православнаго  и римско-ка- 
толическаго исповѣданій,  коснувшись  только  въ  той  мѣрѣ,  что 
не  обезличивши  и мало  обезсиливъ  старую  славянщину,  являетъ 
передъ  нами  законный  и правильный  результатъ  безразличія 
и холодности.  За  отступленіе  отъ  вѣры  и совращеніе,  за  ересь 
и расколъ  — нѣтъ  ни  одного  ссыльнаго;  за  святотатство  — са- 
мое большое  число.  За  это  преступленіе  шли  именно  изъ  тѣхъ 
губерній,  гдѣ  больше  всего,  въ  послѣднее  время,  велась  като- 
лическая пропаганда,  успѣвшая  охладить  въ  глазахъ  нетвердаго  въ 
христіанскихъ  догматахъ  народа  все  то,  что  дорого  истинно  вѣ- 
рующему вообще  на  Руси:  отъ  храмовъ  и церковнаго  иму- 
щества до  могилъ  умершихъ  и ихъ  погребальныхъ  савановъ. 
Въ  девять  лѣтъ  (съ  1838  по  1846)  за  святотатство  сослано  было 
изъ  западныхъ  губерній  124  муж.,  24  жен.,  т.-е.  почти  Ѵз  часть 
количества  всѣхъ  сосланныхъ  изо  всей  Россіи,  по  отношенію 
къ  мулічинамъ  (124  на  389  челов.)  и почти  по  отношенію 
къ  женщинамъ  (24  на  53).  При  этомъ  Виленская  губернія  дала 
29  м.,  12  ж..  Минская  24  м.,  6 ж.,  Витебская  22  м.,  4 ж.,  По- 
дольская 26  м.,  съ  тѣмъ,  можетъ  быть,  «ослабляющимъ  впну 
обстоятельствомъ»,  что  на  этотъ  разъ  святотатство  обезличи- 
вается до  извѣстной  степени  въ  простое  воровство  и тѣмъ  бо- 
лѣе въ  этой  странѣ,  гдѣ  безчисленныя  лишенія  и повсюдная 
бѣдность  разлиты  въ  примѣчательномъ  обиліи  среди  загнаннаго 
и угнетеннаго  народа.  Неурожаи — ежегодное  явленіе  въ  той  или 
другой  мѣстности  лѣснаго  и мокраго  края;  зфол^ап,  кромѣ  немно- 
гихъ счастливыхъ  оазисовъ,  даютъ  такое  количество  сбора,  ко- 
торый всегда  недостаточенъ  для  прокормленія  мѣстнаго  населе- 
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НІЯ,  съ  давнихъ  временъ  знакомаго  со  множествомъ  хлѣбныхъ 
суррогатовъ  *. 

Странный  родъ  преступленія,  каково  разрытіе  могилъ,  явив- 
шееся въ  немногихъ  случаяхъ  съ  объясненіемъ  («ограбленіемъ 
мертвыхъ  тѣлъ»),  увело  жертвті  народнаго  суевѣрія  (жертвъ 
ничтожныхъ  по  обп],ей  чнслительности : 12  человѣкъ  въ  9 
лѣтъ)  так/же  въ  большинствѣ  изъ  западныхъ  губерній  (по  3 
человѣка  изъ  Гродненской  и Кіевской , 2 изъ  Витебской  и 1 
изъ  Волынской).  Цифры  эти,  указывая  такимъ  образомъ  на 
суш,ествованіе  особаго  промысла  воровъ,  имѣющаго  въ  поня- 
тіи великорусскаго  народа  значеніе  святотатства,  въ  то  же 
время  свидѣтельствуютъ  и о крайней  его  исключительности, 
а по  отношенію  къ  сѣверо-западному  краю  принимаетъ  онъ  осо- 
бый характеръ,  чѣмъ  въ  Великой  Россіи. 

Уголовныя  характеристики  современемъ  съумѣютъ  указать  на 
основной  принципъ,  руководящій  этимъ  преступленіемъ,  и от- 
дѣлятъ изъ  общаго  числа  преступниковъ  тѣхъ,  которыхъ  по- 
будила корысть  и стяжаніе  одежды  и украшеній,  полагаемыхъ 
во  гробъ  по  прадѣдовскимъ  обычаямъ,  и тѣхъ,  которыхъ  увлек- 
ло къ  преступленію  странное  и печальное  суевѣріе.  Тогда  въ 
понятіяхъ  распадутся  оба  вида.  Въ  Россіи  уже  и теперь  вы- 
ясняется на  этомъ  преступномъ  промыслѣ  солдатъ-дезертиръ, 
испортившійся  въ  казармѣ  и оголодавшій  въ  бѣгахъ,  дѣйствую- 
щій преступно  въ  тѣхъ  губерніяхъ  (каковы  по  нашимъ  даннымъ 
Казанская,  Пермская  и Пензенская),  гдѣ  инородцы,  а особенно 
татары,  любятъ  снабжать  трупы  и гробы  умершихъ  самыми  до- 
рогими одеждами  и ук|)ашешями.  Такъ  точно,  и тогда  же,  при- 
метъ это  преступленіе  другой  видъ  по  отношенію  къ  губерніямъ 
сѣверо-западнымъ,  гдѣ  поводомъ  къ  преступному  дѣйствію  слу- 
житъ суевѣріе,  основанное  либо  па  суевѣрной  необходимости  выко- 
пать трупъ  и вынести  въ  поле  съ  цѣлью  прекратить  засуху,  либо  на 
приготовленіи  свѣчи-невпдимки , которая  дѣлаетъ  лицо,  свѣчу 
приготовившее,  невидимымъ  для  тѣхъ,  кого  оно  вздумаетъ  об- 
воровать п которую  необходимо  приготовить  именно  изъ  жиру 

* Тобо.іьскія  табели  и въ  послѣдующіе  года  продолжаютъ  увеличивать 
число  святотацевъ  на  сторону  тѣхъ  яіе  губерній.  Возьмемъ  на  выдержку;  въ  1854 
году  сослано  10  изъ  Грод.,  9 Минс.,  6 Бесс,  обл.,  5 Кіевск.;  въ  1855:  8 Вит., 
10  Минс.;  то  же  самое  открывается  и по  сравненіи  цифръ  за  20  лѣтъ  (съ  1827 — • 
46  г.),  которое  приводитъ  къ  тому  главному  выводу,  что  во  всей  Россіи  нигдѣ 
святотатство  не  развито  такъ  си.іьно,  какъ  въ  губ.  Минской  (58  м.,  8 ж.)  и Ви 
тебской  (42-|-7).  Москов.  дала  53+2,  Владим.  41+7,  Кіевс.  46+4,  Костр. 
28+2,  Новгор.  29+2.  За  то,  какъ  во  всѣхъ  этихъ  губерніяхъ  западнаго  края, 
такъ  равно  и малороссійскихъ,  процентъ  сосланныхъ  за  чисто  религіозныя  пре- 
ступленія замѣчательно  слабъ,  ничтоженъ. 
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умершаго  колдуна  (съ  соблюденіемъ  нѣкоторыхъ  сложныхъ,  но 
исполнимыхъ,  мистическихъ  приготовленіи  и обрядовъ)  *. 

Взаимное  недоразумѣніе,  обоюдный  обманъ  (и  суевѣрнаго 
грѣшника,  и суевѣрныхъ  судей)  съумѣліі  выгородить  этихъ  пре- 
ступниковъ, ожидающихъ  лекарства  отъ  церкви  и,  па  худшій 
конецъ,  отъ  больницы  психіатра,  чтобы  сослать  въ  Сибирь  вмѣ- 
стѣ съ  ними  ы такихъ  людей,  на  судьбѣ  которыхъ  снова  встрѣ- 
тились взаимный  обманъ  и обоюдная  вѣра  въ  чорта  и всякую 
нечистую  силу.  Въ  тобольскихъ  табеляхъ  явились  колдуны.  Кол- 
довство признано  за  преступленіе,  обрекающее  на  изгнаніе  и 
предполагающее  въ  ссылкѣ  псцѣленіе.  Въ  этомъ  случаѣ,  что 
нибудь  изъ  двухъ:  или  мы  на  столько  просвѣтились,  что  стали 
различать  врача-піарлатана  отъ  настоящаго  мастера  своего  дѣла, 
или  вѣримъ  чорту,  съ  которымъ  спознался  чародѣй-колдунъ. 
Конечно,  такъ-называемый  колдунъ  не  имѣетъ  возможности 
украшать  свою  пріемную  предметами,  врачу  вовсе  пенуліными, 
но  возбуждающими  уваженіе  и довѣріе  въ  паціентѣ;  тѣмъ  не 
менѣе,  мы  не  можемъ  отрицать,  что  въ  большинствѣ  этого  рода 
шарлатановъ  живетъ  глубока'явѣравъ  собственную  силу,  исходящую 
изъ  личнаго  убѣжденія  и укрѣпляемую  постояннымъ  довѣріемъ 
массы.  Едва-лп  подобный  человѣкъ  больше  шарлатанъ  и обмап- 
щпкъ,  чѣмъ  тѣ,  которые  изрѣдка  налетаютъ  къ  намъ  изъ  Европы; 
едва-лп  онъ  не  на  столько  же  убѣжденъ  въ  себѣ,  какъ  и всѣ 
остальные  убѣжденные  и убѣждаемые  въ  своемъ  врачебномъ  зна- 
ніи. На  самомъ  дѣлѣ  колдунъ — представитель  той  медицины,  ко- 
торая извѣстна  была  древнимъ  н перешла  къ  русскимъ  отъ  ша- 
мановъ, называвшихся  встарпну  волхвами  и кудесниками ; кол- 
дунъ— лекарь,  у котораго  большая  часть  лекарствъ  дѣйствуютъ 
какъ  симпатическія  средства  и ни  одно  изъ  нихъ  не  крушитъ 
болѣзни  безъ  таинственной  обстановки  и многосложныхъ  суе- 
вѣрныхъ обрядовъ.  Понятно,  что  попалъ  онъ  въ  Сибирь  по- 
тому, что  плелъ  на  себя  въ  судѣ  напраслину,  которую  самъ  не 
считалъ  таковою,  и не  щадилъ  онъ  себя,  щадя  свою  прежнюю 
славу  и будущую  славу  иос.іѣдователей  и товарищей  своихъ.  Попался 
онъ  потому,  что  не  былъ  такъ  ловокъ,  какъ  другіе,  и подвернулся 
йодъ  ударъ  судьбы  на  время  случайныхъ  народныхъ  бѣдствій, 
когда  народъ  его  околодка,  озлобленный  несчастіями  неуро- 
жаевъ и повальныхъ  болѣзней  и растерявшійся  отъ  нпхъ,  вы- 

* Въ  г.  Василѣ  (Нижег.  губ.)  найдена  была,  между  прочимъ,  одна  могила 
разрытою;  изъ  трупа,  по  освидѣтельствованіи  врачомъ,  вынуто  было  одно  только 
сердце, — можетъ  быть  тѣмъ  лицомъ,  которому  было  дорого,  котораго  любило  а 
покинуло  это  сердце,  можетъ  быть  и тѣмъ,  которое  желало  надъ  этимъ  органомъ 
покудесить.  Виновнаго  не  нашли. 


Народ ггьтя  рреступлебія  и песбастгя.  .‘)27 

шелъ  изъ  себя,  измѣнилъ  себѣ  до  того,  что  предалъ  нужнаго 
человѣка  въ  руки  казенныхъ  судей  и па  суд'ь  уголовныхъ  зако- 
новъ. Впрочемъ,  такихъ  случаевъ  было  немного  н колдуновъ  все- 
такіі  уберегаетъ  народъ  про  себя.  Поступились  ими  въ  9 нашихъ 
лѣтъ  только  двѣ  губерніи  (Калужская  1 колдуномъ  и 3 кол- 
дуньями и Черниговская  1 колдуньей:  обѣ  губерніи  въ  1841 
году),  но  остались  при  своемъ:  оборвали  двѣ-три  вѣтки,  сохра- 
нили въ  почвѣ  сѣмена  и корень... 

По  приговорамъ  прежнихъ  судей,  въ  числѣ  другихъ  престу- 
пниковъ, ушедшихъ  въ  Сибирь  за  преступленія  противъ  вѣры, 
меньшее  количество  палокъ  выпало  за  богохуленіе  п порицаніе 
вѣры  (въ  9 лѣтъ  21  челов.),  нѣсколько  больше  (31)  за  отсту- 
пленіе II  отвлеченіе  отъ  вѣры,  и всего  больше  (59)  сослано  за 
ересь  и расколъ.  По  первому  роду  самое  ббльшее  число  шло 
изъ  губерніи  Пермской,  отличаю іцейся  тѣмъ,  что  па  всякій  видъ 
преступленій  у ней  находится  возможность  отвѣчать  большп- 
мп  цифрами  (почему  — скажемъ  ниже).  По  второму  виду  ре- 
лигіозныхъ преступленій  (отступленіе  и отвлеченіе  отъ  вѣры) 
цифра  представляется  большою  на  сторонѣ  мужчинъ  и ни- 
чтожною на  сторонѣ  женщинъ  (хотя  на  самомъ  дѣлѣ  бы- 
ваетъ наоборотъ),  а въ  общемъ  цифра  явилась  одною  изъ 
самыхъ  малыхъ  но  сравненію  и съ  цифрами  всѣхъ  дру- 
гихъ родовъ  преступленій.  Повсюдные  факты  говорятъ  про- 
тивное, п сибирскую  цифру  мояшо  объяснять  тѣмъ,  что  изъ 
отступниковъ  шли  сюда  только  тѣ,  которые  жили  въ  мѣстно- 
стяхъ, издавна  пользующихся  какъ  бы  пріівпллегіей,  по  дѣ- 
ламъ вѣры,  на  ссылку  въ  Сибирь.  Оттого  крупнѣе  цифра  яви- 
лась на  губерніяхъ  Тифлисской  и Ставропольской,  какъ  та- 
кихъ, которыя  предназначены  были  правительствомъ  для  по- 
селенія всякаго  рода  сектаторовъ.  Объяснилась  величина  ци- 
фры (хотя  сравнительно  меньшая)  въ  губ.  Тамбовской  (въ 
которой  прОіЖде  другихъ  обнаруллілись  молокане)  п Таври- 
ческой (куда  перевело  правпте.ііьство  всѣхъ  замолоканпвшпхся, 
всѣхъ  духоборцевъ  п субботниковъ,  поселивши  ихъ  въ  Мелито- 
польскомъ уѣздѣ,  на  урочпщѣ  «Молочныя  Воды))).  Пойманы 
вѣроотступники  и въ  Землѣ  Черноморскихъ  Казаковъ,  гдѣ  силь- 
но бродитъ  религіозная  пропаганда;  сос.іаны  увлеченные  и увле- 
кавшіе изъ  губ.  Симбирской,  куда  устремилось  молоканство,  до 
сихъ  поръ  путешествовавшее  по  степямъ,  и изъ  Тобольской, 
гдѣ  на  всякое  увлеченіе  п на  всякое  преступленіе  всегда  на- 
ходится не  одинъ  отвѣтчикъ.  Третій  родъ  религіозныхъ  пре- 
ступленій, какъ  расколъ  и ересь,  отвѣчаетъ  цифрами  тому  же 
обязательству,  какъ  и предъпдущій  видъ:  больше  шло  изъ  гу- 
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берній,  населенныхъ  сосланными  изъ  Россіи  за  измѣну  господству- 
ющей вѣрѣ  (каковы  губерніи: Таврическая,  Кавказская  и закавказскія) 
и,  разумѣется,  на  большей  свободѣ  и при  вполнѣ  очищенной 
изгнаніемъ  совѣсти,  не  переставшихъ  выяснять  себѣ  и разска- 
зывать другимъ  любопытныя  истины  новой  вѣры.  Явились  въ 
Сибирь  по  такимъ  дѣламъ  люди  болѣе  зрѣлыхъ,  лѣтъ,  прі- 
обрѣвшпхъ  большую  сосредоточенность  и самоуглубленіе,  и вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  замѣчательную  стойкость  и крѣпость  въ  тѣхъ  нравствен- 
ныхъ убѣжденіяхъ,  которыя,  на  утѣшеніе  старости,  выработались 
въ  начала,]  очищающія  совѣсть  и поддерживающія  духъ.  Большая 
часть  людей,  поплатившихся  за  свои  религіозныя  вѣрованія  и 
убѣжденія  лишеніемъ  правъ  состоянія  и ссылкою  въ  Сибирь, 
принадлежали  по  возрасту  къ  людямъ  свыше  шестидесяти  [лѣтъ, 
который  рѣдко  уже  замѣчается  виновнымъ  въ  другихъ,  болѣе 
важныхъ  и дѣйствительныхъ  преступленіяхъ,  а по  сословію  къ  куп- 
цамъ,— сословію,  занимающему  по  всѣмъ  другимъ  родамъ  пре- 
ступленій самое  отдаленное  мѣсто  съ  примѣчательно  некрупною 
цифрою.  Ересь  и расколъ,  совращеніе  и отстушіеніе  отъ  вѣры — 
какъ  будто  прпвпллегированное  купеческое  преступленіе,  въ  ка- 
ковомъ спорятъ  съ  нимъ  только  однодворцы.  Процентъ  сослан- 
ныхъ за  вѣру  купцовъ  значительно  превосходитъ  всѣ  другія 
сословія. 

Оскопленіе,  какъ  крайній  результатъ  [извѣстныхъ  религіозныхъ 
убѣжденій  скопческой  секты,  по  самой  исключительности  своей, 
не  можетъ  быть  объясненъ  сибирскими  цифрами.  Ссыла.іи  этихъ 
((божьихъ  людей»  и на  Аландскіе  острова,  и за  Кавказъ,  и въ 
Сибирь  одновременно.  Шли  въ  Сибирь  тѣ'*  прозелиты,  кото- 
рымъ удалось  оскопить  другихъ,  повѣрившихъ  лживому  Богу, 
живущему  въ  городѣ  Иркутскѣ,  въ  сибирской  сторонушкѣ,  а 
шли,  разумѣется,  отт^ща  бо.іьше,  куда  были  высланы  скопцы  изъ 
Россіи.  Такъ  и по  нашимъ  табелямъ,  наибольшее  число  ((оско- 
пившихъ себя»  и «оскопленныхъ  другими»  вышли  изъ  Закавказ- 
скаго края  (бывшей  Грузино-Имеретинской  губ.)  и Новороссій- 
скаго (губ.  Херсонской  п Таврической)  *.  Всѣ  эти  прозелиты 
ушли  либо  на  рѣку  Енисей  — въ  Туруханскій  край , либо  на 
Иену — въ  Якутскій.  Скопился  чаще  солдатъ  и мѣщанинъ  и всего 
меньше — крестьянинъ;  большое  число  людей  оскопившихся  ушло 


* Въ  концѣ  20-хъ  гг.нынѣшнаго  столѣтія  изъ  великоруссіШхъ  губерній  сильнѣе 
выразились  ссыльными  скопцами  губ.  Орлове,  (съ  1823  по  1831 — 55),  Тамб.(50), 
Курская  (46)  и Калужская  (35) — мѣста  преимущественнаго  религіознаго  движенія 
отъ  х.лыстовщины  до  скопчества,  отъ  духоборства  до  молоканства.  Самый  ос- 
новной и древній  нунктъ  хлыстовщины,  Костромская  губ.,  выразился  также  н скоп- 
цами (20). 
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В7.  ХОЛОДНЫЯ  тундры  II  самыя  неудобныя  сибирскія  мѣста  изъ 
инородческихъ  племенъ — изъ  племени  финновъ  (или,  попросту, 
чухонцевъ)  по  преимуществу;  множество  скопцовъ  убѣжало  изъ 
Россіи  и за  австрійскую  границу.  Одинаково  оскоплялись  во 
младенчествѣ,  скопились  и въ  молодые  и въ  зрѣлые  годы:  муж- 
чины и женщины  безразлично  и почти  въ  такихъ  же  взаимныхъ 
числовыхъ  отношеніяхъ  *. 

Совсѣмъ  другими  свойствами  отличается  тотъ  видъ  преступленій 
противъ  вѣры,  который  велъ  грѣшниковъ  прямо  на  каторгу,  въ 
Нерчинскіе  рудники  и который  называется  святотатствомъ.  Цер- 
ковные воры,  за  исключеніемъ  губерній  сѣверо-западнаго  и юго- 
западнаго  края,  въ  русскихъ  губерніяхъ  попадались  въ  боль- 
шемъ числѣ  тамъ,  гдѣ  древняя  богомольная  Русь  настроила  боль- 
шее количество  церквей  и монастырей,  богаче  украсила  ихъ  отъ 
избытка  собственныхъ  денежныхъ  богатствъ  и гдѣ,  такимъ  обра- 
зомъ, при  обиліи  соблазна  для  голодной  голыдьбы  укрѣпился 
грѣхъ  святотатства.  Онъ,  въ  сибирскихъ  табеляхъ  ссыльныхъ, 
сдѣлался  судьбою,  какимъ-то  видомъ  неизлечимой  и постоянной 
болѣзни,  послѣдовательно  и настойчиво  повторяясь  въ  губер- 
ніяхъ: В.іадимірской,  Кіевской,  Черниговской,  Московской,  Ко- 
стромской, Нижегородской  и Новгородской.  Не  выразились  только 
Ярославская  и Тверская,  поступающіяся  значительнымъ  числомъ 
своего  населенія  для  дальныхъ  отхожихъ  промысловъ  **. 

Шли  въ  Сибирь  за  воровство  церковнаго  имущества  изо  всего 
множества  русскихъ  сословій,  преимущественно  и почти  исклвз- 
чительно  три:  одно,  ближе  стоящее  къ  церкви,  и два,  ставшія 
отъ  нея  примѣчательно  дальше  другихъ.  Такъ,  напримѣръ,  ли- 
ца духовнаго  званія,  причастныя  въ  примѣтной  степени  престу- 
пленію воровства-кражи  и рѣже  воровства-грабежа,  упорно  отстаи- 
ваютъ за  собой  въ  ежегодной  цифрѣ  тотъ  видъ  этого  рода  пре- 

* Меяіду  престуиленіявш  противъ  вѣры  указана  въ  тобольскихъ  табеляхъ 
графа  для  сосланныхъ  за  «лживую  присягу»,  но  графа  эта  только  разъ  оживлена 
была  преступниками  этого  рода  (въ  184Ь  г.  сосланы  были  изъ  Ковенской  губ. 
1 му;к.  и 1 жен.),  несмотря  па  то,  что  подобное  преступленіе,  въ  прежней 
судебной  практикѣ,  являлось  дѣломъ  обычнымъ.  Всѣмъ  памятенъ  обычай  очис- 
тительной присяги,  всенародно,  при  звонѣ  колоколовъ.  Цѣлой  Москвѣ  памятенъ 
тотъ  случай,  когда  завѣдомо  всѣмъ  виноватый,  сходилъ  подъ  колокола  и не 
устудился:  за  что  — какъ  извѣстно  по  народнымъ  примѣтамъ  — до  седьмаго  ко- 
лѣна не  смывается  съ  потомковъ  грѣхъ  «лояшой  присяги». 

**  Женщины  по  отношенію  къ  муяміинамъ,  въ  общемъ  числѣ  святотатцевъ, 
составляютъ  Це  часть.  Въ  нѣкоторыхъ  губерніяхъ,  послѣдовательно  за  всѣ 
годы,  высланы  были  одни  только  муя^ічины  (изъ  Моек.,  Новгор.,  Воронеже., 
Пермс.,  Подол.,  Тифл.  и Ореііб.)  Западныя  губерніи  отличаются  также  довольно 
значительнымъ  процентомъ  церковныхъ  воровъ.  Губерніи;  Витебская  и Мин- 
ская сильно  выдаются  впередъ  всѣхъ  другихъ. 
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ступленіи,  который  извѣстенъ  на  юридическомъ  языкѣ  подъ  име- 
немъ святотатства.  Въ  равной  степени  падаетъ  этотъ  грѣхі>  и 
на  священпослужителей  и на  церковнослуя^ителей,  если  принять  въ 
разсчетъ  то, что  число  причетниковъ  въ  общей  сложности  превы- 
шаетъ вдвое  количество  священниковъ  и дьяконовъ  *. 

Изъ  двухъ  остальныхъ  сословій  оба,  искусственно  водворенныя 
на  русской  почвѣ  и оба  необезпеченныя  въ  экономическомъ 
отношеніи:  одинъ  пролетарій  безъ  земли,  другой  безъ  всякой 
собственности,  раздѣлили  съ  духовенствомъ  преступленіе  церко- 
внаго воровства  между  собою  и,  снявши  такимъ  образомъ  всю 
вину  обвиненія  въ  преступленіи  съ  русскаго  простаго  народа, 
оказались  между  собою  въ  тѣхъ  количественныхъ  отношеніяхъ, 
по  которымъ  ясно,  что  цифра  святотатцевъ,  послѣ  духовенства, 
всею  тяжестію  своею  тотчасъ  падаетъ  на  солдатъ,  а затѣмъ  на 
мѣщанъ.  Вѣроятіе  святотатства  для  крестьянъ  въ  40  разъ  сла- 
бѣе, чѣмъ  для  духовенства.  Въ  числахъ  эти  отношенія,  за  наши 
9 лѣтъ,  выражаются  такъ: 

Лицъ  духовнаго  званія 104  муж. 

Солдатъ  служащихъ  и отставныхъ  87  » 2 женіц. 

Мѣщаняі  51  ))  5 У) 

Для  духовенства  вѣроятіе  тяжкаго  грѣха  церковныхъ  кражъ 
составляетъ  исключительную  особенность  наравнѣ  съ  престу- 
пленіями по  службѣ  чиновниковъ. 

По  отношенію  ко  всѣмъ  другимъ  родамъ  преступленій,  совер- 
шенныхъ этими  тремя  сословіями,  — святататству  у духовныхъ 
и мѣщанъ  принадлежитъ  третье  мѣсто;  у солдатъ  же  оно  зани- 
маетъ — пятое  (убійства,  побѣги,  воровство  грабеяш  и — свято- 
татство). Само  я;е  духовенство,  по  проценту  для  тяжкихъ  пре- 
ступленій, занимаетъ  самое  видное  мѣсто;  за  исключеніемъ  его, 
по  другимъ  родамъ,  духовенство  встаетъ  на  самое  дальнее  мѣ- 
■ сто,  превосходя  только  купеческое  сословіе.  Попадьи  и поповны 
тутъ  ни  въ  чемъ  неповинны,  точно  такзіе  какъ  и всякая  дру- 
гая преступность  въ  нихъ  замѣчате.иьно  слаба. 

Въ  періодъ  послѣдующаго  десятка  лѣтъ  (съ  1 янв.  1841  по 
1 янв.  1857)  въ  Нерчинскіе  заводы  поступило  рабочихъ,  со- 
сланныхъ за  святотатство  — 72  и за  оскопленіе  — 7.  Послѣ- 
дуемъ сюда  за  ними,  по  п?.шей  задачѣ  и ради  вопроса  о томъ, 
что  происходитъ  съ  этими  ссыльными  тамъ,  на  каторгѣ:  остаются 
ли  они  при  своемъ,  исправ.ігяются  или  больше  портятся? 


* Такъ  въ  1845  г.  сослано  за  святотатство  священнослужителей  У,  цер- 
ковнослужителей 11:  въ  1844  г.  священниковъ  и дьяконовъ — 7,  причетниковъ — 
16,  Е Т.  Д. 
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Само  собою  разумѣется,  что  съ  упичтожепіемъ  осноішъіхч,  по- 
водовъ и вызывающихъ  прпчішч>  пли,  съ  ослабленіемъ  пита- 
тельныхъ соковзі,  — преступленіе  уничтожается  вовсе  или  осла- 
бѣваетъ количествомчі  жертвъ.  Вѣрно  такліе  іі  то,  что  ссылка  со 
своими  рѣзкими,  рѣпштельнымп  и грозными  послѣдствіями  про- 
изводитъ съ  преступниками  то,  что  они:  или  оглушопные  и оза- 
даченные крутымъ  бытовымъ  переворотомъ  и крупнымъ  лпітей- 
скіімъ  песчастіемъ,  зарекаются  на  новыя  преступленія , или, 
въ  крайнемъ  случаѣ  ііспорчеппостп  п забалованностп  , дѣ- 
лаются болѣе  осторожными  іі  опытными.  Въ  ссышіѣ,  какъ  извѣ- 
стно, существуетъ  признанная  законами  п весьма  возлюблен- 
ная ссыльными  форма,  нравственное  значеніе  которой  состопп. 
въ  томъ,  что  совершившій  преступленіе  и умѣвшій  спрятаті. 
его  можетъ  высказаться  потомъ  подя>  видомъ  бродягп,  непом- 
нящаго родства.  На  огромную  массу  людей  этого  званія,  не 
безъ  нѣкотораго  практическаго  основанія,  возлагается  участіе 
въ  необъяснешшхъ  и неоткрытыхъ  преступленіяхъ.  Тѣмъ  не 
менѣе,  въ  числѣ  ссыльныхъ,  завішяемыхъ  въ  Сибири  за  новыя 
и различныя  преступленія,  исчезаетъ  видъ  богоотступниковъ, 
еретиковъ  и раскольниковъ,  какъ  бы  въ  силу  того,  что  разъ  со- 
дѣянный фактъподобнаго  рода  не  имѣетъ  возможности  повторить- 
ся. За  преступленія  противъ  вѣры  п даже  за  такой  видъ  ііхъ,  какъ 
святотатство,  въ  Нерчинскихъ  заводахъ,  въ  числѣ  вновь  осу 
ж денныхъ,  не  указано  ни  одного  въ  теченіе  десяти  лѣтъ  (съ 
1847  по  1857  г.),  а въ  теченіе  предъпдущпхъ  девяти  (съ  1837 
по  1840)  на  всю  Сибирь,  изъ  всего  числа  каторжныхъ,  указанъ 
виновнымъ  въ  святотатствѣ  только  одинъ,  изъ  числа  поселен- 
цевъ 5,  пзя»  арестантовъ,  выключенныхъ  изъ  арестантскихъ  ротъ 
военнаго  и гражданскаго  вѣдомства,  только  2.  Конечно,  на  этотъ 
фактъ  должно  было  имѣть  значительное  вліяніе  то  обстоятель- 
ство," что  Сибирь  примѣчательно-скудно  надѣлена  церквами. 
В'ь  часовенной  Сибири  святотатцамъ  , конечно , лежала  бо- 
лѣе торная  дорога  къ  другимъ  преступленіямъ  и полнѣйшая 
возмо;кность  (по  силѣ  народной  пословицы,  гласящей,  что  «разъ 
укралъ — на  вѣки  воромъ  сталъ»)  уйти  па  воровство  съ  болѣе 
широкими  (а  не  спеціальными)  примѣпепіямп  и печезнуть  въ  ци- 
фрѣ суждениыхъ  вообще  за  похищеніе  чужой  собственности. 
Таковыхъ  въ  тѣ  же  десять  лѣтъ  въ  однихъ  Нерчинскихъ  заво- 
дахъ только  уличено  и осуждено  201  человѣкъ,  а по  всей  Си- 
бири за  9 лѣтъ  предъпдущпхъ  суждено  за  явное  воровство  изъ 
каторжныхъ  34,  изъ  бродягъ  476,  изъ  поселенцевъ  144,  и изъ 
арестантовъ  30,  всего  684  человѣка.  По  другимъ  родамъ  вѣро- 
преступныхъ дѣйствій,  исчезнувшихъ  сами  собою  на  каторгѣ, 
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за  неимѣніемъ  пищи  л понодовчэ,  — лживая  присяга  потеряла 
свою  силу,  конечно,  потому  только,  что  законъ  воспрещаетъ 
ссыльнымъ  всякое  формальное  клятвенное  обѣщаніе  н не  допу- 
скаетъ ихъ  ни  до  какой  присяги.  Точно  также  всѣ  русскіе  кол- 
дуны очутились  бы  въ  Сибири  не  удѣлъ,  уже  потому,  что  тамъ 
и своихъ  довольно  въ  видѣ  шамановъ  съ  одной  стороны  и бу- 
рятскихъ ламъ  съ  другой,  изъ  которыхъ  послѣдніе  готовы  поле- 
чить, а первые  полечить  и покудесить.  Но  за  то,  нерчинскія 
архивныя  и казенныя  хроники  сохранили  слѣдующій  случай  въ 
отвѣтъ  на  вопросъ  объ  исправленіи  сосланныхъ  за  разрытіе  мо- 
гилъ и воровство  положеннаго  въ  гробы  съ  мертвыми  тѣлами. 

Нѣкто  Богрядскій  (суда  по  фамиліи  зфожденецъ  тѣхъ  мѣстъ, 
на  которыя  мы  указа.іи  въ  началѣ  статьи  нашей  и которыя,  по 
преимуществу,  усвоили  себѣ  этотъ  видъ  страннаго  воровства) 
сосланъ  былъ  на  каторгу  и помѣщенъ  въ  работы  на  Се.ген- 
гинскій  солеваренный  заводъ  (теперь  не  существующій).  Здѣсь 
онъ  занялся  грабежемъ  мертвыхъ  въ  могилахъ  и за  то  былъ 
наказанъ  кнутомъ  и переведенъ  на  Нерчинскій  заводъ,  на  гла- 
за духовнаго  и гражданскаго  начальства,  такъ-какъ  въ  заводѣ 
этомъ— центральномъ  пунктѣ  мѣстнаго  административнаго  уира- 
влія — гражданскія  и военныя  власти  организовались  въ  цѣ.^іОе 
нравленіе,  а духовные  — въ  соборъ.  При  Нерчинскомъ  заводѣ 
Богрядскій  сидѣ.іъ  въ  тюрьмѣ.  Въ  тюрьмѣ  онъ  снова  задумалъ 
тотъ  же  промыселъ  и на  помощь  себѣ  и въ  товарищи  наживы 
успѣлъ  подговорить  товарищей.  Для  з^спѣха  предпріятія  онъ 
днемъ  часто  посѣщалъ  тюремный  госпиталь  и тщательно  осма- 
тривалъ всѣхъ  умершихъ;  ночью,  «бѣгая  скрытно  изъ  тюрьмы», 
выходилъ  на  промыселъ:  разрывалъ  могилы,  обиралъ  съ  покой- 
никовъ все  до  послѣдней  нитки;  въ  могилахъ  иногда  ошибался 
по  причинѣ  ночной  темноты.  Разъ  разсчитывалъ  попасть  на  мо- 
гилу горнаго  служителя,  а попалъ  на  могилу  ссыльнаго:  «обо- 
дравши рубаху — видѣлъ  знаки  на  спинѣ  отъ  наказанія».  З^снѣ.іъ 
разграбить  пять  могилъ;  на  послѣдней  попался  и указалъ  на 
товарища  Полещука  (необлыжнаго  бѣлорусса  и вѣроятнаго  зе- 
мляка), «который  умѣлъ  сбывать  краденыя  вещп  заводскому  слу- 
жителю, любившему  принимать  все  краденое  п платившему  за 
то  наличными  деньгами.  Деньгами  Богрядскій  и Полещукъ  ко- 
рыстовались: вотъ  единственная  цѣль  преступленія  и един- 
ственное объясненіе  его,  которое  дали  виновные,  на  судѣ,  въ 
заводѣ. 

Такимъ  образомъ  тамъ,  гдѣ  замѣшался  фанатизмъ,  прояви- 
лась болѣзнь  своего  рода,  мономанія,  гдѣ,  словомъ,  замѣша- 
лась твердая  и настойчивая  воля,  з^елающая  дѣйствовать  по 
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личнымъ  убѣжденіямъ,  хотя  бы  и ошибочнымъ,  — тамъ  ка- 
торга въ  полной  несостоятельности,  и она  уже  не  только  не 
лекарство,  но  даже  еш,е  одна  изъ  предрасполагающихъ  при- 
чинъ. 

Когда-то  (впрочемъ,  не  такъ  давно)  во  В.іадимірской  губ., 
фанатикъ  сжегъ  свой  домъ  и въ  немъ  двухъ  собственныхъ  ма- 
лютокъ, предварительно  зарѣзанныхъ  имъ  ножомъ  на  горѣ  за 
селеніемъ.  На  допросахъ  онъ  хладнокровно  показывалъ,  что 
поступилъ  такъ,  начитавшись  Библіи,  и совершилъ  дѣтоубійство, 
но  образцу  Авраама,  приносившаго  въ  жертву  Богу  сына  сво- 
его Исаака,  что  въ  то  время,  когда  онъ  ко.голъ  ножомъ,  жена 
его — мать  малютокъ,  говорила  слова,  молитвенно  объяснявшія 
цѣль  закланія.  Дѣтоубійца  этотъ  былъ  нѣкто  Никитинъ.  И вотъ 
въ  Средней  Борзѣ  на  Аргуни  живетъ  старичокъ,  у тамошнихъ 
казаковъ  въ  работникахъ,  сосланный  изъ  Россіи  и тоже  Ники- 
тинъ: поживетъ  у одного,  поработаетъ  у другаго,  вскорѣ  не- 
посѣдливо бредетъ  работать  на  третьяго,  по  праву  и званію 
выпущеннаго  на  пропитаніе.  Бопреки  всѣмъ  аргунскимъ  каза- 
камъ, былъ  онъ  человѣкъ  трезвый,  вопреки  всѣмъ  поселенцамъ — 
послупг.гивымъ  и несварливымъ;  въ  отмѣну  отъ  всѣхъ  сибиря- 
ковъ— человѣкомъ  набожнымъ  и начитаннымъ.  Начитанъ  онъ 
былъ  такъ,  что  всѣ  дивились  тому,  и зато  давали  ему  почотъ 
и уваж.еніе.  Беѣ  свободные  дни  отдавалъ  онъ  чтенію  Библіи, 
и при  всякомъ  случаѣ  и со  всякимъ  любилъ  говорить  о боже- 
ственномъ. Не  въ  мѣру  былч>  ончэ  былъ  этимъ  докучливъ;  не 
въ  мѣру  во  все  другое  время  былъ  онт^  угрюмъ  и задумчивъ. 
Думали,  что  онъ  человѣкъ  какой-нибудь  русской  секты:  все  ху- 
лилъ церкви,  все  говорилъ  о злѣ,  въ  нихъ  царствующемъ.  Ме- 
жду тѣмъ,  чѣмъ  больше  читалъ  онъ,  тѣмъ  угрюмѣе  становился: 
пересталъ  ходить  въ  компаніи,  избѣгалъ  шумныхъ  и людныхъ 
собраній,  началъ  дичать  и уединяться.  Бее  это  было  всѣмъ 
видно,  но  всѣмъ  непонятно:  отчего  сталъ  чаще  уходить  въ 
лѣсъ  чудной  старичокъ  и подолгу  тамъ  оставаться.  Бскорѣ  объ- 
яснилось дѣло,  а объяснили  его  пастухи-ребятишки,  привлечен- 
ные стонами  къ  часовнѣ  и натолкнувшіеся  въ  ней  на  невидан- 
ное диво.  На  томъ  крестѣ,  который  самъ  Никитинъ  вкопалъ 
въ  землю,  й въ  которомъ  видѣвшіе  его  не  видѣли  ничего  стран- 
наго, такъ-какъ  дѣло  это  въ  Сибири  за  обычай,— на  крестѣ  этомъ, 
подъ  навѣсомъ,  въ  часовенкѣ,  висѣлъ  человѣкъ.  Голова  въ 
терновомъ  вѣнцѣ  склонена  была  на  бокъ,  въ  крѣпкій  морозъ 
висѣлъ  онъ  голымъ,  только  подпоясавши  низъ  живота  бѣлымъ 
платкомъ,  въ  боку  была  рана,  все  тѣло  было  облито  и забрыз- 
гано кровью.  Подъ  крестомъ  лежало  копье  п валялись  орудія 
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Христовыхъ  страстей.  Когда  сбѣжавшіеся  люди  сняли  распятаго, 
со  креста,  опъ  былъ  еш,е  лаівъ;  когда  въ  Нерчинскомъ  завод- 
скомъ лазаретѣ  его  вылечили  и призвали  къ  допросу,  Ники- 
тинъ отвѣчал'ь,  что  жертвовалъ  собою  за  грѣхи  людскіе  и вы- 
бралъ для  того  вечеръ  Великой  Пятницы,  распиналъ  себя  самъ, 
хотя  II  трудно  ему  было,  по  передъ  тѣмъ  опъ  долго  мо- 
лился. Сначала  онъ  прибилъ  ко  кресту  ноги  правой  рукой,  при- 
дерлшвалсь  лѣвой  за  поперечное  древко  креста,  потомъ  лѣвую 
руку  насадилъ  на  большой  гвоздь,  вбитый  предварительно  съ 
задней  стороны  поперечной  доски  креста.  То  же  самое  хотѣлъ 
сдѣлать  II  съ  правою  рукою,  да  видно  измѣнили  силы,  ослабъ 
и повисъ..  Такъ,  съ  опущенной  рукой,  опъ  и найденъ  былъ 
пастухами.  «Захотѣлось  умереть,  какъ  умеръ  Христосъ  за  лю- 
дей— II  тѣмъ  угодить  Богу»  *. 

На  этомъ  стремленіи  угождать  Богу  по  собственнымъ  спо- 
собамъ (въ  самыхъ  исключительныхъ  и рѣдкихъ  случаяхъ),  и по 
тѣмъ  образцамъ,  которые  завѣщаны  и указаны  отцами  (и  это 
всегда)  остановились  всѣ  тѣ  ссыльные,  которые  сосланы  сюда 
за  «расколъ  и ересь».  Начнемъ  съ  сектаторовъ,  ссылаемыхъ  въ 
Сибирь  съ  большею  готовностію  п постоянствомъ. 

Говорить  про  скопцовъ  много  не  приходится:  разумѣется,  въ 
ссылкѣ  остались  они  тѣми  л;е  самыми  фанатиками;  для  нихъ 
возврата  не  можетъ  быть  никакого.  Крупный  и рѣшительный 
актъ  совершенъ:  остается  исполнять  обязательные  при  немт^ 
обряды,  чтобы  не  утратить  сочувствія  единовѣрцевъ,  умѣющаго 
высказываться  въ  замѣчательно  - единодушной  денежной  по- 
мощи, которою  не  забываютъ  и въ  енисейскихъ  деревняхъ, 
вблизи  Туруханска  и въ  іірнлепскихъ  за  Якутскомъ.  Несомнѣнно 
пользова.іпсь  тѣми  яіе  самыми  денежными  присыламп  и тѣ,  ко- 
торыхъ судьба  отдѣлила  отъ  прочихъ  и послала  за  Байкалъ.  Мы 
лично  были  свидѣтелями  (въ  петергофской  тюрьмѣ)  того  холоднаго 
равнодушія  и поразительнаго  безстрастія,  съ  какими  нашли  мы 
скопцовъ  (въ  1801  году),  наканунѣ  того  дня,  когда  имъ  при- 
ходилось идти  тъ  тюрьмы  въ  холодныя  и суровыя  мѣста  даль- 
пой  Сибири.  Пи  сожалѣнія,  высказанныя  нами,  ни  свѣдѣнія, 
какими  мы  готовпо  дѣлились  съ  ними,  ни  совѣты  на  дорогу, 
имѣвшіе  цѣлію  руководить  ихъ  первыми  шагами  на  чужбинѣ, — 
ничто  ПС  озабочивало  и ие  трогало  ихъ.  Они  какъ-будто  въ 
какомъ-то  изступленіи  готовились  на  предстоящую  борьбу  съ  ссыл- 
кой, и притомъ  видно  было,  что  ей  не  сломать  ихъ  характера, 

* Никитина  сослали  въ  Иіпіокептьевскій  монастырь  подъ  Иркутскомъ  па  по- 
каяніе, откуда  снова  возвратили  за  Байкалъ  и носеліии  въ  Нераднекѣ,  гдѣ 
онъ  еще  живъ  билъ  въ  50-хъ  годахъ. 
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не  поколебать  ихъ  рѣіішмостп.  Намъ  казалось  тогда,  что  это — 
люди,  выступающіе  на  битву  съ  огромнымъ  запасомъ  силъ,  что 
передъ  этими  героями  самое  тяжелое  лзъ  наказаній  (какова 
ссылка)  объявится  въ  полнѣйшемъ  ничтожествѣ  и крайней  не- 
примѣнимости: все  равно,  яшлп  здѣсь,  ііояаівемъ  и тамъ.  Они 
тяготились  однимъ,  жаловались  и просили  объ  одномъ,  чтобы 
ихъ  скорѣе  отправили:  зачѣмъ  жить  въ  теплой,  свѣтлой  и чи- 
стой тюрьмѣ,  и подъ  бокомъ  богатыхъ  благодѣтелей,  когда 
судьба  судила  идти  въ  негостепріимныя,  мерзлыя  пустыни  въ 
сосѣдство  полудикихъ,  полуголодныхъ  тунгусовъ  и іораковъ? 
Зато,  во  время  путешествія  по  этапамъ  русскимъ  и сибирскимъ, 
вездѣ  готовится  имъ  встрѣча  отъ  такихъ  же  дряблыхъ,  съ  мор- 
щинистыми лидами,  съ  пискливымъ,  птичьимъ  голосомъ,  почи- 
тателей Петра  III  я Селиванова.  Всякую  арестантскую  партію 
неизбывно  встрѣчаютъ  скопцы  въ  городахъ  и селеніяхъ,  выхо- 
дящіе посмотрѣть,  нѣтъ  ли  кого-нибудь  изъ  (сголубей»,  чтобы 
надѣлить  ихъ  деньгами. 

Отправляются  туда  скопцы  не  безъ  запасовъ  настоящихъ,  не 
безъ  надеждъ  на  будущіе,  и во  всякомъ  случаѣ,  съ  вѣрою  въ  свое 
призваніе,  и съ  твердой  увѣренностью,  что  именно  въ  этііхъ-то 
страданіяхъ  выражается  для  нихъ,  подъ  видомъ  мученичества, 
одинъ  изъ  путей  къ  блаяшнству,  который  къ  тому  же  ведетъ 
ихъ  въ  сосѣдство  той  страны  и горы  того  города  (Иркутска), 
откуда  явится  ихъ  ;кивой  богъ  (Кондратій  Селпваиовъ)  *.  Другой 
путь  къ  довершенію  религіозныхъ  стремленій  п одно  изъ  средствъ 
къ  духовному  совершенству,  достигаемыя  посредствомъ  привле- 
ченія въ  секту  новыхъ  прозелитовъ,  для  ссылаемыхъ  въ  Сибирь 
дѣло  не  особенной  трудности.  Удачная  скопческая  практика  въ 
Сибири  не  рѣдкость.  Оскопленіе  ссыльными  ссыльныхъ  въ  Нер- 
чинскихъ заводахъ  не  обнаружлвается  въ  надлежащей  силѣ, 
оттого,  что  это  дѣло  находится  въ  рукахъ  самыхъ  осторолшыхъ  п 
уже  достаточно  наловчившихся;  но  обнаруліенпое  въ  одномъ  мѣстѣ 
всегда  указываетъ  на  многіе  другіе  случаи.  Такъ  замѣчено  было 
сильное  распространеніе  секты  скопцовъ  въ  Петровскомъ  заводѣ 

* До  Ирь-утска  шелъ  Селивановъ  въ  пересыльной  партіи  па  канатѣ  и успѣлъ 
совершить  надъ  собою  вторичное  полное  оскопленіе.  Въ  Иркутскѣ,  со  смире- 
ніемъ искренняго  православнаго  (въ  примѣръ-  п поученіе  своимъ  послѣдовате- 
лямъ), ;кивя  па  свободѣ,  онъ  ходилъ  по  городу  съ  чашечкою  и собиралъ  па  церкви. 
Пять  лѣтъ  пробылъ  онъ  въ  ссылкѣ,  не  склонившись  па  подговоры  двухъ  скопцовъ, 
явившихся  изъ  Россіи  предложить  ему  услуги  къ  побѣгу  и укрывательству.  Въ 
1795  году  императоръ  Павелъ  освободилъ  его  п позволилъ  возвратиться  въ 
Петербургъ.  Въ  1832  году  Селивановъ  умеръ  въ  Суздалѣ  въ  Спасо-Евфиміевомъ 
ыоііасті,ірѣ,  но  скопцы  думаютъ,  что  онъ  до  сихъ  поръ  скрывается  въ  окрест- 
ностяхъ Иркутска,  откуда  іі  ждутъ  его  для  начала  новаго  царствія. 
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(одномъ  изъ  нерчинскихъ),  въ  30-хъ  годахъ,  въ  такой  степени,  что 
генералъ-майоръ  Лепарскій  (приставникъ  декабристовъ)  рѣшился  не 
принимать  скопцовъ  въ  Петровскій  заводъ,  а отправлять  ихъ  въ  нер- 
чинскіе рудники.  При  этомъ  обнаружено  было,  что  скопцы  улов- 
ляли  въ  своп  сѣти  п соблазняли  ссыльныхъ  деньгами,  въ  боль- 
шомъ количествѣ  получаемыми  изъ  Россіи.  Точно  также  секта 
эта,  умѣіопі,ая  скрываться  и періодически  обнарулпіваться  во 
время  самыхъ  крайнихъ  увлеченій  прозелитизма,  въ  1854  г. 
замѣтно  распространялась  въ  Тобольской  губерніи  между  ста- 
рожи.іами  Юргинской  волости  (Ялуторовскаго  округа).  Винов- 
ные и уличонпые  были  суждены  и высланы  дальше  въ  Сибирь. 
Этимъ  пріостановлено  было  дальнѣйшее  распространеніе  секты, 
которой  въ  той  странѣ  не  благопріятствуетъ  то,  что  адепты 
ея,  сосланные  по  судебнымъ  рѣшеніямъ,  живутъ  разсѣянно,  и 
ихъ  по  губерніямъ  очень  немного. 

Хлыстовъ  Сибирь  также  не  угомонма : за  Байкаломъ  най- 
дены были  тѣ  же  погреба,  которые  замѣняли  сектаторамъ  цер- 
ковь, и замѣчены  были  такіе  же  успѣхи  въ  пропагандѣ  съ  рѣз- 
кимъ отличіемъ  отъ  скопцовъ  въ  томъ,  что  хлыстовская  пропо- 
вѣдь имѣла  поразительный  успѣхъ.  Въ  деревнѣ,  пристроив- 
шейся къ  стѣнамъ  Троицкаго  монастыря,  нашли  многихъ  новыхъ 
хлыстовъ,  сдѣлавшихся  таковыми  вслѣдствіе  увлеченія  ихъ  сослан- 
ными въ  монастырь  изъ  Россіи.  Ссыльные  хлысты  совратили 
многихъ  монаховъ,  нѣкоторыхъ  крестьянъ  и купцовъ.  Отступ- 
ничество соблюдалось  въ  самой  строгой  тайнѣ,  пропаганда  про- 
ведена была  весьма  осторожно:  не  сразу  узнали  о томъ.  Узнали 
сначала  сосѣди-крестьяне,  и сказали  властямъ.  Властино  троиц- 
кихмъ  крестьянскимъ  избамъ  добрались  до  монастырскихъ  келій 
и разрѣшили  вопросъ  тѣмъ,  что  скакавшихъ  и хлеставшихся 
монаховъ,  для  исправленія,  разослали  по  русскимъ  монастырямъ; 
другихъ  же  хлыстовъ  сослали  въ  Туруханскій  край.  На  мѣсто 
старыхъ  монаховъ  изъ  Россіи  присланы  были  новые : хлыстов- 
ш,ина  въ  монастырѣ  исчезла. 

Сила  религіознаго  увлеченія,  доводимаго  до  крайностей  ми- 
стицизма, не  могла  обойти  и забайкальскаго  купечества,  въ  осо- 
бенности кяхтинскаго  и верхнеудпнскаго.  Незадолго  до  опи- 
сываемаго нами  событія  обпі,ественное  вниманіе  было  возбуж- 
дено появленіемъ  подвижника  изъ  Россіи,  успѣвшаго  дать  силь- 
ный нравственно-религіозный  толчокъ  дрем.іюш;ему  равнодушію 
и индеферентизму.  Возбужденіе  это  фактически  выразилось  въ 
постройкѣ  монастыря  Чикойскаго  на  скалѣ  въ  мѣстѣ  дикомъ, 
но  картинномъ,  на  берегу  рѣки  Чнкоя.  Сюда  удалился,  для 
созерцательнаго  уединенія,  извѣстный  всей  Кяхтѣ^Васплій  На- 
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деждинъ — человѣкъ  свѣтлаго  ума  и замѣчательной  религіозно- 
сти, родной  братъ  извѣстнаго  ученаго  Н.  И.  Надеждина.  Въ 
Россіи  онъ  странствовалъ  по  монастырямъ  и святымъ  мѣстами, 
русскимъ;  пришелъ  и въ  Сибирь,  увлеченный  подвижничествомъ 
къ  уединенію.  Въ  Кяхтѣ,  при  соборѣ,  исполнялъ  онъ  долж- 
ность пономаря.  Благочестивая  и добродѣтельная  лшзнь  и то- 
гда уже  привлекла  на  него  обш,ее  вниманіе  и уваженіе,  а ко- 
гда черезъ  нѣсколько  лѣтъ  открытъ  былъ  его  центральный 
скитъ,  — въ  кяхтинскомъ  купечествѣ  нашлось  довольно  лицъ, 
пожелавшихъ  оставить  въ  потомствѣ  память  о подвижниче- 
ствѣ знакомаго  отшельника,  и довольно  денегъ,  чтобы,  угово- 
ривши его,  выстроить  на  мѣстѣ  скита  монастырь.  Самъ  Надеж- 
динъ остался  въ  немъ  монахомъ,  подъ  именемъ  Варлаама,  и 
умеръ  тамъ  въ  1840  году.  Религіозное  настроеніе  кяхтинскихъ 
купцовъ,  сильно  возбужденное  этимъ  человѣкомъ,  послѣ  его 
смерти  не  охладѣвало  до  новаго  кризиса  въ  скромномъ  быту 
Забайкалья. 

Вскорѣ  послѣ  смерти  Варлаама,  прибылъ  въ  ту  же  Кяхту  мо- 
нахъ Израиль,  посланный  изъ  Россіи  въ  Сибирь  на  исправле- 
ніе, на  житье,  человѣкъ  лѣтъ  около  сорока,  статной  осанки. 
До  сихъ  поръ  помнятъ  въ  Кяхтѣ  его  вдохновенные  глаза,  вы- 
раженіе смиренія  и святости  на  лицѣ,  тонкія  руки,  его  красно- 
рѣчивыя, глубоко  западаюш;ія  въ  душу  бесѣды  и его  образо- 
ванность. Въ  обш;ествахъ  много  толковалъ  онъ  о порчѣ  пра- 
вославія, раздражался  противъ  корыстолюбія  священниковъ,  ука- 
зывалъ на  отступленія  ихъ  отъ  истинъ  Христова  ученія;  онъ 
говорилъ,  что  возвышенное  ученіе  Спасителя  затуманено  обря- 
дами. Видя  ослабленіе  вѣры,  а въ  силу  того  и умноженіе  грѣ- 
ховъ между  людьми,  милосердый  Богъ,  для  исправленія  того, 
что  испорчено,  во  второй  разъ  прислалъ  на  землю  Единород- 
наго своего  сына  — и онъ-то,  дескать,  Израиль,  и есть  тотъ  сынъ 
божій.  Евангельскія  сказанія  старался  онъ  уподобить  и при- 
равнять къ  своей  личности  и событіямъ  изъ  собственной  жизни. 
Одну  молодую  особу  назвалъ  богородицей , другую  Маріей 
Магдалиной,  одного  старца  назвалъ  спасителемъ.  Израиль  на- 
шелъ послѣдователей  нетолько  между  монастырскими  учеными 
(какъ  было  сдѣлано  имъ  въ  Россіи),  но  и между  купцами  (какъ 
случилось  въ  Кяхтѣ  и Верхнеудинскѣ).  Собиралъ  онъ  ихъ  и 
въ  Кяхтѣ  для  религіозныхъ  обрядовъ,  въ  домѣ  одного  купца, 
но  всего  чаще  въ  монастырѣ  Троицкомъ,  гдѣ  его,  въ  санѣ  ар- 
химандрита, успѣли  сдѣлать  настоятелемъ.  При  немъ,  монастырь 
быстро  обстроился,  какъ  бы  невидимою  десницею.  Прекрасныя 
зданія  встали  на  мѣсто  старыхъ  лачугъ.  Здѣсь-то  онъ  давалъ 
Т.  СВХХХИІ.  - Отд.  I.  22 
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полнѣйшія  толкованія  о второмъ  явленіи  Христа  и о новомъ 
законѣ;  здѣсь-то,  говорятъ,  онъ  велъ  не  монастырскую,  не 
цѣломудренную  жизнь.  Все  это  обратило  на  него  вниманіе  пра- 
вительства, II  Израиль,  за  связь  съ  купчихой  и за  ересь,  со- 
сланъ былъ  въ  Соловецкій  монастырь  (гдѣ  и умеръ  въ  1863 
году).  Секта  распалась;  теперь  нѣтъ  ея  и слѣда.  Вч>  1836  году 
С.  Б.  Броневской,  генералъ-губернаторъ  Восточной  Сибири, 
объѣзжая  ввѣренный  ему  край,  въ  Верхнеудинскомъ  острогѣ  ви- 
дѣлъ «еретикомъ  Израилемъ  произведенныхъ  изъ  ссыльныхъ 
святыхъ,  облеченныхъ  въ  бѣлые  стихари,  съ  голубыми  поясами 
и въ  волосахъ  на  подобіе  Іисуса.  Онъ  самъ  и послѣдователи 
его  имъ  благоговѣйно  поклонялись  въ  ноги.  Мнимо-святые  ояш- 
дали  въ  острогѣ  рѣшенія  участи». 

Въ  Западной  Сибири  (въ  Тобол,  губ.)  распространялъ  хлыстов- 
щину (лугішинскую  вѣру)  крестьянинъ  Частоозерской  волости,  де- 
ревни Денисовой  Иугпнпнъ.  Онъ  долго  бѣгалъ  на  Уралѣ  и, 
вернувшись,  выучилъ  сбираться  въ  одинъ  домъ,  мулшка  че- 
ствовать за  Христа,  дѣвку  за  Богородицу.  «Ее  пеленали  и са- 
ліали  въ  сторону  къ  востоку,  сами  бѣгали  кругомъ  кадки  и на 
голосъ  пѣли:  «по  водѣ  хлещу,  Христа  ищу,  встань  Христосъ, 
растянись  Христосъ,  выйди  Христосъ  наружу  — дай  денегъ  на 
нужу».  Со  смертью  Лугпнина,  вѣра  пала  въ  деревнѣ  Щетнико- 
вой  (въ  1824  г.),  началась  въ  Курганскомъ  округѣ  (д.  Меже- 
умная),  Ялуторовск,  (д.  Семенова  и Менщикова),  Омскомъ  (Ру- 
сина, Черновая,  Шншіцына). 

Субботники  также  не  дѣлаются  здѣсь,  на  каторгѣ,  право- 
славными, II  нѣтъ  ничего  удивительнаго  въ  томъ,  что  нерчин- 
ское нача.іьство  прішулідено  было  запрещать  сношеніе  суббот- 
никовъ съ  евреями  и не  дозволять  браковъ  субботницъ-поселе- 
нокъ  съ  евреями-поселеицамп  (какъ  напр.,  судя  по  архивнымъ 
дѣламъ,  запретило  таковой  поселенкѣ  Ху  деяровой,  желавшей 
сочетаться  бракомъ  съ  евреемъ  Юспновичемъ).  Въ  селѣ  Укы- 
рѣ  (по  почтовому  читинскому  тракту)  субботники  молятся  по- 
русски,  но  въ  Христа  не  вѣрятъ,  оліидаютъ  Мессію;  на  молит- 
вахъ прикрываются  саваномъ  п называютъ  его  поеврейски  та- 
лесомъ; привязываютъ  также  во  время  молитвъ  скрижали  съ  за- 
повѣдями на  лобъ,  II  также  носятъ  на  плечахъ,  вмѣсто  жиле- 
та, цыцисъ.  Женщины  брѣютъ  головы  и обрѣзаніе  признается 
за  обычай  и за  символъ  примиренія.  Жидовъ  почитаютъ  братья- 
ми и не  гнушаются  ѣсть  съ  ними  изъ  однѣхъ  чашекъ.  По  Си- 
бири они  живутъ  разсѣянно,  но  кое-гдѣ  п группами  (какъ 
напр.  въ  Томской  губерніи  и въ  окрестностяхъ  Иркутска).  Про- 
паганда ихъ  не  сильна:  вѣра,  рекомендующая  лшдовскую  молит- 
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ву  и жидовскіе  обычаи  н пищу,  и въ  Россіи  не  пользуется  осо- 
быми успѣхами, — въ  Сибири  объ  ней  даяіе  рѣдко  слыхивали  *. 
Въ  Сибири,  и то  преимущественно  въ  мѣстахъ  каторжныхъ, 
сильнѣе  выразилась  пропаганда  духоборцами.  Впервые  появи- 
лись они  на  каторгѣ  въ  1800  г.  послѣ  указа,  повелѣвающаго 
ссылать  въ  вѣчную  каторжную  работу  изобличенныхъ  въ  духо- 
борческой ереси,  отвергающихъ  высшзло  власть  на  землѣ. 

Нѣкогда  пропаганда  духоборцевъ  была  сильно  развита  по 
ссыльному  нерчинскому  краю;  теперь,  крѣпко  напуганная,  она 
ослабѣла,  но  несравненно  сильнѣе  пропаганды  субботниковъ  и 
успѣшнѣе  таковой  л^е  скопцовъ.  Обязательства  взаимной  помо- 
щи и содѣйствія,  выражающіяся  въ  денежныхъ  пособіяхъ  и 
братской  любви — достаточныя  приманки  для  люден,  совершен- 
но безпомощныхъ  и обнищавшихъ.  Милосе]здіе  къ  несчастнымъ 
и обязательное  участіе  ко  всѣмъ  изъ  своихъ  дѣлаютъ  изъ 
сектъ  молоканской  и духоборской  привлекательный  пріютъ  и 
наделшую  угрѣву,  на  манеръ  нѣмецкой  клики,  столь  сильно 
и мощно  распространенной  по  цѣлой  Россіи.  Какъ  всѣ  чу- 
жеземцы на  чужбинѣ  и какъ  иностранцы  въ  Россіи  — духо- 
борцы въ  Сибири  стараются  жить  общинами,  группами  и не 
тяготятся  даже  лштьемъ  на  дальнемъ  Енисеѣ  въ  сосѣдствѣ 
скопцовъ  и по  близости  Туруханска,  потому  что  община  по- 
могаетъ жить  съ  достаткомч>.  Немного  опечалились  и поте- 
ряли тѣ  изъ  духоборцевъ,  которые  разсѣянно  жили  по  нер- 
чинскимъ рудникамъ  и,  послѣ  наказанія  за  успѣшную  пропа- 
ганду мелщу  каторлшыми  и мелщу  вольными  крестьянами  и куп- 
цами, были  сосланы  изъ  Ча  лбу  чей  съ  Аргунп  на  Енисей  въ  Туру- 
ханскъ  (Мизигиновъ  съ  нѣкоторыми  товарищами).  Подъ  влія- 
ніемъ ихъ,  а еще  больше  при  ловкости  четырехъ  главныхъ  (Ха- 
барова, Ярошенко,  Кудрявцева  и Алексѣева),  община  духобор- 
цевъ въ  Забайкальѣ  росла.  Одинъ  К}щрявцевъ  съумѣлъ  подвести 
подъ  военный  судъ  за  ересь  8 человѣкъ  горныхъ  служителей^ 
превращенныхъ  йотомъ  въ  солдаты.  Нѣкто  Ярошенко  умѣлъ 
совратить  II  многихъ  каторжныхъ  — людей  холодныхъ  и совер- 
шенно извѣрившихся.  Убѣлщенія  влагались  до  того  глубоко  и 
твердо,  что  когда  уличенныхъ  призывали  на  церковный  судъ, 

* Въ  Западной  Сибири,  именно  въ  Петропавловскѣ,  уличены  были  нѣкоторые 
изъ  солдатъ  (Аристовъ  и Соловьевъ),  «праздновавшіе  еврейскую  пасху».  Въ  суб- 
боту не  работали;  во  Христа  не  вѣрили,  постовъ  не  соблюдали.  Причастившись 
въ  полковой  церкви,  выбросили  причастіе.  Ихъ  арестовали;  привели  слѣдствіе, 
сослали  въ  дальные  батальоны;  сына  Аристова  опредѣлили  въ  Омскій  полу- 
батальонъ кантонистовъ;  дочь  — на  тамошнюю  казенную  суконную  фабрику. 
Замѣченъ  былъ  также  въ  Солторайской  волости  одинъ  изъ  сосланныхъ  чинов- 
никовъ, дочитавшійся  книгами  ветхаго  завѣта  до  сектаторства  этого  рода. 
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они  со  смѣлостію  и рѣшимостью  говорили  за  свою  вѣру  и дѣй- 
ствовали по  ея  принципамъ. 

Каторжные  не  шли  къ  свяш.еннику  на  исповѣдь  и говорили, 
что  «они  дѣламъ  рукъ  человѣческихъ  не  поклоняются  и при- 
сяги учинить  не  хотятъ;  работы  же,  какія  по  службѣ  съ  нихъ 
требованы  будутъ,  исполнять  не  отрекаются  и они  присягу 
имѣютъ  внутренную,  а дѣлами  рукъ  человѣческихъ  называютъ 
Евангеліе  п крестъ,  потому  что  они  дѣланы  руками». 

Служители  горные  говорили  подобное  же,  но  дѣйствовали 
еще  рѣшительнѣе:  одинъ  изъ  служителей  (Кухтинъ),  позванный 
на  судъ  въ  соборъ,  прошелъ  по  церковной  паперти  въ  шапкѣ 
II  рукавицахъ,  которыя  не  снялъ  и въ  то  время,  когда  былъ  по- 
званъ въ  духовное  правленіе  передъ  зерцало,  говоря,  что  «все 
это  есть  писано  руками  человѣка». 

Это  были  духоборцы,  сосланные  въ  Нерчинскій  заводъ  *. 
Одинъ  изъ  обращенныхъ  въ  секту  духовныхъ  христіанъ  ссыль- 
ный, а именно  Нероновъ,  когда  никого  не  было  въ  церкви, 
сорвалъ  со  стѣны  иконы  и бросилъ  на  полъ.  Подошедшему 
дьякону  онъ  говорилъ:  «вотъ  ваши  боги  идолы:  иди  молись, 
а если  они  святые,  то  пусть-ко  встанутъ»  (на  судѣ  онъ  самъ 
подтвердилъ  показаніе  дьякона  и свидѣтельствовалъ  о томъ, 
что  сказалъ  такія  слова  въ  здравомъ  разсудкѣ  и твердой  па- 
мяти). 

Въ  Лоншаковѣ  (старомъ,  близъ  Шилкпнскаго  завода)  на  Шил- 
кѣ,  нѣсколько  новообращенныхъ  изуродовали  образъ  Богомате- 
ри II  выкололи  ей  глаза;  въ  Нерчинскомъ  заводѣ  одинъ  изъ 
таковыхъ  же  расколотый  на  двое  образокъ  обѣ  половинки  по- 
ложилъ въ  сапоги  вмѣсто  стелекъ  и ходилъ  такъ.  Наказали 
этого;  били  кнутами  лоншаковскпхъ  отступниковъ;  Кухтина 
прогнали  сквозь  строй  два  раза  черезъ  500  человѣкъ;  служи- 
теля Суходолина,  наказаннаго  кнутомъ  п признаннаго  негод- 
нымъ къ  военной  службѣ  по  годамъ  (41),  велѣли  поселить  да- 
леко на  сѣверѣ  между  некрещенными  инородцами;  Кудрявцева, 
Алексѣева  и Хабарова  гоняли  сквозь  строй  и также  угнали  въ 
тундру.  Такія  рѣшительныя  мѣры  пріостановили  пропаганду: 
проповѣдники  замолчали,  новообращенные  притаились  по  де- 
ревнямъ II  рудникамъ.  На  время  стало  духоборцевъ  какъ  будто 
поменьше;  но  за  дѣйствительное  уменьшеніе  числа  пхъ  ни  одно 
изъ  нерчинскихъ  начальствъ  въ  будущемъ  поручиться  не  можетъ. 

* Здѣсь  они  упорно  не  сомашаяись  трудиться,  не  входили  въ  обязательства 
работъ,  какъ  въ  Россіи  отданные  въ  со.ідаты  не  принимали  ни  аммуниціи,  ни 
провіанта.  За  упорство  изъ  Нерч.  зав.  велѣно  было  ссылать  на  Селепгинскій 
-солеваренный  заводъ. 
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Количество  молоканъ  въ  Сибири  увеличивается  по  поводу  поселе- 
нія ихъ  въ  такомъ  отдаленномъ  краю,  какъ  Амуръ,  и по  причинѣ 
сознательнаго  и фактическаго  стремленія  оставшихся  въ  Россіи 
приселяться  доброю  волею  къ  тѣмъ,  которые  высланы  въ  Сибирь 
по  выбору  и назначеніямъ  мѣстнаго  начальства.  Въ  среду  мо- 
локанскихъ обш;инъ  присылаются,  по  временамъ,  даже  и такіе 
ловкіе  ловцы  въ  человѣцѣхъ,  какпмъя вился,  напримѣръ,  между  ми- 
нусинскими молоканами  знаменитый  основатель  секты  Обш;ихъ, 
Михайло  Акинфіевъ  Поповъ.  Человѣкъ  этотъ  разъ  уже  роз- 
далъ все  богатое  имущество  свое,  еще  живя  въ  Самарской  гу- 
берніи, и надѣлилъ  имъ  своихъ  бѣдныхъ  шабровъ  (сосѣдей), 
чтобы,  по  слову  Писанія,  гласящаго,  что  «вси  вѣрные  жп- 
вяху  вкупѣ  и имѣяху  вся  общая»,  возстановить  древнюю  хри- 
стіанскую гонимую  общину  и такимъ  путемъ  очистить  молокан- 
ство, блуждавшее,  по  смерти  Уклеина,  во  тьмѣ  сомнѣній  и съ 
крупными  задатками  разложенія.  Этотъ  же  Михайло  Акентьичъ, 
сосланный  на  Кавказъ,  съумѣлъ  и тамъ,  неумудренный  наказа- 
ніемъ и ссылкою,  сладить  такую  же  оригинальную  общину  на 
общемъ  трудѣ  по  способу  всевозможныхъ  религіозныхъ  и эко- 
номическихъ коммунъ.  Вторая  ссылка  (въ  Шушу — волость  Ми- 
нусинскаго округа  Енисейской  губерніи,  гдѣ  онъ,  кажется,  жи- 
ветъ и теперь),  при  ббльшемъ  просторѣ  пропаганды,  едва-ли  съ- 
умѣла  сбить  его  съ  пути  апостольства  и едва-ли  была  въ  со- 
стояніи оставить  его  безъ  слушателей,  а стало  быть  и послѣ- 
дователей *. 

Въ  Акатуѣ,  въ  тюрьмѣ,  жилъ  прикованнымъ  на  цѣпь  нѣкто 
Маслениковъ — новая  яіертва  собственныхъ  ре.іигіозныхъ  убѣж- 
деній. Въ  рудникахъ  онъ  очутился  за  проповѣданіе  старой  вѣры 
дониконовскихъ  обрядовъ,  каковую  втолковывалъ  и здѣсь  товари- 
щамъ ссыльнымъ.  Онъ  успѣлъ  совратить  такъ  много,  что  началь- 
ство обратило  на  это  вниманіе,  посадило  проповѣдника  на  цѣпь, 
приковало  къ  стѣнѣ  въ  одиночномъ  казематѣ,  давало  ограни- 
ченную дачу  воды  II  хлѣба,  и только  по  праздникамъ  прива- 
рокъ. Маслениковъ  и на  цѣпи  продолжалъ  возставать  на  господ- 
ствующую вѣру;  на  судѣ  велъ  себя  со  смѣлостію  и достоин- 
ствомъ, какъ  глубоко  убѣжденный,  и цѣлый  протоколъ  напол- 


* Въ  Западной  Сибири  извѣстны  духоборцы  въ  Поповской  волости  Омскаго 
округа,  а молокане  въ  томъ  же  округѣ  въ  волостяхъ  Карасутской,  Еобырдат- 
ской  и Юдинской  (пойти  всѣ  жители).  Лѣтъ  12  назадъ  убрали  иконы  въ  двухъ 
деревняхъ  Ишимскаго  округа.  Вдохновилъ  на  это  поселенецъ,  котораго  поса- 
дили въ  острогъ  и сос.іали  по  суду.  Духоборство  исчезло.  Въ  другой  деревнѣ 
(Галовой)  также  вынесли  изъ  избы  иконы  и перестали  принимать  поповъ,  но 
крестьянъ  пристращали  и они  поспѣшили  прикрыться  единовѣріемъ. 
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НИЛЪ  1’аЕИМи  данными,  что  и слѣдователю  пришлось  надъ  нимъ 
задуматься  и посмотрѣть  на  подсудимаго,  какъ  на  человѣка 
изъ  ряду  вонъ.  Погубили  его  только  нѣкоторыя  дерзкія  сло- 
весныя выходки. 

Старовѣръ  Гурій  Васильевъ,  сосланный  за  расколъ  изъ  Ека- 
теринбурга и поселенный  въ  Удинскомъ  округѣ,  сговорилъ 
двухъ  товарищей  и вмѣстѣ  съ  ними  бѣжалъ  на  Амуръ,  кото- 
рый тогда  еще  не  былъ  русскимъ.  Въ  пещерѣ  на  р.  Урсѣ  онъ 
провелъ  цѣлую  зиму,  какъ  въ  молитвенномъ  скитѣ,  но  былъ 
схваченъ  манліурами  п выданъ  въ  пограничной  крѣпости  на- 
шей на  Аргунп.  Въ  Нерчинскомъ  заводѣ  его  наказали  и опять 
водворяли  въ  томъ  же  Забайкальскомъ  округѣ.  Оттуда  Гурьевъ 
опять  убѣжалъ  на  Амуръ,  опять  лѣтомъ  схваченъ  и опять  вы- 
данъ. На  этотъ  разъ  въ  Нерчинскомъ  заводѣ  его  били  плеть- 
ми и написали  въ  каторжныя  работы.  Черезъ  четыре  года  пос- 
лѣ того,  при  первыхъ  признакахъ  возможности,  онъ  въ  третій 
разъ  бѣжалъ  на  Амуръ  и въ  ту  же  пещеру  на  р.  Урсѣ.  Пита- 
ясь кореньями,  дичью  и рыбой,  онъ  жилъ  въ  скитѣ  еще  одну 
зиму,  но,  боясь  старыхъ  исторій,  поплылъ  искать  большаго 
уединенія,  дальше  по  Амуру.  Это  ему  сразу  не  удалось, — уда- 
лось потомъ  попасть  черезъ  весь  Амуръ  въ  Охотское  море,  по 
немъ,  на  маленькой  лодочкѣ,  къ  устью  рѣки  Тугура  и оттуда, 
черезъ  шесть  лѣтъ  послѣ  послѣдняго  бѣгства,  явиться  въ  Уд- 
скій  острогъ,  въ  мѣсто  |истпннаго  уединенія.  ^.Только  такими 
острыми  средствами  и притомъ  принятыми  съ  твердостію  и на- 
стойчивостію, этотъ  старовѣръ  исцѣлилъ  самъ  себя  отъ  лшсто- 
кой  болѣзни,  и уже  больше  не  бѣгалъ  и уединенія  не  искалъ. 

Вотъ  два  паціента  собственно  каторжной  больницы  душев- 
ныхъ болѣзней,  взятые,  какъ  образцы,  рисующіе  болѣзнь  въ 
спеціальномъ  видѣ  въ  одиночно  взятыхъ  субъектахъ.  Но  вотъ 
эти  болѣзни  и цѣлыми  массами  и также  неизцѣленныя. 

Въ  Алтайскихъ  горахъ — какъ  извѣстно  — въ  1765  году  раз- 
селена была  часть  тѣхъ  старообрядцевъ,  которые  присланы  бы- 
ли въ  Сибирь  изъ  стародубскі'іхъ  п вѣтковскііхъ  слободъ,  .ле- 
жавшихъ тогда  за  литовскимъ  рубежемъ.  Живутъ  они  на  югѣ 
Кузнецкаго  округа  къ  сторонѣ  округа  Бійскаго;  народъ  зажи- 
точный, отличающійся  замѣчательными  хозяйственными  способ- 
ностями, но  для  насъ  на  этотъ  разъ  поучительный  въ  томъ 
отношеніи,  что  за  старую  вѣру  стоитъ  крѣпко  іі  притомъ  съ 
такою  замѣчательною  ревностію,  каковой  немного  примѣровъ 
и въ  Россіи.  Селили  ихъ  не  безъ  стѣсненій;  дальнѣйшую  жизнь 
не  позволяли  проводить  безъ  прижимокъ,  преслѣдованій  и вы- 
могательствъ всякаго  рода.  Выстрадать  привелось  многое,  не 
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мало  повидать  и соблазновъ  на  случай  обращенія  въ  правосла- 
віе. Но  не  смутили  люди,  не  смутили  и льготы:  алтайскіе  ста- 
рообрядцы съумѣли  II  въ  жизни  сохранить  пріемы  древле-рус- 
скихъ  обычаевъ,  хотя  и зовутъ  себя  поляками.  Такъ,  напримѣръ, 
они  еще  до  сихъ  поръ  бредутъ  врозь  и по  старинному  и ожив- 
ляютъ дикія  и глухія  алтайскія  мѣста  новыми  выселками.  Село 
Алтайское  уже  отличается  многолюдствомъ.  Сюда  пожелалъ 
пріѣхать  къ  нимъ  для  поученія  тобольскій  архіерей  Аѳанасій, 
а потому  послалъ  впередъ  священника  провѣдать  о томъ,  на 
сколько  они  согласны  будутъ  послушать  его  и какъ  его  при- 
мутъ съ  походною  церковію.  Передовой  вернулся  и сообщилъ 
такіе  отвѣты: 

Одни  говорили:  «Христосъ  висѣ.гь  на  крестѣ  не  со  щепотью, 
а съ  нашимъ  двуперстнымъ  крестомъ  и всему  міру  показалъ 
свой  истинный  крестъ,  и апостоловъ  благословилъ  этимъ  кре- 
ститься до  конца  вѣка,  съ  тѣмъ  и на  небо  вознесся,  а Никонъ 
патріархъ  перемѣну  сдѣлалъ». 

(( — Никонъ  (говорили  другіе)  помутилъ  и потрудилъ  вѣру  Хри- 
стову и Христовъ  крестъ  перемѣнилъ,  ввелъ  щепоть,  бритоусіе 
и проч.,  а потому- де  архіерея  слышать  не  хотимъ». 

(( — Мы  отъ  священства  не  отбѣжны  (отвѣчали  третьи),  а мо- 
жетъ, кого  дома  не  случится...  Опять  другаго  си.іой  молиться 
не  заставишь.  Куда  поѣдетъ  отецъ-владыка — мы  повеземъ;  гдѣ 
будетъ  служить  — мы  посмотримъ;  будетъ  учить  — послушаемъ: 
для  чего  не  послушать?! » 

Четвертые  велѣли  отвѣчать  такъ: 

(( — Мы  надобности  не  имѣемъ  видѣть  его  преосвященство, 
а если  ему  угодно  пріѣхать  — мы  встрѣтимъ  и проводимъ:  мы 
и корчемныхъ  встрѣчаемъ  и провожаемъ.  Кто  хочетъ  смотрѣть — 
смотри,  а мы  видали». 

Вторая  партія  (и  самая  значительная),  также  выгнанная  изъ 
бѣлорусскихъ  лѣсовъ  Могилевской  и Черниговской  губерній, 
прошла  дальше,  на  юго-востокъ  Сибири,  и теперь  въ  людныхъ, 
веселыхъ  и богатыхъ  селеніяхъ  живетъ  въ  западной  половинѣ 
Забайкалья,  въ  горахъ,  тремя  волостями.  Сами  себя  эти  старо- 
обрядцы называютъ  также  поляками,  но  у русскихъ  сибиряковъ 
извѣстны  болѣе  подъ  именемъ  семейскихъ,  такъ-какъ  пришли 
сюда  семьями  въ  разные  годы  (первая  партія  въ  1768  году,  вто- 
рая въ  1780  г.).  При  сытой  и обезпеченной  жизни  и при  нѣ- 
которой свободѣ  ея  (въ  послѣднее  время),  эти  семейскіе  выро- 
дились въ  людей  замѣчательно  крѣпкаго  и красиваго  тѣлосло- 
яіенія;  женщины  пораліаютъ  красотой  лицъ  и дородствомъ  тѣла. 
Женщины  вольны  на  словахъ  и на  дѣлѣ,  мужчины  отличаются 
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всѣ  да  единаго  бойкостью  языка  и свободой  въ  разговорахъ. 
Про  Россію  и про  своихъ  тамъ  единовѣрцевъ  знаютъ  всю  под- 
ноготную, не  теряя  общеній  и сближеній;  сами  по  себѣ  оста- 
лись вѣрны  старой  вѣрѣ  и старымъ  обычаямъ;  въ  единовѣріе 
успѣли  перейти  изъ  нихъ  только  тѣ,  которые  поселены  на  р. 
Чикоѣ,  небольшое  число  въ  селеніи  Тарабагатаѣ,  и бо.іьше  ни- 
гдѣ. Иконы  получаютъ  изъ  Екатеринбурга  и тамъ  писанныя; 
въ  церковныхъ  книгахъ  чувствуютъ  недостатокъ:  (свъ  Иркутскѣ 
хвастаютъ , что  тамъ-де  у архіерея  нашихъ  старопечатныхъ 
книгъ  на  десяти  возахъ  не  свезешь;  все  наворовали  отъ  насъ 
семинаристы  и поотобрали  попы  п всякій,  кому  не  надо».  Не- 
давно отняли  у нихъ  часовню;  издавна  отнимаютъ  все  завѣт- 
ное и наговариваютъ  на  нихъ  всякія  неподходящія  злодѣянія. 
При  всемъ  этомъ  семейскіе  устояли  на  своемъ  съ  примѣтною 
твердостью  и цѣльностью. 

Въ  1812  году  отняли  у нихъ  бѣглаго  попа  (Ивана  Петрова,  въ 
Куналейскомъ  селеніи),  п они  руководились  безъ  него  бабами  и 
начотчпками;  но  безъ  попа  стало  жить  «не  мояшо,  з^тѣснительно», 
а только  съѣздили  въ  Москву,  добыли  тамъ  себѣ  охотливаго  и 
рѣшительнаго  въ  1840  году.  Попъ  этотъ  крестилъ  младенцевъ, 
благословлялъ  новожоновъ  и погребалъ  умершихъ.  Совершитъ 
онъ  обрядъ,  и спрячется.  Начальство  прознало,  стало  слѣдить, 
искать:  нашло  уже  и мѣсто  его  пребыванія,  но  семейскіе  звенѣ- 
ли спрятать  его  въ  горахъ  и рѣшились  не  выдавать.  Пришелъ 
генералъ  Безносиковъ  съ  войскомъ  и съ  приказаніемъ  взять 
попа  силой.  Старообрядцы  сначала  не  испугались,  но  когда 
главнѣйшихъ  изъ  нихъ,  окруженныхъ  толпою,  солдаты  вывели 
въ  поле  и какъ  въ  бунтовщиковъ  прицѣлились  изъ  ружей  и на- 
правили дула,  всѣ  упали  на  колѣна  и обѣщали  выдать  попа. 
Увели  генерала  въ  горы;  въ  горахъ  попа  отдали,  но  опять  за- 
болѣли той  же  болѣзнью;  опять  безъ  попа  стало  жить  «не 
можно,  утѣснительно».  Снова  семейскіе  посылали  ходоковъ  въ 
Россію  и снова  получили  въ  1850  году  новаго  попа,  но  на 
этотъ  разъ  изъ  Калуги.  Начальство  опять  узнало  о томъ  и 
опять  пустилось  на  поиски.  Засѣдатель,  узнавши  отъ  шпіоновъ, 
что  попъ  такого-то  дня  поѣдетъ  тайной  и скрытой  дорогой, 
засѣлъ  въ  кустахъ  и попа  выждалъ,  схватилъ,  связалъ,  отдалъ 
своимъ  провожатымъ,  а самъ  поѣхалъ  въ  Бичуру,  куда  впе- 
реди его  поскакалъ  верховой  (говорятъ,  одинъ  изъ  его  же  про- 
вожатыхъ), который  и разсказалъ  въ  селѣ  бывальщину  о попѣ 
и засѣдателѣ.  Когда  самъ  засѣдатель  показался  въ  тарантасѣ 
на  улицѣ,  нѣсколько  сотенъ  народа  бросились  на  него,  выта- 
щили изъ  экипадіа,  и таща;  по  улицѣ,  били,  мучили,  насмѣха- 
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лись  надъ  нимъ  разными  способами.  Приведя  засѣдателя  въ 
избу  и угрожая  ему  смертью,  они  вымогли  у него  приказъ  отпу- 
стить попа.  Сторожъ,  видя  приказъ  написаннымъ  дрожащею 
рукою,  не  хотѣлъ  ііоиа  отдать.  Послѣ  того  опять  всѣ  накину- 
лись на  засѣдателя,  но  на  этотъ  разъ  одинъ  изъ  стариковъ 
оборонилъ  его.  Засѣдатель  написалъ  второй  приказъ,  по  кото- 
рому попа  освободили,  но  самаго  засѣдателя  старовѣры  заперли  въ 
склепъ.  Эстафета,  извѣщающая  о событіи,  убѣіЖала  въ  Иркутскъ, 
самъ  главный  начальникъ  пріѣхалъ  въ  Бпчуру,  ласково  поговорилъ 
со  старовѣрами,  склонилъ  на  отпускъ  засѣдателя  и на  выдачу 
попа,  самыхъ  виновныхъ  строго  наказалъ.  Пона  посадили  въ 
иркутскій  монастырь,  но  въ  1860  году  старовѣры  эти  говорили 
намъ:  «намъ  безъ  попа  стало  опять  жить  не  можно;  опять  попа 
надо  выписывать,  а надъ  прежнимъ  попомъ  твори  Богъ  волю 
свою...» 

Бичурское  дѣло  на  нашей  памяти  завершаетъ  цѣлый  рядт>  та- 
кихъ дѣ.іъ , въ  которыхъ  съ  одной  стороны  высказывается  то, 
на  сколько  ссылка  не  повліяла  на  дѣла  вѣры  сосланныхъ,  а съ 
другой  стороны  выясняется  взглядъ  на  то  же  начальствъ  и спо- 
собы, ими  употребляемые,  изъ  которыхъ,  можетъ  быть,  только 
послѣдній  былъ  всѣхъ  ближе  къ  цѣли.  Но  чѣмъ  дальше  въ 
лѣсъ,  тѣмъ  больше  дровъ;  чѣмъ  глубже  въ  прошедшее,  тѣмъ 
неопровержимѣе  та  истина,  что  сосланные  по  дѣламъ  вѣры  ссыл- 
кою не  только  не  исправлялись,  но  даже  приводимы  были  еще 
въ  большее  ожесточеніе  и упорство.  Въ  этомъ  отношеніи  даяш 
то  замѣчательно,  что  ссыльные  люди  были  первыми  проповѣд- 
никами раскола  и насадителями  того  ученія , которое  велитъ 
держаться  всего  стараго,  начиная  съ  креста  и книги  и кончая 
бородой  *. 

Въ  то  л{е  время,  когда  начался  въ  Россіи  расколъ,  началась 
и ссылка  въ  Сибирь  раскольниковъ  и , разумѣется , самыхъ 
упорныхъ  изъ  нихъ.  Сибирь  нашли  они  безъ  церквей  и свя- 
щенниковъ, населеніе  разбросаннымъ  по  причинѣ  той  быстроты, 
съ  которою  разлилось  оно  по  обширной  странѣ  и разселилось 
по  ея  широкимъ,  многоводнымъ  и привольнымъ  рѣкамъ  **.  Во 


* Старую  икону  ссыльные  старовѣры  старались  ввести  между  нерасколь- 
пиками  и,  судя  по  архивнымъ  памятямъ,  наичаще  записывались  они  въ  цѣхъ 
иконописцовъ.  Указомъ  1845  г.  это  было  запрещено. 

**  Быстрота  дѣйствительно  изумительная:  въ  1586  г.  основаны  Тобольскъ  и 
Тюмень,  черезъ  6 лѣтъ  (1592)  Пелымъ,  въ  слѣдующемъ  году  Березовъ  и Сур- 
гутъ, въ  слѣдующемъ  (1594)  Тара,  затѣмъ  (1595)  Нарымъ  иКетскъ,  черезъ  три 
года  (1598)  Верхотурье,  1600  Обдорскъ  и Мангазея,  Туринскъ  (1601).  Черезъ 
18  лѣтъ  русскіе  уже  за  Барабинской  степью:  въ  1604  основали  Томскъ,  въ 
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сто  лѣтъ,  предшествовавшихъ  появленію  въ  Сибири  старообряд- 
цевъ, занята  была  вся  обширная  сѣверная  пустыня;  когда  жилъ 
въ  Тобольскѣ  передовой  изъ  нихъ  п самый  ревностный  пропо- 
вѣдникъ, протопопъ  Аввакумъ,  передовые  казаки  съ  Хабаровымъ 
пробрались  уже  на  Амуръ  п строили  на  берегу  его  Албазинъ. 
Во  сто  лѣтъ  русское  племя  успѣло  уже  достаточно  укрѣпиться, 
освоиться,  завести  своп  порядки.  Разселялось  оно  съ  тѣми  пріе- 
мами, какъ  населялся  и сѣверъ  Россіи,  тѣми  же  людьми  новго- 
родскаго происхожденія,  но  съ  тѣмъ  отличіемъ,  что  на  этотъ 
разъ  промышленные  люди  п казаки  шли  одни,  безъ  той  суще- 
ственной помощи  п поддержки,  которая  на  сѣверѣ  Россіи  выра- 
зилась въ  содѣйствіи  монастырей  и тѣхъ  отшельниковъ,  благо- 
честивыхъ людей , которые  умѣли  закрѣплять  пріобрѣтенныя 
мѣста  новыми  поселеніями,  едва- ли  не  болѣе  прочными,  чѣмъ  по- 
селенія промышленныя.  На  сѣверѣ  Россіи  едва  скоплялась  слобода, 
какъ  уже  являлась  въ  числѣ  первыхъ  сооруженій  и церковь,  а при  ней 
попъ.  Въ  Сибири  прежде  слободы  сооружался  острогъ  въ  ди- 
кихъ и непроходимыхъ  лѣсахъ,  окруженный  землянымъ  валомъ 
и защищенный  палисадомъ  изъ  заостренныхъ  бревенъ.  Палисадъ 
защищалъ  нѣсколько  деревянныхъ  избушекъ,  нерѣдко  землянокъ 
II  нѣсколько  лавокъ.  Здѣсь  надо  было,  среди  непріязненныхъ 
сосѣдей,  отстаивать  сначала  свою  жизнь  отъ  стрѣ.іъ  іі  голодной 
смерти,  упрочивать  за  собой  занятое  мѣсто,  чтобы  вскорѣ  по- 
томъ, по  наказу  разгулявшихся  воеводъ  и атамановъ,  уходить 
искать  новыхъ  землицъ  и строить  новые  остроги.  Въ  нихъ  вмѣ- 
сто церкви  являлась  часовня  и нерѣдко  далеко  послѣ  всѣхъ 
другихъ  сооруженій ; о попѣ  на  первыхъ  порахъ  и помину  не 
было.  Казаки  и промышленные  люди,  вооруженные  ружьями,  но- 
жами и топорами,  по  временамъ  таща  на  себѣ  рлшвую  пушку, 
продирались  сквозь  трещи  мрачныхъ  и густыхъ  тайговыхъ  лѣ- 
совъ пли,  довѣрившись  утлой  ладьѣ,  неслись  по  рѣкамъ,  пытаясь 
проникнуть  въ  невѣдомыя  страны.  Пораженные  ихъ  видомъ  и 
появленіемъ,  туземцы  или  добровольно  сносили  мѣха  и ясакъ 
всякаго  рода,  или  на  встрѣчу  чужеземцевъ  высылали  стрѣлы, 
выходили  сами  съ  боемъ,  но  и тогда  остановившихся  казаковъ  ос- 
трогомъ не  переставали  высилшвать  наѣздами  и всякою  хитростью, 
какая  только  могла  быть  доступна  неразвитому,  но  озлобленно- 
му уму  дикарей.  Безъ  огнестрѣльнаго  оружія,  безъ  всякой  органи- 
заціи дикари,  о днакожь,  уступили  и изнемогли  передъ  ничтожною 

1609  году  они  уже  на  устьяхъ  Енисея  основа.ш  Турухаискъ,  въ  1619  были  на 
Енисеѣ  (осн.  Енисейскъ),  въ  1632  па  Ленѣ  (Якутскъ),  вскорѣ  на  Ангарѣ  (въ 
1652  Иркутскъ),  въ  1695  русскіе  были  уже  въ  Камчаткѣ.  Съ  небольшимъ  во 
сто  лѣтъ  занята  одна  изъ  громаднѣйшихъ  странъ  въ  свѣтѣ. 
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горстью  кпзакоьъ,  шедшихъ  шайками  изъ  сотни  либо  полусотни 
человѣкъ.  Эти  сотни  и полусотни,  крадучись  волками  промежду 
туземныхъ  лшлиш;ъ  и пробираясь  лѣсами,  утоптали  первые  слѣды 
историческаго  грунта  Сибири  и пробили  первыя  тропы  для  ци- 
вилизаціи. Обросшій  волосами  и зачерствѣлый  отъ  трудовъ  и 
необычайныхъ  походовъ,  сибирскійжазакъ  горѣлъ  одною  страстью 
грабежей  и завоеваній,  привыкъ  къ  приключеніямъ  въ  лѣсахъ, 
степяхъ  и льдахъ, — закаленный  морозами,  онъ  уже  былъ  безразли- 
ченъ ко  всему,  кромѣ  я^ажды  стяжаній.  Изнашивая  наслѣдственныя 
свойства,  пріобрѣтенныя  на  родинѣ,  сибирскіе  прише.іьцы  изъ 
Россіи  поступались  ими,  въ  силу  обстоятельствъ  и ради  корысти, 
въ  виду  новыхъ,  туземныхъ,  вліявшихъ  неотразимо  и настой- 
чиво. РІзносплъ  одежиду  — сталъ  наряжаться  посибирски;  охла- 
дѣлъ къ  вѣрѣ  — сталъ  зараяшться  языческою  туземною , къ 
воспріятію  каковой  и безъ  того  мягкая  почва  сверхъ  того  была 
еш,е  сильнѣе  разрыхлена  и еш,е  болѣе  приспособлена. 

Когда,  черезъ  тридцать-пять  лѣтъ  послѣ  построенія  Тобольска 
открыта  была  въ  немъ  епископская  каѳедра  (30-го  мая  1621  г. 
прибылъ  первый  сибирскій  архіерей) , когда  такимъ  образомъ 
представилась  возможность  повѣрки  тѣхъ  религіозныхъ  убѣж- 
деній, при  какихъ  оказались  въ  Сибири  пришедшіе  изъ  Россіи 
люди,  — многое  представилось  въ  ужасномъ  видѣ.  Казаки, 
увлеченные  завоеваніями  и промысломъ  , успѣвшіе  ознакомить- 
ся съ  туземцами  и войти  съ  ними  въ  ближайшія  отношенія, 
оказались  задичавшими  почти  до  уровня  тѣхъ  же  дикарей-языч- 
никовъ.  Уже  въ  1622  г.  извѣстно  было  на  Москвѣ,  что  сиби- 
ряки не  носятъ  крестовъ,  не  соблюдаютъ  постовъ,  ѣдятъ  всякую 
скверну,  живутъ  съ  некрепі,енымп  женами,  кумами  и сестрами 
своихъ  женъ  (свояченицами).  При  отъѣздѣ  закладываютъ  ихъ 
на  срокъ  и,  не  имѣя  чѣмъ  выкупить,  женятся  на  другихъ. 
Какіе  успѣли  завестись  монастыри,  въ  тѣхъ  обителяхъ  монахи 
и монахини  живутъ  вмѣстѣ,  или,  уходя  изъ  монастырей,  опять 
живутъ  въ  мірѣ  . Сами  духовные  потворствуютъ  всѣмъ  но- 
вымъ порядкамъ,  какіе  завелп  русскіе  люди  въ  новой  стра- 
нѣ : умыканіе  (воровство)  невѣстъ , многоженство , отчужде- 
ніе отъ  церкви.  Уже  отъ  простыхъ  служилыхъ  людей  начинали 
слышаться  дерзкія  рѣчи  противъ  уставовъ  церкви  (одного  Сур- 
гучева думали  даіке  сжечь  за  то  живымъ  въ  самомъ  Тобольскѣ); 
уже  многіе  и въ  самомъ  епископскомъ  городѣ  (по  свѣдѣніямъ 
1649  г.),  вмѣсто  духовныхъ  .ощъ,  обраш,аться  стали  къ  «чаро- 
дѣямъ и волхвамъ  и богомерзкимъ  бабамъ»,  «въ  домы  пупі,аютъ 
и тѣ  волхвы  надъ  больными  и надъ  младенцами  чинятъ  всякое 
бѣсовское  во.лхвованіе  и отъ  правовѣрія  всякихъ  православныхъ 
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христіанъ  отлучаютъ)).  Между  тѣмъ  наличное  духовенство  о 
паствѣ  своей  не  заботилось,  думая  больше  о себѣ  и услаждая 
себя  «грѣховнымъ  и зельнымъ  пьянствомъ»,  такъ  что  митропо- 
литъ сибирскій  Павелъ  (въ  1680  г.)  принужденъ  бы.іъ  отби- 
рать въ  архіерейскую  кладовую  всѣ  церковныя  суммы  изъ  опа- 
сенія, чтобы  попы  и церковники,  бражничая  вмѣстѣ  со  старо- 
стами и раздавая  церковную  казну  въ  долги,  не  растратили  ее 
вовсе. 

Не  останавливаясь  пока  на  объясненіи  тѣхъ  безчисленныхъ 
причинъ,  которыя  заключены  въ  самомъ  духовенствѣ  и въ  силу 
которыхъ  расколъ  имѣлъ  такой  успѣхъ  въ  Сибири,  снизошед- 
шей до  язычества,  мы  не  станемъ,  изъ  боязни  повториться, 
разсказывать  объ  успѣхахъ  такихъ  толковниковъ,  какъ  Авва- 
кумъ, который,  живя  долгое  время  въ  Тобольскѣ,  увлекалъ 
массы.  Все  это  происходило  въ  то  время,  когда  самъ  архіеп. 
сибирскій  Симеонъ  цѣлый  годъ  находился  подъ  запрещеніемъ, 
не  имѣя  права  служить  даже  литургію.  Не  меньшимъ  успѣхомъ 
пользовался  сосланный  въ  1660  году  монахъ  Іосифъ  Истоминъ, 
24  года  странствовавшій  съ  проповѣдью  по  сибирскимъ  горо- 
дамъ: Верхотурью,  Туріінску  іі  Тюмени,  гдѣ  и теперь  весьма 
значительное  число  старообрядцевъ.  На  помощь  имъ  бѣжа.ли  въ 
Сибирв  гонимые  тамъ  старовѣры  значительнымъ  многолюд- 
ствомъ. Успѣхъ  проповѣдниковъ  былъ  столько  великъ  и почва 
народная  до  того  воспріимчива,  что  когда,  за  неимѣніемъ  дѣй- 
ствительныхъ средствъ  къ  вразумленію,  прибѣгли  къ  помощи 
и содѣйствію  вооруженныхъ  командъ,  раскольники  отвѣчали 
самоубійствами  въ  формѣ  неоднократныхъ  самосожженій  боль- 
шими толпами  въ  Тобольскомъ,  Тюменскомъ,  Томскомъ  и другихъ 
округахъ.  Испуганный  успѣхами  пропаганды,  Петръ  I,  указомъ 
1722  г.,  принужденъ  былъ  воспретить  ссылку  въ  Сибирь  ра- 
скольниковъ п обратилъ  ихъ  для  заточенія  въ  крѣпость  Рогер- 
викъ  (нынѣшній  Балтійскій  портъ).  Въ  итогѣ  осталось  одно: 
расколъ  усилилъ  въ  сибирскомъ  населеніи  подвижность,  бродя- 
жество и этимъ  способствовалъ  тому,  что,  уходя  въ  лѣса  за 
учителями,  сибирскій  народъ  ладилъ  селенія  тамъ,  гдѣ  не 
могли  бы  они  имѣть  мѣста  по  обычнымъ  п завѣтнымъ  пріемамъ 
промышленныхъ  людей  держаться  береговъ  главныхъ  рѣкъ.  Про- 
должимъ наши  наблюденія  за  Байкаломъ  въ  мѣстахъ  каторжныхъ, 
и потомъ  уже  обратимся  къ  мѣстамъ  ссыльныхъ  поселеній. 

Удерлшлся  расколъ  старообрядства  и до  нашихъ  дней  за 
Байкаломъ  и пріобрѣтаетъ  новыхъ  прозелитовъ,  благодаря  тому 
главному  обстоятельству,  что  сибирское  духовенство  было  без- 
сильно бороться  съ  нимъ,  бѣдное  нравственными  средствами 
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(недавно  еще  или  необразованное  или  и совсѣмъ  безграмотное), 
но  богатое  средствами  матеріальными,  на  пріобрѣтеніе  которыхъ, 
въ  ущербъ  прямому  долгу,  тратило  и тратитъ  и много  времени 
и много  силъ  *.  Значительная  часть  духовныхъ  лицъ  въ  этомъ 
послѣднемъ  отношеніи  достигла  того  матеріальнаго  довольства, 
что  ихъ  справедливо  называютъ  богачами,  и встала  въ  то  поло- 
женіе, когда  народъ,  и ближній  и дальній,  начиналъ  смотрѣть 
на  нихъ  съ  уваженіемъ , какъ  на  замѣчательныхъ  хозяевъ, 
умѣвшихъ  забрать  въ  свои  руки  всю  окольную  торговлю.  Въ 
купцѣ-монополистѣ  въ  родѣ  Кандинскаго,  въ  хозяинѣ-счастлив- 
цѣ,  у котораго  и лошади,  и рогатый  скотъ  ведутся  въ  великомъ 
множествѣ,  клѣти  трещатъ  отъ  избытка  ссыпнаго  хлѣба,  кладо- 
выя ломятся  отъ  сорочкбвъ  пушнаго  драгоцѣннаго  товара  — 
въ  такихъ  чудодѣяхъ  для  сибирскаго  народа  нерѣдко  совсѣмъ 
исчезаетъ  безъ  слѣда  образъ  друга,  болѣе  необходимаго  и до- 
рогаго.  Не  съ  желаніемъ  руководства  и поученій,  ради  душев- 
наго спасенія  и объясненія  грѣховныхъ  сомнѣній,  а для  того  же 
грѣховнаго  дѣла,  со  шкурками  соболей  и бѣлокт.  для  продажи, 
или  съ  просьбою  о денежной  ссудѣ  подъ  залогъ  имуществен- 
ный, ходятъ  свободные  сибиряки  къ  своимъ  духовнымъ  отцамъ, 
не  только  по  многимъ  мѣстамъ  Сибири,  но  и за  Байкаломъ. 
За  Байкаломъ  еще  больше,  чѣмъ  гдѣ-либо,  духовенство  слабо 
числительностію , безсильно  своимъ  духовнымъ  вліяніемъ  на 
окрестный  народъ,  во  всякомъ  случаѣ  всѣхъ  больше  разсчитываю- 
щій на  духовную  помощь  и руководство.  Здѣсь  злодѣи,  бро- 
дяги и всякій  испорченный  людъ  всего  больше  нуждается  въ  объ- 
ясненіи нравственныхъ  истинъ,  а между  тѣмъ  на  всѣхъ  1,200 
человѣкъ  (въ  нашъ  проѣздъ  еще  работавшихъ  въ  кандалахъ 
на  карійскихъ  золотыхъ  промыслахъ)  полагался  одинъ  священ- 
никъ и одна  церковь,  но  и та  подъ  наметомъ. 

Если  казна  открывала  рудное  богатство,  на  мѣстѣ  этомъ 
очень  скоро  она  успѣвала  собирать  скороспѣлое  населеніе  и въ 
числѣ  заботъ  полагала,  между  прочимъ,  сооруя^еніе  церкви,  но 
или  церкви  эти  являлись  на  столько  малыми,  что  далеко  не 
вмѣщали  въ  себѣ  всего  числа  молельщиковъ,  либо  храмъ  освя- 
щался тогда,  когда  рудникъ  уже  выработался  или  заводъ  ока- 
зался невыгоднымъ  и непроизводительнымъ.  Бъ  нѣкоторыхъ 
мѣстахъ  позднее  появленій  церкви  прямо  свидѣтельствовало  о 


* Какъ  образчикъ  слабости  духовнаго  вліянія  представляютъ,  между  Про- 
нинъ, финны — секты  скакуновъ,  сосланные  на  поселеніе  изъ  Ингерманландіи 
и разсѣянные  по  Якутской  области:  — съ  1859  года  они  не  видали  ни  одного 
пастора.  Живущему  въ  Иркутскѣ  приходится  объѣзжать  6 тысячъ  верстъ, 
чтобы  попасть  въ  Якутскъ. 
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томъ,  что  забота  объ  исправленіи  ссыльныхъ  вовсе  не  входила  вз, 
число  нравственыыхъ  обязанностей  попечителей.  Это  мѣсто  вѣ- 
роятнаго и временнаго  успокоенія  духа  и совѣсти,  являлось 
какъ  обязательная  и неизбѣжная  принадлежность  при  селеніи  и 
при  священникѣ,  который  получалъ  командировку  сюда  вмѣстѣ 
съ  причтомъ  и ассигновкою  жалованья  *.  Если  рабочіе  немного 
родятъ,  не  часто  брачуются,  то  все  же  они  и умираютъ,  а на- 
чальство требуетъ  отъ  нихъ  ежегодной  исповѣди  и причащенія 
СВ.  тайнъ. 

Такимъ  образомъ  арестантъ  на  каторгѣ  то.іько  рабочая  си- 
ла, а въ  жизни  и быту : преступный  спитъ  на  одной  кой- 
кѣ съ  невиннымъ,  молодой  со  старымъ,  опытный  бродяга  со 
вчера  пришедшимъ,  н для  всѣхъ  равно  жизнь  безъ  услады,  со- 
мнѣнія безъ  разрѣшеній,  тоска  безъ  утѣшенія.  Обязательныхъ 
утѣшителей  видятъ  только  при  случаѣ  смерти  товарища  и из- 
дали при  проходѣ  на  работы.  Суровое  обращеніе  постоянно 
раздражаетъ,  безпросвѣтная  жизнь  становится  тяжелымъ  бреме- 
немъ, безконечныя  работы  доводятъ  до  отчаянія,  а гдѣ  тотъ 
человѣкъ,  который  умѣлъ  бы  заглянуть  въ  прошлое  и узнать 
изъ  него  о вѣрныхъ  способахъ  къ  исправленію  и сокрушенію  о 
старыхъ  грѣхахъ,  гдѣ  этотъ  человѣкъ,  который  внушалз>  бы 
нравственность,  и все  то,  что  доллшо  служить  цѣлью  и слѣд- 
ствіемъ карательныхъ  учрежденій?  Таковыхъ  на  каторгѣ  не  по- 
лагается вовсе.  Бываютъ  зачастую  только  такіе,  для  которыхъ 
эти  высокія  цѣли  пли  вовсѣмъ  непонятны,  или  вовсе  недоступ- 
ны, особенно  если  остановимся  на  дальныхъ  мѣстахъ  заточенія, 
каковы  интересующіе  насъ  нерчинскіе  рудники  и заводы.  Быва- 
ли тамъ  II  совсѣмъ  безнадежные  люди,  о которыхъ  архивныя 
дѣла  и народная  память  сохранили  такіе  факты. 

Вотъ  два  архивные  п судебные  факта,  которые,  для  разно- 
образія, мы  беремъ  изъ  двухъ,  весьма  отдаленныхъ  одинъ  отъ 
другаго,  заводовъ.  Между  обѣими  событіями  легло  разстояніе 
20-тн  лѣтъ. 

Въ  Дучарскомъ  заводскомъ  госпиталѣ  умираетъ  казакъ  Осло- 
повъ и желаетъ  видѣть  священника.  Горный  унтеръ-офицеръ 

* Такъ,  напримѣръ  А:іександровскій  винокуренный  заводъ  (подъ  Иркут- 
скомъ) основанъ  былъ  въ  1787  году  — церковь  освящена  въ  немъ  въ  1835. 
Въ  Ильгинскомъ  заводѣ  въ  1842  году  построена  была  (разумѣется,  деревянная) 
церковь:  въ  1844  году  она  сгорѣла,  а вскорѣ  и самый  заводъ  былъ  уничто- 
женъ. Петровскій  желѣзный  заводъ  построенъ  въ  1790  г. — дѣло  о церкви 
въ  горномъ  правленіи  началось  въ  1801  году;  въ  1760  построенъ  Дучар- 
скій  серебряный  заводъ:  въ  1783  началось  дѣло  о постройкѣ  въ  немъ  церкви 
въ  одно  время  съ  таковою  же  для  Кутомарскаго  завода,  построеннаго  въ 
1764  г.,  и проч. 
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побѣжалъ  за  нимъ.  Священникъ  находился  въ  домѣ  рудовоза 
Московскаго  и былъ  пьянъ. 

Унтеръ-офицеръ  Калашниковъ  подошелъ  подъ  благословеніе 
и сказалъ: 

— Ступай,  батюшка,  я за  тобой  пришелъ,  у насъ  больной 
есть  и умираетъ,  а ты  пьянствуешь. 

— Я и самъ  боленъ , отвѣчалъ  батюшка:  — и нейду.  Ты 
ступай  за  гыдынбойскимъ  попомъ,  а я еще  не  явился  въ  команду 
II  идти  надобности  не  имѣю. 

— Какъ  нейдешь,  я и за  волосья  потащу,  такъ-какъ  въ  на- 
шемъ мѣстѣ  вашу  братью,  поповъ,  бьютъ  — не  спрашиваютъ. 

Свяшенникъ,  вставъ  съ  мѣста  «непррімѣтно,  чтобы  былъ  до- 
вольно пьянъ»,  говорилъ  Калашникову: 

— Когда  имѣешь  волю  бить,  такъ  бей  же! 

И легъ  на  лавку,  говоря: 

— Вишь  я боленъ,  у меня  душа  выходитъ». 

Священникъ,  однако,  въ  госпиталѣ  былъ  и больнаго  исповѣ- 

дывалъ,  но,  произнося  три  раза  слова:  «прощаю  и разрѣшаю», 
три  раза  ударялъ  больнаго  палкою.  ’ 

Больной  умеръ,  а дѣло  было  перепзслѣдовано  подъ  присягой. 

Въ  Петровскомъ  заводѣ,  въ  праздничный  день,  приходитъ  свя- 
щенникъ служить  заутреню,  шатаясь  во  всѣ  стороны.  Причетники 
старались  его  отклонить  отъ  служенія,  «однако,  отвратить  отъ 
того  никакъ  не  могли».  Зашедшн  въ  алтарь  п возлоя^іівъ  на  себя 
эпитрахиль  II  самую  лучпіую  ризу,  онъ  растворилъ  царскія  врата, 
сдѣлалъ  начало,  но  «за  симъ  въ  виду  довольнаго  числа  пред- 
стоящихъ мужскаго  и женскаго  по.іа  мірянъ,  не  могъ  сказывать 
эктеніи,  потому  что  былъ  въ  хмѣльномъ  положеніи.  За  всѣмъ 
симъ,  при  неоднократныхъ  выходахъ  изъ  алтаря,  въ  бывшемъ 
на  немъ  облаченіи,  валялся  по  полу  церкви,  такъ  что  мы  не- 
однократно онаго  подымали  и вводили  въ  алтарь,  упрашивая, 
дабы  онъ  оставилъ  дѣйствіе  служенія».  Священникъ  не  согла- 
сился и'  въ  слухъ . всѣхъ  предстоящихъ  ругалъ  дьячковъ  «пло- 
щадными ругательствами»,  затѣмъ  снялъ  ризу,  вышелъ  изъ  а.і- 
таря  въ  церковь  «къ  мірянамъ  и погналъ  всѣхъ  вонъ,  между 
чѣмъ  бывшая  пожилыхъ  лѣтъ  старушка Московчиха,  по  описанной 
старости,  нѣсколько  отъ  прочихъ  пріосталась  въ  церкви;  упоми- 
наемый же  священникъ,  замѣтивши  оную,  бросясь  къ  ней,  выго- 
нялъ изъ  церкви  съ  причиненіемъ  ей  удару.  Послѣ  же  всего  онаго 
упавши  на  обвонъ  уснулъ.  Почему  мы,  тогда  распорядясь,  по- 
слали въ  квартиру  его  за  лошадью;  по  приводѣ  же  оной,  мы, 
взявши  того  священника  подъ  руки,  вывели  изъ  церкви,  положа 
въ  пошевни  и отправили  въ  его  квартиру». 
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А вотъ  и тотъ  фактъ,  который  сохраненъ  народною  памятью. 

Въ  Акатуѣ  жилъ,  спущенный  съ  цѣпи,  извѣстный  бродяга  и 
большой  злодѣй  Филиповъ  — человѣкъ  невысокаго  роста,  худо- 
щавый, сугорбый,  но  обладавшій  необыкновенной  силой.  Выра- 
л^еніе  лица  его  отличалось  необыкновенной  скромностью;  гово- 
рилъ онъ  всегда  тихимъ,  вкрадчивымъ,  богомольнымъ  голосомъ. 
Самъ  себя  называлъ  неумытнымъ  грѣшникомъ;  молился  всегда 
горячо,  обливаясь  слезами.  Когда  усиливалась  его  набожность, 
знавшіе  и привыкшіе  къ  нему  боязливо  присматривали  за  нимъ 
съ  вѣрнымъ  разсчетомъ  на  то,  что  Филиповъ  таитъ  на  умѣ  что- 
нибудь  недоброе,  прячетъ  какое-нибудь  звѣрское  или  злодѣйское 
намѣреніе.  Разъ  въ  такомъ  настроеніи  онъ  пошелъ  на  испытаніе 
и соблазнъ  священника,  такъ-какъ  по  званію  «пропитаннаго)), 
гулялъ  уже  на  свободѣ  послѣ  акатуевской  стѣнной  цѣпи. 

Явился  онъ  съ  низкими  поклонами  и,  сложивъ  на  груди  преступ- 
ныя ' руки,  своимъ  обычнымъ  набожнымъ  голосомъ  выразилъ 
раскаяніе,  желаніе  исправленія  и поученій.  Священникъ  обра- 
тилъ на  него  вниманіе:  сталъ  говорить  и слушать. 

— Одно,  говорилъ  ему  Филиповъ:  — одно  мѣшаетъ  мнѣ 
примиренію  съ  Богомъ:  знаю  дьявольскій  секретъ  удвоять  всѣ 
тѣ  деньги,  какія  имѣешь.  И забыть  его  не  могу,  и жжотъ  онъ 
мнѣ  и мозги  и внутренности. 

Секретъ  этотъ  Филиповъ  повѣдалъ.  Исполненіе  секрета  тре- 
бовало кое-какихъ  рѣшительныхъ  мѣръ:  надо  было  на  цѣлую 
ночь  положить  на  себя  заклятіе,  лечь  спать,  не  молившись  Богу 
и снять  съ  шеи  крестъ;  деньги  положить  подъ  подушку  и въ 
постелѣ  лежать  — не  шевелиться.  По  утру  деньги  найдешь 
удвоенными. 

Священникъ — разсказываетъ  молва  народная — соблазнился , легъ 
попытать  счастья,  и поутру  вынулъ  вмѣсто  пяти  рублей— десять. 
Филиповъ  сдѣлался  другомъ.  О нравственныхъ  поученіяхъ  пере- 
стали и думать  II  говорить;  на  деньги  охотились  еще  раза  два: 
чортъ  хорошо  служилъ  свою  службу,  производилъ  по  ночамъ 
свои  коммерческія  операціи.  Рѣшились  положить  подъ  подушку 
всѣ  триста  рублей,  Филиповъ  по  обыкновенію  сунулъ  бумажку 
съ  заклятіемъ  подъ  подушку,  но  на  этотъ  разъ  деньги  при- 
липли къ  его  рукамъ,  и онъ  пересталъ  показываться  въ  домѣ 
священника.  При  встрѣчѣ  на  улицѣ  отвертывался  тѣмъ,  что 
рано-де  всталъ  и помѣшалъ  чорту,  а при  угрозахъ  — пригро- 
зилъ II  самъ  архіереемъ.  Чиновники,  въ  свою  очередь,  посовѣ- 
товали махнуть  рукой  на  мошенника  и никогда  съ  нимъ  боль- 
ше не  связываться. 

Эта  недавняя,  свѣжая  легенда,  еще  владѣющая  возможное  тью 
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и правомъ  указывать  на  лица,  называть  имена  и мѣста  дѣй- 
ствія, заключаетъ  собою  весь  рядъ  данныхъ  о взаимныхъ  отно- 
шеніяхъ духовныхъ  лицъ  къ  ссыльнымъ,  — отношеніяхъ,  въ 
которыхъ  много  матеріальнаго,  но  мало  духовнаго.  О другихъ 
мы  не  разсказываемъ  теперь,  по  недостатку  и неудобству  мѣста, 
но  еш;е  не  слыхать  было  ни  объ  одномъ  такомъ  случаѣ,  гдѣ  бы 
участіе  свяш,енниковъ  благотворно  подѣйствовало  на  обраіценіе 
и исправленіе  ссыльныхъ.  Вмѣсто  того  въ  архивныхъ  дѣлахъ 
то  и дѣло  получаешь  свѣдѣнія  о томъ,  что  въ  такомъ-то  заво- 
дѣ двое  ссыльно-каторжпыхъ  духоборцевъ  обратили  въ  свою 
вѣру  ссыльно-каторжпаго  православнаго;  тамъ  скопцы  оскопили 
нѣсколько  человѣкъ  изъ  прихожанъ  не  ссыльныхъ;  здѣсь  замѣ- 
чено, что  многіе  изъ  православныхъ,  чтобы  избѣжать  говѣнья 
и исповѣди,  нарочно  сказываются  старообрядцами.  Столь  обыч- 
ное дѣло  въ  Россіи  здѣсь  выразилось  тѣмъ  же  исходомъ:  ули- 
ченные охотно  платили  денежные  штрафы,  но  отъ  церковныхъ 
обрядовъ  уклонялись,  не  будучи  вовсе  старовѣрами.  Неспособ- 
ные оправдаться  при  помощи  взятки,  по  русскому  обычаю,  — 
за  Байкаломъ  подвергались  наказанію  строгою  эпитемьею:  ихъ 
ставили  на  колѣна  въ  церкви,  ставили  — въ  притворѣ,  на  па- 
перти. Въ  случаяхъ  упорства  ссылали  въ  монастыри,  на  сроки. 
Но  дѣла  живыя  не  поправ.іялись,  потому  что  и архивныя  съ 
поразительною  ясностью  продолжали  указывать  на  то,  что  вотъ 
надзоръ  за  отступниками  вступилъ  въ  обычную  и привычную 
колею  равнодушія,  а между  тѣмъ  ссыльный  подъ  рукой  креститъ 
бурята  и становится  субъектомъ  цѣлаго  судебнаго  разсказа  подъ 
заглавіемъ:  а О лолшомъ  крещеніи  ссыльнымъ  Орловымъ  брат- 
скаго Даримова».  Вотъ,  въ  силу  понужденій,  адресованныхъ 
издалека  и подтвержденныхъ  вблизи,  началась  усердная,  систе- 
матическая дѣятельность  на  пользу  православія:  горное  началь- 
ство рѣшилось  показать  образцы  п способы  пропаганды  духо- 
венству своему,  само  принялось  за  стряпню — п вотъ  въ  архивѣ 
слѣды  этого  дѣла  въ  жалобахъ  на  крутыя  мѣры  и въ  рапортѣ 
разсказъ  одного  пристава  о томъ,  что  такая-то  женщина,  изъ  рас- 
кольницъ, съ  сыномъ  перерѣзала  себѣ  горло.  Когда  возникаетъ 
вопросъ  о томъ,  что  это  за  вѣра,  за  которую  ссыльные  рѣ- 
шаются на  самоубійство?  — мѣстное  духовное  начальство,  по 
собраннымъ  справкамъ  у знающихъ  людей,  засвидѣтельствовало 
свои  знанія  и рекомендовалось  ими  передъ  горнымъ  началь- 
ствомъ II  передъ  потомствомъ  такой  краткой  исторической  запиской 
(сохранившейся  въ  архивѣ  Большаго  завода): 

((Содержащаяся  ими  секта  разнится  отъ  греко-россійской  церкви 
въ  сложеніи  креста,  съ  малою  перемѣною  въ  словахъ  при  цер- 
Т.  СЬХХХІІІ.  — Отд.  I.  23 
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ковномъ  служеніи.  Въ  житіи  же  происходитъ  такъ,  что  у нихъ, 
по  неимѣнію  этой  секты  священниковъ,  раждающимся  младен- 
цамъ имена  нарекаютъ  и погруженіе,  подобно  крещенію,  дѣла- 
ютъ иногда  бабки,  а иногда  и грамоту  разумѣющіе  старики,  а 
когда  случаются  топ  секты  священники,  то  оные  дѣлаютъ  мтро- 
помазаніея  ( — н только!). 

Если  удивятъ  такіе  невѣдомые,  словно  изъ-подъ  земли  вы- 
шедшіе люди  (какъ  поступили,  напримѣръ,  казаки,  сосланные 
изъ  уральскаго  войска),  удивятъ  и обидятъ  болѣе  рѣзкимъ  и 
крайнымъ  упорствомъ:  не  позволятъ  стричь  волосъ  и бородъ, 
не  пойдутъ  на  работу  — ихъ  начнутъ  исправлять  кнутомъ,  да- 
ютъ удары  десятками.  На  этомъ  же  кнутѣ  ѣдутъ  и дальше: 
одинъ  и послѣ  наказанія  готовъ  «лишиться  жизни,  но  въ  ра- 
ботѣ не  быть»;  его  снова  подвергаютъ  наказанію:  два  раза — 
плетьми  и два  раза — кнутомъ.  Кто  упорствовалъ  п послѣ  того, 
тѣмъ  положили  «ограниченную  дачу  провіанта,  достаточную 
только  для  поддержанія  жизни»,  и учредили  надзоръ,  «чтобы 
ни  отъ  кого  пособій  со  стороны  не  получали».  «Успѣху  не 
было»  — сокрушается  нерчинская  горная  экспедиція. 

За  Байкаломъ  существовала  на  англійскія  деньги  великобри- 
танская миссія,  направленная  противъ  язычниковъ  и яшвшая  въ 
Селенгинскѣ;  существуетъ  тамъ  же  въ  Посольскомъ  монастырѣ 
на  русскія  деньги  православная  миссія  для  обращенія  въ  хри- 
стіанство тѣхъ  же  бурятъ;  но  миссіи,  направленной  на  помощь 
и содѣйствіе  ссыльнымъ,  для  поученія  и исправленія  заключен- 
ныхъ, еще  не  было  и въ  проектѣ  п вѣроятій  ея  не  предвидится. 
До  сихъ  поръ  тѣ,  которые  прегрѣшили  противъ  вѣры  и за  эти 
преступленія  сосланы  въ  Сибирь,  продолжаютъ  жить^амъ  пред- 
оставленными самимъ  себѣ,  и если  остаются  и здѣсь  при  ста- 
ромъ п при  полной  возмояшости  пуститься  на  другія  и новыя 
преступленія,  то  зачѣмъ  они  здѣсь?  Зачѣмъ  въ  Россіи  всѣ  разно- 
родные виды  протнворелигіозыыхъ  дѣяній  сведены  безразлично 
въ  одну  категорію? 

На  каторжныхъ  работахъ,  само  собою  разумѣется,  преступни- 
ковъ противъ  вѣры  не  станутъ  различать  отъ  убійцъ  и граби- 
телей, не  имѣя  на  то  никакого  права,  а затѣмъ,  сообразно  съ 
этимъ  взглядомъ,  и трактуютъ  этпхъ  людей. 

«Просвѣщенному  лп  щзавптельству  христіанскому  приличе- 
ствуетъ заблудшихъ  возвращать  въ  нѣдра  церкви  жестокими  и 
суровыми  средствами,  истязаніями,  ссылками  и тому  подоб- 
нымъ?» — говоритъ  именной  указъ  императора  Александра  I, 
изданный  9-го  декабря  1816  года.  «Ученіе  Спасителя  міра, 
пришедшаго  на  землю  взыскатн  и спасти  погибшаго,  не  можетт^ 


Народныя  преступленія  и песчастія.  355 

внушаемо  быть  насильствомъ  и казнями,  не  можетъ  служить  кя> 
погибели  спасаемаго,  коего  ищутъ  обратить  на  путь  истины. 
Истинная  вѣра  порождается  благодатію  Господнею  чрезъ  убѣж- 
деніе, поученіемъ,  кротостію,  а болѣе  всего  добрыми  примѣ- 
рами». ((Жестокость  же  не  убѣждаетъ  никогда,  но  паче  ожесто- 
чаетъ». «Надобно,  чтобы  они  могли  почувствовать,  что  они  со- 
стоятъ подъ  охраненіемъ  и покровительствомъ  законовъ;  и тогда 
только  надежнѣе  можно  ожидать  отъ  нихъ  любви  и привязан- 
ности къ  правительству  и взыскивать  исполненіе  по  законамъ 
его,  кои  столь  для  нихъ  благотворны». 

Для  полноты  картины,  перенесемся  изъ  Восточной  Сибири  въ 
Западную  и,  для  характеристики  отношеній  старообрядцевъ  къ 
мѣстному  духовенству  и наоборотъ,  остановимся  на  тѣхъ  мѣст- 
ностяхъ, гдѣ  преимущественно  распространена  старая  вѣра  въ 
близкомъ  сосѣдствѣ  съ  уральскими  заводами  и Россіей.  Эта 
мѣстность,  ограниченная  на  востокѣ  Барабинскою  степью,  на 
югѣ  Киргизскою  и теряющая  границы  на  западѣ  въ  простран- 
ствѣ Россіи,  представляетъ  собою  непрерывную  цѣпь  населенія, 
придеряіавшагося  стараго  креста  и дониконовскихъ  церковныхъ 
обрядовъ.  Въ  ней  расколъ  почти  столько  же  древній,  какъ  и 
въ  самой  Москвѣ. 

Во  всей  западной  половинѣ  Сибири,  по  рѣкамъ  Иртышу, 
Ишиму  и Тоболу,  гуще  другихъ  населенной,  общественное  мнѣ- 
ніе и свидѣте.іьства  крестьянъ  указываютъ  на  примѣтное  рас- 
ширеніе старой  вѣры  даже  въ  недавнія  времена,  причемъ  ука- 
зываютъ на  поселенцевъ,  сосланныхъ  за  религіозныя  мнѣнія, 
какъ  на  совратителей.  Хотя  еще  до  сихъ  поръ  не  изобрѣтены 
средства  узнавать,  кто  кого  совратилъ  и хотя,  само  собою  разу- 
мѣется, прямой  путь — нападать  на  невинныхъ  (путь,  которымз, 
привыкли  ходить  въ  Сибири),  тѣмъ  не  менѣе  посе.іенцы  зави- 
няются  первыми.  Въ  особенности  пользуются  успѣхомъ,  гово- 
рятъ, тѣ  изъ  нихъ,  которые  перечислены  изъ  Восточной  Сибіі]ш 
въ  Западную,  и между  ними  наибольшею  склонностію  къ  про- 
пагандѣ от.іичаются  (|)илипоны  и ѳедосеевцы  *.  Въ  странѣ,  гдѣ 


Увѣренно  наслѣженныхъ  оказалась  немного:  извѣстенъ  Плотниковъ,  вѣн- 
чавшій сводные  браки.  Его  приговорили  въ  ссылку  и сослали  въ  Каинскъ. 
Онъ  не  унялся  — услали  дальше.  Онъ  дѣлалъ  своды  священническимъ  вѣн- 
чаніемъ; послѣ  него  ста.іи  сводить  родительскимъ  > благословеніемъ  съ  про- 
чтеніемъ молитвъ  и съ  возложеніемъ  на  главы  иконы.  Другой  передъ  смер- 
тію завѣщалъ  раздать  своимъ  единовѣрцамъ  25  тыс.  руб.  сер.  Изъ  другихъ 
совратителей  извѣстны:  солдаты  Кайгородовъ  и Колмаковъ,  в.ііяніе  которыхъ 
выразилось  въ  молитвенныхъ  пріемахъ;  па  молитвѣ  стали  становиться  пра- 
ви.іьными  рядами  или  шеренгами,  поклоны  начали  класть  не  врозь  по  жела- 
нію, а всѣ  разомъ  по  уставу  и по  образу  «полета  птицъ,  дѣлающихъ  в.змахи 


356 


ОтЕЧ.  Записки. 


издревле  религіозный  фанатизмъ  былъ  такъ  великъ,  что  велъ 
къ  самосожженіямъ  (по  Тобольской  губ.  извѣстны  33  случая, 
изъ  которыхъ  первый  принадлежитъ  1682  году,  а послѣдній 
1828),  въ  странѣ,  гдѣ  всѣ  мѣстныя  условія  благопріятны  сво- 
бодѣ ученія,  старообрядчество  воспользовалось  значительными 
успѣхами.  Участіе  духовенства  въ  этомъ  отношеніи,  и именно 
здѣсь,  выразилось  чертами  характерными  и доказанными. 

Прежде  всего,  положеніе  среди  двухъ  огней , изъ  которыхъ 
одинъ  больно  жегся,  другой  пріятно  грѣлъ, — всегда  ставило  и 
сибирское  духовенство  въ  тѣ  ложныя  условія,  прп  которыхъ  вы- 
ходило одно  изъ  двухъ.  Или  мало  пишешь  бывшихъ  на  исповѣди — 
значитъ,  нерадивъ,  небрежешь  объ  овцахъ,  не  миссіоперству- 
ешь:  а за  это — архіерейскій  выговоръ,  замѣчаніе,  штрафъ,  вы- 
зовъ въ  консисторію  для  личныхъ  объясненій.  Или  пишешь  небыв- 
шихъ  бывшими,  некрені,еныхъ  креш;енымп  — стало  быть,  усердіе 
есть:  виновные  доносить  не  умѣютъ  и на  мѣсто  доносовъ  при- 
выкли платить  прпносамп  — хлѣбомъ  п деньгами.  Практика  из- 
вѣстная, освяш,енная  вѣковымъ  опытомъ.  Въ  1751  году  въ  селѣ 
Кармецкомъ  сожглись  25  человѣкъ  крайнихъ  фанатиковъ  ѳедо- 
сеевскаго  толка,  которые  оказались  въ  приходскихъ  книгахъ  всѣ 
записанными  въ  православіи , бывавшими  на  исповѣди  и у св. 
причастія.  Не  такъ  давно  умеръ  свяні,енникъ,  отправившій  въ 
банкъ  36  тыс.  р.  асе.,  и крестьяне  объясняютъ  гласно  оба  эти 
яркія  явленія  тѣмъ,  что  за  дозволеніе  не  быть  у нсновѣди  пла- 
тятъ по  1 руб.  за  душу,  II  что  бывали  примѣры,  когда  свяш,еи- 
пііки  продавали  право  перехода  изъ  православія  въ  расколъ  за 
такое  ничтожное  вознагражденіе,  какъ,  напримѣръ,  фунтъ  чая. 
Процедура  въ  послѣднемъ  случаѣ  обычная:  православный  кре- 
стьянпнч>  пересталъ  ходить  въ  церковь  п на  исповѣдь  — свяш,ен- 
ппкъ  доноситъ  объ  этомъ.  Назначается  слѣдствіе;  отступника  вы- 
зываютъ на  увѣні,аніе  или  улеш,аніе  (какъ  крестьяне  привыкли  выра- 
жаться). Въ  духовномъ  правленіи  онъ  устаиваетъ  на  своемъ.  Совѣ- 
підтелыіый  комитетъ,  но  закону,  отдаетъ  его  затѣмъ  на  увѣщаніе 
мѣстному  священнику, — тому  самому,  съ  которымъ  уже  сдѣлана 
сдѣлка;  увѣщатель  пишетъ  начальству  своему:  ((непреклоненъ)). 


крыльями  передъ  пебеснымъ  Царемъ  вдругъ  пли  подобію  метанью  ружья  сол- 
датами передъ  Даремъ  земнымъ».  Кромѣ  архіерея,  жившаго  въ  15  вех)стахъ  отъ 
Оренбурга,  старовѣры  пользовались  вліяніемъ  дая:е  одного  изъ  ссы.іыіыхъ  по- 
ляковъ, умѣвшаго  разыгрывать  роль  старовѣрскаго  наставника  п попа,  ііаяіпв- 
шаго  такимъ  способомъ  большія  деньги.  Этотъ  полякъ  (старовѣрскій  попъ) 
былъ  сосланъ  въ  сибирскіе  батальоны  за  участіе  въ  революціи  1831  г.  и такъ 
ловко  подмазался  къ  старовѣрамъ,  что  они  деньгами  откупили  для  него 
увольнеиіе  отъ  военной  службы. 
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Число  остальцевъ  древняго  благочестія  увеличивается;  новопри- 
былые самодовольно  говорятъ  всѣмъ:  «хоть  и дорого  встало, 
да  за  то  ужь  теперь  спокоенъ»;  православному  священнику 
остается  наблюдать  только  за  тѣмъ,  чтобы  отбившаяся  отъ  стада 
овца  не  сдѣлала  «внѣшняго  оказательства» . Конечно,  она  этого 
не  сдѣлаетъ,  никогда  и ни  за  что  этого  не  сдѣлаетъ. 

Лѣтъ  30,  35  тому  назадъ  въ  этомъ  краю,  гдѣ,  по  народному 
выраженію,  «попятъ  многіе,  но  поповъ  мало»,  гдѣ  народъ  дав- 
но выговорилъ,  что  «не  бѣжитъ  церкви,  а бѣя^птъ  священниковъ» ^ 
извѣстенъ  былъ  между  послѣдними  одинъ  такой,  который  никогда 
не  служилъ  обѣдней,  а развѣ  только  отъ  скуки  часы  или  вечерню, 
и за  котораго  все  правили  причетники.  Бывало,  и спросятъ  при- 
хожане: «будетъ  ли  обѣдня?» — и довольствуются  такимъ  отвѣ- 
томъ: «обѣдни  не  будетъ:  мы  старенькую  разогрѣли  и ужь  кон- 
чили». Этотъ  попъ  продалъ  или,  лучше  сказать,  пропилъ  весь 
свой  приходъ  и отписывалъ  въ  расколъ  за  полуштофъ.  Другого 
разжаловали  въ  причетники  за  то,  что  онъ,  ходя  на  Пасху  мимо 
раскольничьихъ  избъ,  бросалъ  къ  нимъ  на  дворъ  черезъ  заборь 
крестъ,  заводилъ  ссоры,  грозилъ  доносами,  бралъ  отступное. 
Крестьяне,  какъ  извѣстно,  неоправдывающіе  въ  своихъ  пасты- 
ряхъ только  запоевъ,  охотно  прощаютъ  подгулы:  «почему  и 
попамт»  не  подгулять  — человѣки  есть;  напился,  надурилъ  — 
приди,  извинись  передъ  старшими  и младшими,  попроси  мо- 
литвъ: зла  не  попомнимъ».  Но  гдѣ  же  у крестьянина  силы  при- 
миряться съ  тѣми,  которые,  нося  въ  глазахъ  бревна,  ищутъ  у 
другихъ  спицъ,  и выносить  тѣхъ,  которые  являются  въ  тѣсномъ 
деревенскомъ  кругу  присяжными  врагами,  доносчиками,  вымога- 
телями? Одинъ,  напримѣръ,  единовѣрческій  священникъ  больше 
ничего  и не  дѣлалъ,  какъ  только  подсматривалъ:  не  тайно- 
дѣйствуютъ  ли.  Замѣтивъ,  вторгался  въ  избы,  вымогалъ  от- 
ступное. Гдѣ  не  смоталъ  самъ,  туда  приглашалъ  засѣдателя, 
обѣщалъ  ему  300  руб.  сер.  нажлівы.  Другой  (православный)  слу- 
жилъ только  разъ  въ  году:  на  пасху;  къ  третьему,  который  едва 
5 разъ  въ  году  правилъ  службу  (утреню,  часы  и вечерню),  въ 
1860  г.  собрались  на  любимыя  сибирскимъ  народомъ  «водокре- 
щн»,  въ  крещенье,  а попа  и дома  нѣтъ:  уѣхалъ  въ  дальныя 
деревни  за  поборомъ;  на  перваго  Спаса  въ  1861  году  сдѣлалъ 
то  же.  Собравшіеся  подождали  и уѣхали  съ  ропотомъ,  тѣмъ  бо- 
лѣе сильнымъ,  что  вообще  сибирскіе  люди  на  церковную  мо- 
литву неохотливы,  считаютъ  важными  и серьёзными  только  мо- 
лебны: Богородицѣ,  Николѣ,  Власію  и Модесту,  Ильѣ  Пророку, 
и въ  особенности  любятъ  молебствія  на  поляхъ,  принятіе  въ 
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дома  иконъ  на  Пасху.  И на  такія  непритязательныя  народныя 
требованія  не  такъ  давно  имѣлись  такіе  священники , которые 
вовсе  не  были  грамотными:  либо  не  доучившись,  живя  въ  глу- 
ши, перезабыли  все,  либо  прямо  изъ  причетниковъ  посвящены 
были  въ  пастырскій  санъ.  Люди  эти  стараго  закала  стали  пере- 
водиться, но  тѣмъ  не  менѣе  являются  еще  противниками  и не- 
доброжелателями молодаго  поколѣнія,  новыхъ  священниковъ. 
Эти  выразились  для  крестьянъ,  хотя  и въ  новыхъ  формахъ,  но 
тѣмъ  не  менѣе  не  въ  идеальныхъ.  Крестьяне  жалуются  на  ихъ 
грубое  обращеніе,  на  гордость,  «чехвальство)),  на  то  примѣне- 
ніе высшихъ  семинарскихъ  взглядовъ,  которое  выражается  пре- 
зрѣніемъ къ  неграмотному  люду.  Крестьяне  предпочитаютъ  имъ 
стариковъ  уже  по  тому  одному,  что  старые  были  обходительны, 
привычливы  и,  стало  быть,  уступчивы;  молодые  попы  на  пер- 
выхъ же  порахъ  оказывались  бранчивыми,  крутыми.  Отъ  тоски 
ли  по  городѣ  стали  они  раздражительными,  отъ  униженія  ли 
средою  стали  обидчивыми, — прихожане  этого  не  разбираютъ:  о 
старыхъ  попахъ  тоскуютъ,  о новыхъ  разсказываютъ,  что  одинъ 
во  время  крестнаго  хода  курилъ  папиросы;  другой,  при  всякой 
встрѣчѣ,  ругается,  при  всякомъ  дѣлѣ  и заказѣ  капризничаетъ; 
третій  за  исправу  требъ,  чтобы  слишкомъ  не  безпокоиться,  по- 
ложилъ большую  плату.  А потому  отъ  этого  послѣдняго  при- 
хожане стали  ѣздить  къ  единовѣрческому  попу,  который  за 
свадьбу  бралъ  довольно  дешево,  нестѣснительно:  всего  три 
рубля,  а не  красную.  Другой  (съ  неодолимой  привычкой  къ  та- 
баку) какъ  разъ  очутился  въ  гнѣздѣ  раскольниковъ,  гдѣ  онъ, 
съ  подстриженными  усами,  казался  человѣкомъ  и безъ  того  не- 
милымъ, да  кстати  и мѣсто  принялъ  отъ  такого,  который,  во 
время  службы,  нюхалъ  табакъ  на  всю  церковь.  Молодые  попы 
сердятся  на  мужичье  невѣжество,  презираютъ  крестьянъ,  а сами 
въ  то  же  время  исполняютъ  только  обряды  (и,  надо  сказать, 
аккуратнѣе  старыхъ):  окреститъ,  похоронитъ,  исповѣдуетъ,  по- 
вѣнчаетъ, а о назиданіи  нѣтъ  и помину  (и  сами  никакихъ  книгъ 
не  читаютъ).  Подъ  носомъ  у такріхъ  издавна  приладились  на- 
ставники, начотчики,  старообрядцы;  у раскольничьихъ  стари- 
ковъ первое  дѣло,  какъ  извѣстно,  назиданіе,  публичное  чтеніе 
книгъ:  Маргаритъ,  Ефрема  Сирина,  псалтырь  старопечатную  и 
проч.,  живое  и упрощенное  толкованіе:  «въ  моленной  избѣ  по- 
сидѣть любо:  и навздыхаешься  отъ  самаго  донушка,  и всплак- 
нешь не  одинъ  разъ  у хорошаго  и доточнаго  наставника».  Сво- 
дятъ молодые  попы  дружбу  съ  засѣдателями,  съ  этими  вѣдо- 
мыми  охотниками  на  раскольниковъ,  какъ  бы  на  какую  вкусную 
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птицу,  либо  жирную  рыбу  *.  Многіе  изъ  молодыхъ  по  старому 
за  ними  погнались:  при  обыскахъ  ходятъ  съ  понятыми  и по- 
ложили уже  на  себя  въ  народѣ  худую  славу.  Многіе  убереглись 
отъ  преслѣдованія  потому  только,  что  засѣдатели  умѣли  при- 
крывать дѣла.  Старые  порядки  остаются  на  томъ  же  положеніи: 
старовѣры  женятся  и ((сводятся»  (своднымъ,  гражданскимъ  бра- 
комъ) съ  православными,  и если  раскольница  попала  въ  домъ 
къ  православнымъ,  въ  семьѣ  рѣдко  кто  устаиваетъ. 

Уходятъ  въ  расколъ — отъ  тяжести  общественныхъ  должностей; 
смоленскимъ  выселенцамъ  велѣно  было  участвовать  въ  постройкѣ 
церкви,  — они  объявились  раскольниками;  псковскіе  переселенцы 
(изъ  Великолуцкаго  уѣзда)  съ  начала  водворенія,  будучи  расколь- 
никами на  родинѣ,  объявились  въ  Курганскомъ  округѣ  право- 
славными всѣ,  за  ма.шми  исключеніями;  когда,  въ  15  лѣтъ,  успѣ- 
ли поприглядѣться  къ  сибирскимъ  порядкамъ,  — сказались  старо- 
вѣрами, отстали  отъ  церкви  и ушли  въ  расколъ  всѣ.  Когда  въ 
деревнѣ  Мальцевой  (1756  г.)  приготовившіеся  къ  самосожженію 
(ушедшіе  въ  ямки  — по  туземном^"  выраженію),  до.тго  раздумы- 
ва.іи  и успѣли  явиться  увѣщатели,  — крестьяне  требовали:  уго- 
ворить священника  не  брать  поборовъ , смѣнить  начальство  за 
то,  что  отрывали  отъ  земли,  и мучили  на  работахъ,  заставляя 
строить  дощаники  и возить  хлѣбъ  въ  дальныя  мѣста;  говорили, 
что  они  раззорены  такъ,  что  не  мила  жизнь,  словамъ  чи- 
новниковъ не  вѣрятъ  II  боятся  расположиться  на  нпхъ  **.  Въ 
то  время  600  человѣкъ  изъ  Верхисетскаго  завода  и 300  изъ 
екатеринбургскаго  вѣдомства  бѣжали  въ  Польшу.  При  9-й  ре- 
визіи съумѣли  схватить  уважаемыхъ  міромъ,  зажиточныхъ  лю- 
дей 12  человѣкъ,  отправить  въ  этапный  казематъ,  тамъ  желѣз- 
ными цѣпями  приковать  къ  столбамъ,  оттуда  отправить  въ  Тю- 
мень на  увѣщаніе,  при  чемъ  вели  по  городу  съ  обритыми  по- 
ловинами головъ ; въ  домахъ  оставлены  были  только  малые 
дѣти.  Этотъ  казусъ  произвелъ  такое  сильное  впечатлѣніе,  что 
многіе  православные  поспѣшили  обратиться  въ  расколъ.  Тюмень 
застроилась-было  каменными  церквами,  — свидѣтельницами  усер- 
дія жителей  къ  православію,  но  иконостасы  теперь  почернѣли. 


Въ  1852  году  ген-губ.  Западной  Сибири  вынужденъ  быіъ  формально  за- 
заііретить  чиновникамъ  ходить  по  старовѣрскимъ  домамъ  облавой  ночью  или 
вмѣшиваться  въ  дѣла  раскольниковъ,  отбирать  книги  и проч.  Но  это  не  оста- 
новило: чиновники'продолжали  впутываться  и исправники,  напримѣръ,  по  преж- 
нему получали  500  руб.  за  каждый  молитвенный  домъ. 

*^Какъ  ихъ  ни  увѣіцевали  потомъ,  они  все-таки  подожглись. Обгорѣлыхъ  успѣ- 
ли выхватить  изъ  огня,  вылечить,  посадить  въ  острогъ,  заковать  въ  кандалы 
и отдать  на  судъ  свѣтской  власти. 
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церковныхъ  капиталовъ  не  стало  : все  обветшало.  Народъ  въ 
расколъ  ушелъ , и причетники  не  такъ  давно  стаивали  въ  ру- 
біщахъ  на  перекресткахъ.  Появились  новые  священники  — все 
стало  поправляться : и умѣнья  и усердія  больше. 

Сводные  браки  вообще  не  прочны : кто  нпбудь  изъ  сведен- 
цовъ  непремѣнно  нарушитъ  контрактъ  и потребуетъ  новаго 
свода , а съ  нимъ  калыма , новыхъ  расходовъ ; теперь  многіе 
стали  прибѣгать  къ  вѣнчанію  въ  православныхъ,  и — разумѣется 
чаще  всего — въ  единовѣрческихъ  церквахъ.  Послѣ  того,  нему- 
дреная неправа : нѣсколько  лѣстовокъ  (лѣстовка  — сто  покло- 
новъ), очистительныя  молитвы  — и дѣлу  конецъ.  Министерство 
внутреннихъ  дѣлъ  не  велѣло  считать  такихъ  браковъ  законными, 
сведенцы  отвѣчали : «пожалуй,  не  считай : мы  и такъ  живемъ 
и проживемъ»,  а своды  усилились  до  высшей  степени. 

Архіерей  Георгій  велѣлъ  писать  раскольниками  всѣхъ  небыв- 
шихъ на  исповѣди.  Столоначальникъ  консисторіи  показалъ  эту 
резолюцію  раскольникамъ , слухъ  проникъ  глубоко.  Захотѣли 
отписаться  и православные , придерживавшіеся  раскола,  и для 
того  рѣшились  подать  о себѣ  особыя  ревизскія  сказки.  Въ  10 
волостяхъ  заварилась  каша  ; писаря  помогали,  начальство  зем- 
ское поощряло.  Нарядили  слѣдствіе:  виновныхъ  посадили  въ 
острогъ , нѣкоторые  тамъ  умерли  ; другихъ  лишили  правъ  со- 
стоянія и сослали  въ  Восточную  Сибирь;  оста.ііьнымъ  съ  рукъ 
сошло. 

По  отношенію  къ  высшимъ  духовнымъ  властямъ,  у старовѣ- 
ровъ остались  въ  воспоминаніи  только  мимолетные  проѣзды 
владыкъ  и ихъ  поѣзды  со  свитой,  напоминающіе  древніе  воевод- 
скіе поѣзды  съ  челядью,  которая  хватала  по  дорогѣ  серебряныя 
ложки,  скатерти  со  сто.іга  и все,  что  ни  попадало  подъ  руку.  «Да 
и станетъ  ли  владыка  (говорили  крестьяне),  примѣрять  священ- 
ника къ  мужику  и тѣмъ  пуще  мѣнять  его  на  старовѣра?»  Та- 
кимъ образомъ,  обязанные  «вѣдать  вся  да  всяко  нѣкія  спасутъ» 
не  вѣдаютъ  и не  хотятъ  вѣрить,  между  прочимъ,  такимъ  несо- 
мнѣннымъ даннымъ. 

Старовѣры  всего  края,  примыкающаго  къ  Уральскимъ  горамъ 
и прилежащаго  къ  Иртышу,  Ишиму,  Тоболу  и проч.  рѣкамъ  — 
люди  грамотные,  начитанные;  вообще  трезвы,  любятъ  молиться, 
бесѣдовать  и читать  священныя  книги;  не  любятъ  обществен- 
ныхъ забавъ:  гулянокъ,  масляничныхъ  катушекъ,  пасхальныхъ 
качелей  и особенно  гулянокъ  въ  праздники.  Молодежъ  хотя  и 
любитъ  выпить,  но  въ  большіе  праздники  въ  кабаки  не  ходитъ, 
пьетъ  мимо  праздниковъ;  въ  праздники  даже  помочей  не  дѣ- 
.іаютъ  и вообще  стараются  не  работать,  а больше  молиться, 
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бесѣдовать,  слушать  писаніе.  За  пьянство  и другіе  грѣхи  ста- 
рики накладываютъ  нѣсколько  лѣстовокъ,  отлучаютъ  въ  пищѣ, 
въ  молитвѣ:  ѣшь  одинъ,  молись  послѣ  всѣхъ.  Раскольники  — 
люди  богатые:  они  первые  плате.яьщики  податей,  первые  по- 
мощники бѣднымъ,  помогаютъ  милостыней  и православнымъ 
(этимъ  меньше,  своимъ  бѣднымъ  больше).  На  слѣдствіяхъ,  и 
безъ  присяги,  не  кривятъ  душой.  Гостепріимны,  какъ  всѣ  сиби- 
ряки, но  честны  II  справедливы,  какъ  примѣтное  исключеніе. 
Всѣ  старовѣры  очень  набожны,  особенно  старики:  всякое  до- 
машнее дѣло  начинаютъ  молитвой;  за  обѣдомъ  всякое  блюдо 
встрѣчаютъ  большимъ  крестомъ  и безъ  креста  не  ѣдятъ  ниче- 
го. Отъ  православныхъ  крестьянъ  старовѣры  въ  этомъ  отноше- 
ніи значительно  отличаются  и стоятъ  далеко  выше:  во  всѣхъ 
толкахъ  непремѣнное  обязате.льство  грамотности  по  часослову  и 
псалтырю;  если  нельзя  выучить  грамотѣ,  непремѣнно  выучатъ  мо- 
литвамъ. Изъ  православныхъ  рѣдкій  читаетъ  молитвы,  у старо- 
вѣровъ всякій  мальчикъ  и дѣвочка  знаютъ  наизустъ  такъ-назы- 
ваемый  малый  началъ,  другіе  знаютъ  п большой  и много  мо- 
литвъ . 

Когда  въ  1762  году  Екатерина  воспретпла'преслѣдованія,  обло- 
живъ старовѣровъ  двойнымъ  окладомъ,  въ  «старой  Сибири» 
многіе  прибѣгали  къ  церкви  по  чистому  сознанію,  что  безъ 
церкви  нельзя,  безъ  таинства  спасеніе  невозможно.  Они  стали 
вѣнчаться,  крестить,  иногда  исповѣдываться,  п даже  погребать 
умершихъ  близъ  церкви;  потомки  ихъ  остались  въ  чистомъ  пра- 
вославіи. Теперь,  когда  колебаніе  старовѣровъ  сдѣлалось  при- 
мѣтнѣе, не  утрачиваются  надежды  на  то,  чтобы,  способомъ  по- 
степенныхъ уступокъ,  поставить  дѣло  въ  лучшее  полояіеніе, 
чѣмъ  нынѣшнее.  Крутыя  мѣры  н рѣзкія  требованія  не  только 
останавлива.іи  дѣло,  но  и поворачивали  назадъ.  Прямо  и ра- 
зомъ превратить  старовѣровъ  въ  православныхъ  еще  никому 
до  сихъ  поръ  не  удалось;  опыты  постепеннаго  обращенія  въ 
Сибири  вѣнчались  кое-гдѣ  успѣхомъ,  даже  и въ  тѣхъ  мѣстахъ, 
о которыхъ  идетъ  рѣчь  наша...  Тамъ  сами  старовѣры  дѣлаютъ 
такое  уподобленіе:  «разомъ  въ  церковь  войти, — это  какъ  бы  на 
морозѣ  раздѣться,  искупаться  и рубаху  перемѣнить!))  А потому: 
нѣкоторые  окрестить  у попа  не  прочь,  но  миропомазаніе  уліе  за- 
трудняетъ ихъ;  исповѣдаться  у хорошаго  охотятся  (и  зачастую 
дѣлаютъ  это  тайно,  по  ночамъ),  но  причаститься  — даже  пзъ  рукъ 
трезваго,  некурящаго,  усы  неподстрпгающаго  священника  очень 
трудно:  разомъ  всего  не  поднимешь.  На  православномъ  кладбищѣ 
умершаго  положить  очень  трудно,  на  своемъ  среди  родичей, — 
пріятно  во  все  удовольствіе  сердца.  Крещенаго  и вѣнчаннаго  по- 
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помъ,  пожалуй,  и поправлять  не  станутъ,  если  бы  священни- 
камъ, при  погруженіи,  позволено  было  держать  младенца  спин- 
кой къ  востоку;  а при  вѣнчаніи  хожденіе  кругомъ  аналоя  су- 
противъ солнца  — тоже  крупное  препятствіе:  ноги  не  ходятъ. 
Двуперстное  сложеніе,  столь  обширно  распространенное,  почти 
всеобщее  но  Сибири  и въ  сѣверной  Россіи,  желательно  имъ 
видѣть  и у православныхъ  священниковъ.  Одинъ  священникъ 
сшилъ  эпитрахиль  съ  7-ю  крестами  и придѣлалъ  къ  треб- 
нику мѣдное  распятіе,  — стали  ходить  къ  нему  всѣ  старовѣры 
и прикладываться  къ  требнику,  хоть  и знали,  что  онъ  синодаль- 
наго, недавняго  изданія.  Нѣкоторыми  уступками  одинъ  достигъ 
того,  что  въ  десять  лѣтъ  исправилъ  дѣло,  испорченное  его 
нетрезвыми  и корыстолюбивыми  предмѣстниками:  старовѣры  ста- 
ли снова  православными.  Выборъ  священниковъ,  излюбленныхъ 
міромъ  и по  его  выбору,  является  однимъ  изъ  прямыхъ  путей 
для  выхода  изъ  запущенныхъ  и запутанныхъ  отношеній.  Тогда 
не  будетъ  нужды  прибѣгать  къ  составленію  фальшивыхъ  мір- 
скихъ приговоровъ,  какъ  сдѣлалъ  это,  въ  1860  г.  въ  Тобо.ч?. 
губ.,  недостойный  служитель  алтаря,  ссадившій  съ  мѣста  того, 
которымъ  всѣ  прихожане  были  довольны. 


С.  Максшшвъ. 


позитивизмъ  ПОСЛѢ  КОНТА. 


^е  пе  хігеІеп(І5  раз  ^ие  Гоепѵге  Не  Іа  рЫІозорЫс  розШѵе 
80І1;  сіозе  еі;  діі’іі  п’у  аИ  ріііз  ^и’а  гбрёіег  Іа  рагоіе  Ии  таііге. 
Ьоіп  Ие  тоі  сеИе  репзёе;  М.  Сотіе  поиз  а зеіііетепі,  поиз  еі: 
поз  зиссеззепгз,  тіз  зиг  1е  зеиіі;  И’іттепзез  ігаѵаих  зопі  а 
ехеси1:ег;  саг,  Гапсіеп  роіпі;  Ие  ѵие  Иез  сііозез  ёіапі  сЬавдё, 
И з’а§і1:  Ие  Іоиі;  гетеііге  а и поиѵеаи.  И’аигаі  Иоппё  к топ 
іИёе  Іоиіе  ГёіепИие  еі  еп  тёте  Іетрз  іоиіе  Іа  гезігісііоп 
^и’еИе  сотрогіе,  еп  ИізапІ:  дне  М.  Сот1:е  а іаИ  Іа  сопзііШМоп 
Ие  Іа  рЬіІозорМе  розіМѵе,  ѵоиіапі;  Иіге,  И’аргез  1е  зепз  аіігі- 
Ъиё  раг  тоі  к соозЫиМоп  И’іше  зсіепсе  ^ие,  Иериіз  М.  Сотіе, 
еііе  а за  Ьазе  ^иі  езі  Иапз  Іез  зсіепсез,  за  тёіЬоИе  диі  езі; 
Иапз  Іа  ЬіегагсЫе  зсіепШдпе,  еС  зоп  гёзпИаИ  сіиі  езі  Иапз  Іа 
сопсерМоп  Ии  топИе,  таіз  ѵоиіапі;  Иіге  аиззі  ^и’ипе  рЫІо- 
зорЬіе  сопзііШёе  езС  зеиіетепі;  іше  рЬіІозорЬіе  соттепсёе. 

Ыіігё.  А.  Сотіе  еі  8шагі  МШ,  р.  40. 

Въ  статьѣ  моей  о философіи  исторіи,  на  которую  прошу  чи- 
тателя смотрѣть,  какъ  на  введеніе  къ  настояш;ему  этюду,  я ста- 
рался объяснить  значеніе  умственной  дѣятельности  въ  процессѣ 
историческаго  развитія,  и приве.іъ  доказательства  на  то,  что 
дѣятельность  эта  была  главнымъ  элементомъ  прогресса  Раз- 
сматривая интеллектуальное  развитіе  съ  этой  точки  зрѣнія,  я пред- 
ставилъ общій  очеркъ  основнаго  закона  развитія,  закона  трехъ 
состояній^  установленнаго  Ог.  Контомъ  и составляющаго  одно 
изъ  основоположеній  позитивной  философіи.  Законъ,  о которомъ 
я говорю — если  помнитъ  читатель — представляетъ  послѣдователь- 
ные историческіе  фазисы  умственнаго  развитія,  и опредѣляетъ 
постепенность  перехода  отъ  теологическаго  міросозерцанія  къ 
метафизическому,  и отъ  этого  послѣдняго  къ  міросозерцанію 
научному  или  положительному.  Вступивъ  въ  этотъ  фазисъ,  разумъ 
отказывается  отъ  супра-натуральнаго  и субъективно -умозритель- 
наго объясненія  наблюдаемыхъ  имъ  явленій,  а обращается  къ 
знанію,  къ  наукѣ,  и,  въ  обобщеніяхъ  ея  изысканій , ищетъ  и 
находитъ  желаемое  объясненіе,  под.іеікащее,  по  самому  существу 
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своему,  ііпіі)пкому  п иеопредѣлеипому  раявптію.  Я сказалъ  также, 
что  прогрессъ  наукъ  въ  нашемъ  вѣкѣ  далъ  возможность  оконча- 
тельно осуществиться  переходу  отъ  метафизическаго  міросозер- 
цанія къ  научному  въ  умахъ  нѣкоторыхъ  передовыхъ  мыслителей, 
и что  въ  наше  время  переходъ  этотъ  начинаетъ  уже  совершаться 
мало-по-малу  п въ  общественномъ  сознаніи.  «Наука — сказалъ  я — 
стремится  придти,  въ  окончательномъ  результатѣ,  къ  доктринѣ, 
обнимающей  все,  что  только  можетъ  регулировать  жизнь  и разви- 
тіе человѣчества.  Она  стремится  къ  тому,  чтобы  с^іѣлаться  не 
только  истолковательницей,  но  и руководительницей  жизни;  она 
ставитъ  соціальную  систему  конечной  цѣлью  всей  своей  работы. 
Стремленіе  это  совершенно  законно,  конечно;  но  полнаго  успѣха 
въ  настоящее  время  оно  еще  имѣть  не  можетъ,  потому  что,  не- 
смотря на  громадные  успѣхи  наукъ,  предварительный  анализъ, 
необходимый  для  осуществленія  такого  стремленія,  все-таки  да- 
леко еще  не  оконченъ.  Многое  остается  еще  недоступно  научному 
пзслѣдованію,  многое  гадательно,  неточно,  неполно...  М«ета- 
физики  и т.  п.  ставятъ  все  это  въ  укоръ  наукѣ,  и выставляютъ 
полноту  п законченность  своихъ  системъ.  Но  справедливо  замѣ- 
тилъ Фейербахъ,  что  никто  не  становится  подъ  водосточныя  тру- 
бы, чтобы  укрыться  отъ  дождя...  Возврата  къ  прошлому  нѣтъ;  мы 
это  знаемъ,  и потому  смѣло  предпочитаемъ  неполноту  попытокъ, 
обобшдющихъ  наше  положительное  знаніе,  мнимой  законченно- 
сти предшествовавшихъ  имъ  міросозерцаній.  Одною  изъ  замѣча- 
тельнѣйшихъ попытокъ  въ  этомъ  направленіи  была  попытка  Ог. 
Конта...  На  нашихъ  глазахъ  уже,  тропинка,  пробитая  Контомъ, 
обращается  въ  широкую  дорогу,  и вмѣсто  системы,  которую  мы 
можемъ  назвать  коншизмомъ^  возникаетъ  позитивизмъ  съ  непре- 
станно расширяющейся,  и теперь  у?ке  весьма  широкой  сферой 
вліянія». 

Такой  успѣхъ  позитивизма  совершился,  однакоже,  весьма  мед- 
ленно. Въ  теченіе  двѣнадцати  лѣтъ  появлялся  томъ  за  томомъ 
«Курс7>  положительной  философіи»  Ог.  Копта,  и не  находилъ 
почти  нигдѣ  отголоска.  Поверхностному  наблюдателю  легко  мог- 
ло показаться,  что  ученіе  Конта  лишено  связи  съ  идеями  вѣка  и 
не  имѣетъ  будущности.  Молчаніе,  окружавшее  Конта,  имѣло, 
однакоже,  совершенно  частную,  преходящую  причину,  а именно 
ту,  что  въ  эпоху,  когда  появился  «Курсъ  положительной  филосо- 
фіи», разобщеніе  между  наукой  и философіей  рѣшительно  пре- 
пятствовало пониманію  философіи,  основанной  на  наукѣ.  Пред- 
ставители пауки  работали  отдѣльно  и независимо  отъ  господство- 
вавшей тогда  философіи,  а эта  послѣдняя  развивалась  тоже  от- 
дѣльно и независимо  отъ  положительнаго  знанія,  и держалась  въ 


Позитивизмъ  ПОСЛѢ  Копта. 


365 


Европѣ  вообще  (особенно  же  въ  Германіи)  въ  формѣ  болѣе  или 
менѣе  туманныхъ  метафизическихъ  системъ,  рядомъ  съ  которыми, 
во  Франціи  , процвѣталъ  еще  и выродокъ  метафизики  — эклек- 
тизмъ. Неудивительно  поэтому,  если  Ог.  Контъ  не  разсчитывалъ 
болѣе,  чѣмъ  на  пятьдесятъ  читателей  во  всей  образованной  Евро- 
пѣ. Для  него  было  очевидно,  конечно,  что  его  могутъ  понять  толь- 
ко тѣ  очень  немногія  личности,  которыя,  по  особенно-счастливо- 
му стеченію  обстоятельствъ,  соединяли  въ  себѣ  солидныя  науч- 
ныя знанія  со  способностью  къ  обобщенію,  незатемяенною  влія- 
ніемъ метафизики.  Это  предвидѣніе  было  вѣрно  до  такой  степени, 
что  даже  въ  1859  году,  то-есть  черезъ  17  лѣтъ  послѣ  выхода  по- 
слѣдняго тома  ((Курса  позитивной  философіи»,  Литтре,  замѣча- 
тельнѣйшій изъ  послѣдователей  Ог.  Конта,  имѣлъ  основаніе  пи- 
сать слѣдующее:  ((Назвать  позитивную  философію — далеко  не  зва- 
чнтъ  еще  дать  понять,  что  она  такое...  Позитивная  философія 
обрѣтается  еще  — это  не  подлежитъ  сомнѣнію  — въ  мракѣ... 
Извѣстны  только  ея  отрывки:  въ  цѣломъ  она  совершенно  не- 
извѣстна. Для  однихъ  она  представляется  какимъ-то  математи- 
ческомъ умозрѣніемъ...  Для  другихъ  она  кажется  возобновленіемъ 
ученій  Эникура  или  Гольбаха  и т.  д...»  (Е.  ЕіПгё.  Рагоіез  йе  рѣК 
І08.  розШѵе.  1863.  Р.  1 е1  8ніѵ.  2-е  ёсі.).  Въ  самомъ  дКіѢ,  еще  и 
въ  это  время,  если  не  считать  послѣдователей  всей  системы  Ог. 
Конта,  то-есть  и той  ея  части  даже,  которая  появилась  во  время 
несомнѣнно  патологическаго  состоянія  его  разума,  если  не  считать, 
говорю  я , познтивистовъ-мистиковъ  * — Лафитта,  Робине,  Кои- 
станъ-Ребека,  Конгрева  и проч.  — можно  было  по  пальцамъ 
счесть  всѣхъ  послѣдователей  Ог.  Копта,  какъ  философа.  Кромѣ 
упомянутаго  уже  Литтре,  къ  числу  ихъ  принадлежали:  д’Ейхталь, 
Робенъ,  Лебле  и де-Бливьеръ  во  Франціи,  Ст.  Милль  и миссъ 
Мартпго  — въ  Англіи.  О позитивизмѣ  было  еще  почти  не  слыш- 
но. Сочиненія  самого  Конта,  написанныя  языкомъ  крайне-тяже- 
лымъ, были  совершенно  неспособны  провести  идей  его  въ  обще- 
ство; то  немногое  же,  чт5  вышло  до  этого  времени  изъ-подъ  пера 
того  пли  другаго  изъ  послѣдователей  Ог.  Конта,  не  было  еще  за- 
мѣчаемо публикой,  II  только  развѣ  ((Система  дедуктивной  и индук- 
тивной логики  Ст.  Милля»  (1813)  имѣла  въ  этомъ  отношеніи 
какое-нибудь  значеніе.  Не  особенно  послужило  дѣлу  пропаганды 
даже  II  то,  что  Лнттрё  посвятилъ  позитивизму  нѣсколько  страницъ 

* Интересныя  свѣдѣнія  о нихъ  можно  найти  у Робине  (КоЪіпеІ:  Коіісе 
8ПГ  Гооиѵге  е1  киг  Іа  ѵіе  (і’Аи^изІе  Сошіе.  1860)  п у Эрдана.  (А.  Егсіап: 
І а Егапсо  Муаіісще.  1858),  Для  знакомства  съ  ними  слѣдуетъ  обратить  еще 
вниманіе  и на  Нагоп  сіе  СопзЩп^-КеЪессще:  КеЙехіопз  вупіѣеііциез  йи 
роіЩ  сіе  ѵие  розйіѵізіе  зиг  Іа  ге1і§іоп,  іа  шогаіе  е1  Іа  рЫІозорЫе. 
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предисловія  къ  своему  переводу  Штрау совой  «ЬеЪеп  ^е8и)),  вы- 
шедшему въ  1856  году.  Какъ  ни  жадно  читалась  книга,  но  преди- 
словіе ея  было  все-таки  мало  замѣчено. 

Позитивизмъ  не  могъ,  однакоже,  остаться  навсегда  въ  не- 
извѣстности. Суш,ественный  характеръ  его  заключается  въ  томъ, 
что  онъ  есть  естественный  результатъ  всей  предшествовавшей  ему 
работы  мысли,  что  онъ  есть  тотъ  неизбѣжный  выводъ,  къ  ко- 
торому идетъ  положительная  наука,  не  чуждая  философскихъ 
обобш;еній.  Позитивизмъ  поэтому  есть  болѣе  дѣло  времени,  чѣмъ 
личности.  Личность  могла  предвосхитить  его — и это  заслуга  без- 
смертная— но  личность  не  могла  преподать  его  обш,еству,  какъ 
свою  доктрину;  всему,  что  было  въ  этой  доктринѣ  контовскаго  въ 
тѣсномъ  смыслѣ  слова,  предстояло,  такъ-сказать,  отшелушиться, 
п позитивизмъ  долженъ  былъ  выработаться,  наконецъ,  какъ  про- 
дуктъ умственнаго  развитія  своего  времени. 

Такое  расширеніе  и распространеніе  значенія  Контовой  доктри- 
ны и совершается  именно  въ  настояш,ее  время,  когда  мысляш,ая 
часть  обш;ества  начинаетъ  мало-по-малу  давать  своему  міросозер- 
цанію строй  научнаго  ученія,  и когда,  вслѣдствіе  того,  интересъ 
къ  системѣ  Конта  принимаетъ  значительную  интенсивность.  Уси- 
леніе этого  интереса  начало  замѣтно  обозначаться  лишь  съ  пер- 
выхъ годовъ  настоящаго  десятилѣтія.  Бъ  1864  году  потребовалось 
новое  изданіе  «Курса  позитивной  философіи»,  такъ-какъ  первое 
изданіе  стало  рѣдкостью  и покупалось  за  цѣны  баснословныя. 

Всего  же  важнѣе  то,  что  за  это  время  явились  поводы  къ  воз- 
никновенію полемики.  Литтре,  въ  предисловіи  своемъ  къ  новому 
изданію  «Позитивной  философіи»  Конта,  отвѣчаетъ  на  статью  Ло- 
желя,  помѣщенную  во  2-й  февральской  книжкѣ  «Кеѵне  йе  йенх 
Мопйез»  за  1864  г.,  и Спенсеру,  по  поводу  воззрѣній,  изложенныхъ 
въ  его  «Основныхъ  началахъ».  «Время  идетъ  быстро  — пишетъ 
Литтре  въ  этомъ  предисловіи  — и недолго  придется  ждать,  вѣ- 
роятно, пока  борьба  возобновится  на  почвѣ  болѣе  подготовлен- 
ной, болѣе  опредѣленной.  Только  двадцать-два  года  прошло  со 
времени  выхода  послѣдн/іго  тома  «Позитивной  философіи» , со- 
чиненія, которое,  по  словамъ  автора,  могло  быть  оцѣнено  только 
по  окончаніи  его,  какъ  цѣлое.  Въ  противоположность  другимъ 
системамъ,  которыя  надѣлали  много  шуму  и вслѣдъ  за  тѣмъ  не 
находили  послѣдователей,  позитивная  философія  произвела  мало 
шуму,  не  перестала,  тѣмъ  не  менѣе,  укрѣпляться  посредствомъ 
скрытаго  прозелитизма,  основывающагося  на  силѣ  вещей,  а не 
пропагандѣ»  (Ргё/'асе  сі’ип  йгзсіріе.  ХЬѴІ).  И дѣйствительно, 
Литтре  не  ошибся.  Въ  слѣдующемъ  же  году  появилось  замѣна- 
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тельное  сочиненіе  Милля  «А.  Сотіе  ап(і  РозШѵізт.  Ьоп(1оп  1865» 
въ  которомъ  знаменитый  авторъ  подвергалъ  систему  Ог.  Конта 
глубокой  критикѣ,  опирающейся  — и это  было  въ  высшей  степени 
важно  — на  положительную  же  точку  зрѣнія.  Отвѣтъ  Литтре  на 
критику  Милля  появился  во  2-й  августовской  книжкѣ  «Кеѵне  йе 
йеих  Мопйез»  за  1866  годъ,  и въ  слѣдующемъ  же  году  вышелъ  от- 
дѣльной брошюрой,  къ  которой  была  приложена  статья  соотече- 
ственника нашего  г.  Вырубова  ((81.  МШ  е1  Іа  рЬіІоворЫе  розШѵе» , 
написанная  также  противъ  Милля  и назначенная  для  ((Кеѵне  Епсу- 
сіорёйщие»,  существованіе  котораго,  благодаря  боиапартовскиму 
режиму,  было  подвержено  такимъ  превратностямъ  судьбы,  что 
статья  не  появилась  въ  свѣтъ,  хотя  и была  уже  отпечатана.  Та- 
кимъ образомъ  борьба  мнѣній,  возбужденная  вопросами  позити- 
визма, все  болѣе  и болѣе  усиливалась...  Становилось  очевидно, 
что  насталъ  моментъ  вступленія  положительной  филосо(})іи  въ  но- 
вый (})азнсъ.  Моментомъ  этимъ  какъ  нельзя  лучше  воспользова- 
лись: Литтре  и вступившій  съ  нимъ  въ  товарищество  Вырубовъ. 
Они,  съ  1-го  іюля  1867  года,  начали  издавать  обозрѣніе,  которое 
и назвали  (сЕа  рЬіІозорѣіе  ровШѵе)) . Обозрѣніе  это  выходитъ  6 
разъ  въ  годъ  небольшими  книжками,  и,  группируя  вокругъ  себя 
послѣдователей  позитивизма,  служитъ  центромъ  развитія  положи- 
тельной философіи  и главнымъ  очагомъ  ея  пропаганды.  Хотя 
обозрѣніе  это  существеннымъ  образомъ  обосновывается  на  «По- 
зитивной философіи»  Ог.  Конта,  тѣмъ  не  менѣе,  оно  относится 
къ  нему  совершенно  свободно,  и можно  уже  теперь  указать  на 
нѣсколько  весьма  важныхъ  вопросовъ,  въ  которыхъ  ((Обозрѣніе» 
отошло  отъ  первоначальныхъ  рѣшеній  этихъ  вопросовъ  Ог.  Кон- 
томъ. Своевременность  появленія  Обозрѣнія  обнаруживается  не 
только  богатствомъ  его  содержанія,  но  еще  и тѣмъ,  что  ему  не- 
рѣдко приходится  заносить  въ  свою  библіографію  обзоры  книгъ, 
написанныхъ  позитивистами,  и отъ  времени  до  времени  вступать 
и въ  полемику.  Все  это  показываетъ,  что  положительная  филосо- 
фія вышла  изъ  того  состоянія  неизвѣстности,  въ  которомъ  ина 
была  еще  10  лѣтъ  назадъ,  что  она  дѣйствуетъ  уже  въ  качествѣ 
культурнаго  элемента  и даетъ  результаты,  которые  неизбѣжно  бу- 
дутъ имѣть  свое  воздѣйствіе.  Есть,  поэтому,  основаніе  полагать, 
что  въ  будущемъ  непрерывное  развитіе  положительной  филосо- 
фіи вполнѣ  обезиечено.  Начиная  второй  годъ  своего  обозрѣнія. 


* Сочиненіе  это  переведено  на  русскій  и на  францувскій  языки.  Сы.  Д.-С. 
Милль:  Ог.  Контъ  и полол; ителыі.  (})илософіл.  1867.  А.  Сошіе  е1  1е  Ро8ІІіѵІ8- 
ше  раг  Д.  8.  МШ.  1га(і.  (іе  Гап§1аІ8  раг  1е  (і-г  §.  Сіётепсеаи.  1868. 
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Литтре  могъ  уже  заявить,  что  обозрѣніе  это  пріобрѣло  свой  кругъ 
читателей  и принесло  свои  плоды  *. 

Бъ  1867  л;е  году  позитивизмъ  сталъ  замѣтнымъ  явленіемъ  и 
въ  итальянской  литературѣ.  Здѣсь  особеннаго  иіуму  надѣлала 
статья  профессора  Вилляри,  напечатанная  въ  «РоШеспісо»  и из- 
данная потомъ  отдѣльной  брошюрой,  разошедшейся  такъ  быстро, 
что  лѣтомъ  прошлаго  года  достать  ее  ужь  было  невозможно,  н мнѣ 
удалось  прочесть  ее  только  тогда,  когда  она  вошла  въ  общій 
сборникъ  статей  автора,  появившійся  въ  Миланѣ  въ  концѣ  прош- 
лаго года  подъ  заглавіемъ:  «8а§ді  сіі  8І;огіа,  йі  сгШсае  йі  роІШса». 
Метафизика,  недостаточно  потрясенная'  еще  возрожденіемъ  ум- 
ственнаго движенія  въ  Италіи,  значительно  нрепятствуетъ  успѣ- 
хамъ позитивизма  въ  этой  странѣ;  но  важно  уже  и то.  что  поло- 
жительная философія  сильно  занимаетъ  тамъ  умы  въ  настоящее 
время.  Въ  теченіе  одной  только  половины  прошлаго  года  (за  дру- 
гую у насъ  пѣтъ  еще  свѣдѣній)  въ  итальянскихъ  журналахъ  по- 
явилось болѣе  десяти  статей  о позитивизмѣ,  а именно:  въ  «Иноѵа 
Апіоіо^іа»,  ((Еіѵізіа  Воіо^пезе»,  « РоШеспісо » , аЕіѵізІаішіѵегзаІе», 
((Раіезігаі)  н даже  «СіѵШа  СаиоИса»  **.  И кромѣ  того,  мы  мояіемъ 
указать  на  обширное  ученое  сочиненіе  профессора  Боккардо  («Рі- 
зіса  йеі  дІоЪо»),  какъ  на  имѣющее  позитивиын  характеръ  и не 
лишенное  достоинствъ  серьёзнаго  научнаго  труда. 

Философскія  направленія  мысли  въ  Германіи  слишкомъ  само- 
стоятельны п нѣмцы  слишкомъ  свысока  относятся  ко  всякому  фи- 
лософскому движенію,  совершающемуся  внѣ  германскихъ  предѣ- 
ловъ, а потому  н пеудивительио,  если  здѣсь  па  позитивизмъ  об- 
ращаютъ пока  маю  вниманія,  п кромѣ  статьи  Гарстена  (въ  фило- 
софскомъ яіурналѣ  Фихте),  чуть  ли  п говорилъ  тамъ  еще  кто  хоть 
нѣсколько  словъ  о позитивизмѣ.  За  то  направленіе  мысли  здѣсь 


* оамѣчателыіѣГішія  новыя  книги,  паписатшыя  съ  точки  зрѣнія  полояіптель- 
пой  философіи,  суть  слѣдующія:  1)  ЬеЫаіз:  МаГегіаІіэте  еГ  зі'ігі  иаЙзте. 
2)  Боигсіеі:  Бе  Іа  тогаіе  бапз  Іа  рЬіІозорЬіе  розіГіѵе.  3)  Ій.:  і'гіпсірсз  йе 
Гёйасаѣіоп  ро8ІІі\е.  4)  Виуззеі:  СаЮсІй^ше  йи  XIX  зіёсіе:  5)  X.  Апйгё: 
Ге  ро8ІІіѵІ8те  роиг  1ои8.  6)  Ыіігс:  Ыийе  8нг  Ісз  ЪагЬагез  еГ  1е  тоуен 
а§е.  7)  Еішіез  інсйісо-рзусіюіо^іциез  йи1іЬге-аг1)і1:ге  Іштаіпп  тр. 

**  ^иоѵа  АпЮІоуіа:  Ѳ-.  Риссіапіі:  Беііа  йіозойа  ^аШеіапа  сйеі  розШ- 
ѵізто  ойіегпо.  (Сешіаіо).  Еіѵізіа  Поіо^пезе:  Р.  ВісШапі:  Сгіііса  йеі  Ро- 
зіГіѵізто.  (Оеппа)о).  Ы:  Ьиііе  1'опЫ  зГогісЬе  йеііа  ѣіозойа  розШѵа  іп 
Еаііа.  (Аргііе).  С.  Маиеііссі:  Розйіѵізіпо,  раоіоиізто,  гагіопаіізто.  (Ма§- 
§іо).  X.  ВопаШГс  Бие  ГаШ  сппГго  1е  тоііе  рагоіе  йеі  розйіѵізіі.  (Оіидпо). 
Роііісспісо:  Рго^,  д.  ЗІопдегі:  Га  йіГеза  йеі  розіііѵізпю  ГаЫа  йа  иіі  те'а- 
Й8ІСО.  ЕіѵізГа  иіііѵегзаіс:  В.  ВгадопеЫі.  11  розіГіѵізтэ  ей  І1  рапЮізшо. 
(А'дозГо).  РаІе  Гга:  А.  Ма[[еі.  Беііа  Іііозойа  розіііѵа  (Л-іЛГ  1,  2,  3,  5).  Сь- 
ѵШа  СаиоИса:  четыре  статьи  (^иайс^по  430,  433,  437,  440). 
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принимаетъ  чѣмъ  далѣе,  тѣмъ  болѣе  позитивный  строй,  и я ду- 
маю, что  нѣмецкій  корреспондентъ  журнала  Литтре  и Вырубова 
не  безъ  основанія  находитъ  возможнымъ  писать  въ  первой  книжкѣ 
журнала  ((гйшИеІ-Аойі;))  1867,  р.  156),  что  Германія,  быть  можетъ, 
болѣе  Англіи  и Франціи  подготовлена  для  позитивизма  и что 
здѣсь  повсемѣстно  замѣчаютъ  позитивпстическія  тенденціи. 

Что  касается  Англіи,  то  позитивпстическія  тенденціи  здѣсь 
обнаруживаются  въ  значительной  степени,  хотя,  разумѣется, 
трудно  рѣшить,  обнаруживаются  ли  онѣ  въ  большей  или  мень- 
шей степени,  чѣмъ  во  Франціи.  Мы  упомянули  уже  о Ст.  Миллѣ 
и миссъ  Мартино,  какъ  послѣдователяхъ  позитивизма.  Приба- 
вимъ теперь,  что  книга  миссъ  Мартино  («ТЬе  розШѵе  рЬіІозорЬу 
оГ  А.  Сотіе  ігееіу  Ігапзіаіей  апй  сопйепзей».  2 ѵоі.),  вышедшая 
есце  въ  1853  году,  свидѣтельствуетъ,  что  въ  Англіи  предрасполо- 
женіе къ  позитивизму  весьма  живо.  Замѣтимъ  еш;е,  что  знаме- 
нитый физикъ  Брюстеръ  (Вге^зіег)  былъ  однимъ  изъ  первыхъ 
ученыхъ  въ  Европѣ,  признавшихъ  ученое  достоинство  философ- 
скаго труда  Ог.  Конта.  Тогда,  когда  трудъ  этотъ  ограничивался 
еще  двумя  первыми  томами,  Брюстеръ  помѣстилъ  въ  вЕйішЪиг^ 
Кешемг»  (1838)  статью,  въ  которой  отзывался  о Контѣ,  какъ 
о глубокомысленномъ  ученомъ. 

Извѣстности  позитивизма  въ  Россіи  помѣшало  прежде  всего 
малое  развитіе  у насъ  интереса  къ  философіи  вообще  и,  наконецъ, 
условія  положенія,  въ  которомъ  находится  печатное  слово.  Впро- 
чемъ, несмотря  на  это,  русскій  читатель  можетъ  познакомиться 
съ  ученіемъ  Ог.  Конта  по  статьѣ  г.  Ватсона,  помѣщенной  въ 
«Современникѣ»  за  1865  годъ  и по  книгѣ,  содержащей  трактаты 
Льюиса  и Милля,  о которой  я уже  упоминалъ.  Что  же  касается 
критическаго  разбора  этого  ученія,  то,  кромѣ  упомянутыхъ  ста- 
тей и трактатовъ,  я укажу  еще  на  одну  статью,  а именно:  на  «За- 
дачи позитивизма  и ихъ  рѣшеніе  г.  П.  Л.»  *.  Статья  эта,  по  глу- 
бинѣ и ширинѣ  взгляда,  можетъ  быть  поставлена  по  меньшей 
мѣрѣ  рядомъ  со  статьей  Ст.  Милля  и можетъ  служить  прекрас- 
нѣйшимъ руководствомъ  для  пониманія  задачъ  позитивизма.  Я 
вполнѣ  увѣренъ,  что  появленіе  этой  статьи  во  французскомъ  пе- 
реводѣ произвело  бы  оживленную  полемику  и послужило  бы  не- 
премѣнно къ  уясненію  многихъ  важныхъ  вопросовъ  положитель- 
ной философіи. 

Но  если  читатель  можетъ  ознакомиться  съ  позитивизмомъ  но 


* Статья,  о которой  я здѣсь  говорю,  принадлежитъ  одному  изъ  уважаемѣй- 
шихъ  и ученѣйшихъ  нашихъ  писателей.  Она  помѣщена  въ  майской  книжкѣ 
«Современнаго  Обозрѣнія». 

Т.  СЬХХХПІ.  — Отд.  I. 
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русскимъ  источникамъ,  то  все  же  знакомство  это  не  можетъ  идти 
далѣе  65  года;  на  этомъ  годѣ  обрываются  всѣ  имѣющіяся  у насъ 
на  русскомъ  языкѣ  свѣдѣнія  о развитіи  этого  ученія.  Неблаго- 
пріятныя ли  условія,  въ  которыхъ  такъ  долго  послѣ  этого  вре- 
мени находилась  наша  литература,  или  иныя  обстоятельства  были 
тому  причиной,  но,  русскій  читатель  лишенъ  свѣдѣній  о ходѣ  раз- 
витія положительной  философіи,  именно  за  тотъ  періодъ  времени, 
когда  развитіе  это,  пріобрѣтя  новый  органъ,  приняло  новую  жизнь 
и стало  заявлять  себя  рядомъ  статей  и трактатовъ,  въ  высшей 
степени  интересныхъ  для  всякаго,  не  чуждаго  умственной  дѣя- 
тельности Европы,  и имѣющихъ  чрезвычайно  важное  значеніе  для 
тѣхъ,  которые,  будучи  утомлены  безплодностью  метафизическихъ 
умозрѣній,  ищутъ  твердой  точки  опоры  для  своего  мышленія.  Въ 
виду  всего  этого,  я рѣшился  пополнить  пробѣлъ  въ  нашихъ  свѣ- 
дѣніяхъ о положительной  философіи  и представляю  теперь  чита- 
телямъ «Отечественныхъ  Записокъ))  статью,  въ  которой  стараюсь 
очертить  современный  фазисъ  развитія  положительной  философіи 
и указать  на  главнѣйшіе  вопросы,  разработываемые  новой  пози- 
тивной литературой. 


Въ  основаніи  всякаго  міросозерцанія  всегда  лежитъ  положеніе,, 
отъ  принятія  пли  непринятія  котораго  зависитъ  усвоеніе  пли  от- 
верженіе самаго  міросозерцанія.  Основное  положеніе  это  пред- 
ставляется послѣдователямъ  ученія,  принимающимъ  его  за  точку 
исхода,  аксіомой  и служитъ  предѣломъ,  за  который  они  не  пере- 
ходятъ. Такъ-какъ  положеніе  это  не  можетъ  быть  принимаемо  или 
отвергаемо  на  основаніи  доказательствъ,  то  принятіе  или  непри- 
нятіе его  всегда  заключаетъ  въ  себѣ  нѣчто  произвольное  и мо- 
жетъ быть  объяснено  однимъ  только  историческимъ  закономъ  по- 
слѣдовательности въ  рядѣ  этихъ  основоположеній  различныхъ 
міросозерцаній,  рядѣ,  представляющемъ  свои  правильные  фазисы 
измѣняемости.  Предѣльное  понятіе,  сказалъ  я,  составляетъ  при- 
надлежность всѣхъ  философскихъ  ученій.  Они  неизбѣжны,  какъ 
въ  ученіяхъ  непозитивныхъ,  такъ  и въ  позитивной  философіи. 
Предѣльное  понятіе  супра-натуральной  философіи,  напримѣръ, 
есть  понятіе  о внѣ-міровой  силѣ.  Бытіе  этой  силы  признается 
супра-натуралистами  аксіомой,  неподлежащей  ни  изслѣдованію, 
ни  док§ізательству.  Очевидно,  однакоже,  что  вопросъ  о возмож- 
ности логическаго  изслѣдованія,  шагающаго  за  предѣлъ,  обозна- 
чаемый понятіемъ  объ  этой  силѣ,  остается  вѣчно  открытымъ, 
так'ѣ-какъ  супра-натуралистическій  отвѣтъ,  утверждающій,  что  за 
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предѣломъ  этимъ  ничего  не  существуетъ,  равнозначущъ  съ  нежела- 
ніемъ идти  далѣе  и обнаруживаетъ  необходимость  принять  положе- 
ніе, о которомъ  идетъ  рѣчь,  какъ  предѣльное.  То  же  самое  можно  ска- 
зать и о всякой  метафизической  системѣ.  Иначе  п быть  не  можетъ. 
На  этомъ  пунктѣ  всѣ  философскія  системы  согласны  между  собою, 
и разница  между  ними  заключается  лишь  въ  выборѣ  того  или  дру- 
гаго основнаго  положенія.  Въ  какомъ  же  порядкѣ  слѣдовали  смѣ- 
ны этихъ  основныхъ  положеній?  Въ  общемъ,  порядокъ  этотъ  за- 
ключался въ  томъ,  что  понятіе  о бытіи  супра-натуральномъ  было 
замѣнено,  въ  смыслѣ  основнаго  положенія,  понятіемъ  о бытіи  на- 
туральномъ: такъ  пантеизмъ  и матеріализмъ  принимали  силу  или 
силы,  присущія  матеріи,  какъ  предѣльную  аксіому  своихъ  фило- 
софскихъ построеній.  Этотъ  шагъ  впередъ  сравнительно  съ 
супра-натуральнымъ  міросозерцаніемъ  былъ  важенъ;  но  остава- 
лось пойти  еще  далѣе,  чт5  и сдѣлала  положительная  философія. 
Пантеизмъ  и матеріализмъ  вмѣсто  бытія  невидимаго  поставили 
бытіе  видимое;  положительная  же  философія  изъ  всей  совокупно- 
сти свойствъ  этого  бытія  избрала  только  свойства,  подлежащія 
наблюденію.  Изъ  этихъ  свойствъ  состоитъ,  согласно  ея  взгляду, 
то,  что  она  считаетъ  познаваемымъ^  все  же,  .лежащее  внѣ  ихъ  пре- 
дѣловъ, она  исключила  изъ  сферы  своего  міросозерцанія,  какъ 
непознаваемое.  «Все,  говоритъ  Литтре,  что  находится  внѣ  предѣ- 
ловъ положительнаго  знанія,  въ  области  ли  матеріи  или  въ  обла- 
сти разума,  т.-е.  въ  глубинахъ  безпредѣльнаго  пространства  или 
въ  нескончаемой  цѣпи  причинъ — все  это  безусловно  недоступно 
человѣческому  разуму.  Говоря  «недоступно»,  я не  утверящаю,  что 
оно  не  существуетъ.  Везпредѣльность,  какъ  матеріальная,  такъ 
и интеллектуальная,  тѣсно  связана  съ  нашимъ  знаніемъ  и,  въ 
силу  этой  связи  только,  становится  она  идеей  положительной;  я 
хочу  сказать,  что,  соприкасаясь  и гранича  съ  положительными 
идеями,  безпредѣльность  эта  представляется  въ  своемъ  двойствен- 
номъ, видѣ:  реальности  и педоступности.  Это  океанъ,  волны  ко- 
тораго вѣчно  бьютъ  о наши  берега,  но  пуститься  въ  который  мы 
не  можемъ,  такъ-какъ  у насъ  нѣтъ  ни  ладьи,  ни  паруса...»  (А. 
Сотіе  еі  Іа  рЬіІоз.  роз.  р.  519.  1 ей.). 

Читателю  извѣстно,  конечно,  что  и Спенсеръ  тоже  различаетъ 
познаваемое  отъ  непознаваемаго.  Взглядъ  Спенсера  существенно 
отличается,  однакоже,  отъ  взгляда  позитивистовъ.  Спенсеръ  по- 
лагаетъ, что  супра-натуральное  міросозерцаніе  и наука  сливаются 
въ  одно  въ  сферѣ  непознаваемаго  и такимъ  образомъ  міросозер- 
цаніе это  и наука  представляются  какъ  бы  двумя  различными  сто- 
ронами одного  ученія.  Положительная  философія,  какъ  извѣстно 
уже,  отрицаетъ  пунктъ  соединенія  науки  съ  супра-натуральнымъ 
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міросозерцаніемъ,  находя,  что  между  ними,  въ  качествѣ  переход- 
ной ступени,  стоитъ  метафизика.  Такимъ  образомъ,  непознавае- 
мое, отвергаемое  совершенно  положительной  философіей,  всецѣло 
принадлежитъ  супра-натуральиой  философіи. 

Итакъ,  предметъ  изученія  позитивной  философіи  есть  дѣйстви- 
тельность въ  тѣснѣйшемъ  смыслѣ  этого  слова,  т.-е.  та  часть  все- 
ленной или  космоса,  которая  въ  какой-либо  мѣрѣ  можетъ,  во  вре- 
мени и пространствѣ,  подлежать  нашему  наблюденію  и опыту.  По- 
нятіе о дѣйствительности  есть,  слѣдовательно,  то  предѣльное  по- 
нятіе, о которомъ  было  говорено  выше.  Положительная  философія 
систематически  отвергаетъ  переходъ  за  черту , опредѣляемую 
этимъ  понятіемъ , хотя  и признаетъ , что  логически  возможно 
идти  далѣе.  Замыкаясь  въ  такой  кругъ,  сравнительно  ограничен- 
ный, она  приводитъ  тотъ  основательный  доводъ , «что  орудія 
прежнихъ  философскихъ  доктринъ  пришли  въ  негодность,  а тѣ 
орудія,  которыя  находятся  въ  ея  распоряженіи,  не  дозволяютъ 
переступить  этой  черты».  Положительная  философія,  слѣдова- 
тельно, ничего  не  знаетъ  и знать  не  хочетъ  о томъ,  чего  не 
знаетъ  наука,  съ  которой  она  составляетъ  одно  нераздѣльное 
цѣлое. 

Объяснивъ  значеаіе  понятія  о познаваемой  дѣйствительности, 
какъ  предѣльнаго  понятія  положительной  философіи,  мы  можемъ 
предварительно  опредѣлить  ее,  какъ  міросозерцаніе^  слагающееся 
изъ  всей  совокупности  положительнаго  знанія.  Болѣе  полное  опре- 
дѣленіе мы  представимъ  при  дальнѣйшемъ  развитіи  нашего 
предмета. 

Данное  нами  опредѣленіе  естественно  предполагаетъ  два  эле- 
мента: 1)  явленій,  существующихъ  внѣ  человѣка,  и 2)  человѣка, 
наблюдающаго  и подтверждающаго  эти  явленія,  а потому,  слѣдя 
за  развитіемъ  основнаго  принципа,  высказаннаго  въ  опредѣленіи, 
намъ  слѣдуетъ  познакомиться  теперь  съ  воззрѣніемъ  положитель- 
ной философіи  на  отношенія,  существующія  между  двумя  этими 
элементами,  то-есть,  намъ  предстоитъ  опредѣлить,  какія  знанія 
имѣемъ  мы  право  считать  положительными  или  истинными.  По- 
ставленный такимъ  образомъ  вопросъ  сводится  на  опредѣленіе 
отношеній  между  истиною  и дѣйствительностью.  Разработку 
этого  съ  высшей  степени  важнаго  вопроса  находимъ  мы  въ 
статьѣ  г.  Вырубова  «Бе  сегіаіп  еі  1е  ргоЪаЫе»,  помѣщенной  во  2-й 
книжкѣ  «Обозрѣнія»  за  1867  годъ.  «Очевидно,  говоритъ  авторъ 
статьи*  что  два  термина — истина  и дѣйствительность,  принятые 
въ  самомъ  общемъ  ихъ  значеніи,  не  могутъ  считаться  синони- 
мами. Если  мы  и можемъ  брать  точнаго  исхода  всѣхъ  нашихъ 
философскихъ  построеній  аксіому,  что  все  истинное  должно  быть 
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и дѣйствительно,  то  мы  не  имѣемъ  права  обратить  эту  аксіому,  п 
утверждать,  что  все  дѣйствительное  должно  быть  истинно. 
Утверждать  оба  эти  положенія,  значило  бы  питать  пристрастіе  къ 
той  игрѣ  словъ,  которую  такъ  любила  схоластика,  значило  бы 
установлять  одинъ  изъ  тѣхъ  принциповъ,  которые  всегда  вѣрны, 
потому  что  они  стоятъ  внѣ  всякаго  контроля.  Дѣйствительность 
не  непремѣнно  истинна;  и не  трудно  доказать,  почему  это  именно 
такъ.  Фактъ  дѣйствительный  есть  тотъ  фактъ,  существованіе 
котораго  было  подтверждено  нашими  чувствами,  фактъ,  открытый 
нашимъ  наблюденіемъ.  Но  всегда  ли  достовѣрно  свидѣтельство 
нашихъ  чувствъ?  Настаивать  на  утвердительномъ  отвѣтѣ,  ко- 
нечно, не  станетъ  никто...  Никто  не  станетъ  отвергать,  что 
ксякій  человѣкъ  способенъ  заблуждаться,  можетъ  плохо  видѣть, 
плохо  слышать...  И этого  достаточно,  чтобы  не  дозволить  намъ 
вывести  общее  заключеніе,  будто  все  кажущееся  намъ  дѣйстви- 
тельнымъ — истинно.  Можно  возразить,  пожалуй,  что  наше  по- 
нятіе о дѣйствительности  не  есть  еще  самая  дѣйствительность, 
что  все  насъ  окружающее  нисколько  не  зависитъ  отъ  ошибокъ  въ 
нашихъ  наблюденіяхъ  и,  что,  слѣдовательно,  эта,  окружающая 
насъ  дѣйствительность  всегда  истинна.  Но  такое  разсужденіе 
есть  не  болѣе,  какъ  тонкая  уловка,  которая  не  можетъ  затруд- 
нить философію,  строющуюся  на  научномъ  основаніи.  Истина 
для  насъ  не  есть  нѣчто  отвлеченное,  ни  нѣчто  такое,  что  можетъ 
существовать,  независимо  отъ  человѣческаго  разума;  истина,  на- 
противъ того,  есть  понятіе  относительное  п условное,  результатъ 
наблюденія  и опыта,  произведенныхъ  посредствомъ  метода,  вы- 
работаннаго спеціальными  науками.  Безъ  человѣка,  или  точнѣе, 
безъ  науки,  безъ  длиннаго  ряда  способовъ  изслѣдованія,  истина 
невозможна».  (ссЬе  сегіаіп  еі;  ІергоЬаЫе»  р.  170). 

Опредѣляя  истину  не  какъ  нѣчто  реальное,  не  какъ  нѣчто  су- 
ществующее ап  8ІсН  ипё,  (йг  8Іск^  а какъ  условное  отношеніе  ме- 
жду субъектомъ  и объектомъ,  между  познающимъ  человѣкомъ  и 
познаваемою  имъ  дѣйствительностью,  положительная  философія 
должна  была  опредѣлить  и свой  критеріумъ  достовѣрности.  Кри- 
теріумъ  этотъ  заключается  въ  томъ,  что  всякое  явленіе,  согласно 
требованію  положительной  философіи,  не  должно  быть  разсматри- 
ваемо отдѣльно,  но  непремѣнно  въ  связи  съ  другими  сопутствую- 
щими и сосуществующими  ему  явленіями.  Слѣдуя  этому  правилу, 
мы  уже  не  подвергаемъ  себя  опасности,  угрожающей  намъ  отъ 
иллюзій,  производимыхъ  нашими  чувствами,  а устраиваемъ  наше 
наблюденіе  такимъ  образомъ,  что  чувства  перестаютъ  играть  пер- 
вую роль,  и повѣрка  становится  возможной  для  всѣхъ.  Разсма- 
тривая явленіе  въ  связи  со  всѣми  сопутствующими  и сосуще- 
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ствующпмп  ему  явленіями,  и тщательно  отдѣляя  въ  этихъ  по- 
слѣднихъ то,  что  въ  нихъ  есть  постояннаго  по  отношенію  къ  раз- 
сматриваемому явленію,  отъ  того,  что  есть  въ  нохъ  случайнаго, 
мы  получаемъ  то,  что  въ  наукѣ  принято  называть  загьономъ.  До 
тѣхъ  поръ,  пока  явленіе  не  подведено  подъ  законъ,  то-есть  пока 
оно  остается  совершенно  обособленнымъ  отъ  другихъ  явленій, 
которыми  оно  окружено,  до  тѣхъ  поръ  оно  можетъ  быть  до  из- 
вѣстной степени  (принимая  во  вниманіе  обманы  чувства)  дѣй- 
ствительнымъ; но  понятіе  о немъ  мы  ни  въ  какомъ  случаѣ  не 
можемъ  считать  достовѣрнымъ  или  истиннымъ. 

Когда  законъ  установленъ,  наблюденіе  и его  повѣрка  переста- 
ютъ зависѣть  отъ  одного  человѣка,  но  ужь  могутъ  быть  произво- 
димы всѣмп.  Такая  постановка  вопроса  исключаетъ  вѣру  въ  ав- 
торитетъ и установляетъ  автономію  мышленія  каждаго  отдѣль- 
наго человѣка.  Но,  чтобы  законъ  могъ  служить  удовлетворитель- 
нымъ крптеріумомъ  достовѣрности,  слѣдуетъ  признавать  зако- 
нами только  тѣ  формулы  подмѣченной  между  явленіями  связи,  ко- 
торыя не  имѣютъ  исключеній  и дозволяютъ  предсказывать  явле- 
нія. Опытъ  и наблюденіе  выработали  уже  множество  такихъ  за- 
коновъ, и на  нпхъ  слѣдуетъ  смотрѣть,  какъ  на  типы,  къ  кото- 
рымъ должны  стремиться  всѣ  наши  усилія.  Только  совокупность 
такихъ  законовъ  составляетъ  то,  что  по  праву  можетъ  называть- 
ся наукой.  Поэтому-то  наука,  какъ  совокупность  законовъ,  непо- 
грѣшима.  Ошибиться  можетъ  ученый,  но  не  наука.  Ученый  мо- 
жетъ формулировать  законъ,  терпящій  исключенія;  такой  законъ 
будетъ  только  вѣроятнымъ;  наука  же  обосновывается  на  законахъ 
достовѣрныхъ,  т.-е.  на  законахъ,  неимѣющихъ  исключеній. 

Принимая  въ  руководство  такое  воззрѣніе  на  значеніе  закона, 
положительная  философія  приступаетъ  къ  изученію  дѣйствитель- 
ности и,  имѣя  въ  виду  необходимость  строгой  систематпчностп 
этого  изученія,  она  всего  прежде  помѣчаетъ  тотъ  общій  естествен- 
ный порядокъ  или  ту  натуральную  градацію  естественныхъ  явле- 
ній, которая  можетъ  послужить  ей  твердой  точкой  опоры  для  до- 
стиженія ея  цѣли. 

Общее  изученіе  дѣйствительности  обнаруживаетъ,  что  всѣ  со- 
вершающіяся въ  ней  явленія  распадаются  на  три  группы: 

1)  Группу  математико-физическую , характеризуемую  свойства- 
ми, общими  всей  матеріи,  въ  какомъ  бы  состояніи  она  ни  находи- 
лась; эти  свойства  суть  свойства  величины  п ея  формъ  п всѣ 
свойства,  обусловливаемыя  движеніемъ  какъ  частицъ,  такъ  и цѣ- 
лыхъ массъ.  2)  Группу  химическую,  характеризпруемую  свойства- 
ми менѣе  общими,  а пменно  свойствами,  обнаруживающимися 
только  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  происходитъ  частичное  соедине- 
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ніе  двухъ  различныхъ  тѣлъ,  и 3)  іруугпу  органическую^  характери- 
стическія свойства  которой  обнаруживаются  прп  сложности,  пре- 
восходящей сложность  соединеній  предъпдущей  группы,  и носятъ 
въ  общежитіи  названіе  жизненныхъ  явленій. 

Приведенное  памп  расположеніе  этихъ  трехъ  группъ  есть  един- 
ственное, допускаемое  самими  свойствами  этихъ  группъ,  такъ- 
какъ  группа  органическая  предполагаетъ  группу  химическую,  а 
эта  послѣдняя  группу  математпко-фнзпческую,  которая  не  пред- 
полагаетъ уже  ничего  и обнимаетъ  собою  всю  познаваемую  дѣй- 
ствительность, понятіе  о которой  есть,  какъ  мы  уже  сказали,  пре- 
дѣльное понятіе  положительной  философіи. 

Если  мы  сдѣлаемъ  сближеніе  между  названными  тремя  группа- 
ми и массою  наукъ,  обнимаемыхъ  въ  настоящее  время  человѣче- 
скимъ знаніемъ,  то  замѣтимъ,  что  каждая  пзъ  этихъ  многочи- 
сленныхъ наукъ  соотвѣтствуетъ  нѣкоторой  части  явленій,  тожде- 
ственныхъ или  въ  какомъ  либо  отношеніи  аналогическихъ  съ  тѣ- 
ми, которыя  входятъ  въ  ту  или  другую  изъ  изчисленныхъ  выше 
трехъ  труппъ.  Такое  соотношеніе  между  науками  и натуральною 
градаціею  явленій  ясно  показываетъ,  что  если  умъ  человѣческій 
и теряется  среди  массы  наукъ,  разсматриваемыхъ  отдѣльно  іі  не- 
зависимо одна  отъ  другой,  то  у него  есть  точка  опоры  для  распо- 
ложенія ихъ  въ  такомъ  порядкѣ,  который  дозволитъ  ему  охватить 
ихъ  въ  одно  общ<'е  представленіе,  и дастъ  возможность  легко 
оріентироваться  въ  нихъ,  не  взирая  на  ихъ  многочисленность. 
Расположеніе  ихъ  въ  томъ  порядкѣ,  о которомъ  я говорю,  и есть 
то,  что  называется  ихъ  кшесификаціей , Классификація  наукъ, 
слѣдовательно,  имѣетъ  очень  важное  значеніе  въ  положительной 
философіи:  она  вноситъ  въ  изученіе  дѣйствительности  методиче- 
скій строй,  и опредѣляя  каждой  наукѣ  ея  настоящее  мѣсто  въ 
этомъ  общемъ  строѣ,  способствуетъ  пониманію  значенія  п смысла, 
какъ  каждой  науки  отдѣльно,  такъ  и общаго  синтеза  философій 
этихъ  наукъ,  который  есть  не  что  иное,  какъ  положительная  фи- 
лософія. 

Разсматривая  одну  за  другой  группы  наукъ,  соотвѣтствую- 
щія группамъ  натуральной  градаціи  явленій,  положительная  фи- 
лософія замѣчаетъ,  что  каждая  изъ  группъ  наукъ  распадается  на 
два  весьма  различные  по  характеру  отдѣла:  науки  одного  отдѣла 
имѣютъ  дѣло  съ  законами,  управляющими  элементарными  явле- 
ніями соотвѣтственной  натуральной  группы,  съ  законами,  отъ 
которыхъ  естественно  должны  зависѣть  нетолько  всѣ,  дѣйстви- 
тельно осуществившіяся  явленія,  но  и всѣ  комбинаціи,  возмож- 
ныя въ  даниомъ  случаѣ.  Науки  другаго  отдѣла,  напротивъ,  за- 
нимаются единственно  частными  комбинаціями  явленій,  откры- 
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ваемыхъ  въ  дѣйствительности.  Такъ,  напримѣръ,  минералы,  со- 
ставляющіе нашу  планету  или  находимые  въ  ней,  представляк-тъ 
частныя  комбинаціа  явленіи,  зависящія  отъ  законовъ,  изучае- 
мыхъ науками  перваго  отдѣла.  Изъ  этого  видно,  что  науки  пер- 
ваго отдѣла  или  науки  абстрактныя,  составляютъ  основаніе  и 
точку  исхода  соотвѣтствующихъ  имъ  наукъ  втораго  отдѣла  или 
наукъ  конкретныхъ,  и что,  слѣдовательно,  онѣ  должны  всегда 
предшествовать  этимъ  послѣднимъ  и руководить  ими.  Это  ге- 
ніальное раздѣленіе  наукъ,  которымъ  положительная  философія 
обязана  Ог.  Конту,  проливаетъ  яркій  свѣтъ  на  весь  строй  человѣ- 
ческаго знанія  и крайне  упрощаетъ  классификацію,  такъ-какъ 
является  возможность  подчинить  всю  массу  конкретныхъ  наукъ 
небольшому  числу  наукъ  абстрактныхъ,  расположенныхъ  соотвѣт- 
ственно натуральной  градацій  естественныхъ  явленій  и связан- 
ныхъ такимъ  образомъ,  что  онѣ  представляются  частями  одного 
цѣлаго. 

Для  лучшаго  объясненія  изложеннаго  раздѣленія  наукъ  на  аб- 
страктныя и конкретныя,  сравнимъ  раздѣленіе  это  съ  подобнымъ 
же  раздѣленіемъ,  принадлежащимъ  Герб.  Спенсеру,  употребляю- 
щему термины  «абстрактныйі),  конкретный»  не  въ  томъ  значеніи, 
въ  которомъ  принимаетъ  ихъ  положительная  философія.  Спенсеръ 
говоритъ,  что  ((абстрактная  истина  рѣдко  воспринимается  какъ 
осуществленная  въ  какомъ-либо  изъ  случаевъ,  относительно  ко- 
торыхъ утверждается,  а потому  онъ  называетъ  и науку  абстракт- 
ною, когда  ея  истины  не  вполнѣ  исчерпываются  дѣйствитель- 
ностью, каковы,  напримѣръ,  истины  геометріи  пли  такъ-называе- 
мый  законъ  инерціи.  Истины  эти  хотя  и заключаются  въ  данныхъ 
опыта,  но  на  самомъ  дѣлѣ  не  замѣчаются,  потому  что  всегда  бо- 
лѣе или  менѣе  полно  парализируются.  Итакъ,  матеріалъ  абстракт- 
ныхъ наукъ,  по  понятію  Спенсера,  есть  матеріалъ  идеальный;  въ 
противоположность  ему  матеріалъ  конкретныхъ  наукъ  есть  мате- 
ріалъ реальный.  Цѣль  конкретныхъ  наукъ  состоитъ,  полагаетъ 
онъ,  не  въ  томъ,  чтобы  отдѣлять  и отдѣльно  обобщать  составные 
элементы  явленій,  авъ  томъ,  чтобы  выяснять  каждое  явленіе,  какъ 
продуктъ  этихъ  составныхъ  элементовъ.  По  этой  причинѣ  онъ 
считаетъ  химію  и біологію  науками  конкретными.  Явленія,  изучае- 
мыя этими  науками,  въ  самомъ  дѣлѣ  совершаются  такъ,  какъ  то 
предполагаютъ  эти  науки.  (См.  Герб.  Спенсеръ:  «Классификація 
наукъ».  Переводъ  Н.  Тиблена). 

Замѣчаніе  Милля  на  приведенное  здѣсь  воззрѣніе  Спенсера 
подрываетъ  это  воззрѣніе  въ  самомъ  корнѣ,  и такъ-какъ  оно  не 
длинно,  то  я приведу  его  вполнѣ: 

«Значеніе,  придаваемое  Контомъ  (словамъ  «абстрактный»  и ((кон- 


Позитивизмъ  ПОСЛѢ  Копта. 


377 


кретный»),  соотвѣтствуетъ  въ  высшей  степени  глубокому  и жиз- 
ненному разграниченію.  Значеніе  же,  придаваемое  Спенсеромъ, 
доступно  радикальному  возраженію:  оно  классифицируетъ  истины 
не  на  основаніи  ихъ  предмета  или  ихъ  взаимныхъ  отношеній,  а на 
основаніи  не  важнаго  различія  въ  способѣ,  какимъ  мы  признаемъ 
пхъ.  Какое  дѣло,  что  законъ  инерціи  (разсматриваемый  какъ  точ- 
ная истина)  не  составляетъ  обобщенія  изъ  нашихъ  непосредствен- 
ныхъ впечатлѣній,  но  представляетъ  результатъ  сопоставленія 
движеній,  какія  мы  замѣчаемъ,  съ  тѣми,  какія  бы  мы  замѣчали, 
еслибы  не  было  парализирующихъ  причинъ?  Въ  томъ  или  дру- 
гомъ случаѣ,  мы  одинаково  увѣрены,  что  это  есть  точная  истина: 
потому  что  каждый  динамическій  законъ  выполняется  совер- 
шенно даже  тогда,  когда,  кажется,  встрѣчаетъ  противодѣйствіе. 
Можно  предположить,  что  въ  физіологіи,  напримѣръ,  должно  быть 
много  истинъ,  которыя  узнаются  только  подобнымъ  посредствен- 
нымъ процессомъ:  Спенсеръ  едва-лн  оторвалъ  бы  ихъ  отъ  цѣлаго 
науки  и назвалъ  бы  абстрактными,  а остальныя  — конкретными» . 
(Милль:  «О.  Контъ  и позитивизмъ».  Стр.  34). 

Устранивъ  недоразумѣнія,  которыя  могли  возникнуть  у читате- 
ля, знакомаго  съ  воззрѣніями  Спенсера  по  русскому  переводу  его 
брошюры,  мы  опять  возвращаемся  къ  классификаціи  наукъ,  осно- 
вывающейся, какъ  ужъ  было  сказано,  на  соотношеніи  наукъ  съ 
натуральной  градаціей  явленій  п отдѣленіи  конкретныхъ  наукъ 
отъ  абстрактныхъ,  имѣющихъ  въ  позитивной  классификаціи  пер- 
венствующее или  руководящее  значеніе  и вообще,  по  самому  смы- 
слу раздѣленія,  предшествующихъ  наукамъ  конкретнымъ.  Не- 
сомнѣнно, что  классификаціи  однѣхъ  абстрактныхъ  наукъ  доста- 
точно для  внесенія  порядка  и ясности  въ  массу  человѣческихъ 
знаній;  очевидно  такнче  и то,  что  классификація  эта  не  исклю- 
чаетъ, а напротивъ,  пролагаетъ  путь  классификаціи  наукъ  конк- 
ретныхъ. Такая  классификація,  однакоже,  станетъ  возможною 
только  тогда,  когда  конкретныя  науки  достигнутъ  той  законченной 
формы,  въ  которой  онѣ  дѣйствительно  получатъ  право  считаться 
науками,  т.-е.  когда  и онѣ,  подобно  наукамъ  абстрактнымъ,  бу- 
дутъ слагаться  изъ  (достовѣрныхъ)  законовъ  изучаемыхъ  ими  яв- 
леній, и будутъ  въ  силахъ  предсказывать  эти  явленія.  Всякому 
знакомому  съ  современиымъ  состояніемъ  конкретныхъ  наукъ  извѣ- 
стно, конечно,  какъ  далеки  науки  отъ  такой  зрѣлой  степени  своего 
развитія.  Отчасти  по  недостаточности  фактовъ,  а больше  еще  по- 
тому, что  даже  и нѣкоторыя  абстрактныя  науки  не  достигли  еще 
того  состоянія,  которое  бы  дѣлало  конкретныя  науки  возможными, 
эти  послѣднія  представляютъ  пока  одни  матеріалы  для  науки,  но 
науками  назваться  еще  не  могутъ.  А потому  понятно,  что  и клас- 


378 


ОтЕЧ.  Записки. 


сификація  ихъ  еще  невозможна.  Изъ  этого  не  слѣдуетъ  выводить 
однакоже  того  заключенія,  что  положительная  философія  остается 
безъ  всякаго  вліянія  на  конкретныя  науки.  Напротивъ,  она  вно- 
ситъ свѣтъ  свой  и въ  ихъ  область  п подготовляетъ  классифика- 
цію, которой  и онѣ  должны  рано  пли  поздно  подлежать  непре- 
мѣнно. Пока,  такая  подготовка  возможна  только  въ  частЕшхъ  сфе- 
рахъ, и мы  представимъ  ниже  опыты  внесенія  положительнаго 
элемента  въ  конкретныя  наукп,  опыты  въ  высшей  степени  инте- 
ресные и замѣчательные.  Вникнувъ  въ  нихъ,  читатель  въ  со- 
стояніи будетъ  понять  и оцѣнить  всю  великость  значенія  положи- 
тельной философіи  для  предстоящаго  пересозданія  всей  системы 
человѣческаго  знанія. 

Чтобы  классификація  абстрактныхъ  наукъ  была  не  шаткою,  не- 
обходимо,— сказали  мы — согласить  ее  съ  натуральной  градаціей 
естественныхъ  явленій.  Градація  эта  представляетъ  рядъ,  начи- 
нающійся съ  простѣйшихъ  и всеобщихъ  явленій  математико-фи- 
зическихъ и оканчивающійся  наиболѣе  сложными  и наименѣе  об- 
щими явленіями  жизненными,  въ  промежуткѣ  же  находится  груп- 
па явленій,  общность  и сложность  которыхъ  представ.ляетъ  среди- 
ну этихъ  двухъ  крайностей.  Таанмъ  образомъ  характеристическая 
черта  этого  ряда  натуральной  градаціи  явленій  заключается  въ 
томъ,  что  явленія  эти,  если  пхъ  разсматривать  послѣдовательно, 
представляютъ,  начиная  съ  простѣйшихъ  и подымаясь  къ  болѣе 
сложнымъ,  различныя  степени  убывающей  общности  и возрастаю- 
щей сложности.  Точно  такое  же  расположеніе  возможно  и для 
наукъ.  Оно  установитъ  между  ними  точно  такую  же  связь,  какая 
существуетъ  и между  явленіями.  Связь  эта  даетъ  возможность  изу- 
чать науки  въ  томъ  именно  порядкѣ,  въ  которомъ  онѣ  расположе- 
ны, и при  переходѣ  отъ  одной  наукп  къ  другой,  не  оставлять  по- 
зади себя  законы,  узнанные  прежде,  а напротивъ  пользоваться  и 
ими,  добавляя  только  къ  нимъ  тѣ  новые  законы,  которые  состав- 
ляютъ принадлежность,  слѣдующей  по  порядку  классификаціи, 
науки.  Такимъ  образомъ  каящая  наука,  если  разсматривать  рядъ 
ихъ  въ  восходящемъ  порядкѣ,  покоится  на  истинахъ  науки  пред- 
шествующей и,  сама,  въ  свою  очередь,  служитъ  основаніемъ  наукѣ 
послѣдующей. 

Первая  группа  явленій  есть  группа  математико-физическая.  Ей 
соотвѣтствуютъ  три  абстрактныя  науки:  математика,  астрономія  и 
физика.  Какъ  первое  звено  классификаціи,  науки  эти  должны 
представлять  три  первыя  ступени  убывающей  общности  и возра- 
стающей сложности.  Ясно  поэтому,  что  математика  представ- 
ляетъ крайнюю  науку  рада,  такъ-какъ  тѣла  немыслимы  даже  безъ 
свойствъ  математическихъ.  За  математикой  должна  слѣдовать 
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астрономія что  явленія,  ею  изучаемыя,  зависятъ  отъ  зако- 
новъ предшествующаго  класса  съ  прибавленіемъ  закона  тяготѣнія. 
Наконецъ,  3-й  наукой  должна  быть  поставлена  физика,  которая 
предполагаетъ  математику  (такъ-какъ  всѣ  тѣла  подлежатъ  зако- 
намъ математическимъ),  а также  и астрономію  (такъ-какъ  всѣ  тѣ- 
ла подчинены  закону  тяготѣнія)  и присоединить  къ  нимъ  законы 
тяжести,  теплоты,  звука,  свѣта  и электричества. 

Вторая  группа  явленій  изучается  одною  наукою  — химіею.  За- 
коны этой  науки,  также  какъ  и явленія  имъ  соотвѣтствующія, 
вполнѣ  согласуются  съ  общимъ  требованіемъ  классификаціи,  т.-е. 
представляютъ  возрастаніе  сложности  и убываніе  общности  и, 
кромѣ  того,  зависятъ  отъ  всѣхъ  предшествующихъ. 

Двѣ  науки,  наконецъ , имѣютъ  своимъ  предметомъ  явленія 
третьей  группы  — жизненной,  а именно:  біологія  и соціологія. 
Біологія  изучаетъ  явленія  органической  природы;  соціологія — 
явленія  общественной  жизни  человѣчества.  Оба  эти  рода  явленій 
подчиняются  своимъ  особеннымъ  законамъ,  но  не  зависятъ  отъ 
нихъ  исключительно:  они  вполнѣ  подчиняются  также  законамъ 
всѣхъ  предшествующихъ  группъ  и составляютъ  послѣднія  два 
звена  ряда  постепенно  убывающей  общности  и возрастающей  слож- 
ности. Явленія  соціологическія,  какъ  самыя  сложныя,  подчиняются 
также  законамъ  какъ  органической,  такъ  и неорганической  приро- 
ды. Эти  послѣдніе  дѣйствуютъ  на  общество  путемъ  вліянія  на 
жизнь  и путемъ  опредѣленія  физическихъ  условій,  среди  которыхъ 
совершается  развитіе  общества.  Такимъ  образомъ,  абстрактныя 
науки  классифицируются  слѣдующимъ  образомъ: 

Математика,  астрономія,  физика,  химія,  біологія  и соціологія  *. 


* Объясненная  здѣсь  связь  наукъ  показываетъ,  что  каждая  высшая  наука 
установляется  на  низшей  какъ  па  своемъ  основаніи  и служитъ,  въ  свою  оче- 
редь, основаніемъ  для  той,  которая  стоитъ  еще  выше.  Можно  сказать,  слѣдо- 
вательно, что  низшія  науки  слу;катъ  почвой  для  высшихъ.  Въ  этомъ  смыслѣ 
и философія  исторіи,  какъ  составная  часть  соціологіи,  строится  на  почвѣ  всѣхъ, 
предшествующихъ  соціологіи  наукъ.  Изъ  этого  слѣдуетъ,  что  заг.іавіе  статьи 
моей,  помѣщенной  въ  1-ой  книжкѣ  От.  Зап.  (Философія  исторіи  на  научной  почвѣ), 
могло  показаться  непонятнымъ  только  тѣмъ,  которые,  или  незнакомы  съ  клас- 
сификаціей наукъ  Конта,  или  игнорируютъ  ее  намѣренно.  Дилемму  эту  я 
считалъ  себя  въ  правѣ  примѣнить  къ  редакціи  одного  л^урнала,  въ  одной  изъ 
неподписанныхъ  статей  котораго  заключалось  глумленіе  надъ  6}  дто  бы  непо- 
нятнымъ заглавіемъ  упомянутой  выше  статьи.  Я дѣйствительно  не  ошибся. 
Редакція  упорно  игнорируетъ  Конта  да;ке  и тогда,  когда  пользуется  его 
идеями,  которыя  она  выдаетъ  какъ  бы  за  свои.  Въ  томъ  нумерѣ,  ко- 
торый слѣдовалъ  за  упомянутымъ  выше,  напечатано  слѣдующее:  «Если 

серьезная  разработка  болѣе  слоншыхъ  общественныхъ  вопросовъ  должна 
опираться  на  болѣе  элементарные  и простые  вопросы,  рѣшаемые  естество- 
знаніемъ, то  каждая  естественная  наука  имѣетъ  свою  бо.чѣе  элементарную,  ей 
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Философское  значеніе  этого  ряда  будетъ  понятно  только  тогда, 
когда  читатель,  обозрѣвая  его,  отрѣшится  отъ  того  понятія,  ко- 
торое мы  обыкновенно  связываемъ  съ  названіями  входяш;ихъ 
въ  него  наукъ.  Не  слѣдуетъ  забывать,  что  это  рядъ  наукъ  не  кон- 
кретныхъ, т.-е.  такихъ,  какія  мы  подъ  этими  названіями  встрѣ- 
чаемъ въ  учебникахъ  и курсахъ , но  — абстрактныхъ , то- 
есть  не  наукъ  собственно,  а философій  наукъ.  Ошибется 


предшествующую  и занимающуюся  разработкой  болѣе  простыхъ  явленій,  на 
которую  она  и опирается.  Если  всѣ  знанія  составляютъ  въ  этомъ  смыслѣ  нѣч- 
то цѣлое,  непрерывную  цѣпь,  то  послѣдней  точкой  опоры  всему  ряду  постепен- 
но услояшяющихся  наукъ  доляніа  служить  наука,  имѣющая  дѣло  съ  самыми 
простыми  и элементарными  понятіями.  Такую  науку  составляетъ  математика». 
И послѣ  этого  все-таки  игнорируютъ  Конта,  и не  понимаютъ  связи  между 
соціологіей  п предшествующими  ей  науками!  Странно. 

Здѣсь  я считаю  умѣстнымъ  сказать  нѣсколько  словъ  для  объясненія  одного 
мнѣнія,  высказаннаго  въ  упомянутой  статьѣ  моей  о «Философіи  исторіи»  и подверг- 
шагося въ  томъ  же  журналѣ,  о которомъ  шла  рѣчь,  ложному  толкованію.  Высту- 
пая съ  этимъ  объясненіемъ,  я не  имѣю  въ  виду  защищать  себя  отъ  укоравъ  про- 
махѣ или  незнаніи,  такъ-какъ  не  признаю,  чтобы  въ  мнѣніи,  о которомъ  идетъ 
рѣчь,  заключалось  то  или  другое;  не  имѣю  я въ  виду  обращаться  съ  подобнымъ 
укоромъ  и къ  моему  критику  и дѣлать  ему  назиданія,  какъ  онъ  это  дѣлаетъ 
мнѣ.  Еслибы  въ  настоящемъ  случаѣ  кому  нибудь  изъ  насъ  удалось  неопровержи- 
мо обнаружить  другому  его  промахи  и незнаніе,  то  самымъ  умѣстнымъ  нази- 
даніемъ было-бы,  по  моему  мнѣнію,  то,  которое  еще  недавно  выслушалъ  рабо- 
тающій въ  томъ  же  журналѣ,  что  и мой  критикъ  — г. Антоновичъ,  по  поводу 
своихъ  промаховъ  и многочисленныхъ  случаевъ  обнаруженія  незнанія  въ  его 
переводѣ  «Исторіи  индуктивныхъ  наукъ  Уэвелля».  «Не  промахи  и незнаніе  важ- 
ны— внушалъ  критикъ  г.  Антоновичу  — промаховъ  не  дѣлаетъ  только  тотъ, 
кто  ничего  не  дѣлаетъ;  незнаніе  исправляется  изученіемъ,  опасна  потеря  спо- 
собности къ  усовершенствованію,  утрата  сознанія  о томъ,  что  знаешь  и чего 
не  знаешь,  мѣшающая  человѣку  овладѣть  техникой  своего  дѣла  и изъ  крик- 
ливаго, заносчиваго  и плохаго  ученика  сдѣлаться  мастеромъ.»  Итакъ  я не  хо- 
чу заниматься  личными  перекорами  и загромождать  цѣлыя  страницы  журнала 
крикливою  полемикою ; отъ  крикливости  до  заносчивости  одинъ  шагъ  — 
моему  критику  это  извѣстно  конечно  — а заносчивость  и Богъ  вѣсть  куда 
занесетъ:  опять  пойдетъ  исторія  «о  лукошкѣ»,  о «бутербродѣ»  и тому 

подобная  дребедень,  а ужъ  все  это  куда  какъ  мало  интересно,  и какъ 
мало  полезно  читателямъ.  Я хочу  поэтому,  съ  своей  стороны,  сдѣ-іать  все 
отъ  меня  зависящее  для  того,  чтобы  несогласіе  мое  со  взглядомъ  моего 
критика  было  чуждо  того  недостойнаго  серьезной  литературы  поползнове- 
нія «отдѣлать»  своего  противника  которое  такъ  замѣтно  чуть  не  въ  каж- 
дой строчкѣ  статьи,  по  поводу  которой  я желаю  теперь  представить  объясне- 
ніе. Изъ  объясненія  этого  я устраню  личный  элементъ  и тѣсно  ограничу  его 
(то-есть  объясненіе)  вопросомъ:  имѣетъ  или  не  имѣетъ  современная  экзеге- 
тика вліянія  на  будущее  цивилизаціи?  Я утверждалъ,'  что  имѣетъ.  Критикъ 
мой,  желая  опровергнуть  мое  мнѣніе,  начинаетъ  съ  того,  что  перето.іковы- 
ваетъ  его  по  своему  и притомъ  какъ-то  странно.  Онъ  говорить,  что  то  мѣсто 
моей  статьи,  въ  которомъ  говорится  о значеніи  экзегетики,  навѣрно  огоро- 
шитъ тѣхъ,  «которые  разрѣгиенія  вопросовъ  о будущности  цивилизаціи 


Позитивизмъ  ПОСЛѢ  Конта. 


381 


тотъ,  кто  подъ  астрономіей,  напримѣръ,  будетъ  разумѣть  на- 
уку о разстояніяхъ,  объемахъ,  скорости,  температурѣ  фи- 
зическомъ строеніи  ИТ.  д.  солнца,  земли  и другихъ  тѣлъ,  дви- 
жущихся въ  безпредѣльномъ  пространствѣ.  Наука,  изучающая  эти 
явленія,  есть  астрономія  конкретная;  абстрактная  же  астрономія 
есть  теорія  тяготѣнія,  не  имѣющая  въ  виду  никакой  конкретной 
системы,  но  одинаково  объясняющая  всѣ  явленія,  какія  только 


занимаются  политической  экономіей,  естествознаніемъ^  физіологіей  или  фи- 
лософіей», и потомъ  утверждаетъ,  будто  изъ  статьи  моей  слѣдуетъ,  что  по- 
добныя занятія  — ерунда,  такъ-какъ  есть  капитальные  вопросы  будущаго  ци- 
вилизаціи зависятъ  отъ  экзегетики.  Не  знаю,  что  могутъ  думать  люди,  занимаю- 
щіеся «разрѣшеніемъ  вопросовъ  о будущности  цивилизаціи»  и обращающіеся  за 
этимъ  рѣшеніемъ  къ  какой-то  выдѣленной  изъ  естествознанія  физіологіи;  но  знаю 
только  навѣрно,  что  самъ  я никогда  ни  занимался  разрѣшеніемъ  вопросовъ  о 
будущности  цивилизаціи,  а указывалъ  только  на  явленіе,  имѣющее  вліяніе  на  ту 
будущность,  что,  надѣюсь,  далеко  не  одно  и то  же.  Я такя;е  никогда  не  гово- 
рилъ, что  всѣ  вопросы  будущаго  цивилизаціи  зависятъ  не  отъ  чего  другаго,  какъ 
отъ  экзегетики  и,  наконецъ,  никогда  не  предполагалъ,  чтобы  изъ  статьи, 
посвященной  уясненію  зависимости  прогресса  отъ  развитія  умственной  дѣя- 
тельности, то-есть  отъ  успѣховъ  всей  совокупности  знаній,  слѣдовало,  будто 
все  ерунда  кромѣ  экзегетики.  Впрочемъ,  объ  искаженіи  моихъ  мыслей  и при- 
плетеніи  къ  нимъ  разныхъ  нелѣпостей  не  стоитъ  и говорить,  такъ-какъ  неспо- 
койный до  неприличія  тонъ  статьи,  по  поводу  которой  я'теперь  пишу,  такъ  явно 
обнаруживаетъ  ненормальное  состояніе  писавшаго,  что  этимъ  объясняется  все. 
Возвратимся  къ  поставленному  выше  вопросу.  Очевидно,  что  если  прогрессъ 
зависитъ  отъ  всей  совокупности  знаній,  то  онъ  зависитъ  также  и отъ  экзеге- 
тики, какъ  науки,  то-есть  отъ  экзегетики  Штраусовъ  и Вауровъ,  а не  отъ 
семинарской,  какъ  думаетъ  мой  критикъ.  Если  же  я сказалъ  о Штраусѣ  и 
Баурѣ  особо,  то  сдѣлалъ  это  потому,  что  зналъ,  какъ  много  у насъ  охотни- 
ковъ смѣшивать  ихъ  съ  грязью,  и какъ  мало  «изучающихъ  ихъ  по  косточкамъ». 
Итакъ,  ни  одна  отрасль  знанія  не  принесена  у меня  въ  жертву  экзегетикѣ  и 
значеніе  ея,  слѣдовательно,  нисколько  не  преувеличено.  Критикъ  мой  не  до- 
во.іъствуется,  впрочемъ,  опроверженіемъ  имъ  самимъ  я:е  выдуманнаго  исклю- 
чительнаго значенія  экзегетики;  онъ  усиливается  еще  доказать,  что  экзеге- 
тика не  имѣетъ  ровно  никакого  значенія.  Такое  мнѣніе  я имѣю  основаніе 
считать  одностороннимъ  по  слѣдующимъ  соображеніямъ: 

Всякому,  усвоившему  себѣ  понятіе  о связи  и отношеніи  наукъ  между  собою, 
ясно,  что  соціологія,  какъ  наука,  опирающаяся  на  всѣ  предшествующія  ей 
науки  іерархическаго  ряда,  неизбѣяшо  пользуется  этими  науками  для  своихъ 
цѣлей.  Очевидно,  что  экзегетика,  какъ  отдѣлъ  соціологіи,  пользуется  также 
этимъ  преимуществомъ.  Такимъ  образомъ,  значительная  часть  вопросовъ,  ею 
разсматриваемыхъ,  можетъ  быть  распредѣлена  между  іерархически-низшими 
науками  и разрѣшена  ими.  Примѣръ,  избранный  моимъ  критикомъ,  относится 
къ  астрономіи.  Можно  подобрать  примѣры  изъ  физики,  химіи,  біологіи  — до- 
казательство показалось  бы  еще  богаче  — и затѣмъ,  остановись  произвольно, 
увѣрять,  что  экзегетикѣ  ничего  не  осталось  дѣлать,  что  значеніе  ея  низво- 
дится слѣдовательно  до  нуля.  Но  въ  томъ-то  и дѣло,  что  вопросъ  еще  не 
исчерпывается  такимъ  произвольнымъ  пріемомъ.  У соціологіи  есть  своя  соб- 
ственная область,  свои  собственные  законы,  и игнорировать  ихъ  нельзя.  Экзе- 
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возможны  въ  безпредѣльномъ  пространствѣ,  независимо  отъ  той 
или  другой  группы  небесныхъ  тѣлъ.  Но  абстрактная  наука  не 
ограничивается  одною  философіею  изучаемой  группы  явленій; 
она,  кромѣ  того,  заключаетъ  еще  и изслѣдованіе  метода,  посред- 
ствомъ котораго  получаются  результаты,  излагаемые  въ  филосо- 
фіи науки  соотвѣтствующей  группы.  Такимъ  образомъ,  каждая 
абстрактная  наука  есть  полная  и всесторонняя  философія  науки; 
совокупность  же  этихъ  философій  и составляетъ  систему  положи- 
тельной философіи. 

Это  послѣднее  заключеніе  даетъ  намъ  возможность  сформулп- 


гетика  же  находится  съ  такой  тѣсной  связи  съ  соціологіей,  что  эта  послѣд- 
няя безъ  нея  неполна,  отрицаніе  ея  ведетъ  прямо  къ  непониманію  исторіи, 
къ  неполнотѣ  и несостоятельности  самого  міросозерцанія.  А изъ  этого  видно, 
я думаю,  вліяетъ  пли  не  вліяетъ  экзегетика  на  будущее  цивилизаціи.  Но  это 
еще  не  все.  Очень  важно  то,  что  практически  экзегетика  очень  часто  пред- 
упреждаетъ такую  степень  научнаго  образованія,  которая  даетъ  возмояшость 
людямъ  общеобразованнымъ  относиться  къ  вопросамъ  экзегетики  самостоятельно. 
Дѣло  въ  томъ,  что  пріемъ  экзегетики  въ  высшей  степени  педагогиченъ.  Она 
всегда  начинаетъ  съ  извѣстнаго  и можетъ  затѣмъ  обойтись  однимъ  здравымъ 
смысломъ  слушателей.  Кто  не  жилъ  яшзнью  иск.іючнтельно  кабинетной,  тому 
это  особенно  хорошо  извѣстно.  Что  экзегетика  освобождаетъ  отъ  остатковъ 
средневѣковаго  режима  нерѣдко  въ  такихъ  семействахъ  и общинахъ,  гдѣ 

плохо  извѣстна  еще  система  Коперника,  это  фактъ  безспорный  и легко  объ- 
яснимый. Кто  бывалъ,  напримѣръ,  въ  Италіи  и видѣлъ  тамъ  не  однѣ  картины 
и статуи,  тотъ  знаетъ,  конечно,  какое  значеніе  для  этой  страны  имѣютъ 
изысканія  современной  экзегетики.  Да  и не  въ  одной  Италіи  дѣло  идетъ  въ 
этомъ  направленіи... 

Итакъ,  если  мы  видимъ  теперь  дѣятельную  работу  экзегетики,  то  мы 
имѣемъ  основанія  утверждать,  что  работа  эта  будетъ  небезплодна  и для 

будущаго;  если  для  насъ  понятна  связь  экзегетики  съ  соціологіей,  а этимъ 
путемъ  и со  всѣмъ  строемъ  положительнаго  знанія,  отдѣльныя  части  ко- 
тораго, какъ  мы  видѣли,  связаны  между  собою  тѣсно,  то  мы,  я по- 
лагаю, нисколько  не  преувеличили  значеніе  экзегетики,  сказавъ,  что  она 

вліяетъ  на  будущее  цивилизаціи.  Выражаясь  языкомъ  положите.іьной  филосо- 
фіи, для  будущаго  цивилизаціи  важно  все  то,  чтб  помогаетъ  переходу  отъ 
низшихъ  фазисовъ  развитія  къ  высшимъ  и способствуетъ  установленію  въ 
умахъ  позитивнаго  міросозерцанія.  Но  довольно;  свойство  предмета,  о кото- 
ромъ я говорю,  къ  сож.алѣнію,  таково,  что  поневолѣ  приходится  не  доска- 
зывать своей  мысли.  Сказаннаго,  однакоже,  достаточно,  я думаю,  для  того, 
чтобы  читатель  могъ  видѣть  тѣ  основанія,  которыми  я руководился  при  моей 
оцѣнкѣ  значенія  экзегетики.  Такую  же  надежду  можно  бы,  пожалуй,  выска- 
зать и по  отношенію  къ  моему  критику;  но  я этого  не  дѣлаю,  и всего  бо.іѣе 
потому,  что,  по  общему  духу  и смыслу  его  статьи,  так;ке  и по  другимъ  при- 
чинамъ, говорить  о которыхъ  здѣсь  было  бы  неумѣстно,  имѣю  основаніе  ду- 
мать, суть  дѣла  для  него  вовсе  не  въ  экзегетикѣ...  Осмѣ.іюсь  обратить 
вниманіе  его  только  на  то,  что  статья  его  слишкомъ  у5кь  развязно  и беззастѣн- 
чиво пренебрегаетъ  чертой,  отдѣляющей  оспариваніе  чужого  мнѣнія  отъ  инсп- 
нуаціи.  Нельзя  не  пожелать,  чтобы  это  обстоятельство  было  принято  во  вни- 
маніе, если  г.  фельетонистъ  вздумаетъ  продолжать  по.іемику. 
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ровать  опредѣлепіе  положительной  философіи  вполнѣ  и оконча- 
тельно: положительная  философія  есть  міросозерцаніе^  слагающее- 
ся изъ  методическаго  строя  философій  наукъ  ^ охватывающихъ  всю 
совокупность  положительнаго  знанія. 

Представленный  мною  общій  абрисъ  положительной  философіи 
былъ  необходимъ  для  пониманія  тѣхъ  частныхъ  вопросовъ,  о ко- 
торыхъ я намѣренъ  говорить  ниже.  Представляя  ,^абрисъ  этотъ 
читателямъ,  я съ  намѣреніемъ  ограничивался  однѣми  только  об- 
щими чертами  цѣлаго  и главнѣйшихъ  частей  позитивной  системы. 
Поступая  такъ,  я имѣлъ  въ  виду  сдѣлать  первоначальное  общее 
представленіе  системы  сколько  возможно  простѣйшимъ  и общедо- 
ступнѣйшимъ. Теперь,  когда  читателемъ  усвоено  уже  это  пред- 
ставленіе, я приступлю  къ  обзору  главнѣйшихъ  вопросовъ,  разра- 
ботывавшихся  позитивной  литературой  послѣдняго  времени. 

Всего  прежде  мы  остановимся  на  уясненіи  опредѣленія  положи- 
тельной Философіи.  Уясненіе  это  необходимо  потому,  что  глава 
англійскихъ  позитивистовъ  Ст.  Милль  отвергаетъ  приведенное 
нами,  принадлежащее  французскимъ  позитивистамъ,  опредѣленіе 
и выставляетъ  свое,  существенно  отличающееся  отъ  того,  съ  ко- 
торымъ мы  познакомили  читателей.  Аргументы  Милля  встрѣтили 
серьезное  опроверженіе  со  стороны  Литтре.  Доводы  его,  какъ  мы 
полагаемъ,  укрѣпили  то  воззрѣніе,  которое  онъ  отстаиваетъ,  и 
знакомство  съ  ними,  слѣдовательно,  не  безполезно.  Но  прежде 
слѣдуетъ  выслушать  его  противника. 

Отвергая  такой  существенный  пунктъ  доктрины,  какъ  ея  опре- 
дѣленіе, Ст.  Милль  съ  глубокимъ  уваженіемъ  относятся  къ  Ог. 
Конту,  какъ  ея  творцу.  Мы  пользуемся  настоящимъ  случаемъ  для 
ознакомленія  читателей  со  взглядомъ  Ст.  Милля  на  общее  значе- 
ніе Ог.  Конта  и его  ученіе  по  той  причинѣ,  что  приведеніе  од- 
нихъ только  опровержевій  Милля  дало  бы  совершенно  ложное  по- 
нятіе объ  отношеніяхъ  Милля  къ  положительной  философіи. 

«Имя  Конта,  говоритъ  Милль,  болѣе,  чѣмъ  всякое  другое, 
отождествилось  шоложительнымъъ  видомъ  мышленія.  Онъ  пер- 
вый взялся  вполнѣ  систематизировать  его  и дать  ему  научное 
приложеніе  ко  всѣмъ  предметамъ  человѣческаго  знанія.  При  этомъ 
ОБЪ  обнаружилъ  такое  количество  и качество  умственныхъ  силъ, 
достигъ  такого  громаднаго  успѣха,  которые  не  только  доставили 
ему,  но  и упрочили  за  нимъ  высокое  уваженіе  мыслителей,  ради- 
кально и упорно  расходившихся  съ  нимъ  относительно  почти 
всѣхъ  позднѣйшихъ  его  воззрѣній  и касательно  многихъ  преж- 
нихъ его  мнѣній  ".  Можно  бы  смотрѣть  какъ  на  проступокъ,  что 


* Въ  другомъ  мѣстѣ  своего  трактата  Милль  называетъ  систематизацію  наукъ 
Конта  изумительною  и говоритъ,  что  еслибы  Контъ  не  сдѣлалъ  ничего  другаго. 
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эти  мыслители  старались  въ  первое  время  останавливать  вни- 
маніе на  томъ,  что  казалось  имъ  ошибочнымъ  въ  великомъ  тво- 
реніи Конта.  До  тѣхъ  поръ,  пока  оно  не  заняло  еш,е  принадле- 
жавшаго ему  мѣста  въ  мірѣ  мысли,  до  тѣхъ  поръ  главная  задача 
состояла  не  въ  томъ,  чтобы  критиковать  его,  а въ  томъ,  чтобъ, 
какъ  можно  скорѣе,  распространять  его.  Обстоятельство,  что  лю- 
ди, неспособные  понять  всю  важность  этого  труда,  были  ознаком- 
лены прежде  всего  съ  его  слабыми  сторонами,  могло  бы  только 
отдалить  время  надлежаш;ей  его  оцѣнки,  а между  тѣмъ  ни  мало 
не  было  необходимо  для  отвраш,енія  какого-либо  серьёзнаго  не- 
удобства. Пока  писатель  имѣетъ  немного  читателей,  пока  кругъ 
его  вліянія  ограничивается  самостоятельными  мыслями,  до  тѣхъ 
поръ  единственная  веш,ь,  которая  должна  насъ  интересовать  въ 
немъ,  это  то,  что  въ  нѣкоторыхъ  вепсахъ  онъ  свѣдуш,ъ  менѣе 
насъ, — объ  этомъ  нѣтъ  надобности  упоминать  до  того  времени, 
когда  его  ошибки  начнутъ  угрожать  опасностью.  Видное  мѣсто, 
какое  занимаетъ  Контъ  въ  ряду  европейскихъ  мыслителей,  и во;;- 
растаюш,ее  вліяніе  его  капитальнаго  произведенія — все  это  застав- 
ляетъ въ  наше  время,  болѣе,  чѣмъ  прежде,  ожидать  труда,  который 
выставилъ  бы  на  видъ  и подтвердилъ  прочныя  положенія  его  фи- 
лософіи. Но  это  же  самое  обстоятельство  дѣлаетъ  своевременнымъ 
и опроверженіе  его  ошибокъ».  {Сш,  Милль:  «Ог. Коптъ  и позитп- 
внзмъ»,  стр.  5). 

Руководствуясь  такимъ  взглядомъ,  разсматриваетъ  Ст.  Милль 
ученіе  Ог.  Конта  въ  сочиненіи,  изъ  котораго  мы  взяли  только- 
что  приведенную  цитату.  Еслибы  мы  стали  теперь  слѣдить  шап> 
за  шагомъ  за  ходомъ  критики  Милля,  то  намъ  пришлось  бы 
отмѣтить  нѣсколько  пунктовъ  разногласія  Милля  съ  воззрѣніями, 
принятыми  французскими  позитивистами;  но,  не  имѣя  въ  виду 
останавливаться  на  подробностяхъ,  которыя  могутъ  интересовать 
читателя  только  въ  томъ  случаѣ,  когда  онъ  станетъ  знакомиться 
съ  позитивизмомъ  по  обширнымъ  трактатамъ  о немъ  или  по  ис- 
точникамъ, мы  ограничимся,  какъ  и сказали  уже,  только  разсмо- 
трѣніемъ одного  пункта  спора,  а именно  разногласія  въ  опредѣ- 
леніи положительной  философіи. 

«Истинное  значеніе  философіи,  говоритъ  Милль,  мы  прини- 
маемъ въ  томъ  смыслѣ,  какъ  принимали  его  въ  древности,  т.-е,  въ 
смыслѣ  научнаго  знанія  о человѣкѣ,  какъ  о суш,ествѣ  разумномъ, 
нравственномъ  и соціальномъ.  Такъ-какъ  умственныя  способно- 
сти человѣка  заключаютъ  въ  себѣ  и его  познавательную  способ- 


то  одна  эта  систематизація  «поставила  бы  его  во  мнѣніи  .тюдей  понимающихъ 
въ  число  главныхъ  мыслителей  вѣка».  (Стр.  49  русск.  перев.). 
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ность,  то  наука  о человѣкѣ  обнимаетъ  собою  и все  то,  что  онъ  мо- 
жетъ знать— насколько  это  касается  способа  познаванія;  другими 
словами,  она  вмѣщаетъ  въ  себѣ  цѣлое  ученіе  объ  условіяхъ  че- 
ловѣческаго знанія»  (тамъ  же,  стр.  50). 

Приступая  къ  возраженію  на  это  воззрѣніе,  Литтре  говоритъ, 
что,  хотя  Милль  и понимаетъ  подъ  наукой  о человѣкѣ  такую 
науку,  «которая  обнимаетъ  собою  все  то,  что  человѣкъ  можетъ 
знать»,  п такимъ  образомъ  установляетъ  принципъ, изъ  котораго 
можно  вывести  всѣ  положительныя  науки  и даже,  можетъ  быть,  и 
Ехъ  классификацію;  но  что,  тѣмъ  не  менѣе,  Миллевское  опредѣ- 
леніе положительной  философіи  все-таки  ложно,  такъ-какъ  оно  во 
главѣ  философіи  ставитъ  науку  о человѣкѣ,  т.-е.  такую  науку,  ко- 
торая стоитъ,  естественнымъ  образомъ,  въ  подчиненномъ  положе- 
ніи относительно  другихъ  наукъ  іерархическаго  ряда,  а потому, 
придерживаясь  опредѣленія  Милля,  нельзя  избѣжать  путаницы, 
отнимающей  у этого  опредѣленія  всякое  значеніе. 

Чтобы  возраженіе  Литтре  стало  намъ  совершенно  яснымъ,  при- 
помнимъ то  раздѣленіе  наукъ  на  абстрактныя  и конкретныя,  кото- 
рое самъ  Милль,  какъ  уже  мы  знаемъ,  считаетъ  столь  жизнен- 
нымъ п глубокимъ.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  безъ  этого  раздѣленія  по- 
лолыітельная  философія  немыслима  даже,  такъ-какъ  не  будь  этого 
раздѣ  ленія,  не  было  бы  никакой  возможности  выйти  изъ  лабирин- 
та спутанныхъ  между  собою  абстрактныхъ  и конкретныхъ  наукъ 
и пришлось  бы  прибѣгать  къ  какому-нибудь  безполезно-много- 
сложному и произвольному  порядку  наукъ,  образцомъ  котораго 
можетъ  служить,  напримѣръ,  попытка  автора  «Общаго  изложенія 
человѣческихъ  знаній»  *.  Положительная  философія,  какъ  намъ 
извѣстно  уже,  слагается  исключительно  изъ  паукъ  абстрактныхъ, 
обнимающихъ  всю  совокупность  естественныхъ  явленій,  начиная 
со  свойствъ  математическихъ  и кончая  свойствами  жизненными. 
Такимъ  образомъ  изученіе  человѣка  становится  частью  общаго 
изученія  міра,  и въ  этомъ  послѣднемъ  изученіи  получаетъ  свое 
опредѣ.існное  мѣсто;  а изъ  этого  слѣдуетъ,  что  наука  о человѣкѣ 
не  только  не  можетъ  быть  поставлена  во  главѣ  всей  совокупности 
человѣческихъ  знаній,  но  даже,  какъ  наука  частная,  слѣдователь- 
но— конкретная,  не  можетъ,  въ  качествѣ  отдѣльной  и самостоя- 
тельной науки,  быть  включенной  въ  іерархическій  строй  абстракт- 
ныхъ наукъ,  а составляетъ  не  болѣе  какъ  отдѣлъ  (йерагіетепі) 
біологіи. 

Этотъ  взглядъ  на  науку  о человѣкѣ  имѣетъ  не  столько  важности 

іі,*  Эа  бсіепсе  ап  XIX  яіёсіе.  Ехрозіііоп  §ёпёга1е  сіез  соппаіззапсея  Ьп- 
таіцез.  Рагіз.  РиіззапІ,  айтіиізігаіепг.  1865. 

Т.  СРХХХІІІ.  — Отд.  I. 
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для  ней  самой,  сколько  для  той  философіи,  которая  держится  это- 
го взгляда  и характеристической  чертой  которой  является  такимъ 
образомъ  подчиненіе  субъективнаго, объективному, въ  противополо- 
жность тѣмъ  философскимъ  системамъ,  которыя  держатся  обратнаго 
воззрѣніянаотношенія  между  этими  двумя  элементами.  «Сопоставляя 
двѣ  эти  точки  зрѣнія,  говоритъ  Литтре,  можно  бы  поднять  вопросъ: 
которая  изъ  нихъ  должна  быть  признана  истинною,  и попытаться 
разрѣшить  вопросъ  этотъ  путемъ  логики.  Я.  не  сомнѣваюсь,  что 
основательно  проведенный  этимъ  путемъ,  вопросъ  разрѣшится  въ 
пользу  точки  зрѣнія  объективной.  Но  я предпочитаю  опытное  до- 
казательство, всегда  болѣе  обязательное,  чѣмъ  доказательство 
отвлеченное.  Опытное  доказательство  заключается  въ  томъ,  что 
психологія  или  физіологія  мозговой  дѣятельности  есть  только 
частный  случай  общей  физіологіи  этой  дѣятельности,  которая  въ 
свою  очередь  находится  въ  зависимости  отъ  біологическихъ  и хи- 
мическихъ условій  существованія  матеріи.  Такимъ  образом  ь субъ- 
ективный принципъ  не  можетъ  не  быть  подчиненнымъ  принципу 
объективному,  и вопросъ  рѣшается  окончательно  одною  только 
позитивною  іерархіею;  до  такой  степени  вѣрно,  что  методу  при- 
надлежитъ первенство  во  всѣхъ  высшихъ  вопросахъ».  Литтре  го- 
воритъ далѣе,  что  обыкновенное  возраженіе  противъ  приведенна- 
го воззрѣнія  заключается  въ  томъ,  что  различіе  между  субъектив- 
нымъ и объективнымъ  принципомъ  призрачно,  что  собственно 
говоря  все  субъективно,  такъ-какъ  знаніе  объекта  неизбѣжно  при- 
надлежитъ субъекту.  Не  оспаривая  этого  послѣдняго  замѣчанія, 
Литтре  обращаетъ  вниманіе  всего  прежде  на  невѣрность  поста- 
новки вопроса.  Вопросъ,  по  его  мнѣнію,  заключается  въ  томъ,  ка- 
ково должно  быть  отношеніе  между  знаніями  субъекта  какъ  объ 
объектѣ,  такъ  и о себѣ  самомъ,  такъ-какъ  между  знаніями  этимп 
должно  существовать  непремѣнно  то  или  другое  отношеніе.  От- 
вѣтъ здѣсь  ясенъ:  субъектъ  зависитъ  отъ  объекта,  жизненныя 
(біологическія)  условія  .зависятъ  отъ  химическихъ  и физическихъ 
свойствъ  матеріи,  умственная  же  дѣятельность  находится  въ  за- 
висимости отъ  біологическихъ  условій.  Обратный  порядокъ  не- 
возможенъ, потому  что  онъ  неестествененъ. 

Въ  заключеніе  Литтре  обращаетъ  еще  вниманіе  на  то,  что  че- 
ловѣкъ есть  частное  явленіе  въ  пространствѣ,  такъ-какъ  онъ 
обитаетъ  только  на  одной  планетѣ;  онъ  представляетъ  такое  же 
частное  явленіе  и во  времени,  такъ-какъ  происхожденіе  его  дале- 
ко несовременно  происхожденію  земли;  онъ  есть  частное  явленіе 
и по  своей  субстанціи,  такъ-какъ  тѣло  его  состоитъ  лишь  изъ 
весьма  немногихъ  простыхъ  тѣлъ,  входящихъ  въ  составъ  земнаго 
щара;  наконецъ,  онъ  есть  частное  явленіе  и въ  развитіи  жизни  на 
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землѣ.  Крайне  ошибочно  поэтому  то  міросозерцаніе,  которое, 
взявъ  за  точку  исхода  явленіе  столь  частное,  думаетъ  достичь 
вѣрнаго  пониманія  всей  совокупности  естественныхъ  явленій. 

Изъ  всего  этого  слѣдуетъ,  что  опредѣленіе  положительной  фи- 
лософіи, выставленное  Миллемъ,  не  выдерживаетъ  критики  и не 
въ  состояніи  замѣнить  то,  которое  поддерживается  французскими 
позитивистами  и которое  было  приведено  нами  выше. 

Соображенія,  приведшія  насъ  къ  этому  заключенію,  были  еще 
полезны  намъ  и въ  другомъ  отношеніи:  они  выяснили  вопросъ  о 
зависимости  науки  о человѣкѣ  отъ  общаго  изученія  дѣйствитель- 
ности и показали,  что  наука  о человѣкѣ  составляетъ  въ  общемъ 
строѣ  положительнаго  знанія  не  болѣе,  какъ  конкретный  отдѣлъ 
біологіи.  Такое  подчиненное  положеніе,  нисколько  не  умаляя  ея 
значенія,  важно  для  этой  науки  въ  томъ  отношеніи,  что  будучи 
вѣрно  поставленной  по  отношенію  къ  другимъ  наукамъ  іерархиче- 
скаго ряда,  она  въ  состояніи  развиваться  на  основаніи  ихъ  поло- 
жительныхъ данныхъ,  и,  въ  свою  оч‘ редь,  быть  имъ  полезною 
своими  изысканіями,  строго  держащимися  въ  опредѣленныхъ  гра- 
ницахъ и не  захватывающими,  какъ  это  безпрестанно  бываетъ  при 
ложной  классификаціи,  чужія  области.  Одной  изъ  важнѣйшихъ  отра- 
слей науки  о человѣкѣ,  понимаемой  такимъ  образомъ,  есть  изуче- 
ніе законовъ  морали,  которые,  какъ  видно  изъ  постановки  вопро- 
са, должны  быть  выведены  для  частной  морали  изъ  біологическихъ 
данныхъ,  а для  общей  изъ  соціологическихъ  и требуютъ  совер- 
шенно новыхъ  изысканій,  едва  еще  тронутыхъ  физіологами  и со- 
ціологами. Новая  теорія  морали,  которая  выведется  такимъ  пу- 
темъ, составитъ,  вмѣстѣ  съ  такимъ  же  образомъ  построенными 
психологіей  и эстетикой,  важный  отдѣлъ  положительной  философіи, 
который  Литтре  называетъ  «субъективной  теоріей  человѣчества». 
Работы  въ  этомъ  направленіи,  представляемыя  новѣйшей  пози- 
тивной литературой,  имѣютъ  пока  характеръ  подготовительный; 
но  важно  уже  то,  что  разрѣшеніе  этихъ  важныхъ  вопросовъ 
стоитъ  на  вѣрной  дорогѣ.  Дальнѣйшая  ихъ  разработка  зависитъ 
отъ  успѣха  положительныхъ  наукъ,  обусловливающаго  и вообще 
и въ  частности  успѣхи  позитивизма. 

«Вопросы  морали  — говоритъ  Литтре  — мы,  не  колеблясь, 
включаемъ  въ  область  наукъ  положительныхъ.  Для  разрѣшенія 
этихъ  вопросовъ  слѣдуетъ  всего  прежде  установить  факты  и про- 
вѣрить ихъ  наблюденіемъ,  затѣмъ  указать,  опираясь  все  на  то  же 
наблюденіе,  существующую  между  ними  связь.  Всякое  разсужде- 
ніе, пытающееся  вывести  ихъ  а ргіогі  изъ  какой-нибудь  отвлечен- 
ной аксіомы,  химерично...  Наблюденіе  надъ  явленіями  нравствен- 
наго міра,  изученіе  взаимныхъ  отношеній  между  ними,  постепен- 
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ное  обобщеніе  и непрестанная  провѣрка  этихъ  отношеній — вотъ 
элементы,  служащіе  основаніемъ  научнаго  взгляда  на  природу 
человѣка.  Методъ,  разрѣшающій  вопросы  міра  матеріальнаго  и 
промышленнаго,  есть  единственный,  который  можетъ  разрѣшить 
и который  рано  или  поздно  разрѣшитъ  основныя  задачи,  относя- 
щіяся къ  организаціи  общества»  («Ргё^асе  й’пп  сіізсіріе»  XXXIV). 

Глядя  на  вопросы  морали  съ  этой  точки  зрѣнія,  позитивисты 
дѣлаютъ  опытр  выясненія  сложныхъ  и трудныхъ  вопросовъ  этой 
области  явленій  посредствомъ  общаго  всѣмъ  наукамъ  положитель- 
наго метода.  Къ  числу  работъ,  въ  этомъ  направленіи,  появивших- 
ся за  два  послѣдніе  года,  относятся  статьи:  Жишшрё:  «О  методѣвъ 
психологіи»  (Кеѵ.  №№  1 еі  2.  1867);  Баньо:  «Что  такое  свобода? » 
{Ш.  № 1.  1868);  Де-Блиньера:  «Изученіе  позитивной  морали»  {ій. 
,1\&  2.  1868)  и сочиненія:  Бурде:  «Ие  Іа  Могаіе  (іапз  Іа  рѣіІозорЬіе 
розШѵе » и Гренье:  «ЕШйез  тёйісо-рзусіюіодщиез  йи  ІіЪге  агЪіІге 
Ьитаіп».  Наконецъ,  читатель  найдетъ  много  прекрасныхъ  мыслей 
и свѣтлыхъ  взглядовъ  на  этотъ  вопросъ  у Андре-Нюи  въ  его  бро- 
шюрѣ «Ье  розШѵізте  роиг  Іопз»  и въ  книгахъ  Буассе  — «Ье 
саІёсЬізте  йи  XIX  зіёсіе  и Сіербуа  — «Ъа  Могаіе  ІоиіИёе  йапз  зез 
Іопйетепіз» . 

Мы  видѣли  уже,  въ  какой  степени  полемика  съ  Миллемъ  вы- 
яснила вопросъ  объ  опредѣленіи  положительной  философіи  и о 
связи  науки  о человѣкѣ  съ  общимъ  строемъ  положительнаго  зна- 
нія. Подобную  же  услугу  принесла  полемика  Литтрё  со  Спенсеромъ 
для  классификаціи  наукъ.  Мы  не  станемъ  теперь  излагать  хода 
этой  полемики,  такъ-какъ  для  этого  намъ  пришлось  бы  сдѣлать 
очеркъ  классификаціи  наукъ,  предложенной  Спенсеромъ;  класси- 
фикація же  эта,  основанная  на  собственно  Спенсеру  принадлежа- 
щемъ различеніи  абстрактнаго  отъ  конкретнаго,  отвергается  не- 
состоятельностью воззрѣнія  Спенсера,  доказательства  на  что  при- 
ведены выше.  Читатели,  интересующіеся  этимъ  вопросомъ,  могутъ 
ближе  ознакомиться  съ  нимъ  по  сочиненіямъ,  трактующимъ  о 
немъ  болѣе  или  менѣе  подробно  *.  Мы  л^е  приведемъ  теперь  толь- 
ко одни  результаты,  выработанные  этой  полемикой,  для  чего  іі 
воспользуемся  извѣстнымъ  сочиненіемъ  Литтрё  о философіи  Кон- 
та («А.  Сотіе  еі  Іа  рЬіІозорЬіе  розШѵе».  II  рагііе,  сЬ.  VI). 

Чтобы  линейный  рядъ  наукъ  удовлетворялъ  тѣмъ  фплософскпмъ 
требованіямъ,  которыя  можно  ему  предъявить,  необходимо,  чтобы 
науки  были  въ  немъ  распо.іожены  въ  такомъ  порядкѣ,  который 

* Спенсеръ:  Генезисъ  науки  (Опыты  т.  I).  Его  же:  Классификація  наукъ. 
Е.  БШгё:  А.  Сошіе  е1  Іа  рЫІозорЬіе  ровШѵе.  От.  Милль:  О.  Контъ  и 
ПОЗИТИВИЗМЪ,  г.  П.  Л:  Задачи  позитивизма  и ихъ  рѣшеніе.  (Соврем.  Обозр. 
Май). 
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дозволялъ  бы  всякой  послѣдующей  наукѣ  основываться  на  наукѣ 
предыдущей.  Мы  ул;е  знаемъ,  что  рядъ  наукъ,  изъ  которыхъ  сла- 
гается положительная  философія,  представляетъ  классификацію, 
вполнѣ  удовлетворяющую  только  что  упомянутому  требованію. 
Причина  такой  удовлетворительности  позитивной  классификаціи 
заключается  въ  томъ,  что  классификація  эта  построена  согласно 
съ  объективыымп,  а пе  субъективными  требованіями.  Такимъ 
образомъ,  еще  разъ  подтверждается  то  воззрѣніе,  основы  котораго 
разсматривались"  нами  на  предшествовавшихъ  страницахъ.  Въ 
самомъ  дѣлѣ,  хотя  познаваніе  объекта  субъектомъ  обосновано  на 
интеллектуальныхъ  условіяхъ,  но,  въ  свою  очередь,  объектъ  по- 
знается такимъ,  какимъ  онъ  есть.  Но  объектъ,  какъ  мы  видѣли 
уже  при  обозрѣніи  группъ  естественной  градаціи  явленій,  іерар- 
хизованъ  независимо  отъ  воли  субъекта;  изъ  этого  и слѣдуетъ, 
что  познаваніе  его  субъектомъ  должно  непремѣнно  сообразоваться 
съ  этой  іерархизаціей.  Субъектъ  не  можетъ  ничего  угадывать; 
пытаясь  угадывать,  онъ  неизбѣжно  путается  въ  своихъ  загадкахъ. 
Присущія  ему  логическія  условія  не  могутъ  открыть  ему  свойствъ 
вещей;  знаніе  этпхъ  свойствъ  пріобрѣтается  извнѣ.  Такимъ  обра- 
зомъ всякая  удовлетворительная,  въ  философскомъ  и научномъ 
отношеніяхъ,  кляссификація  не  изобрѣтается  аргіогі^  а дается 
а розіегіогі.  И позитивная  классификація  также  не  есть  плодъ 
творчества,  а открытіе,  имѣющее  основаніемъ  своимъ  опытъ,  ко- 
торымъ она  и провѣряется. 

Перейдемъ  теперь  къ  вопросу  объ  историческомъ  развитіи 
паукъ . 

Сообразность  этого  развитія  съ  позитивной  классификаціей 
долго  казалась  нѣсколько  смутной  и давала  поводъ  къ  ложнымъ 
выводамъ, ‘каковы,  напримѣръ,  выводы  Спенсера.  Чтобы  устранить 
эго  неудобство,  Литтре  старался  установить  различіе  между 
тіемъ  науки  и ея  установленіемъ.  Подъ  развитіемъ  наукъ,  по  его 
мнѣнію,  слѣдуетъ  понимать  тотъ  прогрессивный  путь,  по  которому 
онѣ  восходятъ  къ  истинамъ  все  высшаго  и высшаго  порядка.  Это 
прогрессивное  развитіе  совершается  при  помощи  взаимной  зависи- 
мости между  науками  {іпіегйерепд,апсе  Спенсера)  и не  имѣетъ  ни- 
чего общаго  съ  установленіемъ  науки  (сопзПІиПоп).  Установленіе 
науки  можетъ  считаться  совершившимся  тогда,  когда  наука  въ 
состояніи  удовлетворять  двумъ  условіямъ:  1)  когда  она  признала 
какое-нибудь  основное  свойство  матеріи  и 2)  когда  на  этомъ  свой- 
ствѣ она  установила  абстрактное  ученіе,  способное  къ  развитію. 
Въ  математикѣ,  вслѣдствіе  крайней  простоты  тѣхъ  основныхъ 
свойствъ  матеріи,  на  которыхъ  строится  эта  наука,  установленіе 
сливается  съ  развитіемъ;  во  всѣхъ  же  остальныхъ  наукахъ  разли- 
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чіе  установленія  отъ  развитія  очевидно.  Физика  установляется 
тогда,  когда  она  признаетъ  тяжесть,  теплоту,  электричество  и пр. 
тѣми  основными  свойствами,  на  которыхъ  она  строитъ  свою  аб- 
страктную теорію.  Химія  установляется,  когда  она  открываетъ  за- 
коны сродства.  Біологія,  когда  она  признаетъ  спеціально  свой- 
ственную тканямъ  жизненность.  Соціологія,  наконецъ,  когда  она 
можетъ  въ  основаніе  свое  взять  законы  развитія  соціальнаго 
тѣла. 

Такимъ  образомъ  можно  сказать,  что  всякая  высшая  наука 
установляется  тогда,  когда  она  можетъ  взять  своимъ  предме- 
томъ такъ-сказать  остатокъ  (гёзШн) , какъ  бы  выдѣляемый 
наукой  низшей.  Остатокъ  этотъ  есть  нѣчто  необъяснимое  аб- 
страктной теоріей  той  науки,  отъ  которой  получаетъ  его  слѣдую- 
щая высшая  наука  и строитъ  на  его  изученіи  свою  теорію.  Такъ, 
напримѣръ,  остаткомъ  физики  должно  считаться  частичное  срод- 
ство. Такъ-какъ  сродство  это  не  можетъ  быть  объяснено  физи- 
ческой теоріей , то  и возникаетъ  новая  наука  — химія  и т.  д. 
Такимъ  образомъ  установленіе  наукъ  приводится  въ  полное  со- 
гласіе съ  порядкомъ,  въ  которомъ  онѣ  располагаются  въ  пози- 
тивной классификаціи,  то-есть  съ  порядкомъ  объективнымъ.  Раз- 
витіе же  наукъ,  опирающееся,  какъ  мы  сказали  уже,  на  ихъ 
взаимную  зависимость,  на  ту  взаимную  помощь,  которую  онѣ 
представляютъ  одна  другой,  развитіе  отвѣчаетъ  субъективнымъ 
условіямъ  познаванія,  подчиняющимся,  какъ  было  объяснено  вы- 
ше, условіямъ  объективнымъ. 

Такъ -какъ  найдутся,  конечно,  читатели,  которымъ  нелегко  бу- 
детъ установить  вѣрный  взглядъ  на  степень  важности  разсматри- 
ваемыхъ нами  вопросовъ,  то  я считаю  полезнымъ  привести  мнѣ- 
ніе Спенсера,  которое,  вѣроятно,  покажется  и читателямъ  столь 
же  убѣдительнымъ,  какъ  оно  кажется  мнѣ.  Спенсеръ  говоритъ, 
что  часто  предметы  съ  такимъ  абстрактнымъ  характеромъ , какъ 
генезисъ  и классификація  наукъ,  превебрегаются,  какъ  неимѣю- 
щіе практической  важности.  «Но  значеніе  истинъ  — говоритъ 
онъ  — часто  бываетъ  соразмѣрно  широтѣ  ихъ  общности.  Какъ 
бы  онѣ  ни  казались  далекими  отъ  практическаго  примѣненія,  вы- 
сочайшія обобщенія  бываютъ  нерѣдко  наиболѣе  могущественными 
въ  своихъ  дѣйствіяхъ,  въ  силу  вліянія  на  тѣ  подчиненныя  обоб- 
щенія, которыя  управляютъ  практикой.  То  же  должно  быть  и здѣсь. 
Правильная  теорія  историческаго  развитія  наукъ  (и,  очевидно, 
и классификаціи  ихъ),  когда  бы  она  ни  была  установлена,  должна 
имѣть  громадное  вліяніе  на  воспитаніе,  а чрезъ  воспитаніе  и на 
цивилизацію»  (Генезисъ  науки.  Опыты  т.  I,  стр.  366). 

Говоря  о полемикѣ  между  Миллемъ  и Литтре  по  поводу  опредѣ- 
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ленія  положительной  философіи,  мы  коснулись  уже  области  кон- 
кретныхъ наукъ  и дали  читателю  общее  понятіе  о связи,  суще- 
ствующей между  этою  областью  и науками  абстрактными.  Теперь, 
когда  всѣ  главные  вопросы,  касающіеся  этихъ  послѣднихъ  и слу- 
жившіе предметомъ  разработки  для  новѣйшей  позитивной  литера- 
туры, уже  нами  разсмотрѣны,  мы  перейдемъ  къ  послѣднему  от- 
дѣлу нашей  статьи  и представимъ  тотъ  образецъ  анализа  въ  об- 
ласти конкретныхъ  наукъ,  о которомъ  упоминали  и который  намъ 
дастъ  понятіе  о значеніи  вліянія  положительной  философіи  и на 
эту  область.  Трудъ,  о которомъ  мы  говоримъ,  принадлежитъ 
г.  Вырубову  и помѣщенъ  имъ  въ  1-й  книжкѣ  «Обозрѣнія».  Онъ 
носитъ  заглавіе:  «Что  такое  геологія?»  {О^и’езі  се  дие  Іа  дёоіодіе?) 
Что  такое  геологія?  Вопросъ  кажется  столь  простымъ  и обыкно- 
веннымъ, что  непонятно  даже,  что  новаго  надѣется  сказать  ав- 
торъ въ  своемъ  этюдѣ.  Простота  и обыкновенность  этого  вопроса 
очень  обманчивы,  однакоже,  и читатели  увидятъ,  ознакомясь  съ 
этюдомъ  по  тому  краткому  извлеченію,  которое  мы  намѣрены  имъ 
предсіавить,  что  г.  Вырубову  удалось  сказать  весьма  много  но- 
ваго, такъ  много  даже,  что,  по  нашему  убѣжденію,  онъ  имѣлъ 
полное  право  сказать,  въ  заключеніе  своей  статьи,  что  суще- 
ствуетъ не  мало  даже  геологовъ- спеціалистовъ,  незнающихъ,  что 
такое  геологія  и незадававшихся  даже  этимъ  вопросомъ. 

Чтобы  обозначить  предѣлы,  въ  которыхъ  заключается  область 
геологіи,  и имѣть  опредѣленное  понятіе  о вопросахъ,  заключаю- 
щихся въ  этой  области,  необходимъ  всего  прежде  анализъ  обще- 
принятаго опредѣленія  этой  науки.  Анализу  этому  предстоитъ 
рѣшить  годность  или  негодность  стараго  опредѣленія  и быть,  въ 
послѣднемъ  случаѣ,  путеводной  нитью  для  новаго,  болѣе  науч- 
наго и болѣе  философскаго.  Подъ  геологіей  разумѣютъ  обыкно- 
венно науку,  изучающую  земной  шаръ  какъ  въ  томъ  состояніи, 
въ  которомъ  онъ  находится  въ  настоящее  время,  такъ  и въ  тѣхъ, 
которыя  соотвѣтствовали  минувшимъ  періодамъ  его  образованія  *. 
Одно  это  опредѣленіе  даетъ  уже  понятіе  о сложности  задачи  гео- 
логіи. Земная  кора  состоитъ  изъ  предметовъ  весьма  разнообраз- 
ныхъ, и это  разнообразіе,  въ  свою  очередь,  зависѣло  отъ  условій 
тоже  очень  разнообразныхъ.  Съ  перваго  же  взгляда  на  землю, 


* Геологія  въ  сущности  наука  положительная,  которой  основаніе  есть  ана- 
томія земнаго  шара,  какъ  въ  цѣломъ  его  составѣ,  такъ  и въ  отдѣльныхъ  ча- 
стяхъ... Геологъ  по  совершившимся  уже  событіямъ  можетъ  судить  о цѣломъ  зем- 
номъ шарѣ:  о содержащемся  внутри  его,  о различныхъ  организмахъ,  прежде 
на  немъ  жившихъ,  и о первобытномъ  времени  планеты,  прежде  чѣмъ  на  ея 
поверхности  развились  органическія  существа.  Е.  Фохтъ.  Руководство  къ 
геологіи,  стр.  1. 


392 


ОтЕЧ.  Запріски. 


какъ  на  предметъ  изученія  геологіи,  представляются  три  большія 
группы  аналогическихъ  явленій , на  которыя  естественно  распа- 
дается этотъ  предметъ:  1)  группа  органическихъ  остатковъ,  на- 
ходимыхъ въ  земной  корѣ,  2)  группа  минеральныхъ  продуктовъ 
и 3)  группа  явленій,  обусловливаемыхъ  физическими  свойствами 
земли,  воды  и атмосферы.  Этимъ  тремъ  группамъ  соотвѣтствуютъ 
три  науки:  1)  палеонтологія,  2)  геогнозія  и 3)  физическая  геогра- 
фія. Намъ  предстоитъ  разсмотрѣть  каждую  изъ  этихъ  наукъ 
отдѣльно. 

1)  Палеонтологія,  по  самому  предмету  своего  изученія,  можетъ 
быть  раздѣлена  на  двѣ  части.  Къ  первой  относятся  остатки 
растеній , ко  второй  — остатки  животныхъ . Хотя  растенія 
и животныя  эти  въ  настояш,ее  время  и не  суш;ествуютъ,  тѣмъ 
не  менѣе  они  составляютъ  цѣпь  развитія , необрывающуюся 
тамъ,  гдѣ  обыкновенно  назначается  предѣлъ  области  палеонто- 
логіи, а,  напротивъ,  продолжающуюся  далѣе  и составляющую  въ 
настоящее  время  предметъ  двухъ  наукъ:  ботаники  и зоологіи.  Изъ 
этого  видно,  что  первая  часть  палеонтологіи  ничѣмъ  существенно 
не  отличается  отъ  ботаники,  а вторая  — отъ  зоологіи.  Ботаника 
же  и зоологія  суть,  очевидно,  конкретныя  науки,  подчиненныя 
законамъ  біологіи  и составляющія  ея  конкретный  отдѣлъ.  Такимъ 
образомъ,  мы  нашли  ту  абстрактную  науку,  съ  которой  мы  должны 
связать  палеонтологію  въ  томъ  случаѣ,  если  мы  будемъ  разсмат- 
ривать какъ  отдѣльную  конкретную  науку. 

2)  Геогнозія  изучаетъ  минералы  и горныя  породы,  входящія  въ 
составъ  земной  коры.  Сообразно  съ  этимъ,  она  и дѣлится  обык- 
новенно на  минералогію  и собственно  геогнозію.  Не  говоря  уже 
о томъ,  что  раздѣленіе  это  произвольно,  мы  обратимъ  вниманіе 
только  на  то,  что  точно  такъ  же,  какъ  зоологія  и ботаника  воз- 
можны, какъ  науки,  только  въ  подчиненіи  ихъ  біологіи,  точно 
такъ  же  геогнозія  не  можетъ  существовать  независимо  отъ  химіи. 
Такъ -какъ  объ  отношеніи  минералогіи  къ  химіи  было  уже  говоре- 
но  прежде,  то,  я полагаю,  читателю  ясно  безъ  дальнѣйшихъ  объ- 
ясненій, что  геогнозія  есть  наука,  составляющая  конкретный  от- 
дѣлъ химіи. 

3)  Физическая  географія  изучаетъ  форму  земли,  какъ  небеснаго  тѣ- 
ла, явленія  приливовъ  и отливовъ,  явленія  атмосферическія  и мно- 
гія другія  менѣе  валіныя,  совершающіяся  на  сушѣ  и морѣ.  Если  мы 
остановимся  только  на  первыхъ  трехъ  разрядахъ  явленій,  то  за- 
мѣтимъ, что  явленія  приливовъ  и отливовъ,  находясь  въ  зависи- 
мости отъ  закона  тяготѣнія,  относятся  къ  конкретной  астрономіи, 
къ  которой  также  слѣдуетъ  отнести  и все  то,  что  касается  изуче- 
нія формы  земли,  какъ  небеснаго  тѣла.  Что  же  касается  метеоро- 
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логіи,  то  явленія  ея,  представляя  частные  случаи  дѣятельности 
законовъ  физики  (снѣгъ,  дождь  и пр.)  и астрономіи  (вѣтры,  па- 
дающія звѣзды  и пр.),  должны  быть  отнесены  частью  къ  кон- 
кретной физикѣ,  частью  къ  конкретной  астрономіи. 

Въ  анализѣ  этомъ  всего  прежде  поражаетъ  насъ  то,  что,  если 
геологія  есть  наука  самостоятельная,  то  она  не  можетъ  состоять 
пзъ  частей,  столь  различныхъ  по  своему  основному  характеру, 
каковы,  какъ  мы  видѣли,  составныя  части  геологіи.  Какимъ  обра- 
зомъ установимъ  мы  науку,  нелишенную  единства  и однородно- 
сти, если  въ  распоряженіи  нашемъ  находятся  отрывки  различ- 
ныхъ наукъ:  отрывоктэ  конкретной  біологіи,  отрывокъ  конкретной 
химіи,  конкретной  астрономіи,  конкретной  физики.  Еслибы  воз- 
моашо  было  слить  всѣ  эти  разнохарактерные  отрывки  въ  одву 
науку,  то  изъ  этого  слѣдовало  бы  заключить,  что  позитивная 
классификація  не  имѣетъ  прочнаго  основанія  и что  въ  теоріи 
установленія  наукъ  лежитъ  коренная  ошибка. 

Какъ  же  выйдти  изъ  этого  затрудненія? 

Выходовъ  тутъ  два:  можно  или  отрицать  геологію,  какъ  науку, 
и тогда  нѣтъ  необходимости  настаивать  на  единствѣ  и связи  ея 
частей,  или  можно  возвести  геологію  на  степень  науки,  и тогда 
слѣдуетъ  изслѣдовать  ея  связь  съ  основнымъ  принципомъ  поло- 
жительной философіи  и дать  ей  опредѣленное  мѣсто  въ  позитив- 
ной классификаціи.  Оба  эти  рѣшенія  вопроса  одинаково  вѣрны  и 
выборъ  того  или  другаго  зависитъ  отъ  точки  зрѣнія  на  предметъ. 
Первое  рѣшеніе  легче  и проще  втораго;  за  то  второе  болѣе  сооб- 
разно съ  духомъ  положительной  философіи,  болѣе  соотвѣтствуетъ 
ея  цѣлямъ  и даетъ  такіе  результаты,  которые,  гармонируя  съ  об- 
щимъ строемъ  позитивной  системы,  дѣлаютъ  для  насъ  еще  яснѣе 
и очевиднѣе  ея  высокія  философскія  и научныя  достоинства. 
Итакъ,  займемся  рѣшеніемъ  этого  втораго  вопроса. 

Если  геологія  есть  наука  конкретная  — въ  чемъ  для  читателя, 
я думаю,  не  существуетъ  сомнѣнія— то  съ  какой  же  изъ  абстракт- 
ныхъ наукъ  слѣдуетъ  связать  ее?  Разнохарактерность  ея  дѣлаетъ 
вопросъ  этотъ  нелегкимъ  и для  разрѣшенія  его  намъ  слѣдуетъ 
руководствоваться  той  объективной  точкой  зрѣнія,  которой  по- 
стоянно держится  положительная  философія.  А съ  этой  точки 
зрѣнія,  предметъ  геологіи  представляется  совершенно  инымъ, 
чѣмъ  съ  точки  зрѣнія  субъективной:  для  человѣка  земля  есть 
міръ  въ  тѣсномъ  смыслѣ  слова,  міръ  разнообразный,  разнохарак- 
терный, представляющій  безконечное  поле  для  изученія  почти  по 
всѣмъ  отраслямъ  наукъ;  но  этотъ  же  міръ,  взятый  какъ  часть 
міра  болѣе  обширнаго,  какъ  часть  познаваемой  дѣйствительно- 
сти, есть  единица,  индивидъ,  отличающійся  отъ  прочихъ  единицъ 
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и индивидовъ,  наполняющихъ  пространство  нѣкоторыми  частны- 
ми свойствами. 

Земля  — планета.  Это  показываетъ  уже,  что  существуетъ  цѣ- 
лая группа  небесныхъ  тѣлъ,  отличающихся  отъ  прочихъ  извѣст- 
ными, опредѣленными  свойствами,  которыя  присущи  также  и 
землѣ.  Пользуясь  терминомъ,  очень  часто  употребляемымъ  въ 
конкретныхъ  наукахъ,  мы  можемъ  сказать,  что  планеты  состав- 
ляютъ родъ,  къ  которому  должна  быть  отнесена  земля,  какъ  ин- 
дивидъ. Но,  самая  идея  индивида  предполагаетъ  уже  существова- 
ніе нѣкоторыхъ  особенныхъ  свойствъ  болѣе  частныхъ , чѣмъ 
свойства,  одинаково  принадлежащія  всему  роду.  Остается  только 
опредѣлить  свойства  эти  изученіемъ  даннаго  индивида.  Очевидно, 
однако  же,  что,  каковы  бы  нп  были  эти  характеристическія  чер- 
ты индивида,  какъ  бы  онѣ  ни  были  сложны  и разнообразны,  изу- 
ченіе ихъ,  однако  же,  получитъ  характеръ  однородности  и един- 
ства, по  той  причинѣ,  что  всѣ  эти  частности  будутъ  связываться 
съ  основными  родовыми  свойствами,  которыя  и опредѣлятъ  общее 
значеніе  и характеръ  той  конкретной  науки,  которая  сложится 
изъ  общей  совокупности  результатовъ  изученія  какъ  родовыхъ, 
такъ  и индивидуальныхъ  свойствъ  изучаемаго  предмета,  то-есть, 
земли.  Общее  значеніе  и характеръ  геологіи,  слѣдовательно, 
опредѣляется  тою  точкою  зрѣнія,  съ  которой  мы  разсматриваемъ 
землю  какъ  планету,  какъ  индивидъ  небеснаго  пространства.  Из- 
лишне добавлять  послѣ  этого,  что  геологія,  съ  этой  точки  зрѣнія, 
есть  конкретная  астрономія  *. 

((Мы  нашли  вѣрное  опредѣленіе  геологіи,  утверждая  что  наука 
эта  есть  конкретная  астрономія;  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  мы  можемъ  ука- 
зать ей  опредѣленное  мѣсто  въ  единственной  удовлетворительной 
классификаціи  наукъ.  Намъ  остается  теперь  показать  тѣмъ,  кото- 
рые презираютъ  философію,  что  разсужденія,  приведшія  насъ  къ 
такому  заключенію,  не  могутъ  считаться  пустыми  діалектическими 
тонкостями,  и что  самое  заключеніе  одинаково  важно  для  мыслите- 
ля и ученаго». 

((Первое  слѣдствніе  зависимости,  въ  которой  находится  геоло- 
гія по  отношенію  къ  астрономіи,  касается  различія,  установляю- 
щагося  естественнымъ  образомъ  между  разными  частями  геологіи, 
сообразно  степени  важности  каждой  изъ  нихъ.  Вопросъ  о соотно- 
шеніи между  частями  геологіи  служилъ,  какъ  извѣстно,  поводомъ 
къ  многочисленнымъ  спорамъ,  въ  которыхъ  принимали  участіе 


* Нельзя  при  этомъ  не  обратить  вниманія  на  слѣдующія  слова  К.  Фохта: 
«Въ  отношеніи  исторіи  земнаго  шара,  геологія  есть  собственно  продолженіе 
астрономіи».  См.  Руководство  къ  геологіи.  Перев.  Кормилева.  Стр.  2. 
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замѣчательнѣйшіе  ученые  нашего  времени.  Одни  утверждали,  что 
важна  только  одна  минералогія;  другіе  — имѣвшіе  успѣхъ  въ  по- 
слѣдніе годы — давали  первое  мѣсто  палеонтологіи.  Никто  не  ста- 
нетъ спорить,  что  это  рѣшеніе  играло  важную  роль  въ  судьбахъ 
геологіи;  неорганическій  міръ  былъ  оставленъ,  и все  вниманіе, 
всѣ  силы  были  устремлены  на  изученіе  ископаемыхъ  остатковъ. 
Это  узкое  и исключительное  направленіе  принесло  несомнѣнную 
пользу;  обширное  поле  было  разработано  и многія  тайны  были 
объяснены;  но  направленіе  это  не  можетъ  удовлетворять  разума, 
потому  что  исходитъ  изъ  ложнаго  взгляда  на  вопросъ,  подлежа- 
ш;ій  разрѣшенію.  Дѣлая  изъ  налеонтологіи  нѣчто  почти  равнозна- 
чущее  геологіи,  ученые  становились  на  точку  зрѣнія  слишкомъ 
практическую.  Каковы  свойства,  особенно  необходимыя  для  раз- 
личенія разныхъ  земныхъ  напластованій  между  собою  и для  клас- 
сификаціи этихъ  напластованій  сообразно  со  степенью  ихъ  отно- 
сительной древности?  Вотъ  вопросъ,  которымъ  задавались  и на 
который  весьма  основательно  отвѣчали  возведеніемъ  палеонтоло- 
гическихъ указаній  на  первую  степень  важности.  Но  распознавані- 
емъ напластованій  не  ограничивается  еш,е  геологія,  также  какъ 
распознаваніемъ  растеній  не  ограничивается  ботаника.  Распозна- 
ваніе напластованій  есть  только  приложеніе  палеонтологіи,  при- 
ложеніе весьма  полезное,  конечно,  для  изученія  земли,  но  не  со- 
ставляющее независимой  пауки.  Преувеличить,  такимъ  образомъ, 
значеніе  одной  части  геологіи  въ  ущербъ  остальнымъ,  не  зна- 
читъ-ли  низвести  ее  на  степень  искусства,  основывающагося  на 
наукѣ — палеонтологіи.  Слѣдствія  этого  заблужденія,  весьма  рас- 
пространеннаго въ  наше  время,  столь  же  вредны  для  геологіи,  сколь 
полезны  для  зоологіи.  Геологами  привыкли  себя  считать  тѣ,  кото- 
рымъ удалось  описать  нѣсколько  новыхъ  ископаемыхъ  раковинъ, 
и вошло  въ  обычай  придавать  важность  такимъ  фактамъ,  кото- 
рые не  имѣютъ  никакого  значенія  для  геологіи  и пропускать  безъ 
вниманія  такіе , которые  слѣдовало  бы  поставить  на  первомъ 
планѣ». 

«Сообразуясь  съ  тѣмъ  понятіемъ,  которое  мы  составили  о ге- 
ологіи, мы  должны  дать  въ  ней  первое  мѣсто  всему  тому,  что  ха- 
рактеризуетъ землю  какъ  планету.  Всего  прежде  должны  мы,  слѣ- 
довательно, изучить  ея  форму,  движеніе,  положеніе  по  отношенію 
къ  другимъ  небеснымъ  тѣламъ,  вліяніе,  которое  она  отъ  нихъ 
претерпѣваетъ  и т.  д. , вообще  говоря,  астрономическія  ея  свойства; 
затѣмъ,  ея  атмосферу,  моря,  температуру,  вообще  свойства  физи- 
ческія; далѣе  ея  плотность,  а слѣдовательно,  химическій  составъ 
и форму  различныхъ  частей  ея  коры,  вообще  свойства  минерало- 
гическія; въ  заключеніе  же  мы  должны  поставить  животныхъ,  ее 
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населявшихъ  ,и  расположить  ихъ  по  степени  ихъ  сравнительной 
древности  — отдѣлъ  палеонтологическій.  Эта  іерархизація  пред- 
метовъ, входаш,ихъ  въ  область  геологіи,  есть  единственная  раціо- 
нальная, единственная,  удовлетворяюгцая  всѣмъ  требованіямъ,  ко- 
торыя можно  предъявить  естественной  классификаціи.  Она  нетоль- 
ко даетъ  первое  мѣсто  астрономическимъ  условіямъ,  безъ  кото- 
рыхъ геологическія  изысканія  невозможны,  но  она  располагаетъ  и 
другія  ея  части  сообразно  со  степенью  убывающей  общности  и 
возрастающей  сложности,  присущей  каждой  изъ  нихъ. Рядъ,  полу- 
чаемый такимъ  образомъ,  тождественъ,  какъ  мы  видимъ,  съ  ря- 
домъ абстрактныхъ  наукъ,  составляющихъ  одно  п:л,  величайшихъ 
открытій  великаго  основателя  положительной  философіи.  Такимъ 
образомъ,  также  получается  еще  способъ  для  повѣрки  этого  аб- 
страктнаго ряда,  такъ-какъ,  если  установленный  выше  рядъ  вѣ- 
ренъ, то  вѣренъ  и онъ.  ((^и’езі  се  дие  Іа  дёоІодіе?р.  48  еі  49). 

Читатель  спроситъ,  можетъ  быть,  отчего  же  опущена  геогенія, 
безъ  которой  неполна  геологія,  съ  какой  бы  точки  зрѣнія  мы  на 
нее  ни  смотрѣли.  Она  неполна  — это  вѣрно,  но  полнота,  достав- 
ляемая ею,  есть  полнота  мнимая.  Геогенія  — какъ  ни  величествен- 
на ея  теорія  — есть  чистая  гипотеза,  удовлетворяющая  потребно- 
сти ума,  но  не  имѣющая  научнаго  характера  и потому  и не  вклю- 
чаемая въ  составъ  положительной  науки — геологіи.  Впрочемъ, 
еслпбы  для  какой-нибудь  гипотезы  о происхожденіи  земли,  какъ 
для  такой,  которой  не  противорѣчитъ  пи  одинъ  изъ  извѣстныхъ 
фактовъ,  II  можно  бы  сдѣлать  исключеніе,  то,  очевидно,  чтогпио- 
теза  эта  вполнѣ  согласовалась  бы  въ  такомъ  случаѣ  съ  характе- 
ромъ геологіи,  какъ  конкретной  астрономіи,  такъ-какъ  всѣ  фак- 
ты на  которыхъ  строится  теорія  происхожденія  земли,  относятся 
къ  области  этой  абстрактной  науки. 

Пі  )пведенный  нами  взглядъ  на  значеніе  геогеніи,  хотя  случай 
этотъ  имѣетъ  совершенно  частное  значеніе,  даетъ  уже  намъ  ноея- 
тіе  о взглядѣ  современныхъ  позитивистовъ  на  гипотезы.  Всѣмъ 
знакомымъ  съ  ученіемъ  Конта  извѣстно,  что  у него  взглядъ  на  ги- 
потезы былъ  весьма  не  выдержанъ,  а потому  вѣроятно  не  безъин- 
тересно  будетъ  узнать,  какъ  выработанъ  этотъ  взглядъ  у новѣй- 
шихъ послѣдователей  положительной  философіи.  Представите- 
лемъ ихъ  и въ  этомъ  случаѣ  мы  опять  выбираемъ  г.  Вырубова,  въ 
статьѣ  котораго  «ВЪуроШёзе  йе  ГёШег  еп  орПцие»  (Веѵие,  № 5. 
1868)  мы  находимъ  опредѣленный  отвѣтъ  на  занимающій  насъ 
теперь  вопросъ.  Онъ  говоритъ,  что  страсть  къ  гипотезамъ  поідер- 
живается  желаніемъ  непремѣнно  объяснить  все,  все  считать  позна- 
ваемымъ и,  безъ  достаточной  критики,  дозволять  воображенію  пе- 
регонять точныя  научныя  положенія.  Но  такой  порядокъ  вещей, 
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очевидно,  противорѣчитъ  основнымъ  положеніямъ  позитивной  фи- 
лософіи. Пробѣлы  въ  наукѣ  никогда  не  могутъ  быть  пополнены 
вымыслами,  а потому  гипотезы,  кто  бы  ихъ  ни  создалъ  и кто  бы 
ихъ  ни  поддерживалъ,  не  могутъ  взойти  въ  систему  наукъ  въ  ка- 
чествѣ чисто-научныхъ  положеній.  Если  же  въ  нѣкоторыхъ  случа- 
яхъ положительная  философія  и не  отвергаетъ  гипотезъ,  то  она 
дѣлаетъ  это  только  въ  виду  слишкомъ  настоятельной  необходимо- 
сти связи  и объединенія  нѣкоторыхъ  отдѣловъ  знанія;  но  во  вся- 
к мъ  случаѣ,  смотритъ  на  гипотезы  какъ  на  временное  средство, 
которое  будетъ  устранено  дальнѣйшими  успѣхами  положительна- 
го знанія,  и какъ  на  такое  удовлетвореніе  потребности  разума,  ко- 
торое допускается  только  въ  виду  удовлетворенія  болѣе  полнаго, 
ожидаемаго  отъ  науки. 

Разсмотрѣніемъ  вопроса  о значеніи  гипотезъ,  мы  оканчиваемъ 
нашъ  очеркъ  современнаго  состоянія  положительной  философіи, 
хотя  вполнѣ  сознаемъ,  что  предметъ  нашъ  далеко  не  исчерпанъ. 
Принимая  во  вниманіе,  что  исчерпать  его  невозможно  нетолько  въ 
одной  журнальной  статьѣ,  но  и въ  цѣломъ  рядѣ  ихъ,  мы  нашли 
полезнымъ  ограничиться  одними  только  главными  вопросами  по- 
зитивизма, совершенно  умалчивая  о второстепенныхъ.  Притомъ  же 
мы  не  имѣемъ  притязанія  дать  читателю  такое  изложеніе  позитив- 
ной системы,  которое  могло  бы  замѣнить  ему  тѣ  трактаты  и сочи- 
ненія о ней,  о которыхъ  мы  упоминали;  цѣль  наша  была  гораздо 
болѣе  скромная,  и если  между  читателями  «Отеч.  Записокъ» 
найдется  нѣсколько  такихъ,  которыхъ  статья  наша  побудитъ  къ 
знакомству  съ  положительной  философіей,  то  мы  будемъ  считать, 
что  работали  не  напрасно. 

Какъ  НН  полно,  однакоже,  понятіе  о положительной  философіи, 
которое  мол^етъ  составить  читатель  по  нашему  этюду,  — оно  до- 
статочно, однакоже,  какъ  мы  полагаемъ,  для  того,  чтобы  онъ 
могъ  опредѣлить,  хотя  приблизительно,  значеніе  положительной 
философіи  для  настояЕдаго  времени.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  если  безси- 
ліе метафизики  и предшествовавшаго  ей  міросозерцанія  не  моя:етъ 
подлежать  сомнѣнію,  то  гдѣ  же,  если  не  въ  научныхъ  обобщені- 
яхъ, должны  мы  искать  основъ  для  новаго  міросозерцанія,  долліен- 
ствукіщаго  замѣнить  отжившія?  Если  же,  съ  другой  стороны,  по 
тщательномъ  изученіи  положительной  философіи,  мы  придемъ  къ 
убѣжденію,  что  она  въ  настоящее  время  представляетъ  самое  ши- 
рокое, глубокое  и полное,  сколько  это  возможно,  обобщеніе  науч- 
ныхъ результатовъ,  то  намъ  нельзя  будетъ  не  согласиться,  что 
она  именно  и представляетъ  то  міросозерцаніе,  которое  имѣетъ 
полное  право  на  наслѣдіе  всѣхъ  другихъ,  ей  предшествовавшихъ, 
и что  игнорировать  ее  въ  наше  время  невозможно.  И дѣйсгвитель- 


31)8 


ОтЕЧ.  Записки. 


но,  изъ  предисловія  къ  этой  статьѣ  мы  уже  видѣли,  какъ  об- 
ширно|  въ]  настоящее  время  вліяніе  позитивизма  и какъ  неудержи- 
мо проникаетъ  онъ  въ  образованное  европейское  общество.  Мало 
того|:  вліяніе  позитивизма  обнаруживается  еще  и тѣмъ,  что  ме- 
тафизики, ультрамонтане  и т.  п.  принуждены  изучать  его,  чтобы 
имѣть  возможность  опровергать,  что  разные  философствующіе  са-* 
модуры  даже  не  могутъ  обойтись  безъ  обрывковъ  его,  что  позити- 
визмъ, однимъ  словомъ,  встрѣчается  въ  наше  время  всюду,  такъ 
что  даже  одинъ  изъ  противниковъ  его  долженъ  былъ  сознаться, 
что  позитивизмъ  въ  наше  время  хотя  и находится  часто  въ  «скры- 
томъ состояніи»,  но,  тѣмъ  не  менѣе,  владычествуетъ  надъ 
умами. 

Припомнимъ  теперь  то,  что  мы  сказали  въ  началѣ  этой  статьи  о 
зависимости  прогресса  отъ  развитія  умственной  дѣятельности  и объ 
историческомъ  законѣ,  постепенно  приводящемъ  эту  дѣятельность 
къ  положительному  фазису,  представляющемуся,  такимъ  образомъ, 
той  ступенью  развитія,  достиженіе  которой  доставляетъ  пользо- 
ваться результатами  всей  умственной  работы  прошедшихъ  поко- 
лѣній и,  которая  въ  свою  очередь,  оказываетъ  вліяніе  на  все,  что 
только  ни  совершается  въ  области  научной,  промышленной  и со- 
ціальной. Тотъ,  кто  пойметъ  это  жизненное  значеніе  позитивиз- 
ма,  не  затруднится,  конечно,  открыто  признавать  себя  послѣдова- 
телемъ этого  ученія,  и всегда  найдетъ  возможность  быть  полезнымъ 
его  развитію  или  распространенію  и,  въ  глубокомъ  убѣжденіи 
полезности  своей  работы,  станетъ  продолжать  ее  и тогда,  когда 
гнусныя  выходки  мнимыхъ  общественныхъ  наставниковъ  и раз- 
ныхъ евнуховъ  мысли  или  другія  болѣе  серьезныя,  препятствія  ими 
и не  ими  вызванныя,  нетолько  стали  бы  встрѣчаться  на  его  пути, 
но  и угрожали  бы  сдѣлаться  его  постоянными  спутниками. 

Вл.  Лѳсѳвичъ. 


СЧАСТЛИВЦЫ. 


Счастливъ,  кто  жизнью  молодой, 

Какъ  майскимъ  утромъ  насладился, 

Чей  путь  разумно  трудовой 
Любовью  чистой  озарился. 

Кто  безъ  страданій  и борьбы 
Съумѣлъ  развиться  плодотворно. 

Не  проклиналъ  своей  судьбы, 

Не  падалъ  горько  и позорно. 

Въ  комъ  умъ,  какъ  свѣточь,  съ  юныхъ  лѣтъ 
Не  покидалъ  надъ  сердцемъ  власти. 

На  чье  сознанье  — скорбный  слѣдъ 
Не  налагалъ  порокъ  и страсти. 

Чей  день  — отъ  юности  утра 
До*  ясной  старости  заката 
Лишь  подвигъ  правды  и добра, 

Чья  мысль  всегда  свѣтлѣе  злата... 

Какъ  жизнь  привольна  и легка 
Судьбы  избранника  такого! 

Она  — прозрачная  рѣка. 

Въ  ней  отблескъ  неба  голубаго... 

Въ  ней  — все  сіяніе  и свѣтъ. 

Все  трепетъ  радостный  эфира. 

Да  только  жаль,  подобныхъ  нѣтъ 
Счастливцевъ  въ  лѣтописяхъ  міра!... 

Н.  Курочкинъ. 
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Блаженны  мудрецы,  которые  съумѣлн 
Намѣтивъ  для  себя  практическія  цѣли, 

Съ  упрямствомъ  лошака,  по  торному  пути. 

До  сладостныхъ  плодовъ  ученія  дойти. 

Пусть  сводни  торяшщемъ  — служилъ  имъ  храмъ  науки. 

Они  отдалися  фортунѣ  на  поруки 

И,  ежели  пройдутъ  надъ  міромъ  безъ  слѣда, 

Съумѣли  медъ  собрать  изъ  пчельника  труда... 

Да  почіютъ  они  на  пышныхъ  лаврахъ  смѣло, 

Они  исполнили  свое  земное  дѣло... 

И могутъ,  безъ  заботъ,  до  часа  смерти  вплоть 
Спокойно  утучнять  дряхлѣющую  плоть... 

Вы  жь  — цѣлей  чуждые  корыстныхъ  и.іь  позорныхъ 
Не  подчинившіе  стремленій  непокорныхъ 
Горячей  страстности  и мысли  молодой 
Соблазнамъ  выгоды  и пошлости  людской; 

Мнѣ  жаль  глубоко  васъ!  энергіи  желѣзной 
Вашъ  подвигъ  требуетъ...  такъ  часто  безполезный. 
Пока  царящую  кругомъ  глухую  ночь 
Не  сможетъ  кроткій  свѣтъ  науки  превозмочь... 


Н.  Курочкинъ. 


СОВРЕМЕННОЕ  ОБОЗРѢНІЕ. 


ІЮ  повод>^ 

«РУССКИХЪ  УГОЛОВНЫХЪ  ПРОЦЕССОВЪ». 

(Изд.  Александра  Любавскаго.  Томы  I — Т.  Спб.  1866 — 1868). 
Статья  первая. 


I. 

Старикъ  Платонъ  въ  своей  ((Республикѣ))  часто  проводитъ 
остроумныя  параллели  между  медициной  и юриспруденціей.  И 
ту  и другую  онъ  изгоняетъ  изъ  своего  идеальнаго  государства. 
Онъ  съ  величайшимъ  презрѣніемъ  относится  къ  ((заемной»  справед- 
ліівостп  II  къ  заемному  здоровью  п требуетъ  правды  п здоровья 
неподдѣльныхъ.  Въ  егопдеа.іьной  ((Республикѣ»  врачи  н юристы 
суш,ествуютъ,  но  это  врачи  и юристы  въ  совершенно  особенномъ 
смыслѣ,  такъ-какъ  преступленій  и болѣзней  въ  ((Республикѣ» 
нѣтъ:  неисправимые  воспитаніемъ  уроды,  какъ  ({іизическіе  такъ 
II  нравственные,  избиваются.  Платоновскіе  врачи  душъ  п тѣ- 
лесъ только  укрѣпляютъ  здоровое  и не  должны  оскверняться  со- 
прикосновеніемъ съ  болѣзнію  нравственной  или  физической. 
До  пониманія  этихъ  болѣзней  они  должны  дойти  не  столько 
опытомъ  II  наблюденіемъ,  сколько  размышленіемъ,  доллшы  вы- 
вести понятіе  болѣзни  изъ  понятія  здоровья. 

Старый  мудрецъ  твердо  вѣрилъ,  что  его  идеальное  государ- 
ство когда-нибудь  и гдѣ-нибудь  суш,ествовало,  существуетъ  или 
будетъ  существовать  въ  дѣйствительности.  Иначе,  говоритъ 
онъ  устами  Сократа  или  Сократъ  его  устами,  иначе  мы  были 
бы  смѣшны  съ  своими  толками  о желательномъ,  но  невозмож- 
номъ. Платонъ  не  смѣшонъ  конечно,  хотя  его  Республикѣ  п не 
суждено  было  осуществиться  и хотя  желательное  теперь  имѣетъ 
вообще  мало  сходства  съ  желательнымъ  Платона.  Но  какимъ 
горькимъ  смѣхомъ  расхохотался  бы  онъ  самъ,  еслпбы  ему  уда- 
лось какимъ-нибудь  чудомъ  собрать  свои  развѣянныя  по  всему 
міру  частицы  и подняться  изъ  могилы  теперь,  черезъ  двѣ  с.тиш- 
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комъ  тысячи  лѣтъ,  тѣмъ  же  мудрымъ  Платономъ  и съ  тѣмъ 
же  идеаломъ  въ  головѣ.  Онъ  увидѣлъ  бы,  что  теперешніе  врачи 
душъ,  точно  по  его  предписанію,  знать  не  хотятъ  нравственной 
болѣзни,  преступленія,  и боятся  осквернить  себя  изученіемъ 
его. — Значитъ,  мой  идеалъ  реализировался?  спросилъ  бы  онъ: 
значитъ,  у васъ  нѣтъ  преступленій,  нѣтъ  заемной  правды?  А 
это  что  же?  — И старикъ  показалъ  бы  на  громадныя  тюрьмы, 
изъ-за  рѣшотчатыхъ  оконъ  которыхъ  выглядываютъ  то  тупыя, 
то  озлобленныя  блѣдныя  лица;  на  висѣлицы  съ  висящимъ  нп 
перекладинѣ,  судорожно  бьющимся  человѣческимъ  полутрупомъ; 
на  зданія  судовъ,  изъ  которыхъ  несутся  бойкія,  звонкія  рѣчи 
прокуроровъ  и адвокатовъ;  на  безчисленное  количество  томові. 
кодексовъ,  сводовъ,  уложеній,  трактатовъ  права,  учебниковъ  и 
спеціальныхъ  юридическихч,  сочиненій.  — Это  что?  спросилъ 
бы  онъ,  II  не  скоро  бы  понялъ  наше  объясненіе.  Намъ  пришлось 
бы  разсказывать  ему,  что  заемная  правда  у пасъ  все  еще  не 
вывелась,  какъ  и заемное  здоровье;  что  проценты,  уплачиваемые 
нами  на  нее,  возрасли  со  временъ  Платона  до  поразительно 
круглой  цифры;  что  мы  дѣйствительно  мало  занимаемся  преступ- 
леніемъ, ноне  потому,  чтобы  у насъ  его  не  было,  какъ  въ  его 
идеальномъ  государствѣ,  а потому,  что  мы  очень  усердно  зани- 
маемся изученіемъ  наказанія;  что  это  странное  явленіе  есть  ре- 
зультатъ маленькихъ  недоразумѣній.  Старый  мудрецъ  еще  разъ 
осмотрѣлся  бы,  оглядѣлъ  бы  результаты  маленькихъ  недоразу- 
мѣній и,  махнувъ  рукой,  опять  разсыпался  бы  прахомъ  въ  сво- 
ей тысячелѣтней  могилѣ. 

Онъ  не  покусился  бы  даже  провести  свою  любимую  параллель 
между  медициной  п юриспруденціей.  И въ  самомъ  дѣлѣ,  такая 
параллель  теперь  рѣшительно  невозможна.  Врачъ,  изучающій 
только  свойства  лекарствъ,  оставляя  совершенно  въ  сторонѣ 
свойства  и причины  болѣзней,  былъ  бы  смѣшонъ  и уже,  разу- 
мѣется, не  могъ  бы  похвастаться  обширной  практикой.  Тогда 
какъ  ни  для  кого  не  смѣшна  и не  удивительна  наука  уголов- 
наго права,  предписывающая,  подобно  медицинѣ,  кровопусканіе, 
ампутаціи,  діэту  и проч.,  и вмѣстѣ  съ  тѣмъ  вовсе  не  изучаю- 
щая соотвѣтственныхъ  болѣзней.  И не  смѣшна  она  намъ  не 
только  потому,  что  самая  сущность  предмета  невеселаго  харак- 
тера, а гораздо  болѣе  потому,  что  мы  совершенно  слаілпсь  съ 
такимъ  порядкомъ  вещей.  Возьмите  любое  іізло:кеніе  уголовнаго 
права,  и вы  увидите,  что  вся  книжка  занята  теоріей  наказанія 
и нѣсколько  общихъ  мѣстъ  о преступленіи  занимаютъ  какой- 
нибудь  десятокъ  страницъ.  Перечтите  всю  нашу  криминалисти- 
ческую литературу,  — и переводную  и оригинальную,  — откла- 
дывая все,  что  касается  анализа  преступленій,  направо,  а все, 
чт5  излагаетъ  п объясняетъ  теорію  и практику  репрессіи  — на- 
лѣво; налѣво  отъ  васъ  окажется  нѣчто  въ  родѣ  башни  вавилон- 
ской, а направо — нѣсколько  тощихъ  книгъ.  То  же  самое  встрѣ- 
тите вы  II  въ  иностранной  литературѣ,  т.-е.  пропорція  будетъ 
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га  же.  Хотя  тамъ  найдется  нѣсколько  сочиненій,  замѣчатель- 
ныхъ по  разработкѣ  причинъ,  мотивовъ  и свойствъ  нѣкото- 
рыхъ преступленій,  но  они  рѣшительно  тонутъ  въ  массѣ  сочине- 
ній, занимаюпі;ихся  теоріями  наказанія  и коментаріями  на  положи- 
тельныя законодательства.  Только  одна  отрасль  мотивовъ  прес- 
тупленія, правда  очень  обширная — душевныя  болѣзни — разрабо- 
тана хоть  сколько-нибудь,  а между  тѣмъ  и она  разработана  слиш- 
комъ мало.  И изучаются  душевныя  болѣзни  не  криминалистами, 
а медиками.  Криминалисты  же  даже  очень  рѣдко  принимаютъ  въ 
соображеніе  медицинскія  изслѣдованія  этого  рода,  а нѣкоторые 
даже  прямо  заявляютъ  свою  независимость  отъ  нихъ.  Такъ  англій- 
скій криминалистъ  Джемсъ  Сти(|)енъ  утверждаетъ,  что  сумас- 
шествіе съ  точки  зрѣнія  уголовнаго  права  совсѣмъ  не  то, 
что  съ  точки  зрѣнія  медицины,  и что  умопомѣшательство  не 
можетъ  служить  поводомъ  къ  отклоненію  вмѣненія.  ((Пред- 
ставьте себѣ  — говоритъ  онъ  — что  каждый  изъ  сумасшедшихъ 
узнаетъ^,  что  онъ  можетъ  убивать , калѣчить , грабить  вся- 
каго встрѣчнаго  безнаказанно»  (Уголовное  право  Англіи  въ 
краткомъ  изложеніи).  Здѣсь  субъективная  сторона  преступленія 
совершенно  поглокцается  голымъ  с]зактомъ,  якобы  вопіюш;имъ  о 
возмездіи,  какъ  поглош,аются  библейскія  тучныя  коровы  коровами 
тонкими.  Такое  отвраш;еніе  отъ  изученія  преступленія  было  бы 
даже  смѣшно,  еслибы  не  было  такъ  грустно.  Оно  ведетъ,  разу- 
мѣется, ко  многимъ  очень  печальнымъ  послѣдствіямъ.  Прежде 
всего  уголовная  политика  представляетъ,  вслѣдствіе  этого,  любо- 
пытный В7^  наше  время  примѣръ  искусства  (уже  само  собою  ра- 
зумѣется не  изящнаго),  неимѣющаго  соотвѣтствующей  науки, 
изъ  которой  практики  могли  бы  черпать  правила  для  своего  по- 
веденія. Вообще  говоря,  искусство,  т.-е.  рядъ  практическихъ 
правилъ,  старше  науки,  т.-е.  ряда  строго  выясненныхъ  зако- 
новъ, управляющихъ  (|)актами.  Люди,  побуждаемые  своими  на- 
сущными потребностями,  но,  не  имѣя  достаточнаго  количества 
знаній,  сначала  просто  практикуютъ.  Затѣмъ  уже,  по  мѣрѣ 
накопленія  знаній,  получается  ясное  понятіе  законосообразности 
извѣстнаго  рода  явленій,  ихъ  причинной  связи:  является  наука 
и,  вызванная  искусствомъ,  уже  сама  ведетъ  за  собой  практику. 
Искусство,  техника  представляетъ  первые  шаги  человѣческой 
мысли,  шаги  почти  безсознательные,  въ  потемкахъ,  ощупью. 
Здѣсь  все  дѣло  въ  случайностяхъ,  догадкахъ,  въ  самомъ  огра- 
ниченномъ опытѣ  и наблюденіи.  Въ  этомъ-то  и заключается 
между  прочимъ,  секретъ  всѣхъ  затерянныхъ  секретовъ.  Еслибы' 
напримѣръ,  знаменитый  греческій  огонь  былъ  продуктомъ  на- 
учной химіи,  то  способъ  его  приготовленія  никогда  не  могъ  бы 
затеряться.  Такъ-какъ  всѣ  части  науки  тѣсно  связаны  между 
собой,  то,  если  и предположить  случайное  исчезновеніе  нѣкоторыхъ 
звеньевъ  этой  цѣпи, — остальныя  звенья  неизбѣжно  наведутъ  на 
понолненіе  пробѣла.  Дѣло  другое  — искусство,  не  пытающееся 
открыть  и изучить  связь  между  явленіями  и довольствующееся 
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чисто  эмпирическими  свѣдѣніями.  Донаучный  періодъ  техники 
продолжается  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  выяснятся  законы  причин- 
ной связи  явленій.  II  понятно,  что  чѣмъ  явленія  сложнѣе,  тѣмъ 
труднѣе  уловить  управляющіе  ими  законы  п тѣмъ,  слѣдователь- 
но, продолліптельнѣе  донаучный  періодъ.  Искусство  счета  и 
количественной  мѣры  имѣетъ  дѣло  съ  самыми  простыми  явле- 
ніями, II  мы  видимъ,  что  это  искусство  сравнительно  очень  бы- 
стро сформировалось  въ  науку,  въ  которой  уже  въ  очень  ран- 
ній періодъ  цивилизаціи  представляется  могучій  двигатель  для 
породившей  ее  практпкп.  Наоборотъ,  явленія  общественной  лш- 
зни,  какъ  наиболѣе  сложныя,  только  недавно  стали  давать  ма- 
теріалъ для  науки.  А по  нѣкоторымъ  пхъ  отраслямъ  чисто  техни- 
ческій, донаучный  періодъ  тянется  до  сихъ  поръ.  Таково  имен- 
но положеніе  уголовнаго  права.  Оно  не  изучаетъ  мыслящаго, 
чувствующаго  п желающаго  человѣка  въ  его  отношеніяхъ  къ  дру- 
гимъ мыслящимъ,  чувствующимъ  II  желающимъ  людямъ,  а пред- 
писываетъ ему  нѣчто;  слѣдовательно  его,  наравнѣ  съ  политикой 
II  этикой,  слѣдуетъ  отнести  къ  соціальнымъ  искусствамъ,  не- 
пмѣющіімтэ  соотвѣтственныхъ  наукъ  пли  науки.  Такую  науку  уго- 
ловное право  моліетъ  получить,  только  изучая  преступленіе,  отъ 
чего  оно  упорно  отказывается.  Не  имѣя  никакого  разумнаго  осно- 
ванія, обстоятельство  это  допускаетъ  только  историческое  объ- 
ясненіе. 

Наказаніе  родилось  изъ  личной  мести  (у  древнихъ  рпмлянъ 
слово  ѵіікИсІа  означало  іі  мщеніе  п наказаніе ; понѣмецкн 
Касѣе — месть , СгегасЫі^кеіІ — справедливость) . Нѣсколько  слу- 
чайныхъ опытовъ  показали,  что  въ  томъ  плп  другомъ  случаѣ, 
то  плп  другое  наказаніе , удовлетворяя  чувству  мести , вмѣстѣ 
съ  тѣмъ  производитъ  II  извѣстное  дѣйствіе  на  наказаннаго. 
Человѣкъ  похитилъ  чужую  вещь,  обладатель  похищеннаго  пой- 
малъ его  на  мѣстѣ  преступленія , прибилъ , п похититель  не 
повторилъ  своего  покушенія.  А убилъ  жену  В , а тотъ  убплъ 
въ  отмщеніе  его  жену  и послѣ  этого  А не  покушался  болѣе 
вредить  членамъ  семейства  В.  Но  эти  первые  шаги  уголовнаго 
права,  результата  весьма  естественнаго  въ  дикарѣ  чувства  лич- 
ной мести  , были  необходимо  нетверды,  п возмездіе  сплошь  и 
рядомъ  не  давало  олшдаемыхъ  послѣдствій.  Воръ,  побуждаемый 
холодомъ  II  голодомъ  , шелъ  опять  воровать , хотя  бы  подъ 
угрозою  новыхъ  побоевъ.  Семейства  А п В , движимыя  болѣе 
сильнымъ  психическимъ  факторомъ,  чѣмъ  страхъ  быть  убитымъ, 
продолжали  истреблять  другъ  друга.  Но  наконецъ  рядъ  опы- 
товъ, удачныхъ  II  неудачныхъ,  могъ  привести  къ  какимъ-нибудь 
эмпирическимъ  выводамъ , т.-е.  показать , что  при  такихъ-то 
условіяхъ  такое-то  возмездіе  производитъ  такое-то  дѣйствіе. 
Затѣмъ  отъ  этихъ  эмпирическихъ  результатовъ  былъ  бы  уже 
одинъ  шагъ  до  изученія  свойствъ  и причинъ  преступленія. 
Этого  не  случилось  и не  могло  случиться  по  многимъ  причи- 
намъ. Вопервыхъ , чувство  местп  представляетъ  въ  первобыт- 
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номъ  человѣкѣ  элементъ  до  такой  степени  сильный,  что  ника- 
кой опытъ  не  можетъ  убѣдить  его  въ  безполезности  или  даже 
вредѣ  ея  въ  томя,  плп  другомъ  случаѣ.  Первобытный  человѣкъ 
мститъ  непосредственно,  не  думая  въ  ту  минуту  о возможныхъ 
результатахъ.  Далѣе  отсутствіе  понятія  причинной  связи  явле- 
ній не  позволяетъ  ему  оріентироваться  въ  массѣ  фактовъ,  изъ 
которыхъ  нѣкоторые  особенно  способны  сбить  его  съ  толку. 
Общій  духъ  времени  таковъ , что  человѣкъ  видитъ  въ  себѣ 
центръ  вселенной,  а всѣ  силы  природы  представляются  ему  не 
болѣе  какъ  радіусами  , соединяющими  этотъ  центръ  съ  окруж- 
ностью нѣкотораго  магическаго  круга , въ  родѣ  Олимпа  или 
другаго  сборища  боговъ ; для  человѣка  и розы  и шипы , для 
него  II  пѣсня  соловьиная  іі  громъ  небесный , для  него  и буря 
II  затишье,  и день  п ночь.  Это  антропоцентрическое  міросозер- 
цаніе II  нѣсколько  случайныхъ  совпаденій  ведутъ  къ  тому,  что 
человѣкъ  сплетаетъ  свою  личную  месть  съ  карою  разгнѣваннаго 
божества.  Поэтому  съ  дальнѣйшимъ  развитіемъ  общества  право 
наказанія  переходитъ  въ  руки  власти,  какъ  представительницы 
божества  на  землѣ.  Идея  наказанія  тѣсно  сплетается  съ  вѣро- 
ваніями, а исполненіе  его  съ  религіозными  обрядами.  Тутъ  не 
можетъ  быть  II  рѣчи  объ  изученіи  преступленія , и посланныя 
счастливымъ  случаемъ  наказанія  прилагаются  къ  дѣлу  по  пре- 
данію. Единственный  критерій  состоитъ  въ  правилѣ:  мѣра  за 
мѣру,  око  за  око,  зубъ  за  зубъ,  за  жизнь  — жизнь,  за  рану— - 
рана  (мы  дѣлаемъ  самый  бѣглый  очеркъ  п не  входимъ  въ  по- 
дробности въ  родѣ  возможности  откупаться  отъ  наказанія  ліерт- 
вою  или  денежной  пенею). 

Антропоцентрическое  міросозерцаніе  смѣнилось  эксцентриче- 
скимъ. Съ  одной  стороны  мысль  человѣческая,  доселѣ  прини- 
мавшая безъ  всякаго  анализа  все  добро  іі  зло , которое  ей  по- 
сылали антропоморфизированныя  силы  природы,  бросается,  по 
закону  реакціи , въ  другую  крайность  и стремится  уразумѣть 
самую  сокровенную  сущность  вещей;  отбрасываетъ  въ  явленіяхъ 
все  относительное  и ищетъ  только  абсолютнаго.  Съ  другой  сто- 
роны, по  тому  же  закону  реакціи,  духъ  заявляетъ  о своей  без- 
условной свободѣ.  Идея  мстящаго  боліества  и кровной  мести, 
продолжая  дѣйствовать,  даютъ  рядомъ  съ  собой  мѣсто,  пови- 
дпмому,  новой  идеѣ  абсолютной  справедливости.  Въ  этотъ  пе- 
ріодъ уголовное  право  тоже  не  могло  спускаться  съ  заоблачной 
высоты  абсолютнаго  до  изученія  относительныхъ  грѣховъ  чело- 
вѣка. Съ  этой  выси  поднебесной  былъ  едва  замѣтенъ  комъ 
грязи,  который  называется  землей  и на  которомъ  стонутъ,  па- 
даютъ II  умираютъ  люди.  Здѣсь  преступленіе  разсматривалось 
только  съ  метафизической,  трансцендентальной  точки  зрѣнія, 
какъ  нарушеніе  всеобщей  волн  волею  индивидуальною , какъ 
одно  изъ  проявленій  саморазвивающейся  идеи  и проч.  Изученія 
л:е  преступленія,  какъ  явленія  конкретнаго,  здѣсь  нечего  искать 
и слѣдовъ.  Кантъ,  напримѣръ,  училъ,  что  возмездіе,  воздаяніе 
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зломъ  за  зло,  есть  идея,  , присущая  человѣку,  категорическій 
императивъ.  Здѣсь,  очевидно,  антропоцентрическое  представленіе 
мстящаго  божества  только  замѣщено  метафизическимъ  принци- 
помъ абсолютной  справедливости,  что,  по  отношенію  къ  пре- 
ступленію, не  измѣняетъ  дѣла.  И дѣйствительно,  напримѣръ, 
какъ  по  законамъ  Ману,  имѣющимъ  антропоцентрическое  про- 
исхожденіе, соблазнившій  замужнюю  женщину  наказывается  ка- 
страціей, такъ  и по  метафизической  теоріи  Канта  изнасилованіе 
наказывается  оскопленіемъ.  Какъ  по  закону  Моисееву  око  за 
око,  зубъ  за  зубъ,  какъ  по  закону  Силона  тому,  кто  выкололъ 
глазъ  у криваго , выкалываются  оба  глаза , такъ  и по  ученію 
Канта  личныя  оскорбленія  искупаются  соотвѣтственнымъ  униже- 
ніемъ оскорбителя  передъ  оскорбленнымъ.  И тамъ  и тутъ  бе- 
рется только  голый  фактъ  преступленія  въ  его  объективности: 
субъективная  же  сторона, — мотивы  преступленія,  состояніе  пре- 
ступника и проч., — не  принимается  и не  можетъ  приниматься  въ 
соображеніе.  Взвѣшивать  ее  значило  бы  нарушить  основаніе 
системы  — мѣра  за  мѣру , усомниться  или  въ  божественной 
правдѣ  или  въ  прочности  безусловной  справедливости.  Точно 
также  и у другаго  свѣтила  нѣмецкой  философіи,  Гегеля,  для 
котораго  право,  отрицаніе  права  — преступленіе,  и отрицаніе 
преступленія  и примиреніе  съ  правомъ  — ■ наказаніе  представ- 
ляютъ только  звенья  трихотоміи,  трехч.іеннаго  діалектическаго 
развитія  идеи. 

Этими  метафизическріми  построеніями  уголовнаго  права  кров- 
ная месть , реальный  психическій  фактъ , возведена  въ  обще- 
ственный принципъ  посредствомъ  концентраціи  ея  въ  рукахъ 
власти , что  совершенно  извращаетъ  ея  смыслъ  и лишаетъ  ее 
всякаго  реальнаго  основанія.  Мстить  или  желать  мстить  можетъ 
только  личность,  будетъ  ли  это  личность  реальная  или  вообра- 
жаемая , въ  родѣ  антропоморфпзированной  срілы  природы , но 
не  общество.  Но  и въ  личности  чувство  мести  сглаживается  по 
мѣрѣ  развитія  личности.  Нѣкоторые  мыслители  совершенно  не 
метафизическаго  покроя  (Бэнтамъ)  считаютъ  месть  побужденіем'ъ 
неизгладимымъ.  Но  несправедливость  этого  положенія  очевидна. 
Человѣкъ  мститъ  только  тогда,  когда  не  можетъ  понять  моти- 
вовъ возмущающаго  его  дѣйствія.  Какъ  только  мотивы  эти  по- 
няты, какъ  только  человѣкт^  пережилъ  мыслью  весь  процесся., 
которымъ  произошелъ  непріятный  для  него  фактъ,  — чувство 
мщенія  не  существуетъ.  Человѣкъ  мысленно  всталъ  на  мѣсто 
преступника,  увидѣлъ,  что  при  данныхъ  условіяхъ  преступленіе 
непремѣнно  должно  бы.іо  явиться,  и для  него  желаніе  отомстить 
замѣняется  просто  желаніемъ  не  допустить  новаго  повторенія 
непріятнаго  факта,  устранить  породившія  его  условія.  Мѣрило 
развитія  человѣка  есть  именно  эта  способность  переживать 
мыс.іью  чужую  жизнь.  Понять  значитъ  простить,  какъ  гово- 
ритъ Сталь.  Поэтому  чувство  мести,  столь  сильное  у живот- 
ныхъ и даже  у дикаря , теряетъ  значительнѣйшую  до.тю  своей 
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ии'генсивности  въ  человѣк'ѣ  цивилизованномъ.  Вслѣдствіе  этого, 
ВТ,  то  время , какъ  уголовныя  теоріи  возводили  фактъ  личной 
мести  въ  общественный  принципъ,  на  практикѣ  дѣло  шло  обрат- 
нымъ путемъ  по  естественному  ходу  цивилизаціи : правомѣрності, 
осложнялась  цѣлесообразностью  и даже  вытѣснялась  ею.  Слол{- 
ная  сѣть  историческихъ  событій,  задавая  правительствамъ  прак- 
'гическія  задачи,  ввела,  помимо  возмездія,  утилитарныя  цѣли  въ 
отправленіе  уголовнаго  правосудія.  Но , оставляя  въ  сторон'ѣ 
свойства  этихъ  цѣлей,  не  трудно  уже  а ргіогі  видѣть,  что,  за 
незнаніемъ  свойствъ  и причинъ  преступленій,  вѣруя  по  преда- 
нію въ  силу  наказаній,  завѣщанныхъ  еще  антропоцентрическимъ 
періодомъ , практика  должна  была  во  всякомъ  случаѣ  на  каж- 
домъ шагу  ошибаться.  А здѣсь  ошибка,  кромѣ  недостиженія 
данной  цѣли , равняется  напрасно  пролитой  крови , напрасно 
загубленной  въ  тюрьмѣ  и на  каторгѣ  жизни,  напрасно  задав- 
леннымъ мыслямъ  и чувствамъ... 

Идеалистическія  системы  великихъ  нѣмецкихъ  философовъ  об- 
нимали собой  все  сущее,  весь  міръ,  со  включеніемъ  челов'ѣка 
іі  человѣческихъ  отношеній.  Поэтому,  и идея  абсолютной  спра- 
ведливости прилагалась  ими  нетолько  къ  области  правонару- 
шеній, а II  къ  области  самого'  права.  (Извѣстно,  что  одинъ  изъ 
учениковъ  Кёнигсбергскаго  философа  счелъ  даяіе  нужнымъ  пуб- 
лично доказывать,  что  знаменитая  Декларація  права  челов'ѣка 
II  вообще  французская  революція  не  бьыа  порожденіемъ  фило- 
софіи Канта).  Но  по  мѣрѣ  того,  какъ  рушилось  величествен- 
ное зданіе  идеалистической  философіи  со  всѣми  его  пристрой- 
ками, подпорками  и украшеніями,  наиболѣе  сильные  умы,  ко- 
торые были  бы  въ  состояніи  создать  новую  всеобъемлющую  си- 
стему, искали  себѣ  другихъ  поприщъ.  Соединенныя  волны  науки 
II  жизни,  подмывшія  основанія  идеалистическихтэ  системъ,  вы- 
ставили новыя  данныя  и иныя  задачи,  за  разработку  которыхъ 
и взялись  лучшіе  умы.  Среди  обломковъ  рухнувшаго  зданія 
ос'гались  люди  помельче,  которые  не  могли  охватить  мыслью 
все,  что  охватывала  мысль  Кантовъ,  и потому  удовле'творялись 
тѣми  или  другими  обломками:  одинъ  ухватился  за  идею  пре- 
краснаго, другой  за  справедливость,  третій  за  нравственность, 
не  будучи  въ  состояніи  связать  эти  обломки  съ  тѣмъ,  чт5  ле- 
жало за  предѣлами  ихъ  спеціальнаго  міросозерцанія.  Спеціа.ти- 
зированныя  и изолированныя  другъ  отъ  друга  идеи  прекраснаго, 
справедливаго,  добраго,  полезнаго,  истиннаго  породили  мно- 
жество узенькихъ  теорій,  ничѣмъ  между  собою  несвязанныхъ 
и подчасъ  даже  враяідебныхъ  другъ  другу.  Если  стройныя,  цѣль- 
ныя, всеобъемлющія  идеалистическія  системы,  несмотря  на  лож- 
ность основанія,  отличались,  именно  благодаря  своей  цѣльно- 
сти, особенною  устойчивостью,  то  обособившіеся,  разрозненные 
обломки  ихъ  ни  въ  какомъ  случаѣ  не  могли  выдержать  напора 
точныхъ  знаній  и практической  жизни.  Явились,  между  прочимъ, 
и метафизики-юристы,  и даже  еш,е  уже  — метафизики-кримина- 
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листы,' которые,  считая  себя  представителями  іідеп  справедли- 
вости, прилагали  ее,  однако,  только  къ  спеціальной  сферѣ  че- 
ловѣческихъ отношеніи.  Считая  достойнымъ  возмездія  всякое 
нарушеніе  суш,ествуюш;аго  въ  данный  историческій  моментъ  об- 
щественнаго порядка,  они  не  думали  приложить  тотъ  же  мас- 
штабъ справедливости  къ  самому  этому  порядку  со  стороны,  на- 
примѣръ, отношеній  экономическихъ.  Результатомъ  такой  спе- 
ціализаціи идеи  справедливости  было,  очевидно,  внутреннее  про- 
тиворѣчіе II  нетолько  объ  абсолютной,  но  и о какой  бы  то 
ни  было  справедливости  тутъ  собственно  п рѣчи  быть  не  могло. 
Справедливость  есть  здѣсь  только  декорумъ,  полученная  по  на- 
слѣдству красивая,  но  безполезная  кукла,  къ  которой  привыкли, 
хотя  и утратили  ея  смыслъ.  И вотъ  обезсиленныя  внутреннимъ 
противорѣчіемъ  уголовныя  теоріи  дѣлаютъ  уступку  жизни:  ослож- 
няются утилитарными  принципами.  Являются  теоріи  субъектив- 
ныя, имѣющія  въ  виду,  помимо  удовлетворенія  абстрактной 
справедливости,  земныя  цѣли,  — устрашеніе,  самозащиту  обще- 
ства, псправленіе,  п проч.  Къ  тому  же  результату,  какъ  мы  ви- 
дѣ лп,  еще  раньше  приш.іи  п положите.іьныя  законодательства, 
понуждаемыя  практическими  требованіями.  Какъ  только  обще- 
ство подросло,  сформировалось,  санкціонировало  извѣстный  по- 
])ядокъ,  оно  уже  не  удовлетворяется  въ  дѣлѣ  наказанія  отвле- 
ченною справедливостію,  а видитъ  въ  немъ  гарантію  существую- 
щаго порядка,  причемъ  справедливость  играетъ  ту  же  второ- 
степенную роль,  какъ  ивъ  субъективныхъ  уголовныхъ  теоріяхъ. 
Такимъ  образомъ  и въ  теоріи,  и на  практикѣ  понятіе  справед- 
ливости съузилось,  спеціализировалось,  и въ  то  же  время  ослож- 
нилось утилитарными  началами.  Отбросивъ  декорумъ,  мы  ви- 
димъ, что  съ  этой  точки  зрѣнія  наказаніе  есть  условіе,  насиль- 
ственно подставленное  въ  лшзнь  члена  или  членовъ  общества 
съ  цѣлью  подѣйствовать  на  нихъ  извѣстнымъ  образомъ  въ  ин- 
тересахъ сушцствующаго  порядка,  отклонить  ихъ  отъ  извѣст- 
наго, порицаемаго  закономъ  образа  дѣйствія.  Такъ  именно  смо- 
трятъ пли,  по  крайней-мѣрѣ,  долліны  смотрѣть  на  наказаніе 
современныя  уголовныя  теоріи  и практика.  Это  опредѣленіе  на- 
казанія не  имѣетъ  ничего  общаго  съ  понятіями  антропоцентри- 
ческаго II  метафизическаго  періодовъ.  И какъ  тогда  ни  теорія, 
ни  практика  не  нуждались  въ  изученіи  преступленія,  такъ  на- 
оборотъ теперь  изученіе  это  неизбѣжно  и необходимо.  Въ  са- 
момъ дѣлѣ,  нельзя  вліять  на  тотъ  или  другой  образъ  дѣйствія 
человѣка,  не  зная  его  причинъ  и свойствъ.  Разъ  допущена  ка- 
кая бы  то  НН  была  утилитарная  цѣль,  наказаніе  перестаетъ  быть 
цѣлью  и становится  средствомъ  для  полученія  извѣстныхъ  ре- 
зультатовъ. А для  того,  чтобы  то.ікнуть  человѣка  наказаніемъ 
направо,  а не  налѣво,  мы  доллшы  очевидно  свести  наказаніе  и 
преступленіе  на  очную  ставку,  взвѣсить  возможно  точно  и то, 
и другое,  II  затѣмъ  смотрѣть,  можетъ-лп  получиться  отъ  сто.ік- 
новенія  этихъ  элементовъ  ожидаемый  резу.іьтатъ.  Требуется  по- 
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строить  такой  ііараллелодд)айімъ  соціальныхъ  силъ,  составляющія 
котораго  представляли  бы  одна  — силу  наказанія,  другая  — силу 
причинъ  соотвѣтственнаго  преступленія;  равнодѣйствующая  этого 
ііараллелограма  и представитъ  направленіе,  которое  приметъ 
воля  преступника.  Казалось  бы,  что  теперь,  по  крайней-мѣрѣ, 
наступило  время  изученія  преступленія.  Но  криминалисты  про- 
должаютъ прятаться  за  окопы  справедливости  и свободы  воли. 
А между  тѣмъ,  принципъ  справедливости  давнымъ-давно  ими 
самими  ,умаленъ  до  того,  что  его  трудно  разсмотрѣть  невоору- 
женнымъ глазомъ,  п толкуютъ  они  объ  нихъ  единственно  по 
ііедоразумѣнію.  Что  же  касается  до  свободы  воли,  то  на  этомъ 
пунктѣ  кримішалпсты  опять-таки  представляютъ  собою  жертву 
другаго  недоразумѣнія.  Уголовная  политика  имѣетъ  цѣлью  про- 
извести извѣстный  практптесЕІГі  результатъ  рядомъ  извѣстныхъ 
дѣйствій.  Слѣдовательно,  она,  какъ  и всѣ  первобытныя  искус- 
ства, хоть  смутно,  но  должна  предполагать  нѣкоторую  неиз- 
вѣстную ей  пі)ичинпую  связь  между  своими  операціями  п ихъ 
практическими  результатами.  Если  криминалистъ  п признаетъ 
на  словахъ  волю  человѣка  совершенно  свободною,  то  на  дѣлѣ 
самымъ  существованіемъ  своимъ  утверждаетъ,  что  воля  эта  мо- 
жетъ быть  извѣстнымъ  образомъ  направлена.  Либо  человѣкъ 
свободенъ,  II  тогда  на  него  не  дѣйствуетъ  и наказаніе;  либо 
онъ  не  свободенъ,  и тогда  кромѣ  наказанія  на  него  дѣйствуютъ 
и другіе  факторы,  которые  могутъ  оказаться  сильнѣе  наказанія. 
Простой  здравый  смыслъ  требуетъ,  чтобы  эти  факторы  были 
изучаемы,  по  крайней-мѣрѣ,  наравнѣ  съ  наказаніемъ.  И только 
этимъ  путемъ  уголовное  право  и можетъ  выбиться  изъ  опуты- 
вающихъ его  противорѣчій  и оправдать  носимый  имъ  титулъ 
Нсіукп.  Наука  есть  рядъ  законовъ,  выведенныхъ  изъ  возможно 
большаго  количества  фактовъ  одного  п того  ліе  порядка,  съ 
цѣлью  предвидѣть  имѣющіе  случиться  факты  на  основаніи  фак- 
товъ прошедшаго  п настоящаго.  Прошедшее  п настоящее  даютъ 
матеріалъ,  наука  переработываетъ  этотъ  матеріалъ,  помощью 
извѣстныхъ  процессовъ,  и отсюда  заключаетъ  о будущемъ. 
Стало  быть,  гдѣ  нѣтъ  законовъ,  тамъ  не  моліетъ  быть  науки. 
И если  духовная  сторона  человѣка  и общественныя  отношенія 
не  подлежатъ  какой  бы  то  ни  было  правильности  и законосо- 
образности, то  немыслимы  п науки  нравственныя  и политиче- 
скія вообще,  II  наука  уголовнаго  права  въ  особенности.  Въ  су- 
ществѣ вещей  уголовное  право  п признаетъ  человѣческія  дѣй- 
ствія подлелшщпми  нѣкоторой  законосообразности,  такъ-какъ 
оно  признаетъ,  что,  напримѣръ,  страхъ  наказанія  долліенъ  из- 
вѣстнымъ образомъ  погнуть  волю  человѣка.  Все  дѣло,  значитъ, 
только  въ  открытомъ  II  сознательномъ  признаніи  того,  что  уже 
признается  скрытно  п безсознательно,  чѣмъ  исключается  воз- 
можность систематическаго  развитія  признанной  мысли.  Крими- 
налисты, отстаивая  идею  свободы  воли,  ежеминутно  ими  са- 
мими подтачиваемую,  и раздѣляя  такимъ  образомъ  весь  міръ  на 
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двѣ  рѣзко  разграниченныя  половины,  изъ  которыхъ  въ  одной 
все  правильно  и законосообразно,  а въ  другой  царитъ  вѣчный 
хаосъ,  — криминалисты  очевидно  смущаются  только  сложностью 
соціальныхъ  явленій  и неизбѣжнымъ  здѣсь  вмѣшательствомъ 
субъективныхъ  элементовъ.  Отъ  факта  естественнаго  мы  не 
требуемъ,  напримѣръ,  справедливости,  которая,  однако,  вертится 
на  языкѣ  даже  у всякаго  негодяя,  когда  рѣчь  идетъ  о фактѣ 
соціальномъ.  Мы  не  возмущаемся  тѣмъ,  что  какое-нибудь  ра- 
стеніе безпощадно  глушитъ  своихъ  слабыхъ  сосѣдей.  , Каждая 
индивидуализированная  единица  въ  природѣ  дѣйствуетъ  какъ 
слѣпая  сила,  уступая  только  большей  силѣ;  мы  видимъ  это,  и 
говоримъ:  таковъ  законъ  природы.  И даже  отъявленному  по- 
борнику искусства  для  искусства  не  можетъ  придти  въ  голову 
мысяь  написать  романъ,  картину,  элегію,  драму  на  тему  — 
борьба  за  существованіе  въ  природѣ,  безотносительно  къ  чело- 
вѣку. Никто  не  рѣшится  говорить  о нравственномъ  кодексѣ 
двукопытныхъ  или  о принципѣ  справедливости  у многокопыт- 
ныхъ. Едва-ли  даже  какой-нибудь  завзятый  моралистъ  отва- 
жится упрекать  цвѣтокъ  въ  наглости  и безстыдствѣ  за  то,  что 
онъ  выставляетъ  напоказъ  свои  убранные  лепестками  половые 
органы.  Между  тѣмъ,  съ  человѣческой  (гуманной)  точки  зрѣнія 
природа,  дѣйствительно,  представляетъ  рядъ  рабовъ  и эксплуа- 
таторовъ, безконечную  цѣпь  насилій  и разврата.  Мудрено,  од- 
нако, стать  на  гуманную  точку  зрѣнія,  говоря  о природѣ.  Даже 
пресловутыя  общества  покровительства  животнымъ  существуютъ 
собственно  въ  интересахъ  человѣка,  а не  собакъ  и кошекъ. 
Даже  пиѳагорейцы,  не  ѣвшіе  мяса,  все-таки,  кушали  растенія,  и 
ни  ихъ,  ни  индусовтэ  не  спасло  отъ  этого  варварства  вѣрованіе  въ 
переселеніе  душъ.  Съ  другой  стороны,  если  мыслящіе  люди  при- 
:ша.іи  фактическую  вѣрность  теоріи  Дарвина,  то  тѣ  же,  именно 
тѣ  же  мыслящіе  люди  съ  негодованіемъ  отвертываются  отъ  слѣ- 
пой силы,  какъ  общественнаго  принципа.  Такимъ  образомъ,  ко- 
гда объектомъ  нашего  мышленія  является  природа,  мы  отно- 
симся къ  ней  какъ  и всѣ  естественные  дѣятели,  мы  просто 
становимся  въ  ряды  этихъ  дѣятелей,  не  связывая  себя  относи- 
тельно ихъ  никакими  обязате.льствами.  Наоборотъ,  когда  чело- 
вѣкъ, какъ  мыслящій  субъектъ,  дѣлается  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  и 
мыслимымъ  объектомъ,  мы  становимся  на  гуманную  точку  зрѣ- 
нія. Послѣднее  нетолько  не  противорѣчитъ  первому,  но  самымъ 
тѣснымъ  образомъ  съ  нимъ  связывается.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  если 
по  естественному,  неизбѣжному  закону  всякая  индивидуализиро- 
ванная единица  въ  природѣ  прямо  и.ііі  косвенно  живетъ  на- 
счетъ единицъ  болѣе  слабыхъ,  то  неизъятъ  изъ  этого  закона 
и человѣкъ,  какъ  недѣлимое  и какъ  членъ  общества.  Онъ  бо- 
рется съ  природой,  давитъ  ее,  какъ  и она  съ  нимъ  бо- 
рется и давитъ  его.  Но  въ  той  мѣрѣ , въ  какой  люд- 
скіе интересы  совпадаютъ  въ  виду  этой  борьбы,  людямъ  ну- 
женъ миръ,  а не  борьба.  Вслѣдствіе  этого  между  ч.тенами 
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группы  съ  совпадающими  интересами  устанавливаются  особен- 
ныя правила,  называемыя  правилами  нравственности,  справедли- 
вости, и не  прилагаемыя  ими  къ  единицамъ,  не  входящимъ  въ 
составъ  группы.  Кругъ  людей,  съ  интересами  которыхъ  совпа- 
даютъ интересы  данной  личности,  можетъ  быть  болѣе  или  ме- 
нѣе обширенъ,  смотря  по  степени  развитія  личности,  т.-е.,  опять- 
таки  по  степени  легкости,  съ  которою  личность  переживаетъ 
мыслью  чужую  жизнь.  Это  можетъ  быть  одна  личность,  семья, 
родъ,  община,  народъ  и,  наконецъ,  человѣчество. 

Итакъ,  различіе  фактовъ  естественныхъ  и соціальныхъ,  какъ 
предметовъ  человѣческаго  вѣдѣнія,  состоитъ  только  въ  томъ, 
что  къ  первымъ  мы  относимся  совершенно  объективно,  тогда 
какъ  къ  послѣднимъ , наоборотъ , не  можемъ  не  относиться 
субъективно.  Это-то  различіе,  только  по  тому  отношенію,  въ 
какое  всегда  становился,  становится  и будетъ  становиться  чело- 
вѣкъ къ  фактамъ  естественнымъ  и соціальнымъ,  это-то  субъек- 
і'ивное  различіе  либръ-арбитристы  принимаютъ  за  различіе  объек- 
тивное, заключающееся  въ  самихъ  фактахъ.  Субъективное  раз- 
.іичіе  не  исключаетъ  понятія  законосообразности  человѣческихъ 
дѣйствій.  Самому  закону  борьбы  за  существованіе,  очевидно, 
подлежатъ  и факты  соціальные,  какъ  и естественные.  Но,  во  имя 
сложныхъ  интересовъ  человѣчества,  мы,  сознательно  или  без- 
сознательно повинуясь  законамъ  природы , можемъ  ихъ  до  из- 
вѣстной степени  регулировать;  подчиняясь  имъ,  можемъ  въ  пре- 
дѣлахъ этого  подчиненія  подчинять  ихъ  себѣ.  РІ  законы,  управ- 
ляющіе наиболѣе  сложными  и,  слѣдовательно,  наиболѣе  измѣн- 
чивыми явленіями,  каковы  явленія  общественной  жизни,  допу- 
скаютъ это  подчиненіе  въ  гораздо  большей  степени , неліели 
законы  явленій  простѣйшихъ  и менѣе  измѣнчивыхъ.  Разумъ  по- 
знаетъ законы  явленій  и регулируетъ  ихъ  въ  виду  извѣстныхъ 
цѣлей.  Такимъ  образомъ,  разумъ  человѣческій  кладетъ  къ  под- 
ножію человѣчества  весь  міръ,  и человѣкъ  опять  становится 
центромъ  вселенной.  Но  это  не  тотъ  объективно-антропоцентри- 
ческій періодъ,  когда  міромъ,  въ  пользу  или  во  вредъ  человѣ- 
ка, заправляли  внѣшнія  силы.  Это  и не  эксцентрическій  періодя> 
индивидуальнаго  произвола,  когда  человѣкъ  и его  интересы  за- 
бывались для  отвлеченныхъ  идей  прекраснаго,  нравственнаго, 
истиннаго  или  справедливаго.  Это  періодъ  субъективно-антро- 
поцентрическій, періодъ,  когда  на  мѣсто  Олимпа  становился  ра- 
зумъ человѣческій.  Олимпъ,  какъ  чуждый  человѣку,  могъ  по- 
сылать ему  съ  одинаковымъ  величіемъ  и безучастностью  и добро 
и зло,  и ведро  и ненастье,  и гнѣвъ  и милость.  Разумъ  чело- 
вѣческій не  гнѣвается  и не  караетъ,  потому  что  онъ  есть  спо- 
собность понимать  яв.ленія ; онъ  работаетъ  только  на  счастіе 
человѣчества,  потому  что  это  его  собственное  счастіе.  Здѣсь 
человѣкъ  побѣдилъ  природу,  потому  что  понялъ  свою  зависи- 
мость отъ  нея. 

И если  цѣ.іь  наказанія  уничтожить  преступленія,  т.-е.  побѣ- 
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дить  тѣ  враждебныя  человѣку  силы , йодъ  вліяніемъ  которыхъ 
онъ  убиваетъ,  воруетъ,  грабитъ,  насилуетъ  и проч.,  то  такая 
цѣль  можетъ  быть  достигнута  не  иначе,  какъ  изученіемъ  этихъ 
силъ  II  этого  вліянія,  т.-е.  изученіемъ  преступленій.  Только  та- 
кое изученіе  можетъ  дать  уголовной  политикѣ  научную  опору 
II  способствовать  возстановленію  той  справедливости,  относи- 
тельно которой  криминалисты  находятся  въ  такомъ  двусмыслен- 
номъ положеніи. 


II. 

Разъ  признана  законосообразность  и причинная  связь  человѣ- 
ческихъ дѣйствій  (а  она  признается  въ  лицѣ  криминалистовъ 
даже  сторонниками  идеи  свободной  воли),  изученіе  преступленій 
дѣлается  не  только  возможньшъ,  но  и необходимымъ,  и на  оче- 
редь становится  вопросъ  о методѣ.  Мы  не  считаемъ  нужнымъ 
говорить  о непригодности  метафизическаго  метода,  рѣшающаго 
задачи  с.іишкомъ  широко  для  того,  чтобы  эти  рѣшенія  могли 
имѣть  какое  ніібудь  значеніе.  Да.іѣе  сложность  явленій  обще- 
ственной жизни  и другія  свойственныя  имъ  условія  не  допу- 
скаютъ приложенія  къ  нимъ  опыта.  Такимъ  образомъ,  орудіемъ 
для  изученія  преступленій  является  одно  наб.поденіе,  причемъ 
нригодными  для  этого  методами  представляются  методы  отвле- 
ченный и конкретный.  Для  уясненія  ихъ  относительнаго  значе- 
нія возьмемъ  какой  нибудь  примѣръ.  Представительница  отвле- 
ченнаго метода,  уголовная  статистика  констатируетъ,  напримѣръ, 
такой  фактъ.  Наклонность  къ  супругоубійству  развита  у жен- 
щинъ сильнѣе,  нежели  у мужчинъ,  несмотря  на  то,  что  1)  склон- 
ность къ  убійству  вообще  у яіенщинъ  слабѣе  п что  2)  убійство 
родственниковъ  наказывается  строже  простаго  убійства.  Этотъ 
выводъ  изъ  голыхъ  рядовъ  цифръ  убѣждаетъ  насъ,  что  пока 
обстоятельства  не  перемѣнятся,  женщины  будутъ  оказываться 
убійцами  вообще  рѣл^е,  нежели  мужчины,  а супругоубіцами  чаще, 
II  что  для  устраненія  этого  съ  перваго  взгляда  парадоксальнаго 
факта  существующая  система  наказанія  безсильна.  Если  мы  за- 
тѣмъ примемъ  въ  соображеніе  съ  одной  стороны  относительную 
физическую  слабость  ліенщины,  а съ  другой  — ея  положеніе  въ 
семьѣ,  то,  соединивъ  нашу  индукцію  съ  выводомъ  изъ  этихъ 
данныхъ,  мы  получимъ  полное  объясненіе  факта.  Но  при  этомъ 
объясненіи  мы  имѣли  въ  виду  только  три  фактора:  почти  чисто 
космическій  — физическую  слабость  женщины,  и факторы  соці- 
альные — извѣстное  наказаніе  и положеніе  женщины  въ  семьѣ. 
Тогда  какъ  на  самомъ  дѣлѣ  въ  основаніи  взятыхъ  нами  рядовъ 
цифръ  лежатъ  не  только  эти  элементы,  и процессъ  статистиче- 
скаго обобщенія  только  отвлекъ  для  насъ  три  вышеозначенные, 
наиболѣе  вліятельные  фактора.  Конкуіетный  методъ  ставитъ,  на- 
оборотъ, передъ  нами  явленіе  во  всей  его  цѣ.іостп.  Предста- 


Ио  ііоиолУ  ((Русскихъ  уголовиыхт»  процессовъ».  ‘Л 5 

віімъ  себѣ,  что  тѣ  же  ряды  цифръ  об.?іек.?пісь  въ  плоть  и тіровь, 
что  передъ  нами  лежитъ  обстоятельная  исторія  каждой  единицы 
изъ  этихъ  рядовъ.  Въ  этомъ  случаѣ  сдѣлать  вышеприведенный 
выводъ  будетъ  для  насъ  гораздо  труднѣе,  потому  что  при  каж- 
домъ единичномъ  наблюденіи  вниманіе  наше  будетъ  разбиваться 
факторами,  не  столь  сильными  въ  цѣломъ,  въ  примѣненіи  ко 
всему  циклу  явленій,  но  весьма  значительными  для  отдѣльныхъ 
фактовъ.  Напримѣръ,  въ  данномъ  случаѣ  женіцпна  могла  убить 
мужа  по  причинамъ,  или  вовсе  необусловлпваюихнмся  складомъ 
семейной  жизни,  или  пмѣюш,имъ  къ  нему  только  косвенное  и 
отдаленное  отношеніе;  мотивами  преступленія  могли  быть  ре- 
лигіозный фанатизмъ,  психическая  болѣзнь,  желаніе  захватить 
нмуш,ество  п т.  д.  Всѣ  эти  второстепенныя  условія  въ  цѣломъ 
нейтраліізируются,  и ярко  вырѣзывается  струна,  звучащая  наи- 
болѣе сильно.  Да  если  мы  даже  представимъ  себѣ  рядъ  слу- 
чаевъ, наиболѣе  близко  подходящихъ  къ  среднему,  выраженному 
статистическимъ  обобщеніемъ,  то-есть  рядъ  исторій  супруго- 
убійствъ, вызванныхъ  единственно  безобразіемъ  строя  семейной 
жизни,  то  общій  выводъ  все-таки  затруднится  самою  цѣлостью 
представленія.  Только  болѣе  или  менѣе  высоко  развитая  лич- 
ность съумѣетъ  встать  послѣдовательно  на  мѣсто  преступницъ 
и убѣдиться,  что  фактъ  долженъ  былъ  совершиться.  Для  наблю- 
дателя, стоящаго  на  низкомъ  уровнѣ  развитія,  такое  проникно- 
веніе чуя;оіо  жизнью  немыслимо,  а потому  для  него  неуловимы 
II  законосообразность,  и причинная  связь  иаб.іюдаемыхъ  имъ 
фактовъ.  Отвлеченный  же  методъ,  стирая  частности  и замыкая 
явленіе  въ  математическую  формулу,  кладетъ  на  него  очевидную 
для  всѣхъ  и каждаго  печать  законности.  Поэтому  отв.іеченный 
методъ  не  требуетъ  особенной  работы  мысли.  Статистика,  какъ 
выразился,  помнится,  Лапласъ,  есть  рѣзко  выраженный  здравый 
смыслъ;  выводъ  самъ,  такъ  сказать,  выглядываетъ  изъ-за  цифръ 
и представляется  сознанію  готовымъ  тутъ  же,  на  мѣстѣ.  Кон- 
кретный методъ  представляетъ  мысли  несравненно  больше  за- 
трудненій. Въ  этомъ  случаѣ  ей  приходится  оріентироваться  въ 
массѣ  разнородныхъ  явленій,  найти  путеводную  нить  среди  за- 
путанной комбинаціи  сложныхъ  вліяній.  Но  за  то  отвлеченный 
методъ,  имѣющій  дѣло  главнымъ  образомъ  съ  категоріей  ко- 
личества, съ  мертвыми  цифрами,  не  въ  состояніи  передать  от- 
тѣнковъ явленія;  качественныя  различія  статистика  можетъ  на- 
мѣтить только  болѣе  пли  менѣе  грубо , равнымі,  образомъ  п 
процессъ,  которымъ  совершился  фактъ,  можеті>  быть  найденъ 
только  конкретнымъ  методомъ.  Если  послѣдній  и затрудняетъ 
(но  не  исключаетъ)  возможность  общихъ  выводовъ,  то  взамѣнъ 
того  онъ  предотвращаетъ  ихъ  односторонность  п отмѣчаетъ  тѣ 
элементы,  которые  не  даются  анализу  отвлеченнаго  метода.  Та- 
кимъ образомъ,  оба  метода  взаимно  пополняютъ  друдъ  друга, 
и для  успѣха  великаго  дѣла  изученія  преступленій  они  должны 
идти  рука  объ  руку  и служить  другъ  другу  повѣркой.  Мате- 
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ріалы  для  отвлеченнаго  метода  суть  данныя  уголовной  стати- 
стики, а для  метода  конкретнаго  — уголовные  процессы.  II  ті; 
II  другіе  представляются  одинаково  важными. 

Уголовной  статистики  у насъ  пока  еще  вовсе  нѣтъ,  и хоті. 
на  такое  «нѣтъ))  судъ  и есть,  но  теперь  намъ  объ  этомъ  говорить 
не  приходится.  Взамѣнъ  статистики,  со  времени  судебной  реформы 
у насъ  появилось  множество  сборниковъ  уголовныхъ  процессовъ. 
Мы  было-порадовались  этому  наплыву,  но  сборники  эти  всѣ  соста- 

в. іены  до  такой  степени  безтолково,  до  такой  степени  безтэ  всякаго 
пониманія  ихъ  значенія,  что  разочарованіе  наступало  немедлен- 
но. Особенно  обрадовались  мы  предпріятію,  задуманному  г.  Лю- 
бавскнмъ.  Онъ  издалъ,  кромѣ  весьма  іілохаго  «Сборника  замѣ- 
чательныхъ уголовныхъ  процессовъ»  иностранныхъ,  пять  томовч, 
«Русскихъ  уголовныхъ  процессовъ»,  изъ  которыхъ  въ  четырехъ 
первыхч,  помѣщены  дѣла,  рѣшенныя  еще  въ  старыхъ  судебныхъ 
учрежденіяхъ.  Эти  пять  томовъ  заключаютъ  въ  себѣ  до  170 
печатныхъ  листовъ  довольно  убористаго  шрифта,  и собрано 

г.  Любавскимъ  около  трехсотъ  дѣлъ, — цифры  довольно  почтен- 
ныя. При  видѣ  этой  библіотеки,  мы  только  руки  потирали,  осо- 
бенно имѣя  въ  виду  то  обстоятельство,  что  г.  Любавскій  не  хо- 
четъ на  этомъ  остановиться  и издастъ,  можетъ  быть,  еще  пять, 
а можетъ  быть  и пятьдесятъ  томовъ.  Понятное  дѣло,  что  сбор- 
никъ русскихъ  уголовныхъ  дѣлъ  имѣетъ  для  насъ,  русскихъ, 
особенное  значеніе:  Наконецъ-то,  думали  мы,  наконецъ-то  вы- 
рѣліутся  передъ  нами  наши  темныя  силы  и встанутъ  во  весь 
ростъ,  ясно,  со  всѣми  иодробностями.  Наконецъ-то  мы  увидимъ, 
чего  намъ  нужно  и чего  не  нужно,  чего  намъ  недостаетъ  и 
что  для  насъ  лишнее,  чѣмъ  мы  недовольны,  что  насъ  гнететъ, 
потому  что  картина  преступленій , совершающихся  въ  данномъ 
обществѣ,  есть  картина  его  нуждъ  и немощей.  Наконецъ-то 
прочтемъ  мы  на  кровавыхъ  страницахъ  нашей  домашней,  не- 
видной исторіи , насколько  правы  наши  отечественные  вѣчные 
Панглоссы  народныхъ  началъ  и органическаго  развитія.  Пан- 
глоссы временные,  такъ  сказать,  дофевральскіе.  Панглоссы  со- 
временные и всякіе  другіе.  Можетъ  быть,  думали  мы,  тутъ  же, 
въ  этихъ  пяти  объемистыхъ  томахъ  найдемъ  мы  и рецепты  или 
по  крайней  мѣрѣ  полновѣсныя  указанія  на  тѣ  стороны  нашего 
общественнаго  и экономическаго  быта,  въ  которыхъ  беретъ  на- 
чало родникъ  нашихъ  преступленій.  Но  по  мѣрѣ  того,  как'ь  мы 
перечитывали  сборники  г.  Любавскаго,  надежды  наши  блѣднѣ- 
ли, вяли  II  окончательно  превратились  въ  «цвѣтокъ  засохшій, 
безуханный»  задолго  до  послѣдняго  тома.  Надобно  обладать 
особеннымъ  искусствомъ,  чтобы  такъ  безтолково  напичкать  170 
листовъ,  какъ  это  сдѣлалъ  г.  Любавскій.  Слѣдуетъ  еще  замѣ- 
тить, что  г.  Любавскій  не  имѣлъ  ни  предшественниковъ,  ни 
конкуррентовъ  и потому  могъ  полною  рукою  черпать  изъ  кла- 
дезя нашихъ  грѣховъ.  Разбросанныя  кое-гдѣ  по  спеціальнымъ 
изданіям'ь  дѣла,  именно  по  своей  разбросанности,  имѣютъ  ни- 
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чтожное  значеніе;  притомъ  }ке  г.  Любавскій  перепечаткою  не 
стѣсняется,  — и совершенно  резонно. 

Мы  напрасно  бились,  стараясь  угадать,  какими  планами  и со- 
ображеніями руководствовался  г.  Любавскій  въ  своемъ  изданіи. 
Безпорядочность  изданія  доказывается  даже  наименѣе  безпоря- 
дочнымъ (по  однородности  матеріала)  третьимъ  томомъ,  кото- 
рый весь  наполненъ  процессами  психическихъ  больныхъ.  Это 
безспорно  предметъ  въ  высшей  степени  важный,  но  изъ  четы- 
рехъ томовъ  дѣлъ,  рѣшенныхъ  при  старомъ  судопроизводствѣ, 
очень  неосновательно  занимать  цѣлый  томъ  подобными  процес- 
сами. Психическія  болѣзни  представляютъ  явленіе,  общее  всѣмъ 
вѣкамъ  II  народамъ,  и русскихъ  психическихъ  болѣзней  нѣтъ, 
тогда  какъ  существуютъ  чисто  русскія  общественныя  отношенія. 
Поэтому  г.  Любавскому  слѣдовало  или  издать  нѣсколько  томовъ 
процессовъ  психическихъ  больныхъ,  не  ограничиваясь  рамками 
Россіи,  а просто  выбирая  с.іучан,  наиболѣе  важные,  какъ  изъ 
нашей,  такъ  и изъ  западной  уголовной  практики;  или  же  онъ 
долженъ  былъ  касаться  этихъ  процессовъ,  по  крайней-мѣрѣ,  не 
въ  ущербъ  дѣйствительно  русскимъ  уголовнымъ  дѣламъ.  Преж- 
де всего,  казалось  бы,  ему  слѣдовало  собрать  побольше  процес- 
совъ, наиболѣе  характеристическихъ  для  Россіи,  т.-е.  по  пре- 
ступленіямъ, у насъ  болѣе  частымъ,  но  онъ,  кажется,  и не 
подумалъ  о томъ,  чт5  собственно  значитъ  заглавіе  «Русскіе 
уголовные  процессы».  Наиболѣе  распространено  у насъ  нару- 
шеніе уставовъ  о казенныхъ  лѣсахъ  (изъ  отчета  министра  юс- 
тиціи за  1864  г.  видно,  что  по  преступленіямъ  этого  рода 
приговоренныхъ,  было  31,078  человѣкъ)  и воровство-кража 
(22,591),  а между  тѣмъ  дѣлъ  перваго  рода  мы  у г.  Любавска- 
го  вовсе  не  нашли,  а вторыхъ  сравнительно  очень  не  много. 
Наоборотъ  смертоубійство,  занимающее  у насъ  въ  ряду  пре- 
ступленій одно  изъ  послѣднихъ  мѣстъ  (по  отчетуза  1864  г., 
приговоренныхъ  1,912),  имѣетъ  въ  сборникахъ  весьма  многочи- 
сленныхъ представителей.  Изъ  этого  можно  бы  было  заключить, 
что  г.  Любавскій  выбираетъ  преимущественно  «интересные», 
эффектные  процессы.  Можетъ  быть,  и такъ,  но  въ  сборникахъ 
можно  найти  множество  дѣлъ,  не  интересныхъ  ни  въ  какомъ 
смыслѣ,  даже  въ  смыслѣ  эффекта.  Таковы,  напримѣръ,  въ  чет- 
вертомъ томѣ  дѣла  №11  II  особенно  № 10.  Въ  1864  г.  на 
Амурѣ  погибъ  вельботъ,  причемъ  утонуло  четыре  матроса.  Ко- 
мандиръ портовъ  Восточнаго  океана,  равно  какъ  п морской 
генералъ-аудпторіатъ  нашли,  что  въ  этомъ  дѣлѣ  виноватыхъ 
нѣтъ,  потому  что  вельботъ  «встрѣтилъ  бурунъ  II  сильную  тол- 
чею, отчего  онъ  мгновенно  наполнился  водой  по  банки».  Нѣтъ, 
значитъ,  ни  преступленія,  ни  наказанія,  а г.  Любавскій  и это 
дѣло  заноситъ  въ  свои  сборники.  Съ  другой  стороны  изъ  дѣлъ, 
напримѣръ,  по  возмущеніямъ  крестьянъ  массами  помѣщено  все- 
го одно,  да  и то,  неизвѣстно  для  чего,  сокращено  до  послѣдней 
возможности;  а кажется,  этого  рода  дѣла  имѣютъ  нѣкоторое 
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право  запять  болѣе  обширное  мѣсто  въ  ((Сборникѣ  русскихъ 
уголовныхъ  процессовъ». 

Издавая  свой  первый  сборникъ  (иностранныхъ  процессовъ),  г. 
Любавскій  утверждалъ,  что  онъ  лшлаетъ,  вопервыхъ,  ((нѣкото- 
рымъ образомъ  подготовить  обш;ество  къ  слушанію  доклада 
дѣлъ  въ  новыхъ  судебныхъ  мѣстахъ»,  и вовторыхт.,  удовлетво- 
рить любопытству  читателей  съ  точки  зрѣнія  психологическаго 
интереса.  Во  введеніи  къ  первому  тому  русскихъ  процессовъ  гово- 
ритсяі  ((сомнѣваться  въ  пользѣ  и своевременности  подобнаго  из- 
данія едва-лп  возможно;  съ  одной  стороны  съ  нынѣшняго  года 
начинается  отправленіе  нашего  уголовнаго  правосудія  на  осно- 
ваніяхъ совершенно  отличныхъ  отъ  прежняго,  а потому  пред- 
ставляется не  лишнимъ  подвести  ((итогъ»  предшествовавшей 
дѣятельности  нашихъ  судебныхъ  мѣстъ;  съ  другой  же  стороны 
уголовныя  дѣла,  разрѣшенныя  при  прежнихъ  формахъ  судопро- 
изводства, не  утратили  своего  значенія  п нынѣ,  несмотря  на 
осуш,ествленіе  судебной  реформы,  такъ-какъ  суш,ность  преступ- 
леній, совокупность  нхъ  признаковъ,  опредѣляемыхъ  закономъ, 
II  ихъ  обш,ечеловѣческое  значеніе  съ  точки  зрѣнія  соціальной 
и психологической,  — остались  безъ  измѣненія».  Введеніе  ко 
второму  тому  гласитъ,  между  прочимъ,  такъ:  ((Въ  настояш;ее 
время  тѣмъ  болѣе  является  необходимымъ  ознакомиться  съ  уго- 
ловными дѣлами  нашего  отечества,  что  почти  каждое  полно- 
правное лицо  моліетъ  быть  призвано  въ  качествѣ  присяжнаго 
засѣдателя  къ  постановленію  приговора  о судьбѣ  своего  ближ- 
няго; чтеніемъ  же  уголовныхъ  процессовъ,  представляющихъ 
юридическій  интересъ,  пріобрѣтается  навыкъ:  въ  разрѣшеніи 
вопросовъ  о вмѣняемости,  въ  распознаніи  уловокъ,  употребляе- 
мыхъ подсудимыми  для  своего  оправданія  или  для  оговора  не- 
виннаго, въ  изслѣдованіи  мотивовъ,  иногда  тш,ательно  скры- 
ваемыхъ, побудившихъ  къ  преступленію,  въ  обсуліденіп  дока- 
зательственности  уликъ»  и т.  д.  Во  введеніи  къ  пятому  тому 
(первый  томъ  ((Новыхъ  русскихъ  уголовныхъ  процессовъ»)  г. 
.Іюбавскій  говоритъ  о недовѣріи,  съ  которымъ,  какъ  ему  кажется, 
была  встрѣчена  нашимъ  обш;ествомъ  судебная  реформа,  ті  при- 
бавляетъ: ((Лучшимъ  отвѣтомъ  на  всѣ  этп  сомнѣнія  п отзывы 
моліетъ  служить  ознакомленіе  съ  современною  практикою  но- 
выхъ судебныхъ  учреллденій  и въ  частности  съ  уголовными 
процессами,  напечатанными  въ  настоящемъ  томѣ.  Изт^  этого 
ознакомленія  калідый  безпристрастный  читатель  вынесетъ  убѣж- 
деніе, что  новыя  судебныя  учрежденія,  суш,ествуіощія  еще  столь 
недавно,  оказались  вполнѣ  пригодными  къ  условіямъ  нашего 
быта,  что  дѣла  въ  нихъ  рѣшаются:  устно,  публично  іі  быстро, 
безъ  медленности  и проволочекъ,  столь  свойственныхъ  прежне- 
му порядку,  наконецъ,  что  для  приведенія  въ  дѣйствія  судеб- 
ныхъ учреліденій  нашлись:  даровитые  судьи,  прокуроры  и при- 
сяжные повѣренные,  во  многомъ  не  уступающіе  судебнымъ  дѣя- 
телямъ Западной  Европы».  Да.лѣе,  напримѣръ,  дѣло  предводи- 
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телей  дворянства  Подольской  губерніи,  подносившихъ  въ  1862 
г.  извѣстное  всеподданнѣйшее  прошеніе,  дѣло  это  помѣщено 
г.  Любавскимъ  потому,  что  оно  «служитъ  для  русской  читаю- 
щей публики  любопытнымъ  свидѣтельствомъ:  той  аберраціи  мы- 
шленія и политической  безтактности,  которыми  столь  часто  от- 
личаются польскіе  дѣятели  во  всемъ,  что  касается  отношеній 
западныхъ  и польскихъ  губерній  къ  Россіи».  Помѣщая  дѣла  о 
генералѣ  Бюрно  (1848  г.)  и генералѣ  Кохановичѣ  (1855  г.), 

г.  Любавскій  такъ  объясняетъ  ихъ  значеніе:  «Дѣла  эти  будутъ 
интересны  не  для  однихъ  военныхъ,  но  и для  всѣхъ  русскихъ, 
которымъ  дорога  честь  русскаго  оружія.  Ознакомленіе  съ  этими 
дѣлами  наглядно  убѣдитъ  читающую  публику,  что  малодушіе 
и робость,  составляющія  столь  рѣдкое  явленіе  въ  нашихъ  вой- 
скахъ, навлекаютъ  на  виновныхъ  не  только  нареканіе  обще- 
ственнаго мнѣнія,  но  и преслѣдованіе  по  всей  строгости  зако- 
новъ уголовныхъ.  Русскіе  же  военачальники,  ознаменовавшіе 
себя  покореніемъ  Кавказа  и геройскою  защрітою  Севастополя, 
не  могутъ  потерять  въ  глазахъ  общества  только  потому,  что 
въ  средѣ  ихъ  оказались  отдѣльныя  личности,  лишенныя  распо- 
рядительности и энергіи».  Дѣло  о бѣгломъ  солдатѣ  Докулев- 
скомъ  для  г.  Любавскаго  «весьма  назидательно,  какъ  нзобра- 
л^ающее  картину  бѣдствій,  ожидающихъ  въ  Западной  Европѣ 
тѣхъ  изъ  польскихъ  уроженцевъ,  которые  предпочитаютъ  слуа^- 
бѣ  законному  правительству — исполненное  лишеній,  униженій 
и лживыхъ  изворотовъ  скитальчество  въ  странахъ  чуждыхъ». 
И т.  д.,  II  т.  д. 

Такимъ  образомъ  цѣли,  имѣвшіяся  г.  Любавскимъ  въ  виду 
нри  изданіи  сборниковъ,  разнообразны  до  послѣдней  степени. 
То  онъ  желаетъ  подготовить  (?)  читателей  къ  слушанію  докла- 
да дѣлъ  въ  новыхъ  судебныхъ  мѣстахъ;  то  полагаетъ,  что  чте- 
ніе процессовъ  можетъ  замѣнить  чтеніе  романовъ  (?),  и пото- 
му выбираетъ  процессы,  отличающіеся  тихтескимъ  интересомъ; 
то  думаетъ  доставить  присяжнымъ  засѣдателямъ  случай  пріоб- 
рѣсти навыкъ  въ  обсужденіи  уловокъ  преступника,  доказатель- 
ственности  уликъ  и проч.,  для  чего  выбираетъ  процессы,  имѣю- 
щіе чисто  юридическій  интересъ;  то  ему  хочется  доказать,  что 
дѣла  въ  нашихъ  новыхтэ  судебныхъ  мѣстахъ  рѣшаются  «устно, 
публично,  быстро»  и что  у насъ  есть  даровитые  судьи,  проку- 
роры и адвокаты,  «во  многомъ  не  уступающіе  судебнымъ  дѣя- 
лямъ  Западной  Европы»;  то  становятся  для  него  на  первомъ 
мѣстѣ  цѣли  патріотическія  и онъ  печатаетъ  процессъ,  характе- 
ризующій, по  его  мнѣнію,  «аберрацію  мышленія»  поляковъ;  то, 
наконецъ,  цѣли  педагогическія,  въ  виду  которыхъ  онъ  стре- 
мится показать  выгоды  служенія  законному  правительству  и т. 

д.  Положимъ,  что  все  это  цѣли  весьма  почтенныя;  но  свидѣ- 
тельствуя въ  пользу  благонамѣренности  издателя,  ихъ  рознь  и 
количество  свидѣтельствуютъ  въ  то  же  время  о нѣкоторой  его 
безалаберности.  У семи  нянекъ  дитя  безъ  глазу,  ѵ книги  со 
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многим:и  смыслами  ихъ  собственно  нѣтъ  ни  одного.  Мы  пола- 
гали, что  наткнемся  на  общій  смыслъ  сборниковъ  въ  оглавле- 
ніи, думая,  что  г.  Ліобавскій  иредставнгъ  здѣсь  посильную  клас- 
сификацію преступленій.  Принятыя  имъ  въ  основаніе  классифика- 
ціи свойства  преступленій  п опредѣлили  бы  планъ  изданія.  Но 
порядокъ,  въ  которомъ  расположены  процессы,  просто  порази- 
теленъ. Такъ  первый  томъ  имѣетъ  слѣдующія  рубрики:  А)  по 
обвиненію  суп'руговъ  въ  убійствѣ  или  покушеніи  на  убійство.  Б) 
разные  случаи  убійства.  В)  Вазные  процессы.  Какой  смыслъ 
имѣетъ  эта  классификація?  Рубрика  В очевидно  обнимаетъ  со- 
бою обѣ  предъіідущія,  точно  также  какъ  въ  рубрикѣ  Б за- 
ключается и рубрика  А.  И дѣйствительно,  напримѣръ,  дѣла 
подъ  №№  XIX  II  XX,  отнесенныя  къ  «разнымъ  случаямъ  убій- 
ства», оказываются  дѣлами  по  обвиненію  супруговъ  въ  убій- 
ствѣ или  покушеніи  на  убійство,  и слѣдовательно  должны  быть 
отнесены  къ  рубрикѣ  А.  Точно  также  безсмысленно  и безцѣль- 
но раздѣленіе  рубрики  В на  три  отдѣленія.  Это  все  равно, 
какъ  еслибы  мы  вздумали  описывать  ну  хоть  самовары  что  ли  п 
для  удобства  раздѣлили  бы  пхъ  на  А)  самовары  изъ  желтой 
мѣди.  В)  самовары  мѣдные  и С)  самовары  металлическіе.  Эти 
рубрики  ничѣмъ  не  хуже  рубрикъ  г.  Пюбавскаго.  И это  онъ 
называетъ  «расположеніемъ,  по  возможности,  въ  систематиче- 
скомъ порядкѣ»  (введеніе  къ  первому  тому).  Столь  же  безобразно 
сгруппированы  процессы  п въ  остальныхъ  томахч,.  Напрпмѣрч^, 
въ  четвертомъ  томѣ  напечатано,  безъ  всякихъ  уже  попытокъ 
классификаціи,  58  дѣлъ,  которыя  почти  всѣ  разрѣшены  воеи- 
ныы7і  генералъ-аудпторіатомъ.  Затѣмъ,  кромѣ  этого,  чисто  фор- 
мальнаго призрака,  дѣла  эти  не  имѣютъ  между  собою  ничего 
общаго.  Здѣсь  свалены  въ  кучу  дѣла  по  упущеніямъ  по  служ- 
бѣ, по  дуэлямъ,  по  жестокому  обращенію  съ  подчиненными, 
по  расхищенію  казеннаго  имущества,  по  кражамъ,  грабежамъ, 
по  самозванству,  изнасилованію,  контрабандѣ,  убійству,  крово- 
смѣшенію, двоеженству,  святотатству  и т.  д. 

Изъ  Тсікого  отсутствія  плана  слѣдуетъ  заключить,  что  его  у 
г.  Любавскаго  и не  было;  онъ  помѣщалъ  въ  сборники  все,  что 
подвертывалось  подъ  руку.  Есть,  говорятъ,  повара  такіе,  что 
валятъ  въ  кушанье  все,  что  попадется,  — лукъ,  перецъ,  капу- 
сту, кардамонъ, — лишь  бы  горячо  вышло.  Г.  Любавскій,  по 
всей  вѣроятности,  придерживался  того  же  правила,  а что  горячо 
выйдетъ,  въ  этомчз  ему  и сомнѣваться  нечего  было:  за  это  ру- 
чались II  постоянные  вкусы  публики  іпі  пикантнымъ  разсказамъ, 
II  вкусы  временные,  вч^  виду  судебной  реформы.  Нажить  лиш- 
нюю копейку,  пользуясь  настроеніемъ  общества,  — желаніе  очень 
естественное.  Но  пздателямъ  надо  ліе  п честь  знать.  Если  пуб- 
лика набрасывается , вслѣдствіе  какихъ  бы  то  ни  было  побузі- 
деній , на  уголовные  процессы,  — прекрасно  , давайте  ей  про- 
цессы II  наживайте  копейку ; но  изъ  этого  еще  не  слѣдует'ь, 
чтобы  процессы  эти  надо  было  издавать  безъ  всякаго  смысла. 
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Мы  осмѣливаемся  преподать  г.  Любавсііому  ыа  будущее  время 
нѣсколько  практическихъ  совѣтовъ , потому  что  считаемъ  за- 
тѣянное имъ  дѣло  въ  принципѣ  въ  высшей  степени  важнымъ  и 
полезнымъ.  Самое  лучшее  было  бы,  разумѣется,  еслибы  г.  Лю- 
бавскій  поручилъ  составленіе  сборниковъ  кому-нибудь  потолко- 
вѣе, но  этого  онъ,  по  всей  вѣроятности,  не  захочетъ  сдѣлать. 
Хорошо  бы  было  также,  еслибы  г.  Ліобавскій  самъ  выработалъ 
себѣ  какую-нибудь  опредѣ.іенную  руководящую  нить,  но  этого 
онъ,  по  всей  вѣроятности,  не  можетъ  сдѣлать.  Поэтому  мы  со- 
вѣтовали бы  г.  Любавскому  дѣйствовать  на  чистоту , не  мудр- 
ствуя лукаво  и отбросить  всякія  тенденціи.  Можетъ  быть,  тогда 
лучше  будетъ.  Это  вѣдь  иногда  бываетъ.  Говорятъ,  что  Людо- 
викъ ХУІ  имѣлъ  всегда  въ  виду  исторію  Карла  I и,  дабы  избѣ- 
жать его  участи , норовилъ  всегда  выбрать  путь , противный 
тому,  по  которому  шелъ  король  англійскій.  Тѣмъ  не  менѣе,  Лю- 
довикъ ХУІ  погибъ  на  эшафотѣ,  а между  тѣмъ,  — кто  знаетъ, — 
можетъ  быть  и уцѣ.гѣлъ  бы , еслибы  не  задавался  никакимъ 
планомъ.  Съ  Іаковомъ  II  было , говорятъ , нѣчто  въ  этомъ 
же  родѣ.  Обращая  вниманіе  г.  Любавскаго  на  эти  поучительные 
примѣры,  мы  повторяемъ  ему  нашъ  совѣтъ:  Іаиіе  йе  нііенх  бро- 
сить всякіе  планы  п тенденціи.  Если  онъ  желаетъ  заявить  свой 
патріотизмъ,  отдать  должную  дань  храбрости  русскихъ  войскъ 
и даровитости  русскихъ  прокуроровъ  II  адвокатовъ  , предосте- 
речь эмигрантовъ  или  что  нибудь  въ  этомъ  родѣ,. — Боже 
мой ! — есть  столько  прекрасныхъ  и вполнѣ  современныхъ  пе- 
ріодическихъ изданій , гдѣ  онъ  все  это  можетъ  изложить  го- 
раздо обстоятельнѣе  и краснорѣчивѣе.  А то,  напримѣръ,  дѣло 
подольскихъ  предводителей  дворянства,  помѣщенное  г.  Любав- 
скпмъ  ради  цѣлей  весьма  одобрительныхъ  и благонамѣренныхъ, 
но  нѣсколько  побочныхъ,  не  имѣетъ  никакого  интереса.  Фактъ 
всѣмъ  извѣстенъ,  показанія  подсудимыхъ  всѣ  одинаковы,  а они 
занимаютъ  большее  печатнаго  листа,  притомъ  же  и самое  дѣло 
было  уже  напечатано,  и перепечатано  г.  Любавскимъ  безъ  вся- 
кихъ дополненій.  Или,  напримѣръ,  дѣла,  напечатанныя  въ  пя- 
томъ томѣ  (процессы  гг.  Пыпиыа  и Жуковскаго,  Суворина,  Гаев- 
скаго и Яковлева,  Протопопова).  Г.  Любавскимъ  они  перепеча- 
таны, какъ  онъ  объясняетъ,  для  того,  чтобы  разсѣять  недовѣ- 
ріе къ  новому  суду.  Но  вѣдь  дѣла  эти  извѣстны,  они  были  уже 
напечатаны  много  разъ,  и,  если  они  могутъ  отпарировать  пред- 
полагаемый г.  Любавскимъ  пессимизмъ,  то  ^жъ  отпарировали; 
а если  не  могутъ,  такъ  зачѣмъ  яіе  ихъ  печатать.  Г.  Любавскому 
и вообще  слѣдуетъ  нѣсколько  поукротить  себя.  Человѣкъ  онъ, 
доляшо  быть,  пылкій,  порока  и неправды  не  терпитъ,  поэтому 
нѣтъ-нѣтъ,  да  и вставитъ  вдругъ,  что  называется,  ни  къ  селу 
ни  къ  городу  свое  примѣчаніе;  и примѣчаніе,  вслѣдствіе  надо 
полагать  пылкости  п необдуманности,  болѣе  или  менѣе  нелѣ- 
пое. Читаете  вы,  напримѣръ,  слѣдующее:  «Во  время  нахожде- 
нія въ  плѣну,  Кохановичъ  обращался  съ  просьбою  къ  француз- 
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скому  правительству  о вознагражденіи  его  за  вещи,  оставленныя 
въ  Кпнбурнѣ  и потомъ  утраченныя».  Послѣ  этихъ  словъ  вы  ви- 
дите звѣзду,  т.-е.  знакъ  примѣчанія  (*)  и,  путеводимые  этое> 
звѣздою  , лѣзете  въ  нижній  этажъ  страницы  для  прочтенія  та- 
кой выноски  издателя : саНе  можемъ  не  замѣтишь , насколько 

подобная  просьба,  обращенная  къ  враждебному  правительству, 
несовмѣстна  съ  званіемъ  русскаго  генерала».  Вы  пожимаете 
плечами  и идете  дальше.  Читаете  дѣло  объ  оскорбленіи  въ 
церкви  чиновникомъ  Матвѣевымъ  дѣйствительнаго  статскаго  со- 
вѣтника Писарева.  Опять  звѣзда  указуетъ  на  примѣчаніе  изда- 
теля: іаНе  можемъ  не  замѣтить,  что  со  стороны  дѣйств.  стат. 
совѣт.  Писарева,  какъ  губернатора,  было  весьма  неблагоразумно 
снизойти  въ  церкви  до  .яичныхъ  объясненій  съ  чиновникомъ 
Матвѣевымъ,  который  былъ  извѣстенъ  въ  губерніи  своими  буй- 
ными поступками.  Но  это,  конечно,  нисколько  не  уменьшаетъ 
вины  Матвѣева».  Вы  опять  пожимаете  плечами  и принимаетесь 
за  процессъ  объ  убійствѣ  подпоручицы  Варвары  Петровой;  опять 
натыкаетесь  на  звѣзду,  и опять  неугомонный  г.  Любавскій  жуж- 
житъ въ  примѣчаніи : (а Не  можемъ  не  указать  на  эту  смѣлость 
преступницы,  явившейся  къ  квартальному  надзирателю  по  совер- 
шеніи убійства».  Приводя  рѣчь  прокурора  судебной  палаты,  г. 
Тизенгаузена,  по  дѣлу  гг.  Пыпина  и Жуковскаго,  г.  Любавскій 
опять  говоритъ  въ  выноскѣ:  аНс  можемъ  не  признать  рѣчи  г. 
прокурора  — образцомъ  ораторскаго  краснорѣчія».  По  дѣлу  г. 
Протопопова  г.  Любавскій  тож.е  ше  мооюешъ  не  выразить  сожа- 
лѣнія, что  въ  судъ  не  былъ  вызванъ  въ  качествѣ  эксперта  про- 
фессоръ Балинскій».  Точно  также,  по  поводу  рѣчи  защитника 
г.  Протопопова,  г.  Любавскій  ше  можетъ  не  замѣтить,  сколь 
мало  эти  доводы  съ  юридической  точки  зрѣнія  выдеря^пваютъ 
критику  и какъ  легко  они  могли  быть  обращены  противъ  под- 
судимаго». По  поводу  одного  убійства,  совершеннаго  въ  при- 
падкѣ бѣшенства,  г.  Любавскій  торопится  доложпть : аНе  мо- 
жемъ не  указать,  какъ  часто  врачи  гадательныя  предположенія 
и слухи,  безъ  надлежащей  провѣрки,  выдаютъ  за  факты».  Изла- 
гая исторію  одной  дуэли,  издатель  опять-таки  «не  можетъ  не 
заклеймить  низкій  поступокъ  Адамовича  презрѣніемъ».  Вы  на- 
конецъ теряете  терпѣніе.  Ахъ,  почтеннѣйшій,  говорите  вы,  не- 
ужто ужь  вы  утерпѣть  не  можете? — Не  могу,  отвѣчаетъ  г.  Лю- 
бавскій, характеръ  уліь  такой,  не  могу  не  указать.  — И начи- 
наетъ указывать  и на  то,  что  статья  г.  Жуковскаго  «Вопросъ 
молодаго  поколѣнія»  написана  «со  всѣми  признаками  полеми- 
ческаго памфлета,  съ  желчнымъ  увлеченіемъ,  и любопытна  лишь 
какъ  образецъ:  рѣзкой,  безцеремонной  печатной  б^^)ани»;  и на 
то,  что  г.  Жуковскій  «принадлежитъ  къ  тѣмъ  прямодушнымъ 
писателямъ , которые  съ  полною  откровенностью  и безъ  при- 
красы высказываютъ  свое  мнѣніе» ; н на  то,  что  шѣтъ  сомнуъ- 
нія,  что  какое-то  предопредѣленіе  соединяетъ  убійцу  съ  жерт- 
вою преступленія  и способствуетъ  открытію  злодѣяній»  (т.  I, 
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стр.  401)  и еще  на  разныя,  разныя  разности.  Иногда  г.  Лю- 
бавскій  буквально  ни  съ  того,  ни  съ  сего  вдругъ  заявитъ,  что, 
вопреки  мнѣнію  медицинскаго  совѣта , онъ  убѣжденъ,  что  та- 
кой-то поступокъ  подлежитъ  вмѣненію  , и никакихъ  дальнѣй- 
шихъ поясненій  не  даетъ ; а то  такъ  столь  же  неожиданно  и 
кратко  поддержитъ  своимъ  авторитетомъ  рѣшеніе  сената,  что  — 
дескать  — это  рѣшеніе  мы  не  можемъ  не  признать  правиль- 
нымъ , а иной  разъ  такъ  и не  признаетъ  правильнымъ , или 
уличитіі  какую-нибудь  губернскую  врачебную  управу  въ  безгра- 
мотности. Это,  г.  Любавскій,  все  бросить  надо,  потому  что  это 
баловство  одно.  Давайте  только  факты,  одни  факты,  и скажутъ 
вамъ  читате.іи  за  это  большое  спасибо  и деньги  дадутъ , само 
собою  разумѣется.  А зачѣмъ  же  мѣшать  собственные  порывы 
благородныхъ  чувствъ  съ  повѣстью  чужихъ  грязныхъ  и крова- 
выхъ дѣлъ. 

Еще  одинъ  примѣръ  того,  до  какой  степени  г.  Любавскій 
отвлекается  соображеніями,  совершенно  посторонними.  Имена 
нѣкоторыхъ  дѣйствующихъ  лицъ  процессовъ  обозначены  сокра- 
щенно, напримѣръ,  Е",  Ла^ — въ,  князь  Че — кій.  Мы  понимаемъ 
такую  осторожность  относительно  лицъ,  по  суду  оправданныхъ, 
но  вотъ,  напримѣръ,  князь  Борисъ  Че — кій  за  разные,  въ  выс- 
шей степени  неблаговидные  поступки  лишенъ  правъ  состоянія 
и отданъ  въ  солдаты.  Почему  л;е  г.  Любавскій  удостоилъ  скрыть 
его  имя,  а тутъ  же  рядомъ  прописываетъ  полныя  имена  другихъ 
преступниковъ,  виновныхъ  въ  дѣлахъ  гораздо  менѣе  позорныхъ? 
Имена  тутъ,  разумѣется,  ничего  не  значатъ  и не  бѣда,  еслибы 
ихъ  и вовсе  не  было;  но  почему  г.  Любавскій  дѣлаетъ  исклю- 
ченіе для  князя  Че — каго.  Въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  г.  Любав- 
скій идетъ  въ  своей  скромности  еще  дальше.  Напримѣръ,  тай- 
ный совѣтникъ  Анастасій  Жадовскій  обвинялся,  между  прочимъ, 
въ  покушеніи  на  мужеложство.  Г.  .Іюбавскій  набрасываетъ  по- 
кровъ таинственности  на  это  преступленіе  и выражаетъ  его  та- 
кимъ образомъ:  «мулі  — ство».  Можетъ  быть,  г.  Любавскій  ска- 
жетъ, что  онъ  имѣлъ  въ  виду  общественное  приличіе,  щадилъ 
скромность  читателя.  Но  мы  не  думаемъ,  чтобы  эти  соображе- 
нія имѣли  какой-нибудь  смыслъ  въ  подобномъ  изданіи.  А глав- 
ное, г.  Любавскій  и самъ  не  всегда  ихъ  придерживается  и,  го- 
воря, напримѣръ,  о преступленіяхъ  крестьянина  Якова  Макси- 
мова, очень  развязно  прописываетъ  даже  все  слово  ссскотолол;- 
ство»  , которое , если  ужь  на  то  пошло , еще  болѣе  способно 
оскорбить  общественное  приличіе  и еще  менѣе  щадитъ  скром- 
ность читателей.  Спрашивается,  почему  же  тайный  совѣтникъ 
Анастасій  Жадовскій  мол;етъ  обвиняться  не  иначе,  какъ  въ 
«муж — ствѣ»,  въ  то  самое  время,  какъ  крестьянинъ  Яковъ  Мак- 
симовъ обвиняется  въ  «скотололіствѣ»?  Очевидно,  тутъ  есть  ка- 
кія-то отдаленныя,  одному  г.  .Іюбавскому  извѣстныя  и доступ- 
ныя соображенія. 

Мы  старались  показать  всю  первостепенную  важность  и зна- 
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ченіе  изученія  преступленій.  Г.  Любавскій  не  понимаетъ  этой 
важности,  и,  несмотря  на  то,  что,  за  неимѣніемъ  предшествен- 
никовъ п конкурентовъ,  находился  относпте.іьно  русскихъ  уго- 
ловныхъ процессовъ  въ  исключительно  выгодныхъ  условіяхъ, 
увлекаемый  всевозможными , неидупі,пмп  къ  дѣлу  указаніями  п 
соображеніями,  издалъ  пять  безобразныхъ  томовъ.  Тѣмъ  не  ме- 
нѣе матеріалъ  самъ  по  себѣ  такъ  богатъ , что , помимо  воли 
издателя,  въ  сборники  вошли  многіе  чрезвычайно  характеристи- 
ческіе процессы.  Краткимъ  пзлояіеніемъ  ихъ  мы  и займемся.  Не 
наша  вина , если  изложеніе  это  будетъ  скудно  и фактами  и 
выводами. 

,,Мы  начнемъ  съ  дѣлъ,  характеризуіоіцпхъ  отношенія  помѣ- 
ш;иковъ  къ  крестьянамъ  при  крѣпостномъ  правѣ.  На  это  у насъ 
есть  многія  причины.  Вопервыхъ,  крѣпостное  право  представ- 
ляетъ въ  нашемъ  недавнемъ  прошломъ  наиболѣе  выдающуюся 
черту,  и вліяніе  его  сказывается  въ  такихъ  сферахъ,  которыя 
повидимому  стоятъ  внѣ  всякой  связи  съ  отношеніями  помѣщи- 
ковъ къ  крестьянамъ  и крестьянъ  къ  помѣшщкамъ.  Да.іѣе,  мы 
живемъ  въ  такое  время,  когда  особенно  полезно  оглянуться  на- 
задъ. Лѣтъ  десять  тому  назадъ  статьи  по  всѣмъ  вопросамъ, 
начиная  съ  государственнаго  управ.іенія  и кончая  скотовод- 
ствомъ, начинались  словами:  «въ  настоящее  время,  когда»  н 
проч.  Періодъ  этотъ  прошелъ,  но  и нынѣ,  если  статьи  и не 
начинаются  этими  утѣшительными  словами,  то  каждый  повто- 
ряетъ ихъ  довольно  часто  по  крайней-мѣрѣ  мысленно.  То  было 
(снастоящеее  время,  когда  прогрессъ,  желѣзныя  дороги,  г.іас- 
ность,  акціонерныя  компаніи,  пароходство  и проч.»,  а теперь — 
«настоящее  время,  когда  мировые  судьи,  земство,  гласное  судо- 
производство, этнографическія  выставки  и проч.»  Въ  такіе  любо- 
пытные періоды  исторіи,  человѣкъ  ходитъ  гоголемъ,  подбоче- 
нясь,  разсматриваетъ  въ  зеркалѣ  свою  физіономію  и посыпаетъ 
душистой  пудрой  неблаговидные  прыщи.  Гордо  поднявъ  голову, 
спрашиваетъ  онъ:  кто  на  ны?  Мы  ли  не  мы  и сапоги  ли  у 
насъ  не  со  скриномъ.  — Человѣкъ  весь  живетъ  настоящимъ 
временемъ,  прошедшее  онъ  забылъ,  а потому  не  думаетъ  іі  о 
будущемъ.  А между  тѣмъ  прошедшее  не  сквозь  землю  провали- 
лось II  плѣнительное  настоящее  имъ  въ  значительной  степени 
опредѣляется.  Поэтому,  если  у насъ  за  плечамп,  въ  нашемъ 
прошедшемъ  есть  какой-нибудь  крупный  общественный  фактъ, 
опредѣлявшій  въ  свое  время  строй  общества,  то  нѣтъ  возмож- 
ности предположить,  чтобы  съ  прекращеніемъ  факта  исчезли  и 
всѣ  состав.гявшіе  его  элементы.  Они  иначе  сгруппировалпсь, 
получили  новый  видъ,  но  они  существуютъ,  II  уничтожить  ихъ 
не  можетъ  никакое  законодательство.  Въ  періоды  «настоящаго 
времени,  когда»  и проч.  это  забывается.  Поэтому  тѣ  десятка 
полтора  уголовныхъ  дѣлъ,  возникшихъ  изъ  крѣпостныхъ  отно- 
шеній, которыя  мы  находимъ  въ  сборникахъ  г.  Любавскаго, 
являются  очень  кстати. 
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III. 

Въ  1851  г.,  7-го  декабря  въ  имѣніи  помѣщицы  Карцовой 
(Херсонской  губ.,  Бобринецкаго  уѣзда)  зарѣзался  одиннадцати- 
лѣтній  мальчикъ,  крестьянинъ  Бѣликъ.  Какъ  водится,  наряжено 
было  слѣдствіе,  по  которому  оказалось,  что  Бѣликъ  зарѣзался 
изъ  страха  наказанія  за  сдѣланное  имъ  воровство.  Дѣло  было 
такъ.  5-го  декабря  мужъ  помѣщицы,  поручикъ  Иванъ  Карцовъ 
вашелъ  на  конюшню  и услышалъ  при  этомъ  бряцаніе  въ  кар- 
манѣ кучера  Тимофея  ПІраменки,  крѣпостнаго  человѣка  г-жи 
Карцовой.  Карцовъ  пожелалъ  узнать,  что  звенитъ  въ  карманѣ 
у кучера,  и велѣ.іъ  его  обыскать;  найдено  было  два  полуимпе- 
ріала и двугривенный.  На  вопросъ,  откуда  у него  столько  де- 
негъ, Шраменко  объяснилъ,  что  получилъ  ихъ  отъ  бывшихъ 
недавно  у Карцова  гостей.  Карцовъ  не  повѣрилъ,  и 7-го  де- 
кабря сталъ  опять  разспрашивать  Шраменку  о пропсхожденіи 
денегъ.  Шраменко  отвѣчалъ,  что  скажетъ  объ  этомъ  наединѣ 
съ  нимъ,  помѣщикомъ.  При  этомъ  находился  и одиннадцати- 
лѣтній Бѣликъ,  бывшій  всегда  при  Карцевѣ  для  прислуги. 
Когда  Карцовъ  повелъ  Шраменку  къ  себѣ,  то  Бѣликъ  шелъ  за 
ними,  но,  не  войдя  въ  комнаты,  остался  въ  сѣняхъ.  Шрамен- 
ко объяснилъ  Карцеву,  что  деньги  онъ  получилъ  отъ  Бѣлика 
5-го  декабря,  завернутыми  въ  тряпку,  причемъ  Бѣликъ,  говоря, 
что  въ  тряпкѣ  три  двуіривенныхъ,  просилъ  его,  Шраменку,  ку- 
пить въ  ближнемъ  селеніи  20  бубликовъ  и 10  кремней.  Тогда 
Кардовъ  сталъ  звать  Бѣлика,  но  того  въ  сѣняхъ  уже  не  было. 
Бѣлика  стали  искать  и нашли  въ  канавѣ  недалеко  отъ  дома, 
зарѣзавшимся.  При  немъ  найдена  бритва,  которая,  равно  какъ 
и деньги,  найденныя  у Шраменки,  по  показанію  Карцова,  украде- 
ны у него. 

Потому-ли,  что  личность  Карцова  освѣщалась  этимъ  собы- 
тіемъ нѣсколько  подозрительнымъ  свѣтомъ,  п.ін  по  чему  друцому, 
но  Бобринецкій  земскій  судъ  опредѣлилъ  произвести  повѣрку 
слѣдствія  на  мѣстѣ  своему  временному  отдѣленію.  На  передопросѣ 
21  марта  Тимофей  Шраменко  сдѣлалъ  доносъ  на  поручика  Кар- 
цова по  мнояіеству  уголовныхъ  дѣлъ.  Карцовъ  преданъ  въ  іюлѣ 
1852  уголовному  суду,  а 1 мая  1853  Государь  Императоръ  по- 
велѣлъ судить  его  военнымъ  судомъ.  Тутъ  открылся  цѣлый  ряд7> 
страшныхъ  преступленій  и многолѣтняго  беззавѣтнаго  жестокаго 
произвола.  Надо  замѣтить,  что  Карцовъ  управлялъ  имѣніемт> 
жены  двадцать  лѣтъ. 

Оносительно  себя  Тимофей  Шраменко  показалъ  слѣдующее. 
Года  три  тому  назадъ  онъ  былъ  въ  бѣгахъ  отъ  жестокаго  съ 
нимъ  обращенія  Карцова,  который,  въ  бытность  его  въ  Одес- 
сѣ, «билъ  его  обнаженною  саблею  среди  улицы  за  то,  что  по- 
казатель не  привелъ  ему  на  ночь  дѣвки.  По  поимкѣ-же  изъ  бѣ- 
говъ онъ  снова  претерпѣвалъ  безвинно  частыя  наказанія».  Кромѣ 
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того  Шрамепко  указалъ  на  многія  другія,  почти  невѣроятныя 
жестокости,  и одни  изъ  первыхъ  уликъ  были  предъявлены  род- 
ными Карцова.  Корнетъ  Грамапіевскій,  женатый  на  дочери  под- 
судимаго, въ  отзывѣ  своемъ  объяснилъ,  что  «пролшвая  нѣкоторое 
время  въ  домѣ  его  (Карцова),  онъ  былъ  частью  свидѣтелемъ 
самъ,  частью  узналъ  ужасныя  происшествія,  вслѣдствіе  которыхъ 
онъ  вынужденъ  просить  защиты.  Кардовъ,  дойдя  до  высшей 
степени  жестокости,  нѣсколько  разъ  съ  пистолетомъ  кидался  на 
жену  свою,  требуя  отъ  нея,  чтобы  она  отписала  на  него  поло- 
вину своего  имѣнія  и угрожая  убить  ее  за  невыполненіе  этого 
требованія.  Кромѣ  того  Кардовъ,  продавая  всю  движимость, 
приводилъ  имѣніе  жены  въ  раззореніе  и до  того  жестокъ  съ 
крестьянами,  что  въ  то  время,  какъ  онъ,  Грамашевскій,  ліилъ 
въ  домѣ  его,  едва  ли  хотя  одинъ  изъ  дворовыхъ  людей  оста- 
вался впродолженіе  дня  ненаказаннымъ».  Жена  Карцева  по- 
казала, что,  кромѣ  безпрестанныхъ  жестокихъ  побоевъ,  мужъ 
«обваривалъ  ее  кипящею  водой  и лшгъ  свѣчой,  а когда  она  не 
соглашалась  отдать  ему  половину  своего  имѣнія,  то  Кардовъ 
угрожалъ  убить  ее  изъ  пистолета»  при  свидѣтеляхъ.  «Обыкно- 
венная его  угроза  состояла  въ  словахъ:  «убью  тебя  и твою  дочь 
и надѣлаю  человѣческаго  мяса.»  Вслѣдствіе  такого  обращенія  и 
жестокостей  мужа  своего,  она  не  смѣла  распоряжаться  ни  хо- 
зяйствомъ, ни  крестьянами,  съ  которыми  Кардовъ  обращался 
весьма  жестоко;  онъ  водилъ  крестьянъ  въ  цѣпяхъ  и рогаткахъ». 

По  слѣдствію  оказалось,  что  крестьяне  и особенно  дворовые 
Карцевой  очень  часто  брались  на  цѣпь,  заковывались  въ  кан- 
далы, причемъ  надѣвались  имъ  на  шею  рогатки.  Люди  съ  ро- 
гатками на  шеѣ  ходили  даже  на  барщину.  Одинъ  сосѣдъ  помѣ- 
щикъ видѣлъ,  какъ  крестьянинъ  въ  цѣпяхъ  покрыва.іъ  крышу 
дома  соломой.  Одного  крестьянина  Кардовъ  наказалъ  розгами 
до  200  ударовъ  за  то,  что  отъ  плуга  ночью  ушли  двѣ  пары 
воловъ  въ  деревню.  За  это  же  преступленіе  потерпѣлъ  такое 
же  наказаніе  епі,е  одинъ  крестьянинъ,  и Карцевъ  собственно- 
ручно поливалъ  потомъ  разсѣченныя  мѣста  перцовкой,  приго- 
варивая: «не  кричите,  вотъ  я васъ  полью  перчичкой».  Мать  до- 
несшаго на  Карцова  Шраменки,  не  выдержавъ  каторжной  жизни, 
бѣжала  вмѣстѣ  съ  другими,  но  послѣ  трехлѣтняго  бродяжни- 
чества была  возвращена  на  мѣсто  жительства.  Кардовъ  высѣкъ 
ее,  посадилъ  на  цѣпь  и надѣлъ  на  шею  желѣзную  рогатку, 
въ  которой  она  пробыла  сряду  до  пяти  недѣль,  исполняя  по- 
стоянно п господскую  службу.  Потомъ  рогатка  была  съ  нея  снята, 
но  съ  цѣпи  ее  спускали  только  надень,  на  работы,  п это  тяну- 
лось ни  больше  ни  меньше  какъ  пять  лѣтъ.  Цѣпью  она  прико- 
вывалась за  ногу.  Улучивъ  минуту,  Шраменкова,  съ  рогаткой 
на  шеѣ,  бросилась  разъ  въ  воду,  но  ее  вытащи.тн.  Кардовъ  при- 
билъ ее  и опять  посадилъ  на  цѣпь,  отъ  которой  она  освобо- 
дилась только  за  три  года  до  самоубійства  БѢ.іиел.  Крестьянинъ 
Яков.гевъ  содержался  четыре  года  на  господской  кухнѣ  закле- 


По  поводу- <( Русскихъ  уголовныхъ  процессовъ».  227 

панвымъ  въ  кандалахъ  и закованнымъ  цѣпью  за  шею,  умеръ  вь 
такомъ  положеніи  и кандалы  и цѣпь  сняли  съ  него  уже  мер- 
тваго. Утонченная  жестокость  Карцева,  придумавшаго  поливаніе 
сѣченаго  тѣла  водкой  (да  еіце  не  простой,  а настоенной  на 
перцѣ),  внушила  ему  остроумную  мысль  не  допустить  жену  Яко- 
влева до  трупа  мужа.  Такъ  она  его  и не  видала,  потому  что 
страдалецъ  не  былъ  дал^е  погребенъ,  а зарытъ  какъ  собака. 
За  то  жена  Яковлева  имѣла  покрайней-мѣрѣ  печальное  сча- 
ствіе  присутствовать  при  смерти  сына,  который,  какъ  и отецъ 
(и  вмѣстѣ  съ  нимъ,  на  одной  кухнѣ),  содержался  на  цѣпи  тоже 
четыре  года.  Послѣ  смерти  мужа,  она  вымолила  у Карцева  къ 
себѣ  больнаго  сына.  Снять  съ  него  цѣпь  ни  она,  ни  другіе, 
безъ  приказа  барина,  не  рѣшались.  «Видя,  что  черезъ  цѣпь  нельзя 
было  снять  штановъ  съ  сына,  больнаго  и опухшаго,  показатель- 
ница  разорвала  штаны  и посадила  его  въ  ванну  съ  цѣпью.  На  дру- 
гой день  пошла  къ  Карцеву  и выпросила  у него  со  слезами  освобо- 
жденія отъ  цѣпи».  Скоро  Карцевъ  потребовалъ  Яковлева  опять  къ 
себѣ  во  дворъ,  и однажды  такъ  избилъ  его  цѣпомъ,  что  онъ  вскорѣ 
послѣ  того  II  умеръ.  Кромѣ  Шраменковыхъ  и Яковлевыхъ,  многіе 
другіе  сидѣли  на  цѣпи  и въ  рогаткахъ  по  нѣскольку  лѣтъ.  Неза- 
висимо отъ  сего,  Карцевъ  не  пускалъ  крестьянъ  исповѣдываться 
и причаіцаться,  и заставлялъ  ихъ  исповѣдываться  или  другъ  у 
друга  или  у сосѣдняго  еврея,  что  и исполнялось  при  немъ,  Кар- 
цевѣ. Передерживалъ  онъ  кромѣ  того  бродягъ,  совершалъ  не- 
законные (по  возрасту  брачупі;ихся)  браки,  бралъ  съ  собой  крестья- 
нокъ въ  баню,  словомъ — не  стѣснялся  ничѣмъ.  За  всѣ  эти  двад- 
цатилѣтніе подвиги  Карцевъ  сосланъ  въ  каторжную  работу  на 
десять  лѣтъ. 

Вотъ  первый  экземпляръ  русскихъ  преступниковъ.  Правъ  г. 
Любавскій,  утверждая,  что  русская  уголовная  практика  инте- 
ресна не  менѣе,  если  не  болѣе,  практики  иностранной.  Еще 
бы!  «Еслибы  существовалъ  такой  человѣкъ,  какъ  старикъ  Чен- 
чи  въ  драмѣ  Шелли,  говоритъ  Гризингеръ  («Душевныя  болѣз- 
ни», стр.  52),  то  у него,  конечно,  можно  было  бы  всякій  разъ 
предсказать  рѣшеніе  въ  пользу  зла,  какъ  неизбѣжное;  но  та- 
кихъ людей  нѣтъ».  А это  что  же,  вотъ  этотъ  самый  поручикъ 
Иванъ  Карповъ,  сужденный  отъ  Р.  X.  въ  1853  году?  Это  вѣдь 
уже  почти  «настоящее  время,  когда»  и проч.  захватываетъ.  А 
что  же  раньше  было?  Волосъ  дыбомъ  становится  при  одной 
мысли  о томъ,  какіе  стоны  и проклятія  замерли  тамъ,  въ  на- 
шемъ прошедшемъ,  какіе  чудовищные  образы  стоятъ  за  нами... 
Карповъ  созданъ  самимъ  общественнымъ  положеніемъ  его.  Спра- 
шивается, какое  возмездіе  можетъ  искупить  эти  двадцать  лѣтъ 
мучительства,  сколько  лѣтъ  и какъ  долженъ  стонать  Карповъ, 
чтобы,  по  принципу  абсолютной  справедливости,  заглушить 
стоны  замученныхъ  имъ.  Едва-ли  кто-нибудь  возьмется  сдѣ- 
лать этотъ  разсчетъ.  Далѣе,  какой  психическій  переворотъ  дол- 
женъ пережить  Карцовіэ,  чтобы  характеръ  его,  впродолженіе 
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двадцати  лѣтъ  складывавшійся  въ  одномъ  направленіи,  полу- 
чилъ толчокъ  въ  противоположную  сторону.  Ясно,  что  ничто, 
кромѣ  кореннаго  измѣненія  самыхъ  основъ  ихъ  соціальнаго  по- 
лол^енія,  не  въ  силахъ  было  вывести  Карцевыхъ.  Мы  говоримъ 
Карцовыхъ,  потому  что  поручикъ  Иванъ  Карцевъ,  разумѣется, 
не  единственный  экземпляръ  въ  своемъ  родѣ.  И въ  тѣхъ  же 
сборникахъ  г.  Любавскаго  мы  моікемъ  прочитать  дѣянія  его 
братьевъ  по  духу.  Въ  концѣ  сороковыхъ  годовъ  судился  помѣ- 
п],пкъ  Дмитрій  Трубицынъ  за  такія  дѣла.  Одного  крестьянина 
обокрали,  и Трубицынтз  подозрѣваляз  въ  этомъ  крестьянъ  же 
Никитина  и Ѳедорова.  Чтобы  добиться  отъ  нихъ  сознанія,  Тру- 
бицынъ ((Приказалъ  нрикапі,ііку  своему,  бывшему  въ  годовомяз 
отпуску  рядовому  .іейб-гвардіи  семеновскаго  полка  Петру  Дми- 
тріеву, вѣшать  каждаго  изъ  нихъ  порознь  на  перекладинѣ  ка- 
ретнаго сарая  за  палецт>  до  тѣхъ  поръ,  пока  не  сознаются  въ 
кражѣ.  Посему  Дмитріевъ,  приведя  Никитина  въ  каретный  са- 
рай, привязалъ  тамъ  къ  указательному  его  пальцу  правой  руки 
пропуш,енную  черезъ  перекладину  ременную  свору  іі  съ  по- 
мош;ыо  двороваго  человѣка  Николая  Игнатьева  подтягивалъ  его 
кверху  болѣе  двухъ  часовъ  времени.  Дмитріевъ,  вымогая  со- 
знаніе, билъ  Никитина  по  лицу.  Горбатовы  (сосѣдніе  помѣш,и- 
ки)  смотрѣли  на  истязаніе  изъ  окна  квартиры  Трубицына,  а 
самъ  Трубицынъ  для  наблюденія  выходилъ  на  крыльцо.  За- 
тѣмъ, когда  съ  пальца  соскочилъ  ремень  вмѣстѣ  съ  тѣломъ  и 
Никитинъ  отъ  боли  упалъ  на  землю,  то  Дмитріевъ,  привязавъ 
свору  вторично  за  кисть  лѣвой  руки,  тяну.іъ  ее  кверху  черезъ 
перекладину  не  менѣе  получаса  и,  вынудивт)  такимъ  образомъ 
сознаніе,  отвелъ  его  въ  квартиру  Трубицына,  гдѣ  ему  дѣвкою 
Анною  Филиповою  поврежденный  палецъ  былъ  обмытъ  виномъ 
и обвязанъ  тряпкою».  Точно  также  было  вынуждено  сознаніе  и 
у Ѳедорова,  съ  тою  только  разницей,  что  его  вѣшали  на  ги- 
тарной струнѣ,  которая,  отъ  удара  Ѳедорова  Дмитріевымъ  по 
лицу,  оборвалась.  Прекрасный,  слабый  полъ,  въ  лицѣ  супруги 
Трубицына,  не  оказалъ  въ  этомъ  дѣлѣ  особенной  мягкости:  г-жа 
Трубицына  посылала  свою  служанку  въ  сарай  смотрѣть  на 
истязаніе,  говоря,  что  она  будетъ  съ  подв.іастными  ей  женпі,и- 
намп  поступать  точно  также. 

Любопытно  с.іѣдить  за  тѣнью,  которая  ложится  въ  этихъ  дѣ- 
лахъ отъ  помѣш;иковъ  на  крестьянъ.  Крѣпостные  Карцева  и 
Трубицына  обраіцаются  въ  совершенныхъ  звѣрей  и позорная  въ 
глазахъ  народа  роль  палача  исполняется  ими  безпрекословно. 
Ѳни  прячутъ  отъ  слѣдовате.іей  тѣ  самыя  цѣпи  и рогатки,  ко- 
торыя носили  на  своихъ  шеяхъ.  Какъ  говоритъ  старикъ  Го- 
меръ: 

«жребій  печальный  тяжелаго  рабстьа  изб]ии!Ь  челонііку. 

Лучшую  доблестей  ьъ  немъ  нолоішну  Зеиесъ  истребляетъ». 

Трубицынъ  и Карцевъ  даже  во  время  производства  слѣдствія 
страивали  тѣха>  изъ  своихъ  дворовыхъ,  которые  были  орудіями 
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пытки,  тѣмъ,  ИТО  за  сознаніе  сошлютъ  ихъ  въ  Сибирь  или  за- 
сѣкутъ. Мудрено  ли,  что  при  такихъ  условіяхъ  крестьяне  Кар- 
цева двадцать  лѣтъ  терпѣли  и страдали  молча,  и терпѣли  бы 
еш,е  больше,  еслибы  сравнительно  невалшый  случай  — самоубій- 
ство Бѣлика  — не  вызвалъ  слѣдствія. 

Замѣчательно,  что  почти  во  всѣхъ,  найденныхъ  нами  у г. 
Ліобавскаго  процессахъ,  по  жестокому  обращенію  помѣщиковъ 
съ  крестьянами,  выдается  одна  общая  черта.  Крестьяне  тер- 
пятъ, терпятъ  II,  наконецъ,  какое-нибудь  пустое  дѣло,  начатое 
по  иниціативѣ  администраціи,  вызываетъ  цѣлые  вороха  жалобъ 
и раскрываетъ  ряды  гнуснѣйшихъ  злоупотребленій.  Напримѣрі>, 
дѣло  о жестокостяхъ  тайнаго  совѣтника  Жадовскаго  началось 
такъ.  Полицейскій  десятскій  деревни  Чіішмы,  Оренбургской  гу- 
берніи, донесъ  бпрскому  земскому  исправнику,  что  Жадовскій 
на  почтовой  станціи  въ  означенной  деревнѣ  производитъ  буй- 
ство, бьетъ  писаря  п ямщиковъ,  стрѣляетъ  изъ  ружья  въ  на- 
родъ и выбилъ  изъ  одиннадцати  рамъ  стекла.  Это  было  20-го 
апрѣля  1855  г.  Какъ  только  нача.тось  это  дѣло  изъ-за  разби- 
тыхъ стеколъ,  молчавшіе  до  тѣхт>  поръ,  забитые  крестьяне 
стали  одинъ  за  другимъ  жаловаться  на  жестокое  обращеніе  съ 
ними  Жадовскаго.  Скоро  этихъ  жалобъ  накопилось  столько,  что 
17-го  апрѣля  того  же  года  оренбургскій  губернаторъ  призналъ 
нужнымъ  произвести  по  нимъ  слѣдствіе.  Жалобы  были  такого 
рода:  ((Крестьянскія  жены  Пелагея  Михайлова,  Прасковья  Гри- 
горьева, Аграфена  Филипова,  Авдотья  Ильина  и Александра 
Власова,  за  священническів№  увѣщаніемъ,  показали,  что  онѣ, 
бывъ  дѣвицами,  растлѣны  въ  комнатахъ  Жадовскаго,  первыя 
двѣ  ІЮ  его  приказанію  кучеромъ  Портновымъ,  третья  Яковомъ 
Еруслановымъ,  при  наблюденіи  барина^  а послѣднія  двѣ  самимъ 
Жадовскимъ.  Затѣмъ  многія  женщины  показали,  что  Жадовскій 
и на  нихъ  имѣлъ  подобные  виды,  по  не  успѣлъ».  ((Муліья 
растлѣнныхъ  подтвердили,  что  жены  ихъ  не  имѣли  дѣвства  и 
что  нѣкоторымъ  изъ  показателей  дозволялт,  баринъ  ліениться 
съ  условіемъ  въ  первую  ночь  привести  къ  нему  жену».  ((Ѳома 
Исаевъ  показалъ,  что  лѣтъ  8 тому  назадъ  Жадовскій  предла- 
галъ ему  склонить  на  муж — ство  бывшаго  при  немъ  мальчика 
Егора  Молчанова,  на  что  онтз,  Исаевъ,  не  рѣшился.  Вотчимъ 
и мать  того  мальчика  показали,  что  они  отъ  Егора  объ  этомъ 
получили  письмо,  за  что  послѣдній  былъ  впос.іѣдствіи  отправ- 
ленъ въ  депо  II  отданъ  въ  солдаты.  Яковъ  Еруслановъ  объяс- 
нилъ, что  на  спросъ  его,  за  что  баринъ  отправляетъ  его,  Его- 
рова, въ  депо,  послѣдній  отвѣчалъ,  что  за  отказъ  въ  муж — 
ствѣ.  Мальчикъ  Егоръ  Борисовъ  показалъ,  что,  домогаясь  сего, 
Жадовскій  сначала  отправилъ  его  въ  костромское  имѣніе,  по- 
томъ держалъ  подт>  арестомъ  въ  пожарной  командѣ  годъ  и три 
мѣсяца,  гдѣ  наказалъ  розгами  три  раза  и,  наконецъ,  отдалъ 
въ  солдаты».  ((Крестьяне  села  Анастасьева  показали,  что  вес- 
ною 1855  г.  Жадовскій  безплатно  отягоща.Пэ  ихъ  вывозомъ  и 
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разсадкою  деревьевъ,  тогда  какъ  сосѣдніе  крестьяне  занимались 
пашнею  и посѣвомъ.  Это  подтвердили  управляющій  имѣніемъ 
и вотчинная  контора».  Тогда  же  Жадовскій  есуничтояаілъ  во- 
рота и часть  изгородей  около  озимыхъ  крестьянскихъ  полей, 
чрезъ  что  далъ  свободный  доступъ  скоту  и воспрети.лъ  сгонять 
его».  Это  подтверждено  управляющимъ  и бирскимъ  предводи- 
телемъ дворянства.  Крестьяне  ссПетровъ  н Горошковъ,  за  свя- 
пщнническимъ  увѣщаніемъ,  показали,  что  распоряженіе  о запе- 
чатаніи  ихъ  домовъ  послѣдовало  по  неудачному  преслѣдованію 
Жадовскимъ  у перваго  несовершеннолѣтней  дочери,  а у втораго 
молодой  снохи.  Что  касается  до  запечатанія  домовъ  у Фили- 
пова п Савельева,  то  причины,  по  объясненію  женъ  ихтз,  имъ 
неизвѣстны.  Обстоятельство  это  подтвердили  односельцы  и пред- 
водитель дворянства  въ  рапортѣ  нача.іьнпку  губерніи».  Три 
крестьянина  показали,  что,  по  приказанію  Жадовскаго,  у нихт. 
заколото  у одного  два  теленка,  у другаго  двѣ  свиньи,  а у 
третьяго  коза  и свинья,  при  выходѣ  ихъ  на  площадь.  Кромѣ 
того,  крестьяне  показали,  что  изъ  запаснаго  магазина  Жадов- 
скимъ былъ  взятъ  ихъ  хлѣбъ  на  винокуреніе,  въ  количествѣ 
1,915  пудовъ.  «Крестьянинъ  Иванъ  Ламакинъ  объявилъ,  что 
неизвѣстно  почему  чрезъ  управляюіцаго  отобраны  у него:  5 ло- 
шадей съ  упряжью,  одна  корова,  10  овецъ,  10  куръ  п 200 
аршинъ  холста,  а впослѣдствіи  возвращены  ему  только  одна 
лошадь,  корова  и двѣ  овцы;  у Никиты  Парфенова — двѣ  ло- 
шади, три  коровы,  теленокъ  и двое  саней;  у Ѳедора  Макси- 
мова— лошадь,  съ  дачею  за  нее  17  р.  асе.  и 10  иуд.  муки, 
тогда  какъ  за  лошадь  давали  ему  120  рублей;  у Пав.іа  Евстиг- 
нѣева  — изба,  и сверхъ  сего  у многихъ  другихъ  крестьянъ 
было  взято  36  лошадей  для  поѣздки  въ  Москву  на  13  недѣль 
безъ  всякой  п.іаты,  а крестьянину  Куленкову  не  дано  возна- 
гражденія за  .тошадь,  павшую  въ  дорогѣ.  Отъ  изнуренія  мно- 
гія другія  лошади  по  возвращеніи  пали.  Это  подтвердила  и 
вотчинная  контора».  Весною  изъ  села  Анастасьина  бѣжало  39 
человѣкъ  крестьянъ,  напуганныхъ  проектомъ  ихъ  раскассиро- 
ванія.  А раскассированы  они  были  въ  пменномъ  спискѣ,  напи- 
санномъ рукою  Жадовскаго,  такъ:  въ  рекруты  34  человѣка,  въ 
ополченіе  21,  въ  Сибирь  6,  въ  костромское  имѣніе  5 и,  кро- 
мѣ того,  Жадовскій  уполномочилъ  довѣренностью  своего  при- 
кащика  отдать  93  крестьянъ  въ  солдаты.  Изъ  числа  подверг- 
шихся этому  распоряженію,  подъ  увѣщаніемъ  священника,  по- 
казали: одинъ,  что  онъ  назначенъ  въ  солдаты  «за  непредстав- 
.теніе  послѣ  брака  невинною  (творительный  падежъ)  жены  своей 
къ  барину»;  другой  — «за  отказъ  послѣ  первой  ночи  въ  сово- 
купленіи съ  женой,  а прочіе  за  разные  маловажные  поступки, 
нѣкоторые  же  неизвѣстно  за  что».  Жадовскій  билъ  крестьянъ 
палкой  и розгами,  нѣкоторымъ  обрилъ  половину  головы  и бо- 
роды за,  ничтожные  проступки.  Дворовый  Илья  Соколовъ  пока- 
залъ, что  «женившись  на  дѣвкѣ  Евстигнѣевой,  за  недачу  ея 
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Жадовскому  для  любодѣянія,  онъ  былъ  битъ  Жадовскимъ  на 
каждой  станціи,  когда  проѣзжалъ  изъ  Москвы  въ  Малояросла- 
вецъ, II  жестоко  избитымъ  оставленъ  былъ  въ  такомъ  положе- 
ніи, на  что  показатель  жаловался  городничему.  Малояросла- 
вецкій городничій  ссылку  Соколова  подтвердилъ».  По  освидѣ- 
тельствованіи Соколова  оказалось,  что  «носъ  у него  въ  ненор- 
мальномъ положеніи,  на  переносы!  опухоль,  выше  правой  бро- 
ви красноватая  опухоль  съ  гноевиднымъ  струпомъ,  на  головѣ 
съ  правой  стороны  три  струпа,  за  правымъ  ухомъ  опухоль  въ 
полъ-орѣха».  Крестьяне  показали,  что  помѣщикъ  обременяетъ 
ихъ  работами  и запрещаетъ  имъ  заниматься  сторонними  зара- 
ботками, отчего  они  впали  въ  крайнюю  нищету,  тѣмъ  болѣе, 
что  контора  платила  имъ  прежде  отъ  50  к.  до  5 р.  въ  годъ, 
а нынѣ  и того  не  платитъ.  Отъ  оброка  Жадовскій  не  осво- 
бождалъ даже  «больныхъ  и немощныхъ». 

Вотъ  чт5  всплыло  на  верхъ  послѣ  дѣла  о разбитыхъ  на 
почтовой  станціи  стеклахъ.  Замѣчательно,  что  Жадовскій,  со- 
вершенно такъ  же,  какъ  и Карцевъ,  приводилъ  въ  свое  оправ- 
даніе то  обстоятельство,  что  крестьяне  двадцать  лѣтъ  (даже 
цифра  одна  и та  же)  на  него  не  жаловались.  До  чего  доходила 
забитость  крѣпостныхъ  и страхъ  передъ  помѣщикомъ,  можно 
видѣть  изъ  дѣла  о помѣщикѣ  Викторѣ  Страшинскомъ,  сужден- 
номъ  за  злоупотребленіе  помѣшдчьей  власти,  сопровождаемое 
развратнымъ  поведеніемъ. 

Страшинскій  представляетъ  собою  типъ,  болѣе  близкій  къ 
Жадовскому,  чѣмъ  къ  Карцеву.  Въ  то  время,  какъ  Карцевы 
II  Трубицыны  изощряются  въ  пыткахъ,  поливаютъ  сѣченыя  мѣ- 
ста перцовкой,  водятъ  людей  на  цѣпяхъ,  въ  кандалахъ  и ро- 
гаткахъ, подвѣшиваютъ  ихъ  за  пальцы  на  струнахъ,  — Жадов- 
скій и Страшинскій  направляютъ  свое  творчество  главнымъ  об- 
разомъ въ  сферы  клубнички.  О подвигахъ  Страшинскаго  было 
произведено  три  слѣдствія.  Первое  слѣдствіе  было  начато  въ 
1845  г.,  по  распоряженію  земскаго  исправника,  на  основами 
словеснаго  извѣщенія  священника  села  Мшанцъ,  о производи- 
мыхъ Страшинскимъ  изнасилованіяхъ  и растлѣніяхъ  крестьян- 
скихъ дѣвушекъ.  При  слѣдствіи  сельскій  сотникъ  показалъ,  что 
Страшинскій  или  требуетъ  крестьянокъ  къ  себѣ  въ  село  Тхо- 
ровку,  И.ІИ  пріѣзжаетъ  самъ  въ  Мшанцъ  и насилуетъ  ихъ.  Ука- 
занныя сотникомъ  16  крестьянокъ  показали,  что  онѣ,  дѣйстви- 
тельно, растлѣны  бариномъ,  и что  онѣ  жаловались  на  это 
своимъ  роднымъ;  указали  онѣ  и на  тѣхъ,  кто  ихъ  проводилъ 
къ  помѣщику.  Но  тѣ  не  подтвердили  этой  ссылки.  Отцы  и ма- 
тери (кромѣ  одной)  также  отозвались,  что  они  ни  объ  чемъ  въ 
этомъ  родѣ  не  слыхали.  Наконецъ,  и сами  крестьянскія  дѣвушки 
отказались  отъ  своего  оговора,  равно  какъ  и священникъ  села 
Мшанцъ.  Повальнымъ  обыскомъ  поведеніе  Страшинскаго  одоб- 
рено, самъ  онъ  отъ  всего  отрекся,  ссылаясь  на  свою  старость 
(65  лѣттэ),  и на  то,  что  село  Мшанцъ  принадлежитъ  не  ему, 
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а его  дочери,  и потому  крестьянамъ,  какъ  ему  не  принадлежа- 
щихъ, покрывать  его  не  для  чего.  Тѣмъ  дѣло  и кончилось. 
Смѣло  МО лш о предполо лыіть,  что  родители  изнасилованныхъ  жен- 
щинъ отперлись  отъ  фактовъ,  и сами  женщины  отказались  отъ 
своего  перваго  показанія  изъ  страха  барскаго  гнѣва,  на.  помощь 
къ  которому  явились  еще,  можетъ  быть,  услуги  слѣдователей. 
Такое  предположеніе  оправдывается  возникновеніемъ  новыхъ 
дѣлъ  того  л^е  рода.  Въ  томъ  же  году,  старшій  засѣдатель  мах- 
новскаго земскаго  суда  донесъ  мѣстному  исправнику,  что  Стра- 
шинскій  обременяетъ  крестьянъ  села  Кумановки  барщиной,  и 
что  онл^  изнасиловалъ  дочерей  двухъ  тамошнихъ  крестьянъ. 
Исправникъ  потребовалъ  изнасилованныхъ  и ихъ  родителей  въ 
земскій  судъ,  но  Страшпнскій  ихъ  не  выдалъ.  Тогда  исправ- 
никъ поручилъ  становому  разузнать  о дѣлѣ  на  мѣстѣ.  Стано- 
вой донесъ,  что  Страшпнскій  не  оставилъ  невинною  ни  одной 
дѣвушки  въ  Кумановкѣ.  По  распоряліенію  губернатора  назначено 
было  слѣдствіе,  которое  опять-таки  кончилось  ничѣмъ,  потому 
что  изнасилованныя  женщины  заявили  почти  всѣ,  что  онѣ  Стра- 
шинскаго  и въ  глаза  не  видали.  Кумановскіе  жители  показали 
таіике,  что  крестьяне  Страшинскаго  обременяемы  барщиной  не 
были.  Разсмотрѣвъ  это  слѣдствіе,  кіевскій  губернаторъ  нашелъ, 
что  оно  ((произведено  было  безъ  всякаго  вниманія,  и съ  види- 
мымъ намѣреніемъ  оправдать  Страпшнскаго».  Поэтому,  губер- 
наторъ приказалъ  переслѣдовать  дѣло,  а Страшпнскій  былъ  за- 
держанъ въ  Бердичевѣ  и отданъ  подъ  надзоръ  тамошней  по- 
лиціи. Новые  слѣдовате.іи  повели,  вѣроятно,  дѣло  совсѣмъ  ина- 
че, потому  что  изнасилованныя  ліенщины  показали  теперь,  что 
онѣ,  дѣйствительно,  были  изнасилованы  Страшіінскимъ.  Роди- 
тели II  мужья  ихъ  такліе  отреклись  отъ  своихъ  прелшихъ  по- 
казаній, оправдывавшихъ  помѣщика.  Равнымъ  образомъ  и поваль- 
ный обыскъ  оказался  на  этотъ  разъ  не  столь  благопріятнымъ 
для  Страшинскаго.  Но  онъ  ни  въ  чемъ  не  сознавался,  ссылаясь 
попрежнему  на  свою  старость  и на  то  обстоятельство,  что  кресть- 
яне, до  сихъ  поръ,  на  него  не  жаловались.  Тѣмъ  временемъ 
отъ  ободренных7>  крестьянъ,  по  обыкновенію,  посыпались  жа- 
лобы, и въ  1847  году  начато  было  новое  слѣдствіе  о противо- 
законныхъ дѣйствіяхъ  Страшинскаго  въ  селѣ  Тхоровкѣ.  Тхо- 
ровцы  единогласно  показали,  что  Страшпнскій  ((угнетаетъ  пхъ 
повинностями,  ліестоко  обращался  съ  памп,  лшлъ  блудно  съ 
женами  ііхъ,  лишалъ  невинности  дѣвокъ,  изъ  которыхъ  двѣ 
умерли  отъ  изнасилованія,  и что  онъ  растлилъ,  между  прочимъ, 
двухъ  дѣвочекъ,  иріілштыхъ  имъ  самимъ  съ  женщиной  При- 
сяжшіковой.  Жены  іі  дочери  показателей,  въ  числѣ  86  чело- 
вѣкъ, объяснили,  что  онѣ,  дѣйствительно,  были  растлѣнн  Стра- 
шинскпмъ  насильно,  однѣ  на  14-лѣтнемъ  возрастѣ,  а другія 
по  достиженіи  только  13  и даже  12  лѣтъ.  Изъ  нихъ  47  чело- 
вѣкъ разсказываютъ  событія,  происходившія  далѣе,  нежели  за 
десять  лѣтъ;  30  крестьянокъ  показали,  что  онѣ  изнасилованы 
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Страпіинскимъ  менѣе,  чѣмті  за  десять  лѣтъ,  шесть  — за  два  и 
за  три  года,  а семь — за  годъ  до  начатія  дѣла.  Многія  изъ- 
яснили, что  Страшинскін  продоляшлъ  съ  ними  связи  и послѣ 
ііхъ  выхода  замужъ,  а нѣкоторыя  показали,  что  заставлялъ  ихъ 
присутствовать  прп  совокупленіи  съ  другими». 

Такпмъ  образомъ,  въ  одной  Тхоровкѣ,  по  показанію  крестьянъ, 
изнасиловано  Страпіинскимъ,  впродолженіе  десяти  лѣтъ,  восем- 
десятъ-шесть  женщинъ,  и крестьяне  молчали.  Любопытно,  что, 
несмотря  на  увѣшднія  слѣдователей,  крестьяне  отказались  под- 
писать эти  свои  показанія,  ссылаясь  на  поданныя  имъ 'въ  томъ 
же  году  просьбы  въ  сквпрское  духовное  правленіе  и кіевскому 
митрополиту,  въ  которыхъ  они  жаловались  и на  яіестокое  обра- 
щеніе, и на  изнасилованіе  женщинъ.  «Затѣмъ  слѣдователи  про- 
сили о присылкѣ  военной  команды  для  усмиренія  крестьянъ  (?)»  *. 

Надо  еще  замѣтить,  что,  кромѣ  этихъ  слѣдствій,  Страшпн- 
скій  находился  подъ  судомъ  еще  въ  1832  г.  за  изнасплованіе 
крестьянокъ  села  Мшанцъ,  но  былъ  оправданъ. 

Что  касается  до  возраста  Страшіінскаго,  приводившагося  имъ, 
какъ  аргументъ  въ  его  пользу,  то  уголовная  статистика  сви- 
дѣтельствуетъ, что  возрастъ  60 — 80  лѣтъ  есть  одинъ  изъ  пер- 
выхъ по  степени  наклонности  къ  растлѣнію.  Насильственное 
удовлетвореніе  половаго  чувства  вообще  обусловливается  физи- 
ческою силой,  поэтому,  изнасилованіе  рѣдко  встрѣчается  въ 
старческомъ  возрастѣ.  Но,  если  половая  дѣятельность  получаетъ 
извращенное  направленіе,  и если  притомъ  человѣкъ  сохранилъ 
ее  до  старости,  то,  за  отлетомъ  красныхъ  дней  молодости,  при- 
ходится пускать  въ  ходъ  насиліе.  Поэтому  растлѣніе,  т.-е.  изна- 
силованіе малолѣтнихъ,  требующее  гораздо  меньшей  затраты 
силы,  и иногда  даже  вовсе  ея  не  требующее,  есть  у стариковъ 
преступленіе  очень  обыкновенное.  Видоизмѣненіе  этого  закона 
крѣпостными  отношеніями  понятно.  Омутъ  барства  и рабства, 
съ  которымъ  мы  раздѣлались  только  въ  1861  году,  такъ  ска- 
зать, настежь  отворялъ  ворота  этому  вліянію  возраста.  Вслѣд- 
ствіе отсутствія  умственныхъ  интересовъ,  у Страшпнскихъ  по- 
ловое раздраженіе  замирало  очень  поздно,  гораздо  позже  об- 
щаго физическаго  разслабленія.  Далѣе,  для  изнасилованій  они 
и не  нуждались  въ  физической  силѣ,  суррогатомъ  которой  яв- 
лялось ихъ  соціальное  положеніе.  Одна  изъ  крестьянокъ  Стра- 
пшнскаго  показала,  что  при  сопротивленіи  ея  баринъ  привя- 
залъ ее  къ  кровати,  а когда  она  вырвалась,  то  призвалъ  дру- 
гую женщину  и велѣлъ  держать.  Спрашивается,  къ  чему  Стра- 
шинскпмъ  физическая  сила?  Для  нихъ  не  существовало  соб- 
ственно различіе  между  изнасилованіемъ  и растлѣніемъ,  да  не 
существовало  и самое  изнасилованіе,  въ  смыслѣ  злоупотреб- 
ленія собственною  физическою  силою.  Если  не  хватаетъ  все- 


* Этотъ  вопросительный  знакъ,  надо  отдать  справедливость  г.  .Іюбавсгшму, 
поставленъ  шиъ. 
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могущаго  барскаго  слова , Страшннскій  зоветъ  дворню  въ 
свою  спальню,  и въ  присутствіи  ея  находитъ  даже  какое-то 
особенное  удовольствіе.  Жадовскій  заставлялъ  своихъ  дворо- 
выхъ при  себѣ  насиловать  крестьянокъ.  Страшннскій  заставлялъ 
ихъ  присутствовать  при  своихъ  собственныхъ  подвйгахъ.  И во 
всякомъ  случаѣ  у нихъ  подъ  руками  всегда  была  толпа  холо- 
повъ, руками  которыхъ  они  могли  сдѣлать  все,  на  что  не  хва- 
тало ихъ  собственныхъ  старческихъ,  дрожащихъ  рукъ.  Эти 
прятки  за  изсѣченныя  спины  крѣпостныхъ  доходили  даже  ино- 
гда даже  до  комизма.  Такъ  прапорщикъ  Соболевъ  (1843  г.), 
идя  на  ірабежъ  табачнаго  магазина  въ  Москвѣ,  причемъ  убилъ 
двухъ  человѣкъ  и ранилъ  третьяго^  взялъ  съ  собой  своего  крѣ- 
постнаго  человѣка  для  того,  чтобы  по  возвращеніи  изъ  магазина 
въ  позднее  время,  не  могъ  кто  либо  обидгъть  его,  Соболева. 

Омутъ  крѣпостничества  съ  безпощадною  силою  затягивалъ 
въ  себя  стариковъ  и дѣтей,  мужчинъ  и женщинъ.  Мы  уже  ви- 
дѣли, какъ  супруга  господина  Трубицына  посылала  своихъ 
служанокъ,  примѣра  ради,  смотрѣть  на  истязанія  крестьянъ. 
Эта  дама  ограничилась  въ  этомъ  случаѣ  пассивною  ролью.  Но 
вотъ,  напримѣръ,  госпожа  Свѣчинская,  жена  майора,  прожи- 
вавшая въ  Петербургѣ  въ  1858  году,  значитъ,  въ  «настоящее 
время,  когда>  и проч.,  бывающая  въ  Павловскѣ,  словомъ,  дама 
совершенно  бонтонная.  Тѣмъ  не  менѣе  дворовая  женщина  Свѣ- 
чинской,  Шилова,  обратилась  къ  петербургскому  военному  ге- 
нералъ-губернатору съ  жалобой  на  жестокое  обращеніе  помѣ- 
щицы съ  ней  и съ  другими  крѣпостными.  Петербургскій  уѣзд- 
ный предводитель  дворянства,  на  распоряженіе  котораго  пре- 
провождена бы.іа  эта  жалоба,  увѣдомилъ  генералъ-губернатора, 
что  Свѣчинская,  а огорченная  неисполненіемъ  ІПиловою  ея  прика- 
занія, нанесла  ей  собственноручно  побоп,  выщипавъ  при  этомъ 
у нея  пукъ  волосъ  и затѣмъ  отправила  ее  въ  полицію,  а от- 
туда въ  рабочій  домъ,  п что  имъ,  предводителемъ  дворянства, 
сдѣлано  было  г-жѣ  Свѣчинской  внушеніе,  чтобы  она  не  дозво- 
.іяла  себѣ  наказывать  своихъ  крѣпостныхъ  людей  дома,  а въ 
случаѣ  проступка,  отсылала  ихъ  для  наказанія  въ  мѣстную  по- 
.лицію)).  Послѣ  того  Шилова  опять  подала  просьбу,  въ  которой 
говорилось,  что  Свѣчинская,  узнавъ  о ея  первой  жалобѣ,  «вновь 
избила  ее  до  того,  что  она  находится  для  излеченія  въ  боль- 
ницѣ чернорабочихъ  > . Тогда  военный  генералъ-губернаторъ 
приказалъ  произвести  формальное  слѣдствіе.  На  слѣдствіи  Ши- 
.това  показала  слѣдующее.  Въ  1851  г.  она  была  отпущена  Свѣ- 
чинскою  на  оброкъ.  Въ  началѣ  1857  г.,  когда  она  была  нянь- 
кою у нѣкихъ  Скаловскихъ,  Свѣчинская  потребовала  ее  кя. 
себѣ.  Но  Скаловскіе  не  отпустили  ее  до  пріисканія  другой 
няньки,  такъ  что  Шилова  явилась  къ  своей  барынѣ  только 
30-го  апрѣля.  Свѣчинская,  «не  принимая  отъ  нея  никаких!, 
объясненій,  зазвала  ее  къ  себѣ  въ  спа.тьню  и,  притворивъ 
двери,  стала  жестоко  оріть  ее,  вырвала  пукъ  волосъ  п,  бросивъ 
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ее  на  землю,  топтала  ногами,  а потомъ  окровавленную  вытолк- 
нула ее  въ  кухню».  «8-го  августа  Свѣчинская,  возвратившись 
изъ  Павловска,  бранила  показательницу  за  принесеніе  жалобы, 
а на  третій  день  послѣ  того  била,  припала  и толкала  въ  грудь 
и спину  за  замѣченныя  будто  въ  домѣ  неисправности;  накану- 
нѣ же  била  ее  въ  кухнѣ».  Другая  дѣвушка  показала,  что  Свѣ- 
чпнская  II  съ  ней  обращается  жестоко,  «ежедневно  почти  без- 
винно бьетъ  II  прежде  била  палкой,  которую  въ  побояхъ  объ 
нее  изломала».  Крѣпостной  мальчикъ,  бывшій  въ  услуженіи  у 
Свѣчинской,  показалъ,  что  она  «бьетъ  его  почти  ежедневно  за 
всякую  малую  вину,  а часто  іі  совсѣмъ  безвинно,  руками  и ка- 
мышевкою, которою  выколачивается  пыль)).  Слѣдователь,  донося 
объ  этомъ  петербургскому  военному  генералъ-губернатору,  при- 
бавилъ, что  «жестокое  обращеніе  Свѣчинской  съ  живущими  при 
ней  дворовыми  людьми  вполнѣ  подтверждается  истощеннымъ  и 
болѣзненнымъ  видомъ  послѣднихъ,  а ъъ  особенности  мальчика 
Павла,  у котораго  отъ  побоевъ  опухли  лицо  и голова».  Тѣмъ 
не  менѣе  тверское  собраніе  предводителей  и депутатовъ  дво- 
рянства, на  разсмотрѣніе  котораго  было  передано  это  слѣдствіе, 
«принявъ  во  вниманіе,  что  жалобъ  на  помѣщицу  Свѣчынскую 
ОШЪ  крестьянъ  ея  не  было  и что  поступки  ея  слѣдствіемъ  совер- 
шенно не  доказаны,  но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  изъ  дѣла  видно,  что  она 
имѣетъ  весьма  строптивый  характеръ,  положило:  не  учреждая 
надъ  имѣніемъ  Свѣчинской  опеки,  обязать  ее  не  имѣть  при 
себѣ  въ  услуженіи  крѣпостныхъ  людей,  а въ  случаѣ  ея  упор- 
ства въ  дачѣ  подписки,  выдать  людямъ  ея  паспорты».  Но  Свѣ- 
чпнская  этимъ  рѣшеніемъ  осталась  недовольна.  И это  очень 
понятно:  если  жалобъ  на  нее  не  было  и если  иобоп  ея  не  до- 
казаны, то  какимъ  образомъ  изъ  дѣла  можетъ  быть  видно,  что 
она  «имѣетъ  весьма  строптивый  характера»»?  Свѣчинская  пода- 
ла жалобу  въ  сенатъ.  Но  тутъ  подоспѣло  19  февраля  1861  г. 

Госпожа  Свѣчинская  была  дама,  очевидно,  образованная.  Раз- 
влекаясь столичными  удовольствіями,  она  не  могла  сосредоточить- 
ся на  изобрѣтеніи  наказаній  и дѣйствовала  средствами  болѣе 
или  менѣе  вульгарными:  щипалась,  дралась  и т.  и.  Внутри 
Россіи  дамы  были  не  столь  просты. 

17-го  декабря  1857  г.  летичевскій  становой  приставъ  полу- 
чилъ донесеніе,  что  «крестьянка  Агафья  Евичева,  по  приказа- 
нію арендной  владѣлицы  села  Горбасова  Кобельской,  поставлена 
была  10-го  декабря  на  колѣни  и вслѣдствіе  того  15-го  числа 
выкинула  четырехмѣсячный  зародышъ».  Дѣло  было  такъ.  Евп- 
чева  послала  Кобельской,  черезъ  свою  воспитанницу,  четыре 
мотка  напряденныхъ  за  барщину  нитокъ.  Одинъ  мотокъ  оказался 
тоньше  другихъ,  и Кобельская  послала  его  перемѣнить.  Но  Еви- 
чева, не  имѣя  болѣе  пеньки,  мотка  не  перемѣнила  и пошла  съ 
нимъ  сама  къ  Кобельской,  надѣясь  ее  уговорить.  Евичева  гово- 
рила по  этому  поводу  такъ  громко,  что  Кобельская  обидѣлась 
и велѣла  ее  отодрать  на  конюшнѣ.  Евпчеву  повели,  но  встрѣ- 
Т.  СВХХХІІІ.  — Отд.  II.  10 
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тивъ  на  дорогѣ  управляющаго,  она  объяснила  ему,  что  она 
беременна.  Снисходя  къ  такому  ея  положенію,  Кобельская,  какъ 
дама  сердобольная,  отмѣнила  порку  и велѣла  вмѣсто  того  по- 
ставить Евичеву  въ  конюшню  на  колѣна.  Поставили.  Госпожа 
Кобельская  наблюдаетъ  изъ  окна  и вдругъ  видитъ,  что  Евиче- 
ва  поднимается  съ  колѣна.  Она  немедленно  отдаетъ  приказаніе 
подсыпать  ей  подъ  колѣна  гороха  и приставляетъ  сторожа. 
Такъ  показали  и Евичева  и Кобельская.  Только  первая  говорила, 
что  она  простояла  на  горохѣ  два  часа,  а Кобельская  утвержда- 
ла, что  только  полчаса.  Послѣ  наказанія  Евпчева  отправилась 
въ  Летпчевъ  для  принесенія  жалобы  земскому  исправнику,  кото- 
раго не  застала.  Затѣмъ  черезъ  нѣсколько  дней  она  почувство- 
вала боли  II  наконецъ  выкинула.  По  мнѣнію  летичевскаго  горо- 
доваго  врача,  «выкпнутіе  Евичевою  плода  было  случайное;  умеръ 
же  плодъ  отъ  болѣзненнаго  состоянія  маточнаго  рукава,  которое, 
вѣроятно,  произошло  отъ  простуды  и моральнаго  потрясенія, 
начавшихся  еще  съ  постанобленія  Евичевой  на  колѣна  и отъ  новой 
простуды  II  напряженія  во  время  слѣдованія  ея  въ  Летпчевъ,  а 
болѣе  всего  вслѣдствіе  непринятія  ею  никакихъ  мѣръ  при  ощу- 
щеніи боли,  въ  теченіе  послѣднихъ  трехъ  дней,  изъ  чего  заклю- 
читъ слѣдуетъ^  что  поставленіе  Евичевой  на  колѣни  не  должно 
считать  причиною  выкинуупія  сюплодау).  При  слушаніи  дѣла  во 
2-мъ  отдѣленіи  5-го  департамента  и во  второмъ  общемъ  собра- 
ніи сената,  мнѣнія  сенаторовъ  раздѣлились.  То,  по  которому 
дѣло  получило  окончательное  рѣшеніе,  было  мотивировано  слѣ- 
дующимъ образомъ:  ((Подсудимая  Кобельская,  по  собственному 
сознанію  ея,  виновна  въ  самоуправствѣ.  Принимая  во  вниманіе 
съ  одной  стороны,  что  мѣра  взысканія  п самый  способъ  онаго 
представляются  по  беременному  состоянію  Евичевой  неосторож- 
ными и даже  нѣсколько  жестокими^  а съ  другой,  что  взысканіе 
это  по  заключенію  врача  не  было  причиною  выкинутія  плода, 
слѣдуетъ  Кобельскую  за  самоуправство  подвергнуть  взысканію 
двадцати-пяти  руб.  сер.,  а по  обвиненіи  въ  причиненіи  Евиче- 
вой выкинутія  плода,  на  осн.  304  ст.  ХУ  т.  кн.  2,  оставить 
свободною». 

Надо  замѣтить,  что  Кобельской,  какъ  владѣвшей  селомъ  Гор- 
басовымъ только  на  правѣ  аренды,  н совсѣмъ  не  полагалось 
наказывать  крестьянъ,  ей  не  принадлежавшихъ.  Но  понятія  по 
этой  части  были  у насъ  до  того  спутаны,  что  трудно  рѣшить, 
нрн  комъ  хуже  жилось  крестьянамъ:  при  помѣщикахъ  ли,  или 
при  разныхъ  арендаторахъ,  управляющихъ,  приказчикахъ  п т.  п. 
Дворянинъ  Портновскій , въ  бытность  экономомъ  въ  трехъ  де- 
ревняхъ помѣщицы  ПІеміотъ,  какъ  выражено  въ  рѣшеніи  гене- 
ралъ-аудпторіата , «обращался  съ  нѣкоторыми  крестьянами  до- 
вольно сурово  II  при  взысканіяхъ  съ  нихъ  за  проступки  наносилъ 
имъ  побои  руками  по  лицу  п головѣ  п палкою  по  разнымъ  ча- 
стямъ тѣла,  отчего  двое  крестьянъ  были  больны». 

Точно  также  «довольно  сурово»  распоряжался  крестьянскими 
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спинами  управляющій  имѣніемъ  отставнаго  ротмистра  Евреинова 
(Новгородской  губерніи,  Боровипскаго  уѣзда),  Мирецкій,  кото- 
рый не  имѣлъ  даже  отъ  помѣщика  никакихъ  формальныхъ  до- 
вѣренностей. Но  Мирецкій  поплатился  за  это  лаізнью : крестьяне 
пзбили  его  до  того , что  онъ  черезъ  нѣсколько  часовъ  послѣ 
того  умеръ.  Зачинщикомъ  этого  дѣла  былъ  староста,  который 
подговаривалъ  крестьянъ  въ  слѣдующихъ  выраженіяхъ:  «Тошно 
намъ  жить  отъ  этого  управляющаго , больно  сѣчетъ , никому 
нѣтъ  спуску,  поучимъ  его  для  пользы  общества,  побьемъ  и мы 
его,  но  не  такъ,  чтобы  до  смерти,  а чтобы  помнилъ  и берегся». 
Крестьяне  подстерегли  Мирецкаго  ночью  и били  его  комлями 
еловыхъ  вѣхъ.  Когда  одинъ  изъ  бившихъ  нашелъ,  что  пора  и 
перестать,  потому  что  управляющій  того  п гляди  умретъ,  тотъ 
же  староста  говорилъ:  «небось  здоровъ,  вынесетъ».  Въ  пре- 
ступленіи своемъ  крестьяне  чистосердечно  сознались , заявляя 
однако,  что  они  п не  думали  убпвать  управляющаго,  а хотѣли 
только  поучить  его.  По  дѣлу  Бортновскаго  довѣрительницѣ  его, 
помѣщицѣ  ПІеміотъ  сдѣлано  было  внушеніе,  чтобы  она  наблю- 
дала за  дѣйствіями  управляющихъ  имѣніемъ.  Евреиновъ  жилъ 
въ  томъ  же  имѣніи , гдѣ  подвизался  Мирецкій,  п тѣмъ  не  ме- 
нѣе ничего  не  видалъ  или  не  хотѣлъ  видѣть , пока  Мирецкій 
не  былъ  убитъ.  То  же  самое  видимъ  мы  и въ  дѣлѣ  объ  убій- 
ствѣ управляющаго  Матковскаго,  на  дѣйствія  котораго  крестьяне 
жаловались  помѣщику  Рутковскому , но  Рутковскій  на  ;калобы 
эти  не  обращалъ  никакого  вниманія.  Во  время  производства 
слѣдствія  крестьяне  показали,  что  убитый  Матковскій  «былъ 
строгъ  и неумолимъ,  бралъ  къ  себѣ  дѣвочекъ  и отпускалъ  пхъ 
беременными».  Не  выдержалъ  наконецъ  крестьянинъ  Неумывака, 
находившійся  у Матковскаго  въ  должности  сторолш.  Неумывака 
показалъ,  что  онъ  «часто  претерпѣвалъ  отъ  управляющаго  же- 
стокіе побои;  наканунѣ  преступленія  Матковскій  побилъ  его  за 
то,  что  много  дохло  поросятъ;  побои,  нанесенные  ему,  были  т 
жестокіе,  но  совершенно  незаслулшнные,  и потому  онъ  рѣшился 
своему  управителю  за  это  отомстить».  Уже  пзъ  одного  этого 
признанія  убійцы  въ  томъ , что  претерпѣнные  пмъ  въ  послѣд- 
ній разъ  побои  не  были  жестоки , видно , что  они  составляли 
звено  очень  длинной  цѣпи  жестокостей.  Терпѣлъ,  терпѣлъ  че- 
ловѣкъ, да  и сорвалъ  наконецъ  сердце  изъ-за  пустяковъ.  Здѣсь 
такъ  и сквозитъ  распущенность  и безхарактерность  забитаго 
двороваго.  Тотъ  же  психическій  процессъ  можно  наблюдать  п 
въ  убійцѣ  генералъ-майора  Осоргина  (1853  г.).  Крестьянинъ 
Ивановъ  показалъ,  что  «лишилъ  жизни  своего  помѣщика  (вы- 
стрѣломъ изъ  ружья)  за  то,  что  онъ,  въ  теченіе  двухлѣтняго 
пребыванія  показателя  при  господскомъ  дворѣ , преслѣдовалъ 
его  взысканіями,  усчитывалъ  въ  матеріалахъ,  запрещалъ  рабо- 
тать для  себя,  а наконецъ  въ  одинъ  праздничный  день  не  по- 
зволилъ быть  въ  церкви  и занялъ  работою  въ  кузницѣ.  Этотъ 
послѣдній  случай  рѣшительно  ожесточилъ  его  противъ  Ссор- 
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гина)).  Слѣдствіемъ  открыто  очень  немного  фактовъ  относи- 
тельно образа  жизни  Осоргина  и его  управленіемъ  крестьянами 
и имѣніемъ.  Ббльшая  часть  спрошенныхъ  по  этому  пункту  ото- 
звались объ  Осоргинѣ  хорошо.  Но  казенные  крестьяне  сосѣд- 
няго села,  въ  числѣ  46  человѣкъ,  объяснили,  что  «крестьяне 
II  дворовые  люди  Осоргина  при  разговорахъ  выражали  неудо- 
вольствіе на  него,  будто  онъ  имѣлъ  страсть  къ  прелюбодѣйной 
связи  съ  ихъ  женами  и дѣвками».  Три  крестьянки  и одна  про- 
живавшая въ  господскомъ  домѣ  мѣш;анка  показали , что  онѣ 
дѣйствительно  были  въ  связи  съ  убитымъ,  но  по  собственному 
согласію.  Легко  можетъ  быть,  что  центръ  тяжести  мотивовъ 
убійства  лежалъ  въ  учреяіденіи  этого  гарема,  тѣмъ  болѣе,  что 
прикосновенными  къ  дѣлу  убійства  оказались  еще  двое  дворо- 
выхъ людей  *.  Вообще  слѣдствіе  по  этому  дѣлу  не  отличается 
особенною  обстоятельностью.  Какъ  производились  въ  доброе 
старое  время  с.іѣдствія,  — это  всѣмъ  извѣстно.  Но  до  какихъ 
предѣловъ  доходили  безобразія  нреяшяго  суда  н слѣдствія  и 
какую  опору  находило  въ  нихъ  крѣпостное  пра  о,  лучше  всего 
видно  изъ  возмутительнаго  дѣла  о крестьянинѣ  Винцѣ  Ивановѣ 
(по  прозванію  Войткіінѣ) , сужденномъ  за  возмущеніе  противъ 
помѣщика.  Войткпнъ  не  посягалъ  на  убійство  помѣщика , не 
пытался  поучить  его,  какъ  ((поучили»  Мирецкаго  крестьяне  Ев- 
репнова.  Онъ  обратился  съ  ікалобой  къ  властямъ  предержа- 
щимъ ; но , бывъ  уличенъ  въ  лжесвидѣтельствѣ  и возмущеніи 
крестьянъ  противті  помѣщика  , лишенъ  всѣхъ  правъ  состоянія, 
получилъ  сорокъ  ударовъ  плетьми,  клейменъ  и сосланъ  въ  ка- 
торлаіую  работу  на  шесть  лѣтъ,  съ  тѣмъ,  чтобы  быть  потомъ 
поселеннымъ  въ  Сибири  навсегда.  Отбывъ  шесть  лѣтъ  каторги 
II  будучи  затѣмъ  поселенъ  въ  Тобольской  губерніи,  Войткпнъ 
въ  1856  г.  вошелъ  въ  правительствующій  сенатъ  съ  проше- 
ніемъ о пересмотрѣ  его  дѣла , указывая  при  этомъ  на  нѣкото- 
рыя подробности  незаконно  произведеннаго  надъ  нимъ  слѣд- 
ствія. По  пересмотрѣ  дѣ.іа  Войткпнъ  оказался  невиннымъ!...  А 
между  тѣмъ  первоначальный  приговоръ  былъ  , какъ  слѣдуетъ, 
подписанъ  членами  витебской  уголовной  палаты,  утвержденъ 
начальникомъ  губерніи  іі  пропущенъ  губернскимъ  прокуроромъ 
безъ  протеста. 

Это  безобразное  дѣло  началось  прошеніемъ  рѣлпіцкаго  помѣ- 
щика Воуфала,  поданнымъ  пмъ  втз  1846  г.  въ  земскій  судъ. 
Въ  прошеніи  этомъ  Вауфалъ  излагалъ,  что  крестьянинъ  Войт- 
кпнъ изъ  имѣнія  Подоля,  состоящаго  въ  общемъ  владѣніи  про- 
сителя съ  братьями,  съ  нѣкотораго  времени  сталъ  нерадивъ  іі 
дерзокъ;  что  лѣтомъ  1846  г.  Войткпнъ,  вѣроятно,  изъ  мести 


* Любопытна , ме:і:ду  прочимъ  , въ  этомъ  дѣдѣ  сдѣдуіощая  подробность. 
Пунктъ  2-й  рѣшенія  генералъ-аудиторіата  гласитъ : «Отобранное  отъ  подсу- 
димаго Иванова  рушье,  которымъ  онъ  совершилъ  убійство,  сог.іасно  мнѣ- 
нію генералъ-адъютанта  Перовскаго,  униптожить». 
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за  смѣну  его  с'ъ  дол  лености  сельскаго  воГгга,  стала,  возмущать 
крестьянъ,  собралъ  съ  нихъ  деньги,  на  которыя  нанялъ  какого- 
то  писаря  для  написанія  прошенія,  въ  которомъ  оклеветалъ  сво- 
ихъ помѣщиковъ;  что  затѣмъ  Войткинъ,  въ  сообществѣ  съ  дру- 
гимъ крестьяниномъ,  скрылся  изъ  имѣнія  и подалъ  прошеніе 
генералъ-губернатору;  что  генералъ-губернаторъ  приказалъ  сдѣ- 
лать по  этому  поводу  подробное  дознаніе,  которымъ  не  открыто 
никакого  злоупотребленія  помѣщичьей  власти.  Затѣмъ  онъ,  Боу- 
фалъ,  узналъ,  что  оба  возмутителя  находятся  въ  сосѣдней  корч- 
мѣ, куда  II  отправилъ  людей  для  арестованія  ихъ.  При  этомъ 
Войткинъ  оказывалъ  сопротивленіе  и говорилъ  возмутительныя 
вещи.  На  другой  день  проситель,  Боуфалъ,  отправіыъ  какъ 
Войткина,  такъ  и его  сообщника,  въ  земскій  судъ,  но  по  до- 
рогѣ они  были  отбиты  толпою  крестьянъ , подъ  предводитель- 
ствомъ брата  Войткина.  Извѣщая  объ  этомъ  земскій  судъ,  Боу- 
фалъ просилъ  сдѣлать  распоряженіе  объ  отысканіи  Войткина  и 
его  сообщника  и поступить  съ  ними,  въ  примѣръ  прочимъ,  по 
всей  строгости  законовъ.  Недѣли  черезъ  полторы  Боуфалъ  самъ 
представилъ  въ  рѣяшцкій  земскій  судъ  пойманныхъ  Войткина 
іі  сообщника  его,  Казимірова.  На  допросѣ,  отобранномъ  въ 
тотъ  же  день,  Войткинъ  показалъ,  что  онъ,  «находя  помѣщичье 
управленіе  отяготительнымъ  по  причинѣ  строгаго  съ  крестьяна- 
ми обращенія,  жестокихъ  наказаній,  излишнихъ  и чрезмѣрныхъ 
работъ,  недостаточнаго  продовольствія  крестьянъ  и настойчи- 
ваго взысканія  съ  нихъ  съ  неиомѣрными  интересами  (процен- 
тами) ссудъ  хлѣбныхъ  II  денежныхъ,  рѣшился  искать  защиты 
у правительства».  По  согласіи  съ  остальными  крестьянами,  онъ 
принялъ  на  себя  ходатайство,  общество  собрало  для  него  около 
40  р.  с.  на  расходы.  Вмѣсгѣ  съ  Казиміровымъ  они  ушли  изъ 
Подоля  II  просили  какого-то  солдата  написать  имъ  прошеніе. 
Въ  ожиданіи  результатов'ъ,  онъ,  Войткинъ,  скрывался  въ  окрест- 
ностяхъ Подоля  II  былъ  задеряіаігь  въ  сосѣдней  корчмѣ  , а на 
другой  день  освобожденъ  своимъ  братомъ.  Этотъ  допросъ  по- 
мѣченъ 10-мъ  сентября.  Въ  допросномъ  листѣ  отъ  30-го  числа 
значится  уяіе  совершенно  другое.  Войткинъ  отрекается  отъ  сво- 
его перваго  показанія  и объясняетъ  слѣдующее:  «Будучи  по 
выбору  Боуфала  сдѣланъ  сельскимъ  войтомъ,  онъ,  по.іьзуясь 
добротою  и благосклонностью  къ  нему  помѣщика,  пристрасти.тся 
къ  вину  н изъ  корысти  сталъ  злоупотреблять  довѣріемъ  помѣ- 
щика; такимъ  образомъ  онъ  сдалъ  въ  Ригѣ  господскій  .тен'ь  не 
тому  купцу,  которому  велѣно  было  помѣщикомъ,  а другому,  по 
собственному  произволу,  чѣмъ  причинилъ  помѣщику  убытку  до 
50  р.  с...  (дал-ѣе  Войткинъ  взводитъ  на  себя  еще  проступокъ, 
о которомъ  его  никто  не  спрашиваетъ  и который  къ  настоящему 
дѣлу  не  относится).  Когда  за  эти  проступки  и другіе,  менѣе 
ваяшые,  заключающіеся  въ  обмѣрахъ,  обвѣсахъ  и дерзкихъ  от- 
вѣтахъ, помѣщикъ,  наконецъ,  удалилъ  его  отъ  должности  вой- 
та, показателъ  хотя  и чувствовалъ,  что  заслуживаетъ  этого,  но, 
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однакоже,  изъ  ненависти,  рѣшился  отомстить  помѣні;ику;  съ 
этою  цѣлью,  рѣшившись  взвести  на  него  клевету,  сталъ  воору- 
жать крестьянъ  противъ  помѣш;пчьей  власти,  представляя  имъ 
свободу  въ  самыхъ  живѣйшихъ  краскахъ»  и т.  д.  О прошеніи, 
поданномъ  имъ  генералъ-губернатору , Войткинъ  выражается 
такъ:  ((Все  написанное  въ  той  просьбѣ  было  ложь  и несправед- 
ливость, ибо  помѣщикъ  всегда  былъ  съ  крестьянами  ласковъ, 
снисходителенъ,  справедливъ  и истинно  отечески  заботился  о 
благѣ  крестьянъ;  при  поимкѣ  его,  Войткпна,  какъ  въ  первый, 
такъ  II  во  второй  разъ,  онъ  точно  сопротивлялся  и въ  азартѣ 
готовъ  былъ  сказать  всякому  для  него  непріязненному,  что  от- 
мститъ поджогомъ  или  убійствомъ,  въ  исполненіи  чего  при  случаѣ 
не  остановился  бы,  по  злости  и неудавшсмуся  замыслу^ . Наконецъ, 
уже  совершенно  ни  къ  селу,  ни  къ  городу,  Войткинъ  объяв- 
ляетъ о сдѣланной  имъ  будто  бы  у одного  крестьянина  кражѣ. 
Это  любопытное  показаніе , представляющее  образецъ  самаго 
страннаго  самобичеванія,  подтверждено  многочисленными  сви- 
дѣтелями. Свидѣтели  показывали,  между  прочимъ,  что  они  ((по- 
стигли злобный  нравъ»  подсудимаго,  п что  онъ  ((пристрастенъ 
къ  пьянству,  воровству,  ссорамъ  п дракамъ,  характера  злобна- 
го, гордъ,  своенравенъ,  никому  не  хочетъ  покориться, — однимъ 
словомъ,  человѣкъ  негодный».  Эти  показанія  изложены  такпмъ 
образомъ,  что  прописано  показаніе  только  одного  крестьянина, 
а объ  остальныхъ  сказано,  что  они  показали  то  же  самое.  За 
неграмотностью  показателей  , руку  приложилъ  дворянинъ  съ 
очень  неразборчивой  фамиліей.  Изъ  дѣла  видно,  что  Войткинъ 
далъ  подписку  въ  томъ,  что  пристрастныхъ  допросовъ  ему  не 
дѣлали,  но  въ  подлинномъ  дѣлѣ  такой  подписки  нѣтъ.  О 
томъ,  куда  дѣвалпсь  сообщникъ  Войткпна,  Казиміровъ,  п его 
братъ  — въ  дѣлѣ,  какъ  оно  напечатано  г.  Любавскимъ,  тоже 
не  говорится. 

На  основаніи  всего  этого  витебская  уголовная  палата  и по- 
становила вышеприведенное  рѣшеніе.  Правительствующій  се- 
натъ, по  пересмотрѣ  дѣла  вслѣдствіе  прошенія  Войткпна,  ука- 
завъ на  поразительныя  упущенія , допущенныя  по  этому  дѣлу, 
нашелъ,  что  здѣсь  не  только  вполнѣ  нарушена  форма,  но  что 
и сущность  обстояте.яьствъ,  изложенныхъ  въ  допросахъ,  какъ 
подсудимаго,  такъ  и свидѣтелей,  не  имѣетъ  никакой  достовѣр- 
ности; что,  наконецъ,  еслибы  даже  п можно  было  признать  эти 
показанія  правильными  относительно  формы  п несомнѣнными  по 
содержанію,  то  и въ  такомъ  случаѣ  Войткинъ  подлежалъ  бы 
только  40  ударамъ  розогъ,  а не  40  ударамъ  плетей,  к.іейменію 
II  ссылкѣ  въ  каторжную  работу  на  б лѣтъ.  Прошеніе  Войткпна 
признано  заслуживающимъ  полнаго  вниманія.  Но  вслѣдствіе 
несостоявшагося  законнаго  большинства  голосовъ,  дѣло  это  пе- 
решло п:зъ  втораго  общаго  собранія  въ  государственный  совѣтъ, 
который  рѣшилъ:  «1)  Ссыльно-поселенцу  Войткпну  возстановить 
гражданскія  права  п,  не  вмѣняя  понесеннаго  наказанія  въ  без- 
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честіе,  водворить  его  съ  семействомъ  на  жительство  въ  Сибири 
(во  вниманіе  къ  неудобству  и даже  вреду  возвращенія  его  на 
родину  съ  неизгладимыми  клеймами)  на  счетъ  членовъ  витеб- 
ской уголовной  палаты,  по  назначеніи  для  того  удобнаго  мѣста 
главнымъ  начальствомъ  края  и согласно  съ  его  собственнымъ 
выборомъ.  2)  Сверхъ  издержекъ  на  водвореніе  Войткина  въ  но- 
вомъ мѣстѣ  его  жительства,  взыскать  съ  членовъ  витебской  уго- 
ловной палаты  шестьсотъ  рублей  въ  вознагражденіе  Войткина 
за  понесенное  наказаніе,  и 3)  начальника  и членовъ  уголовной 
палаты  отъ  слѣдующаго  имъ  по  закону  выговора  освободить, 
за  силою  всемилостивѣйшаго  манифеста  26-го  августа  1856  г.; 
разсмотрѣніе  же  дѣйствій  губернскаго  прокурора  предоставить 
министру  юстиціи». 

Таковъ  оплотъ,  который  крѣпостное  право,  можно  сказать, 
наканунѣ  своей  смерти,  находило  въ  администраціи.  По  поводу  дѣ- 
ла Войткина,  г.  Любавскій  замѣчаетъ,  что  (сповтореніе  подобнаго 
колебанія  правосудія  едва  ли  возможно  въ  настоящее  время  В7, 
западныхъ  губерніяхъ,  гдѣ  судебныя  мѣста  наполнены  уже  не  поль- 
скимъ шляхетствомъ,  а благонаделшыми  русскими  дѣятелями» . Пто 
теперешніе  русскіе  дѣятели  въ  западныхъ  губерніяхъ  благонадеж- 
ны,— это  г.  Любавскій  опять-таки  могъ  бы  доказывать  гдѣ-нибудь 
въ  иномъ  мѣстѣ.  Но  что  достаточно  было  совершенно-неблаго- 
надежныхъ русскихъ  дѣятелей  и въ  коренной  Россіи, — въ  этомъ 
сомнѣваться  трудно.  Курьезное  замѣчаніе  г.  Любавскаго  наво- 
дитъ насъ  на  такой  вопросъ:  почему  большинство  лицъ,  дурно 
окрашенныхъ  въ  перечисленныхъ  нами  процессахъ — польскаго  про- 
исхожденія (Страшинскій,  Бортновскій  , Боуфалы,  Кобельская  , 
Матковскій,  Мнрецкій)?  Положимъ,  что  количество  поляковъ  и 
русскихъ,  злоупотреблявшихъ  помѣщичьею  властью,  пропорціо- 
нально общему  числу  тѣхъ  и другихъ.  Почему  же  у г.  Любав- 
скаго варвары-помѣщики  и управлющіе  точно  наподборъ  почти 
всѣ  поляки?  Б.іаго  ему,  если  это  дѣло  случая,  и г.  Любав- 
скій валилъ  въ  свои  сборники  рѣшите.іьно  все  , что  ему 
только  попадалось  подъ  руки . Но  если  здѣсь  сказывается 
тенденціозность  издателя,  то  на  что  ;ке  это  похоже?  Эти  дѣла 
имѣютъ  громадный  интересъ  уже  просто  какъ  историческіе  мате- 
ріалы, а роль  историческаго  закройщика,  кромсающаго  исторію  по 
послѣдней  модѣ, — это  роль  скверная.  Вообще  нельзя  не  пожа- 
лѣть, что  изданіемъ  русскихъ  уголовныхъ  процессовъ  не  занялся 
кто-нибудь  другой.  Впрочемъ,  время  еще  есть,  и г.  Любавскій 
конкурентъ  не  особенно  сильный.  Онъ  такъ  торопился  доказать 
даровитость  нашихъ  прокуроровъ  и адвокатовъ,  что  издалъ  по 
старымъ  дѣламъ  всего  четыре  тома,  изъ  которыхъ  половина  не 
имѣетъ  никакого  значенія  ни  въ  юридическомъ,  ни  въ  соціаль- 
номъ, ни  въ  психологическомъ,  ни  въ  историческомъ  и ни  въ 
какомъ  другомъ  отношеніи.  Безъ  всякаго  сомнѣнія,  одними  дѣ- 
лами, возникшими  изъ  крѣпостныхъ  отношеній,  можно  было  на- 
полнить цѣлые  томы;  и тогда  затхлая  атмосфера  нашего  ирошед- 
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шаго  встала  бы  передъ  нами  какъ  живая.  Мы  увидѣли  бы  всѣ 
тѣ  дѣвичьи,  доморощенные  гаремы,  конюшни,  всѣ  тѣ  углы  и за- 
коулки барскихъ  домовъ  п людскихъ,  гдѣ  складывались  уродли- 
вые типы  нашихъ  отцовъ  и дѣдовъ;  мы  увидѣли  бы  ихъ  живьемъ, 
а не  въ  поэтическихъ  образахъ,  гдѣ  явленіе  можетъ  быть  уга- 
дано, а можетъ  быть  и нѣтъ.  Мы  вложили  бы  персты  свои  въ 
раны  гвоздиныя,  а теперь  если  есть  что-нибудь  несомнѣнное  п 
для  всѣхъ  очевидное  въ  сборникахъ  г.  Любавскаго,  такъ  это  без- 
толковость издателя. 

Во  второй  половинѣ  апрѣля  и первой  половинѣ  мая  1858  го- 
да между  крѣпостными  крестьянами  Витебской  губеріи  и особен- 
но Себежскаго  уѣзда  распространился  слухъ,  что  тѣ  изъ  нихъ, 
которые  будутъ  впродолженіе  трехъ  лѣтъ  работать  на  желѣзной 
дорогѣ,  освободятся  изъ  крѣпостной  зависимости  II  затѣмъ  бу- 
дутъ поселены  въ  Тобольской  губерніи.  Какъ  п откуда  пошелъ 
этотъ  слухъ  — неизвѣстно.  Было  высказано  предположеніе,  что 
слухъ  этотъ  былъ  первоначально  распущенъ  прикащикамн,  прі- 
искивавшими людей  для  работы  на  желѣзныхъ  дорогахъ,  но  слѣд- 
ствіемъ ничего  не  открыто.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  крестьяне 
распродали  имущество,  скотъ  и цѣлыми  партіями  направились  на 
Петербургъ.  При  этомъ  нѣкоторые  изъ  нихъ  думали  принести 
жалобу  Государю  Императору  на  притѣсненія  своихъ  помѣщиковъ, 
особенно  тягостныя  въ  виду  повсемѣстнаго  недостатка  продо- 
вольствія II  неурояшевъ. Земская  полиція  не  могла  остановить  этого 
движенія,  II  потому  на  помощь  ей  были  призваны  инвалидныя 
команды  II  рота  гарнизоннаго  бата.іьйона.  Но  и это  не  помогло, 
потому  что  крестьяне  шли  партіями  отъ  500  до  2,000  человѣкъ, 
и были  воорузіены  рузіьями,  топорами,  косами,  дубинами.  На- 
конецъ для  водворенія  порядка  командированы  были  два  по.іка 
подъ  непосредственнымъ  начальствомъ  флигель-адъютанта  пол- 
ковника Опочинпна.  Произошло  нѣсколько  кровавыхъ  стычекъ. 
Такъ  9 мая  400  человѣкъ  крестьянъ  наткнулись  въ  Невельскомъ 
уѣздѣ  на  команду  витебскаго  гарнизоннаго  батальйона  п понятыхъ 
казенныхъ  крестьянъ;  при  этомъ  убитъ  одинъ  унтеръ-офицеръ, 
а со  стороны  крестьянъ  убиты  двое  и четверо  ранены.  9-го  же  мая  чи- 
новникъ дризенскаго  земскаго  суда  Шульцъ,  помѣщикъ  Храповиц- 
кій и семь  человѣкъ  нижнихъ  чиновъ,  настигли  въ  лѣсахъ  Дри- 
зенскаго уѣзда  одиннадцать  семействъ  крестьянъ,  причемъ  уби- 
та одна  крестьянка,  дравшаяся  въ  мужскомъ  платьѣ.  17-го  числа 
въ  Невельскомъ  уѣздѣ  30  человѣкъ  карабинернаго  герцога  Мек- 
ленбургскаго полка  напали  на  партію  крестьянъ,  изъ  которыхъ 
одинъ  былъ  убитъ  на  мѣстѣ,  а другой  раненъ.  Такихъ  сты- 
чекъ было  много.  Но  наконецъ  крестьяне  были,  подъ  воинскимъ 
конвоемъ,  возвращены  на  мѣсто  жительства,  а зачинщики  н 
предводители  разосланы  по  острогамъ.  Затѣмъ  были  приняты 
мѣры  (неизвѣстно  какія)  къ  устройству  хозяйства  крестьянъ. 
По  донесенію  полковника  Опочпнина,  водвореніе  крестьянъ  было 
кончено  вездѣ  успѣшно.  ((Крестьяне  просили  у помѣщиковъ 
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прощенія  п обѣщали  примѣрнымъ  поведеніемъ  загладить  свою 
вину,  приписывая  прошедшее  заблужденіе  примѣру  сосѣдей  и 
совѣтамъ  злыхъ  .людей.  Впрочемъ,  можно  было  замѣтить,  что 
они  болѣе  сожалѣютяэ  о разстройствѣ  своего  хозяйства,  чѣмъ 
})аскаяваются  въ  непокорности  помѣщикамъ  и мѣстнымъ  вла- 
стямъ. Вообще  не  только  въ  волновавшихся  уѣздахъ,  но  и въ 
сосѣдственныхъ — Городецкомъ  н Витебскомъ,  умы  въ  броженіи 
и мысли  о свободѣ  отъ  крѣпостной  зависимости  посѣяны  вездѣ 
въ  самомъ  превратномъ  видѣ,  такъ  что  народная  молва  пере- 
толковываетъ въ  этомъ  смыслѣ  каяідую  правительственную  мѣ- 
ру и даже  каждое  дѣйствіе  частныхъ  лицъ». 

Вотъ  II  все,  что  мы  находимъ  у г.  Любавскаго  объ  этомъ  въ 
высшей  степени  интересномъ  дѣлѣ  (подлинное  дѣло  имъ  «изло- 
жено по  возможности  кратко,  чтобы  не  затруднять  читателя 
излишними  подробностями,  затемняющими  только  существо  дѣ- 
ла»), II  затѣмъ  другихъ  дѣлъ  этого  рода  въ  сборникахъ  не 
имѣется,  такъ  что,  если  мы  разскажеуіъ  еще  процессъ  помѣщика 
Чуфар — скаго,  то  исчерпаемъ  сборники  г.  Любавскаго  до  дна 
со  стороны  преступленій,  обусловливавшихся  крѣпостными  отно- 
шеніями. А Чуфар — скіГі  обвинялся  въ  насильственномъ  обвѣн- 
чаніи  своей  крестьянки,  при  чемъ  самъ  держалъ  надъ  нею  вѣ- 
нецъ, схвативъ  ее  одною  рукою  за  косу. 

Итакъ,  вотъ  первая  группа  русскихъ  преступниковъ,  — по- 
мѣщики II  крестьяне  въ  ихъ  взаимныхъ  отношеніяхъ, — на  сколь- 
ко она  освѣщается  сборниками  г.  Любавскаго.  Едва-ли  нуж- 
но что-нибудь  прибав.іять  къ  этимъ  фактамъ,  кромѣ  другихъ 
фактовъ.  Мы  охотно  попо.інили  бы  пробѣлы  сборниковъ,  но  та- 
кія пополненія  для  журнальной  статьи  будутъ  во  всякомъ  слу- 
чаѣ либо  слпшкомъ-нпчтожпы,  либо  слишкомъ  велики.  Далѣе 
мы  увидимъ,  невыхода  опять-таки  за  предѣлы  изданія  г.  Любав- 
скаго, верхній  и нижній  элементы  крѣисстнаго  права  въ  другихъ 
сферахъ  преступленія.  Мы  увидимъ,  какъ  житье  насчетъ  чужаго 
нота  II  крови  порождало  утонченныя  до  безобразія  понятія  о че- 
сти; утонченный  развратъ,  утонченные  способы  казнокрадства, 
утонченное  воровство  — на  верху;  а иолояіеніе  вьючнаго  вола — 
тупую  жестокость,  суевѣріе,  невѣжество — внизу.  Совмѣстное  су- 
ществованіе этихъ  контрастовъ  нашего  недавняго  прошлаго 
весьма  поучительно.  Намъ  приходятъ  на  память  поиавиііяся 
намъ  какъ-то  на  глаза  слова  передовой  статьи  одной  нашей  га- 
зеты: «рухнулъ  старый  порядокъ,  которымъ  всѣ  были  довольны 
и на  который  никто  не  жаловался».  Если  намъ  не  измѣняетъ  па- 
мять, то  почтенная  газета  выразилась  буквально  такъ,  а смыслъ- 
то  фразы  несомнѣненъ.  А что  ліе,  вѣдь  и въ  самомъ  дѣлѣ  не 
ліаловались,  по  двадцати  лѣтъ  не  жаловались.  И замѣчательно, 
что  Страншнскіе,  Жадовскіе,  Трубицииы,  и ироч.  тоже  вѣдь 
говорили,  что  не  жаловались... 


ТРУДЫ  ПЕРВАГО  СЪѢЗДА  РУССКИХЪ  ЕСТЕСТВОИСПЫТАТЕЛЕЙ 
ВЪ  САНКТПЕТЕРБУРГѢ, 

происходившаго  съ  28  декабря  1867  по  4 января  1868.  Сііб.  1868. 


Читатели  наши  вѣроятно  еиі;е  не  забыли,  что  основною  частью 
программы  перваго  съѣзда  русскихъ  естествоиспытателей,  проис- 
ходившаго въ  концѣ  1 867  II  первыхъ  числахъ  января  1868  г.,  было 
«споспѣшествованіе  развитію  ученой  и учебной  дѣятельности  въ 
Россіи».  Въ  свое  время  въ  нашемъ  журналѣ  было  разъяснено 
съ  достодоляшою  подробностью  о томъ , чт5  сдѣлалъ  съѣздъ 
\АЪ.уче6ной  дѣятельности  въ  Россіи.  Для  рѣшенія  втораго  вопроса, 
мы  конечно  должны  были  долшдаться  появленія  тома  «Трудовъ 
съѣзда»,  о которомъ  въ  то  время  такъ  торжественно  заявлялось. 
Ждать  намъ  прпшлось-такп  до.іігонько.  Печатаніе  книги,  лежа- 
ш,ей  передъ  нами , продоляіалось  цѣлый  годъ , но  такъ-какъ 
всему  па  свѣтѣ  бываетъ  конецъ,  то  въ  декабрѣ  1868  года,  мы 
уже  имѣли  возможность  удовлетворить  своей  любознательности. 

Съ  внѣшней  стороны  «Труды»  не  оставляютъ  ничего  яіелать. 
Изданіе  красиво , чуть  не  роскошно.  Внушительное  іп  цнагіо, 
почтенная  толстота,  крупный,  четкій  шрифтъ,  большія  поля  — 
все  какъ  нельзя  болѣе  изяпі;но,  солидно,  благоприлично  и благо- 
пристойно. Изданіе  украшено  множествомъ  красиво  псполнен- 
нььхъ  таблицъ  , изъ  которыхъ  нѣкоторыя  рѣзаны  на  мѣди  .луч- 
шими заграничными  граверами.  Мало  того,  къ  «Трудамъ»,  въ 
видѣ  привѣска,  или  припёка,  приложено  сочиненіе  самого  пред- 
сѣдателя съѣзда,  г.  Кесслера:  «Матеріалы  для  познанія  Онеж- 
скаго II  Обонежскаго  края». 

Да  не  поскучаютъ  же  наши  читатели  совершить  съ  нами  нѣ- 
сколько сухую  и спеціальную  экскурсію  внутрь  самой  книги, 
чтобы  сдѣлать  хотя  легкую  и поверхностную  оцѣнку  того,  чѣмъ 
обогатили  «Труды  съѣзда»  русскую  науку,  наско.іько  таковая 
оцѣнка  умѣстна  въ  журналѣ  обш;едоступномъ,  а не  посвяш,енномъ 
исключитально  наукѣ. 

Твердо  помня  объ  обѣіцаніи  программы  съѣзда  «споспѣшест- 
вовать ученой  дѣятельности  въ  Россіи»,  мы  не  забывали  одна- 
коже и о томъ , чт5  говорилось  на  съѣздѣ  и объ  эманцппаціп 
русской  науки  отъ  иностранной.  Раскрывая  «Труды»,  мы  ожидали 
встрѣтить  сборникъ , состоящій  главнымъ  образомъ  изъ  спеці- 
альныхъ изслѣдованій  по  различнымъ  отраслямъ  естествовѣдѣ- 
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НІЯ  и долженствующій  имѣть  приблизительно  такое  же  значеніе, 
какое  имѣютъ  изданія  академій,  ученыхъ  обществъ  п проч.;  мы 
думали  встрѣтить  въ  немъ  необходимое  подспорье  для  всякаго 
занимающагося  естественными  науками  п слѣдящаго  за  ихъ  ли- 
тературой. 

Но  имѣютъ  ли  въ  самомъ  дѣлѣ  «Труды  съѣзда))  хоть  тѣнь 
такого  значенія?  Въ  нихъ  мы  точно  нашли  восемьдесятъ  спе- 
діа.тьныхъ  статей  по  различнымъ  отдѣламъ  естествовѣдѣнія, 
изъ  которыхъ  каждая  могла  бы  быть  помѣщена  въ  ученыхъ 
;курналахъ , но  только  многія  изъ  нихъ  оказались  вполнѣ  или 
почти  цѣликомъ  переведенными  нзъ  различныхъ  иностранныхъ 
журналовъ , а одна  даже  ]ірямо  перепечатанною  изъ  русской 
статьи,  вышедшей  въ  свѣтъ  гораздо  раньше  «Трудовъ  съѣзда))! 
Не  имѣя  ни  надобности,  ни  возможности  приводить  здѣсь  пе- 
речня всѣхъ  такихъ  статей,  которыя  явплись  не  въ  первый  разъ 
въ  печати  въ  «Трудахъ  съѣзда))  , мы  укажемъ  то.іько  на  нѣ- 
сколько подобныхъ  фактовъ,  достаточно  подтверждающихъ  наше 
положеніе.  Въ  отдѣленіи  физики  и химіи  «Трудовъ  перваго 
съѣзда»  напечатано  довольно  много  статей,  появившихся  гораздо 
раньше  въ  спеціальныхъ  нѣмецкихъ  журналахъ  (напр.  статьи 
г.  Жисенко  объ  электролитическомъ  законѣ  Фарэдэ,  напечатан- 
ная первоначально  въ  2еіІ8с1ігШ  йіг  Сііетіе  1868  г.  (нумеръ 
20-го  апрѣля),  г.  Попова  о эѳіілъ-димэѳіілъ  карбинолѣ,  напечатан- 
ная почти  цѣликомъ  въ  томъ  ;ке  л:урналѣ  за  1867  г.  № 22,  статья  г. 
Бейльшшейна  о дѣйствіи  хлора  на  толуолъ,  — причемъ  неизбѣжно 
явплисыі весьма  курьезные  анахронизмы.  Въ  «Трудахъ»,  напри- 
мѣръ, появившихся  въ  самомъ  концѣ  прошлаго  1868  года,  находится 
между  прочимъ  (въ  томъ  же  отдѣленіи  физики  и химіи,  стр.  80 — 85), 
статья  г.  Энгельгардта  и г.  Жачинова  о бензоііль-парасѣрнофе- 
новой  кислотѣ.  Въ  этой  статьѣ  (стр.  85)  сказано  : «мы  продол- 
жаемъ изслѣдованіе  этой  реакціи  и намгьрены  изучить  дѣйствіе 
хлористаго  бензопля  и другихъ  хлорангпдрпдовъ,  такліе  дву- 
сѣрнофеновую  и пзетіоновую  кислоту».  Далѣе:  «мы  надѣемся 
получить  ту  же  (бензоиль-сѣрноанплпновую)  кислоту,  дѣйствуя 
хлористымъ  бензоплемті  на  сѣрноанилпновую  кислоту».  Химики, 
долженствующіе  смотрѣть  на  «Труды  перваго  съѣзда»  какъ  на 
книгу,  имѣющую  дѣйствите.ііьное  научное  значеніе,  читаютъ  въ 
ней  эту  статью  въ  декабрѣ  1868  г.,  хотя  она  одинадцатью  мѣсяцами 
раньше  появилась  въ  ХеіІзсѣгіЙ  Ійг  Сііетіе  (3-я  тетрадь  за  1868  г., 
стр.  75 — 79)  почти  въ  буквальномъ  переводѣ,  и несмотря  на  то,  что 
послѣ  нее  (въ  апрѣльской  книлшѣ  тог^о  л;е  2еіІ8сѣгіЙ  !йг  Сііетіе) 
уже  успѣли  выйти  въ  свѣтъ  работы  тѣхъ  л;е  авторовъ  «ІІеЪег 
йіе  Веіі2оуІ8и11апі1і(І8аиге))  и «ІІеЬег  йіе  Рѣепо1(1І8и1!о8аиге  шкі 
йіе  І8аШоп8иИо8аиге)) . Въ  этихъ  двухъ  статьяхъ  то,  что  въ 
статьѣ  «Трудовъ»  высказывается,  какъ  предположенія  и намѣре- 
нія, уже  давно  успѣло  перейти  въ  дѣйствительность.  Очевидно, 
что , наталкиваясь  на  подобныя  вещи  , всякій  химикъ  броситъ 
«Труды»  и станетъ  читать  2еіІ8СІігіЙ  Шг  Сііетіе.  Нѣмецкій  же 
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языкъ  спеціальнаго  журнала  отнюдь  не  послужитъ  препятствіемъ 
къ  этому,  такъ-какъ  всѣ  статьи  частныхъ  отдѣловъ  «Трудовъ» 
напечатаны  для  ученыхъ , т.-е.  для  людей , которые  волей-не- 
волей должны  знать  но  крайней-мѣрѣ  два  иностранныхъ  языка. 

Многія  статьи  другихъ  отдѣленій  ссТрздавъ»  такя^е  не  впер- 
вые появились  въ  этой  книгѣ.  Нумеръ  бюллетеня  здѣшней  ака- 
деміи наукъ,  вышедшій  13-го  января  прошлаго  года,  одинъ  со- 
держитъ въ  себѣ  три  статьи , которыя  почти  цѣлымъ  годомъ 
позже  появились  въ  «Трудахъ  перваго  съѣзда».  Таковы:  статья 
г.  Энгелыа;рдша  о химическомъ  составѣ  ископаемыхъ  деревьевъ 
и костей  мѣловой  формаціи  Россіи»,  напечатанная  въ  нѣско.іько 
сокраш,енномъ  видѣ  въ  отдѣленіи  минералогіи  н геологіи  «Тру- 
довъ»; затѣмъ  ботаническія  статьи  ѵѵ . Баранецкаго  л Бородина . 
Эти  двѣ  статьи  напечатаны  въ  «Трудахъ»  съ  самыми  незначи- 
тельными измѣненіями  въ  текстѣ  н рисункахъ,  которыя  сдѣланы 
очевидно  для  того,  чтобы  придать  русскимъ  статьямъ  болѣе  са- 
мостоятельный характеръ,  но  врядъ  ли  сдѣланы  удачно. 

Изъ  статей  зоологическаго  отдѣла  нѣкоторыя  были  отпеча- 
таны предварительно  еще  въ  1867  году.  Такъ,  статья  г.  Мар- 
кузена  «Замѣтки  о фаунѣ  Чернаго  моря»,  появившаяся  въ  Агсіііѵ 
іпг  ИаІигдезсЬісМе,  статья  г.  Ч(рная  «О  безпозвоночныхъ  живот- 
ныхъ Харьковской  губерніи»,  перепечатанная  изъ  «Харьковскихъ 
Вѣдомостей».  Другія  статьи  появились  па  нѣмецкомъ  языкѣ  нѣ- 
сколько позліе  только  что  названныхъ , но  тѣмъ  не  менѣе  го- 
раздо раньше  выхода  въ  свѣтъ  книги  «Трудовъ»  : статья  г. 

Балліона  «О  новой  породѣ  хвостатыхъ  лягушекъ»,  г.  Л.  Брандта 
«Объ  отношеніи  количества  мозга»  п проч.  (обѣ  въ  бюллетенѣ 
московскаго  общества  пспыт.  прир.  за  1867  г.).  Самъ  профес- 
соръ Овсянниковъ,  который  ратовалъ  противъ  «разсѣванія  по  бѣ- 
.чому  свѣту»  статей  на  иностранныхъ  языкахъ , напечаталъ  въ 
бюллетенѣ  здѣшней  академіи  обѣ  своп  статьи  на  нѣмецкомъ 
языкѣ  гораздо  раньше,  чѣмъ  на  русскомъ  — въ  «Трудахъ  перваго 
съѣзда»  (одна  статья  переведена  въ  «Трудахъ»  цѣликомъ,  дру- 
гая же  въ  болѣе  полномъ  видѣ  и съ  прибавленіемъ  рисунковъ). 

Указанные  нами  факты,  очевидно,  весьма  мало  говорятъ  въ 
пользу  научнаго  значенія  разбираемой  нами  книги.  Они  ско- 
рѣе обнаруживаютя.  стремленіе  редакторовъ  «Трудовтз»  соста- 
вить книгу  какъ  можно  объемистѣе,  хотя  бы  для  этого  п приш- 
лось пичкать  ее  статьями,  переставшими  быть  новыми  для  уче- 
ныхъ, слѣдящихъ  за  своей  наукой.  А такъ-какъ  толщина  книги 
II  количество  помѣщенныхъ  въ  ней  статей  при  первомя,  взглядѣ 
многпмяэ  могутъ  показаться  ручательствами  достоинства,  то  на 
напечатаніе  работъ,  появившихся  раньше  въ  другихъ  ліурпалахъ, 
молшо  смотрѣть  какъ  на  искусственное  средство  увеличить  мни- 
мое достоинство  «Трудовъ».  Въ  дѣйствительности  ліе,  для  лю- 
дей, болѣе  серьёзно  относящихся  къ  дѣлу,  подобные  факты  под- 
рываютъ значеніе  даліе  того,  что  въ  книгѣ  дѣйствительно  хо- 
рошо, заставляютъ  жалѣть  обя^  ученыхъ , прпберегшихя.  свои 
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работы  дла  «Трудовъ  съѣзда»  п ненапечатавшихъ  ихъ  въ  ка- 
комъ-либо другомъ  изданіи.  Въ  самоміэ  дѣлѣ,  неужели  редакторы 
«Трудовъ»  не  могли  бы  обоіітііться  безъ  перепечатокъ? 

Такая  безцеремонность  редакціи  «Трудовъ»  въ  отношеніи  пре- 
подносимыхъ ею  публикѣ  статей  неизбѣжно  наводитъ  насъ  на  рѣше- 
ніе слѣдующаго  вопроса.  Могутъ  ли  имѣть  научное  значеніе  спе- 
ціальныя сообщенія  на  съѣздѣ,  являющіяся  только  какъ  пе- 
репечатки въ  «Трудахъ  съѣзда»,  п слѣдовательно  значительно 
утратившія  интересъ  новости.  Съ  этимъ  вмѣстѣ  разрѣшится  и 
вопросъ,  принесли  ли  пользу  и тѣ  сообщенія,  которыя  вовсе  не 
появились  напечатанными  въ  «Трудахъ».  Очевидно,  что  если 
сдѣланное  научное  сообщеніе  возбуждаетъ  пренія  людей  компе- 
тентныхъ, пренія,  ведущія  если  и не  къ  разрѣшенію,  а хоть 
къ  уясненію  вопроса , то  въ  результатѣ  доля;на  по.яучпться 
польза  для  науки.  Посмотримъ  теперь,  въ  какой  мѣрѣ  эта  сто- 
рона научной  дѣятельности  обнаруживалась  на  частныхъ  засѣ- 
даніяхъ съѣзда. 

Извѣстно , что  въ  настоящее  время  каж'дая  наука  раздроби- 
лась на  нѣсколько  отдѣловъ , разработываемнхъ  особенными 
спеціалистами.  Такъ,  напримѣръ,  ботаники  могутъ  быть  спе- 
ціалистами по  систематикѣ,  но  анатоміи  или  по  физіологіи.  Въ 
отдѣленіи  анатоміи  п физіологіи  съѣзда  участвовали  медики, 
интересующіеся  патологической  анатоміей,  медики,  интересую- 
щіеся физіологической  химіей,  профессора  анатоміи  нормальной 
и физіологіи,  изъ  которыхъ  одни  спеціалисты  по  описательной 
анатоміи,  другіе  по  гистологіи,  одни,  слѣдящіе  преимущественно 
за  вивисекціонной,  другіе  за  физической  плп  химической  физіоло- 
гіей; въ  томъ  же  отдѣленіи  засѣдали  еще  зоологи,  интересую- 
щіеся исторіей  развитія  пли  гистологіей  п проч.  Очевидно,  что, 
при  значите-ньной  спеціализаціи  естественныхъ  наукъ,  въ  каж- 
домъ отдѣленіи  оказывалось  множество  людей , изъ  которыхъ 
каждый  могъ  судить  только  о сообщеніяхъ  по  какой-нибудь  од- 
ной или  двумъ  отраслямъ.  Изъ  этого  одного  уже  слѣдуетъ, 
что  на  первомъ  съѣздѣ  врядъ  ли  могло  собраться  количество 
спеціалистовъ  по  всѣмтз  имѣвшихъ  представителей  отраслямъ, 
достаточное  для  веденія  оживленныхъ  п плодовитыхъ  преній. 
Мы  поищемъ  въ  «Трудахъ»  указаній  для  возможно  полнаго  рѣ- 
шенія вопроса.  Изъ  списка  членовъ  петербургскаго  съѣзда  мы 
узнаемъ  , что  изъ  числа  464  членовъ  п дѣятельныхъ  участни- 
ковъ (а  не  около  600,  какъ  сказано  въ  «Исторической  запискѣ») 
профессоровъ  и доцентовъ,  т.-е.  людей  наиболѣе  опытныхъ  и 
компетентныхъ  въ  научномъ  дѣлѣ  , было  всего  98.  Если  мы 
вспомнимъ  соотвѣтствующія  данныя,  напримѣръ,  хоть  о съѣздѣ 
въ  Гиссенѣ  (выбираемъ  этотъ  примѣръ  потому,  что  съ  нѣмецкими 
съѣздами  русская  публика  вообще  довольно  знакома),  то  увидимъ, 
что  тамъ  число  профессоровъ  и доцентовъ  было  почти  вдвое  бо- 
лѣе противъ  здѣшняго.  Здѣсь  болѣе  участвовало  молодыхъ  людей, 
начинающихъ  заниматься  раз.іичными  спеціальностями,  которые. 
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несмотря  на  всѣ  свои  дарованія,  все-таки  не  могутъ  называться 
еще  опытными  учеными  п компетентными  судьями  въ  научномъ 
дѣлѣ,  хотя  изъ  этого  правила,  само  собою  разумѣется,  могутъ 
встрѣчаться  исключенія.  При  такомъ  отношеніи  количества  пре- 
подавателей высшихъ  учебныхъ  заведеній  къ  остальнымъ  чле- 
намъ отдѣленій  съѣзда , число  сообщеній  на  петербургскомъ 
съѣздѣ  только  немногимъ  менѣе,  чѣмъ  на  гиссенскомъ.  Мы  судимъ 
объ  этомъ  по  тому,  что  въ  «Трудахъ))  напечатано  70  статей, 
сообщавшихся  устно  на  частныхъ  засѣданіяхъ,  тогда  какъ  въ 
Гиссенѣ,  при  почти  вдвое  большемъ  количествѣ  профессоровъ 
и доцентовъ,  напечатанныхъ  статей  всего  78.  Изъ  этого  прежде 
всего  слѣдуетъ,  что  въ  Гиссенѣ  было  и больше  спеціалистовъ, 
и больше  времени  для  преній  по  поводу  отдѣльныхъ  сообще- 
ній. У насъ  же  многія  сообщенія  вовсе  не  были  сдѣланы  по 
недостатку  времени.  Впрочемъ,  у насъ,  повпдимому,  на  пренія 
II  независимо  отъ  этого  обращалось  мало  вниманія,  хотя  пово- 
довъ къ  нимъ  было  достаточно.  Такъ,  напримѣръ,  Меклинъ 
изъ  Гельсингфорса  въ  своемъ  сообщеніи  о «предѣлахъ  фауны 
Финляндіи))  («Труды))  Отд.  зоологіи,  стр.  169)  обращается  съ 
слѣдующею  рѣчью:  «Первый  съѣздъ  русскихъ  естествоиспыта- 
телей представляетъ,  мнѣ  кая;ется,  весьма  удобный  случай  для 
возбужденія  вопроса,  который  въ  одинаковой  степени  долженъ 
интересовать,  какъ  финляндскихъ,  такъ  и русскихъ  зоологовъ. 
Вопросъ  этотъ  касается  географическихъ  предѣловъ  фауны  Ве- 
ликаго Княжества  Финляндскаго,  и я предлагаю  его  теперь 
здѣсь  тѣмъ  охотнѣе,  что,  быть  моліетъ,  русскіе  зоологи  будутъ 
въ  состояніи  обсудить  и разрѣшить  его  болѣе  основательно». 
Между  членами  отдѣленія  зоологовъ  было  по  крайней-мѣрѣ 
почти  половина  фаунистовъ,  а между  тѣмъ  вопросъ,  предложен- 
ный г.  Меклиномъ,  вовсе  не  былъ  дискутированъ.  Мало  того, 
даже  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда  между  двумя  натуралистами 
обнаруживалось  несогласіе  во  мнѣніяхъ,  спорный  пунктъ  или 
вовсе  не  возбуждалъ  преній,  пли  же  обсуждался  настолько  не 
серьезно,  что  о спорѣ  по  его  поводу  даже  вовсе  не  сообщалось 
въ  протоколахъ  (исключеніе,  повидимому , составляли  только 
ботаники).  Результаты  фаунистическаго  труда  г.  Чернябскаго,  на- 
противъ, совершенно  расходятся  съ  высказаннымъ  на  томъ  же 
съѣздѣ  мнѣніемъ  г.  Маркузена:  въ  то  время,  какъ  первый 
утверждаетъ,  что  фауна  Чернаго  моря  составляетъ  часть  среди- 
земноморской, второй  изъ  названныхъ  зоологовъ  впдптъ  въ 
Черномъ  морѣ  гораздо  большее  сходство  фауны  съ  фауной  сѣ- 
верныхъ морей.  Ни  разрѣшенія , ни  даже  выясненія  этого 
спорнаго  вопроса  мы  не  находимъ  въ  «Трудахъ  перваго  съѣзда)), 
да  о немъ  врядъ  ли  и говорилось  что-нибудь  объясняющее 
дѣло  на  съѣздѣ.  При  перечитываніи  толстой  книги  «Трудовъ» 
II  «Приложенія))  къ  нимъ,  вообще  часто  наталкиваешься  на  раз- 
личныя противорѣчія,  разъясненія  которыхъ  тщетно  ищешь  въ 
протоколахъ  засѣданій,  гдѣ  по  возможности  печаталось  все,  что 
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дѣлалось  на  съѣздѣ.  Очевидно,  что  многія  изъ  такихъ  проти- 
ворѣчій между  мнѣніями  различныхъ  авторовъ  обнаружились 
только  при  печатаніи  книги:  редактируя  свои  статьи,  авторы 
ихъ,  повидпмому,  мало  заботились  о сохраненіи  своего  науч- 
наго сообщенія  въ  той  формѣ,  какая  ими  была  придана  на 
самомъ  съѣздѣ;  они  прибавляли  и измѣняли  сообщеніе,  какъ 
имъ  въ  данную  минуту  хотѣлось. 

Обращаясь  теперь  къ  разсмотрѣнію  научнаго  содерл^анія  нѣ- 
которыхъ статей  ((Трудовъ  перваго  съѣзда» , мы  считаемъ  необ- 
ходимымъ ограничиться  какой-нибудь  одной  областью  знанія,  какъ 
потому,  что  не  считаемъ  себя  на  столько  компетентными,  чтобы 
судить  о томъ,  чего  не  знаемъ  спеціально,  такъ  и потому, 
чтобы  статья  наша,  не  будучи  черезчуръ  длинною,  показала  бы 
доказательно  научную  несостоятельность  «Трудовъ»  по  возмо- 
жности полно,  хотя  по  одному  изъ  составляющихъ  содержаніе 
книги  отдѣловъ. 

Въ  первой  статьѣ  программы  съѣзда  сказано,  что  онъ  имѣетъ 
цѣ.іыо  направлять  ученую  и учебную  дѣятельность  на  поприщѣ 
естественныхъ  наукъ  ((главнымъ  образомъ  на  ближайшее  изслѣ- 
дованіе Россіи  и на  пользу  Россіи»  и проч.  Тутъ  несомнѣнно 
подразумѣвается  изученіе  естественныхъ  богатствъ  Россіи,  то- 
есть  фауны,  флоры  и минераловъ.  Больше  всего  статей,  посвя- 
щенныхъ изслѣдованію  естественныхъ  произведеній  Россіи,  мы 
находимъ  въ  отдѣленіи  зоологіи.  Изъ  19  статей  этого  отдѣле- 
нія 9 занимаются  различными  частями  фауны  собственно  Рос- 
сіи, Финляндіи  II  Польши.  Больше  всего  мѣста  занимаетъ  ра- 
бота профессора  Кесслера:  ((Матеріалы  для  познанія  Онежскаго 
озера  II  Обонежскаго  края»,  составляющая  приложеніе  къ  «Тру- 
дамъ», и статья  студента  Чернявскаго:  «Матеріалы  для  сравни- 
тельной зоографіи  Понта».  Хотя  обѣ  эти  работы  содержатъ  вя> 
себѣ  новые  факты,  тѣмъ  не  менѣе  нельзя  не  сказать,  что  сво- 
имъ объемомъ  онѣ  далеко  превосходятъ  богатство  своего  содер- 
жанія; очевидно,  что  многое  въ  нихъ  включено  главнымъ  об- 
разомъ ради  внѣшней  представительности  книги.  Особенно  по- 
ражаетъ читателя  своею  напыщенностью  громкое  заглавіе  сочи- 
ненія г.  Чернявскаго:  «Матеріалы  для  сравнительной  зоографіи 
Понта,  долженствующія  послужить  основаніемъ  для  генеалогіи 
ракообразныхъ».  Въ  введеніи,  авторъ  восхваляетъ  достоинства 
класса  ракообразныхъ  для  рѣшенія  нѣкоторыхъ  вопросовъ  о пре- 
вращеніи видовъ,  не  находя,  впрочемъ,  нужнымъ  упомянуть  о 
томъ,  что  это  уже  было  показано  и подтверждено  цѣлымъ  ря- 
домъ изслѣдованій  Фрица  Моллера  въ  1864  г.  (который,  между 
прочимъ,  несравненно  основательнѣе  разбираетъ  сущность  дѣла, 
нежели  г.  Чернявскій).  Несмотря  на  это  свое  «совершенное  убѣж- 
деніе», г.  Чернявскій  тѣмъ  не  менѣе  не  приводитъ  достаточно 
данныхъ  въ  его  пользу;  вмѣсто  того,  онъ  въ  введеніи  (гдѣ 
обыкновенно  читатель  разсчитываетъ  найти  результаты  спеці- 
альныхъ изслѣдованій)  очень  длинно  распространяется  о своемъ 
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путешествіи,  сообіцаетъ  о безпокоившемъ  его  въ  Балаклавѣ 
((Значительномъ  нарывѣ»,  о томъ,  что  у генерала  Попова  есть 
деревянный  домъ  («Труды»,  Отд.  Зоол.,  стр.  28)  и проч.  Автору 
с.яѣдовало  бы  вспомнить,  что  ученая  статья — не  путевыя  записки 
и могла  бы  весьма  удобно  обоіітпться  безо  всякихъ  лишнихъ  и 
никому  неинтересныхъ  подробностей  о его  личности.  Вслѣдъ 
за  длиннымъ  введеніемъ  слѣдуетъ  описаніе  ракообразныхъ  жи- 
вотныхъ Ялтинскаго  залива.  Весь  этотъ  отдѣ.іъ,  писанный  ча- 
стію на  латинскомъ,  частію  на  русскомъ  языкѣ,  испещренъ  мно- 
жествомъ литературныхъ  ссылокъ  и содержитъ  въ  себѣ,  кромѣ 
огіисанія  прежде  извѣстныхъ  видовъ,  еще  довольно  много  онн- 
санныхя,  новыхъ  видовъ.  Для  удобства  читателей,  авторъ  напе- 
чаталъ данныя,  имѣющія,  по  его  мнѣнію,  самое  выдающееся 
значеніе,  особенно  крупнымт>  н жирнымъ  шрифтомъ.  Прежде 
всего  авторъ  настаиваетъ  на  томъ,  «что  фауна  ракообразныхъ 
цѣлаго  бельгійскаго  берега  бѣднѣе  фауны  Ялтинскаго  зали- 
ва, что  фауна  группы  свободно  живущихъ  Сореройа  въ  Ял- 
тинскомъ заливѣ  богаче,  нежели  у береговъ  Беліікоб})іітаніи 
и Бельгіи»  («Труды»,  Отд.  Зоол.  стр.  39).  Съ  этимъ  выво- 
домъ нельзя  согласиться  уже  по  одному  тому,  что  авторъ  осно- 
вывается на  данныхъ,  сообщаемыхъ  о бельгійской  фаунѣ  Ванъ 
Бенедекомъ.  Этотъ  ученый  составляетъ  свою  Ганне  ІіПогаІе  йе 
Веі^ідне  совершенно  иначе,  чѣмъ  это  дѣлается  настоящими  фау- 
нистами, въ  родѣ  г.  Чернявскаго.  В.  Бенедекъ  не  ограничивается 
описаніемъ  наружной  формы  животнаго,  а изслѣдуетъ  анато- 
мію II  исторію  развитія,  не  гоняясь  за  тѣмъ,  чтобы  описать  какъ 
моя{но  больше  новыхъ  видовъ;  оттого~то  и численность  по- 
слѣднихъ у него  сравнительно  невелика.  Само  же  по  себѣ  не 
подлежитъ  сомнѣнію  для  всякаго  знакомаго  съ  фауной  Черна- 
го II  Сѣвернаго  морей,  что  первая  несравненно  бѣднѣе  послѣд- 
ней. Особенно  много  разъ  авторъ  «Матеріаловъ»  посредствомъ 
крупнаго  шрифта  обращаетъ  вниманіе  читателя  на  внутренніе 
придатки  ногъ  у Еѵайпе  и Ройоп  (Іос.  сіВ  стр.  57,  58,  59,  60, 
61),  которымъ  онъ  придаетъ  весьма  существенное  значеніе.  «Ни 
у одной  изъ  описанныхъ  формъ  этой  семейства  (РоІурЬетійае) , 
говоритъ  г.  Чернявскій^  не  было  замѣчено  на  ног.ахъ  никакого 
придатка,  за  исключеніемъ  единственнаго  внѣшняго.  Появленіе 
внутренняго  пластинчатаго  придатка  на  ногахъ  трехъ  послѣд- 
нихтэ  паръ  у Ройоп  Мес2піко\ѵіі  представляетъ  явленіе  исключи- 
тельное и чрезвычайно  важное  по  несомнѣнной  аналогіи  съ  вну- 
тренними пластинчатыми  отростками  ногъ  у формъ  семейства 
Вупееійае»  (стр.  60).  Напрасно  г.  Чернявскій^  имѣвшій  подъ  рука- 
ми академическую  библіотеку  (онъ  это  самъ  сообщаетъ  въ  своемъ 
введеніи^,  не  справился  со  статьей  Клауса  «ПеЪег  Еѵайпе  тейі- 
Іеггапеа  ппй  роІурЬетоійез»  въ  третьемъ  томѣ  \Ѵйг2Ъиг§ег  па1;иг- 
шззепзсѣаШісѣе  ХеЯзсѣгіЙ  (1864).  Г.  Чернявскій  знаетъ,  что  Кла- 
усъ принадлеяиітъ  къ  числу  самыхъ  лучшихъ  современныхъ  карцп- 
нологовъ  II  его  статья  объ  Еѵайпе  содержитъ  безспорно  лучшее  они- 
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саніе  морскихъ  Дафаидъ.  Въ  этой  статьѣ  описывается  тотъ  самый 
внутренній  пластинчатый  отростокъ  на  ногахъ  обоихъ  видовъ 
Еѵасіпе,  который  г.  Чернявскій  считаетъ  своимъ  открытіемъ  и 
которымъ  онъ  повидпмому  весьма  гордится,  а на  табл.  УІ  рис. 
ІУ  Клауса  находится  даже  рисунокъ  отростка.  Въ  цитирован- 
ной мною  статьѣ  Клауса  говорится,  что  и Жувену^  на  изслѣдо- 
ваніе котораго  ссылается  самъ  г.  Чернявскій,  внутренній  отрос- 
токъ былъ  уже  извѣстенъ!  — Кромѣ  указаннаго,  въ  «Матеріа- 
лахъ для  сравнител]^ой  зоографіи))  находится  еще  достаточно 
литературншГъ  ТрКховъ.  Такъ  напримѣръ,  г.  Чернявскій  вовсе 
игнорируетъ  работы  Жеббока  и Клаперада  о свободно  живущихъ 
сореройа,  хотя  онъ  могъ  бы  извлечь  изъ  нихъ  для  себя  кое- 
какія  полезныя  указанія;  такъ  напримѣръ,  онъ  могъ  бы  узнать,  что 
у МопІзігіПа  существуетъ,  кромѣ  5 паръ  плавательныхъ  ногъ, 
еще  пара  длинныхъ  развѣтвленныхъ  отростковъ,  служащихъ  для 
прикрѣпленія  яицъ  и очевидно  соотвѣтствующихъ  6-й  парѣ  най- 
денныхъ имъ  у Тііаіезігіз  и АІІеиШа — ногъ.  Какъ  примѣръ  невѣр- 
ности сообщаемыхъ  авторомъ  «Матеріаловъ»  фактовъ,  можно 
привести  свѣдѣнія,  сообщаемыя  имъ  о 8асси1іпа  (Іос.  сіі.  стр. 
164),  гдѣ  онъ  говоритъ  о наруяшомъ  отверстіи  полости  тѣла, 
котораго  въ  дѣйствительности  не  существуетъ.  Еслибъ  г.  Чер- 
нявскій справился  съ  работами  и Фр.  Мюллера,  то  онъ 

не  надѣлалъ  бы  подобныхъ  ошибокъ.  Вообще,  указанные  нами  не- 
достатки «Матеріаловъ»  не  были  бы  существенны,  еслибы  авторъ  не 
обнарулшвалъ  на  каждомъ  шагу  самыхъ  педантическихъ  претензій, 
не  имѣлъ  бы  въвиду  представить  вполнѣ  законченную  спеціальную 
работу,  а относился  бы  къ  дѣлу  съ  доллшою  скромностью,  хотя 
бы  съ  такою,  какъ  г.  Бобрицкій  въ  статьѣ,  напечатанной  вслѣдъ 
за  «Матеріалами»  г.  Чернявскаго.  Въ  статьѣ  «Щетинконогіе 
черви  севастопольской  бухты»  («Труды»,  отд.  зоол.,  стр.  137), 
г.  Бобрецкаго  таклш  попадаются  разнаго  рода  недосмотры  и 
промахи,  но  на  нихъ  смотришь  совершенно  иными  глазами, 
вслѣдствіе  того,  что  авторъ  не  высказываетъ  намѣреній  поло- 
жить основаніе  чьей  бы  то  ни  было  .генеалогіи,  а очень  скром- 
но описываетъ  то,  что  онъ  видѣлъ  и что  узналъ  съ  помощью 
весьма  небогатыхъ  литературныхъ  источниковъ.  Къ  числу  недо- 
статковъ (независящихъ  отъ  неполнаго  знакомства  съ  литерату- 
рой) нужно  причислить,  напримѣръ,  то,  что  авторъ  устанавли- 
ваетъ новый  видъ  (Епіаііа  йаѵезсепз)  на  основаніи  незначи- 
тельнаго отличія  въ  цвѣтѣ  и «болѣе  крупнаго,  сверху  значи- 
тельно выпуклаго  тѣла»,  т.-е.  на  основаніи  крайне  непостоян- 
ныхъ признаковъ.  Цвѣтъ  кольчатыхъ  червей  очень  часто  варьи- 
руется у одного  II  того  же  вида,  а выпуклость  и величина  мо- 
гутъ скорѣе  всего  зависѣть  отъ  большей  или  меньшей  степени 
развитія  половыхъ  продуктовъ.  Кромѣ  того,  у автора  обнару- 
живается недостаточно  вѣрное  и ясное  понятіе  о родѣ  Неіе- 
гопегеіз,  такъ-какъ  онъ,  ііовидимому,  не  считаетъ  характери- 
стичнымъ для  него  присутствіе  ножевидныхъ  (теззегібгпіідеп) 
Т.  СЬХХХІІІ.  - Отд.  II.  17 


252 


ОтЕЧ.  Записегг. 


щетинокъ  II  проч.  Моліно  посѣтовать  также  на  г.  Бобрецкаго 
за  то,  что  въ  его  статьѣ  не  описано  ни  одной  формы  изъ  се- 
мейства йуІМеа,  которое  имѣетъ  въ  Севастопольской  бухтѣ  нѣ- 
сколькихъ, весьма  обыкновенныхъ  представителей. 

Кромѣ  упомянутыхъ  двухъ  статей,  въ  «Трудахъ»  напечатаны 
еще  двѣ  статьи  о черноморской  фаунѣ,  гораздо  меньшія  по 
объему.  Въ  одной  изъ  нихъ,  принадлежащей  г.  Маркузену  (и 
появившейся  раньше  въ  «АгсЫѵ  Шг  Каіиг^езсМсМе»  за  1867  г.), 
существуетъ  безпорядочный  перечень  сравнительно  очень  не- 
многпхтэ,  частью  еще  не  окончательно  опредѣленныхтэ  формъ, 
куда  включены  зачѣмъ-то  и почему-то  и нѣкоторыя  чисто  прѣ- 
сноводныя животныя  (Бепйгосоеінт  Іасіенш,  Каіз).  Сагитта  въ 
этомъ  перечнѣ  неизвѣстно  по  какой  причинѣ  попала  въ  число  мол- 
люсковъ. Все  это  не  мѣшаетъ  автору  сдѣлать  очень  смѣлое  заключе- 
ніе о фаунѣ  Чернаго  моря,  которую  онъ  считаетъ  болѣе  сходной  съ 
фауной  сѣверныхъ  морей,  чѣмъ  съ  фауной  Средиземнаго  моря. 

Самое  большое  по  объему  фаунистическое  сочиненіе  (пзті  со- 
общавшихся на  съѣздѣ)  составляетъ  приложеніе  къ  «Трудамъ» 
и принадлежитъ  г.  Кесслеру.  Оно  имѣетъ  предметомъ  фауну 
Онежскаго  озера  и Обонежскаго  края.  Не  отвергая  того,  что 
въ  немъ  содержатся  нѣкоторые  факты,  интересные  для  геогра- 
фіи II  систематики  животныхъ,  нельзя,  однакоже,  не  признать, 
что  въ  немъ  на  каждомъ  шагу  замѣчаются  неосуществленныя 
претензіи  п напрасное  витійство.  Оно,  впрочемъ,  іі  не  могло 
быть  иначе,  если  принять  во  вниманіе,  что  авторъ  употребилъ 
на  все  свое  путешествіе  менѣе  двухъ  мѣсяцевъ  (см.  Вступленіе, 
стр.  3).  Той  же  причинѣ  нужно,  вѣроятно,  приписать  и непол- 
ноту многихъ  описаній  видовъ  и то,  что  большинство  ихъ  было 
изслѣдовано  только  но  спиртовымъ  экземплярамъ.  Не  слѣдова- 
ло бы  только  при  такихъ  условіяхъ  писать  цѣлую  книгу  іп-4®, 
въ  144  страницы,  съ  девятью  таблицами;  лучше  было  бы,  вмѣ- 
сто того,  ограничиться  небольшей  статьей,  безъ  особенныхъ 
претензій.  Цѣлая  половина  всего  сочиненія  посвящена  описа- 
нію фауны  безпозвоночныхъ  яшвотныхъ  Онежскаго  озера,  куда 
включены  также  и паразиты.  Впрочемъ,  авторъ  не  всегда  остает- 
ся вѣренъ  своей  задачѣ:  познакомить  читателей  съ  фауной 
Онежскаго  озера  и Обонеяіскаго  края,  такъ-какъ  онъ  описы- 
ваетъ II  нѣкоторыя  формы  изъ  другихъ  мѣстъ.  Такъ,  напри- 
мѣръ, на  стр.  128-й  онъ  говоритъ  о Візіотит  ІегеІісоПе: 
«глистъ  этотъ  повторительно  попадался  мнѣ  въ  ліелудкѣ  щуки 
изъ  Ладожскаго  озера  и Кронштадтскаго  залив аъ.  На  стр.  123-й: 
Беріодіега  підгоѵепоза  «попадается  у насъ  очень  часто»,  «у 
насъ»,  слѣдовательно,  въ  Петербургѣ  (г.  Кесслеръ  живетъ  я 
служитъ  въ  Петербургѣ),  который  вѣдь  не  принадлежитъ  къ 
Обонежскому  краю.  Мнѣ  кажется,  что  авторъ  напрасно  говь- 
ритъ  о МН0ГІІХ75  паразитахъ  изъ  червей,  хотя  бы  они  водилпсо 
всѣ  п БЪ  животныхъ  Онежскаго  озера.  Потому  напрасно,  что 
приводимые  имъ  паразиты  не  могутъ  дать  никакого  обстоятель- 
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наго  понятія  о гельмііііто.іогической  фаунѣ,  а составляютъ  толь- 
ко отдѣльные  обрывки.  Изъ  рода  Иізіотшп  авторъ  приводитъ 
всего  два  вида,  тогда  какъ  ихъ  въ  наличности  существуютъ 
цѣлыя  сотни;  и тѣ  самыя  лягушки,  у которыхъ  авторъ  нашелъ 
Візѣ  сШпйгасеит  и Ьер1;о(іега  підгоѵепоза,  содержитъ  почти  по- 
стоянно втрое  больше  видовъ  глистовъ,  чѣмъ  это  показано  въ 
«Матеріалахъ»  для  познанія  Онел\Скаго  озера.  Изъ  сем.  Роіуз- 
котеа  авторъ  насчитываетъ  всего  два  вида!  При  такой  бѣдности 
фаунистическихъ  данныхъ,  въ  (сМатеріа.іахъ))  находятся  цѣлыя 
страницы,  наполненныя  діагнозами  извѣстныхъ  уже  классовъ,  се- 
мействяі,  родовъ  и видовъ  и длиннымъ  перечнемъ  несовсѣмъ 
удовлетворительно  составленной  литературы.  Если  авторъ  имѣлъ 
въ  виду  составить  нѣчто  въ  родѣ  руководства  для  занимающихся 
фауной  Онежскаго  озера  и сообщить  имъ  литературныя  данныя, 
то  напрасно  онъ  не  обработалъ  обстоятельнѣе  эту  сторону  дѣ- 
ла. Въ  (сдоиолнительной  .замѣткѣ»  на  стр.  143  авторъ  гово- 
ритъ, что  оиъ,  при  составленіи  .литературныхъ  обозрѣній,  ука- 
зывалъ главнымъ  образомъ  на  такія  сочиненія  и статьи,  сското- 
рыя  могутъ  быть  особенно  полезны  при  изученіи  соотвѣтствен- 
ныхъ отдѣловъ  сѣвернорусской  фауны».  Зачѣмъ  же  онъ  цити- 
руетъ сочиненія  Гессе  о рѣдкихъ  и новыхъ  ракообразныхъ  Фран- 
ціи, Филиппа  о животныхъ  Средиземнаго  моря,  а не  ссылается 
на  обширные  труды  Дэнэ  п Геллера  о Ракообразныхъ  [Геллера: 
РайорѣЫпіаІа)?  Зачѣмъ  онъ  прпводитя^  потерявшую  значеніе 
вслѣдствіе  напечатанія  въ  новомъ  видѣ  старую  диссертацію 
Фрея  о Му8І8?  Зачѣмъ  цитируетъ  такія  сочиненія,  которыя  во- 
все не  содержатъ  въ  себѣ  того,  чт5  доляшы  содержать  по  мнѣ- 
нію г.  Кесслера?  Такъ  напримѣръ,  въ  литературѣ  разряда  01і§’ос- 
Ьаеіа  (стр.  109)  онъ  ссылается  на  «Кене  Веіігаде  2нг  Ка1нг§е8- 
сЫсМе  йег  М^нгтег»  Оскара  Шмидта,  которыя  но  содержатъ  въ 
себѣ  ровно  ничего  о названномъ  разрядѣ!  Остановимся  хотя  на 
этомъ — въ  нашОхМъ  разборѣ  литературныхъ  указаній  автора  «Мате- 
ріаловъ», такъ-какъ  изъ  сказаннаго  уже  явствуетъ,  что  они  со- 
став.іены  крайне  небрежно  (предполагаемую  причину  этого  мы 
покажемъ  ниже). 

Обратимся  къ  самой  фаунѣ.  Въ  ней  значительное  мѣсто  зани- 
хМается  червями  и ракообразными.  Странно,  что  многія  формы  бы- 
ли изучаемы  по  экземплярамъ,  добытыхмъ  изъ  желудка  различныхъ 
рыбъ,  гдѣ  только  II  могли  сохраниться  въ  цѣлости  однѣ  хитино- 
выя части.  Въ  высшей  степени  странно  также,  что  въ  разбирае- 
момъ сочиненіи  приведенъ  всего  одинъ  віідтз  Сусіорз  (одного  изъ 
наибо.тѣе  богатыхъ  видами  рода),  одинъ  видяз  СургІ8  (которыхъ 
обыкновенно  въ  каждомъ  болотѣ  встрѣчается  нѣсколько  видовъ), 
и ни  одного  вида  изъ  обыкновеннѣйшаго  рода  ВарЬпіа.  Все  это 
несовсѣмъ  вяжется  ся>  длинными  діагнозами  разряда,  иолуразряда, 
ссхмейства  и рода,  когда  послѣ  всего  этого  слѣдуетъ  описаніе 
только  одного  вида  изъ  цѣлаго  сохмейства. 

Изъ  червей  прежде  всего  разбираются  ОИ^осЬасіа,  описывается 
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восемь  формъ  этого  разряда,  изъ  которыхъ  шесть  не  показаны 
встрѣчающимися  въ  Онежскомъ  озерѣ  и Обонежскомъ  краѣ,  а 
большею  частью  найдены  только  въ  Ладожскомъ  озерѣ.  Изъ 
восьми  видовъ  шесть  показаны  новыми;  хотя  къ  тексту  при- 
ложены и рисунки,  тѣмъ  не  менѣе  новые  виды  описаны  по  боль- 
шей части  неузнаваемо.  Въ  настоящее  время  нельзя  охаракте- 
ризовать какого  бы  то  ни  было  кольчатаго  червя,  сказавши  толь- 
ко, что  у него  «тѣло  бываетъ  правильно  цилиндрическое  и со- 
стоитъ приблизительио  изъ  50  трудноразличимыхъ  колецъ;  ще- 
тинки на  вершинѣ  слегка  загнуты  и расположены  по  парно;  съ 
каждаго  боку  въ  двѣ  строки»  («Матер.»  стр.  105), — все  это  при- 
знаки, которые  могутъ  принадлежать  множеству  видовъ,  отли- 
чающихся другъ  отъ  друга  внутренней  организаціей.  Впро- 
чемъ, въ  разбираемомъ  сочиненіи  замѣчаются  нетолько  не- 
правильно установленные  виды,  но  и невѣрное  знаніе  родовъ. 
Выдающійся  примѣръ  этого  мы  встрѣчаемъ  при  описаніи  NаІ8 
§щап1еа  («Матер.»  стр.  106).  Этотъ  «исполинъ  между  видами 
свого  рода»  {Кесслеръ  Іос.  сіѣ  стр.  107)  вовсе  не  относится  къ 
роду  І^аіз,  какъ  это  полагаетъ  авторъ  разбираемаго  нами  со- 
чиненія. «Каіз  дідапіеа»  имѣетъ  исключительно  виловидныя, 
крючкообразныя  щетинки,  тогда  какъ  для  настоящихъ  Каіз  ха- 
рактерно присутствіе  длинныхъ  волосовидныхъ  щетинокъ.  Этотъ 
признакъ  отмѣченъ  и въ  «Віе  РатіИеп  йег  Аипеіісіеп»  Грубе^ 
II  въ  «ВесІіегсЬез  аиаіоіпіцііез  зиг  Іез  оІщосЬёІез»  Клапареда^  луч- 
шемъ сочиненіи  изъ  всѣхъ  существующихъ  объ  ОІі^осЬасіа.  На 
этомъ  основаніи,  видъ,  описанный  г.  Кесслеромъ^  долженъ  быть 
исключенъ  изъ  рода  Каіз;  куда  онъ  принадлежитъ  въ  дѣйстви- 
тельности— нельзя  сказать,  такъ-какъ  въ  «Матеріалахъ  для  позн. 
Онеж.  03.»  не  находится  данныхъ,  достаточныхъ  для  рѣшенія  этого 
вопроса.  Замѣчательно  однакоже,  что  въ  своемъ  перечнѣ  лите- 
ратуры ОІщосЬасІа  (Іос.  сіі.  стр.  108,  109)  г.  Кесслеръ  цити- 
руетъ названное  сочиненіе  Грубе,  и Клапареда.  Такой  разладъ 
между  діагнозами  этихъ  ученыхъ  и автора  «Матеріаловъ»  остал- 
ся бы  неразгаданнымъ,  еслибы  мы  не  натолкнулись  на  слѣдую- 
щее обстоятельство.  Вышепомянутое  сочіішт^  Клапареда,  самое 
важное  для  познанія  ОІщосЬасІа,  помѣчено  въ  цитатѣ  г.  Кес- 
слера 1865  годомъ,  тогда  какъ  въ  дѣйствительности  оно  вышло 
тремя  годами  раньше  (т.-е.  въ  1862  г.).  Та  же  самая  опечатка 
находится  II  на  стр.  169  распространеннаго  теперь  нѣмецкаго  уче- 
бника Клауса,  изъ  котораго,  значитъ,  г.  Кесслеръ  и заимство- 
валъ разныя  литературныя  данныя,  не  потрудясь  познакомиться 
СЪ  столь  важнымъ  сочиненіемъ  изъ  первыхъ  рукъ! 

Мы  могли  бы  еще  болѣераспространиться  насчетъ  научныхъ  пріе- 
мовъ писателей,  украсившихъ  своими  статьями  страницы  «Тру- 
довъ съѣзда» , но  полагаемъ,  что  и сказаннаго  нами  уже  достаточно 
для  ознакомленія  публики  со  степенью  научнаго  значенія  этого 
сборника.  Изъ  этого,  конечно,  не  слѣдуетъ,  чтобы  «Труды пер- 
ваго съѣзда»  вовсе  его  не  имѣли,  по  мы  считаемъ  себя  виравѣ 
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сказать  однако  же,  что  оно  далеко  не  соотвѣтствуетъ  ни  объе- 
мистости книги,  ни  потраченнымъ  на  нее  средствамъ  и что 
оно  сверхъ  того  еще  въ  значительной  степени  уменьшается  нахо- 
жденіемъ въ  а Трудахъ»  статей,  появившихся  раньше  въ  дру- 
гихъ яіурналахъ,  и тѣми  претензіями,  какими  преисполнена  почти 
каждая  статейка  ((Трудовъ». 

Въ  заключеніе  мы  доляшы  сказать,  что  «Труды  перваго  съѣз- 
да» ни  подъ  какимъ  видомъ  не  должны  быть  разсматриваемы 
какъ  полный  сводъ  всего  научнаго  движенія  на  поприщѣ  естество- 
знанія въ  Россіи  за  послѣднее  время  и что  поэтому  по  нимъ  вовсе  не 
слѣдуетъ  судить  о научной  дѣятельности  живущихъ  и трудя- 
щихся въ  Россіи  ученыхъ.  Достаточно  привести  въ  подтвер- 
жденіе этого  тотъ  фактъ,  что  въ  «Трудахъ»  не  помѣщено  ни 
одной  работы  нашихъ  лучшихъ  и дѣятельнѣйшихъ  натурали- 
стовъ: гг.  П.  Бабу  хина,  Бутлерова,  Зинина,  Алекс.  Ковалевскаго, 
Сѣченова  и Ценковскаю. 

М.  И. 


МИРНЫЙ  отзывъ  НА  ВОЕННЫЕ  ВОПРОСЫ. 

(Вооруженныя  силы  Россіи.  Р.  Ѳадѣева.  Москва  1868  г.  Военныя  си- 
лы Сѣв. -Американскихъ  Штатовъ.  Соч.  Виго  Руссильона,  перев.  Стан- 
кевича и Витмера,  Спб.  1868.) 

Равны  мнѣ  писаря,  уланы. 

Равны  мнѣ  каски,  кивера. 

Не  рвусь  я грудью  въ  капитаны... 

А.  Пушпинъ. 

Современному  русскому  публицисту  чрезвычайно  рѣдко  при- 
ходится касаться  военныхъ  вопросовъ,  хотя  и нельзя  сказать,  что- 
бы эти  вопросы,  правильно  понятые,  не  имѣли  никакого  инте- 
реса и не  представляли  близкой  связи  съ  общимъ  ходомъ  по- 
литической и общественной  жизни.  Причинъ  этому,  конечно, 
довольно  много,  но  между  ними  не  пос.іѣдиее  мѣсто  занимаетъ 
и то  важное  обстоятельство,  что  наша  военная  литература,— на 
обязанности  которой  собственно  и состояло  бы  ознакомленіе  об- 
щества съ  существеннѣйшими  сторонами  военнаго  дѣла — почти 
никогда  не  касается  этихъ  вопросовъ  съ  экономической  или  об- 
щественной стороны,  ограничиваясь,  по  большей  части,  одними 
спеціальными  трактатами  и мелочнымъ  обсужденіемъ  второсте- 
пенныхъ, незначительныхъ  подробностей  военныхъ  системъ. 
При  такихъ  условіяхъ  мирные  граждане,  не  носящіе  ни  каски, 
ни  кивера,  издавна  привыкли  считать  вопросы  военной  админи- 
страціи и военнаго  хозяйства  достояніемъ  небольшаго  кружка 
спеціалистовъ,  которымъ,  по  ихъ  познаніямъ,  что  называется,  и 
книги  въ  руки.  ((Что  мнѣ  за  дѣло  — мыслитъ  обыкновенный 
гататскій  читатель  (и  прибавимъ  мы  отъ  себя:  мыслитъ  совер- 
шенно справедливо),  на  сколько  крючковъ  застегивается  ворот- 
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никъ  австрійскаго  стрѣлка  и сколько  разъ  поворачивается  въ 
минуту  мистическая  пушка  тШгаШепзе,  о которой  всѣ  пишутъ 
въ  газетахъ  п которой,  однако,  никто  никогда  не  видалъ;  вы 
вотъ  скажите  мнѣ,  какъ  удешевить  содержаніе  арміи,  погло- 
ш;аюш,ей  чуть  ли  не  треть  нашего  государственнаго  дохода,  или 
какъ  сдѣлать  менѣе  тягостной  систему  рекрутскаго  набора; — 
и тогда  я охотно  буду  слушать  ваши  толки,  ибо  увижу  въ  нихъ 
дѣйствительно  живое  и всѣмъ  понятное  отношеніе  къ  народ- 
ному благоденствію)).  Эту  тираду  воображаемаго  читателя  мы 
привели  здѣсь  собственно  потому,  что,  въ  послѣднее  время,  нѣ- 
которые военные  писатели  (въ  томъ  числѣ  и г.  Ѳадѣевъ)  ста- 
ли упрекать  русскую  публику  въ  какомъ-то  умышленномъ  рав- 
нодушіи къ  устройству  и составу  нашихъ  военныхъ  силъ.  Что 
этого  равнодушія  нѣтъ  на  самомъ  дѣлѣ,  а происходитъ  оно 
отъ  постороннихъ  причинъ — это  доказывается  успѣхомъ  книги 
г.  Ѳадѣева,  хотя  вся  заслуга  автора  въ  томъ  только  п состоитъ, 
что  онъ  коснулся  спеціальнаго  вопроса  съ  обпі,едостуиной  и 
интересной  стороны. 

Произведеніе  г.  Ѳадѣева  написано  съ  большими  претензіями: 
прежде  всего  авторъ  (какъ  мы  сказали  уже)  обрапі,ается  къ  чи- 
тателю и журитъ  его  за  невниманіе  къ  вопросамъ  военной  ад- 
министраціи, военнаго  хозяйства  и т.  и.,  внушаетъ  ему,  что 
слава  отечества  нераздѣльна  отъ  славы  войска  и — что  всего 
ужаснѣе  и всего  неожиданнѣе  для  русской  публики  — доказы- 
ваетъ неопровержимыми,  по  его  мнѣнію,  доводами,  что  Россія, 
тратяш,ая  ежегодно  170  милліоновъ  на  содержаніе  своей  гро- 
мадной арміи,  останется  почти  беззаші,итной  на  случай  серьёз- 
ной европейской  войны.  Все  это  авторъ  говоритъ  съ  большимъ 
апломбомъ,  съ  указаніемъ  на  свою  многолѣтнюю  военную  опыт- 
ность, съ  различными  цитатами  изъ  уважаемыхъ  военныхъ  пи- 
сателей; обѣщаетъ  своимъ  проектомъ  уменьшить  военныя  из- 
держки, облегчить  народъ  въ  отправленіи  военной  повинности, 
но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  упрочить  военную  силу  Россіи, — такъ  что 
книга  его,  вооруженная  подобнымъ  арсеналомъ  житейской  муд- 
рости и теоретическаго  познанія,  можетъ  производить  извѣст- 
ное впечатлѣніе  на  публику.  Впечатлѣніе  это,  по  всей  вѣроят- 
ности, усилится  еще  больше,  если  нѣкоторыя  газеты  восполь- 
зуются съ  заднею  цѣлью  соображеніями  и выводами  г.  Ѳадѣева, 
и придадутъ  особенный  вѣсъ  мнимой  опасности,  угрожающей 
Россіи.  (сВѣсть))  уже  сдѣлала  нѣсколько  выходокъ  противт^  военнаг  о 
управленія,  почему-то  непріятнаго  этой  газетѣ  и,  повидпмому, 
не  намѣрена  останавливаться  въ  своей  литературной  джигитов- 
кѣ. ((Россія  беззащитна!  восклицаетъ  съ  трогательной  горяч- 
ностью г.  Скарятинъ, — Россію  подѣлятъ  на  части  враждебные 
сосѣди;  не  сегодня,  такъ  завтра  состоится  противъ  насъ  евро- 
пейская коалиція,  и тогда — ѵае  ѵісііз!)^.  ((Московскія  Вѣдомости» 
таклш  вступились  въ  дѣло — но  ул;е  адвокатомъ  за  военное  ми- 
нистерство — и такимъ  образомъ  вопросы,  считавшіеся  до  сей 
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поры  спеціальными: — о количествѣ  дѣйствующей  арміи,  о кад- 
рахъ II  резервахъ,  объ  усиленномъ  мирномъ  іі  просто  мирномъ 
составѣ  дивизій,  объ  отборныхъ  войскахъ,  о панцыряхъ  и во- 
енномъ вооруженіи  вообще,  —всѣ  эти  мудреные  вопросы,  бла- 
годаря начавшейся  литературной  тревогѣ,  могутъ  сдѣлаться  на- 
долго (чего  Боже  пзбави!)  достояніемъ  нашей  періодической 
печати. 

Приведемъ  вкратцѣ  аргументацію  г.  Ѳадѣева  и,  не  вдаваясь 
въ  узкую  спеціальность,  выскажемъ  наше  мнѣніе  о достоин- 
ствахъ новаго  проекта,  предлагаемаго  авторомъ  (сВооруяіенныхъ 
силъ » . 

«Всѣми  признано  — такъ  философствуетъ  г.  Ѳадѣевъ  — что 
въ  жизни  человѣческихъ  обществъ  не  бываетъ  крупныхъ  явле- 
ній, совершенно  случайныхъ,  такихъ  явленій,  которыя  бы  не 
исходили  изъ  главнаго  источника  — народнаго  духа  и истори- 
ской  судьбы  государства.  Но  не  всѣ  еще,  кажется,  пришли  къ 
заключенію,  что  подъ  это  общее  правило  подходятъ  также  раз- 
личные виды  устройства  военныхъ  силъ,  существующіе  въ  томъ, 
или  другомъ  государствѣ;  что  это  устройство  вовсе  не  произ- 
вольное, что  оно  необходимо  обусловлено  какъ  общественнымъ 
складомъ,  такъ  и географическимъ  пололіеніемъ  государства. 
Географическія  границы  важны  въ  томъ  отношеніи,  что  объемъ 
вооруженій  опредѣляется  не  какимъ-либо  государствомъ,  взя- 
тымъ одиночно,  но  всею  суммою  государствъ,  составляющихъ 
образованный  міръ,  т.-е.  духомъ  ііерелшваемой  эпохи  — также 
какъ  и общественнымъ  складомъ  народа,  который  правители 
не  могутъ  передѣлать  по  произволу.  Самая  организація  и духъ 
войскъ  почти  всегда  еще  менѣе  зависятъ  отъ  правительства, 
чѣмъ  даже  объемъ  вооруженій:  въ  нихъ  выражаются  съ  мате- 
матической вѣрностью  установленныя  исторіей  отношенія  обще- 
ственныхъ классовъ,  степень  полноправности,  усвоенной  граж- 
данамъ различныхъ  состояній,  іі  всѣ  обычаи  страны,  особенно 
отношеніе  взрослыхъ  сыновей  къ  семьѣ,  которое  вездѣ  вліяетъ 
сильнѣйшимъ  образомъ  на  установленіе  той  или  другой  систе- 
мы рекрутскаго  набора.  РІзъ  этихъ  двухъ  условій  — количества 
войска  и ихъ  внутренней  національной  организаціи — истекаетъ 
все  остальное:  пропорція  силъ  мирнаго  времени  къ  военному, 
отношеніе  разнаго  рода  оруліій  меліду  собою,  система  произ- 
водства II  распредѣленія  командованій,  даже  въ  значительной 
степени  боевой  уставъ,  котораго  придерживается  войско».  За 
примѣрами  авторъ  обращается  къ  разнымъ  европейскимъ  госу- 
дарствамъ. «Всѣмъ  извѣстно  — говоритъ  онъ  — какимъ  обра- 
зомъ неприкосновенность  личности,  воспитанная  аристократи- 
ческими учрежденіями  Англія,  распространенная  понемногу  на 
каждаго  англичанина,  заставляетъ  это  государство  набирать 
свое  войско  исключительно  вольною  вербовкою  въ  самой  низкой 
черни.  Составъ  англійской  арміи,  навербованной  изъ  этой  без- 
домной черни,  налагаетъ  на  нее  ей  только  свойственный  харак- 
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теръ.  Англійскій  солдатъ  — плотъ;  прежде  его  вербовали  на 
всю  жизнь,  теперь  на  долгій  срокт>;  никакое  отличіе  не  можетъ 
вывести  его  въ  люди,  и между  нимъ  и офицеромъ  лежитъ  та 
же  непереходіімая  грань,  какъ  между  средневѣковымъ  рыцаремъ 
и его  вилланомъ.  Англійскій  солдатъ,  котораго  всегда  держатъ 
въ  ежовыхъ  рукавицахъ,  хотя  и одаренъ  отъ  природы  энерги- 
ческимъ характеромъ,  но,  вслѣдствіе  своего  общественнаго  по- 
ложенія п военнаго  воспитанія,  становится  пассивнымъ  до  меха- 
ничности; энергія  его  обращается  исключительно  въ  устойчи- 
вость. ((Какой  стремительности  — восклицаетъ  г.  Ѳадѣевъ  — 
необходимой  для  рвущейся  впередъ  колонны,  ждать  отъ  этихъ 
людей?  Они  несамостоятельны,  потому  что  складъ  англійской 
общественной  жизни  не  допускаетъ  ихъ  самостоятельности,  а 
вслѣдствіе  того  могутъ  дѣйствовать  удовлетворительно  только 
какъ  неодушевленный  механизмъ  въ  рукахъ  офицеровъ;  для 
нихъ  пригоднѣе  всего  въ  бою  развернутый  строй, — тотъ  строй, 
въ  которомъ  энергія  пхъ  можетъ  выражаться  пассивно  и въ  ко- 
торомъ они  всегда  на  глазахъ  своихъ  офицеровъ».  (Пусть 
не  думаетъ  читатель,  что  г.  Ѳадѣевъ  — сторонникъ  всеобъем- 
лющаго умственнаго  развитія  войскъ.  Напротивъ,  все  это  онъ 
говоритъ  только  ((ДЛЯ  красоты  слога»,  а въ  сущности  думаетъ, 
какъ  это  п будетъ  видно  впослѣдствіи,  что  солдатъ  есть  ((че- 
ловѣкъ, сдѣлавшій  изъ  войны  ремесло»,  и что  съ  нимъ  нельзя 
управиться  иначе,  какъ  посредствомъ  строжайшей  дисциплины, 
обращающей  цѣлое  войско  въ  автоматовъ).  Только  высокое  раз- 
витіе передовыхъ  классовъ,  которые  высылаютъ  изъ  своей  среды 
контингентъ  офицеровъ,  даетъ  англійской  арміи  нравственное  мо- 
гущество. Французская  военная  организація  также  зависитъ,  по 
мнѣнію  автора,  отъ  географическаго  положенія,  племеннаго 
состава  и внутренняго  устройства  этой  страны.  Одноплемен- 
ная, сильная  и снабженная  надежными  границами,  Франція 
(авторъ  забылъ  о рейнской  границѣ , которую  все  соби- 
рается ((исправить»  Наполеонъ  Ш-й)  рискуетъ , въ  случаѣ 
военнаго  пораженія,  только  матеріальными  пожертвованіями;  но 
она  не  можетъ  быть  ни  раздроблена,  ни  порабощена,  какъ,  на- 
примѣръ, Австрія,  Италія  и даже  Пруссія.  (По  мнѣнію  г.  Ѳа- 
дѣева,  изті  Пруссіи,  даже  послѣ  ея  кёниггрецской  побѣды,  мо- 
жно накроить  десятокъ  Саксоній:  очень  ужь  рѣшительный  че- 
ловѣкъ авторъ  ((Вооруженныхъ  силъ»,  п Бисмарка  нисколько  не 
уважаетъ).  Эта  безнаказанность  Франціи  внушаетъ  ей  непомѣр- 
ное войнолюбіе,  для  удовлетворенія  котораго  она  п содержитъ 
свое,  весьма  значительное,  войско.  Превосходство  постоянной 
арміи  во  Франціи  надъ  народною,  земскою  силой  объясняется, 
по  словамъ  автора,  тѣмъ,  что  ((насколько  французъ  вѣренъ  пра- 
вительству какъ  солдатъ,  настолько  же  онъ  опасенъ  для  него, 
какъ  вооруженный  гражданинъ;  пока  онъ  не  обратился  всецѣ- 
ло въ  солдата,  ему  нельзя  дать  ружья  въ  руки».  Историческій 
ск.тадъ  Пруссіи  сказывается  въ  ея  военной  системѣ  еще  рѣзче, 
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чѣмъ  въ  Англіи  II  во  Франціи.  Шаткость  государственнаго  бы- 
тія, не  обезпеченнаго  явными  племенными  границами,  замкнутое 
географическое  положеніе,  обрѣзывающее  свободу  дѣйствій,  и 
необходимость  удержать  нечаянно  пріобрѣтенный  политическій 
рангъ  заставили  Пруссію  обратиться  въ  военный  лагерь,  основать 
народную  армію.  Для  этого  пришлось  проводить  чрезъ  военную 
школу  всѣхъ  молодыхъ  людей  и держать  ихъ  въ  рядахъ  не  бо- 
лѣе того,  сколько  оказывалось  нужнымъ,  чтобы  обучить  ново- 
бранца употребленію  оружія  и фронту.  «Прусскую  армію  можно 
опредѣлить  такъ:  хорошо  подъученное  ополченіе,  предводимое 
наслѣдственно  военнымъ  дворянствомъ  (юнкерствомъ).  Система 
народнаго  ландвера  пригодна  только  въ  Пруссіи;  для  успѣха 
ея  не  довольно  благонадежнаго  юнкерства,  изъ  котораго  фор- 
мируется корпусъ  офицеровъ;  нужны,  кромѣ  того,  полное  до- 
вѣріе правительства  къ  низшимъ  классамъ,  ограниченная  тер- 
риторія, густое  населеніе,  хорошія  сообщенія,  а всего  болѣе 
справедливое,  опредѣленное  общественное  устройство,  дозволяю- 
щее расписать  впередъ  мѣсто  каждому  человѣку  и поставить 
его  въ  ряды  въ  самое  короткое  время».  Отъ  этихъ  неглубокихъ 
философствованій  и историческихъ  примѣровъ  авторъ  перехо- 
дитъ къ  своей  настоящей  темѣ,  т.-е.  къ  военнымъ  силамъ  Рос- 
сіи. Но  извѣстно,  что  «пофилософствуй — умъ  вскружится»;  такъ 
II  случилось  съ  г.  Ѳадѣевымъ.  Прежде  всего  онъ  находитъ, 
что  Россія,  со  временъ  Петра  Великаго  до  настоящаго  царство- 
ванія «одна  въ  цѣломъ  свѣтѣ  не  имѣла  своей  собственной,  вы- 
работанной жизнію  военной  системы,  и жила  подражаніемъ». 
Далѣе  сказывается,  впрочемъ,  что  наша  прежняя  военная  систе- 
ма, со  всѣми  ея  уродливостями  и неудобствами,  была  лишь  пра- 
вильнымъ выраженіемъ  тогдашняго  устройства  съ  крѣпостнымъ 
правомъ  во  главѣ  угла,  точно  такъ  же,  какъ  системы  прусская  и 
англійская  выражаютъ  свойства  общественнаго  склада  Пруссіи  и 
Англіи.  «При  крѣпостномъ  правѣ — говоритъ  самъ  г.  Ѳадѣевъ — 
не  могло  быть  хорошей  военной  организаціи.  Когда  уже  вся 
Европа,  кромѣ  Англіи,  приняла  въ  томъ  или  другомъ  видѣ  си- 
стему запасныхъ  войскъ,  давшую  ей  средство  быть  экономною  въ 
мирное  время  и грозно-вооруженною  въ  военное,  — это  учреж- 
деніе, коренная  черта  новѣйшаго  времени,  не  могло  ни  широко 
развиться,  ни  оказаться  столько  же  благонаделшымъ  въ  Россіи. 
При  крѣпостномъ  правѣ,  всякій  поступающій  въ  солдаты  былъ 
вольнымъ,  а потому  нельзя  было,  безъ  потрясенія  всего  обще- 
ственнаго склада,  пропускать  слишкомъ  много  людей  чрезъ 
военную  службу,  имѣть  въ  спискахъ  мирнаго  времени  все  ко- 
личество солдатъ,  нужныхъ  для  войны;  только  въ  виду  госу- 
дарственной опасности  правительство  могло  прибѣгать  къ  чрез- 
вычайной мѣрѣ — неограниченнымъ  рекрутскимъ  наборамъ.  Но 
тогда,  чтобы  употребить  въ  дѣло  всю  эту  массу  людей,  при- 
ходилось формировать  новыя  части,  для  которыхъ  не  было  на 
лицо  ни  ^кадровъ,  ни  офицеровъ,  ни  матеріальныхъ  запасовъ; 
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требовался  длинный  рядъ  самыхъ  слояшыхъ  мѣръ,  приводившій 
неизмѣнно  къ  величайшей  суматохѣ  въ  арміи)).  Значитъ,  бѣда 
происходила  не  отъ  подражанія:  мы  заимствова.іи  изъ  Европы 
только  то,  что  согласовалась  съ  нашимъ  внутреннимъ  устрой- 
ствомъ. Дурныя  послѣдствія  прежней  военной  системы  справе- 
дливо указаны  г.  Ѳадѣевымъ.  Постоянная  мрілліонная  армія  съ 
25-лѣтнпмъ  срокомъ  службы,  въ  которой  подвижныхъ  войскъ 
было  не  болѣе  какъ  на  половину  (около  180-ти  тысячъ  состояло 
въ  однихъ  гарнизонныхъ  батальонахъ  на  случай  внутреннихъ 
безпорядковъ,  какъ  напримѣръ,  возмупі,енія  крестьянъ),  армія, 
которая,  забирая  цѣлыя  поколѣнія,  никогда  не  возвраш;ала  ихъ 
назадъ,  обраш;ая  въ  военно-потомственное  сословіе  всякого,  кого 
прикасалась,  стала  дѣйствительно  невыносимымъ  бременемъ  для 
государства.  Она  истоіцала  народъ  гораздо  больше,  чѣмъ  за- 
пі,иш;ала  его.  Это  ненормальное  положеніе  дѣла  разрѣшилось 
всѣмъ  памятною  катастрофой:  на  второй  годъ  восточной  войны 
у насъ  состояло  2.230,000  человѣкъ  на  казенномъ  пайкѣ,  а 
подъ  Севастополемъ,  гдѣ  рѣшалась  участь  опасной  борьбы,  мо- 
гло быть  выставлено  не  болѣе  ста  тысячъ  штыковъ!!  Съ  уни- 
чтоженіемъ крѣпостнаго  нрава  сдѣлалось  необходимымъ  и пре- 
образованіе нашей  военной  системы:  нельзя  было  оставаться 
нрн  крѣпостной  арміи  посреди  освобожденнаго  народа;  нельзя 
было  не  измѣнить  п самаго  свойства  военной  дисциплины,  ко- 
торая прежде  держалась  исключительно  на  зуботычинахъ  и шпиц- 
рутенахъ. Когда  разъ  воля  состоялась,  надобно  было  немедлен- 
но провести  II  въ  армію  новыя  права  русскаго  человѣка.  Ны- 
нѣшнее военное  министерство — по  мнѣнію  г.  Ѳадѣева  — руко- 
водствовалось новымъ  духомъ  и ((ИСПОЛНИЛО  свою  задачу  съ 
твердостью  И послѣдовательностью)).  Въ  основаніе  послѣднихъ 
преобразованій  положены  два  правила:  1)  съ  переходомъ  изъ 
мирнаго  положенія  въ  военное,  никакой  части  дѣйствуюпі;ихъ 
войскъ  не  формировать  вновь,  а только  приводить  въ  комп- 
лектъ существуюпі,ія  части,  2)  пополнять  войска  не  иначе,  какъ 
обученными  людьми,  и для  того  имѣть  въ  запасѣ  полное  количе- 
ство безсрчно-отнускныхъ,  составлящее  разницу  между  мирнымъ 
и военннымъ  положеніемъ.  Пополненіе  производить  постепенно, 
переходя  отъ  низшей  узаконенной  численности  частей  къ  высшей. 
Даже  въ  мирное  время  не  ставить  въ  дѣйствующія  войска  непри- 
готовленныхъ рекрутъ,  а предварительно  обучать  въ  резервныхъ 
батальонахъ.  Матеріальные  запасы  по  боевому  итогу  войскъ  дол- 
жны всегда  находиться  въ  наличности.  Имѣя  подъ  рукой  полное 
количество  безсрочно-отпускныхъ,  можно  было  значительно  со- 
кратить численность  людей  въ  каждой  строевой  единицѣ,  а 
вслѣдствіе  того,  оставляя  тотъ  же  итогъ  людей  въ  арміи  по 
военному  положенію,  раздѣлить  ее  на  значительно  большее  чпсло 
этихъ  строевыхъ  единицъ.  Такіъмъ  образомъ,  вмѣсто  прежнихъ  28 
пѣхотныхъ  дивизій,  наши  дѣйствующія  силы  возвысились  до  47 
дивизій,  т.-е.  къ  нимъ  нрпбавилось  19  новыхъ  дпвизій,  равныхъ 
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численностью  всей  прежней  прусской  арміи  (безъ  ландвера); 
очевидно,  что  это  прирощеніе  усилило  могущество  Россіи  въ 
наступательной  войнѣ,  ни  сколько  не  обременяя  ея  финансовчэ. 
Для  постепенности  перехода  съ  мирнаго  положенія  на  военное, 
а также  п для  внутреннихъ  потребностей,  установлены  для  ба- 
таліона, имѣющаго  въ  комплектѣ  около  тысячи  человѣкъ,  три 
степени  чркменности:  въ  320,  500  и 680  человѣкъ.  «Очевидно — 
прибавляетъ  къ  этому  г.  Ѳадѣевъ — мы  сдѣлали  большой  шагъ  впе- 
редъ въ  развитіи  нашего  національнаго  могущества.  Еслибъ 
нынѣшняя  организація  существовала  у насъ  во  время  восточной 
войны,  мы  стояли  бы  на  одной  ногѣ  съ  противниками)).  Но  въ 
этомъ  еслибъ  и заключается  вся  сущность  дѣла;  на  немъ  п оста- 
навливается похвала  г.  Ѳадѣева  нынѣшнему  военному  управле- 
нію. «Со  времени  восточной  войны — говоритъ  авторъ — въ  десять 
лѣтъ,  пока  Россія  напряженно  трудилась  надъ  своимъ  внутрен- 
нимъ преобразованіемъ,  Европа  приняла  совершенно  другой 
видъ...  сумма  европейскихъ  силъ  чрезвычайно  возросла,  распре- 
дѣленіе ихъ  стало  совсѣмъ  инымъ...  новое  распредѣленіе  силъ 
ставитъ  насъ  совсѣмъ  въ  другое  положеніе,  чѣмъ  то  было  прежде.)) 
Прежде  русская  армія  относилась  кч>  итогу  прочихъ  первоклас- 
сныхъ армій,  какъ  1:  2Ѵ4;  нынѣ  же,  по  разсчету  г.  Ѳадѣева,  отно- 
шеніе это  представляется  въ  слѣдующихъ  цифрахъ  : 

Армія  англійская 72,000 

» французская  . ■ 480,000 

))  итальянская 300,000 

))  сѣверо-германскаго  союза.  . . . 507,000 

))  австрійская 485,000 

1.844,000 

Армія  русская  {не  считая  6 дивизій  на 

Кавказѣ) 650,000 

«Десять  лѣтъ  тому  назадъ  — восклицаетъ  г.  Ѳадѣевъ  — дѣй- 
ствующія русскія  силы  составляли  почти  половину  суммы  перво- 
классныхъ европейскихъ  армій ; теперь  онѣ  составляютъ  треть 
ихъ;  считая  же  резервы,  которыхъ  у насъ  совсѣмъ  нѣтъ  (это 
совершенно  несправедливо,  какъ  увидит'ь  читатель  ниже),  наши 
силы  составляютъ  лишь  пятую  часть  противъ  суммы  пяти  глав- 
ныхъ державъ.  Такая  разница  произошла  сколько  отъ  полити- 
ческихъ перемѣнъ,  столько  и отч.  преобразованія  военной  орга- 
низаціи па  западѣ)).  Но  чт5  яш  повергло  въ  уныніе  автора  «Во- 
оруженныхчі  СИЛЪ))?  Какая  внѣшняя  опасность  угрожаетъ  Рос- 
сіи ? Что  за  надобность  предстоитъ  намъ  — соразмѣрять  наши 
военныя  средства  не  съ  силой  одного  или  двухтз  европейскихъ 
государствъ  въ  отдѣльности , а со  всею  массою  европейскихъ 
войскъ?  Авторъ  указываетчэ  на  то  двѣ  причины,  изъ  которыхъ 
одна  противорѣчитъ  другой.  Вопервыхъ,  ему  мерещится  злост- 
ная коалиція  противъ  насъ;  онъ  считаетъ  Европу  какимъ-то 
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прирожденнымъ  врагоміз  Россіи  и совѣтуетъ  намъ  быть  всегда 
вооруженными  съ  го.іовы  до  ногъ.  По  его  теоріи,  Европа  только 
тѣмъ  и занята,  чтобы  сжить  насъ  со  свѣту,  упечь,  что  назы- 
вается, въ  преисподнюю,  хотя  бы  мы  своимъ  благонравіемъ  п 
успѣхами  получили  законное  право  на  сочувствіе.  Европейскіе  на- 
роды, какъ  полагаетъ  г.  Ѳадѣевъ,  не  имѣютъ  никакихъ  другихъ  за- 
ботъ, никакихъ  другихъ  интересовъ,  кромѣ  стремленія  вредить 
намъ, во  что  бы  то  ни  стало;  они  готовы  забыть  своп  собственные 
разсчеты  и взаимную  политическую  вражду,  какъ  скоро  дѣло 
дойдетъ  до  коалиціи  противъ  насъ.  (сЕслибы  можно  было  — 
утверждаетъ  авторъ  — лишить  Россію  ея  европейскаго  положе- 
нія, отрѣзать  ее  отъ  морей,  забросить  ее  даже  за  Москву,  мно- 
гіе были  бы  рады  содѣйствовать  такому  счастливому  событію,  а 
изъ  прочихъ  никто  бы  объ  насъ  не  потужилъ,  не  написалъ  бы 
ни  одной  дипломатической  ноты  въ  нашу  пользу...  Эта  враж- 
дебность происходитъ  не  отъ  той  или  другой  политической  си- 
стемы русскаго  правительства , но  отъ  самой  сугцносши  вещей., 
«отъ  недовѣрія  къ  новому,  чуждому,  слишкомъ  многочисленному, 
внезапно  появившемуся  (этой  внезапности  прошло  уже  больше 
полутораста  лѣтъ)  народу  съ  его  безпредѣльнымъ  государствомъ, 
чулідымъ  европейскимъ  преданіямъ))  и пр.  и пр.  «Россія  слиш- 
комъ сильна  — такъ  заканчиваетъ  авторъ  свою  патріотическую 
тираду — чтобы  кто  нибудь  вышелъ  на  одиночную  борьбу  съ  ней; 
на  насъ  можетъ  подняться,  намъ  можетъ  заступить  дорогу  толь- 
ко большой  европейскій  союзъ;  русскія  силы  на  военномъ  поло- 
женіи должны  быть  разсчитаны  по  этой  мѣркѣ,  иначе  онѣ  опять 
окажутся  недостаточными)).  Авторъ  прозрѣваетъ  уже  въ  поли- 
тическомъ туманѣ  огромную,  шестпсоттысячпую  армію  на  рус- 
ской западной  границѣ,  — армію,  состояш;ую  изъ  ‘І’алловъ  (из- 
вѣстно, что  намъ  все  «французъ  гадитъ)))  и съ  ними  дванаде- 
сятп  языкъ.  Мы  не  отрицаемъ  того,  что,  послѣ  польскаго  воз- 
станія, въ  Европѣ  не  улеглось  противъ  насъ  враждебное  чув- 
ство; но  это  чувство  произошло  вовсе  не  отъ  того,  что  оно 
предписано  «самою  супі;ностью  веш,ей»,  не  отъ  того,  что  мы 
народъ  новый  и свѣжій,  имѣюш,ій  внести  новые  вклады  въ  со- 
кровиш,пицу  европейской  цивилизаціи.  Съ  перемѣной  обстоя- 
тельствъ измѣнится  и самое  это  чувство.  Такіе  патріоты,  какъ 
г.  Ѳадѣевъ,  только  способствуютъ  усиленію  европейской  враж- 
ды, потому  что  они  высказываютъ  взгляды,  которые,  будучи 
приняты  за  выраженіе  обш,ественнаго  мнѣнія  въ  Россіи  (замѣ- 
тимъ, что  статьи  г.  Ѳадѣева,  прежде  чѣмъ  появиться  отдѣль- 
ной книгой,  печатались,  въ  видѣ  писемъ,  въ  «Русскомъ  Вѣст- 
никѣ))), могутъ  дать  о насъ  самое  чудовіщпое  понятіе.  Такъ, 
напримѣръ,  желая  во  что  бы  то  ни  стало  «обратить  Россію  въ 
военный  станъ))  (стр.  231),  г.  Ѳадѣевъ  приводитъ,  кромѣ  евро- 
пейской коалиціи,  II  другую  причину  для  расширенія  нашихъ 
военныхъ  силъ.  По  его  мнѣнію,  Россія  глубоко  оскорблена  се- 
вастопольской войною;  неудачный  исходъ  ея  требуетъ  отъ  насъ 
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новыхъ  вооруженій  и новой  стычки  съ  Европою,  съ  единствен- 
ной цѣлью  показать,  что  «русскій  солдатъ  въ  рукопашномъ  бою 
больше  бьетъ  куркомъ  въ  голову,  чѣмъ  колетъ;)  (стр.  297)  и 
что  ему  не  нужно  даже  штыка,  чтобы  справиться  съ  непріяте- 
лемъ. Конечно,  можно  напомнить  г.  Ѳадѣеву,  что  тутъ  ужь 
не  до  европейской  коалиціи,  когда  намъ  самимъ  драться  хочет- 
ся; но  авторъ  не  замѣчаетъ,  въ  горячности,  что  онъ  противо- 
рѣчитъ  себѣ  и обраш;аетъ  въ  призракъ  сочиненную  имъ  евро- 
пейскую коалицію.  «Маленькая  Данія  — разсуждаетъ  по  этому 
поводу  авторъ  — можетъ  горько  оплакивать  свое  несчастіе;  но 
даже  оплакивая  оставаться  счастливою  и довольною;  полезныя 
реформы^  внутренній  міръ  и процвѣтаніе  могутъ  вполнѣ  утгьтить 
ее\  она  вышла  изъ  боя  съ  растерзанною,  но  съ  спокойною  со- 
вѣстью: что  же  ей  оставалось  дѣлать?  Такого  мелководнаго  сча- 
стія не  дано  въ  удѣлъ  великимъ  народамъ  — и справедливо!  Ве- 
ликій народъ  можетъ  также  понести  пораженіе,  но  не  можетъ 
на  немъ  успокоиться;  полезныя  реформы  и внутреннее  развитіе 
могутъ  утѣгмить  его  только  на  извгьстный  срокъ  (II),  ибо  ни- 
какое правильное  развитіе,  никакая  счастливая  будущность  не- 
возможны безъ  уваженія  къ  себѣ  и безъ  вѣры  въ  себя,  а такая 
униженная  покорность  передъ  судьбой  со  стороны  сильнаго  до- 
казала бы  его  душевное  растлѣніе,  несовмѣстное  съ  благород- 
ными чувствами...  Наученный  несчастіемъ,  великій  народъ,  ис- 
правляя свои  недостатки,  не  разстается  съ  мыслью  подняться 
опять  во  весь  ростъ  съ  обновленными  силами.  Иначе  и быть  не 
можетъ,  потому  что  человѣкъ,  прежде  всего,  нравственное  су- 
щество, недовольствующееся  однимъ  матеріальнымъ  благосостоя- 
ніемъ и привольною  жизнью,  существо,  требующее  нравствен- 
наго (?)  удовлетворенія  (т.-е.  войны)...  Великій  народъ  (?)  все- 
цѣло проникается  характеромъ  всемірнаго  дѣятеля  и не  мо;кетъ 
уже  возвратиться  къ  частной  жизни  маленькихъ  народовъ.  Мѣ- 
щанское счастіе  не  удовлетворитъ  его...»  (стр.  249 — 250).  Вотъ 
онѣ — задушевныя-то  мысли  автора!  Полезныя  реформы,  внутрен- 
ній міръ  и процвѣтаніе — все  это  «мѣщанское  счастіе»,  которое 
не  можетъ  удовлетворить  великаго  народа.  «Великій  народъ» 
не  долженъ  много  заботиться  о такихъ  пустякахъ;  его  дѣло  — 
заявить,  прежде  всего  (по  выраженію  Тараса  Бульбы):  «каковъ 
онъ  есть  человѣкъ  въ  кулакѣ»,  а остальное  все  приложится  ему; 
если  же  и не  приложится,  такъ  небольшая  бѣда.  «Все  возьму — 
сказалъ  булатъ!»,  а коли  не  возьметъ  чего, — значитъ,  не  нуж- 
но, значитъ,  и безъ  этого  можно  обойтись...  Мы  не  понимаемъ 
только,  что  же  тутъ  «нравственнаго»  и за  что  народъ,  ставящій 
выше  всего  военные  успѣхи,  долженъ  быть  названъ  великимъ? 
При  такомъ  перетолкованіи  словъ,  самымъ  нравственнымъ  и ве- 
ликимъ народомъ  окаікутся  0])ды  Аттиллы  и Чингисхана,  совер- 
шенно пренебрегавшія  «полезными  реформами  и внутреннимъ 
развитіемъ»;  что  же  касается  до  американцевъ,  то  они  съ  сво- 
имъ «мѣщанскимъ  счастіемъ»  не  годятся  и въ  подметки  чело- 
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вѣчеству.  По  той  или  другой  причинѣ — для  отпора  ли  европей- 
ской коалиціи,  или  для  отмщенія  за  Севастополь  — но  г.  Ѳадѣевъ 
считаетъ  необходимымъ  сейчасъ  же  увеличить  массу  нашихъ  воен- 
ныхъ силъ.  Для  этого  нужно  возвысить  число  дивизій  съ  47  на  60, 
чт5  составитъ  768,000  штыковъ  вмѣсто  нынѣшнихъ  580,000.  Но 
этого  мало  г.  Ѳадѣеву, — и вотъ  онъ  проектируетъ  новый  видъ  ре- 
зервнаго войска,  народное  ополченіе,  которое  должно  составить 
массу  въ  480,000.  Такая  организація  нашихъ  военныхъ  силъ  бу- 
детъ, по  мнѣнію  автора,  вполнѣ  національной,  не  заимствованной 
изъ  Европы  и наиболѣе  подходящей  къ  Россіи.  Къ  сояшлѣнію,  ни 
то,  ни  другое  несправедливо:  система,  измышленная  г.  Ѳадѣе- 
вымъ,  составляетъ  въ  одной  своей  половинѣ  подражаніе  прус- 
скому ландверу,  а въ  другой — прямое  заимствованіе  изъ  дота- 
ціонной системы,  принятой  во  французскихъ  войскахъ.  Что  же 
касается  до  практической  пригодности  всей  этой  системы,  то  уже 
одни  финансовыя  соображенія  заставятъ  отказаться  отъ  нея. 

Земская  сила  — говоритъ  г.  Ѳадѣевъ  — существуетъ  до  сихъ 
поръ  въ  Россіи,  какъ  возможность;  внезапное  формированіе  ея 
во  время  войны  сопряжено  съ  чрезвычайными  усиліями  и дастъ 
самые  посредственные  результаты.  Для  того,  чтобы  принять  опол- 
ченіе въ  постоянный  разсчетъ  русскихъ  силъ,  надобно  не  только 
разсчитывать  на  него,  но  заранѣе  и положительно  знать,  на 
что  и къ  какому  сроку  можно  разсчитывать;  надобно,  чтобъ 
ополченіе,  какъ  государственная  сила,  было  утверждено  закономъ 
и расписано  впередъ,  чтобъ  ополченцы  знали  себя  какъ  опол- 
ченцы и понимали  бы  хоть  сколько  нибудь  свое  дѣло.  Полезно 
было  бы  пріучить  пхъ  къ  тремъ  вещамъ:  къ  военной  подневолѣ 
и гуртовому  ікитью,  къ  употребленію  оружія  и къ  тому,  чтобы 
они  знали  и признавали  свое  начальство.  Съ  этою  цѣлью  ав- 
торяз  раздѣляетъ  всю  Россію  на  480  участковъ , изъ  которыхъ 
каждый  обязанъ  выставить  тысячу  ополченцевъ ; самыхъ  опол- 
ченцевъ онъ  предполагаетъ  подѣлить  на  три  возраста  или  клас- 
са. Для  обученія  ополченцевъ  моя^етъ  быть  принята  одна  изъ 
слѣдующихъ  4-хъ  формъ:  1)  обучать  ежегодно  всѣ  три  разряда 
ополченія  въ  центрѣ  военнаго  участка  въ  теченіе  трехъ  недѣль; 
2)  обучать  только  первый  м.іадшій  возрастъ,  но  болѣе  продол- 
жите.іьное  время,  напримѣръ,  полтора  мѣсяца;  3)  собирать  лю- 
дей иорогно  на  время  долгихъ  праздниковъ  раза  два  пли  три  въ 
годъ;  4)  не  собирать  .іюдей  вовсе  въ  мирное  время,  но  вести 
имъ  списки.  Изъ  всѣхъ  этихъ  формъ  обученія  авторъ  считаеттэ 
наилучшеи  первую,  т.-е.  ежегодный  сборъ  всѣхъ  разрядовъ  опол- 
ченія въ  одномъ  мѣстѣ.  ОбученіСхМъ  должны  заниматься  особые 
инструкторы,  преимущественно  изъ  отставныхъ  фельдфебелей  и 
шевронныхъ  унтеръ-офицеровъ,  «пользующихся  хорошей  славой 
въ  своей  мѣстности».  Этихъ  унтеръ-офицеровъ  и вообще  отстав- 
ныхъ со.ідатъ  авторъ  предлагаетъ  вербовать  на  вторые  сроки, 
для  приданія  большей  воинственности  и крѣпкаго  духа,  какъ 
регулярной  арміи,  такъ  и земскому  ополченію.  (Обычай  этотъ 
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издавна  принятъ  во  французской  арміи  и вовсе  не  составляетъ 
самостоятельнаго  изобрѣтенія  г.  Ѳадѣева).  Но  все  это  будетъ 
стоить  страшно  дорого!  воскликнетъ,  можетъ  быть,  иной  эко- 
номный россіянинъ.  Чтобы  успокоить  его,  г.  Ѳадѣевъ  дѣлаетъ 
слѣдующія  выкладки.  Трехнедѣльное  содержаніе  человѣка  ста- 
нетъ въ  2 р. — 960,000  р.;  жалованье  офицерамъ  360,000;  ма- 
теріалы для  практической  стрѣльбы  260,000;  на  ремонтъ  ружья 
и патронтажа  по  1 р.  20  к.  на  человѣка — 576,000;  отопленіе 
II  освѣщеніе  по  50  к.  на  человѣка — 240,000;  леченіе  больныхъ 
по  25  к. — 120,000.  Всего  г.  Ѳадѣевъ  насчитываетъ  2.456,000  р. 
«Остается  отвлеченіе  народа  отъ  производительнаго  труда»  — 
говоритъ  онъ — но  это  ужь,  конечно,  самая  бездѣлица...  Кромѣ 
того,  чтобы  уравновѣсить  предполагаемыя  издержки  съ  нынѣш- 
нимъ бюджетомъ  военнаго  министерства,  авторъ  проектируетъ 
сократить  до  тіпітшп’а  составъ  дивизій , что  составитъ  боль- 
шое сбереженіе  въ  казнѣ,  и,  такимъ  образомъ,  въ  концѣ  кон- 
цовъ казна  не  проиграетъ,  а выиграетъ  1*/^  милліона,  которые 
могутъ  пойти  на  увеличеніе  жалованья  офицерамъ.  Г.  Ѳадѣевъ 
рѣшительно  намѣренъ  облагодѣтельствовать  Россію.  А чтобы 
воины  наши  могли  сражаться,  не  боясь  увѣчья  п смерти  не 
только  отъ  пули,  но,  по  силѣ  возможности,  и отъ  картечи, 
г.  Ѳадѣевъ  предлагаетъ  одѣть,  по  крайней  мѣрѣ,  отборныя  вой- 
ска въ  особые  «войлочные  панцыри»,  которые  будто  бы  не  мо- 
жетъ пробить  никакая  пуля.  Надъ  этими  панцырями  не  мало 
глумились  свѣдущіе  люди  даже  въ  глаза  г.  Ѳадѣеву.  «Ѳдинъ 
говорилъ  мнѣ  — пишетъ  онъ  — что  и персіяне  утверждаютъ, 
что  они  были  бы  очень  храбры,  еслибы  не  боялись  быть  уби- 
тыми; другой  отвѣчалъ,  что  храбрый  человѣкъ  долженъ  разстег- 
нуть даже  полотняную  рубашку...  но  убѣжденіе  мое.  не  поколе- 
балось отъ  такихъ  аргументовъ».  Болѣе  серьёзные  люди  гово- 
рятъ г.  Ѳадѣеву,  что  вѣсъ  всего  обмундированія  пѣхотинца  дол- 
женъ вѣсить,  какъ  это  дознано  опытомъ,  не  болѣе  1%  пуда, 
что  и соблюдается  во  всѣхъ  европейскихъ  арміяхъ.  Переходъ 
за  этотъ  предѣлъ  не  только  увеличиваетъ  процентъ  больныхъ 
и умирающихъ,  но  и вредно  дѣйствуетъ  на  военныя  способно- 
сти арміи,  уменьшая  ея  подвижность.  Между  тѣмъ  нашъ  пѣхо- 
тинецъ въ  настоящее  время  носитъ  на  себѣ  86  фунтовъ,  т.-е. 
ровно  на  полпуда  болѣе,  чѣмъ  слѣдуетъ.  Если  теперь  одѣть 
его  въ  полушубокъ,  какъ  предлагаетъ  г.  Ѳадѣевъ,  да  взвалить 
на  него  же  войлочный  панцырь,  вѣсомъ  въ  15  фунт.,  то  спра- 
иіивается:  сколько,  при  нашихъ  разстояніяхъ,  дойдетъ  этихъ 
неуязвимыхъ  панцырниковъ  до  поля  сраженія  н на  что  они  бу- 
дутъ годны?  (См.  «Боен.  Сборн.»  1868  г.,  № 1).  Къ  тому  же, 
и самая  неуязвимость  этихъ  воиновъ  болѣе,  чѣмъ  сомните.іьна: 
если  ужь  пуля  изъ  на^іѣзнаго  руяіья  пробиваетъ  насквозь,  на 
значительномъ  разстояніи,  довольно  толстую  доску,  то  спасетъ 
ли  отъ  нея  войлокъ,  хотя  бы  и смачиваемый  ежеминутно  водою 
(для  чего  пришлось  бы  возить  за  такими  отрядами  нѣсколько 
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пожарныхъ  трубъ  съ  спеціальной  цѣлью  — вспрынцованія  пан- 
цырей).  Но  войлочные  панцыри  еще  туда-сюда:  они  только 
смѣшны  II  никого  не  соблазнятъ  своимъ  мнимымъ  удобствомъ. 
Гораздо  важнѣе,  что  цифры  и выкладки,  которыми  г.  Ѳадѣевъ 
старается  импонировать  читателей,  хромаютъ,  какъ  говорится, 
на  обѣ  ноги.  Вопервыхъ,  авторъ  ссВооруженныхъ  силъ»  невѣрно 
исчисляетъ  количество  войскъ,  которыми  можетъ  располагать 
Россія  въ  европейской  войнѣ.  Нынѣшняя  организація  всѣхъ 
войскъ  даетъ  возможность,  при  благопріятныхъ  обстоятельствахъ 
мирнаго  времени,  уменьшать  нашу  армію  до  500,000,  а въ  воен- 
ное время  доводить  ее  съ  иррегулярными  войсками  до  1.150,000. 
Но  мало  того:  военное  министерство  уже  давно  обдумываетъ 
мѣры  къ  доведенію  нашего  резерва  до  возможно-ббльшей  числен- 
ности. «Уже  нѣсколько  лѣтъ  — пишутъ  въ  «Военномъ  Сборни- 
кѣ»— вопросъ  этотъ  изслѣдуется  въ  особой  коммпссіи  и,  вѣро- 
ятно, выработанныя  ею  начала  не  замедлятъ  перейти  въ  дѣло. 
Сущность  новой  реформы,  сколько  можно  предположить,  будетъ 
заключаться  въ  сокращеніи  сроковъ  обязательной  и дѣйствитель- 
ной службы,  что,  безъ  сомнѣнія,  откроетъ  нашей  арміи  широкія 
средства  къ  значительному  увеличенію  резервистовъ...  Если  со- 
временемъ для  нашей  арміи  признано  будетъ  возможнымъ  со- 
кратить срокъ  дѣйствительной  службы  солдата  до  8 лѣтъ,  то 
мы  можемъ,  имѣя  до  800,000  постоянной  арміи,  въ  скоромъ  вре- 
мени довести  резервъ  до  620,000.  Такимъ  образомъ,  еслибы, 
при  этихъ  условіяхъ,  обстоятельства  потребовали  довести  армію 
нашу  до  штатнаго  комплекта,  то  и тогда  резервистовъ  все  еще 
осталось  бы  въ  запасѣ  около  300,000  ч.  Если  къ  этому  числу 
прибавить  еліегодный  контингентъ  рекрутъ,  могущій  дойти  до 

124.000  ч.,  то  запасъ  резерва  можетъ  возрасти  до  424,000.  До- 
пустивъ самую  наибольшую  убыль  въ  рядахъ  дѣйствующей  ар- 
міи, до  170,000  въ  годъ,  окажется,  что  изъ  имѣющагося  запаса 
черезъ  годъ  осталось  бы  только  250,000.  Но  къ  этому  времени, 
т.-е.  черезъ  годъ  кампаніи,  вновь  по  обыкновенному  набору 
вызовется  124,000  рекрутъ,  отчего  запасъ  опять  возросъ  бы  до 

370.000  ч.  Словомъ,  еслибы  кампанія  продолжалась  бы  даже 
пять  лѣтъ,  то  II  тогда  въ  запасѣ  все  еще  будетъ  оставаться 
около  50,000  ч.  Но  спрашивается:  можно  ли  предполагать,  что- 
бы въ  настоящее  время,  при  рѣшительномъ  характерѣ  войнъ, 
кампаніи  длились  по  пяти  лѣтъ.  Наконецъ,  еслибы  чрезвычай- 
ныя обстоятельства  разомъ  потребовали  отъ  насъ  крайняго  на- 
пряженія силъ,  такъ  что  пришлось  бы  формировать  даже  новыя 
части,  то  и въ  этомъ  отношеніи  указанные  запасы  могутъ  дать 
намъ  хорошія  средства.  Имѣя  на  лицо  800,000  п въ  резервѣ 
620,000,  армія  ГиОжетъ  быть  доведена  разомъ  до  1.400,000  ч. 
Взявъ  наборъ  одного  года  124,000  и тотчасъ  отправивъ  его  въ 
войска,  получимъ  до  1.524,000  ч.,  изъ  которыхъ  новобранцы 
составятъ  лишь  десятую  часть.  Иррегулярныя  войска  могутъ 
дать  (по  примѣру  восточной  войны)  до  200,000.  Итого,  сразу 
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мы  моліемъ  выставить  до  1.724,000  ч.;  исключивъ  же  изъ  этого 
числа  320,000  мѣстныхъ  войскъ,  мы  все-таки  будемъ  имѣть  око- 
ло 1.400,000  ч.  войскъ  прекраснаго  боеваго  состава.  Итакъ, 
принявъ  для  нашей  арміи  8-лѣтній  срокъ  службы,  мы,  нисколько 
не  обременяя  народа,  а главное  — нисколько  не  ухудшая  бое- 
выхъ качествъ  войскъ,  можемъ  имѣть  подъ  ружьемъ  именно  то 
число  воиновъ,  которое,  даже  по  довольно  парадоксальнымъ 
соображеніямъ  г.  Ѳадѣева,  будетъ  вполнѣ  достаточно  для  борь- 
бы хоть  съ  цѣлою  Европою».  Боязливый  читатель  можетъ  успо- 
коиться: отечество  наше  не  явится  беззащитнымъ  даже  въ  минуту 
страшнѣйшей  европейской  коалиціи  (о  которой  пока  никто  не  ду- 
маетъ). Ми  л.ііона  регулярнаго  войска  вполнѣ  достаточно  для  оборо- 
нительной войны;  а если  мыирииомнимъ,  что  Россія  уже  изрѣзана 
въ  разныхъ  направленіяхъ  желѣзными  дорогами  — условіе,  ко- 
тораго не  было  во  время  севастопольской  войны  п которое  зна- 
чительно увеличиваетъ  удобства  обороны  — то  мы  и вовсе  мо- 
жемъ успокоиться  за  будущее.  По  выполненіи  же  новой  мѣры 
военнаго  министерства,  мы  будемъ  имѣть  военныхъ  силъ  около 
полутора  милліона,  не  считая  мѣстныхъ  войскъ,  и можемъ  вы- 
держать пятилѣтнюю  истребительную  кампанію.  Это  уже  не  не- 
достатокъ войскъ,  а скорѣе  епіЪаггаз  йе  гісѣеззе.  Притомъ,  но- 
вая мѣра,  предполагаемая  военнымъ  министерствомъ,  не  грозитъ 
отягощеніемъ  нашимъ  финансамъ,  тогда  какъ  прожекты  г.  Ѳа- 
дѣева отозвались  бы  новымъ  и очень  крупнымъ  дефицитомя.. 
Авторъ  «Вооруженныхъ  силъ»  старается  успокоить  публику, 
представляя  невѣрный  разсчетъ  издержекъ  на  народное  ополче- 
ніе. Но  намъ  кажется  вѣрнѣе  разсчетъ,  сдѣланный  (сВоеннымъ 
Сборникомъ».  По  этому  разсчету  расходъ  на  трехнедѣльныя 
экзерциціп  ополченцевъ  и безсрочно-отпускныхъ,  оцѣнивая  какъ 
должно  рабочій  день,  стоимость  продовольствія  и устройство 
матеріальной  части  и администраціи,  возрастетъ  до  25.000,000  р. 
Если  же  прибавить  къ  этому  цѣну  панцырнаго  облаченія  (на 
отборное  войско  7.500,000,  а на  всю  армію  — до  40  мил.  р.), 
то  цифра  выйдетъ  уже  очень  солидная. 

А между  тѣмъ,  сколько  бы  ни  ораторствовалъ  г.  Ѳадѣевъ 
противъ  «мѣщанскаго  счастія»  и «мирнаго  процвѣтанія»  — въ 
нашъ  промышленный,  экономическій  вѣкъ  степень  этого  счастія 
и процвѣтанія,  т.-е.,  попросту  сказать,  степень  благосостоянія 
финансовъ  страны,  имѣетъ  прямое  и непосредственное  вліяніе 
на  успѣхъ  военныхъ  дѣйствій.  Будь  хоть  семи  пядей  во  лбу, 
а безъ  денегъ  не  добудешь  ни  одного  корабля,  ни  одной  пуш- 
ки, ни  одного  скорострѣльнаго  ружья,  ни  даже...  войлочнаго 
панцыря.  Что  нужно  для  войны?  спрашивалъ  Фридрихъ,  и самъ 
же  отвѣчалъ  на  этотъ  вопросъ:  вопервыхъ,  деньги;  вовторыхъ, 
деньги,  и втретьихъ,  деньги!  А откуда  же  возьмемъ  мы  эти 
деньги,  бросая  по  семи  милліоновъ  на  нелѣпые  опыты  съ  вой- 
лочными панцырями?  Чѣмъ  богаче  страна,  чѣмъ  болѣе  развиты 
въ  ней  производительныя  силы,  тѣмъ  скорѣе  снаряжается  она 
Т.  СЕХХХПІ.  — Отд.  И.  18 
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въ  военное  время  и тѣмъ  легче  выходитъ  изъ  трудностей  фи- 
нансоваго кризиса.  Духъ  войска  также  зависитъ  отъ  степени 
умственнаго  развитія  народа,  которое  находится  въ  тѣсной  свя- 
зи съ  его  матеріальнымъ  благосостояніемъ;  одной  дисциплиной 
можно  выработать  строгую  подчиненность,  обратить  солдатъ  въ 
исправныя  машины,  точно  исполняющія  приказанія  начальства, 
но  одушевить  войско,  внушить  ему  энтузіазмъ  и геройскую  рѣ- 
шимость умереть  за  правое  дѣло,  можно  только  нравственными 
средствами,  обращаясь  къ  личностямъ^  а не  къ  ходячимъ  ма- 
шинамъ. Французскіе  солдаты  первыхъ  временъ  республики  го- 
няли передъ  собою  цѣлыя  арміи,  потому  что  знали,  за  какое 
дѣло  сражались;  противники  же  ихъ  только  исполняли  военныя 
формальности,  не  участвуя  въ  нихъ  ни  умомъ,  ни  сердцемъ. 
Малочисленные  отряды  Вашингтона  отстояли  независимость  Сое- 
диненныхъ Штатовъ  Америки;  волонтеры  Гарибальди  дѣлали 
чудеса  въ  Неаполѣ.  Такія  войска  нечего  изолировать  отъ  обще- 
ства, нечего  воспитывать  въ  нихъ  какой-то  особый  «воинскій 
корпоративный  духъ)>;  напротивъ,  въ  общественной  поддержкѣ 
почерпаютъ  они  новыя  силы  для  борьбы  съ  непріятелемъ.  Къ 
подобному  войску  неприложимъ  и тотъ  идеаляэ,  который,  даже 
черезчуръ  откровенно  и безтактно,  рисуетъ  намъ  г.  Ѳадѣевъ. 
«Солдатъ  — говоритъ  онъ  — какого  бы  чина  ни  былъ,  не  есть 
гражданинъ,  вставшій  за  родную  землю;  это  совсѣмъ  иной 
типъ;  онъ  человѣкъ,  сдѣлавшій  изъ  войны  ремесло  и средство 
къ  существованію,  что  несогласно  съ  человѣческою  природою 
и потому  можетъ  поддерживаться  только  искусственными  мѣра- 
ми». Г.  Ѳадѣевъ  находитъ,  что  эта  ремесленная  сторона,  этотъ 
искусственный  духяэ  мало  развиты  въ  нашей  арміи,  и считаетъ 
это  большимъ  недостаткомъ;  мы  ліе  наоборотъ  готовы  признать 
это  достоинствомъ,  отъ  котораго  не  слѣдуетъ  отказываться. 
Разные  бываютъ  вкусы  у людей:  г.  Ѳадѣеву  идеаломъ  воина 
является,  иовидимому,  наемный  ландскнехтъ  ХУІ  столѣтія,  пре- 
исполненный дерзости  II  отваги,  и совершенно  не  разбирающій: 
за  что  и противъ  кого  идетъ  онъ  сражаться. 

На  сколько  матеріальное  и нравственное  развитіе  страны  от- 
ражается на  успѣхахъ  военныхъ  дѣйствій  — это  видно  изъ  не- 
давно переведенной  книги  г.  Руссильона:  «Военныя  силы  Аме- 
рики»; ее-то  мы  особенно  рекомендуемъ  вниманію  г.  Ѳадѣева, 
чтобы  охладить  нѣсколько  его  военный  энтузіазмъ.  Отсюда 
узнаемъ  мы,  что  регулярная  армія  въ  Соединенныхъ  Штатахъ 
едва  достигала  въ  1862  г.  (т.-е.  въ  началѣ  воины  между  сѣ- 
верными и южными  штатами)  до  25,000  человѣкъ.  Но  въ  ско- 
ромъ времени,  благодаря  обилію  матеріальныхъ  средствъ,  вер- 
бовка волонтеровъ  въ  сѣверныхъ  штатахъ  пошла  такъ  успѣшно, 
что,  напрнмѣряз,  одинъ  штатъ  Нью-Йоркъ  выставилъ  въ  теченіе 
междоусобной  войны  473,443  солдатъ  и моряковъ.  Только  уже 
въ  1863  г.,  когда  значительная  убыль  людей  показала  недоста- 
точность всѣхъ  другихъ  мѣръ  для  комплектованія  арміи,  при- 
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шлось  прибѣгнуть  къ  конкуренціи  и жеребьевому  тиражу.  Чис- 
ленность всего  войска  сѣверныхъ  штатовъ  во  время  войны  про- 
стиралась до  громадной  цифры  1.200,000  чел.  Формированіе 
волонтерныхъ  полковъ  принимало  иногда  характеръ  частнаго 
предпріятія.  Послѣ  того,  какъ  губернаторъ  штата  объявлялъ 
родъ  оружія,  подлежащій  набору,  число  людей  п суммы,  пред- 
лагаемыя волонтерамъ  въ  видѣ  преміи,  являлся  какой-нибудь 
богатый  или  вліятельный  человѣкъ,  желавшій  сдѣлаться  полков- 
никомъ, собиралъ  митинги,  разсылалъ  объявленія  и запасался 
содѣйствіемъ  опытныхъ  вербовщиковъ.  Полковникъ  раздавалъ 
подрядъ  по  частямъ,  т.-е.  обѣщалъ  чинъ  поручика  тому,  кто 
наберетъ  30  ч.,  капитана  — набравшему  80  чел.  Какъ  только 
часть  достигала  минимума  опредѣленнаго  состава,  она  посту- 
пала въ  завѣдываніе  штата  и начинала  получать  жалованье. 
Полковнику  возвращалась  часть  затраченныхъ  имъ  суммъ;  жа- 
лованье и все  остальное  уплачивалось  правительствомъ  штата. 
Въ  нѣкоторыхъ  штатахъ  волонтеръ  могъ  сразу  получить  премію 
въ  2,000  долларовъ  (2,673  р.  44  к.);  кромѣ  того,  вмѣстѣ  съ 
преміей  выдавалась  часть  жалованья  впередъ;  жена  и дѣти  по- 
ступившаго на  слулібу  получали  по  70  франковъ  въ  мѣсяцъ 
пансіону.  Жалованья  волонтеру,  смотря  по  роду  оружія,  пола- 
галось отъ  2 фр.  25  с.  до  2 ф.  94  сайт.  Младшій  офицеръ  по- 
лучалъ 548  фр.  60  с.  въ  мѣсяцъ. 

Въ  южныхъ  штатахъ,  при  меньшемъ  количествѣ  жителей, 
пришлось  объявить  поголовный  наборъ  всѣхъ  бѣлыхъ  гражданъ 
отъ  18 — 35  лѣтъ,  способныхъ  носить  орулие.  «При  этомъ,  за- 
мѣчаетъ очевидецъ,  никто,  будучи  молодъ  и способенъ  носить 
оружіе,  не  могъ  оставаться  дома.  Еслибъ  ему  удалось  увернуться 
отъ  офицеровъ,  производившихъ  наборъ,  и избѣгнуть  закона  о 
конскрипціи,  то  онъ  палъ  бы  подъ  ударами  презрѣнія  молодыхъ 
женщинъ;  онъ  не  осмѣлился  бы  никуда  показаться». 

Войска  обѣихъ  сторонъ  скоро  свыклись  съ  тревогами  и опас- 
ностями военной  жизни  и дрались,  какъ  львы,  въ  гигантскихъ 
битвахъ,  о которыхъ  давно  не  слыхала  Европа. 

Но  юлшые  штаты,  несмотря  на  свою  отчаянную  защиту,  были 
побѣждены,  и причина  тому  заключается  въ  финансовомъ  прево- 
сходствѣ сѣверныхт^  штатовъ.  Сѣверныя  арміи,  роскошно  содер- 
жимыя на  народныя  средства,  покупали  въ  собственной  странѣ 
запасы  всякаго  рода,  возвращали  земледѣлію,  промышленности 
и торговлѣ  большую  часть  огромныхъ  суммъ , взятыхъ  изъ 
страны  въ  видѣ  займовъ  и налоговъ.  До  какой  степени  добро- 
совѣстно смотрѣли  сѣверныя  войска  на  чужую  собственность, 
видно  изъ  того,  что  генералъ  Макъ-Клеланъ,  услыхавъ  однажды 
жалобу  на  своихъ  солдатъ , пользовавшихся  вишнями  въ  чу- 
жомъ саду , сейчасъ  же  приказалъ  прекратить  этотъ  невин- 
ный грабежъ.  Мея{ду  тѣмъ,  южныя  арміи,  имѣя  худшее  хо- 
зяйство , ссылались  на  требованія  войны  и бепощадно  на- 
лагали реквизиціи  на  своей  собственной  теі)рзиторіті.  Но 
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реквизиціи  быстро  истощаютъ  страну , если  онѣ  не  воз- 
награждаются тотчасъ  же  усиленною  производительностью. 
Производительность  же  южныхъ  штатовъ  значительно  упала 
вслѣдствіе  отсутствія  плантаторовъ , призванныхъ  въ  армію, 
вслѣдствіе  унынія  и дефицита,  явившагося  неизбѣжнымъ  послѣд- 
ствіемъ прекращенія  ввоза  и внѣшней  торговли.  Такимъ  обра- 
зомъ, при  равныхъ  условіяхъ  геройства  и самоотверженія,  одо- 
лѣли тѣ,  которые  были  богаче,  больше  пользовались  «мѣщан- 
скимъ счастьемъ»  и легче  выносили  удары  войны  по  карману. 

Замѣтимъ,  что  книга  Руссильона — профессора  администраціи 
во  французской  аппликаціонной  школѣ  генеральнаго  штаба  — 
написана  далеко  не  безпристрастно:  почти  на  кая^дой  страницѣ 
видѣнъ  французъ,  помѣшанный  на  воинской  славѣ,  дисципли- 
нѣ, Іе^іоп  й’ѣоппеиг  и т.  п.  поощреніяхъ  и отличіяхъ.  Въ  одномъ 
мѣстѣ  онъ  замѣчаетъ  даже,  что  отсутствіе  орденовъ  сильно  вре- 
дило мужеству  американскихъ  солдатъ,  оставляя  его  безъ  долж- 
ной награды.  Глупые,  право,  эти  американцы:  отличатся  и не 
просятъ  креста!  То  ли  дѣло  храбрые  воины  йе  Іа  §гапйе  агшёе: 
они  и карманъ,  бывало,  набьютъ  неблаговидными  средствами, 
и грудь  свою  изукрасятъ  почетными  знаками.  Тѣмъ  не  менѣе, 
факты,  изложенные  Руссильономъ,  совершенно  противорѣчатъ 
его  мудрствованіямъ.  Желательно,  чтобы  вт^  будущей  прусско- 
французской войнѣ  соотечественники  почтеннаго  профессора  вы- 
казали столько  мужества  и столько  гражданской  доблести,  сколь- 
ко мы  видѣли  у плохо  дисциплинированныхъ  (по  мнѣнію  Рус- 
сильона) и не  алчныхъ  до  повышеній  и крестовъ  гражданъ  ве- 
ликой республики. 


НОВЫЯ  книги. 


Гдѣ  лучше?  Романъ  въ  двухъ  частяхъ  Ѳ.  Рѣпіетникова. 
Спб.  1869. 

Мы  не  имѣемъ  намѣренія  подробно  разбирать  новый  романъ 
г.  Рѣшетникова,  съ  содержаніемъ  котораго,  впрочемъ,  уже  зна- 
комы читатели  «Отеч.  Записокъ».  Мы  надѣемся  обратиться  іп> 
этому  роману  въ  одной  изъ  слѣдующихъ  книжекъ  нашего  жур- 
нала и разобрать  его  значеніе  въ  связи  съ  другими  явленіями 
русской  беллетристики  послѣдняго  времени.  Такихъ  новостей, 
невидимому,  набирается  довольно  много,  но  большая  часть  ихъ 
продолжается  печатаніемъ  въ  различныхъ  іЖурналахъ,  и потому 
нельзя  еще  дать  себѣ  полнаго  отчета  о достоинствахъ  и недо- 
статкахъ пхъ.  Теперь  іЖе,  извѣщая  о выходѣ  произведенія  г.  Рѣ- 
шетникова отдѣльною  книгой,  мы  считаемъ  нелишнимъ  лишь 
самымъ  краткимъ  образомъ  указать  на  сущность  таланта  этого 
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автора,  выразившуюся  въ  романѣ  «Гдѣ  лучше?))  едва-ли  не 
ярче,  нежели  въ  прежнихъ  его  сочиненіяхъ. 

Г.  Рѣшетниковъ  началъ  свою  литературную  дѣятельность  въ 
1863  году  повѣстью  «Подлиповцы)) , которая  тогда  же  обратила 
на  себя  вниманіе  публики  новостью  обстановки,  своеобразностью 
языка  и оригинальностью  идеи,  лежавшей  въ  ея  основаніи.  Уже 
съ  конца  сороковыхъ  годовъ  русская  беллетристика  начинаетъ 
обращаться  къ  простонародному  быту  и отыскиваетъ  въ  немъ 
черты  и явленія,  могущія  дать  матеріалъ  для  художественнаго 
воспроизведенія,  но  нельзя  сказать,  чтобы  попытки  эти  были 
вполнѣ  удачны;  вниманіе  беллетристовъ  было  исключительно 
обращено  или  на  черты  случайныя,  или  же  на  черты  хотя  и 
характерныя,  но  слишкомъ  частныя,  чтобы  исчерпывать  собою 
все  разнообразіе  простонароднаго  быта.  Эти  частныя  черты  и 
явленія  давали  матеріалъ  до  того  скудный,  что  онъ  легко  по- 
мѣщался въ  самыхъ  узенькихъ  рамкахъ,  и притомъ  сами  онѣ 
уже  до  такой  степени  представлялись  оригинальными,  что  тутъ 
оригинальность  очень  близко  граничила  съ  диковинностью.  Въ 
этомъ  закрытомъ  со  всѣхъ  сторонъ  мірѣ  все  представлялось 
особеннымъ,  обусловленнымъ  всякаго  рода  понятіями,  обычаями, 
обрядами,  стоящими  въ  прямомъ  противорѣчіи  съ  тѣмъ  жизнен- 
нымъ уровнемъ,  который  выработанъ  цивилизаціей;  самая  жизнь 
массъ  казалась  построенною  на  совершенно  иныхъ  основаніяхъ, 
неліели  жизнь  цившіизованнаго  меньшинства.  Обрѣталась  какъ-бы 
особенная  разновидность  человѣка,  сохранившая  отъ  человѣка 
только  одно  названіе,  а во  всемъ  прочемъ,  начиная  отъ  одежды 
до  склада  ума  и чувствъ,  нисколько  на  него  непохожая.  Отсюда, 
вопервыхъ,  то  слѣдствіе,  что  наши  народные  беллетристы  не 
могли  дать  ничего  болѣе,  кромѣ  весьма  короткихъ  разсказовъ, 
а вовторыхъ  то,  что,  несмотря  на  свою  краткость,  эти  разсказы 
всегда  страдали  этнографическою  незаконченностью  и разбро- 
санностью. Нѣтъ  драмы  въ  жизни  русскаго  мужика,  такъ,  ка- 
залось, говорили  русскіе  беллетристы,  нѣтъ  драмы,  а есть  только 
курьёзные  случаи  — мы  ихъ  и представляемъ,  благо  въ  настоя- 
щее время  они  сдѣлались  болѣе  или  менѣе  доступными  для  на- 
блюденія. 

А между  тѣмъ,  драма  есть,  и г.  Рѣшетникову  безспорно 
первому  принадлежитъ  честь  открытія  этого  факта.  Эта  драма 
очень  большая  и называется  борьбою  за  существованіе.  Это  въ 
одно  и то  же  время  и рама,  въ  которой  фаталистически  вра- 
щается существованіе  русскаго  простолюдина,  и дѣйствительный 
стимулъ  всѣхъ  его  движеній  и дѣйствій.  Какъ  рама,  эта  мысль 
до  такой  степени  обширна,  что  даетъ  полную  возможность 
вмѣстить  въ  нее  все  разнообразіе  простонародной  жизни;  какъ 
стимулъ,  она  достаточно  человѣчна,  чтобы  при  помощи  ея  до- 
бросовѣстный наблюдатель  могъ  даже,  такъ-называемые,  курьёзы 
объяснить  себѣ  съ  точки  зрѣнія  общечеловѣческой. 
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Мы  не  желаемъ  преувеличивать,  и потому  не  скажемъ,  чтобы 
г.  Рѣшетниковъ  разрѣшилъ  эту  задачу  такъ,  чтобы  ничего  не 
оставалось  и желать;  но  отнюдь  не  думаемъ  заблуждаться, 
утверждая,  что  онъ  первый  поставилъ  эту  задачу  правильнымъ 
образомъ,  и что,  начиная  съ  «Подлиповцевъ)),  всѣ  дальнѣйшія 
его  произведенія  болѣе  и болѣе  стремятся  сдѣлать  эту  поста- 
новку совершенно  ясною  и обш,едоступпою.  Г.  Рѣшетниковъ 
первый  показалъ,  что  русская  простонародная  жизнь  даетъ  до- 
статочно матеріала  для  романа,  тогда  какъ  прочіе  наши  белле- 
тристы, затрогивавшіе  этотъ  предметъ,  никакъ  не  могли  вы- 
биться далѣе  коротенькихъ  и малосодержательныхъ  разсказовъ. 

Но  люди,  которыхъ  соединяетъ  такой  гнетущій  интересъ,  какъ 
борьба  за  существованіе,  уже  по  этому  самому  не  могутъ  давать 
мѣсто  большому  разнообразію  типовъ.  Всѣ  они,  или,  по  крайней- 
мѣрѣ,  громадное  большинство  ихъ,  живутъ  какъ  одинъ  человѣкъ. 
Отсюда  новая  характеристическая  черта  народнаго  романа  — та 
черта,  что  въ  немъ  главнымъ  дѣйствующимъ  лицомъ  и глав- 
нымъ типомъ  является  цѣлая  народная  среда.  Въ  разбираемомъ 
романѣ  г.  Рѣшетннкова  является  очень  много  дѣйствующихъ 
•шцъ  (въ  особенности  укажемъ  на  Пелагею  Прохоровну,  пред- 
ставляющую, по  нашему  мнѣнію,  типъ  прелестнѣйшей  русской 
женщины),  но  рядомъ  съ  ними  является  великое  множество  дру- 
гихъ лицъ,  являющихся  на  минуту  въ  качествѣ  ^«неизвѣстныхъ)), 
и потому  кажущихся  посторонними  для  хода  романа;  но,  въ 
сущности,  на  этихъ-то  лицахъ  и строится  весь  романъ.  Гдѣ  ни- 
будь  на  Никольскомъ  рынкѣ,  на  баркахъ,  на  заводахъ  Обвод- 
наго канала  и Охты  совершается  нѣчто  такое,  что  самаго  истаго 
героя  романа  внезапно  перевернетъ  вверхъ  дномъ,  разстроитъ 
всѣ  его  соображенія  и надежды,  и погонитъ  въ  ту  или  иную  сто- 
рону. Кто  совершитъ  это  сснѣчто)),  такъ  рѣшительно  вліяющее 
на  судьбу  простолюдина? — его  совершитъ  эта  толпа  «неизвѣ- 
стныхъ», эта  совокупность  недѣлимыхъ,  изъ  которыхъ  каждый 
имѣетъ  свой  личный  романъ,  но  въ  то  же  время  каждый  до  та- 
кой степени  впадаетъ  въ  жизнь  каждаго,  что  никакая  личная 
драма  не  можетъ  имѣть  мѣста  иначе,  какъ  въ  связи  съ  драмою 
общею. 

Вотъ  эту-то  неразрывную  связь  г.  Рѣшетниковъ  и даетъ  намъ 
чувствовать  на  каждой  страницѣ  своего  романа,  и мы  думаемъ, 
что  покуда  народныя  массы  еще  не  въ  состояніи  выдѣлять  изъ 
себя  отдѣльныхъ  героическихъ  личностей,  эта  точка  зрѣнія  на 
художественное  воспроизведеніе  народной  жизни  есть  единственно 
вѣрная. 

Въ  заключеніе,  не  лишнимъ  считаемъ  сказать  нѣсколько 
словъ  и о недостаткахъ  новаго  романа  г.  Рѣшетннкова.  Эти 
недостатки  общи  и прежнимъ  его  произведеніямъ,  а именно: 
большая  неловкость  въ  построеніи  романа,  неумѣніе  распоря- 
диться матеріаломъ  и великое  изобиліе  длиннотъ,  которыя  дѣ- 
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лаютъ  чтеніе  романа  весьма  утомительнымъ.  Недостатокъ  зна- 
комства съ  беллетристическими  образцами  чувствуется  на  каж- 
домъ шагу;  должно  думать,  что  съ  устраненіемъ  его,  г.  Рѣ- 
шетниковъ выиграетъ  очень  много. 

Матеріалы  для  характеристики  современной  рус- 
ской литературы.  I.  Литературное  объясненіе  съ  Н.  А.  Не- 
красовымъ. М.  А.  Антоновича.  II.  Розізсгіріит.  Содержаніе  и 
проірама  а.  Отечественныхъ  Записокъу>  за  прошлый  годъ.  Ю._  Г.  Жу- 
ковскаго. Спб.  1869. 

Послѣ  довольно  продолжительнаго  молчанія,  гг.  Антоновичъ 
и Жуковскій  вновь  вступили  на  поприще  русской  публицистики 
и,  какъ  всегда  водится  въ  подобныхъ  торжественныхъ  случаяхъ, 
ознаменовали  свое  вступленіе  особаго  рода  подвигомъ.  Не  надо 
думать,  однако жь,  чтобъ  этотъ  подвигъ  заключалъ  въ  себѣ 
что  либо  необычайное,  или  чтобы  онъ  былъ  совершонъ  въ  инте- 
ресахъ добра  и истины;  нѣтъ,  это  просто  горькое  воспомина- 
ніе о нѣкоторыхъ  личныхъ  неудачахъ  и разочарованіяхъ,  соеди- 
неннаго съ  невиннымъ  поползновеніемъ  вымѣстить  эти  неудачи  и 
разочарованія  даже  не  на  тѣхъ,  кто  былъ  главною  и дѣйствитель- 
ною ихъ  причиной  (до  тѣхъ-то,  въ  комъ  собственно  и заклю- 
чается источникъ  всевозможныхъ  литературныхъ  неудачъ,  по- 
жалуй, рукой  не  достанешь),  а на  тѣхъ,  кто  находится  блил^е 
подъ  руками.  Предпринятый,  съ  такимъ  разсчетомъ,  подвигъ 
имѣетъ  видъ  довольно  сердитый,  и въ  то  же  время  обходится 
чрезвычайно  дешево. 

Главнымъ  поводомъ  для  совершенія  этого  сердито-дешеваго 
подвига  послужили  гг.  Некрасовъ  и Елисеевъ.  Способность, 
которою  обладаютъ  эти  два  писателя  очаровывать  стоящихъ 
близко  къ  нимъ  людей,  такъ  велика,  что  равняется  лишь  спо- 
собности очаровываться,  которою  одержимы  гг.  Антоновичя>  и 
Жуковскій.  Первый  изъ  нпхъ  цѣлыхъ  три  года,  послѣдній  впро- 
долженіе  пяти  мѣсяцевъ  находились  въ  самыхъ  близкихъ  сно- 
шеніяхъ съ  названными  писателями,  и въ  теченіе  всего  этого 
времени  ни  тотъ,  ни  другой  не  догадывались,  что  Некрасовъ 
и Елисеевъ  не  что  иное,  какъ  боа-констрпкторы,  подъ  отумани- 
вающими взглядами  которыхъ  они  совершенно  задаромъ  разъ- 
игрывали  роли  очарованныхъ  кроликовъ.  Эта  недогадливость, 
сама  по  себѣ  очень  замѣчательная,  пріобрѣтаетъ  подъ  перомъ 
нашихъ  дебютантовъ  характеръ  настолько  трогательный,  что 
читателю  дѣйствительно  остается  только  сказать:  ну  да,  это 
кролики!  Это  подлинные,  несомнѣнные  кролики!  Стоило  г.  Не- 
красову произнести  «страстную  рѣчь»,  чтобы  въ  сердцахъ  ихъ 
мгновенно  прозябъ  и расцвѣлъ  цѣлый  цвѣтникъ;  стоило-  кому- 
то  сказать  во  «Внутреннемъ  Обозрѣніи»  «Современника»  нѣ- 
сколько искреннихъ  словъ  о литературныхъ  и не  литературныхъ 


ОтЕЧ.  Записки. 


1. 

звонаряхъ^  чтобы  въ  умахъ  ихъ  поселилось  убѣжденіе,  что  сей 
нѣкто  ни  подъ  какимъ  видомъ,  помимо  ихъ,  Антоновича  и 
Жуковскаго,  не  войдетъ  ни  въ  какое  литературное  дѣло.  Однимъ 
словомъ,  очарованіе  было  почти  паническое  и до  такой  степени 
полное,  что  потребовалось  не  меньше  трехъ  лѣтъ  разлуки,  что- 
бы кролики  вышли  изъ  оцѣпененія.  Но  здѣсь  невольно  возни- 
каетъ вопросъ:  а что,  если  вновь,  какъ  нибудь  опять  случай 
сведетъ  Некрасова  п Елисеева  съ  названными  выше  доброволь- 
ными кроликами?  Напримѣръ,  на  улицѣ,  или  въ  обш,ествѣ?  Оце- 
пенѣютъ  ли  они  вновь  или  не  оцепенѣютъ? 

Какъ  ни  интересна,  однакожь,  исторія  этихъ  оригинальныхъ 
отношеній  гг.  Антоновича  и Жуковскаго  къ  гг.  Некрасову  п 
Елисееву,  мы  не  имѣемъ  ни  надобности,  ни  повода  заниматься 
ею  въ  той  мѣрѣ,  какъ  она  того  заслуживаетъ.  Думаемъ,  что 
гг.  Некрасовъ  и Елисеевъ,  ежели  пожелаютъ,  сами  съумѣютъ 
очистить  себя  отъ  вводимыхъ  на  нихъ  обвиненій  въ  констрик- 
торствѣ,  вѣроломствѣ  и другихъ  не  менѣе  важныхъ  преступле- 
ніяхъ. Но  такъ-какъ  гг.  Антоновичъ  и Жуковскій,  по  поводу 
своихъ  личныхъ  неудачъ  и разочарованій,  заблагоразсз^дили 
мимоходомъ  бросить  грязью  въ  весь  вообш;е  нынѣшній  составъ 
редакціи  и сотрудниковъ  «Отечественныхъ  Записокъ»,  то  мы 
считаемъ  нелишнимъ  разсмотрѣть  тѣ  упреки,  которые  дѣлаются 
нашему  ліурналу,  независимо  отъ  гг.  Некрасова  и Елисееева. 

Упреки  эти  главнымъ  образомъ  формулируются  такъ: 

I.  По  Антоновичу,  нынѣшніе  редакторы  и сотрудники  «Отеч. 
Записокъ»  — не  литераторы  и даяш  не  люди,  а просто  «разная 
шушера  и шелуха  изъ  «Современника»  (стр.  54).  По  Жуков- 
скому, въ  настоящее  время,  Некрасова,  какъ  редактора  «Отеч. 
Записокъ»,  окружаютъ  люди  «гроша  нестоющіе»  (стр.  117), 
то-есть  совсѣмъ  не  то,  какъ  было,  напримѣръ,  въ  «Современ- 
никѣ» , когда  Некрасова  подпирали  два  такіе  столба , какъ 
Антоновичъ  и Жуковскій,  за  которыхъ,  конечно,  грошъ  дать 
можно. 

Нельзя  не  сознаться,  что  такія  опредѣленія,  какъ  «шушера» 
и «шелуха»  весьма  сильны;  но  презрѣнная  энергичность  этихъ 
выраженій  не  должна  изумлять  читателя,  если  онъ  припомнитъ, 
что  они  принадлежатъ  перу  того  самого  г.  Антоновича,  кото- 
рый, въ  1865  году,  отправнымъ  пунктомъ  полемики  между 
«Современникомъ»  и «Русскимъ  Словомъ»  поставилъ  то  поло- 
женіе, что  г.  Благосвѣтловъ  имѣетъ  обыкновеніе  спать  въ  ла- 
кейскихъ на  барскихъ  шубахъ.  Тѣмъ  не  менѣе,  въ  настоящемъ 
случаѣ,  этотъ  свойственный  г.  Антоновичу  полемическій  пріемъ 
замѣчателенъ  тѣмъ,  что  обращенъ  къ  лицамъ,  съ  которыми 
полемистъ  былъ  нѣсколько  лѣтъ  сряду  сотрудникомъ  по  журна.іь- 
ному  дѣлу,  и которыхъ  онъ,  въ  то  время,  не  признавалъ,  или, 
по  крайней-мѣрѣ,  не  смѣлъ  признавать  ни  «шушерой»,  ни  «ше- 
лухою». Конечно,  въ  виду  откровенныхъ  признаній  о многолѣт- 
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немъ  дѣііенящемъ  дѣйствіи  Некрасова  п Елисеева,  недогадливость 
гг.  Антоновича  и Жуковскаго  и способность  ихъ  подчиняться  вся- 
каго рода  «очарованіямъ»  немогутъ  подлежатъ  никакому  сомнѣнію, 
но  все-таки  трудно  допустить  чтобы  и кроликъ  могъ  быть  до  та- 
кой степени  кроликомъ,  чтобы  не  избѣгнуть  чарующаго  вліянія 
даже  такихъ  лидъ,  которыя,  въ  сущности,  не  стоятъ  другого 
названія,  кромѣ  «шушера»  и «шелухи».  Мы  знаемъ,  что  гг. 
Антоновичъ  II  Жуковскій,  съ  свойственною  имъ  ругательною  на- 
ходчивостью, возразятъ  намъ:  мы,  дескать,  и тогда  точно  такъ 
же  смотрѣли  на  нынѣшнихъ  сотрудниковъ  «Отеч.  Записокъ», 
какъ  смотримъ  теперь,  но  по  обстоятельствамъ  и т.  д.  Но  это 
бз^детъ  не  возраженіе,  а неловкій  пзворотъ.  Такого  рода  оправ- 
даніе еще  можетъ  быть  принято,  съ  грѣхомъ  пополамъ,  отъ 
какого-нибудь  лжелиберала,  увлекающагося  перспективою  мате- 
ріальныхъ благъ,  но  всѣмъ  извѣстно,  что  гг.  Антоновичъ  и 
Жуковскій  суть  не  только  подлинные  либералы,  но  и столбы... 
страдающіе  излишнею  способностью  очаровываться.  Зачѣмъ  они 
работали  заодно  съ  «шушерой»?  зачѣмъ  они  терпѣли  ея  при- 
сутствіе въ  томъ  святилищѣ,  въ  которомъ  они  воздѣвали 
руки , преклонялись , благоговѣли  и произносили  возгласы? 
Вѣдь  съ  «шушерой»,  «шелухой»,  съ  людьми,  которые  «не 
стоятъ  гроша»,  ни  одной  минуты  п ни  по  какрімъ  обстоятель- 
ствамъ, не  могутъ  оставаться  такіе  люди,  коимъ  дѣна  грошъ? 
Іі  вотъ,  однакожь,  эти  грошовые  люди  идутъ  вмѣстѣ  нѣсколько 
лѣтъ  сряду,  п ни  однимъ  словомъ,  ни  однимъ  жестомъ  не  по- 
казываютъ, что  ихъ  блазнитъ  оттого,  что  товарищи  ихъ  по 
журнальной  дѣятельности  на  одну  сотую  копейку  противъ 
нихъ  дешевле...  Скажите,  читатель,  не  загадочное  ли  это  дѣло? 
II  не  доказываетъ  ли  оно,  что  даже  легкомысленной  недога- 
дливости и способности  очароваться  должны  быть  извѣстные 
предѣлы,  за  которыми  эти  сами  по  себѣ  невинныя  качества 
дѣлаются  уже  просто  непозволительными? 

Намъ  скажутъ,  можетъ  быть,  что  характеръ  распри  съ  Не- 
красовымъ самъ  по  себѣ  такъ  важенъ,  что  дѣлаетъ  неизбѣж- 
нымъ бросанье  грязью  даже  въ  тѣхъ,  кто,  хотя  и не  прикосно- 
венъ къ  этой  распрѣ  непосредственно,  тѣмъ  не  менѣе  имѣетъ  какое- 
нибудь  дѣло  съ  этимъ  отягченнымъ  преступленіями  лидомъ;  но,  къ 
сожалѣнію,  мы  и это  возраженіе  не  можемъ  принять  за  основа- 
тельное. Вонервыхъ,  мы  положительно  не  видимъ  въ  названной 
распрѣ  никакихъ  признаковъ  серьёзности  и замѣчаемъ  въ  ней 
только  слѣдствіе  нѣкоторыхъ  неудавшихся  денежныхъ  разсче- 
товъ;  вовторыхъ,  только  истинно  ребяческое  тщеславіе  можетъ 
ставить  вопросъ  такъ:  Некрасовъ,  бывшій  многолѣтнимъ  моимъ 
другомъ,  съ  нынѣшняго  дня,  вслѣдствіе  личнаго  моего  усмо- 
трѣнія,  сдѣлался  моимъ  врагомъ,  а слѣдовательно,  всякій,  кто 
съ  нимъ  встрѣчается,  сидитъ  въ  одной  комнатѣ,  работаетъ  въ 
одномъ  журналѣ  и т.  д.,  становится  ірзо  ^ас1;о  моимъ  врагомъ, 
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и заслуживаетъ  отъ  меня  наименованіе  (сшушеры)),  «шелухн»  и 
человѣка  «гроша  иестоющаго)) . 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  представьте  себѣ,  читатель,  что  вы  русскій 
литераторъ,  что  вы  занимаетесь  литературной  профессіей,  во- 
первыхъ  потому,  что  она  всего  болѣе  отвѣчаетъ  вашимъ  склон- 
ностямъ; вовторыхъ,  потому,  что  вы,  по  мѣрѣ  вашихъ  силъ,  надѣе- 
тесь принести  пользу  общественному  самосознанію:  втретьихъ, 
наконецъ,  потому,  что  литература  доставляетъ  вамъ  извѣстное 
матеріальное  обезпеченіе.  Можетъ  быть,  вы  ведете  ваше  дѣло 
слабо,  можетъ  быть,  вы  заблуждаетесь  насчетъ  суммы  н каче- 
ства приносимой  вамп  пользы  — это  вопросъ  другой  — но,  во 
воякомъ  случаѣ,  и усилія  ваши , п даже  заблужденія  (если 
справедливо,  что  тутъ  есть  заблужденія)  вполнѣ  добросовѣстны. 
И вдругъ  не  вѣсть  откуда  набѣгаютъ  какіе-то  люди,  очевидно, 
находящееся  въ  состояніи  невмѣняемости,  которые  изъ-за  того, 
что  не  получили  у Некрасова  хорошихъ  кондицій,  и снѣдаемые 
безсильной  яростью  на  бывшаго  хозяина,  мимоходомъ  бро- 
саютъ и въ  васъ  (сшушерой)),  «шелухой))  и наименованіемъ  лю- 
дей «гроша  не  стоющпхъ!»  Скажите,  не  глубочайшее  ли  это  не- 
счастіе вдругъ,  нечаянно,  безъ  всякаго  повода,  получить  по- 
добное укушеніе?  Гдѣ,  въ  какомъ  другомъ  общественномъ  по- 
ложеніи, можно  встрѣтить  подобное  явленіе?  Сколько  лѣтъ,  и въ 
какомъ  протухломъ  уединенномъ  мѣстѣ  должны  были  прожить 
эти  пользующіеся  правомъ  невмѣняемости  кусатели,  чтобы  вос- 
питать въ  себѣ  столь  чудовищную  неразборчивость  въ  обра- 
щеніи съ  словомъ? 

И кто  бросаетъ  въ  насъ  этою  презрѣнною  бранью?  Кто  тѣ 
«Платоны»  и «славные  разумомъ  Невтоны»  , которые  осмѣли- 
ваются смотрѣть  на  насъ  съ  высоты  величія!  Это,  съ  одной 
стороны,  г.  Антоновичъ;  это,  съ  другой  стороны,  г.  Жуковскій... 
Памятны  ли  кому  нибудь  сіи  знаменитые  незнакомцы?  Какія  ихъ 
права  думать  и заявлять  печатно,  что  ни  одинъ  порядочный 
журналъ  не  можетъ  существовать  безъ  ихъ  содѣйствія,  что 
однихъ  ихъ  именъ  достаточно,  чтобы  привлечь  къ  журналу 
цѣлую  уйму  «шатающихся»  подписчиковъ? 

Нѣтъ  спора,  что  гг.  Антоновичъ  и Жуковскій  ^были  далеко  не 
безполезными  членами  редакціи  «Современника»  ; нѣтъ  спора, 
что  даже  и теперь,  въ  виду  брошенной  ими  въ  насъ  «шушеры» 
и «шелухи»,  мы  никакъ  не  позволимъ  себѣ  назвать  пхъ  пра- 
хвостныхъ  дѣлъ  мастерами,  выдающими  себя  за  ювелировъ;  но 
вѣдь  амплуа  «полезностей»,  которое  они  занимали  п занимаютъ 
до  сихъ  поръ  въ  нашей  литературѣ,  на  столько  скромно,  что 
никакихъ  особенныхъ  правъ  не  даетъ , а тѣмъ  менѣе  права 
смотрѣть  на  родъ  человѣческій  съ  горделивымъ  презрѣніемъ. 
Чѣмъ  же  можно  объяснить  себѣ  такое  изумительное  явленіе? 
Какъ  растолковать,  что  два  полезныхъ  незнакомца  вдругъ  воз- 
мнили  себя  центромъ  вселенной,  и вслѣдствіе  того  объявляютъ. 
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что  всякій,  кто  случайно  или  неслучайно  не  находится  съ  ними, 
есть  шушера,  шелуха  и человѣкъ  нестоющій  гроша? 

Отвѣтъ  на  эти  вопросы  можетъ  дать  намъ  только  слѣдуюш,ее 
изреченіе  Екатерины  II, сказанное  ею  хотяп  по  обстоятельству  совер- 
шенно другаго  рода,  но  весьма  подходяш;ему  къ  настоящему  слу- 
чаю, а именно:  (ссіи  люди  сложенія  унылаго  и все  видятъ  (кромѣ 
себя,  прибавимъ  мы)  въ  темно-черномъ  видѣ;  имѣютъ  вообра- 
женія довольно,  и любятъ  распространять  гипохондрическія 
и зшыльныя  мысли». 

Да,  это  именно  не  болѣе,  какъ  «унылаго  сложенія  люди»; 
это  явленія,  пропущенныя  психіатріей.  Читатель  съ  трудомъ 
свыкается  съ  мыслью,  чтобы  могли  существовать  такіе  субъек- 
ты, которые,  при  полномъ  обладаніи  умственными  способно- 
стями, нозволили  бы  себѣ  наскакивать  на  людей,  относящих- 
ся къ  нимъ,  по  малой  мѣрѣ,  индифферентно.  Мы  думаемъ 
даже,  что  д.ія  того,  чтобы  совершить  такой  подвигъ,  необхо- 
димо предварительно  устроить  свою  жизнь  на  такихъ  основа- 
ніяхъ, которыя  не  имѣютъ  ничего  общаго  съ  самыми  простыми 
условіями  человѣческаго  общежитія. 

II.  Второй  упрекъ,  дѣлаемый  «Отеч.  Запискамъ»,  составляетъ 
имя  г.  Ераевскаго,  ежемѣсячно  появляющееся  на  оберткѣ  жур- 
нала. На  это  мы  можемъ  отвѣчать  категорически.  Г.  Краевскій 
отвѣтственный  редакторъ,  а потому  и имя  его  печатается  на 
журналѣ.  Но  изъ  этого  вовсе  не  слѣдуетъ,  чтобъ  г.  Краевскій 
присвоивалъ  себѣ  право  на  стѣсненія,  которыя,  по  предположе- 
нію гг.  Антоновича  и Жуковскаго,  доляшы  испытывать  отъ 
него  лица,  занимающіяся  нынѣ  редакціею  «Отеч.  Записокъ»  и 
сотрудничающія  въ  нихъ.  Въ  дѣйствительности,  единственное 
ограниченіе,  которое  могутъ  имѣть  и дѣйствительно  имѣютъ  въ 
виду  наши  сотрудники  — это  законъ  6 апрѣля  1865  года. 

Но  при  этомъ  г.  Антоновичъ,  чтобы  тверже  установить  пред- 
положеніе о солидарности  между  г.  Краевскимъ  и нынѣшней 
редакціей  «Отечественныхъ  Записокъ» , предлагаетъ  вопросъ: 
пользуется  ли  г.  Краевскій  благами  отъ  изданія  журнала?  На 
это  отвѣчаемъ:  да,  вѣроятно,  пользуется,  но  это  ни  мало  не 
можетъ  стѣснять  (по  крайней-мѣрѣ,  нравственно)  ни  редакцію, 
ни  сотрудниковъ  ((Отечественныхъ  Записокъ» , а можетъ  стѣс- 
нять развѣ  одного  г.  Антоновича,  добровольно  пррінявшаго  на 
себя  роль  контролера  надъ  благопріобрѣтеніями , дѣлаемыми 
гг.  Краевскимъ  и Некрасовымъ.  ((Шушера»,  ((шелуха»  и ((люди 
нестоющіе  гроша» , которыхъ  мы  исключительно  и имѣемъ  въ 
виду  защитить  здѣсь  отъ  наѣздовъ  людей,  коимъ  цѣна  грошъ,  на- 
вѣрное не  хуже  этихъ  послѣднихъ  понимаютъ,  какъ  важно  раз- 
рѣшеніе вопроса  о распредѣленіи  благъ , доставляемыхъ  жур- 
нальнымъ дѣломъ  (объ  этомъ  зри  ниже),  но  такъ-какъ  это  раз- 
рѣшеніе , невидимому , зависитъ  не  отъ  нихъ  (и  даже  не  отъ 
гг.  Антоновича  и Жуковскаго) , то  съ  ихъ  стороны  уже  и то 
имѣетъ  немаловажное  значеніе , что  они  не  считаютъ,  этого 
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іюпроса  солидарным!)  съ  ихъ  нравственным!)  отношеніемъ  къ 
к'.урналу,  и не  подчиняютъ  послѣдняго  первому. 

Очевидно,  стало  быть,  что  всѣ  предположенія  г.  Антоновича 
о нравственной  зависимости  ((Отечественныхъ  Записокъ»  отъ 
г.  Краевскаго  и о солидарности  этого  журнала  съ  ((Голосомъ» 
суть  предположенія  пли  праздныя,  пли  преднамѣренно  ядоврітыя. 
Мы  склонны  даже  думать,  что  въ  нихъ  скорѣе  участвуетъ  пред- 
намѣренность, нежели  простое  легкомысліе.  Мы  убѣждены,  что 
для  составителей  разбираемаго  памфлета  (а  тѣмъ  болѣе  для  г. 
Жуковскаго , который , какъ  видно  изъ  его  признаній,  имѣлъ 
даже  переговоры  объ  участіи  въ  нашемъ  журналѣ)  вопросъ 
этотъ  на  столько  же  ясенъ,  какъ  и для  насъ  самихъ,  но  для 
чего-то  имъ  необходимо  затемнить  его.  Не  для  того  ли,  чтобы 
возбудить  для  журнала  какія-нибудь  затрудненія  со  стороны 
цензурныхъ  формальностей?  Очень  можетъ  быть;  но  въ  такомъ 
с.іучаѣ,  зачѣмъ  же  вы,  г.  Антоновичъ,  обвиняете  и притомъ 
голословно  (стр.  12)  г.  Некрасова  въ  томъ,  ((будто  бы  онъ 
пробовалъ  средство  заставить  васъ  замолчать  или  не  пустить 
въ  литературу?»  Сами-то  вы  что  другое  дѣлаете  (и  притомъ 
совершенно  сознательно),  какъ  не  то  самое,  въ  чемъ  вы  гада- 
тельно  обвиняете  другихъ? 

III.  Третій  упрекъ — недостатокъ  и дал;е  отсутствіе  либерализма. 
По  мнѣнію  гг.  Антоновича  и Жуковскаго,  либерализмъ,  предъ- 
являемый нынѣшними  ((Отеч.  Записками»,  есть  лжелиберализмъ, 
II  ничего  не  стоитъ  сравнительно  съ  тѣмъ  либерализмомъ,  ко- 
тораго единственными  сосудами  были  (да  сплыли)  они,  гг.  Ан- 
тоновичъ и Жуковскій.  Г.  Антоновичъ,  впрочемъ,  соглашается, 
что  бываютъ  обстоятельства,  когда  даже  и такія  патентованныя 
вмѣстилища  либерализма,  какъ  напримѣръ  онъ  и г.  Жуковскій, 
не  могутъ  либеральничать  столько,  сколько  Богъ  на  душу  по- 
ложитъ, но  все-таки,  по  мнѣнію  его,  это  дѣло  поправимое. Противъ 
подобныхъ  неблагопріятныхъ  обстоятельствъ,  говоритъ  онъ, 
существуютъ  извѣстные  ((маневры»,  къ  которымъ  издревле  при- 
бѣгала русская  либеральная  литература.  Первый  изъ  этихъ  ((ма- 
невровъ» зак-іючается  въ  томъ,  чтобъ  выбрать  какой  нибудь  не- 
лнберальный  сосудъ,  напримѣръ,  ((московскую  пару»  Каткова  и 
Леонтьева  (въ  решіапі  къ  которой  теперь  устроилась  петер- 
бургская пара:  Антоновпчь  п Жуковскій),  или  Краевскаго,  или 
Некрасова,  п начать  ихъ  обстрѣливать  (то-есть,  вотъ  такъ,  какъ 
въ  настоящемъ  случаѣ:  назвать  ((шелухой»  ((шушерой»  и т.  д.). 
Второй  маневръ,  предлагаемый  тѣмъ  же  глубокомысленнымъ  пу- 
блицистомъ, состоитъ  въ  томъ,  что  въ  тѣхъ  случаяхъ,  когда 
((Либеральной  литературѣ  неудобно  давать  прямые  п вѣрные 
отвѣты  на  извѣстный  вопросъ,  то  слѣдуетъ  ограничиваться  опро- 
верженіемъ невѣрныхъ  отвѣтовъ». 

При  всемъ  нашемъ  уваженіи  къ  журнально-стратегическимъ  спо- 
собностямъ автора  знаменитыхъ  полемическихъ  статей,  отъ 
которыхъ,  впрочемъ,  довольно  б.тагополучно  отдѣлывался  г. 
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Благосвѣтловъ,  мы  не  моя;емъ  признать  за  предлагаемыми  іш'ь 
маневрами  ни  особенной  премудрости,  ни  цѣлесообразности.  По- 
добно страусу,  г.  Антоновичъ  думаетъ,  что,  спрятавши  голову 
подъ  крыло,  онъ  сдѣлаетъ  невидимымъ  все  свое  тѣло.  Но  это 
не  такъ.  Не  надо  забывать,  что  предлагаемые  маневры  (и  между 
прочимъ,  отъ  частаго  и неловкаго  употребленія  ихъ  г.  Анто- 
новичемъ) сдѣлались  до  того  обпі;еизвѣстными,  что  далш  и об- 
мануть никого  не  могутъ.  Къ  сожа.іѣнію,  и до  сихъ  поръ  не- 
обходимость заставляетъ  иногда  даже  «шелеху;)  и «шушеру» 
прибѣгать  къ  указываемымъ  средствамъ,  то-есть  не  прямо  отно- 
ситься къ  вопросамъ,  а маневрировать  по  поводу  ихъ,  но,  не- 
зависимо отъ  того,  что  такой  способъ  литературной  пропаган- 
ды самъ  по  себѣ  до  крайности  противенъ  для  тѣхъ,  которые 
вынуждены  прибѣгать  къ  тому,  мы  можемъ,  съ  полнымъ  зна- 
ніемъ дѣла,  сообш,ить  г.  Антоновичу,  что  люди,  препоста- 
вленные для  наблюденія  за  «маневрами»,  сдѣлались  не  въ 
примѣръ  прозор.іивѣе,  нежели  въ  тѣ  счастливыя  времена,  когда 
маневрировали  гг.  Антоновичъ  и Жуковскій.  Отсюда,  — почти 
постоянныя  неудачи  «маневровъ»;  отсюда  же  указаніе  опыта 
прибѣгать  къ  нимъ,  по  крайней-мѣрѣ,  на  столько  рѣдко,  чтобы 
журналъ  не  казался  наполненнымъ  одними  «маневрами».  Коне- 
чно, есть  одинъ  «маневръ»,  для  котораго  всегда  и безвозбранно 
всѣ  двери  настежъ  отверсты — это  ѣсть  другъ  друга  и самихъ  себя, 
но  такъ-какъ  это  спеціальность  гг.  Антоновича  и Жуковскаго, 
то  мы  и оставляемъ  ее  за  ними. 

Въ  противоположность  г.  Антоновичу,  г.  Жуковскій  самаго  дур- 
наго  мнѣнія  о либеральныхъ  маневрахъ.  По  мнѣнію  его,  пре- 
ступленія «Отеч.  Записокъ»  именно  въ  томъ  и заключаются,  что  они 
прибѣгаютъ  къ  «фразеологіи»  и «либеральнымъ  загвоздкамъ» 
(а  въ  чемъ  же,  по  вашему  мнѣнію,  состоитъ  суш,ность  какъ  быв- 
шихъ, такъ  и настоящихъ  маневровъ  г.  Антоновича?),  въ  то 
время,  когда  «одновременно  рѣшается  вопросъ  о торговлѣ  госу- 
дарства II  его  промышленности,  свирѣпствуетъ  неурожай  и го- 
лодъ въ  нѣсколькихъ  губерніяхъ,  рѣшается  вопросъ  о повин- 
ностяхъ и проводится  цѣлая  сѣть  желѣзныхъ  путей».  При  этомъ 
г.  Жуковскій,  съ  полною  развязностью,  утверждаетъ,  что  разъ- 
ясненіе всѣхъ  этихъ  вопросовъ  не  только  полезно,  но  и впол- 
нѣ доступно  для  либеральной  литературы,  ибо  не  можетъ  даже 
повести  разъяснителей  за  предѣлы  тѣхъ  легальныхъ  границъ, 
которыя  предоставлены  русской  литературѣ. 

Мы  сами  очень  хорошо  сознаемъ  слабыя  стороны  нашего 
ліу риала,  и даже  соглашаемся,  что  въ  немъ  чувствуется  недо- 
статокъ именно  въ  статьяхъ,  имѣющихъ  интересъ  непосред- 
ственный и практическій.  Но  насъ,  поистинѣ,  изумляетъ,  что 
упрекъ  подобнаго  рода  приходитъ  къ  намъ  отъ  г.  Жуковскаго, 
II  что  онъ,  а не  всякій  другой,  является  поборникомъ  «элемен- 
тарнаго представленія»  разнаго  рода  свѣдѣній,  которое  онъ  ре- 
комендуетъ намъ,  какъ  наилучшій,  въ  настощее  время,  сио- 
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собъ  литературной  пропаганды.  Въ  этомъ  случаѣ  г.  Ан- 
тон.овичъ  кажется  намъ  болѣе  послѣдовательнымъ  и вѣр- 
нымъ своему  прошлому:  онъ  какъ  былъ  при  маневрахъ,  такъ  и 
остался  при  нихъ;  а г.  Жуковскій  вдругъ  изъ  упорныхъ  мане- 
вристовъ  дѣлается  поборникомъ  «элементарныхъ  излояіеній»!... 
Что  это  такое?  дѣйствительное  ли  обращеніе?  или  просто  недо- 
бросовѣстный полемическій  пріемъ?  Мы,  конечно,  скорѣе  ду- 
маемъ, что  это  не  болѣе  какъ  неловкій  полемическій  пріемъ, 
употребленный  съ  тѣмъ,  чтобы  укорить  «Отеч.  Записки»  съ 
одной  стороны  въ  отсутствіи  характерныхъ  статей,  а съ  другой 
стороны  въ  недостаткѣ  статей  безхарактерныхъ,  то-есть  такихъ 
именно,  какими  должны  быть  и всегда  бываютъ  «элементарныя 
изложенія».  Очевидно,  что  знаменитая  «петербургская  пара»  еще 
такъ  недавно  спарилась,  что  даже  не  успѣла  придти  къ  согла- 
сію даже  насчетъ  такого  важнаго  вопроса,  какъ  необходимость 
или  ненуяшость  «маневровъ». 

Но  съ  нашей  стороны  было  бы  большою  ошибкою  не  восполь- 
зоваться этимъ  случаемъ,  чтобы  обч^яснить  и г.  Жуковскому,  а 
вмѣстѣ  съ  тѣмъ  публикѣ,  почему  отдѣлъ  «элементарныхъ  изло- 
женій», какъ  выражается  авторъ  разбираемаго  памфлета,  или 
статей,  имѣющихъ  въ  виду  потребности  текущей  ллізни,  какъ 
выразились  мы  сами,  не  достигаетъ  въ  «Отеч.  Запискахъ»  же- 
лаемаго разнообразія  и полноты.  Прежде  всего,  «Отеч.  Запи- 
ски» журналъ  не  спеціальный,  а общеобразовательный,  слѣ.іо- 
вательно  читатель  ожидаемъ  отъ  него  не  «элементарныхъ  изло- 
женій» (то-то  насмѣялся  бы  г.  Жуковскій,  еслибъ  мы  послѣдо- 
вали его  совѣту!),  а ясно  формулированнаго  взгляда  на  тотъ 
пли  другой  вопросъ.  Увѣщанія,  дѣлаемыя  г.  Жуковскимъ,  на  тему 
объ  элементарныхъ  упражненіяхъ,  — такой  вздоръ,  которому,  ко- 
нечно, онъ  самъ  первый  не  вѣритъ;  стало  быть,  вопросъ  заклю- 
чается единственно  въ  томъ,  настолько  ли  умственно  развита 
нынѣшняя  редакція  «Отеч.  Записокъ»,  чтобы  имѣть  ясный  и 
оригинальный  взглядъ  на  тѣ  или  другія  ліпзненныя  явленія, 
изъ  указываемыхъ  г.  Жуковскимъ,  напримѣръ,  на  повинности, 
на  желѣзнодорожное  дѣло,  и еяш.іп  она  въ  состояніи  обладать  та- 
кимъ взгядомъ,  то  почему  недостаточно  высказываетъ  его? 
Что  г.  Жуковскій  отрицаетъ  возможность  такого  развитія  — 
это  его  право,  данное  ему  неполученіемъ  хорошихъ  кон- 
дицій у Некрасова,  и уполномочивающее  его  валить  въ  одну 
яму  все,  что  ни  попадется  подъ  руку.  Но  чтобы  онъ  вну- 
тренно  былъ  убѣжденъ,  что  устами  его  говоритъ  истина  — 
это,  по  малой  мѣрѣ,  невѣроятно.  Въ  самомъ  дѣлѣ,  еже- 
лп  вы  сообразите,  какими  вопросами  предлагаетъ  г.  Жуков- 
скій заняться  «Отеч.  Запискамъ»,  то  вы  убѣдитесь,  что  не 
нужно  быть  особеннымъ  мудрецомъ  не  то.іько  для  того,  что- 
бы написать  на  это|темй^  «элементарньы  изложенія»,  но  и 
для  того , чтобы  выска^ть  по  поводу  ихъ  совершенно  яс- 
ныя и самобытныя  сужденія.  Вѣдь  не  особенною  же  мудростью 
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обладаютъ  гг. Катковъ,  Трубниковъ,  Скарятинъ  и т.  ц.,агіосмотрите, 
съ  какою  легкостью  они  каждый  день  разрѣшаютъ  намѣченные 
вами  вопросы.  Да  и не  они  одни — эти  вопросы  разрѣшаются  лю- 
бымъ столоначальникомъ.  Стало  быть,  если  какой  бы  то  ни  было 
журналъ  касается  этихъ  вопросовъ  съ  осторожностію,  а иногда  да- 
же н совсѣмяэ  обходитъ  ихъ,  то  причина  этого  заключается  не  въ 
недостаткѣ  яснаго  ихъ  пониманія,  а въ  чемъ-то  другомъ.  Вы 
съ  снисходительною  любезностью  упоминаете,  г.  Жуковскій,  о 
<легальныхъ  границахъ»,  въ  которыхъ  находится  русская  лите- 
ратура, и приглашаете  вплотную  наполнить  ихъ;  но  скажите, 
откровенно,  возьметесь  ли  вы  со  всею  точностью  опредѣлить 
эти  границы,  возьметесь  ли  указать,  что  входитъ  въ  нихъ 
плотно,  чт5  не  доходитъ  и болтается  въ  нихъ,  какъ  въ  халатѣ, 
и что  переливается  за  нихъ  черезъ  край?  Нѣтъ,  ничего  подоб- 
наго вы  не  сдѣлаете,  то-есть  не  опредѣлите  и не  укажете. 
Еслибъ  вы  могли  это  сдѣлать,  то,  безъ  сомнѣнія,  сами,  не  говоря 
худаго  слова,  пустились  бы  су дитыі  рядить,  и напечатали  бы  по 
каждому  вопросу  тьму  брошюръ,  которыя,  конечно,  были  бы 
полезнѣе  скандальной  книжицы,  изданной  вами  въ  союзѣ  съ 
г.  Антоновичемъ. 

Затѣмъ,  остальныя  обвиненія  въ  лже-либерализмѣ  основаны 
на  томъ,  что  «Отеч.  Записки»  не  препираются  съ  г.  Краев- 
скимъ.  Да,  это  дѣйствительно  обвиненія  каиитальныя,  но, 
несмотря  на  то,  что  они  направлены  противъ  насъ  такими  зна- 
менитыми незнакомцами,  какъ  гг.  Антоновичъ  и Жуковскій,  мы 
все-таки  заранѣе  считаемъ  себя  оправданными  въ  нихъ  передъ 
судомъ  публики.  Мы  очень  хорошо  понимаемъ,  что  полемика  мо- 
л^етъ  представлять  собою  <маневръ>,  но  утверждаемъ,  что  это  ма- 
невръ не  всегда  полезный,  а нерѣдко  даже  надоѣдающій,  чему 
блестящимъ  примѣромъ  можетъ  послужить  полемика  г.  Анто- 
новича съ  гг.  Благосвѣтловымъ  и Бисаревымъ.  Можетъ  быть, 
вы  думаете,  милостивые  государи,  что  мы,  напримѣръ,  и теперь 
увлечемся  вашими  ругательствами,  что  такимъ  образомъ  произой- 
детъ у насъ  непрерывный  обмѣнъ  мыслей,  вы  насъ,  мы  васъ, 
и вы  будете  йодъ  шумокъ  сбывать  да  сбывать  ваши  книжицы... 
Но  вы  ошибетесь  въ  разсчетѣ.  Мы  сознаемъ,  что  это,  безъ  со- 
мнѣнія, самый  легкій  способъ  ирослыть  въ  нашемъ  отечествѣ  публи- 
цистамп,  но  въ  то  же  время  не  чувствуемъ  ни  охоты,  ни  надобности 
полемизировать  ио  поводу  неполученія  вами  хорошихъ  кондицій,  п 
обѣщаемся,  что  настояищя  статья  есть  послѣдняя,  которую  мы  по- 
свящаемъ вамъ,  хотя  бы  вы  и еще  тысячу  разъ  обо.звалн  насъ 
((шушерой»,  «шелухой»  и т.  и. 

И такъ,  вотъ  три  обвиненія,  направленныя  противъ  нынѣш- 
ней редакціи  <Отеч.  Записокъ > двумя  столбами  русскаго  либе- 
рализма, столь  усердно  подпиравшими  г.  Некрасова  въ  редак- 
ціи «Современника».  Мы  видѣлп,  что  одно  изъ  нихъ  равняется 
площадному  ругательству,  другое — и фактически  и нравственно 
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невѣрно,  а третье  написано*  на  ребяческую  тему  о маневрахъ  и 
элементарныхъ  упражненіяхъ . 

Сверхъ  того,  гг.  Антоновичъ  и Жуковскій  съ  любовію 
II  не  разъ  возвращаются  къ  мысли  о распредѣленіи  ((благъ», 
приносимыхъ  журнальнымъ  дѣломъ,  причемъ  послѣдній,  съ 
свойственною  ему  догадливостью , исчисляетъ  даже  сумму 
(милліардъ  въ  туманѣ),  которую,  по  'его  мнѣнію,  долженъ 
г.  Некрасовъ  своимъ  сотрудникамъ  (разумѣется,  бывшимъ, 
т.-е.  все-таки  Антоновичу  и Жуковскому,  а не  другимъ  ка- 
кимъ) за  двадцать  лѣтъ  журнальной  дѣятельности.  Но  на 
этомъ  остроумномъ  вычисленіи,  къ  сожалѣнію,  все  дѣло  и окан- 
чивается; въ  чезіъ  же  должны  заключаться  тѣ  ((новыя  основа- 
нія», о которыхъ,  повидимому,  хлопочетъ  г.  Жуковскій,  — онъ 
благоразумно  умалчиваетъ,  хотя  и видно,  что  ему  лично  хотѣ- 
лось быть  ((ХОЗЯИНОМЪ»  не  только  въ  редактированіи  журнала, 
но  и въ  доходахъ  его.  Мы  моліемъ  сказать  по  этому  поводу, 
что  и сами  не  прочь  отъ  ((новыхъ  основаній»  въ  журнальномъ 
дѣлѣ,  но,  по  нашему  мнѣнію,  допущеніе  г.  Жуковскаго,  одного 
ли  или  вмѣстѣ  съ  г.  Антоновичемчі,  къ  роли  ((хозяина»  журналь- 
ныхъ доходовъ,  все-таки  ни  мало  не  разрѣшаетъ  этого  вопроса. 
Мы  думаемъ,  что,  кромѣ  этихъ  знаменитыхъ  незнакомцевъ, 
есть  еще  «шушера»  и «шелуха»,  которую  тоже  удовлетворить 
не  лишнее.  Мы  очень  хорошо  понимаемъ,  что  вопросъ  о томъ, 
кто  долженъ  быть  участникомъ  въ  журнальныхъ  прибыляхъ, 
можно  довольно  легко  разрѣшить,  отвѣтивъ  на  него:  «вы  да  я», 
и что  черезъ  это  значительно  устраняется  дробность  въ  раз- 
счетахъ,  но  подобное  разрѣшеніе  едва-ли  можетъ  соотвѣтствовать 
выгодамъ  II  видамъ  «шушеры»  и «шелухи».  Нельзя  полагать,  что- 
бы «шушера»  уже  всегда  являлась  только  «шушерой»,  на- 
противъ того,  иногда  она  является  довольно  проницательною. 
А потому,  едва-ли  не  цѣлесообразнѣе  было  бы,  еслибъ  вы, 
вмѣсто  того,  чтобъ  бесѣдовать  съ  читателемъ  о вашихъ  лич- 
ныхъ огорченіяхъ,  представили  ему  проектъ,  въ  которомъ 
бы  привели  основанія:  1)  какъ  приобщить  не  только  васъ  съ 
г.  Антоновичемчі,  но  и «шушеру»  и «шелуху»  къ  тѣмъ  «бла- 
гамъ», о которыхъ  вы  такъ  умильно  говорите;  2)  какую  при- 
нять норму  для  оцѣнки  писательскаго  труда,  т.-е.  цѣнить  ли  всѣ 
статьи  одинаково,  руководствуясь  только  объемомъ  ихъ,  или  же  при- 
нимать в'ь  соображеніе  и степень  дѣльности  и талантливости,  съ 
которыми  онѣ  написаны;  и 3)  на  кого  возложить,  или  какъ  устра- 
нить тотъ  рискъ,  который  сопряженъ  съ  изданіемъ  яіурнала, 
въ  томъ  случаѣ,  если  онъ  не  будетъ  имѣть  успѣха  въ  публи- 
кѣ? Вотъ,  если  вы  разрѣшите  эти  насущные  въ  журнальной 
практикѣ  вопросы,  то  мы  будемъ  вамъ  весьма  благодарны. 

Взаключеніе,  повторяемъ:  мы  не  имѣемъ  ни  надобности,  ни 
права  заниматься  личною  распрею,  возникшею  между  гг.  Ан- 
тоновичемъ и Жуковскимъ  съ  одной  стороны,  и г.  Некрасо- 
вымъ— съ  другой.  Но  считаемъ  нелишнимъ  обратить  вниманіе 
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на  тѣ  пріемы,  къ  которымъ  прибѣгаетъ  знаменитый  либералъ 
г.  Антоновичъ  для  уязвленія  своихъ  противниковъ.  Такъ,  на- 
примѣръ, онъ  разсказываетъ,  что  находилъ  въ  домѣ  у г.  Не- 
красова какія-то  визитныя  карточки,  отъ  которыхъ  ему  стано- 
вилось жутко.  Въ  другомъ  мѣстѣ  онъ  съ  удивительною  раз- 
вязностью повѣствуетъ,  какой  разговоръ  имѣли  съ  нимъ  когда- 
то  гг.  Елисеевъ  и Слѣпцовъ.  Нѣтъ  спора:  это  дѣйствительно 
полемическій  пріемъ,  довольно  близко  подходящій  къ  «манев- 
ру», но  спрашивается:  затѣмъ  ли  г.  Некрасовъ  пускалъ  васъ 
въ  свою  квартиру,  чтобъ  вы  занимались  разборомъ  находящих- 
ся у него  визитныхъ  карточекъ  (хорошо  еще,  что  не  писемъ)? 
затѣмъ  ли  гг.  Елисеевъ  и Слѣпцовъ  разговаривали  съ  вами, 
чтобы  вы  ихъ  подлавливали  и предавали  слова  ихъ  тисненію? 

Нѣтъ,  не  затѣмъ.  Имъ,  вѣроятно,  и на  мысль  не  приходи- 
дило,  чтобы  вы,  относительно  ихъ  частныхъ  сношеній  н разгово- 
ровъ, предприняли  систему  домоваго  обыска,  и даже  устранили 
при  этомъ  понятыхъ,  которые  могли  обезпечить  правильность 
и непритязательность  обыска.  Во  всякомъ  благоустроенномъ  обще- 
ствѣ само  собою  предполагается,  что  публичный  дѣятель  въ  своихъ 
частныхъ  сношеніяхъ,  въ  своихъ  разговорахъ,  т.-е.  вообще  у 
себя  дома, — дѣйствительно  на  столько  дома,  что  самая  мысль  о не- 
прерывномъ домовомъ  обыскѣ  устраняется,  какъ  нѣчто  нелѣпое  и 
дикое...  хотя  бы  эти  обыски  предпринимались  и съ  либеральными 
цѣлями.  Торквемадство,  даже  и либеральное , есть  явленіе  на 
столько  противное  человѣческой  природѣ,  что  общества  цивилизо- 
ванныя всѣ  усилія  свои  прежде  всего  устремляютъ  къ  тому,  чтобы 
оградить  себя  отъ  наплыва  его,  и только  тогда  считаютъ  себя  до- 
стигшими дѣйствительной  свободы,  когда  успѣваютъ  въ  этомъ 
огражденіи.  Конечно,  примѣры  подобнаго  либеральнаго  торкве- 
мадства  въ  исторіи  не  рѣдки,  но  хмы,  по  совѣсти,  не  можемъ  ихъ  одо- 
брить. Такъ,  напримѣръ,  извѣстный  либералъ  ХУШ  вѣка,  Ѳеофанъ 
Прокоповичъ  (см.  сочиненіе  г.  Чистовича:  «Ѳеофанъ  Прокоповичъ 
и его  время»)  такимъ  образомъ  формулировалъ  допросные  пункты 
нѣкоему  Аврамову,  написавшему  противъ  него  обличеніе:  «въ 
извѣстномъ  семъ,  отъ  васъ  затѣянномъ  дѣйствіи,  съ  кѣмъ  ты 
входилъ  въ  общество  и бесѣды  о семъ,  а наипаче  не  сообщалъ 
ли  ты  о семъ  особымъ  знатнымъ,  и до  кого  изъ  знатныхъ  лицъ 
имянно  ты  прихаживалъ  и объ  семъ  имѣлъ  разговоры,  а какъ 
часто , и что  совѣтовали?»  и т.  д . и т . д . Нельзя  не 
сознаться,  что  подобная  манера  относиться  къ  паціенту  до- 
вольно язвительна,  но,  въ  то  же  время,  всякій,  кто  провелъ 
свою  жизнь  не  на  цѣпи,  и не  въ  уединенномъ  мѣстѣ,  согла- 
сится, что  есть  въ  ней  и нѣчто  въ  высшей  степени  уродливое. 

Журналъ  Охоты  и Коннозаводства,  выходитъ  2 раза 
въ  мѣсяцъ^  съ  картинками^  цѣпа  8 руб.  Редакторъ-издатель 
А.  Ф.  Паули. 

Въ  Россіи,  странѣ  всевозможныхъ  охотъ  и всяческой  дичи^, 
Т.  СЬХХХІІІ.  - Отд.  П.  19 
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охотничій  ежемѣсячный  журналъ  — явленіе  не  безъинтересное. 
Чѣмъ  другимъ,  а ужь  охотами  и обиліемъ  дичн  (въ  букваль- 
номъ значеніи  слова)  мы  не  обижены,  и едва-лн  есть  уголокъ 
въ  Россіи,  гдѣ  бы  не  было  людей,  страстно  любящихъ 
охоту,  а есть  много  и такихъ,  которые,  въ  виду  чрезвычайнаго 
истребленія  дичи  въ  послѣднее  время,  начинаютъ  заботиться 
объ  устройствѣ  правильныхъ,  непстребительныхъ  охотъ.  Бѣл- 
ковщикъ  - сибирякъ  и.іп  вятскій  черемисъ,  еще  долго  могутъ 
охотиться  зря,  не  разбирая  нп  самцовъ,  ни  самокъ,  ни  спосо- 
бовъ охоты,  ни  времени  года,  хотя  и тамъ,  какъ  повсюду,  за- 
мѣчается оскудѣніе  дичи;  но  въ  мѣстностяхъ  густо  населен- 
ныхъ и особенно  пристоліічпыхъ,  гдѣ,  ради  скораго  сообщенія 
по  желѣзнымъ  дорогамъ,  всякая  убитая  дичь  даетъ  деньгу  и 
не  малую,  истребленіе  дичи  увеличивается  страшно,  и не  буду- 
чи пророкомъ,  можно  предсказать  навѣрное,  что  недалеко  вре- 
мя , когда  отъ  теперешнихъ  обильныхъ  результатами  охотъ 
останется  одно  воспоминаніе,  а о такой  дичи,  какъ  лоси  и 
олени,  сохранятся  однѣ  легенды.  Наши  крупные  и некрупные 
землевладѣльцы,  печальники  упраздненной  барщины,  напираютъ 
больше  на  обязательный  трудъ  и не  думаютъ  пока  о пользѣ 
эксплуатаціи  охоты,  п въ  ихъ  обширныхъ  владѣніяхъ  воленъ 
всякій  II  во  всякое  время  истреблять  дичь,  тогда-какъ,  на- 
примѣръ, въ  Шотландіи  есть  владѣльцы,  получающіе  до 
20,000  фунтовъ  кодоваго  дохода  за  одно  право  охоты  на 
ихъ  земляхъ.  Въ  пристоличныхъ  мѣстностяхъ,  п особенно  въ 
Петербургѣ  и его  окрестностяхъ,  охотникп  начинаютъ  созна- 
вать необходимость  правильныхъ  охотъ,  а владѣльцы  — поль- 
зу эксплуатаціи  охоты.  Этимъ  объясняется,  что  теперь  въ  Пе- 
тербургѣ существуетъ  уліе  нѣсколько  охотничьихъ  обществъ, 
довольно  правильно  организованныхъ,  у которыхъ  есть  свои 
правила  и уставы  для  веденія  охотъ,  значительно  опередившіе 
существующіе  у насъ  законы  объ  охотѣ,  которые  предусматрп- 
ваютъ  пока  только  два  вида  охотничііхъ  преступленій:  охоту 
въ  недозволенное  время,  и охоту  въ  недозволенномъ  мѣстѣ, 
вмѣстѣ  съ  запрещеніемъ  ловить  дичь  силками,  раззорять  гнѣз- 
да; тогда  какъ  на  самомъ-дѣлѣ,  весьма  возможно  и въ  дозво- 
ленное время,  и въ  дозволенномъ  мѣстѣ,  безъ  силковъ  и сѣ- 
тей, охотиться  безобразнѣйшимъ  образомъ  и истреблять  дичь 
нещадно,  напримѣръ  преслѣдуя  лосей  по  насту  и убивая  нхъ, 
вмѣсто  ружей,  дубинами,  или  перестрѣливая  у тетеревиныхъ 
выводковъ  всѣхъ  мат^къ  и перелавливая  собаками  молодыхъ. 
Этпмъ  же  объясняется  и то,  что  въ  окрестностяхъ  Петербурга, 
почти  до  100  верістъ  въ  окружности,  уже  нельзя  охотиться,  не 
заручившись  арендой  какой-либо  мѣстности  у частныхъ  владѣль- 
цевъ, по  больщей  части  за  весьма  порядочную  годовую  плату. 
Оттого  ли,  что  близость  взморья  и замѣчательное  обиліе  пере- 
летной болотнрй  дичи  благопріятствуетъ  Петербургу  въ  страсти 
къ  охотѣ,  или  потому,  что  гемороидальное  населеніе  его  со- 
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знаетъ  потребность  движенія  не  въ  однихъ  бильярдныхъ  и 
другихъ  увеселительныхъ  заведеніяхъ,  — словомъ,  такъ  или 
сякъ,  а охотниковъ  въ  Цетербургѣ  не  одна  сотня,  оглашаю- 
щихъ лѣтомъ  своими  выстрѣлами  Круглые,  Буяны,  Вольные  и 
иные  острова  петербургскаго  прибрежья. 

И вотъ  въ  этомъ-то  Петербургѣ,  гдѣ  охотниковъ  такъ 
много,  гдѣ  существуютъ  правильно-организованныя  обще- 
ства охотниковъ,  гдѣ,  наконецъ,  способы  и условія  охоты 
вообще  далеко  опередили  другія  мѣстности  Россіи,  являет- 
ся періодическій  охотничій  журналъ,  издаваемый  г.  А.  Ф.  Пау- 
ли. Посмотримъ  же  теперь,  что  обѣщаетъ  въ  своей  про- 
граммѣ нѣмецкій  издатель-редакторъ  русскаго  охотшічаго  жур- 
нала н какъ  выполняетъ  онъ  свое  обѣщаніе.  Въ  предисло- 
віи г.  Паули  говоритъ:  «Выпуская  въ  свѣтъ  первый  нумеръ 
нашего  журнала,  мы  считаемъ  нелишнимъ  сказать  нѣсколько 
словъ  въ  поясненіе  цѣли  его  и направленія  (замѣтьте,  чита- 
тель, даже  направленіе  обѣщается),  и прежде  всего  должны 
объяснить,  что,  не  замышляя  ничего  необыкновеннаго  п небы- 
валаго (скроменъ  очень  г.  Паули;  далѣе  читатель  увидитъ,  что 
въ  журнальчикѣ  этомъ  много  необыкновеннаго  п даже  небыва- 
лаго), желаемъ  только  пополнить  одинъ  изъ  пробѣловъ  нашей 
прессы  II  дать  русскимъ  читателямъ  (умилительно,  какъ  эти 
гг.,  съ  нѣкоторыхъ  поръ,  стали  заботиться  о пользѣ  русскихъ 
читателей)  такой  органъ,  въ  которомъ  совмѣщались  бы,  по  воз- 
можности, всѣ  новѣйшія  свѣдѣнія  объ  охотѣ».  Далѣе:  «мы  не 
ограничимся  переводами  замѣчательныхъ,  по  охотѣ,  иностранныхъ 
статей,  но  обратимъ  преимущественное  вниманіе  на  состояніе  охо- 
ты въ  нашемъ  отечествѣ,  для  чего  уяіе  имѣемъ  въ  своемъ  распоряже- 
ніи бо.аьшое  количество  весьма  разнообразнаго  и любопытнаго  мате- 
ріала». Еще  далѣе,  издатель  обѣщаетъ  «сообщить  ліурналу  воз- 
можно ббльшую  степень  интереса  и представить  не  сухой  пере- 
чень фактовъ  изъ  охотничаго  міра»,  такъ,  чтобы  «ліурналъ  сдѣ- 
лался справочной  книгой  для  любителей  всѣхъ  родовъ  п видовъ 
охоты,  для  чего  издатель  рѣшился  не  щадить  ни  трудовъ,  ни 
издержекъ,  надѣясь  поставить  свой  журналъ,  по  тексту  п ри- 
сункамъ, на  ряду  съ  лучшими  заграничными  изданіями  этого 
рода».  Вотъ  что  обѣщаетъ  г.  Паули;  теперь  посмотримъ,  что 
онъ  даетъ  своимъ  читателямъ:  посмотримъ  тѣмъ  охотнѣе,  что, 
въ  заключеніе,  г.  Паули  объявляетъ,  что  онъ  «съ  благодарно- 
стію приметъ  каждое  замѣчаніе,  каждый  добрый  совѣтъ,  могу- 
щій послулшть  къ  улучшенію  его  ліурнала». 

Передъ  нами  два  первые  (конечно,  не  худшіе)  №№  его  жур- 
нала. Они  начинаются  статьей:  «Объ  охотѣ  вообще  и о псовой 
охотѣ  въ  особенности».  Просматривая  эту  статью,  занимающую 
чуть  не  два  ліурнала,  и,  вѣроятно,  передовую,  указывающую 
II  обѣщанное  направленіе  журнала,  мы  почувствовали,  что  на 
насъ  повѣяло  чѣмъ-то  давно  знакомымъ,  забытымъ  современ- 
ными охотниками.  Сличая  эту  статью  со  старыми,  случайно 
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у насъ  сохранившимися  охотничьими  книгами  сороковыхъ  го- 
довъ, или,  выражаясь  поохотничьи,  выслѣживая  г.  Паули 
«слѣдъ  въ  слѣдъ»  и «пята  въ  пяту»  по  его  «ходамъ  и лазямъ» 
въ  чужихъ  изданіяхъ,  мы  открыли  диковинныя  вещи  и поняли 
отчасти  то , что  называетъ  г.  Паули  направлтіе^лъ  своего 
журнала.  Оказывается,  что  отъ  слова  до  слова ^ отъ  буквы  до 
буквы^  г.  Паули  (какъ  бы  это  выразиться  полегче)  позаим- 
ствовалъ нетолько  эту , но  и всѣ  оригинальныя  статьи 
своего  журнальчика  изъ  книгъ:  «Псовая  охота»,  государева 
стремяннаго  Вѣнцеславскаго,  изданіе  1847  года,  «Псовая  охо- 
та» сочиненіе  Реутта,  изданіе  1847  года,  и «Справочная  егер- 
ская книга»,  московское  изданіе  1853  года,  неизвѣстнаго  авто- 
ра. И не  то,  чтобы  г.  Паули  заимствовалъ  одну  статью  у 
одного  автора,  а другую  у другаго,  и не  то,  чтобы  сначала 
у одного,  а потомъ  у другаго,  но  особымъ,  своеобразнымъ  спосо- 
бомъ,въ  перемежку,способомъ, сильно  напоминающимъ  путающаго 
свои  слѣды  зайца,  что  и дало  намъ  поводъ  сказать  въ  началѣ 
нашей  замѣтки,  что  мы  будемъ  не  разбирать  писаніе  г.  Паули 
(оно  этого  не  стоитъ),  а выслѣживать  г.  Паули  въ  его  «ходахъ 
и лазяхъ»  ио  чужимъ  изданіямъ. 


Государевъ  егерь  и стремянный  Вѣн- 
цеславскій  въ  1847  г.  говоритъ  на  стра- 
ницѣ первой  своей  книги: 

Опредѣлять : что  такое  охота  — было 
бы  дѣломъ  если  не  излишнимъ,  то  поч- 
ти не  нужнымъ.  Она  не  есть  наука,  о 
которой  можно  бы  читать  лекціи  поло- 
жительныя, неизмѣнныя,  а страсть, 
извѣстная  сердцу  только  однихъ  охот- 
никовъ. Но  имъ  и безъ  опредѣленія 
все  понятно : для  нихъ  при  словѣ  охо- 
та , вся  теорія  — если  только  охота 
можетъ  имѣть  теорію  — и практика, 
главное  условіе  охоты,  не  опредѣляет- 
ся въ  сухихъ,  безжизненныхъ  словахъ; 
но  рисуются  въ  воображеніи  ихъ  кар- 
тинно, восторженно,  и всегда  почти 
неразлучно  съ  воспоминаніями  раз- 
личныхъ случаевъ,  восхитившихъ  ихъ 
за  нѣсколько  десятковъ  лѣтъ. 

Страсть  эта  не  можетъ  быть  подверг- 
нута осужденію:  она  столько  же  благо- 
родна, какъ  любовь  къ  музыкѣ  и къ 
живописи ; это  — любовь  къ  поэтиче- 
скимъ картинамъ,  выражающимъ  бы- 
строту, гибкость  и ловкость. 


Г.  нѣмецкій  издатель  Паули  въ  1869 
году  говоритъ  въ  своемъ  журналѣ  1 
на  страницѣ  3-й: 

Опредѣлять ; что  такое  охота  — бы- 
ло бы  дѣломъ  если  не  излишнимъ,  то 
почти  не  нужнымъ.  Она  не  есть  наука, 
о которой  можно  бы  читать  лекціи  по- 
ложите.іьныя,  неизмѣнныя,  а страсть, 
извѣстная  сердцу  однихъ  только  охот- 
никовъ. Но  имъ  и безъ  опредѣленій 
все  понятно;  для  нихъ  при  словѣ  охо- 
та, вся  теорія  — если  только  охота 
мо-кетъ  имѣть  теорію  — и практика, 
главное  условіе  охоты,  не  опредѣляет- 
ся въ  сухихъ,  безжизненныхъ  словахъ; 
но  рисуются  въ  воображеніи  ихъ  кар- 
тинно, восторженно,  и всегда  почти 
неразлучно  съ  воспоминаніями  раз- 
личныхъ случаевъ,  восхитившихъ  ихъ 
за  нѣсколько  десятковъ  лѣтъ. 

Страсть  эта  не  можетъ  быть  подверг- 
нута осужденію:  она  столько  же  благо- 
родна, какъ  любовь  къ  музыкѣ  и къ 
живописи;  это  — любовь  къ  поэтиче- 
скимъ картинамъ,  выражающимъ  бы- 
строту, гибкость  и ловкость. 


Здѣсь  Г.  Паули  изъ  книги  Вѣнцеславскаго  дѣлаетъ  смѣтку 
(охотничье  выраженіе  — отъ  слова  смѣтнулся  со  слѣду,  бросил- 
ся въ  сторону)  въ  книгу  Реутта,  на  страницу  отъ  18-й  до  28-й 
и продолжаетъ: 
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Реуштъ. 

((Вліяніе  охоты  весьма  замѣчатель- 
но въ  характерѣ  всѣхъ  эпохъ.  Въ 
дикомъ  состояніи  человѣка,  хотя  онъ 
не  ощущалъ  еще  влеченія  страстей,  но 
самоохраненіе  и естественныя  нужды 
заставляли  его  порабощать  безсловес- 
ныхъ» и т.  д.  на  десяти  (отъ  18 — 28) 
страницъ. 


Г.  Паули. 

((Вліяніе  охоты  весьма  замѣчатель- 
но въ  характерѣ  всѣхъ  эпохъ.  Въ 
дикомъ  состояніи  человѣка,  хотя  онъ 
не  ощущалъ  еще  влеченія  страсти,  но 
самоохраненіе  и другія  потребности 
заставляли  его  порабощать  безсловес- 
ныхъ» и т.  д.  г.  Паули  похищаетъ 
цѣликомъ  всѣ  десять  страницъ  у Ре- 
утта. 


Далѣе  г.  Паули  уже  самяэ  сочиняетъ  и говоритъ:  ссНо  оста- 
вимъ въ  сторонѣ  дальнѣйшее  изложеніе  значенія  охоты  и обра- 
тимся къ  разсмотрѣнію  собственно  «псовой  охоты»,  которую  мы 
избрали  предметомъ  настояш;ей  статьи».  Чтобы  понять  всю  ко- 
мичность этого  «оставимъ  въ  сторонѣ»  н пр.,  надо  знать,  что 
у Реутта  на  этомъ  мѣстѣ  кончается  глава  и начинается  рѣчь  о 
другомъ.  Три  строки  собственнаго  сочиненія  г.  Паули  подходи- 
ли бы  ближе  къ  дѣлу,  еслибы  онъ  просто  объявилъ  своимъ 
незлобливымъ  читателямъ:  «Но  оставимъ  въ  сторонѣ  Реутта  и 
снова  примемся  за  Вѣнцеславскаго  или  Справочнаго  егеря», 
смотря  по  тому,  изъ  котораго  пригоднѣе  дѣлать  выписки. 

Вслѣдъ  за  тремя  строками  единственнаго  собственнаго  сочи- 
ненія. г.  Паули  вновь  слово  въ  слово  выписываетъ  двадцать- 
три  (отъ  29-й  до  52-й)  страницы  изъ  Реутта,  а въ  К®  2-мъ 
своего  журнала  всю  статью  «О  составленіи  псовыхъ  охотъ», 
буква  въ  букву,  изъ  Вѣнцеславскаго,  со  страницъ  его  книги 
71-й,  72-п,  73-й,  74-й  и 75-й.  Здѣсь  г.  Паули  оканчиваетъ 
первую  статью  2-го  № своего  журнала,  потому,  конечно,  что  и 
у Вѣнцеславскаго  начинается  рѣчь  о другомъ,  а это  другое 
можетъ  пригодиться  для  слѣдуюш;ихъ  №№  журнала  сообрази- 
тельнаго г.  Паули.  Далѣе  вторая  статья  журна.іа:  «Охота  на 
лосей»,  выписана  опять-таки  слово  въ  слово  сначала  изъ  «Спра- 
вочнаго Егеря»  — страница  16-я,  а потомъ  вся  статья  до  кон- 
ца пзъ  Вѣнцеславскаго,  изъ  страницъ  его  книги  46-я,  47-я  и 
48-я.  Далѣе  въ  журналѣ  помѣпі;ено  нѣсколько  мелкихъ  и край- 
не плохихъ  переводныхъ  статей,  безт^  объясненія,  по  обычаю 
г.  Паули,  что  это  статьи  переводныя.  О достоинствѣ  этихъ 
переводовъ  можно  судить  по.  слѣдующимъ  выпискамъ:  «Въ 
ясные,  осенніе  и зимніе  дни,  надъ  тѣмъ  мѣстомъ,  гдѣ  лежитъ 
заяцъ,  вслѣдствіе  испаренія  теплоты  его  тѣла,  поднимается 
легкій  паръ,  по  которому  опытный  охотникъ  догадывается  о его 
присутствіи  на  невѣроятно  далекомъ  разстояніиъ . «Если  передъ 
гончими  будетъ  затравленъ  заяцъ,  то  надобно  тотчасъ  закри- 
чать объ  этомъ  собакамъ  (какъ  и на  какомъ  языкѣ,  чисто-нѣ- 
мецкомъ или  нѣмецко-русскомъ,  какимъ  написана  вся  статья, 
надобно  сообщить  объ  этомъ  собакамъ,  г.  Паули  не  объясняетъ); 
«если  же  онѣ  будутъ  бѣжать  мимо,  то  показать  зайца,  чтобы 
онѣ  получили,  по  охотничьему  выраженію,  удоьлетвореніе  (смѣемъ 
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увѣрить  г.  Паули,  что  руссЕІе  охотники  такъ  не  выражаются); 
заяцъ  въ  знойную,  сухую  погоду,  въ  особенности,  если  его 
ищутъ  съ  борзыми  собаками  (въ  знойную-то  погоду?),  такъ 
крѣпко  прижимается  къ  землѣ,  что  не  оставляетъ  своего  мѣ- 
ста до  тѣхъ  поръ,  пока  его  не  выгонятъ  плетью^  плп  не 
возьмутъ  руками».  Сміыуйтесь  г.  Паули!  за  что  же  зайца-то 
плетью;  онъ  хоть  и путаетъ  свои  слѣды ^ но  дѣлаетъ  это  не 
изъ  какихъ  иныхъ  цѣлей,  а спасая  собственную  шкурку,  за  что, 
тѣмъ  болѣе,  его  плетью  бить  не  слѣдуетъ,  что  то  же  самое 
дѣлаютъ  и не  зайцы,  и стэ  иными  цѣлями.  Къ  статьѣ  «Охота 
на  зайцевъ  съ  борзыми»,  приложенъ  рисунокъ,  изображающій 
улепетывающаго  зайца,  за  нимъ  какпхъ-то  собакъ  съ  отрублен- 
ными хвостами  (не  борзыхъ  только),  а за  собаками,  на  лоша- 
дяхъ, охотниковъ  во  фракахъ  п высокихъ  круг.шхъ  шляпахъ. 
Что  сей  картиной  желалъ  изобразить  г.  Паули,  вѣдомо  ему 
одному;  несомнѣнно  только,  что  съ  куцыми  хвостами  — не  бор- 
зыя собаки,  а люди  во  фракахъ  — не  русскіе  охотники. 

Въ  концѣ  1-го  № журнала  приложенъ  «Охотничій  календарь». 

Календарь  этотъ  также  взятъ  изъ  книги  «Справочный  Егерь», 
замѣчательной  своими  нелѣпостями,  изъ  которыхъ  главнѣйшая — 
этотъ  самый  календарь.  Но  выписывая  чужой  календарь  въ  свой 
журналъ,  г.  Паули  отстушыъ  на  этотъ  разъ  отъ  своего  обы- 
чая — выписывать  слово  въ  слово,  и вздумалъ,  вовсе  некстати, 
кое-что  присочинить  къ  календарю  отъ  себя,  отчего  календарь 
вышелъ  еще  нелѣпѣе.  Напримѣръ,  у «Справочнаго  Егеря»  про 
охоту  въ  январѣ  сказано  о тетеревѣ:  «Охота  на  будкахъ,  подъ- 
ѣздомъ и подходомъ»,  о куропаткѣ  — «подходомъ»;  г.  Пазили, 
не  довольствуясь  чужимъ  вздоромъ,  прибавилъ  собственнаго  п 
повѣствуетъ  о тетеревѣ,  что  онъ  въ  январѣ  держится  въ  чи- 
стомъ кустарникѣ^  на  берегахъ  и низменностяхъ;  о рябчикѣ, 
что  онъ  держится  въ  январѣ  подъ  мерзлымъ  стыомъ^  на  ози- 
мѣІІ  Какой  шутникъ  разсказалъ  г . Паулп  так^^ю  небьнпщу 
о рябчикѣ — птицѣ  умной,  хорошо  знающей,  что  подъ  мерзлымъ 
снѣгомъ  не  достанешь  озими,  которою  рябчикъ,  кстати,  и не 
питается. 

Итакъ,  въ  двухъ  №№  журнала  г.  Паули  только  три  строки 
его  собственнаго  сочиненія  — все  остальное  позаимствовано,  по- 
надергано пзі>  чулшхъ  статей,  и этимъ  чужимъ  добромъ  нѣмец- 
кій редакторъ-вырѣзыватель  угощаетъ  русскую  публику.  Желатель- 
но, однакожь,  знать,  на  какпхъ  читателей  разсчитываетъ  г. 
Паули?  Русская  публика  уже  настолько  об.іагодѣтельствована 
всякими  нѣмецкими  рачителями  объ  ея  пользѣ,  что  молитъ 
Бога  только  объ  одномъ,  чтобы  ее  оставили  въ  покоѣ.  И 
вамъ,  г.  Паули,  л^шше  оставить  ее  въ  покоѣ.  Искусство 
ваше  издавать,  не  гірадя  при  этомъ,  какъ  говорптся  въ  объ- 
явленіи, ни  трудовъ  по  вырѣзыванію  чужихъ  статей,  ни  издер- 
жекъ по  покупкѣ  старыхъ  брошюръ  — она  признаетъ;  развязно- 
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стн  вашей  удивляется,  но  выписывать  вашъ  лшлкій  журнал едъ 
едва-ли  станетъ. 

Годичный  торжественный  актъ  въ  Император- 
скомъ с.-петербургскомъ  университетѣ,  бывшій  6-го 
февраля  1868  года.  Спб.  1869. 

Вышедшая  недавно  подъ  этпмъ  заглавіемъ  книжка  состоитъ 
главнымъ  образомъ  изъ  отчета  «О  состояніи  с.-петербургскаго 
университета  и дѣятельности  ученаго  его  сословія  въ  теченіе 
1867  года»,  составленнаго  проф.  Менделѣевымъ.  Ученый  ав- 
торъ отчета  говоритъ,  что  только  малая  доля  результатовъ  на- 
учной дѣятельности  членовъ  университета  можетъ  быть  ясно 
выражена  и исчислена,  что  множество  сторонъ  этой  дѣятель- 
ности, весьма  плодотворныхъ,  совершенно  пропадаетъ  отъ  из- 
слѣдователя. Жаль,  что,  зная  такое  невыгодное  положеніе  дѣла, 
проф.  Менделѣевъ  не  позаботился  сообш,нть  обстоятельнѣе,  по 
крайней-мѣрѣ,  хоть  то  немногое,  что  хранится  въ  актахъ  уни- 
верситета, и что  можетъ  быть  приведено  самымъ  точнымъ  обра- 
зомъ. Иначе  для  публики,  даже  и та  малая  часть  результатовъ 
дѣятельности  преподавателей  и слушателей  университета  должна 
остаться  неясною,  которая  ясна  для  г.  Менделѣева.  А между 
тѣмъ  профессоръ  самъ  сознаетъ  связь  между  университетомъ 
II  обш;ествомъ,  слѣдовательно,  онъ  знаетъ,  что  обш;ество  ин- 
тересуется научной  жизнію  преподавателей  п студентовъ. 

Вообш;е  всѣ  свѣдѣнія,  сообщаемыя  г.  Менде.гѣевьшъ,  стра- 
даютъ недосказанностью  п неполнотой.  Такъ,  напримѣръ,  онъ 
приводитъ  цифры  числа  студентовъ,  и не  сообщаетъ  о томъ, 
какъ  велико  было  это  число  въ  началѣ  академическаго  года, 
что  гораздо  важнѣе,  чѣмъ  число  студентовъ  къ  1-му  января. 
Въ  началѣ  академическаго  года  (въ  сентябрѣ)  сразу  поступаетъ 
самое  большое  количество  молоделш,  п вообще  академическій 
годъ  играетъ  въ  университетской  жизни  большее  значеніе,  чѣмъ 
гражданскій.  Слѣдова.то,  по  крайней-мѣхіѣ,  сообщить  еще  сто.і- 
бецъ  о числѣ  студентовъ  примѣрно  хоть  къ  1-му  пли  15-му 
сентября.  То.іько  съ  помощью  его  мы  могли  бы  узнать,  напримѣръ, 
отношеніе  студентовъ,  освобожденныхъ  отъ  платы,  къ  чис.ту 
платившихъ  слушателей.  Въ  отчетѣ  сказано,  что  въ  1867  году 
было  освобождено  370  человѣкъ  отъ  взноса  платы,  но  эта  цифра 
теряетъ  для  насъ  всякое  значеніе,  такъ-какъ  мы  не  имѣемъ  точ- 
ныхъ свѣдѣній  о колебаніи  числа  студентовъ  въ  теченіе  всего 
года. 

Въ  отчетѣ  говорится  также  (стр.  14)  объ  употребленіи  такъ- 
называемыхъ  спеціальныхъ  суммъ  университета,  но  и эти  свѣ- 
дѣнія настолько  неполны,  что  не  позволяютъ  вывести  изъ  нихъ 
никакого  точнаго  результата.  Въ  табличкѣ  о расходахъ  изъ  спе- 
ціальныхъ суммъ  сказано,  что  «на  жалованье  преподавателей 
и вознагражденіе  особыхъ  трудовъ  профессоровъ  и преподавателейУ> 
истрачено  около  6,150  руб.  По  разсчету,  сдѣланному  на  осно- 
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ваши  таблички  на  стр.  9-й,  слѣдуетъ,  что  изт>  спеціальныхъ  суммъ 
на  жалованье  преподавателей  употреблено  было  около  4,200  р., 
слѣдовательно,  почти  2,000  пошло  на  вознагражденіе  «особыхъ 
трудовъ)),  о которыхъ,  къ  сожалѣнію,  мы  не  могли  выпекать 
никакихъ  свѣдѣній  въ  отчетѣ.  Въ  немъ,  правда,  перечисля- 
ются всѣ  литературные  труды  членовъ  университета,  но  ни- 
гдѣ не  обозначается,  которые  изъ  нихъ  суть  тѣ  особенные,  на  ко- 
торые истрачено  2,000  р.  А между-тѣмъ,  догадаться  о нихъ  са- 
мому нѣтъ  никакой  возможности.  Въ  спискѣ  ученыхъ  трудовъ  обо- 
значены и такіе,  которые  уже  вышли  въ  свѣтъ.  Изъ  него  мы  уз- 
наемъ, что  большая  половина  этихъ  трудовъ  состоитъ  изъ  статей, 
помѣш;авшихся  въ  литературныхъ  журналахъ , изъ  учебниковъ  и дис- 
сертацій, чт5,  слѣдовательно,  никакъ  не  можетъ  составить  чего 
либо  особеннаго.  Мы  узнаемъ  также  изъ  списка,  что  нѣкоторые 
профессора  переводили  псалтырь  на  татарскій  языкъ,  писали 
рецензіи  на  «Постную  Тріодь»,  но  не  можемъ  и этого  отнести 
къ  особеннымъ  трудамъ,  дорого  стоившимъ  университету,  такъ- 
какъ  вышеозначенныя  работы  были  сдѣланы  по  порученію  св. 
синода  (слѣдовательно,  и на  его  иждивеніи). 

Въ  концѣ  отчета  говорится  о бывшемъ  съѣздѣ  естествоис- 
пытателей, результаты  дѣятельности  котораго  выставлены  г. 
Мшделеѣеымъ  очень  рельефно;  онъ  не  приводитъ,  однако  же, 
данныхъ,  по  которымъ  бы  можно  было  судить  о томъ,  какая 
именно  доля  въ  дѣлѣ  научныхъ  функцій  съѣзда  принадлежитъ 
ученому  сословію  петербургскаго  университета.  Судя  же  по  свѣ- 
дѣніямъ, находящимся  въ  спискѣ  ученыхъ  трудовъ  (стр.  20 — 24), 
изъ  «200  сообщеній  о новыхъ  самостоятельныхъ  изслѣдованіяхъ» 
не  особенно  большая  часть  могла  быть  сдѣлана  профессорами 
здѣшняго  универептета. 

Систематическій  каталогъ  русскимъ  книгамъ,  про- 
дающимся въ  книжномъ  магазинѣ  Александра  Ѳедоровича^  Базу- 
нова^  коммиссіонера  и ш.  д.  Съ  указаніемъ  20,000  критиче- 
скихъ статей,  рецензій  и библіографическихъ  замѣтокъ,  касаю- 
щихся книгъ,  ггомѣщенныхъ  въ  каталогѣ  и извлеченныхъ  изъ  всѣхъ 
періодическихъ  изданій  и сборниковъ,  вышедшихъ  въ  свѣтъ  съ 
1в2б  вплоть  до  1869  года;  а также  болѣе  400  г/казаній  перево- 
довъ русскихъ  сочиненій  на  иностранные  языки,  вышедшихъ  от- 
дѣльными изданіями.  Составилъ  В.  Межовъ.  С.  Петербургъ. 
1869  г. 

Оживленіе  книжной  дѣятельности  въ  Россіи  за  послѣдніе 
десять,  пятнадцать  лѣтъ,  множество  книгъ,  вышедшихъ  за  это 
время — дѣлали  весьма  ощутите.іьной  для  русской  литературы 
необходимость  подробныхъ  н хотя  сколько-нибудь  осмыслен- 
ныхъ систематическихъ  каталоговт^.  Мея;ду  тѣмъ  послѣ  знаме- 
нитаго библіографическаго  труда  отца  Анастасьевпча  (Смир- 
дпнекій  каталогъ)  и извѣстнаго  Ольхинскаго  къ  нему  про- 
долженія, до  самаго  недавняго  времени  у насъ  ничего  въ 
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этомъ  родѣ  не  появлялось.  Первою  попыткою  'удовлетворе- 
нія этой  потребности , раздѣляемой  какъ  русской  публикой, 
такъ  въ  особенности  лицами,  занимающимися  учеными  и лите- 
ратурными работами,  была  «Систематическая  роспись  книгамъ, 
продающимся  въ  книжномъ  магазинѣ  И.  И.  Глазунова»,  по- 
явившаяся въ  свѣтъ  въ  концѣ  1867  года.  Въ  этой  росписи,  со- 
ставленной за  десятилѣтіе  1855 — 1866  годовъ,  помѣщались  также 
указанія  книгъ,  находившихся  въ  продажѣ  въ  1867  году,  и вы- 
шедшихъ до  1857  года,  всѣхъ  изданій  святѣйшаго  синода  и 
императорской  академіи  наукъ,  а также  роспись  книгъ,  вышед- 
шихъ до  1-го  іюля  1867  года.  Составитель  этой  росписи  имѣлъ 
въ  виду,  впрочемъ,  только  съ  одной  стороны  затрудненія  для 
книжной  торговли,  не  имѣвшей  полнаго  книжнаго  указателя,  съ 
другой  только  тѣ  неудобства  публики,  которая,  за  его  отсут- 
ствіемъ, при  требованіяхъ  своихъ  была  вынуждаема  обращаться 
или  къ  газетнымъ  объявленіямъ,  или  же  къ  неполнымъ  спи- 
скамъ, прилагавшимся  иногда  отъ  книгопродавцевъ  къ  разнымъ 
періодическимъ  изданіямъ.  Понятно,  что  роспись,  составленная 
въ  виду  удовлетворенія  такимъ  скромнымъ  цѣлямъ,  не  могла 
II  претендовать  на  какое  либо  особенное  библіографическое  зна- 
ченіе. Г.  Ив.  Глазуновъ,  имя  котораго  подписано  подъ  крат- 
кимъ къ  ней  предисловіемъ,  самъ  заявляетъ  объ  этомъ  весьма 
ясно  и опредѣленно  въ  слѣдующихъ  словахъ:  ((считаемте  необ- 
ходимымъ предварить,  что  въ  нашей  «Росписи)),  при  распре- 
дѣленіи книгъ  по  отдѣламъ,  мы  на  столько  держались  библіо- 
графической системы,  на  сколько  это  допускали  удобства,  тре- 
буемыя на  практикѣ  книжною  торговлею.  Поэтому  наша  (сРос- 
пись))  нисколько  не  претендуетъ  на  библіографическую  стро- 
гость распредѣленія  книгъ,  допускаетъ  повтореніе  названій  въ 
разнымъ  отдѣлахъ  и т.  п.,  и вообще  имѣетъ  только  цѣлью  слу- 
жить полнымъ  справочнымъ  каталогомъ  для  публики  и для  книлі- 
ной  торгов.іи».  Но,  несмотря  на  всю  скромность  своей  цѣли, 
ссРоспись»  и въ  этомъ  смыслѣ  не  вполнѣ  осуществила  свою 
программу.  Собравъ  за  цѣлое  десятилѣтіе  10,527  заглавій,  она, 
разумѣется,  напрасно  претендовала  на  полноту,  такъ-какъ  въ 
ВІЗ  послѣдніе  годы  — на  каждый  годъ  среднимъ  числомъ  при- 
ходилось тіпітшн  1,700  заглавіи  (такъ,  наир.,  въ  1864  г.  въ 
«Книжномъ  Вѣстникѣ»  показано  ихъ  1,749,  въ  1865 — 1,957,  въ 
1866 — 1,740)  и слѣдовательно  нѣсколько  тысячъ  заглавій  книгъ 
въ  нее  не  попало,  по  причинамъ,  составителямъ  ((Росписи»  не- 
объясненнымъ.  Предположивъ,  что  половина,  дая^е  три  четвер- 
ти этихъ  заглавій,  невошедшихъ  въ  «Роспись»,  принадлежали 
заглавіямъ  книгъ,  или  ненаходпвшихся  въ  продажѣ,  или  ничтож- 
ныхъ по  своему  значенію —мы  все-таки  должны  усумниться  въ 
полнотѣ  ея,  принявъ  во  вниманіе  повтореніе  заглавій,  о ко- 
торомъ заявлялось  въ  предисловіи,  и отдѣливъ  значительный 
процентъ  цифры  10,527 — на  изданія  сунода,  академіи  наукъ  и 
' на  всѣ  книги,  вышедшія  до  1857  года.  Замѣтимъ  кстати,  что 
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къ  этой  ((Росписи»  г.  Г.іазуновымъ  были  обѣщаны,  по  истече- 
ніи каждаго  года,  дополненія^  но  такъ-какъ  въ  нравахъ  нашего 
издательства  обѣщаніе  не  всегда  ведетъ  къ  точному  и срочно- 
му исполненію,  то  до  сихъ  поръ  пп  одного  дополненія,  сколько 
намъ  это  извѣстно,  въ  продажу  не  поступало,  или,  по  крайней- 
мѣрѣ,  о таковомъ  поступ.леніи  ни  въ  одной  изъ  распростра- 
ненныхъ газетъ  не  было  заявлено. 

Выпущенный  нынѣ  г.  Базуновымъ  систематическій  каталогъ, 
такимъ  образомъ,  составляетъ  уже  не  первую  попытку  въ  своемъ 
родѣ,  каіпэ  каталогъ  г.  Г.іазунова,  и потому  критика  обязана 
отнестись  въ  труду  г.  Межова  гораздо  строже,  чѣмъ  къ  упомя- 
нутой ((Росписи».  Прежде  всего  слѣдуетъ  принять  во  вниманіе, 
зная  кропотливость  п трудность  библіографическаго  трзща,  что 
г.  В.  Межову  было  гораздо  легче  составителя  ((Росписи»  со- 
бирать нужныя  свѣдѣнія.  ((Роспись»  г.  Глаз}шова  представ- 
ляла для  него  значите.іьное  подспорье  — п отъ  него,  на  этомъ 
основаніи,  можно  было  бы  ожидать  несравненно  большей 
полноты,  еслибы  г.  Межовъ  захотѣлъ  сдѣлать  свой  каталогъ 
дѣйствительно  болѣе  полнымъ,  а не  однимъ  только  скол- 
комъ съ  ((Росписи»  Глазз^нова.  Какъ  цѣли,  заявляемыя  г.  Ме- 
жовымъ  въ  предисловіи,  гдѣ  онъ,  сознавая  недостатки  своего 
труда  въ  смыслѣ  библіографическомъ,  находитъ,  что  въ  спра- 
вочномъ отношеніи  онъ  «сдѣла.лъ  все,  что  было  возможно  сдѣ- 
лать, наско.лько  это  позволяли  ему  способности,  старанія  п вре- 
мя» и слѣдовате.льно  самъ  ставитъ  свою  книгу  уже  не  однимъ 
книгоііродавческимъ  подспорьемъ,  такъ  п объемъ  времени  (1825 — 
1869  года),  захватываемый  его  каталогомъ,  заставляли  ожидать 
отъ  ((Систематическаго  каталога»  несравненно  большей  пол- 
ноты, чѣмъ  отъ  ((Росписи»  г.  Глазунова.  Признаемся,  мы 
весьма  сомнѣваемся,  чтобы  въ  ((Росписи»  Глаззнова  нахо- 
дились всѣ  книги,  даже  изъ  находящихся  въ  продажѣ,  и на  по- 
полненія этого  рода  прежде  всего,  по  нашему  мнѣнію,  должны 
были  быть  направлены  усилія  г.  Межова.  Между  тѣмъ  въ  его 
каталогѣ  помѣщено  только  11,993  заглавія,  т.-е.  только  на  1,466 
заглавій  болѣе  противъ  ((Росписи»,  тогда  какъ  по  самому  замѣ- 
ренному разсчету  эта  цифра  менѣе  даже  количества  книгъ,  вы- 
шедшихъ въ  промежз^токъ  времени  съ  іюля  1867  по  мартъ  1869. 
Слѣдовательно  г.  Мелшвымъ  оставлены  безо  всякаго  вниманія 
всѣ  неполноты  ((Росписи»  , имѣвшей  въ  виду  главнѣйше  одно 
десятилѣтіе,  за  цѣлыя  тридцать  лѣтъ  русской  литературы.  Это, 
по  нашему  мнѣнію,  составляетъ  основной  іі  главнѣйшій  недо- 
статокъ трзща  г.  Межова.  Въ  предисловіи  г.  Межовъ  ссылается, 
какъ  на  основную  причину  несовершенствъ  своего  каталога,  на 
поспѣшность  своей  работы,  вслѣдствіе  краткости  срока,  назна- 
ченнаго ему  на  составленіе  его  — издателемъ.  Но  такое  оправ- 
даніе едва-ли  компетентно.  Мы  полагаемъ,  что  г.  Межовъ  вѣ- 
роятно не  былъ  лишенъ  возмолшостп  объяснить  своему  пзда- 
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телю,  что  едпнствнно  законный  срокъ  составленія  всякой  книги 
только  тотъ,  который  не  слулгптъ  къ  ея  ущербу. 

Такимъ  образомъ,  въ  этомъ  каталогѣ  новаго  и принадлежа- 
щаго собственно  г.  Межову  только  указанія  критическихяэ  ста- 
тей, рецензій  и библіографическихъ  замѣтокъ,  такл^е  какъ  ука- 
занія переводовъ  русскихъ  сочиненій  на  иностранные  языки, 
вышедшихъ  отдѣльными  изданіями.  За  этотъ  трудъ  нельзя  не 
быть  благодарнымъ  г.  Межову,  хотя  п тутъ  спѣшность  работы 
значительно  повредила  ея  доброкачественности.  Такъ,  г.  Ме- 
жовъ  самъ  въ  предисловіи  указываетъ  на  разныя  неполноты  въ 
этомъ  смыслѣ  своего  каталога  и,  между  прочимъ,  говоритъ,  что 
пріь  составленіи  указателя  рецензій  онъ  не  сдѣлалъ  (не  успѣлъ) 
ни  одного  указанія  на  рецензіи  ежедневныхъ  газетъ.  Это  про- 
махъ не  пустой,  если  взять  во  вниманіе  расширеніе  въ  послѣд- 
нее время  газетнаго  дѣла.  Кромѣ  того,  онъ  говоритъ,  что  не 
помѣстилъ  въ  настоящій  каталогъ  (оставляя  до  втораго  изданія, 
если  оно  будетъ)  до  3,000  указаній  на  критики,  рецензіи  и 
библіографическія  замѣтки,  собранныхъ  имъ  п касающихся  книгъ, 
исключенныхъ  изъ  каталога,  или  по  своей  ничтожности  для  ли- 
тературы, или  по  ненахожденію  ихъ  въ  кнплшой  торговлѣ.  Мы 
считаемъ  такой  образъ  дѣйствій,  при  составленіи  справочнаго 
каталога,  неправильнымъ.  Ненахожденіе  книги  въ  продажѣ,  при 
возможности  отысканія  ея  въ  библіотекахъ,  нисколько  не  обуслов- 
ливаетъ необходимости  исключать  указанія  на  ея  рецензіи;  они, 
пожалуй,  даже  еще  болѣе  необходимы  въ  справочномъ  смыслѣ 
для  занимающихся,  такъ-какъ  иногда  могутъ  вывесть  пхъ  изъ 
недоумѣнія,  стоитъ  ли  тратить  время  и трудъ  па  отыскиваніе 
книги,  неимѣющей  особеннаго  значенія.  Точно  также,  мы  ду- 
маемъ, что  для  составителей  каталоговтэ  не  должно  быть  вовсе 
книгъ  ничтожныхъ  пли  незаслуживающихъ  вниманія.  Если  по- 
добный принципъ  брать  во  вниманіе  ври  составленіи  биб.оо- 
графпческихъ  каталоговъ,  то  даже  изъ  того  скуднаго  числа  за- 
главій, которое  представляетъ  каталогъ  г.  Межова,  пришлось 
бы  выкинуть,  можетъ  быть,  три  четверти. 

Мы  могли  бы  еще  очень  много  сказать  о недостаткахъ  книги 
г.  Мелшва,  но  такъ-какъ  необходимость  въ  порядочныхъ  ката- 
логахъ,— а такимъ  мы  все-таки  за  неимѣніемъ  лучшаго  готовы 
охотно  признать  трудъ  г.  Межова  — чувствуется  въ  литературѣ 
настоятельно,  то  скажемъ  нѣсколько  словъ  только  о томъ,  что 
поправимо,  II  что  моліетъ  быть  исправлено  въ  будущихъ  доііо.т- 
неніяхъ  къ  нему,  которыя  такліе  обѣщаны  г.  Базуновымъ,  какъ 
дополненія  къ  ((Росиисп»  г.  Г.лазу новымъ.  Соглашаясь  съ  же- 
ланіемъ г.  Межова  смотрѣть  на  его  книгу,  какъ  «на  трудъ  под- 
готовііте.іьный  п сырой  матеріалъ  для  будущихяэ  бпб.ііографов7і)), 
мы  нозволяемъ  себѣ  посовѣтовать  ему,  на  основаніи  высказан- 
наго пмъ  желанія,  «чтобы  лица,  замѣтившія  какого  бы  то  ни 
было  рода  недостатки,  ошибки  и пропуски,  сообщали  ему  объ 
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НИХЪ))  — при  состав.іеніп  дополненія  принять  въ  соображеніе, 
хотя  слѣдующія  наши  желанія. 

Постараться  дополнить  свой  каталогъ  возможно  большимъ  чи- 
сломъ заглавій,  какія  только  можно  разыскать  за  періодъ  времени, 
обнимаемый  его  каталогомъ;  книги,  ненаходящіяся  въ  продажѣ, 
или  крайне  нрічтожныя  по  своему  литературному  достоинству, 
можно  отмѣчать  звѣздочкой. 

Постараться  отыскать  и выправить  такія  небрел;ностп  и гру- 
быя ошибки,  какія  у него  попадаются  нерѣдко.  Приведемъ  для 
примѣра  хоть  книгу  Марша:  ((Человѣкъ  и природа)),  отыскать 
которой -въ  его  каталогѣ  нельзя,  такъ-какъ  въ  азбучномъ  ука- 
зателѣ именъ  составителей,  критиковт>  и рецензентовъ  Георгъ 
Маршъ  означенъ  1943  Л'»,  а въ  текстѣ  книги  подъ  этимъ  .№ 
находится  кКритика  чистаго  разума»,  Канта. 

Дополнить  этотъ  азбучный  указатель  также  именами  перевод- 
чиковъ, редакторовъ  и издателей.  Это  важно  потому,  что 
безъ  соблюденія  такого  условія,  по  каталогу  г.  Межова  невоз- 
можно навести  никакой  справки  о такихъ  книгахъ  (а  ихъ  не 
мало),  на  которыхъ  «не  выставлено  имени  автора.  Для  примѣра 
представимъ,  напримѣръ,  что  мы  не  могли  въ  каталогѣ  оты- 
скать ((Новыхъ  писателей» — сборника  г.  Тиблена,  такъ-какъ 
имени  г.  Тиблена  въ  азбучномъ  указателѣ  нѣтъ.  Имена  рус- 
скихъ авторовъ  не  дурно  было  бы  совершенно  отдѣлить  отъ 
именъ  иностранныхъ. 

Потрудиться  надъ  указаніями  газетныхъ  рецензій,  по  край- 
ней-мѣрѣ,  хотя  главныхъ  газетъ  за  послѣднія  10 — 15  .лѣтъ. 
Хотя  это  и не  особенно  легко,  но  зато  каталогъ  г.  В.  Межова 
пріобрѣтетъ  значительную  цѣнность  въ  глазахъ  всѣхъ  зани- 
мающихся, такъ-какъ,  если  отыскивать  рецензіи  даже  вт^  боль- 
шихъ журналахъ  — затруднительно,  и этому  горю  г.  Межовъ 
взялся  пособить,  то  розысканія  -ихъ  въ  газетныхъ  листкахъ, 
просто,  невозможно.  Между  тѣмъ,  кому  неизвѣстно,  что  ^ежду 
газетными  рецензіями  въ  послѣднее  время  попадается  весьма 
много  II  подробныхъ,  и основательныхъ. 

Постараться  узнать  имена  умершихъ  и живыхъ  рецензентовъ. 
Первое  сдѣлать  весьма  удобно  по  по.лнымъ  собраніямъ  ихъ  со- 
чиненій (гг.  Полеваго,  Бѣ.линскаго,  Добролюбова,  Дружинина, 
и т.  д.).  Для  исполненія  втораго  молшо  обратиться  къ  редак- 
торамъ пли  самимъ  гг.  критикамъ  и рецензентамъ,  неимѣю- 
ЩИМ7.  основанія  скрывать  своихъ  именъ.  Введеніе  этого  въ  ка- 
талогъ чрезвычайно  важно.  Съ  одной  стороны,  при  наведеніи 
справокъ,  имя  рецензента  для  занимающихся  можетъ  с.лужить 
какъ  бы  указаніемъ,  стоитъ  ли  разыскивать  самую  рецензію, 
съ  другой — оно  придаетъ  библіографическій  интересъ  азбучному 
указателю  критиковъ  и рецензентовъ.  Представьте  себѣ,  что  кто 
либо  нуждался  бы  но  такому  указателю,  въ  настоящемъ  его 
кіідѣ,  составить  себѣ  понятіе  о дѣятельности  русскихъ  крити- 
ковъ. Что  отыскалъ  бы  онъ?  Не  встрѣтивъ  порою  въ  указа- 


Новыя  книги. 


295 


телѣ  такихъ  именъ,  какъ  напримѣръ,  Валерьяна  Майкова,  онъ, 
но  вашему  каталогу,  пришелъ  бы  къ  такому  заключенію  о жи- 
вущихъ критикахъ  . Г . Елисѣевъ  (фамилія  эта  въ  вашемъ 
каталогѣ  изображена  такъ:  Елисѣсъ)  написалъ  одну  рецензію, 
Г.  В.  Зайцевъ  Г.  Ткачевъ  шра^  г.  Милюковъ  пяшь^  г. 

Ефремовъ  пять  и т.  д.,  и т.  д. 

Указанія  на  переводы  русскихъ  сочиненій  на  иностранные 
языки,  вышедшіе  отдѣльными  изданіями,  слѣдовало  бы  помѣ- 
стить отдѣльно,  означивъ  только  цифрами  ссылки  переведен- 
ныхъ авторовъ  . При  этомъ  выписка  изъ  систематическаго 
каталога  отдѣленія  публичной  библіотеки  «Вовзіса»  — получила 
бы  самостоятельное  библіографическое  значеніе,  котораго  она, 
затерянная  въ  текстѣ  каталога,  въ  настоящее  время  положи- 
тельно не  имѣетъ. 

Статистическая  таблица  государствъ  и владѣній  всѣхъ 
частей  свѣта,  составленная  по  17-му  нѣмецкому  изданію  доктора 
О.  Гюбнера,  директора  статистическаго  центральнаго  архива 
въ  Берлинѣ,  значительно  дополненная  свѣдѣніями  о деньгахъ  и 
вѣсѣ^  переложенныхъ  на  русскую  монету,  русскій  вѣсъ  и мгьру. 
С.-Петербуріъ.  1869. 

Гюбнеровская  таблица  пользуется  значительною  извѣстность 
въ  Германіи;  авторъ  ея,  по  своему  общественному  положенію, 
стоитъ  какъ  бы  у самаго  центра  всевозможныхъ  статистическихъ 
свѣдѣній.  Этимъ  объясняется  какъ  вѣрность  и полнота  его  таб- 
лицы, такъ  и громадное  ея  распространеніе  (17  изданій).  Нѣ- 
которыя ея  цифры  вошли  въ  «Очеркъ  статистики  народовъ  и 
государствъ)),  составленный  въ  прошломъ  году  для  нашего  из- 
данія. Переводъ  этой  таблицы — дѣло  не  безполезное,  особенно 
если  принять  во  вниманіе  относительную  ея  дешевизну  въ  рус- 
скомъ изданіи  (30  копѣекъ),  обусловливающую  общедоступность 
ея  пріобрѣтенія  даже  для  самыхъ  небогатыхъ  людей. 

1812  годъ  въ  ((Войнѣ  и мирѣ» . По  поводу  историческихъ 
указаній  IV  тома  аѣойны  и мира'>'>  графа  Ж.  Н.  Толстаго.  А. 
Витмаръ.  С.-Петербургъ.  1869. 

Графъ  Л.  Н.  Толстой  въ  своемъ  неоконченномъ  еще  романѣ 
сдѣлалъ,  какъ  извѣстно,  покушеніе  на  военную  исторію,  изукра- 
сивъ свой  творческій  вымыселъ  различными  дислокаціями  и даяіе 
приложивъ  къ  своему  роману  планъ  сраженія.  Объясняя  судьбы 
народовъ  и отдѣльныхъ  личностей  восточнымъ  фатализмомъ,  иере- 
фплософствованнымъ  на  всероссійскій  салтыкъ,  почтенный  ав- 
торъ, какъ  это  знаютъ  всѣ  читатели,  хватилъ  нѣсколько  черезъ 
край.  Перевоевывая  на  бумагѣ  1812  годъ,  авторъ  ((Войны  и 
мира»  перемѣшалъ  были  и небылицы,  и сдѣлалъ  изъ  Наполеона, 
человѣка  въ  военномъ  смыслѣ  во  всякомъ  случаѣ  недюжиннаго, 
какого-то  своеобразнаго  Чичикова.  Особенную  пищу  юмору  гра- 
фа доставила  «жирная  и волосистая  спина))  Наполеона.  Въ  ви- 
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дахъ  посрамленія  вѣнценоснаго  корсиканца,  силою  своей  твор- 
ческой фантазіи,  графъ  Толстой  заставляетъ  въ  своемъ  романѣ 
императорскаго  камердинера  растирать  эту  спину  наканунѣ  бо- 
родинской битвы  о-де-колономъ  и жесткими  щетками.  Г.  Вит- 
маръ  всѣ  эти  II  тому  подобные  капризы  шаловливой  фантазіи 
графа-бытописателя  принялъ  за  нѣчто  серьёзное  и пошелъ  про- 
тивъ него  войною.  Пока  мѣстомъ  дѣйствія  таковой  войны  были 
страницы  военно-спеціальнаго  изданія,  дѣло  было,  пожалуй,  въ 
порядкѣ  вещей.  Г.  Витмаръ,  во  всеоружіи  военнаго  критика, 
разбилъ  наголову  всѣ  парадоксы  творца  «Войны  и мира))  и, 
конечно,  имѣлъ  бы  право  на  этомъ  и покончить.  Къ  сожалѣ- 
нію, г.  Витмаръ  на  этомъ  не  остановился.  «Многіе,  быть  мо- 
жетъ, слишкомъ  лестные,  отзывы  и совѣты, — говоритъ  онъ  въ 
предисловіи  къ  лелшщей  предъ  нами  брошюрѣ  — сдѣлать  наши 
замѣчанія  доступными  не  для  однихъ  только  подписчиковъ  спе- 
ціальнаго журнала,  но  и для  всего  читающаго  люда,  побудили 
автора  къ  изданію  ихъ  отдѣльной  брошюрой)).  Очевидно,  по- 
датливый на  лесть  своихъ  пріятелей,  г.  Витмаръ,  безъ  всякой 
необходимости,  по  одной  слабости,  уступилъ  досужимъ  настоя- 
ніямъ своихъ  друзей,  хотя,  какъ  самъ  замѣчаетъ,  и въ  спеці- 
альномъ журналѣ  статья  его,  «какъ  по  изложенію,  такъ  и по 
содержанію  была  вполнѣ  доступна  всей  массѣ  читателей  «Войны 
и мира»,  и поступилъ  весьма  опрометчиво  и неразсчетливо. 
Интересующіеся  его  статьею  легко  мо*гли  ее  прочитать  въ  спе- 
ціальномъ изданіи;  покупателей  же  для  своей  брошюры,  на  из- 
даніе которой  г.  Витмаръ,  вѣроятно,  затратилъ  все-таки  нѣко- 
торую сумму,  едва-лп  онъ  найдетъ  много  внѣ  среды  мало  чи- 
тающаго военнаго  сословія.  Такимъ  образомъ,  онъ  затратилъ 
непроизводительно  свое  время  и деньги:  Іетрнй  еі:  оіеиш  регйМК, 
да  кромѣ  того,  своимъ  повторнымъ  «Ѵае  ѵісИй!))  только  воспо- 
собилъ  большему  распространенію  самаго  романа  «Война  и 
миръ)),  значеніе  котораго  и безъ  того  уже  свыше  всякой  мѣры 
раздуто  II  взмылено  модой,  легкомысленными  критиками  и легко 
увлекающейся  массой  читающей  публики. 

Общѳпон5!тныя,  естественно  научныя,  гигіениче- 
скія и медицинскія  сочиненія.  Переводъ  съ  тъмецкаго 
подъ  редакціей  докш.  мед.  С.  Ловцова.  Выпускъ  I.  С.-Пегпер- 
буріъ.  1869. 

Г.  С.  Ловцовъ  пользуется  вполнѣ  зас.туженной  извѣстностью 
въ  русской  медицинской  литературѣ,  какъ  хорошій  переводчикъ 
и еще  болѣе,  какъ  редакторъ  «Архива  судебной  медицины  и 
общественной  гигіены»  — изданія,  выходящаго  съ  1865  года. 
Благодаря  просвѣщенному  умѣнью  и осмысленному  знанію  г.  Лов- 
цова, онъ  съумѣлъ  поставить  свое  изданіе  на  ту  степень  вы- 
соты, до  какой  въ  Россіи  не  достигалъ  еще  ни  одинъ  медицин- 
скій журналъ.  О научномъ  его  значеніи  можно  сказать  безъ 
преувеличенія,  что  онъ  едва-ли  во  многомъ  уступаетъ  лучшимъ 


Новыя  книги. 


297 


европейскимъ  журналамъ  этого  рода;  а по  занимательности  и 
разнообразію  помѣщаемыхъ  въ  немъ  статей,  имѣлъ  бы  полнѣй- 
шее право  на  обширный  кругъ  читателей  между  неспеціалиста- 
ми. Къ  сожалѣнію,  какъ  мы  это  слышали,  количество  его  чи- 
тателей весьма  незначительно.  Такова,  впрочемъ,  судьба  всѣхъ 
медицинскихъ  изданій  въ  Россіи;  кромѣ  спеціалистовъ,  ими  по- 
чти никто  не  интересуется.  Такъ  было  у насъ  всегда  и,  вѣро- 
ятно, еще  долго  продолжится.  Причинъ  такого  яв.іенія  весьма 
много;  главнѣйшая  же  и основная  изъ  нихъ  та,  что  физіологія 
и гигіена  еще  нигдѣ,  а въ  особенности  у насъ,  далеко  не 
играютъ  въ  общемъ  образованіи  той  первостепенной  роли,  ка- 
кую совершенно  справедливо  назначаетъ  имъ  въ  системѣ  вос- 
питанія людей  Гербертъ  Спенсеръ,  основавшій  всю  свою  клас- 
сификацію на  степени  важности  главныхъ  родовъ  дѣятельности, 
составляющихъ  человѣческую  жизнь,  и на  степени  соотвѣтствія 
съ  этими  дѣятельностями  различныхъ  отраслей  науки.  Если  же 
большинство  такъ-называемыхъ  образованныхъ  людей,  состав- 
ляющихъ контингентъ  нашей  читающей  публики,  не  имѣетъ 
самыхъ  элементарныхъ  физіологическихъ  свѣдѣній,  то  само  со- 
бою понятно,  оно  не  можетъ  интересоваться  ни  судебной  меди- 
циной, ни  общественной  гигіеной,  принимая  эти  науки  за  какія- 
то  пугала,  тогда  какъ  обѣ  онѣ,  хотя  и въ  разной  степени, — изъ 
лучшихъ  ея  друзей.  Судебная  медицина  является  вѣрнѣйшимъ 
защитникомъ  личностей  въ  самыя  тяжелыя  минуты  ихъ  жизни, 
когда  на  нихъ  тяготѣетъ  несправедливое-  обвиненіе  въ  преступ- 
леніи и когда  только  одна  ея  экспертиза  можетъ  вывести  и об- 
винителей и судей,  и присяжныхъ  и публику  изъ  мрака  и хаоса 
подозрѣній,  сомнѣній  п неувѣренности.  Но  этого  еще  мало; 
даже  и въ  тѣхъ  горькихъ  случаяхъ,  когда,  констатируя  пре- 
ступленіе, она  дѣлаетъ  его  очевиднымъ,  какъ  совершившійся 
фактъ,  она  мож^етъ,  при  пособіи  психіатрической  опытности, 
освятить  его  тою  степенью  физіологической  правды,  которая, 
разрушая  романтическій  ужасъ,  какимъ  человѣческое  вообрал;е- 
ніе  любитъ  окружать  преступленія, — весьма  часто,  если  не  всег- 
да, приводитъ  его  въ  скромные  размѣры  патологическаго  явле- 
нія, заслуживающаго  не  презрѣнія,  а снисхОіЖденія,  требующаго 
леченія,  а не  грозной  кары  наказанія,  не  истязующихъ  тюремъ, 
а больницъ...  Если  во  время,  въ  которое  мы  живемъ,  между 
врачами-экспертами  еще  много  боязливыхъ  умовъ,  пугающихся 
гуманнаго  іідеа.ш  той  науки,  которой  они  берутся  служить, 
мысль  которыхъ  старается  подластиться  къ  господствующему 
настроенію  общества  и принизиться  до  подобающей  рутины, 
то  изъ  этого  еще  не  слѣдуетъ,  что  сама  ихъ  наука  въ  даль- 
нѣйшемъ своемъ  ходѣ  не  рѣшится  открыто  защищать  своихъ 
послѣднихъ  выводовъ.  Рѣшаются  же  высказывать  ихъ  иногда 
даже  и теперь  смѣлые  мыслители,  психіатры  и изслѣдователи 
врачебно-уголовной  статистики,  какъ,  напримѣръ,  хоть  Сенкеп 
или  Вагнеръ...  Честь  же  будущаго,  доказательнаго  проведенія 
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въ  жизнь  человѣческаго  принципа  ^невмѣняемости  , всецѣло 
нринадлелштъ  судебной  медицинѣ,  хотя  это  для  многихъ  еще 
далеко  не  очевидно.  Значеніе  гигіены  еще  радикальнѣе  и раз- 
ностороннѣе,  и его  даже  можно  назвать  всеобъемлющимъ.  Наука 
эта — домашній  врачъ  цѣлыхъ  націй  и народовъ.  Главнѣйшая 
ея  тенденція  — поднятіе  уровня  средней  продолжительности 
жизни  II  признаніе  безусловной  необходимости  нѣкоторой  сте- 
пени матеріальнаго  и физическаго  благосостоянія  всѣхъ  и каж- 
даго , для  возможности  правильной  организаціи  совмѣстной 
жизни  обществъ.  Если  въ  этомъ  смыслѣ  она  даже  и въ  наше 
время,  при  самыхъ  неблагопріятныхъ  для  себя  условіяхъ,  кое- 
чего  достигла,  если  вслѣдъ  за  каждымъ,  даже  незначительнымъ 
гигіеническимъ  улучшеніемъ  въ  той  или  другой  мѣстности, 
продолжительность  жизни  ея  обитателей  замѣтно  повышается, 
если  повышеніе  это  до  того  очевидно,  что  по  степени  продол- 
жительности жизни  обитателей  какого-либо  государства,  а слѣ- 
довательно, и по  степени  относительнаго  процвѣтанія  въ  ннхъ 
практическихъ  примѣненій  гигіены,  можно  опредѣлить  степень 
настоящей  его  образованности  и мѣсто  въ  средѣ  другихъ  госу- 
дарствъ, если  ея  выводы  заставляютъ  чуть  не  ежедневно  яіад- 
ныхъ  капиталистовъ  уступать  нѣчто  изъ  своихъ  сокровищъ  на 
улучшеніе  матеріальнаго  быта  рабочихъ — то  это  еще  далеко  не 
всѣ  услуги,  на  какія  могутъ  разсчитывать  отъ  нея  народы  я 
отдѣльныя  личности  въ  болѣе  или  менѣе  близкомъ  будущемъ. 
Нѣтъ  никакого  сомнѣнія,  что  съ  той  ліе  безпощадной  логикой 
научнаго  анализа,  съ  какой  она  разсматривала  до  сихъ  поръ 
неотъемлемыя  свойства  человѣка  и окружающую  его  физическую 
среду,  разсмотритъ  она  и всѣ  малѣйшія  и ускользающія  пока 
отъ  ея  вниманія  душевныя  угнетенія  человѣка  (апіші  раШета1:а), 
зависящія  отъ  совмѣстной  жизни  людей,  въ  тѣхъ  формахъ,  въ 
какихъ  подобныя  сосуществованія  до  сихъ  поръ  проявлялись.  То- 
гда-то частныя  гигіены,  какъ,  напримѣръ,  гигіена  труда,  ги- 
гіена учрежденій  и т.  д.,  какъ  отдѣлы  будущей  соціальной  ги- 
гіены, дадутъ  безцѣнныя  накопленія  строго-научныхъ  выводовъ, 
какимъ  необходимо  обязаны  будутъ  воспользоваться  будущіе 
преобразователи  формъ  человѣческаго  совмѣстнаго  общелштія. 
Уже  II  теперь  въ  разбросанныхъ,  многочисленныхъ,  хотя  п 
отрывочныхъ  трудахъ  лучшихъ  изъ  разработывателей  гигіены, 
находятся  богатыя  залежи  гигіеническихъ  матеріаловъ,  которыя 
только  и ждутъ  умѣлыхъ  рукъ  изслѣдователей  рабочаго  вопроса, 
отъ  котораго,  какъ  ни  вертись,  человѣчество  не  отвертится, 
чтобы,  какъ,  съ  одной  стороны,  придать  прочную  почву  раціо- 
нальнымъ требованіямъ  человѣка  во  имя  жизни,  такъ  п помочь 
въ  разрѣшеніи  такихъ  вопросовъ  нравственно-соціальпыхъ  наукъ, 
которые  до  настоящаго  времени  представляются  чуть  не  нераз- 
рѣшимыми. Для  уясненія  только  что  высказанной  нами  мысли 
укажемъ  хотя  на  тѣ  данныя  гигіены,  на  основаніи  которыхъ  п 
теперь  уже  можно  сказать  положпте.іьно,  что  масса  пронзвод- 
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ства  значительно  возрастетъ  отъ  правильнаго  пользованія  му- 
скульнымъ трудомъ,  отъ  сохраненія  рабочей  силы,  отъ  умѣнья 
согласовать  распредѣленіе  труда  съ  физіологическими  требова- 
ніями организма.  Въ  то  время,  когда  политическая  экономія 
ждетъ  всевозможныхъ  благъ  отъ  все  большей  и большей  спе- 
ціализаціи занятій,  требуемой  системою  раздѣленія  труда,  ги- 
гіена показываетъ,  что  тотъ  дѣйствительный  уні,ербъ  для  про- 
изводства, который  необходимо  понесетъ  оно  отъ  уш,ерба  вре- 
мени, при  частыхъ  перемѣнахъ  занятій  работника,  можетъ  быть 
съ  лихвою  вознагражденъ  тѣмъ  избыткомъ  рабочей  силы,  кото- 
рую представитъ  ему  сохраненіе  жизни  искусныхъ  н знающихъ 
рабочихъ.  Въ  то  время,  когда  политическая  экономія,  какъ 
жадный  скряга  усчитываетъ  п насчитываетъ  рабочіе  часы,  низ- 
водя человѣка  на  степень  ;калкоГі  машины,  о которой  даже  не 
заботятся,  достаточно  ли  ея  продовольствіе  для  поддеряшнія  ея 
производительной  силы  на  желательномъ  уровнѣ,  по  поводу  кото- 
раго не  знаютъ  и отъ  какихъ  вредныхъ  вліяній  ее  надо  предохра- 
нять, чтобы  всѣ  ея  рычаги  и котлы  не  портились  н не  ржавѣли  — 
гигіена  указываетъ  на  тѣ  средства,  какими  можетъ  быть  вызываема 
энергія  труда,  способная  производить  въ  меньшій  промежутокъ  вре- 
мени значительнѣйшее  количество  продуктовъ  лучшаго  качества. 
Изслѣдуя  тяжелыя  и вредныя  работы,  она  съ  одной  стороны 
предлагаетъ  средства  къ  уменьшенію  ихъ  тяжести  и вреда  улуч- 
шеніемъ матеріальнаго  быта  людей,  обреченныхъ  на  нихъ  со- 
временнымъ устройствомъ  общества;  съ  другой — можетъ  дать 
самыя  утѣшительныя  основанія  къ  той  мысли,  что  при,  раціо- 
нальномъ распредѣленіи  этихъ  ужасающихъ  современную  мысль 
работъ  на  значительное  количество  рабочихъ,  кратковремен- 
ность обязательнаго  и очереднаго  посвященія  себя  имъ  для 
каждаго  взрослаго  человѣка,  можетъ  совершенно  нивелировать 
вредное  ихъ  вліяніе  на  человѣка  и дѣлать  ихъ  непродоллыі- 
тельную  тяжесть  почти  нечувствительной.  Разумѣется,  послѣд- 
нее возможно  только  для  такихъ  людей,  умственная,  нервная 
п мускульная  силы  которыхъ,  благодаря  правильному  развитію, 
могутъ  не  быть  въ  томъ  вѣчномъ  и печальномъ  антагонизмѣ, 
въ  какомъ  онѣ  проявляются  въ  индивидуумахъ  нашего  рода  въ 
наше  незавидное  время. 

Но  какъ  это  болѣе  или  менѣе  извѣстно  каждому  мыслящему  чело- 
вѣку, человѣчество  въ  наши  дни  переживаетъ  еще  тотъ  періодъ  сум- 
рачнаго полуразвитія,  въ  которомъ  человѣкъ  и человѣческая  лмізнь, 
въ  установившихся  формахъ  существующаго  общежитія,  удале- 
ны на  самый  задній  планъ,  и прямою  гигіеническою  цѣлью  — 
возмоліно  дольшаг-о  продолженія,  здоросвой  жизни  каждой  лич- 
ности— живущими,  “НО  негласному  оглашенію,  полшртвовано, 
ради  достиженія  всяческихъ  другихъ,  самыхъ  разнообразныхъ, 
абстрактныхъ,  мистическихъ,  рутинно-практическихъ  іі  тому  по- 
добныхъ побочно-фиктивныхъ  цѣлей.  Когда  настанетъ  конецъ 
этому  царству  непроизводительнаго  труда,  обусловливающему 
Т.  СЬХХХШ.  - Отд.  II.  *'  20 
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преждевременную  погибе.іь  всѣхъ  и калідаго,  когда  окончится 
это  непроизвольное  служеніе  всѣхчз  и калідаго  интересамъ  смерти, 
разрушенія  и уничтоженія,  мы  предрѣшать  не  беремся.  Самый 
вопросъ  о наблюдаемомъ  нами  хаотнческомчі  броженіи  дѣйстви- 
тельности, составляетъ  ли  оно  нормальное  явленіе  и необходимый 
-фазисъ  физіологическаго  развитія  человѣчества,  плп  есть  только 
-патологическое  выраженіе  неисправимыхъ  заблужденій  его,  ги- 
бельная тенденція  къ  смерти  нашего  рода — представляется  въ 

- наши  дин  едва-лп  разрѣшимымъ,  но  осязательному  недостатку 
-плодотворныхъ  научныхъ  обобш;еній. 

- Если  мы  II  позволили  себѣ  слегка  коснуться  этого  основнаго 

• вопроса  въ  бѣдной  библіографической  рецензіи,  то  не  раская- 

- наемся  въ  этомъ  только  потому,  что  переходя  къ  порядку  болѣе 
' обыденныхъ  идей  нашей  дѣйствительности,  мы  можемя^  думать, 

что  причины  повальнаго  равнодушія  людей  къ  своему  само- 

- сохраненію,  — фактъ,  стоящій  повндпмому  въ  изумительномъ 
противорѣчіи  съ  самыми  основными  инстинктами  человѣка,  — 

- нѣско.яько  разъясняется  для  нашихъ  читателей  иредъидущимъ 
нашимъ  изложеніемъ. 

Равнодушіемъ  же  людей  къ  своему  самосохраненію  объяс- 
няется II  то,  почему  физіологія  II  гигіена  не  вошли  ни  у одного 
народа  въ  систему  общаго  образованія  и почему  классификація 

• Спенсера,  о который  мы  упоминалп  выше,  нетолько  не  вошіо- 

- щается  въ  дѣйствительность , но  вызываетъ  и будетъ  весьма 
долго  вызывать  самыя  разнообразныя  противъ  себя  опроверже- 
нія и даже  пожалуй  возбуждать  противъ  себя  насмѣшки.  До 

• сихъ  поръ,  всегда  и вездѣ  люди  учились  и жили  — для  всего 
для  чего  угодно,  то.лько  не  для  жизнп.  Равнодушіе,  о которомъ 
мы  говоримъ,  не  слѣдуетчз  однакоже  принимать  въ  буквальномъ 
смыслѣ,  такъ-какъ  едва-ли  часто  встрѣчаются  люди,  жоторымчз 
было  бы  все  равно,  жить  пли  умирать,  пользоваться  здоровьемъ 

- пли  страдать  отъ  болѣзней.  Мы  называемъ  равнодушіемъ  то 
пассивное  свойство  людей,  на  основаніи  котораго  они,  прини- 
мая переходныя  формы  существующаго  строя  общественной  жизни 
за  нѣчто  вполнѣ  устойчивое,  и чуть  не  за  абсолютное,  привы- 
каютъ съ  одной  стороны  думать,  что  и пхъ  личное  бытіе,  даже 
II  для  нихъ,  какъ  для  общества,  есть  нѣчто  второстепенное,  ко- 
торое неизбѣжно  должно  подчиняться  болѣе  общимъ  угнетаю- 

- щпмъ  вліяніямъ  , съ  другой  , отыскивая  для  всего  опоры  внѣ 
себя,  а не  въ  себѣ  самихъ,  признаютъ  въ  себѣ  какое-то  безсиліе — 
для  борьбы  съ  тѣми  трудностями , какими  обставлена  физиче- 
ская II  соціальная  жизнь  человѣка.  Въ  первомъ  случаѣ,  напріі- 
мѣртз,  каждый  маломальскп  образованный  человѣкъ  готовъ  при 
явной  болѣзни  позвать  доктора,  но  при  первыхъ  признакахъ 
заболѣванія  даже  и на  такую  пассивную  дѣятельность  весьма 
трудно  рѣшается.  Къ‘^мнѣнію  ж^е,  что  если  онъ  захочетъ  познако- 
миться съ  источниками  врачебнаго  знанія,  то  -съумѣвъ  расположить 
свою  физіологическую  жизнь  сообразно  требованіямъ  науки, онъ  мо- 
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л^етъ  значительно  продолжить  ее,  и оградить  себя  по  краГшері- 
мѣрѣ  отъ  болѣе  простыхъ  (несоціальныхъ)  вредныхъ  вліяніи, — 
онъ  непремѣнно  отнесется  скептически.  Въ  послѣднемъ  об- 
стоятельствѣ виновата,  конечно,  немало  средневѣковая  схоласти- 
і:а,  обусловившая  тотъ  жалкій  предразсудокъ,  господствующій 
въ  современномъ  обществѣ , что  пріобрѣтеніе  научныхъ  свѣдѣ- 
ній безъ  хорошей  подготовки— до  нельзя  затруднительно.  Хоро- 
шая же  подготовка,  систематическое  развитіе  и гармоническое 
воспитаніе,  какъ  извѣстно,  удѣлъ  только  весьма  малаго  процен- 
та живущихъ.  При  такихъ  условіяхъ  торліественный  ритуалъ 
науки  до  того  запугиваетъ  людское  воображеніе,  что  они,  отно- 
сясь съ  какимъ-то  благоговѣйнымъ  трепетомъ,  къ  учености,  счи- 
таютъ себя  часто  неспособными  воспользоваться  самыми  прос- 
тыми свѣдѣніями  и дать  имъ  плодотворное  примѣненіе.  Полу- 
знаніе хуже  невѣжества — твердятъ  какъ  эхо , средневѣковые  схо- 
ластики, многіе  патентованные  лфецы  науки,  драпируясь  въ  своп 
полинялыя  хламиды,  забывая  съ  одной  стороны,  что  и ихъ  зна- 
нія далеко  не  цѣльныя,  и игнорируя  съ  другой,  что  часто  не 
только  полузнаніе,  но  даже  отрывочное  и незначительное  свѣ- 
дѣніе можетъ  принести  личному  быту  человѣка,  какъ  значи- 
тельную пользу,  такъ  п предохранить  его  отъ  значительнаго 
вреда,  а въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  даже  отъ  смерти.  Возьмемъ 
для  примѣра  хотя  человѣка,  познакомившагося  хотя  урывочно 
съ  ученіемъ  о противоядіяхъ,  или  умѣющаго  отличать  безвред- 
ные грибы  отъ  ядовитыхъ,  или  знающаго,  напримѣръ,  изо  всей 
медицины  только  то,  что  отъ  укушенія  подозрительныхъ  жи- 
вотныхъ единственное  средство — глубокое  выжиганіе  раны  и т.  д . ; 
развѣ  жизнь  не  ставитъ  иногда  всѣхъ  подобныхъ  меньше  чѣмъ 
полузнающихъ  людей  въ  такія  положенія,  когда  они  могутъ 
плодотворно  воспользоваться  своими  свѣдѣніями?  Такихъ  при- 
мѣровъ можно  было  бы  привести  безчисленное  множество,  и въ 
этомъ  смыслѣ  даже  самое,  элементарное  . знакомство  съ  химіей 
или  физіологіей,  введенное  въ  систему  средняго  образованія, 
могло  бы  оказать  людямъ  неоцѣнимыя  благодѣянія. 

«Если  кто-нибудь  сомнѣвается,  .^.говоритъ  Спенсеръ  *,  — 
в^ь  возможнос'гп  знакомства  съ  принципами  физіологіи,  какъ 
средствомъ  для  полной  жизни,  пусть  оглянется  и посмот- 
ритъ,'много  ли  онъ  найдетъ  мужчинъ  и женщинъ  сред- 
нихъ или  пожилыхъ  лѣтъ,  которые  были  бы  вполнѣ  здоро- 
вые. Только  изрѣдка  попадаются  примѣры  сильнагр  здоровья, 
продолжающагося  до  старости;,  мелщу  тѣмъ  какъ  примѣры 
остраго  разстройства,  хронической  болѣзни,  общей  слабости, 
преждевременной  дряхлости — встрѣчаются  ежеминутно.  Едва-ли 
найдется  у васъ  хоть  одинъ  знакомый,  которыц.  .впррдрлженіе 
жизни  Не  навлекъ  на  себя  болѣзни,  отъ  которой  мишр  біг  спа- 
сти его  нѣкоторое  знаніе.  Тутъ  представляется  случай. 'болѣзни 
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сердца — послѣдствіе  ревматической  лихорадки,  полученной  без- 
заботной неосторожностью.  Тамъ  глаза  испорчены  на  вѣки  чрез- 
мѣрностью ученыхъ  занятій.  Вчера  узнали  вы  о долговремен- 
номъ увѣчыі,  причиненномъ  ходьбою  при  боли  въ  колѣнѣ, 
происшедшей  отъ  незначительнаго  ушиба.  Сегодня  вамъ  раз- 
сказываютъ, что  человѣку  пришлось  лежать  цѣлые  годы  пото- 
му, что  онъ  не  зналъ,  что  біеніе  сердца,  которымъ  онъ  стра- 
далъ, происходитъ  отъ  чрезмѣрнаго  утомленія  мозга.  Тутъ  мы 
слышимъ  о непзлечимомъ  поврежденіи,  послѣдовавшемъ  за  глу- 
иымъ  бравурствомъ  силой;  тамъ  — о здоровьи,  никогда  не  по- 
правившемся отъ  послѣдствій  чрезмѣрной,  напрасно  затѣянной 
работы.  А постоянныя,  менѣе  важныя  болѣзни,  сопровождающія 
слабость,  встрѣчаются  повсюду.  Не  говоря  уже  о страданіяхъ, 
уныніи,  потерѣ  времени  п денегъ,  къ  которымъ  это  ведетъ, 
обсудите  только  то,  что  дурное  здоровье  препятствуетъ  исполне- 
нію всѣхъ  обязанностей,  дѣлаетъ  практическія  занятія  часто  не- 
возможными и всегда  трудными,  проіізволитъ  раздражительность, 
пагубную  для  хорошаго  веденія  дѣтей,  ведетъ  къ  тому,  что  объ 
исполненіи  обязанностей  гражданина  не  можетъ  быть  и рѣчи,  и 
наконецъ,  дѣлаетъ  всякое  удовольствіе  тягостнымъ». 

((Накопленіемъ  мелкихъ  поврежденій,  — говоритъ  онъ  далѣе, — 
здоровье  обыкновенно  подтачивается  п сламывается  преждевремен- 
но. И если  мы  вспомнимъ,  на  сколько  средняя  продолжительность 
жизни  падаетъ  ниже  возможной  продолліительностп , мы  увидимъ, 
какъ  страшно  велика  потеря.  Если  къ  безчисленнымъ  частнымъ 
результатамъ  болѣзней  мы  прибавимъ  общій  ихъ  результатъ,  то 
окал^ется,  что  обыкновенно  пропадаетъ  поллаізнп». 

Какъ  приведенная  нами  выписка  изъ  Спенсера,  такъ  и все 
уже  сказанное  нами  выше,  сдѣлаетъ,  какъ  намъ  кажется,  яснымт> 
для  читателей,  во  имя  чего  мы  готовы  радоваться  появленію  у 
насъ  всякаго  хорошаго  медицинскаго  сочиненія,  изложеніе  ко- 
тораго доступно  пониманію  большаго  числа  читателей,  а въ 
этомъ  отношеніи — книга,  вышедшая  йодъ  редакціею  г.  Ловцова, 
не  оставляетъ  ничего  желать.  Выборъ  вошедшихъ  въ  нее 
статей — удовлетворительный,  хотя  п не  всѣ  онѣ  представляют^! 
одинаковую  степень  полезности  и интереса  для  читателей.  Таіп, 
на  мѣстѣ  г.  Ловцова  мы  пока  вовсе  не  помѣщали  бы  въ  обще- 
понятный сборникъ  такихті  статей,  которыя,  какъ  статья  А.  Мюл- 
лера: ((О  первомъ  возникновеніи  органическихъ  существъ  и дроб- 
леніи ихъ  на  виды»,  требуютъ  отъ  читателя  для  своего  усвоенія 
значительнаго  знакомства  съ  геологіей  и другими  естественными 
науками,  или,  какъ  рѣчь  профессора  Вебера  ((Объ  употреб.теніи 
болеутоляющихъ  средствъ  вообще  и х.іороформа  въ  частности», 
интересъ  которой  слишкомъ  исключительный,  а для  неврачеіі 
едва-ли  его  даже  и представлзет'ъ.  За  то  такія  статьи,  кап. 
((Питательныя  и непитательныя  вещества»  Вирхова,  «О  вліяні;: 
климата  на  человѣка»  Оппенгеймера  и ((Алкоголь*  (безводный 
спиртъ)  и спиртные  напитки»  д-ра  Мел.; еулі,  принесутъ  дѣГістыі- 
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тельную  пользу  всякому  человѣку,  который  посвятитъ  нѣкото- 
рую часть  своего  досуга  ихъ  прочтенію.  Говорятъ  онѣ  о пред- 
метахъ, до  нельзя  близкихъ  человѣку,  и при  этомъ  изложены 
такъ  мастерски,  понятно,  просто  и доступно  для  самаго  мало- 
развитаго человѣка,  что  мы  душевно  желали  бы  возможно  боль- 
шаго распространенія  ихъ  въ  средѣ  русской  читаюш;ей  публики. 
Особенно  замѣчательна  статья  Вирхова,  которая,  при  новизнѣ 
взглядовъ,  написана  такъ  доказательно,  что  можетъ  сообш,ить 
читателю  совершенно  ясный  и послѣдовательный  взглядъ  на 
значеніе  ежедневной  пиш,и,  объяснить  ему  весь  механизмъ  пиш;е- 
варенія  II  усвоенія  ея  кровью  и тканями  человѣческаго  тѣла,  и 
внести  въ  бытъ  познакомившагося  съ  ней  человѣка  не  мало  въ 
высшихъ  степени  полезныхъ  для  его  жизни  и здоровья  примѣ- 
неній. Такъ  напримѣръ,  разрушивъ  предразсудокъ  о необходи- 
мости ежедневнаго  приготовленія  для  стола  супа,  на  основаніи 
его  фиктивной  питательности,  она  можетъ  способствовать  боль- 
шей цѣлесообразности  обѣда  небогатыхъ  людей.  Побивая  весь- 
ма распространенное  заблужденіе,  что  «желудокъ  требуетъ  ра- 
боты; почему  его  не  слѣдуетъ  наполнять  слишкомъ  деликатной 
піщеіЪ) , она  заставитъ  (совершенно  наоборотъ  суіцествуюш;пмъ 
мнѣніямъ)  предпочитать  бѣлый  хлѣбъ  — черному,  вареные  пло- 
ды — сырымъ,  жареное  и вареное  мясо  — сырому,  чт5  можетъ 
избавить  весьма  многихъ  людей  отъ  разнообразныхъ  болѣзней, 
производимыхъ  неправильностями  пшцеваренія,  питанія  и т.  д.  Та- 
кихъ полезныхъ  выводовъ  въ  статьѣ  Вирхова  не  оберешься... 

Въ  статьѣ  объ  алкоголѣ,  кромѣ  яснаго  объясненія  суіцностіі 
сппртоваго  броженія,  кромѣ  излояіенія  способовъ  приготовленія 
водки,  вина  и пива,  кромѣ  статистики  потребленія  этихъ  на- 
питковъ въ  Европѣ,  кромѣ  строгаго  разбора  вліянія  этихі> 
напитковъ  на  организмъ  человѣка  и въ  особенности  болѣзней, 
происходяш,ихъ  отъ  чрезмѣрнаго  ихъ  употребленія  (пьянства) — 
находится  еще  краткая  критическая  оцѣнка  попытокъ  обращенія 
къ  трезвости  цѣлыхъ  народовъ.  Взглядъ  автора  на  эти  попыт- 
ки заслуживаетъ,  по  нашему  мнѣнію,  того,  чтобы  на  него  было 
обращено  вниманіе  публики,  особенно  въ  то  время,  когда  со 
всѣхъ  сторонъ  не  оберешься  разглагольствованій  о пьянствѣ  въ 
средѣ  нашего  крестьянскаго  сословія. 

«Попытки  обращенія  къ  трезвости  цѣлыхъ  народовъ  — говоритъ  онъ  (стр. 
150  и слѣдующія)  — несмотря  на  то,  что  при  нихъ  пользуются  могуществен- 
нымъ орудіемъ  религіи,  чтобы  ие  сказать  фанатизма,  имѣютъ  лишь  самый 
мимолетный  успѣхъ.  Онѣ  и не  могутъ  (курсивъ  въ  подлинникѣ)  удаваться, 
потому  что  для  излеченія  склонности  къ  невоздержанію  обыкновенно  совер- 
гненпо  (Ій.)  запрещаютъ  употребленіе  водки,'  не  замѣняя  ее  ничѣмъ  другимъ, 
забывая  физическую  потребность  организма,  который,  при  однообразной  рас- 
* тигельной  пищѣ, ‘Суровомъ  образѣ  жизни  и холодномъ  климатѣ,  нуждается  въ 
согрѣвающихъ,  возбуждающихъ  веществахъ.  Вотъ  отчего  всѣ  общества  трез- 
вости влачатъ  едва  замѣтное  существованіе  или  превращаются  въ  тайныя 
піетическія  сборища.  Такимъ  образомъ,  проповѣди  ирландскаго  апостола-трез- 
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вости,  патера  Матью,  и барона  фоп-Зельда,  въ  Верхней  Сндезіи  не  сохра- 
нили вліянія  и два  года.  Если  въ  послѣднее  время  іезуитскіе  миссіонеры  въ 
Эрмландѣ  и герцогствѣ  Познанскомъ,  повидимому,  достигли  болѣе  прочныхъ 
результатовъ,  то  этимъ  они  обязаны  единственно  тому,  что  имѣли  благора- 
зуміе разрѣшить  взамѣнъ  водки  употребленіе  по  возможности  легкаго  вина, 
кофе  и т.  п. 

«Правительства  относились  къ  этому  вопросу  весьма  различно.  Въ  Сѣвер- 
ной Америкѣ  уже  нѣсколько  лѣтъ  тому  назадъ  запрещено  употребленіе  спирт- 
ныхъ напитковъ  на  флотѣ,  отпускаемыхъ  только  больнымъ,  по  предписанію 
врача.  Но  за  то  въ  ежедневный  раціонъ  матросовъ  включены  чай  и кофе.  Въ 
самыхъ  сѣверныхъ  штатахъ  Союза,  въ  такъ  называемой  Новой  Англіи,  по 
причинѣ  строгости  господствующихъ  тамъ  пуританскихъ  обычаевъ,  питейные 
дома  нетерпимы.  Даже  въ  частныхъ  домахъ  не  держатъ  спиртныхъ  напитковъ, 
такъ  что  иностранецъ,  привыкшій  къ  нимъ,  вдвойнѣ  чувствуетъ  недостатокъ 
ихъ  въ  тамошнюю  суровую  зиму;  но  достать  ихъ  трудно  и очень  дорого,  по- 
тому что  они  (по  крайней  мѣрѣ  водка)  облоя;ены  пошлиной,  вчетверо  превы- 
шающей ихъ  стоимость.  Но  и это  постановленіе,  конечно,  очень  полезное  для 
нравственности  и здоровья,  деряштся  только  потому,  что  въ  этихъ  штатахъ 
промыш.яенность  и бытъ  народа  повсемѣстно  находятся  въ  цвѣтущемъ  состоя- 
ніи, такъ  что  тамъ  нѣтъ  ни  нищихъ,  ни  пролетаріевъ,  н самый  простой  ра- 
ботникъ имѣетъ  питательную  пищу,  чай  или  кофе.  Поэтому,  хотя  примѣръ 
Сѣверной  Америки,  повидимому,  противорѣчитъ  вышесказанному  общему  пра- 
вилу, но  въ  сущности  еще  болѣе  подтверждаетъ  его. 

«Въ  Россіи,  при  стремленіи  къ  освобожденію  отъ  крѣпостной  зависимости, 
крестьяне’ сами  сознали  дурныя  послѣдствія  Пьянства  и добровольно  давали 
зарокъ  общинами  не  пить  водки,  кромѣ  какъ  въ  болѣзни  или  на  семейныхъ 
праздникахъ,  и налагали  на  нарушителей  этого  обѣщанія  штрафы.  Тщетно 
старались  откупщики  пони;кеніемъ  цѣнъ,  даяіе  безденеяшой  раздачей  водки 
возбудить  прелшюю  страсть  къ  пьянству:  сознаніе  лучшаго  и религіозное  чув- 
ство долго  сохраняли  народъ  отъ  искушенія.  (Эти  попытки  и поучительную 
ихъ  развязку  читате.іи  наши  вѣрно  еще  не  совсѣмъ  позабыли). 

«Въ  Германіи,  для  предотвращенія  пьянства,  предлагали  ограничить  число 
кабаковъ  и возвысить  на.іогъ  на  заторъ.  По  этому  проекту  предполагалось, 
чтобы  на  открытіе  кабака  испрашивалось  разрѣшеніе,  которое  выдавалось  бы  пли 
было  продолжаемо  то.іько  при  доказанномъ  существованіи  потребности.  Но  «по- 
требность»— понятіе  столь  неопредѣленное,  что  на  практикѣ-  всегда  зависѣ.го 
отъ  произвола  мѣстнаго  полицейскаго  начальства,  такъ  что  эта  мѣра  не  имѣла 
никакого  другаго  послѣдствія,  кромѣ  безусловной  зависимости  продавца  водки 
отъ  полиціи.  Возвышеніе  я;е  пошлины  па  заторъ,  для  того,  чтобы  оно  могло  су- 
щественно и дѣйствительно  возвысить  цѣну  водки  въ  розничной  продаяіѣ,  было 
бы  такъ  велико,  что  нанесло  бы  чувствительный  ущербъ  сельско-хозяйственной 
промышленности.  Кромѣ  того,  обѣ  эти  мѣры  такяіе  грѣшатъ  односторонностью, 
потому  что  хотятъ  все  только  ограничивать  и отнимать,  ничего  не  давая 
взамѣнъ. 

^Напротивъ  того,  паЬо  благопріятствовать  дешевому  производству  хо- 
рошаго пиво,  гюнгіжепіемъ  полога  па  него;  надо  стараться  понггзгшь  пош- 
лины на,  вгіпо,  чай,  кофе  и сдгьлогпъ  эти  предметы  дрступпьшгі  рабочему 
сословію  улучшеніемъ  его  -положенія.  Каждый  шагъ  въ,  этомъ  направ.геніи 
гірочнѣе  содѣйству егпъ  умегіьгаенію  пьянства  чгь.мъ  вегь  проповгьдгігі  зароки. 
Въ  менѣе  образованныхъ  к.яассахъ  общества  надо  стараться  развивать  вкусъ  къ 
умственнымъ  наслажденіямъ.  Въ  Англіи  ханжеское  празднованіе  воскресенія 
служитъ  одною  изъ  сильныхъ  причинъ  пьянства;  строгій  обычай  запрещаетъ  по 
воскресеньямъ  музыку,  танцы,  театры,  однимъ  словомъ,  всякія  увеселенія,  и по- 
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тому  простой  пародъ,  нуждающійся  въ  отдыхѣ,  толпами  идетъ  въ  кабаки.  Въ 
Германіи  такая  я:е  умственная  пустота  и совершенное  отсутствіе  всякихъ  раз- 
влеченій также  заставляютъ  работника  искать  удовольствія  въ  водкѣ. 

«Каждое  общество,  имѣющее  предметомъ  своихъ  занятій  народное  образова- 
ніе, каждое  общество  ремесленниковъ  и рабочихъ  есть  въ  своемъ  родѣ  истинное 
общество  трезвости,  потому  что  оно,  вмѣсто  грубаго  возбужденія  чувствъ,  до- 
ставляетъ работникамъ  благородныя  наслажденія. 

«Желательно  было  бы,  чтобъ  и сельскія  населенія  могли  принимать  участіе  въ 
этихъ  успѣхахъ  цивилизаціи.  Дикій  индѣецъ  въ  безсиліи  смотритъ  на  гибель 
своего  племени  отъ  огненной  воды  бѣлаго.  Но  цивилизація  сама  въ  себѣ  носитъ 
цѣлительныя  средства  противъ  тѣхъ  вредныхъ  вліяній,  которыя  она  причиняетъ, 
и только  новый  прогрессъ  моікетъ  уничтожить  пагубное  злоупотребленіе  стараго 
открытія  — алкоголя» . 

На  обложкѣ  разбираемой  нами  книги  стоитъ:  выпускъ  I,  по 
ни  предисловія,  ни  означенія  срока  выхода  слѣдующихъ  вы- 
пусковъ— при  книгѣ  нѣтъ.  Напрасно  г.  Ловцовъ  не  приложилъ 
къ  ней  хотя  того  объявленія,  которое  было  помѣщено  имъ  объ 
ней  въ  декабрьской  книжкѣ  ((Архива»  прошлаго  года.  Тамъ 
извѣщалось,  что  ((если  пріемъ  перваго  выпуска  будетъ  соотвѣт- 
ствовать ожиданіямъ  редактора,  то  затѣмъ  послѣдуютъ  и дру- 
гіе (при  этомъ  перечислялись  статьи,  уже  явившіяся  въ  нѣмец- 
комъ изданіи  Ферстера,  Грефе,  Розенталя  и т.  д.)  и было 
замѣчено,  что  ((прп  успѣшномъ  распространеніи  въ  публикѣ 
((Собранія  общепонятныхъ  сочиненій»,  относящихся  къ  естествен- 
нымъ наукамъ,  гигіенѣ  и медицинѣ,  сверхъ  переводныхъ  сочи- 
неній, предпо.;іагается  помѣщать  въ  этомъ  сборникѣ  небольшія 
оригинальныя  сочиненія  русскихъ  естествоиспытателей  и врачей». 
Ужъ  не  передумалъ  ли  г.  Ловцовъ -- о такомъ  планѣ?...  Это 
было  бы  очень  жаль... 


Недавно  вышла  въ  свѣтъ  книга:  «Святая  Земля»,  соч.  Виль- 
яма Диксона.  Переводъ  сдѣланъ  подъ  редакціею  Н.  С.  Кутей- 
никова,  одного  изъ  лучшихъ  нашихъ  переводчиковъ  съ  англій- 
скаго. Имя  талантливаго  автора,  извѣстнаго  уже  русской  чи- 
тающей публикѣ,  ручается  за  достоинство  книги  и мы  спѣшимъ 
рекомендовать  ее  тѣмъ  изъ  нашихъ  читателей,  которые  интере- 
суются свѣдѣніями  о современномъ  состояніи  Іерусалима  и во- 
обще Палестины.  Болѣе  подробный  отчетъ  объ  этомъ  сочиненіи 
мы  дадимъ  въ  слѣдующей  кніьжкѣ  нашего  /курнала. 


НАШИ  ОБЩЕСТВЕННЫЯ  ДШ. 


Внезапная  перемѣна  въ  обществѣ  взгляда  на  недвижимую  и движимую  соб- 
ственность и причины  этой  перемѣны.  О нравственномъ  вліяніи  просвѣщеннаго 
меньшинства  на  невѣжественное  большинство.  Новая,  общенародная  страсть, 
замѣняющая  собою  пьянство.  Газеты  наши,  утративъ  надежду  на  полученіе 
должности  «руководителей»  общественнаго  мнѣнія,  дѣлаются  вѣрными  его  «вы- 
разителями». О забавной,  хотя  и не  совсѣмъ  невинной  игрѣ  «въ  повышенія 
и пониженія»  и въ  концессіи.  О правѣ  губернскихъ  земскихъ  собраній  назна- 
чать десятитысячныя  суммы  земскихъ  денегъ  на  какіе-то  негласные  расходы  съ 
тайными  счетами.  Концессіи  отвлекаютъ  наши  общественныя  учрежденія  отъ 
прямыхъ  ихъ  обязанностей.  О плачевномъ  положеніи  настоящихъ  и будущихъ 
народныхъ  учителей,  и также,  равно,  и учениковъ.  О новомъ  и старомъ  хо- 
зяйственномъ управленіи  и о Петровскомъ  чугуноп.тавильномъ  заводѣ.  Недора- 
зумѣнія о томъ,  можно  ли,  или  нельзя  сѣчь  гг.  гласныхъ?  О петеізбургскомъ 

дворянскомъ  собраніи. 

Было  и у насъ  Еогда-то,  и не  очень,  впрочемъ,  давно  такое 
время,  когда  на  недвижимую  собственность,  напримѣръ  на  землю, 
лѣса  ИТ.  п.  смотрѣли  какъ  на  единственное,  вполнѣ  благона- 
дежное обезпеченіе,  а потому  всѣ  наперерывъ  и стремились  къ 
пріобрѣтенію  именно  этого  рода  собственности.  Какъ  частныя 
лица,  такъ  равно  и общественныя  и сословныя  учрежденія  стара- 
лись, во  что  бы  то  ни  стало,  обзавестись  населенною  крѣпостными 
мужиками  землею,  водами,  населенными  рыбами,  лѣсами  и раз- 
личными хозяйственными  и промышленными  заведеніями.  Не 
существовало  почти  ни  одного  института  благородныхъ  дѣвицъ 
и юношей,  къ  которому  бы  не  было  приписано  сотенъ  пяти- 
шести  мужиковъ  съ  землей,  подаренныхъ  благо дѣтельнпцей- 
учредительницей  или  благодѣтелемъ-учредптелемъ.  Не  существо- 
вало ни  одного,  сколько-нибудь  порядочнаго  монастыря  или 
архіерейскаго  дома,  къ  которому  бы  какой-нибудь  умирающій 
помѣщикъ  не  приписа.іъ,  для  спасенія  своей  грѣшной  души, 
сотни-другой  крѣпостныхъ  душъ  съ  землями,  лѣсами  и мель- 
ницами. Всѣ,  заручившіеся  недвижимой  собственностью  во  сколь- 
ко-нибудь приличномъ  количествѣ,  были  предоволь ны-довольны 
своимъ  положеніемъ,  да  и нельзя  было  не  довольствоваться. 
Земскихъ  учрежденій  тогда  еще  не  существовало,  слѣдователь- 
но платежомъ  поземельнымъ  привпллегпрованныя  сословія  обреме- 
нены не  были,  а если  что  и платилось,  то  платилось  съ  души, 
т.-е.  съ  ревизской  души.  Житье  недвияшмымъ  собственникамъ 
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было  во  всѣхъ  отношеніяхъ  завидное:  земли  и лѣсовъ  въ  волю, 
трудъ  даровой,  въ  накопленіи  ума  п знаній  надобности  ника- 
кой не  предвидѣлось,  слѣдовательно  чего-жъ  еще?  . 

Отличительная,  самая  характеристическая  черта  нашего,  но- 
ваго времени  въ  томъ  именно  и заключается,  что  описанный 
взглядъ  на  недвижимую  собственность  измѣнрілся  радикально. 
Прежнее,  еще  очень  недавнее  обожаніе  недвижимой  поземельной 
собственности  почти  внезапно  превратилось  въ  чувство  совсѣмъ 
пнаго  рода,  которое  можно  бы  было  назвать  полнѣйшимъ  пре- 
зрѣніемъ, еслибы  при  его  проявленіи  явственно  не  высказыва- 
лась значительная  примѣсь  злости.  Прелестныя,  не  отдаленныя 
даже  отъ  Петербурга  мѣста,  съ  роскошными  каменными  замка- 
ми, окруженными  обширными  парками  и садами  съ  оранжереями, 
стоятъ  нынче  въ  запустѣніи,  съ  забитыми  окнами.  Громадные, 
прочно  построенные  амбары  и сараи  для  храненія  хлѣба,  нѣ- 
сколько уже  лѣтъ  сряду  не  хранятъ  въ  себѣ  ни  единаго  колоса 
II  — если  про  нихъ  нельзя  выразиться,  будто  они  совершенно 
нусты,  то  единственно  потому  только,  что  природа,  какъ  изъ 
физики  извѣстно,  не  терпитъ  пустаго  пространства.  Десятки 
тысячъ  десятинъ  лежатъ  безъ  всякаго  употребленія;  владѣльцы 
ихъ  уныло  смотрятъ  по  сторонамъ,  напрасно  поджидая  откуда- 
нибудь  внезапнаго  наплыва  арендаторовъ,  а естественные-то 
арендаторы,  т.-е.  освобожденные  крестьяне,  получившіе  земель- 
ные надѣлы  за  несоразмѣрно  высокую,  по  ихъ  мнѣнію,  плату, — 
тоже  въ  туманную  даль  посматриваютъ  и наровятъ  все,  какъ 
бы  удрать  на  какую-нибудь  благодатную  Дарью  рѣку,  или  на 
цвѣтущіе  берега  Терека  н Кубани.  Вся  машина,  повидимому, 
испортилась  и требуетъ  немедленной  починки,  но  мастеровъ 
для  чинки  покуда  еще  ни  откуда  не  появляется,  всѣ  какъ  будто 
еще  надѣются,  что  авось  само  какъ-нибудь  починится.  Оскорб- 
ленные поземельные  собственники,  чтобы  не  зарывать  понапрасну 
въ  землю  кое-какіе,  сохранившіеся  у нихъ  денежные  капиталы, 
предпочитаютъ  запасаться  на  нихъ  выигрышными  билетами, 
резонно  разсуждая,  что  тамъ,  въ  деревняхъ,  они  все  уліе  окон- 
чательно проиграли,  а тутъ  чѣмъ  чортъ  не  шутитъ:  моліетъ, 
еще  и выиграешь!  Желая,  по  добротѣ  душевной,  и бывшихъ 
своихъ  крѣпостныхъ  познакомить  съ  благодѣяніями  лотереи, 
землевладѣльцы  стараются  и эту  младшую  братію  потихоньку 
втянуть  въ  игру.  Такъ,  на  нынѣшнемъ  мартовскомъ  дворян- 
скомъ собраніи  въ  Петербургѣ,  одинъ  изъ  членовъ  его,  помѣ- 
щикъ Швалевъ  заявилъ,  что,  по  его  совѣту,  благоразумные  его 
мужички  устроили  общественную  запашку  іі  на  вырученный  съ 
нея  капиталъ  поручили  барину  купить  билетъ  2-го  внутренняго 
займа,  на  который,  по  словамъ  г.  ПІвалева,  «можетъ  быть,  па- 
детъ выигрышъ  въ  200  тысячъ  р.,  іі  тогда  крестьяне  мои  раз- 
богатѣютъ и я,  въ  отношеніи  дохода  съ  моего  имѣнія,  зага- 
рантированъ  навсегда».  Очень  не  мудрено,  что  примѣру  г.  Шва- 
лева  послѣдуютъ  II  тысячи  другихъ  помѣщиковъ:  тогда  всѣ  б}^- 
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дутъ  у насъ  загарантированы  двухсоттысячныып  выигрышами. 
Стоит7>  то.іыго  убѣдить  крестьянъ  всѣ  свободные  маленькіе  ихъ 
капиталы  употреблять  исключительно  на  покупку  выигрышныхъ 
билетовъ,  а никакъ  не  затрачивать  ихъ  на  какое  бы  то  ни  было 
промышленное  производство,  отъ  котораго  моліно  ожидать  только 
лишь  копеечныхъ  прибылей. 

Приведенный  случай,  безспорно,  подтверждаетъ  собою  тотъ 
утѣшительный  фактъ,  что  дѣйствительно  нравственное  вліяніе 
образованнаго  дворянства  на  народъ,  по  уничтоженіи  крѣпостнаго 
права,  не  только  не  уменьшилось,  но  даже  значительно  увели- 
чилось; но  намъ  немного  страннымъ  кажется,  почему  это  про- 
свѣш;енные  народные  педагоги  не  доводятъ  своихъ  объясненій 
до  конца,  а останавливаются  на  половинѣ  пути?  Почему  бы, 
напримѣръ,  г.  Швалеву,  кстати  ужь,  не  пояснить  своимъ  му- 
жичкамъ, что  двухсоттысячные  выигрыши  въ  теченіе  шести- 
десяти лѣтъ  достанутся  только  лишь  ста  двадцати  счастлив- 
цамъ и,  что  въ  безспорномъ  выигрышѣ  въ  этой  игрѣ,  въ  кон- 
цѣ концовъ,  остаются  только  лишь  содер;катели  гласныхъ  кассъ, 
да  еще  изрѣдка  тѣ  господа,  которые  весь  свой  вѣкъ  играютъ, 
ничего  не  дѣлая,  т.-е.  во  всякомъ  случаѣ  не  мужики,  которымъ 
на  роду  написано  цѣлый  вѣкъ  работать,  никогда  не  играя? 

Все  вышеизложенное  высказалъ  я на  томъ  основаніи,  что 
считаю  (да  и не  одинъ  я считаю)  современную  намъ  Россію 
чѣмъ-то  въ  родѣ  громаднаго  игорнаго  дома,  въ  которомъ  все, 
за  исключеніемъ  игры,  ведется  спустя  рукава,  на  авось,  съ  пол- 
нѣйшимъ презрѣніемъ  къ  занятіямъ,  доставляющимъ  хотя  вѣр- 
ный, но  небольшой  доходъ.  Охватила  эта  эпидемическая  страсть 
къ  легкой,  внезапной  нажпвѣ  всѣхъ,  безъ  различія  половъ, 
возрастовъ  II  сословій;  проникла  она,  при  посредствѣ  просвѣ- 
щенныхъ цивилизаторовъ,  мечтающихъ  постоянно  о томъ,  ка- 
кимъ бы  образомъ  навсегда  загантировать  доходъ  съ  своихъ 
имѣній,  въ  такіе  удаленные,  глухіе  уголки,  въ  которыхъ  лѣтъ 
десять  тому  никто  и понятія  не  имѣлъ  ни  малѣйшаго  о значе- 
ніи словъ  (глотерея))  и ((аукціонъ».  Въ  уѣздныхъ  городкахъ,  въ 
мѣстечкахъ  во  время  ярмарокъ  и,  даже  просто  въ  селахъ  и 
деревняхъ,  въ  которыхъ  не  бываетъ  никакихъ  ярмарокъ, — всю- 
ду устраиваиваются  заѣзжими  аферистами  лотереи,  разз^мѣется, 
копеечныя.  Въ  прошломъ  и третьемъ  годахъ,  какъ  изъ  газетъ 
видно,  по  разнымъ  ярмаркамъ  п сельскимъ  базарамъ  разъѣз- 
жалъ какой-то  (Ізранцузъ  Филиппъ,  который,  обыкновенно,  осно- 
вавшись на  избранномъ  пмъ  мѣстѣ,  покупалъ  плохенькую  коро- 
венку, вынималъ  изъ  походной  своей  повозки  кое-какой  деше- 
вый галантерейный  хламъ,  — п открыва.іъ  лотерею  по  гривен- 
нику, пли  двугривенному  билетъ.  Каждый  разъ  успѣхъ  превос- 
ходилъ ожиданія:  мѣдныя  деньги  накоплялись  быстро  такими 
кучами,  что  хорошій  колоколъ  можно  бы  отлить,  муяшкн  уѣз- 
жали съ  базара  ни  съ  чѣмъ,  или  съ  какой-нибудь  ненужной 
вещью,  напримѣръ  съ  зубочисткой,  а корова  постоянно  остава- 
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лась  при  Фіілиниѣ.  Такимъ  образомъ  хитрый  французъ,  водя 
свою  корову  съ  мѣста  на  мѣсто,  въ  теченіе  двухъ  мѣсяцевъ 
съумѣлъ  провести  не  одну  тысячу  нехитрыхъ  мужицкихъ  го- 
ловъ. Ни  одно  народное  гулянье  на  Адмиралтейской  площади 
не  обходится  нынче  безъ  копеечныхъ  лотерей,  на  которыя  на- 
родъ идетъ  охотнѣе,  чѣмъ  въ  балаганъ-- смотрѣть  голову  Во- 
вы королевича  и массивную  дѣвицу  изъ  Курляндіи.  Заразились 
общераспространенной  страстью  къ  лотереямъ  дая;е  старые  ста- 
рички, которые  отъ  излишней  старости  ніікоимъ  образомъ  не 
могутъ  у;ке  понять,  въ  чемъ  именно  заключается  сущность  ло- 
тереи. Разсказываютъ,  что  одинъ  старый  сельскій  попъ,  под- 
стрекаемый пріятелями,  купилъ  лотерейный  билетъ  и выигралъ 
на  него  пятьсотъ  рублей.  Получивши  деньги,  старикъ  ника- 
кимъ манеромъ  не  могъ  повѣрить,  что  онѣ  достались  ему  на 
билетъ,  а такъ  и остался  при  своемъ  мнѣніи,  что  деньги  при- 
сланы ему  въ  награду  отъ  начальства.  «Дай  Богъ  здоровья 
святѣйшему  синоду  н преосвященному,  что  и меня  на  старости 
безъ  награды  не  оставили!»  говорилъ  растроганный  старикъ  п 
частицу  выигрыша  удѣлилъ  даже  отцу  благочинному,  предпола- 
гая не  безъ  основанія,  что  присылка  награды  состоялась  не 
безъ  его,  хотя  косвенной,  помощи.  Въ  столицѣ  завелась  нынче 
особая  лотерейная  литература  изъ  объявленій  о выигрышныхъ 
билетахъ,  которыя  расходятся  въ  такомъ  же  громадномъ  коли- 
чествѣ, въ  какомъ  въ  Паріыкѣ  и Лондонѣ  расходятся  обыкно- 
венныя ежедневныя  газеты.  Года  полтора  тому  назадъ,  на  Нев- 
скомъ проспектѣ  у Пассажа  и на  Кузнецкомъ  мосту,  разносчики 
предлагали  проходящимъ  нумера  газетъ,  выкрикивая  при  этомъ 
оглавленіе  заманчиваго  нумера;  нынѣшней  зимой  продажа  га- 
зетъ отступила  на  второй  или  даіке  на  третій  планъ,  а на  пер- 
вомъ появились  таблицы  выигрышей  и самые  лотерейные  биле- 
ты. «Сча-а-стливые  билетики!  Купите,  сударь!»  выкрикиваютъ 
разносчики,  умалчивая  о содержаніи  газетъ,  такъ-какъ  въ  Москвѣ 
запрещено  даже  объявлять  о ихъ  содержаніи.  Ныньче  на  паро- 
ходныхъ палубахъ  п въ  вагонѣ  третьяго  класса  нерѣдко  видишь, 
какъ  православные  мужички  въ  алтарею  разыгрываютъ  какую- 
нибудь  шапку,  пли  старый  овчинный  полушубокчэ,  такъ  что  всѣ 
скорбящіе  о чрезмѣрномъ  пьянствѣ,  какъ  о преобладающей 
страсти  народной,  могутъ  утѣшиться:  хроническая  эта,  заста- 
рѣлая  болѣзнь  замѣтно  начинаетъ  блѣднѣть  предъ  новою,  только 
что  возникающею. 

«Куда  копь  съ  копытомъ — туда  и ракчэ  съ  клешней» — гово- 
ритъ пословица.  На  какой  ладъ  настроена  масса  обшцства, 
йодъ  тотъ  же  начинаютъ  усердно  подпѣвать  и наши  ежеднев- 
ныя газеты,  считавшія  себя  когда-то  рзчшводительницамп  об- 
щественнаго мнѣнія.  Года  четыре  назадъ,  самою  модною,  а, 
слѣдовательно,  и самою  доходною  темою  для  газетныхъ  разгла- 
гольствованій была  пѣсня  о нигилистахъ  и о приверженности 
к'ъ  полякамъ.  Обругавши  всѣхъ  шігііліістами  п измѣнниками, 
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газетд  иеренесли  брань  на  самихъ  себя,  обличая  другъ  друга 
въ  измѣнѣ  II  подкупѣ.  Съ  изданія  объявленія  о ((Правитель- 
ственномъ Вѣстникѣ» , газетная  брань  получила  нѣсколько 
иное  направленіе:  стали  обличать  другъ  друга  въ  субсидіяхъ, 
и изъ  этихъ  обличеній  стало  ясно,  что  въ  субсидіяхъ-то  почти 
всѣ  грѣшны,  такъ  что  выгоднѣе  бы  не  начинать.  Потомъ,  какъ 
бы  на  смѣну,  появилось  моршанское  дѣло  о скопцахъ  и мил- 
ліонахъ Плотіщына:  накинулись  всѣ  на  него,  набивши  оскомину 
субсидіями.  ((Ты  получила  со  скопцовъ  взятку,  потому  и не  на- 
падаешь на  нихъ!» — кричитъ  какая-нпбуь  задорная  газетка, 
:келаюш;ая  себѣ  успѣха.  ((Нѣтъ,  врешь!  Сама  ты  взяточница, 
а редакторъ  твой  — скопецъ!» — отвѣчаетъ  другая,  задѣвая  въ 
то  же  время,  кстати,  п третью  какую-нибудь;  а публика  читаетъ, 
да  посмѣивается,  вполнѣ  сознавая,  что  нынѣшнія  газеты,  дѣй- 
ствительно, наконецъ,  становятся  вѣрными  выразительницами 
обш.ественнаго  настроенія. 

Но  вотъ  II  скопческій  періодъ  литературы,  какъ  кажется,  къ 
концу  приходитъ.  Нѣкоторыя  газеты,  хотя  п робко,  но  все- 
таки  осмѣливаются  уже  высказывать,  что  едва- ли  прилично  и 
удобно,  до  окончанія  суда  надъ  Плотицынымъ,  печатно  его 
ругать  всякими  непристойными  словами.  Потише  также  на- 
чали толковать  II  о соблазнительныхъ  Плотицынскихъ  милліо- 
нахъ, въ  особенности  съ  той  поры,  какъ  они  куда-то  скры- 
лись. Только  «Биржевыя  Вѣдомости»,  чтобы  пополнить  свои 
уш,ербы  по  почтовому  вѣдомству,  отъ-времени-до-времени,  по- 
мѣіцаютъ  у себя  интересныя  подробности  о медицинскомъ  сви- 
дѣтельствѣ скопцовъ,  да  еіце  газета  «Вѣсть»,  чтобъ  спасти  отъ 
равнодушія  публики  почему-то  особенно  интересующій  ее  во- 
просъ о скопческихъ  капиталахъ,  старается  придать  ему  осо- 
бенный, совершенно  новый  интересъ,  проповѣдуя,  что  «дѣло 
моршанское  представляетъ  такой  же  организованный'  заговоръ, 
какъ  каракозовское.» 

Но,  несмотря  на  всѣ  усилія,  прежней  горячности  къ  моршан- 
скому  дѣлу  воротить  уже  нельзя.  Оно  отжило  свой  вѣкъ,  и на 
очереди  стоитъ  уже  новый  вопросъ,  самый  животрепещущій, 
самый  задорный:  вопросъ  о колебаніи  цѣнъ  на  выигрышные 
билеты  II  акціи,  объ  этомъ  неожиданномъ  ураганѣ  на  нашей 
биржѣ,  который,  перевернувши  вверхъ  дномъ  не  малое  коли- 
чество утлыхъ  суденышекъ,  чуть  было  не  поломалъ  іі;  большіе 
корабли,  обшитые  желѣзными  листами  въ  вершокъ  толщиной. 
Услужливыя  газеты  сейчасъ  же  оповѣстили  публику  о существо- 
ваніи какой-то  малой,  демутовской  биржи,  о которой'-  публика 
до  сей  поры  имѣла  такія  л;е  смутныя  понятія,  какъ  о малой  п 
большой  скопческой  печати,  до  открытія  купца  Плотіщына  въ 
городѣ  Моршанскѣ.  Начались  и здѣсь,  разумѣется,  обоюдные 
попрекп  въ  подкупѣ  со  стороны  малой,  демутовской  печати 
(виноватъ,  бпряш!)  Пошла  перебранка,  которая  въ  настоящій  мо- 
і'існтъ  представляетъ  самый  главный  пунктъ,  на  которомъ  со- 
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средоточено  вниманіе  всего  общества,  то-есть,  по  крайней-мѣрѣ 
того  общества,  у котораго  деньги  водятся. 

II  такъ,  читатель  ясно  видитъ,  что  въ  настоящій  моментъ 
все  наше  общество,  безъ  различія  половъ,  возраста  и сословій, 
занято  и воодушевлено  однимъ  биржевымъ  или  лотерейнымъ  во- 
просомъ, хотя  этотъ  вопросъ  является  въ  такихъ  разнообраз- 
ныхъ формахъ,  что  иной  разъ  сразу-то  и не  распознаешь  даже, 
онъ  ли  это,  или  какой-нибудь  другой,  совершенно  новый.  Мень- 
шая братія  интересутся  выигрышемъ  шапки,  гребенки  пли  по- 
лушубка, и только  лишь  позволяетъ  себѣ  мечтать  о заколдо- 
ванной коровѣ  француза  Филиппа.  Средняя  братія,  терпѣлпво 
довольствуясь  какими-нибудь  тремя  процентами  на  капиталъ, 
вырученный  отъ  продажи  недвижимаго  родоваго  имущества, 
усердно,  предъ  днями  розыгрышей,  служитъ  молебны  о дарова- 
ніи имъ  двухсотъ  или  семидесяти-пяти  тысячъ,  обѣщаетъ 
богатые  вклады,  въ  случаѣ  удачи,  на  построеніе  церквей  и на 
содержаніе  монастырей;  пишетъ  безумныя  письма  къ  чиновни- 
камъ банка,  какъ  объ  этомъ  заявлено  было  въ  ((Петербургскихъ 
Вѣдомостяхъ»,  и въ  этихъ  тял{КРіхъ  занятіяхъ  проводитъ  свою 
тревожную  яшзнь.  Высшіе,  наконецъ,  слои,  такъ-называемыя 
СЛИВКИ  общества,  ирепмущественно  занимаются  пріобрѣтеніемъ 
концессій  на  желѣзныя  дороги  и крупной  биржевой  игрой  въ 
повышенія  II  пониженія  — ибо  большому  кораблю  большое  іі 
плаваніе. 

Игра  въ  ((концессіи»  и ((повышенія»  началась  не  со  вчераш- 
няго дня,  но  она  прочно  держится  и въ  наши  дни,  и продер- 
жится еще  долго,  потому  что  она,  по  характеру  своему,  несрав- 
ненно прочнѣе  всѣхъ  этихъ  скоропреходящихъ,  за  собственные 
карманы  не  хватающихъ,  вопросовъ  о обрусѣніи^  объ  оскопле- 
ніи ы прочая.  Еще  полгода  тому  назадъ,  всезнающій  и вездѣ- 
сущій, хотя  и незримый  петербургскій  корреспондентъ  ((Москов- 
ских!. Вѣдомостей»  сообщилъ  въ  свою  газету,  что  ((гостинницы 
столицы  никогда  не  были  такъ  набиты,  какъ  теперь;  всѣ  этажи 
наполнены  желѣзнодорожными  предпринимателями,  пли  вѣрнѣе, 
тѣми,  что  желали  бы  сдѣлаться  таковыми.  Въ  числѣ  этихъ  со- 
искателей имѣются  какъ  туземцы,  такъ  и иностранцы,  и если 
ихъ  Еласспфпровать,  то  можно  было  бы  подраздѣлить,  съ  одной 
стороны,  на  людей,  располагающихъ  капиталами,  и на  такихъ, 
что  лишь  помощью  концессіи  желаютъ  приманить  каппталпстовъ, 
и,  съ  другой,  на  людей  — ищущихъ,  относительно  извѣстнаго 
участка,  концессію  пли  капиталъ,  либо  то  и другое,  и на  лю- 
дей, опять,  которые  на  дѣйствительный  пли  мнимый  капиталъ 
испрашиваютъ  какую  угодно  концессію,  будь  она  на  югѣ  или 
на  сѣверѣ,  на  востокѣ  или  на  западѣ  имперіи.» 

Въ  послѣднее  время  страсть  къ  игрѣ  ((въ  повышенія  и по- 
ниженія» II  въ  концессіи  нето.іько  не  потухаетъ,  но  даже,  какъ 
кажется,  день  ото  дня  все  усиливается.  Послѣднія  колебанія 
въ  цѣнахТі  на  фонды  п акціи  вызвали,  говорятъ,  пріѣздъ  въ 
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Петербургъ  изъ  провинцій,  даже  самыхъ  отдаленныхт^,  множе- 
ства Еаііііталпстовъ,  которымъ  ужь  надоѣло  сидѣть  вдали,  за 
чужой  спиной.  Составился,  говорятъ,  импровизированный  съѣздъ 
всероссійскихъ  капиталистовъ,  который  во  всѣхт>  отношеніяхъ 
можетъ  считаться  несравненно  удачнѣе  прошлогодняго  съѣзда 
всероссійскихъ  натуралистовъ,  хотя  къ  послѣднему  съѣзду  под- 
готовлялись, а къ  первому  нѣтъ.  Вопросъ  о концессіяхъ  съ 
частной  почвы  перешелъ  нынче  п на  казенную.  Прежде  только 
лишь  частныя  лица  хлопотали  о лично  пхъ  касавшихся  земныхъ 
благахъ,  а нынче  п чиновники,  изъ  ліеланія  всяческихъ  благъ 
ввѣреннымъ  пхъ  надзору  заведеніямъ,  начали  хлопотать  о прі- 
обрѣтеніи л{елѣзно-доро явныхъ  концессій,  которыя  бы  принадле- 
жали этимъ  заведеніямъ.  Въ  «Судебномъ  Вѣстникѣ»  нѣсколько 
недѣль  назадъ  сообщали,  будто  одинъ  сановникч,  представилъ 
на  дняхъ  министерству  финансовъ  отчетъ  о подвѣдоыыхъ  этому 
сановнику  благотворительныхъ  заведеніяхъ.  Отчетъ  заставляетъ 
многаго  желать  въ  финансовомъ  отношеніи  п заканчивается 
просьбой  о пособіи  изъ  государственнаго  казначейства.  Но,  ска- 
зано далѣе,  этого  пособія  можно  было  бы  избѣжать,  еслибъ 
подлежащимъ  учрежденіямъ  была  выдана  желѣзно-дорожная  кон- 
цессія. 

Конечно,  ручаться  за  вѣрность  этого  слуха  нельзя,  но,  во- 
первыхъ,  0Н7)  до  сей  поры  никѣмъ  еще  не  опровергнутъ,  а, 
вовторыхъ,  слухъ  этотчэ  до  такой  степени  подходитъ  подъ  об- 
щій характеръ  переживаемой  нами  эпохи,  что  поневолѣ  ему 
вѣришь,  II  нѣтъ  никакихъ  основаній  не  вѣрить.  Бо.іѣе,  чѣмъ 
"вѣроятно,  что  неотдаленно  отъ  насъ  то  время,  когда  всѣ  наши 
учебныя  и неучебныя  заведенія  и учрежденія,  даже  монастыри 
II  архіерейскіе  дома,  вмѣсто  покупки  малодоходныхъ  земель,  лѣ- 
совъ, мельницъ  II  пустопорожнихъ  отхожихъ  дачъ,  б^щутъ  за- 
ручаться концессіями  на  проектируемыя  ліелѣзныя  дороги,  сбытъ 
которыхъ  несравненно  обезпеченнѣе,  чѣмъ  сбытъ  мезернтскихъ 
суконъ  и,  вообще,  всякихъ  россійскихъ  мануфактурныхъ  произ- 
веденій въ  Китай  н,  вообще,  въ  Азію.  Очень  вѣроятно,  что 
неотдаленно  отъ-  насъ  и такое  время,  когда  душеіірйкащіікіі 
будутъ  вскрывать  духовныя  завѣщанія,  въ  которыхъ,  послѣ  из- 
вѣстной формулы:  «во  имя  отца  п сына,  и святаго  духа» — бу- 
детъ трактоваться  о раздѣлѣ  поровну  между  сыновьями  такой- 
то  концессіи  и выдѣленіи  изъ  опой  четырнадцатой  части  се- 
стрицамъ и,  наконецъ,  малой  толики  побочнымъ  дѣткамъ. 

Впрочемъ,  случится  это  или  не  случится — мы  еще  не  знаемъ, 
хотя  очень  вѣроятно,  что  случится.  Знаемъ  мы  только,  что  въ 
настоящее,  переживаемое  нами  время-  и частныя  .ища,  ліелаю- 
щія  составить  себѣ  милліонныя  состоянія  въ  семь  дней  изъ  ни- 
чего, и представители  земства  всѣхъ  тѣхъ  губерній,  въ  кото- 
])ыхъ  постройка  желѣзной  дороги,  хотя  въ  неопредѣленномъ 
будущемъ,  не  представляетъ  совершеннѣйшей  нелѣпости,  — всѣ 
они  наперерывъ  -Другъ  предъ  другомъ  спѣшатъ  обзавестись  кон- 
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цессіями.  Въ  иныхъ  мѣстахъ  о концессіяхъ  хлопочутъ  съ  ко- 
рыстной цѣлью:  перепродать  ее,  взявъ  отступное^  какъ  посту- 
пило харьковское  земство,  получивъ  съ  г.  Полякова  отступнаго 
300  тысячъ  рублей;  въ  другихъ  мѣстахъ  просвѣщенные  пред- 
ставители усердствуютъ  съ  цѣлями  почти  безкорыстными.  Они 
довольствуются  II  побуждаются  къ  хлопотамъ  единственно  сла- 
достною мечтою  имѣть,  хотя  въ  отдаленномъ  будущемъ,  воз- 
можность махнуть  иной  разъ  на  этомъ  желѣзномъ  коврѣ-само- 
летѣ изъ  своего  захолустья  въ  Питеръ  — оперу  послушать  п 
балетца  посмотрѣть.  Впрочемъ,  само  собою  разумѣется,  что 
большинство  имѣетъ  въ  виду  исключительно  пользу  государ- 
ственную . 

Отступное  въ  300  тысячъ  руб.,  взятое  харьковскимъ  земствомъ 
съ  г.  Полякова,  представляетъ  едва-лп  не  единственный  случай 
въ  этомъ  родѣ,  такъ-какъ  большинству  представителей  земства 
и городскихъ  обществъ  до  такой  степени  сильно  хочется  имѣть 
у себя  желѣзную  дорогу,  что  они  склонны  скорѣе  дѣлать  из- 
лишнія, даже  ненужныя  уступки,  чѣмъ  задержки.  Читателю  уже 
небезъизвѣстно , что  городъ  Таганрогъ  безплатно  уступилъ 
тому  же  г.  Полякову  40  десятинъ  городской  земли,  на  которыхъ 
счастливый  предприниматель  хочетъ  выстроить  магазинъ  для 
ссыпки  хлѣба  II  для  склада  товаровъ,  тогда  какъ  городское  об- 
щество съ  большой  для  себя  выгодой  могло  бы  устроить  все 
это  II  само.  Читатель  помнитъ,  какъ  странно  выразилось  слиш- 
комъ страстное  желаніе  имѣть  у себя  ліелѣзную  дорогу  у пред- 
ставителей смоленскаго  земства,  которые,  не  взирая  на  го.іодъ 
въ'  губерніи,  порѣшплп-было  изъ  продовольственнаго  капитала 
не  выдавать  на  продовольствіе  ни  копейки,  а гарантировать 
имъ  желѣзную  дорогу:  пусть-де  помретяэ  сотня  другая-третья; 
зато  послѣ  лштье  хорошее  будетъ!  Читатель,  вѣроятно,  не  по- 
забылъ всѣдъ  тѣхъ  немалочисленныхъ  случаевъ,  въ  которыхъ 
губернскія  земскія  собранія,  не  спросивъ  согласія  уѣздныхъ, 
гарантировали  строившіяся  въ  губерніи  желѣзныя  дороги  всѣмъ 
имуществомъ  зсмапва,  то-есть,  другими  словами,  всѣми'  имѣ- 
ніями частныхъ  лицъ,  такъ-какъ  въ  распоряженіи  земскихъ 
учрежденій,  кромѣ  негодныхъ  дорогъ  и гнилыхъ  мостовъ,'  ни- 
какихъ имуществъ  не  имѣется. 

Въ  послѣднее  время,  благодаря  множеству  непріятныхъ  столк- 
новеній II  промаховъ,  губернское  земство,  относительно  концес- 
сій, поступаетъ  нѣсколько  осмотрительнѣе.  Хотя  и теперь,  наб- 
людая земскую  дѣятельность  по  яіелѣзно-дорожнбму  дѣлу,  часто 
приходитъ  въ  голову  извѣстная  поговорка:  «охота  смертная,  да 
участь-то  горькая!»  — но  все-таки  с.ііпшкомъ-то  ужь  рѣзкихъ 
промаховъ  не  видно:  и объ  отступномъ  уже  больше  не  слышно, 
и продовольственныхъ  капиталовъ  не  назначаютъ  въ  гарантію, 
предоставляя'  голоднымъ  мужикамъ  умирать  опредѣленною  имъ 
самой  судьбою  смертью. 

Въ  доказательство  этого , все-таки  утѣшительнаго  явленія, 
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представляю  здѣсь  читателю  краткое  изложеніе  дѣла  о концес- 
сіи на  проектируемую  желѣзную  дорогу  изъ  Сибири  въ  Нижній, 
чрезъ  Сарапулъ  и Казань.  Считаю  нужнымъ  замѣтить,  что  свѣ- 
дѣнія объ  этомъ  интересномъ  дѣлѣ  я заимствовалъ  не  изъ  га- 
зетъ, а изъ  частныхъ  источниковъ.  Сообщилъ  мнѣ  ихъ  лично 
одинъ  пріѣзжій  изъ  Казани,  которому  удалось  побывать  на  та- 
мошнемъ экстренномъ  февральскомъ  собраніи  и кое-что  разу- 
знать въ  различныхъ  мѣстныхъ  клубахъ,  гдѣ  нерѣдко  высказы- 
вается много  такого,  что  на  провинціальномъ  языкѣ  называется 
преступнымъ  вытаскиваніемъ  сора  изъ  избы. 

Мысль  о соединеніи  желѣзнымъ  путемъ  Сибири  < (Тюмени)  съ 
одною  изъ  Камскихъ  пристаней,  наир,  съ  Сарапуломъ  (Вятск. 
губ.),  а потомъ  съ  Казанью  и Нижнимъ,  не  первый  уже  годъ 
какъ  зародилась  въ  сибирскихъ  и несіібіірскихъ  головахъ , но 
она,  къ  сожалѣнію,  и теперь,  даже  послѣ  вмѣшательства  ка- 
занскаго земства,  почти  такъ  же  далека  отъ  своего  осуществле- 
нія, какъ  была  прежде.  Для  этой  дороги,  безспорно  нетолько 
полезной,  но  положительно  необходимой  для  Россіи,  если  она 
смотритъ  на  Сибирь,  какъ  на  часть  самой  себя,  выработано  два 
проекта:  гг.  Богдановича  и Рашета.  По  первому  проекту  до- 
рога доллгна  идти  изъ  Тюмени  на  Сарапулъ,  а оттуда  на  Ка- 
зань въ  Нижній;  по  второму  же  — изъ  Перми  на  Вятку,  оста- 
вивъ такимъ  образомті  Казань  далеко  на  югѣ.  Естественно,  что 
казанцы  долікны  стремиться,  по  возможности,  къ  осуществленію 
перваго  проекта,  потому  что  отъ  осуществленія  Рашетовскаго 
имъ,  какъ  отъ  козла — ни  шерсти  ни  молока.  Съ  этою  именно 
цѣлью  казанское  земство  еще  на  очередномъ  собраніи  1867  г. 
избрало  изъ  своей  среды  особый  желѣзно-дорожный  комитетъ 
(для  краткости,  мы  будемъ  его  называть  просто  желѣзнымъ  ко- 
митетомъ), который  неопровержимыми  цифрами  успѣлъ  доказать, 
что  сибирскую  дорогу  слѣдуетъ  вести  непремѣнно  чрезъ  Казань, 
а не  черезъ  Вятку,  нетолько  въ  видахъ  мѣстной  пользы,  но  и 
общегосударственной. 

По  свѣдѣніямъ , собраннымъ  мѣстнымъ  биржевымъ  комите- 
томъ, торговцами  и земскими  управами,  на  пристаняхъ  Камы  и 
Волги  отъ  Сарапула  по  пути  въ  Москву  ежегодно  собирается 
разныхъ  товаровъ,  преимущественно  хлѣба,  слишкомъ  36  мил. 
пудовъ.  Въ  эту  почтенную  цифру  не  вошло,  впрочемъ,  въ  раз- 
счетъ  множество  еще  другихъ  товаровъ,  о которыхъ  свѣдѣній 
собрать  не  успѣли.  Сюда  должны  быть  причислены  всѣ  товары, 
идущіе  на  мензелпнскую  ярмарку  и обратно;  далѣе,  всѣ  товары, 
скопляющіеся  на  рѣкѣ  Бѣлой  выше  Сарапула  съ  хлѣбороднаго 
края  величиною  въ  40  тысячъ  квадр.  миль.  Сюда  же  должны 
войти  оренбургскіе  грузы  хлопка  и другихъ  товаровъ,  двигаю- 
щіеся зимою  на  Казань  и Нижній;  далѣе  дорога,  пересѣкая  р. 
Суру , мо;кетъ  іюспользоваться  всѣми  грузами , которые  сплав- 
ляются по  этой  рѣкѣ,  и пр.  II  пр.  Однимъ  словомъ,  казанскій 
желѣзный  комитетъ  насчиталъ,  въ  подтвержденіе  своего  мнѣнія 
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о необходимости  казанской  дороги,  такое  громадное  количество 
товаровъ,  что  потребовалось  бы  не  двѣ,  а четыре  пары  рель- 
совъ, чтобы  всѣ  ихъ  перевезти,  такъ  что  защитники  Рашетов- 
скаго  направленія  неизбѣжно  должны  спасовать.  И они,  вѣ- 
роятно,. спасуютъ,  если  только  они  не  вздумаютъ  подражать  Тен- 
тетниковскому  камердинеру  Григорью,  который,  замѣтивши  въ 
своемъ  противникѣ  «поползновеніе  выѣхать  на  дальности  раз- 
стояній тѣхъ  мѣстъ  , въ  которыхъ  онъ  бывалъ , назвалъ  ему 
такое  мѣсто,  какого  ши  на  какой  картѣ  нельзя  было  отъискать 
и насчиталъ  тридцать  тысячъ  слишкомъ  верстъ  , такъ  что  Пе- 
трушка осовѣлъ,  разинулъ  ротъ  и былъ  поднятъ  на  смѣхъ  тутъ 
же  всей  дворней». 

Не  довольствуясь,  однакоже,  даже  приведенными  цифрами,  ко- 
митетъ нашелъ  нужнымъ,  такъ  сказать,  наглядно  указать  публикѣ 
на  необходимость  казанской  дороги.  «Не  подлежитъ  сомнѣнію, 
говорится  въ  проектѣ  комитета,  что  съ  увеличеніемъ  удобства 
и способа  доставки,  цифра  грузовъ  значительно  возрастетъ.  Въ 
настоящее  время , несмотря  на  то , что  слишкомъ  320  парохо- 
довъ работаютъ  на  Камѣ  и Волгѣ,  они  не  въ  силахъ  перевезти 
весь  грузъ  и цѣны  на  фрахтъ  возрастаютъ  ежегодно.  Зимою 
же  всякій,  кто  ѣзжалъ  отъ  Нижняго  до  Казани  и далѣе  по  Си- 
бирскому тракту , вѣроятно , не  забылъ  тѣ  длинныя  вереницы 
обозовъ , которыя  постоянно  тянутся  по  этому  направленію  и 
подобныхъ  которымъ,  по  количеству,  едва- ли  случалось  ему 
встрѣчать  на  другихъ  дорогахъ  Россіи.  Относительно  движенія 
пассажировъ,  мояшо  сказать,  что  оно  не  можетъ  быть  незначи- 
тельно по  линіи,  по  которой  такъ  сильно  движеніе  товаровъ. 

Убѣдившись  изъ  доклада  желѣзнаго  комитета  въ  необходи- 
мости казанской  желѣзной  дороги,  губернское  собраніе  въ  де- 
кабрѣ прошлаго  года  избрало  изъ  среды  своей  депутацію  (ра- 
зумѣется, изъ  лучшихъ  земскихъ  людей)  и поручило  ей  выпол- 
нить четыре , очень  нелегкія  задачи,  которыя  заключались  въ 
слѣдующемъ: 

1)  Ходатайствовать  объ  учрежденіи  дороги  по  проекту  Бог- 
дановича. 2)  Одновременно  съ  производствомъ  нивеллировки  и 
составленіемъ  подробнаго  проекта,  ходатайствовать  предъ  выс- 
шимъ правительствомъ  о дарованіи  гарантіи  на  затрачиваемый 
капиталъ.  3)  Поручить  депутаціи,  войдя  въ  соглашеніе  съ  ка- 
питалистами, подъискать  средства  и вообще  разработать  вопросъ 
объ  образованіи  компаніи  и 4)  войти  въ  сношеніе  и соглаше- 
ніе съ  дѣятелями  по  сибирско-камской  дорогѣ,  чтобы  дѣйство- 
вать съ  ними  заодно  и,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  стараться,  чтобы  до- 
рога направлена  была  не  на  Сарапулъ,  но  нѣсколько  ниже,  по 
направленію  къ  Мензелинску. 

Въ  концѣ  февраля  нынѣшняго  года  депутаты,  успѣвшіе  уже 
побывать  въ  Нижнемъ  и въ  Петербургѣ,  представили  экстрен- 
ному собранію  докладъ  о результатахъ  своихъ  работъ,  изъ  ко- 
тораго оказывается , что  по  первому  пункту  инструкціи  они 
Т.  СЬХХХШ.  — Отд.  II.  21 
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сдѣлать  ничего  не  успѣли,  ибо,  къ  сожалѣнію,  запоздали  нѣ- 
сколькими мѣсяцами  , когда  первая  сѣть  необходимыхъ  дорогъ 
была  уже  утверждена  правительствомъ , такъ  что  достиженіе 
окончательнаго  результата  теперь  положительно  невозможно. 
Само  собою  разумѣется,  что  депутаціи  не  удалось  ничего  сдѣ- 
лать и по  второму  пункту , такъ-какъ  онъ  находится  въ  самоіі 
тѣсной  связи  съ  первымъ.  Хлопоты  по  образованію  компаніи  и 
подъпскпванію  капиталистовъ,  по  третьему  пункту  инструкціи, 
тоже  оказались  уже  ненужными,  потому  что  депутація  и здѣсь 
опоздала  нѣсколькими  мѣсяцами : по  участку  отъ  Нижняго  до 
Казани  ул\е  получили  право  на  изысканія  компаніи  гг.  Сопко  и 
Жербпна.  Относительно  четвертаго  и послѣдняго  пункта,  депу- 
тація тоже  не  достигла  никакого  положительнаго  результата, 
но  за  то  она  получила  заявленіе  отъ  вполнѣ  благонаде;кныхъ 
лицъ,  съ  которыми,  по  ея  мнѣнію,  возможно  будетъ  войти  въ 
соглашеніе  (люди,  значитъ,  порядочные).  Впрочемъ,  депутація 
раньше  еще  отъисканія  благонадежныхъ  людей  заявила,  что  въ 
высшихъ  сферахъ  направленіе  ліелѣзной  дороги  нетолько  на 
Мензелппскъ,  но  и на  самую  Казань  встрѣчаетъ  сильныхъ  про- 
тивниковъ, всѣми  силами  старающихся  отклонить  это  направле- 
ніе на  сѣверъ;  а изъ  этого  видно,  что  и самый  вопросъ  о по- 
рядочныхъ, благонадежныхъ  людяхъ  не  имѣетъ  почти  нпкакого 
значенія. 

Не  достигнувъ  никакихъ  положительныхъ  результатовъ,  де- 
путація достигла  за  то  нѣкоторыхъ,  чисто  отрицательнаго  свой- 
ства. До  командировки  депутаціи  Лгелѣзный  комитетъ , напри- 
мѣръ , былъ  вполнѣ  убѣжденъ , что  она  «будетъ  имѣть  боль- 
шой вѣсъ  въ  глазахъ  правительства , именно  въ  то  время, 
когда  составляется  карта  будущей  сѣти  желѣзныхъ  дорогъ  въ 
Россіи,  и даетъ  штолько  надежду  п^уедпо лагать,  что  эта  линія 
будетъ  включена  въ  1-ю  категорію,  но  что  въ  виду  такихъ 
убѣдительныхъ  доводовъ  правительство  окал^етъ  все  зависящее 
отъ  пего  содѣйствіе  для  окончательнаго  выполненія  этого  пред- 
пріятія». 

Депутація  же , изъ  поѣздки  своей  въ  Петербургъ , вывезла 
оттуда  уліе  болѣе  скромное  убѣл;депіе  въ  томъ,  что  адаже  есть 
наделща  въ  будущемъ,  что  ей  будетъ  дана  правительственная 
гарантія;  п что  Казань,  имѣя  за  собою  важное  торговое  и про- 
мышленное значеніе,  желѣзною  дорогою  обойдена  не  будетъ, 
если  только  какія  нибудь  обстоятельства  не  повліяютъ  на  пра- 
вильный ходъ  дѣлаУ).  Объ  остальныхъ  трудахъ  депутаціи  нечего 
и упоминать,  потому  что,  при  неудачѣ  въ  главномъ,  опп  не 
могли  имѣть  серьёзнаго  значенія.  Когда  не  утверждена  еще 
постройка  дороги,  то,  само  собою  разумѣется,  рано  подымать 
вопросъ  объ  устройствѣ  вагонныхъ  дивановъ.  Переговоры  съ 
компаніями  и частными  лицами  толщ,  какъ  мы  видѣли,  не  привели 
почти  ни  къ  чему.  Частныя  лица  настойчиво  только  требовали, 
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чтобы  казанское  земство , въ  случаѣ  полученія  концессіи , не- 
премѣнно переуступило  ее  имъ  безвозмездно. 

Выслушавъ  этотъ,  въ  сущности  грустный,  докладъ,  пзъ  ко- 
тораго видно  было,  что  депутація,  несмотря  на  предполагаемое 
ея  рвеніе,  не  достигла  почти  никакихъ  результатовъ,  предсѣ- 
датель предлолаілъ  на  обсуя;деніе  собранія  вопросъ  о томъ, 
довольно  ди  собраніе  дѣйствіями  депутатовъ?  іі,  къ  крайнему 
удивленію  всѣхъ  стороннихъ  людей,  по.іучплъ  въ  отвѣтъ:  «Со- 
браніе единогласно  нашло,  что  дѣйствія  этой  депутаціи  и ре- 
зультаты оныхъ  превзошли  его  ожиданія  и потому,  признавая 
пхъ  вполнѣ  удовлетворительными  и даже  далеко  выходящими  за 
кругъ  даннаго  порученія,  выразило  ей  свою  глубочайшую  н жи- 
вѣйшую признательность». 

Конечно,  намъ,  людямъ  стороннимъ,  невозможно,  да  едва-ли 
и нуіжно  знать,  какъ  именно  дѣйствовали  члены  депутаціи. 
Намъ  извѣстно  только,  что  они  ѣздили  въ  Нижній,  въ  Петер- 
бургъ — и больше  ничего.  Мы  даже  убѣждены,  что  депутаты 
дѣйствовали  весьма  усердно  и,  вообще,  вели  себя  въ  высшей 
степени  похвально,  какъ  и подобало  лучшимъ  земскимъ  людямъ; 
по  вотъ  результаты  ихъ  дѣятельности  признать  вполнѣ  удовле- 
творительными и даоюе  далеко  выходящими  за  кругъ  и т.  д.  — 
это,  признаемся,  совсѣмъ  непонятно!  Собраніе,  посылая  депута- 
цію, почти  увѣрено  было,  что  концессія  будетъ  дана  и,  при- 
томъ, съ  правительственной  гарантіей.  Депутація,  опоздавши 
(хотя  и не  по  своей,  конечно,  винѣ)  нѣсколько  мѣсяцевъ,  от- 
кровенно сообщила,  что  о достиженіи  какихъ-либо  окончатель- 
ныхъ результатовъ  теперь  п думать  нечего  — и все-такп  приз- 
нано, что  она  достигла  результатовъ,  нетолько  вполнѣ  удовле- 
творительныхъ, но  даже  выходящихъ  за  границы  самыхъ  пыл- 
кихъ ОіЖиданій!  Какъ  хотите,  а невольно  рождается  подозрѣніе, 
не  скрывало  ли  казанское  собраніе,  посылая  депутацію,  секрет- 
наго желанія,  чтобы  депутаціи  этой  ничего  не  удалось  сдѣлать? 
Если  это  такъ,  то,  разумѣется,  благодарность  за  результаты 
была  вполнѣ  умѣстна. 

Согласившись,  что  депутація  исполнила  порученіе  наилучшимъ 
манеромъ,  предсѣдатель  предложилъ  разрѣшить  на  какіе-то  не- 
гласные расходы  по  желѣзно-дорожному  дѣлу  10-ть  тысячъ  руб- 
лей земскихъ  денегъ  и выдать  пхъ  въ  безотчетное  распоряженіе 
депутаціи  и довѣреннаго  лица,  выбраннаго  изъ  казанцевъ,  про- 
живающихъ постоянно  въ  Петербургѣ.  Выдача  10-тп  тысячъ  на 
негласные  расходы  хотя  и состоялась,  но  вопросъ  объ  этомъ 
предметѣ  прошелъ  на  собраніи  не  безъ  возраженій,  хотя  очень 
умѣренныхъ.  Когда  одинъ  изъ  сторонниковъ  десяти-тысячнаго 
предлояшнія  заявилъ,  что  гг.  депутаты  люди  весьма  почтенные, 
чулміхъ  денегъ  не  желающіе;  что,  слѣдовательно,  контроль  въ 
расходованіи  ими  десяти  тысячъ  долженъ  быть  самый  поверх- 
ностный II  счеты  должны  быть  тайные,  то  одинъ  изъ  гласныхъ 
не  могъ  воздержаться  отъ  восклицанія:  «Тайные  счеты!  Зачѣмъ?д> 


318 


ОТЕЧ.  Зашіски. 


на  что  ему  п было  дано  приличное  объясненіе.  Толковали  въ 
городѣ,  что  еще  одинъ  гласный  возражалъ  противъ  выдачи 
десяти  тысячъ,  но  съ  такимъ  же  успѣхомъ,  какъ  и первый. 
Этотъ  сомнѣвался  въ  правѣ  губернскаго  собранія,  безъ  согласія 
уѣздныхъ,  назначать  десяти-тысячныя  суммы  на  расходы,  въ  по- 
ложеніи прямо  не  указанные;  но  огромное  большинство  оказа- 
лось на  сторонѣ  этого  права.  По  мнѣнію  большинства,  губерн- 
ское собраніе  можетъ  на  подобные  негласные  расходы  наз- 
начить даже  не  десять,  а двѣсти  тысячъ  — и тогда  уѣздныя 
должны  повиноваться. 

Подобное  убѣжденіе,  какъ  чптате.ію  небезъизвѣстно,  прочно 
уже  успѣло  укорениться  на  многихъ  губернскихъ  собраніяхъ, 
которыя  очень  еще  недавно  щедрою  рукою,  какъ  полновластные 
хозяева  всѣхъ  частныхъ  имуществъ  губерніи,  назначали  сто- 
тысячные капиталы  подъ  гарантію  строившихся  желѣзныхъ  до- 
рогъ. Смоленское  собраніе  рѣшплось-было  употребить  на  же- 
лѣзную дорогу  капиталъ,  спеціально  предназначенный  на  на- 
родное продовольствіе  — п въ  какое  же  время?  Когда  народъ 
по  деревнямъ  буквально  умиралъ  съ  голода!  Калу  ямское  собра- 
ніе тоже  было-поспѣшило  дать  щедрую  гарантію  на  проектиро- 
ванную дорогу  отъ  Калуги  до  Брянска,  но  встрѣтило  сильный 
отпоръ  со  стороны  почти  всѣхъ  уѣздныхъ  собраній  Калужской 
губерніи.  Считаю  нелишнимъ  привести  здѣсь  выписку  изъ  про- 
теста Мосальскаго  уѣзднаго  собранія,  на  который  не  мѣшало  бы 
обратить  вниманіе  всѣмъ  любпте.іямъ  до  самопроизвольнаго 
расширенія  своихъ  служебныхъ  правъ. 

«Такъ-какъ,  по  мнѣнію  Мосальскаго  собранія,  земская  гаран- 
тія желѣзно-дорожнаго  предпріятія  есть  не  что  иное,  какъ  но- 
вая денежная  повинность,  установленная  земствомъ,  то  губерн- 
ское земское  собраніе  обязано  было  предварительно  вопросъ 
этотъ  предложить  уѣзднымъ  земскимъ  собраніямъ,  п затѣмъ  улш 
приступить  къ  разрѣшенію  на  губернскомъ  ; но  такъ-какъ 
подобнаго  предложенія  не  было  сдѣлано , то  мы , гласные 
Мосальскаго  уѣзднаго  земскаго  собранія,  единогласно  заявля- 
емъ, что,  на  основаніп  1-го  и 2-го  пунктовъ  ст.  б6-й  «По- 
ложеніе о земскихъ  учрежденіяхъ)) , постановленіе  Калзьжска- 
го  губернскаго  земскаго  собранія  о гарантіи  на  проектированную 
желѣзную  дорогу  отъ  города  Калуги  до  города  Брянска  не  мо- 
Ягетъ  считаться  для  земства  Мосальскаго  уѣзда  обязательнымъ)). 
А развѣ  уплата  земствомъ  десятп-тысячной  суммы  на  какіе-то 
негласные  расходы  съ  тайными  счетами  не  есть  тоже  новая  де- 
нежная повинность?  Чѣмъ  я;е  обезпечено  земство,  что  его  не 
заставятъ  уплатить  еще  какой-нибудь  полумилліонной  новой  по- 
винности , если,  дѣйствительно,  губернское  собраніе  имѣетъ 
право  назначать  по  десяти  тысячъ?  Вопросъ  этотъ  до  такой 
степени  ваяхенъ,  что,  право,  не  мѣшало  бы  на  него  обратить 
особенное  вниманіе. 

Тѣмъ  болѣе  ие  мѣшало  бьц  что  денежныя  земскія  дѣла  нахо- 
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дятся  въ  такомъ  же  почти  плачевномъ  поло^кеніи,  въ  какомъ 
они  въ  добрыя  старыя  времена  постоянно  находились  у помѣ- 
щиковъ съ  артпстическимп  наклонностямп,  которые,  чтобы  по- 
лучить возмолгность  пожить  йодъ  благодатнымъ  небомъ  Италіи, 
продавали  свой  хлѣбъ  на  корню  на  два  года  впередъ.  Земскія 
учрежденія  неизбѣжно  вызвали  новые  расходы,  а толкъ  изъ  нихъ 
видѣнъ  далеко  не  вездѣ.  Въ  1866  году  на  содержаніе  однѣхъ 
только  земскихъ  управъ  въ  30-ти  губерніяхъ  истрачена  почтен- 
ная сумма  въ  2.484,000  рублей  земскихъ  денегъ,  а между  тѣмъ, 
что  собственно  сдѣлано  въ  пользу  земства,  если  мы  исключимъ 
отсюда  какихъ-нибудь  пять-шесть  губерній?  Только  на  расходы  по 
пріобрѣтенію  концессій  на  желѣзныя  дороги  не  скупятся,  а чуть 
дѣло  коснись  простыхъ,  не  желѣзныхъ  дорогъ  или  мостовъ  — 
сейчасъ  же  и на  попятный  дворъ!  Сообщаютъ,  напримѣръ,  от- 
куда-нибудь изъ  глуши,  что  почтовыя  дороги  въ  конецъ  испор- 
тились промоинами,  мосты  сгнили,  перевозовъ  нѣтъ,  такъ  что 
люди  тонутъ,  а губернское  земство  отвѣчаетъ:  «подождутъ, 
молъ,  намъ  теперь  не  время:  о концессіи  нужно  хлопотать!» 
Много  было  толковъ  о необходимости  учить  народъ*  грамотѣ, 
объ  учительскихъ  семинаріяхъ,  которыя  бы  исподволь  подготов- 
ляли сельскихъ  учителей,  а теперь  ужь  ничего  болѣе  не  слыш- 
но на  нашихъ  собраніяхъ,  кромѣ  словъ:  концессія  и гарантія! 
Со  введенія  въ  духовныя  семинаріи  преподаванія  педагогики  и, 
вообще,  съ  воображаемымъ  улучшеніемъ  быта  семинарпстовъ, 
вопросъ  объ  учителяхъ  для  сельскихъ  школъ  сочли  уже  закон- 
ченнымъ II  порѣшеннымъ,  а между  тѣмъ,  изъ  опубликованныхъ 
и неопубликованныхъ  свѣдѣній  оказывается , что  вопросъ-то 
этотъ  закрывать  бы  раненько.  Плохіе  тѣ  сельскіе  хозяева,  кото- 
рые думаютъ,  что  достаточно  одинъ  только  разъ  вспахать  и 
взборонить  новую,  сорную  землю,  чтобы  окончательно  уничто- 
ікить  на  ней  различныя  сорныя  травы,  репьи,  напримѣръ,  бѣ- 
лену  II  полынь.  Нѣтъ,  три  раза  вспаши  — п то  мало;  и то  бѣ- 
лена съ  репейникомъ  и полынью  все  задушатъ  и погубятъ,  что 
ни  посѣй.  Вотъ,  напримѣръ,  что  сообщаетъ  кореспондентъ 
«Петерб.  Вѣд.»  изъ  Витебска  о способахъ  приготовленія  въ 
тамошней  духовной  семинаріи  будущихъ  народныхъ  учителей: 
«По  принятому  въ  упомянутой  семинаріи  порядку,  5-го  февра- 
ля, въ  среду,  послѣ  обѣда  назначенъ  былъ  урокъ  пѣнія;  уча- 
щіеся пѣнію  раздѣлены  на  отдѣленія,  высшее,  среднее  п низшее, 
II  посѣщаютъ  эти  уроки  но  очереди:  одинъ  день  высшее  отдѣ- 
леніе, другой  — среднее,  затѣмъ  — низшее  и т.  д.  На  этотъ 
разъ  очередь  была  за  учениками  высшаго  отдѣленія,  но  они 
почему-то  вообразили,  что  очередь  за  учениками  низшаго  отдѣ- 
ленія, и такимъ  образомъ  въ  классъ,  гдѣ  происходятъ  уроки 
пѣнія,  не  пошелъ  ни  одинъ  изъ  нихъ.  По  приказанію  явивша- 
гося на  урокъ  учителя,  деліурный  ученикъ  доложилъ  инспекто- 
ру, что  ученики  низшаго  отдѣленія  не  хотятъ  идти  на  спѣвку. 
Инспекторъ,  не  разобравъ  въ  чемъ  дѣло,  потребовалъ  розогъ, 
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отправился  въ  комнаты  воспитанниковъ  и’  встрѣтивъ  въ  кори- 
дорѣ одного  изъ  учениковъ  низшаго  отдѣленія,  внезапно  далъ 
ему  звонкую  оплеуху , такъ  что  несчастный  мальчикъ  едва 
устоялъ  на  ногахъ;  та  жа  участь  постигла  подвернувшагося 
здѣсь  и другаго  ученика  того  же  отдѣленія,  съ  тою,  однако, 
разницей,  что  тотъ,  вмѣсто  одной  пощечины,  получилъ  три,  за 
то,  между  прочимъ,  что  послѣ  первой,  осмѣлился  обратиться  къ 
строгому  воспитателю  съ  вопросомъ:  «За  что  вы  бьете  меня, 
г.  инспекторъ?))  Между  тѣмъ,  появился  уже  стороя^ъ  съ  розга- 
ми, II  одному  Богу  извѣстно,  чѣм'ь  бы  все  это  кончилось,  если- 
бы на  эту  сцену  не  подошелъ  начальникъ  заведенія,  которому 
удалось,  правда,  съ  трудомъ  остановить  расходившагося  ин- 
спектора. 

^сНе  прискорбно  ли — замѣчаетъ  корреспондентъ — что  въ  нашъ, 
такъ  много  толкующій  о гуманности  вѣкъ  и въ  то  время,  ког- 
да высшимъ  правительствомъ  такъ  много  обращено  вниманія  на 
улучшеніе  духовно-учебныхъ  заведеній,  совершаются  еще  такія 
явленія  въ  этихъ  заведеніяхъ?  Хороши  выйдутъ  изъ  рукъ  та- 
кихъ педагоговъ  будущіе  пастыри  нашего  народа,  обязанные 
ему  проповѣдывать  кроткое  и гуманное  ученіе  боліественнаго 
страдальца! » 

Прпскорбно-то  дѣйствительно  прискорбно,  почтенный  корре- 
спондентъ; но,  намъ  кажется,  вы  изволите  ошибаться,  предпо- 
лагая что  у насъ  дѣйствительно  гдѣ-нибудь  очень  ужь  много 
толкуютъ  о гуманности.  Толкуютъ,  дѣйствительно,  объ  ней,  да 
и то  слегка,  въ  книгахъ  да  журналахъ,  которые,  относительно, 
никѣмъ  не  читаются,  а на  тѣхъ  собраніяхъ,  на  которыхъ  во- 
просъ о народныхъ  педагогахъ  долженъ  бы  ставиться  практи- 
чески, покуда  толкуютъ  только  лишь  о концессіяхъ,  да  о ка- 
кихъ-то негласныхъ  издерлікахъ!  Есть  даже  такія  мѣстности 
нашего  отечества,  въ  которыхъ  не  только  не  заботятся  о пра- 
вильной подготовкѣ  сельскихъ  учителей,  но  даліе  не  доролштъ 
и существующими  уже  порядочными  учителями,  забривая  ихъ  въ 
солдаты.  Вотъ,  напримѣръ,  какое  происшествіе  сообщаетъ  изъ 
Могилевской  губерніи  изъ  села  Мошова  корреспондентъ  ((Ви- 
ленскаго Вѣстника)). 

((Подхожу  я разъ  — пишетъ  корреспондентъ — къ  училищу  и 
вижу  толпу  народа  и учениковъ  въ  слезахъ.  Спрашиваю,  что 
за  причина  смятенія  и слезъ;  мнѣ  отвѣчаютъ,  что  сейчасъ  учи- 
теля взяли  въ  рекруты.  Меня  это  поразило.  Спрашиваю:  что? 
какъ?  II  почему?  Узнаю,  что  наставникъ  мошовскаго  училища 
былъ  изъ  мѣщанъ  города  Черикова,  окончившій  курсъ  уѣздна- 
го училища,  прекрасный,  скромный,  любимый  дѣтьми  и родите- 
лями ихъ  молодой  человѣкъ,  по  ({іамиліп  Телюпинъ,  православ- 
наго исповѣданія.  Чериковскіе  мѣщане  пріѣхали,  вошли  въ  учи- 
лище, объявили  учителю,  что  онъ  подпалъ  рекрутскому  же- 
ребью, взяли  раба  БояБя,  среди  встревоженныхъ  друзей  его, 
посадили  въ  телѣгу,  приставивъ  къ  нему  конвой  и увезли  отъ 
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плачущей,  дѣтски  преданной  ему  дружины  воспитанниковъ  его. 
Прослуживъ  болѣе  десяти  лѣтъ  въ  Ригѣ  и помня  очень  хоро- 
шо, что  'ВЪ  остзейскихъ  губерніяхъ  всѣ  учителя,  даже  малѣй- 
шей сельской  пришколки,  освобождаются  отъ  обязанностей  воин- 
ской слу.жбы,  я тотчасъ  .же,  по  пріѣздѣ  въ  губернскій  городъ, 
справился  въ  Сводѣ  Законовъ  и дѣйствительно  нашелъ,  что,  по 
4 пункту  1,030  статьи  особыхъ  положеній  рекрутскаго  устава, 
учители  сельскихъ,  городскихъ  п другихъ  низшихъ  разрядовъ 
народныхъ  училищъ  и школъ  освобождаются  отъ  призыва  къ 
рекрутскому  жеребью.  Обрадовавшись  такой  находкѣ  и не  имѣя 
терпѣнія  отыскать  въ  Сводѣ  Законовъ  такую  же  статью  для 
учителей  сѣверо-западнаго  края,  я скорѣе  пошелъ  къ  начальству 
съ  цѣлію  спасти  молодаго  человѣка  и скорѣе  утѣшить  его  уче- 
никовъ возвращеніемъ  ихъ  любимаго  учителя.  Но,  къ  сожалѣ- 
нію, надежда  моя  оказалась  преждевременною.  Я узналъ,  что 
начальство  Виленскаго  учебнаго  округа  только  нынѣ  вошло  съ 
ходатайствомъ  объ  освобожденіи  воспитанниковъ  молодечнен- 
ской  семинаріи,  поступающихъ  на  должности  учителей,  отъ  рек- 
рутской повинности,  и что  пока  это  представленіе  пройдетъ  че- 
резъ государственный  совѣтъ  законодательнымъ  путемъ,  такая 
же  участь  постигнетъ  еще  многіе  десятки  учителей  п многія 
училища  опустѣютъ,  особенно  подъ  вліяніемъ  тѣхъ  слуховъ, 
что  правительство  будто  съ  тою  цѣлію  и обучаетъ  мальчиковъ, 
чтобы,  научивши  грамотѣ,  брать  ихъ  послѣ  въ  солдаты. 

Изъ  того  факта,  что  воспитанники  молодечпенской  учитель- 
ской семинаріи  не  освобо.ждаются  даже  отъ  рекрутства,  вы  лег- 
ко можете  вывести  заключеніе,  что  у насъ  семинарій  этихъ  мно- 
жество II  воспитанниковъ  некуда  даже  больше  дѣвать,  какъ  въ 
солдаты;  но  вы  разочаруетесь  въ  этомъ,  если  прочтете  предла- 
гаемую сравнительную  табличку. 


Во  Франціи  считается  100  учител.  семин.,  т.-е.  одна  семин.  на  364  тыс.  жит. 
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жителей. 

Эта  единственная  семинарія  и находится  именно  въ  Моло- 
дечнѣ,  воспитанниковчз  которой  однаколіь  не  освободили  еще 
до  сей  поры  отъ  солдатства! 

Въ  Россіи  собственно,  т.-е.  въ  Великой,  Малой  и Новой,  о 
приготовленіи  народныхъ  учителей  серьёзно  заботится  только, 
кажется,  одинъ  баронъ  Корфъ,  да  еще,  отчасти,  новгородское 
земство,  а въ  остальныхъ  мѣстахъ  довольствуются  такъ-назы- 
ваемыми  естественными  народными  учителями,  т.-е.  сельскими 
священниками,  дьяконами  и пономарями.  Есть,  разумѣется,  изъ 
нихъ  учителя  хорошіе,  но,  въ  большей  части  случаевъ,  имъ  вре- 
мени нѣтъ  ходить  въ  школу,  да,  притомъ,  отъ  излишнихъ  за- 
нятій и постоянныхъ  лишеній  учителя  эти  часто  выказываютъ 
характеръ  слишкомъ  ужь  раздражительный,  что  для  педагога 
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не  совсѣмъ  удобно.  Недавно,  напримѣръ,  въ  «Судебномъ  Вѣст- 
никѣ)) сообщали,  что  «одного  священнка  пригласилъ  крестья- 
нинъ опечатать  могилу  своего  сына,  похороненнаго  безъ  обря- 
да; совершилъ  священникъ  печатаніе  и получилъ  20  коп.  Раз- 
сердясь  за  этакую  малую  малость,  не  внявъ  далш  словамъ  св. 
писанія,  что  «всякое  даяніе  да  благо)),  онъ  бросилъ  со  всего 
размаха  эти  деньги  въ  физіономію  крестьянину.  Ловкость,  съ 
которою  пятачки  эти  были  пущены,  по  истинѣ  изумительна. 
Первый  пятачекъ  разбилъ  крестьянину  лобъ,  второй  — повре- 
дилъ глазъ,  третій — расшибъ  переносье,  четвертый — но  о немъ 
преданіе  умалчиваетъ, — по  вѣроятію,  и онъ  попалъ  въ  какое- 
нибудь  мѣсто)). 

Положимъ,  что  въ  школахъ  съ  подобными  учителями  обра- 
зованіе дается  чисто  ужь  нравственно-религіозное,  но  нельзя 
не  сознаться,  что  это  направленіе,  несмотря  на  всѣ  его  неос- 
поримыя достоинства,  безъ  всякой  примѣси  научнаго  направле- 
нія, ведетъ  не  рѣдко  къ  изувѣрству,  которое  никоимъ  образомъ 
не  можетъ  быть  оправдано. 

Въ  «Правительственномъ  Вѣстникѣ»  пишутъ^  что  села  Мор- 
довскаго Качима,  Городищенскаго  уѣзда  (Пензенской  губерніи), 
крестьянинъ  Платонъ  Андреевъ  Бѣлянкинъ,  4-го  февраля,  въ 
3 часа  пополудня,  зарѣзалъ  девятплѣтняго  сына  своего  Карпа. 
При  первоначально  произведенномъ  дознаніи  Бѣлянкинъ  пока- 
залъ, что  малолѣтнаго  сына  Карпа  онъ  зарѣзалъ,  полагая  этимъ 
дѣйствіемъ  угодить  Богу  и тѣмъ  получить  спасеніе  своей  ду- 
ши по  примѣру  Авраама,  принесшаго  Богу  въ  жертву  своего 
сына,  и что  онъ,  Бѣлянкинъ,  слышалъ  объ  этомъ  изъ  писанія, 
читаннаго  ему  дядей,  крестьяниномъ  Иваномъ  Платоновымъ. 
Дознаніе  объ  этомъ  преступленіи,  для  произведенія  формальнаго 
слѣдствія,  передано  судебному  слѣдователю. 

Въ  нѣкоторыхъ  правительственныхъ  мѣрахъ  послѣдняго  вре- 
мени нельзя  не  замѣтить  попытокъ  вывести  духовенство  изъ 
того  исключительнаго,  изолированнаго  положенія,  въ  которомъ 
оно  до  сихъ  поръ  находилось , да  и теперь  еще  находится. 
Само  семинарское  юношество , па  сколько  силъ  и умѣнья  хва- 
таетъ , давно  уже  хлопочетъ  о томъ  же , хотя  и не  всегда  съ 
успѣхомъ.  Оно  слѣдитъ  и за  свѣтской  литературой  и за  искус- 
ствомъ, которое,  какъ  извѣстно,  имѣетъ  большое  образователь- 
ное значеніе,  но  всюду  встрѣчаетъ  сильное,  энергическое  про- 
тиводѣйствіе со  стороны  тѣхъ , которые  всякую , даже  самую 
невинную  забаву  считаютъ  проистекающею  прямо  отъ  дьявола. 
Мнѣ,  напримѣръ,  изъ  частныхъ  писемъ  извѣстно,  что  въ  одномъ 
изъ  приволжскихъ  городовъ  семинаристы  вздумаліі-было  разъ- 
играть  въ  своей  бурсѣ,  въ  пользу  бѣдныхъ  товарищей,  коме- 
дію Островскаго  «Доходное  мѣсто».  Предполагая,  что  въ  пред- 
пріятіи этомъ  ничего  не  заключается  слишкомъ  ужь  грѣшнаго, 
бѣсовскаго , они  разучили  роли  и сдѣлали  необходимыя  приго- 
товленія, но,  увы!  — начальство,  разузнавъ  объ  этомъ,  прпка- 
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зало  все  приготовленное  изломатв,  сжечв  и даже  прахъ  разме- 
татБ  ! Нынѣшней  зимой  тѣ  же  семинаристы , заразившисв  об- 
щимъ примѣромъ,  поднесли  актрисѣ-бенефиціанткѣ  въ  подарокя. 
сочиненія  Островскаго.  Ну,  казалосв,  какое  же  тутъ  преступ- 
леніе? Но  монашество  взглянуло  на  это  дѣло  съ  другой  сто- 
роны. Началосв  строжайшее  слѣдствіе , при  чемъ  испуганные 
семинаристы  хотя  п успѣли  сжечь  подписку,  но  главные  винов- 
ники все-таки  были  отъпсканы , потому  что  система  доносовъ 
прочно  еще  существуетъ  въ  бурсахъ.  Къ  счастію,  въ  числѣ 
преступниковъ  оказался  племянникъ  какого-то,  власть  имѣющаго, 
инока  и одного  вліятельнаго  духовнаго  чиновника,  занимаю- 
щаго должность  въ  родѣ  адъютантской;  только  это  счастливое 
стеченіе  обстоятельствъ  и спасетъ,  какъ  кажется,  отъ  оконча- 
тельной гибели  злосчастныхъ  поклонниковъ  чистаго  искусства! 

Впрочемъ,  высказывая  свои  соболѣзнованія  о томъ,  что  зем- 
скія собранія,  увлекшись  концессіями  н вообще  излишнимъ  рве- 
ніемъ къ  постройкѣ  желѣзныхъ  дорогъ,  мало  обращаютъ  вни- 
манія на  коренныя  своп  занятія, — я никоимъ  образомъ  не  хочу 
этимъ  выразить,  будто  новыя  учрежденія  эти  безполезны.  Го- 
воря не  абсолютно,  а относительно,  земскія  наши  учрежденія  п 
въ  настоящемъ  ихъ  видѣ  — просто  прелесть  въ  сравненіи  со 
старыми  хозяйственными  учрежденіями,  которыя  ими  замѣнены. 
Новыя  учрежденія,  если  чѣмъ  дѣйствительно  и страдаютъ,  то 
это  — преимущественно  молодостью  и неопытностью ; а глав- 
нѣйшій недостатокъ  старыхъ  именно  и заключался  въ  ихъ  ста- 
рости и дряхлости.  Молодость  легко  можетъ  надѣлать  ошибокъ 
и промаховъ,  — но  это  все  дѣло  поправимое,  а старость  и 
дряхлость  съ  ея  неизбѣжными  спутниками:  дряблостью  и тупо- 
уміемъ — вылечить  уже  невозможно.  Личный  составъ  новыхъ 
учрежденій  далеко  нельзя  назвать  еще  удовлетворительнымъ. 
Старое  барство,  со  своими,  давно  уже  выработанными,  взглядами 
на  самоуправленіе,  держится  покуда  въ  немъ  крѣпко.  Вопросъ 
о народномъ  образованіи  потому-то  именно,  быть  можетъ,  такъ 
туго  II  двигается  впередъ , что  онъ  для  многихъ  не  совсѣмъ 
выгоденъ.  Плохо  придется  инымъ  господамъ , когда  народная 
масса  придетъ  къ  сознанію  того,  что  не  слѣдуетъ  въ  старые, 
промзглые  мѣха  вливать  вино  новое,  а это  сознаніе,  какъ  его 
ни  задерживай,  все-таки  рано-поздно. проявится.  Въ  этомъ-то 
именно  и заключается  хорошая  сторона  земскихъ  учрежденій. 

О земскомъ  хозяйствѣ  по  различнымъ  его  отраслямъ  мы  еще 
будемъ  имѣть  случай  говорить  не  разъ  впослѣдствіи;  теперь  же 
посмотримъ , какъ  ведутся  этого  рода  дѣла , находящіяся  внѣ 
его  вѣдомства,  подъ  присмотромъ  другихъ  учрежденій,  суще- 
ствующихъ на  старыхъ  началахъ. 

Въ  самой  тѣсной  связи  съ  быстрымъ  у насъ  развитіемъ  же- 
лѣзно-дорожнаго, пароходнаго  дѣла  и,  вообще,  какъ  фабрич- 
ной, такъ  и сельско-хозяйственной  промышленности,  находится 
вопросъ  о дешевомъ  тои.іивѣ , которое  видимо  у насъ  исто- 
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іцается,  и о добычѣ  желѣза,  которое,  сравнительно,  очень  етде 
у насъ  дорого. 

Въ  старые  годы  у насъ  только  на  одну  Сибирь  смотрѣли, 
какъ  на  вмѣстилище  всевозможныхъ  металлическихъ  богатствъ; 
прославляли  ее  и въ  прозѣ  и въ  стихахъ,  изображая,  какъ  она, 
«Богатая  Сибирь , наклонившись  надъ  столами , разсыпала  по 
нимъ  п злато  и сребро»,  — но  съ  топ  самой  поры,  какъ  :келѣзо 
и каменный  уголь  получили  болѣе  важное  значеніе,  чѣмъ  «злато 
и сребро»,  — старинный  взглядъ  на  значеніе  Сибири  нѣсколько 
измѣнился.  Начали  искать  необходимаго  металла  и минерала 
гдѣ-нибудь  поближе,  да  поудобнѣе,  — и,  дѣйствительно,  отъ- 
искали  въ  разныхъ  мѣстахъ,  а особенно  въ  Новороссіи,  гдѣ  въ 
большихъ  количествахъ  открыты  залежи  каменнаго  угля,  антра- 
цита и желѣзной  руды,  которая  была  подвергнута  испытанію 
въ  лабораторіи  горнаго  департамента  іі  результаты  получены 
весьма  благопріятные  : отъ  30  — 45  проц,  содеряіанія.  Имѣя 
йодъ  руками  такую  богатую  руду  и залеяш  каменнаго  угля, 
знающимъ  людямъ,  разумѣется,  страннымъ  показалось,  почему 
же  тамъ  никто  не  вздумаетъ  приняться  за  производство , оче- 
видно выгодное,  II  зачѣмъ  до  сей  поры  платятъ  тамъ  за  пудъ 
привознаго  желѣза  2 руб.  40  коп.,  тогда  какч>,  іірп  своихъ  за- 
водахъ, можно  бы  имѣть  почти  за  иоловііннзчо  цѣну,  да  еще 
барыши  получать  значительные?  Думали  знающіе  люди  объ 
этомъ  предметѣ  долго,  но  однакоже  ничего  не  придумали,  по- 
тому что  для  людей , прожившихъ  цѣлые  вѣка  подъ  опекой, 
всякій  начинъ  труденъ  до  невѣроятной  степени.  Додумались 
они,  наконецъ,  до  того,  что  правительство  въ  1857  году  само 
приступило  къ  постройкѣ,  такъ-называемаго,  опытнаго  чугуно- 
плавильнаго Петровскаго  завода  въ  Бахмутскомъ  уѣздѣ. 

Разъяснять  здѣсь  значеніе  слова  опытный,  мнѣ  кажется, 
было  бы  излишне,  потому  что  оно  достаточно  понятно  и само 
по  себѣ.  Въ  странѣ , въ  которой  не  существовало  ни  одного 
завода,  дѣйствующаго  коксомъ,  чрезвычайно  было  важно  испы- 
тать, на  сколько  выгодно  такое  производство,  узнать  въ  точ- 
ности экономическую  сторону  дѣла  при  совершенно  новыхъ, 
незнакомыхъ  условіяхъ : при  выплавкѣ  мѣстнымъ  горючимъ  ма- 
теріаломъ, изъ  мѣстныхъ  рудъ. 

Къ  сояіалѣнію,  управляющіе  заводомъ,  люди,  повидимому, 
неопытные,  не  уяснили  себѣ  хорошенько,  что  именно  отъ  нихъ 
требуется,  и слово  опытный  поняли  совершенно  по  своему.  Они 
взглянули  на  ввѣренный  имъ  опытный  заводъ,  какъ  на  лабора- 
торію, въ  которой  нуяіно  производить  опыты,  не  справляясь  о 
томъ,  что  они  будутъ  стоить  *.  Бмѣсто  того,  чтобы  завести  у 


* Извѣстно,  что  въ  каждой  химической  лабораторіи  можно  добыть  л;елѣзо — 
и,  притомъ,  превосходнаго  качества;  по  только  оно  обойдется,  пожалуй,  до- 
роже серебра,  такъ  что  рельсы,  напримѣръ,  изъ  лабораторнаго  чистаго  же- 
лѣза дѣлать  не  совсѣмъ  выгодно:  ужь  лучше  прямо  изъ  серебра  отливать. 
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себя  на  заводѣ  такую  точно  коксовую  печь,  какія  съ  успѣхомъ 
употребляются  за  границей,  напримѣръ,  въ  Англіи,  распоряди- 
тели выдумали  собственную  свою,  совсѣмъ  особеннаго  устрой- 
ства печь,  особенность  которой  именно  въ  томъ  и заключалась, 
что  она  выдерживала  жаръ  только  отъ  одного  до  трехъ  мѣсяцевъ 
и потомъ  разваливалась,  тогда  кагл^  заграничныя  коксовыя  печи 
дѣйствуютъ  непрерывно  отъ  двухъ  до  трехъ  и болѣе  лѣтъ.  Чуть 
только  разваливалась  одна  печь,  сейчасяэ  же  принимались  за 
сооруженіе  н задувку  новой,  но  непремѣнно  выстроенной  по  той 
же  системѣ,  по  которой  печки  разваливаются  среднимъ  числомъ 
черезъ  полтора  мѣсяца,  съ  маленькими  только  лишь  измѣненія- 
ми. Разсказываютъ,  что  всю  впну  въ  неудачѣ  опытовъ  распо- 
рядители свалили  на  глину,  хотя  близь  завода,  будто  бы,  на- 
ходился коаліінъ  самаго  лучшаго  качества.  Трудно,  конечно,  вѣ- 
рить, но  говорятъ,  что,  разсердившись  наконецъ  не  въ  шутку  на 
мѣстную  глину,  распорядители  посылали  въ  Петербургъ  за  го- 
товымъ кпрпичемъ,  который  доллаш  были  доставлять  вч^  Бах- 
мутскій  уѣздъ  (Екатеринославской  губ.)  *. 

По  окончаніи  послѣдней  компаніи  петровской  доменной  печи 
(говорятъ,  этой  конструкціи  печь  нигдѣ  за  границей  не  при- 
знана годною),  появилась  въ  какой-то  газетѣ  замѣтка,  въ  ко- 
торой говорилось,  что  заводчз  арѣшнлъ  задачу,  т.-е.  доказалъ 
возможность  выплавки  сѣраго  чугуна  изъ  мѣстныхъ  рудъ,  мѣст- 
нымъ топливомъ».  Читатель,  не  будучи  даже  спеціалистомъ  въ 
горномъ  дѣлѣ,  ясно  видитъ,  что  рѣшеніе  заводской  задачи 
сильно  напоминаетъ  собою  результаты , достигнутые  казанской 
депутаціей,  хлопотавшей  о желѣзно-дорожной  концессіи,  о ко- 
торыхъ я говорплч^  выше.  Никто,  конечно,  и не  сомнѣвался  в'ь 
томъ,  что  іШз  богатой,  уже  прежде  испытанной  руды,  посред- 
ствомъ хорошаго,  испытаннаго  горючаго  матеріала,  чудунъ  не- 
премѣнно слѣдовало  добыть;  требовалось  только  узнать,  на 
сколько  выгодна,  во  что  именно  обойдется  такая  добыча,  во 
сколько  рублей  іі  копѣекъ, — но  эта-то  единственно  задача  оста- 
лась не  только  неразрѣшенною,  но  даліе  запутанною  болѣе  прел^- 
няго.  При  безпрерывномъ  разрушеніи  печей  и постройкѣ  новьшь, 
при  неимовѣрной,  совершенно  напрасной  тратѣ  топлива,  заводъ 
обошелся  правительству  въ  нѣсколько  сотъ  тысячъ  рублей,  вы- 
плавивъ нѣсколько  сотъ  пудовчі  сѣраго  чугуна  **:  къ  чему  же, 

* Невѣроятный  этотъ  разсказъ  напоминаетъ  другой,  въ  томъ  же  родѣ:  о 
быкахъ  и сводахъ  моста  на  Веребьинской  станціи  Николаевской  :келѣзной 
дороги.  По  случаю  измѣненія  формы  кирпича  (не  но  образцу)  дума  открыла 
на  этотъ  кирпичъ  и цѣну  новую,  возвышенную:  вмѣсто  8 р.  50  по  250  руб. 
за  тысячу;  но  подрядчикъ,  будто  бы,  потребовалъ  послѣ  болѣе  рубля  за  каж- 
дый кирпичъ  — и ему  выдали.  Говорятъ,  кто-то  ѣздилъ  нарочно  изъ  Петер- 
бурга на  Веребьиііскую  станцію,  чтобы  полюбоваться  этимъ  необыкновеннымъ 
рублевымъ  кирпичомъ.  Тоже,  какъ  видно,  опыты  дѣлались. 

**  Большинство  доменныхъ  печей  вып.іавляютъ  обыкновенно  бѣлый,  а не 
сгьрый  чугунъ,  получаемый  при  сравнительно  низкой  температурѣ,  и слѣ,;о- 
вательпо,  при  значительно  меньшей  тратѣ  горючаго  матеріала. 
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спрашивается,  можетъ  послужить  подобный  опытъ?  Единствен- 
ный результатъ  этихъ  опытовъ  оказался  лишь  тотъ,  что  Петров- 
скій заводъ,  признанный  безполезнымъ,  въ  настоящее  время  со- 
всѣмъ оставленъ,  а сооружается  новый  чугуноплавильный  и 
желѣзодѣлательный  на  берегу  Донца,  въ  которомъ,  вѣроятно, 
будутъ  производиться  опыты  уяш  другаго  рода. 

Впрочемъ,  всѣ  подобнаго  рода  опыты  кончались  такъ  же  не- 
удачно, какъ  вышеприведенный  , потому  что  при  казенномъ 
управленіи  всего  труднѣе  узнать,  во  что  обходится  производ- 
ство.- Правительства  сами  это  очень  хорошо  ионялн,  а потому 
теперь  не  только  нигдѣ  вновь  не  заводится  казенныхъ  фабрикъ 
II  мануфактуръ,  но  даже  существующія,  по  возможности,  сдают- 
ся въ  частныя  руки.  Въ  этомъ  отношеніи  п земское  хозяйство, 
несмотря  на  всѣ  его  прославленные  недостатки , несмотря  на 
часто  повторяющіеся  выборы  въ  члены  уѣздныхъ  управъ  ста- 
рыхъ, заматорѣлыхъ  взяточниковъ-чиновшіковъ,  имѣетъ  громад- 
ное преимущество  предъ  казеннымъ,  уже  даже  по  одному  тому, 
что  земскіе  промахи  всѣ  сейчасъ  же  разглашаются,  а о казен- 
ныхъ промахахъ  можно  узнать  только  лишь  случайно,  когда, 
напримѣръ,  за  негодностію,  закроютъ  заводъ  или  фабрику. 

Кстати,  чтобы  не  возвращаться  уже  на  этотъ  разъ  къ  зем- 
скимъ учрежденіямъ,  приведу  здѣсь  любопытный  случай,  слу- 
жащій доказательствомъ  того  усердія,  съ  какимъ  земскія  наши 
учрежденія  стараются  разъяснить  всевозможныя  недоразумѣнія, 
не  только  встрѣчающіяся  имъ  въ  настоящее  время,  но  даже  мо- 
гущія встрѣтиться  впослѣдствіи. 

Въ  «Современныхъ  Извѣстіяхъ»  сообщаютъ,  что  въ  полтав- 
скомъ губернскомъ  земскомъ  собраніи  обсуждался  вопросъ  о 
томъ,  не  слѣдуетъ  ли  освободить  отъ  тѣлесныхъ  наказаній  тѣхъ 
членовъ» земскаго  собранія,  которые  выбраны  изъ  крестьянскаго 
сословія,  такъ-какъ  этою  пріівіі.ілегіею  уже  пользуются  по  зако- 
ну должностныя  лица  сельскаго  управленія.  Постановлено  было 
ходатайствовать  объ  этомъ  установленнымъ  порядкомъ;  но  г.  на- 
чальникъ губерніи  сдѣлалъ  по  этому  случаю  замѣчаніе,  принп- 
мая  въ  разсчетъ,  что  тутъ  какъ  будто  затрогіівается  вопросъ 
сословный.  Земское  собраніе  на  это  возражало,  что  ходатайство 
ихъ  касается  только  личности  гласныхъ,  а нецѣлаго  крестьян- 
скаго сословія,  II  большинствомъ  всѣхъ  голосовъ  противъ  двухъ 
рѣшило  не  измѣнять  своего  постановленія. 

Послѣ  всего  того,  что  говорено  было  «Вѣстью»  о равно- 
правности всѣхъ  сословій,  вопросъ  о сѣченіи  розгами  гг.  г.гас- 
ныхъ  можетъ  показаться  страннымъ,  но  въ  немъ  не  окажется 
рѣшительно  ничего  страннаго,  если  мы  посмотримъ  «съ  холод- 
нымъ вниманіемъ  вокругъ».  Дѣйствите.іьно:  сѣчь,  плп  не  сѣчь 
члена  земскаго  собранія,  а иногда  даже  п предсѣдате.ія  зем- 
ской управы,  если  онъ  того  заслуживаетъ?  Съ  одной  стороны, 
какъ-будто  не  совсѣмъ  ловко,  но  съ  другой,  нѣтъ  никакихъ 
положительныхъ  основаній,  чтобы  не  сѣчь.  Вопросъ  этотъ  под- 
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ннмался  н на  ііредъіідущихъ,  первыхъ  собраніяхъ,  но  его  по- 
стоянно обходили  молчкомъ,  тогда  какъ  огромный  будетъ  вы- 
игрышъ для  земскпхт,  учрежденій,  если  у нихъ,  по  возможно- 
сти, не  останется  никакихъ  недоумѣній  и недоразумѣній.  Съ  не- 
терпѣніемъ ждемъ  разрѣшенія  важнаго  недоразумѣнія.  Чѣмъ 
разрѣшится  этотъ  спорный  пунктъ — мы  не  знаемъ,  конечно;  но 
вотъ  за  то  знаемъ  положительно,  что  самп-то  гг.  гласные,  по 
старой  памяти,  не  прочь  иной  разъ  посѣчь  ближняго.  Такъ  изъ 
Екатерпнославля  въ  газету  ((Вѣсть»  пишутъ,  что  между  иными 
гласными  борьба  за  принципы  достигаетъ  размѣровъ  довольно 
значительныхъ.  Такъ  одинъ  изъ  гласныхъ  высѣкъ  посланца, 
явившагося  къ  нему  отъ  гласнаго  противоположнаго  лагеря. 
Дѣло  это  кончилось,  впрочемъ,  миромъ.  Гласный,  такъ  горячо 
отстаивавшій  свое  мнѣніе,  заплатилъ  50  рублей  высѣченному, 
который  тѣмъ  II  удовлетворплся. 

Впрочемъ,  судя  потому,  что  случай  этотъ  сообщенъ  ((Вѣстью», 
можно  съ  большею  вѣроятностью  предположить  въ  высѣкшемъ 
своего  меньшаго  брата  субъектѣ  не  какую-нибудь  мелюзгу,  всег- 
да II  во  всемъ  сомнѣвающзлося,  но  гласнаго  высшаго  полета, 
изъ  крупныхъ  собственниковъ,  у которыхъ  вопросъ  о сѣченіи 
тласнаго-мужпка  давно  уже  предрѣшенъ.  Мулшка-гласнаго,  раз- 
суждаютъ эти  самородные  юристы — высѣчь,  разумѣется,  можно, 
но  не  какъ  гласнаго,  а какъ  простою  мужика;  вопросовъ  же  объ 
этомъ  щекотливомъ  предметѣ  никоимъ  образомъ  возбуждать  не 
слѣдуетъ,  потому  что  не  къ  чѣму.  За  проступокъ,  заслуживаю- 
щій сѣченія,  мужика  можно  лпшпть  сначала  званія  гласнаго,  а 
потомъ  и поступать,  какъ  съ  простымъ  мужикомъ,  ибо,  по 
принципу,  одно  только  дворянство  въ  государствѣ  избавлено 
отъ  тѣлеснаго  наказанія. 

Коснувшись  особыхъ  правъ  п прпвпллегій  дворянства,  я счи- 
таю умѣстнымъ  приступить  теперь  къ  описанію  петербургскаго 
дворянскаго  собранія,  которое  открылось  9-го,  а закрылось  16-го 
марта,  окончивши  такнмъ  образомъ  всѣ  своп  дѣла  въ  семь  дней, 
включая  сюда  еще  два  оффиціальныхъ  обѣда,  даваемыхъ  пе- 
тербзфгскому  дворянству,  по  старинному  обычаю,  со  временъ 
Екатерины  второй,  отъ  двора. 

Публика  наша,  вообще,  ((не  мастерица  полкп-то  различать». 
До  сихъ  поръ  большинство  не  можетъ  понять  никакого  разли- 
чія между  дворянскимъ  п земскимъ  собраніями,  а эти,  въ  свою 
очередь,  не  можетъ  отличить  отъ  собранія  общества  сельскихъ 
хозяевъ  II  взаимнаго  кредита.  ((Кто  пхъ  знаетъ!»  говорятъ  про- 
стодушные люди.  ((Всѣ  они  собираются  по  большей  части  въ 
одной  и той  же  залѣ,  всѣ  выбираютъ  изъ  себя  куда-то  и за- 
чѣмъ-то: невозможно  понять  никакой  между  ними  разницы!» 

Оно  II  дѣйствительно,  если  судить  только  по  внѣшнему  ви- 
ду, то  разница  не  особенно  велика.  Представителями,  какъ  дво- 
рянства, такъ  и всѣхъ  сословій  земства — являются  обыкновенно 
•одни  и тѣ  же  дворяне,  съ  тѣмъ  лишь  различіемъ,  что  на  дво- 
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рянское  собраніе  они  являются  въ  полной  парадной  формѣ,  при 
шпагахъ  п шляпахъ,  а,  какъ  представители  земства — сидятъ  за- 
просто, въ  сюртукахъ. 

Но  это  только  лишь  по  внѣшности.  Въ  суш;ествѣ  дѣла  раз- 
ница между  дворянскимъ  и земскимъ  собраніями  огромная,  и 
она  даетъ  себя  знать  еще  задолго  до  открытія  того  или  дру- 
гаго. 

Передъ  открытіемъ  земскаго  собранія,  напримѣръ,  всѣ  газе- 
ты заранѣе  стараются  запастись  стенографами,  въ  полной  увѣ- 
ренности, что  ихъ  впустятъ  въ  залу  и усадятъ  даже  на  удоб- 
ное мѣсто,  а при  открытіи  дворянскаго  подобной  увѣренности 
и быть  не  можетъ.  Такъ  и предъ  открытіемъ  нынѣшняго  со- 
бранія въ  нѣкоторыхъ  газетахъ  появилось  слѣдующее,  странное 
заявленіе:  «Намъ  сообщаютъ  неправдоподобный  слухъ,  будто 
губернскій  предводитель  дворянства  далъ  разрѣшеніе  присут- 
ствовать въ  засѣданіи,  для  записыванія  всего  имѣющаго  про- 
исходить въ  немъ,  только  одному  ст,еноірафу  отъ  газеты  Вѣсть 
или  Новаго  времени  (отъ  которой-то  изъ  этихъ  двухъ  газетъ). 
Но  этого  мало:  разсказываютъ,  будто  самъ  предводитель  возь- 
метъ на  себя  трудъ  просматривать  и отчеты,  составленные  по 
стенографическимъ  запискамъ.  Мы  называемъ  эти  слухи  не- 
правдоподобными потому,  что  губернскому  предводителю  дво- 
рянства не  подобаетъ  не  знать  законовъ,  невѣдѣніемъ  которыхъ 
никто  въ  Россіи  отговариваться  не  можетъ.  Законы  же  Россій- 
ской имперіи  гласятъ,  что  предсѣдатели  сословныхъ  собраній 
могутъ  объявлять  собранія  закрытыми,  если  признаютъ  это  по- 
чему-либо необходимымъ;  но  нѣтъ  закона,  которымъ  дозволя- 
лось бы  предсѣдателю,  допустившему  въ  собраніе  публику,  дѣ- 
лать выборъ  между  различными  органами  русской  печати  и до- 
пускать стенографовъ  той  или  другой  газеты,  по  его  личному 
усмотрѣнію,  основанному  на  его  лрічныхъ  симпатіяхъ.  Точно 
такліе  нѣтъ  закона,  который  уполномочивалъ  бы  предсѣдателей 
сословныхъ  собраній  провѣрять  отчеты,  составленные  стеногра- 
фами; право  это  закономъ  предоставлено  исключительно  мѣст- 
ному губернскому  начальству,  т.-е.  губернаторамъ». 

Слухъ  этотъ  оказался  отчасти  дѣйствительно  неправдоподоб- 
нымъ, но  отчасти,  однакол^е,  и совершенно  вѣрнымъ.  Оказалось, 
что  въ  самую  залу  публика  (а,  слѣдовательно,  и стенографы) 
вовсе  не  допускается,  но  ей  за  то  разрѣшается  стоять  п даже 
сидѣть,  если  кто  стулъ  отъпщетъ,  на  хорахъ.  Хоры  эти  очень 
обширны  и удобны  (мнѣ  разъ  удалось  слушать  съ  нихъ  ка- 
кую-то ораторію,  исполняемую  въ  залѣ  тремя  стами  пѣвчихъ 
и двумя  стами  музыкантовъ  съ  органомъ:  слышно  очень  внят- 
но); но  я сильно  сомнѣваюсь,  чтобы  съ  нихъ  хорошо  были 
слышны  слова,  произносимыя  внизу  дворянами. 

В такъ,  вотъ  ужь  вамъ  первая,  достаточно  рѣзкая  особен- 
ность, которая,  впрочемъ,  какими-то  способами,  была  обойдена 
двумя-тремя  газетами,  судя  по  ихъ  подробнымъ  отчетамъ. 
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О первомъ  днѣ  засѣданій  п упоминать  нечего,  такъ-какъ  вся 
сущность  его  заключалась  въ  обычномъ  молебнѣ  и обѣдѣ,  ко- 
торымъ засѣданіе  и завершилось.  Послѣ  губернаторской  рѣчи, 
В7>  которой  было  сказано  и доказано,  что  дворяне,  по  упраздне- 
ніи нѣкоторыхъ  выборныхъ  дворянствомъ  должностей,  нетолько 
ничего  не  лишились,  но  что  значеніе  ихъ  даже,  можно  сказать, 
увеличилось  *,  дворяне  отправились  въ  соборъ,  гдѣ,  выслушав- 
ши еще  довольно  обширную  рѣчь  архіерейскую,  отправились  на 
обѣдъ,  на  которомъ  рѣчей  уже  никто  не  произносилъ. 

Слѣдующее  затѣмъ  засѣданіе,  на  другой  день,  открылось  рѣчью 
губернскаго  предводителя  дворянства,  въ  которой  онъ  исчислилъ 
всѣ  труды,  понесенные  имъ  въ  теченіе  трехлѣтней  службы  дворян- 
ству. Изъ  подробнаго  перечня  этихъ  трудовъ  въ  газетѣ  «Го- 
лосъ» видно,  что  въ  теченіе  трехъ  лѣтъ  предводитель,  кромѣ  те- 
кущихъ дворянскихъ  дѣлъ,  1)  отъ  имени  дворянства,  принималъ 
участіе  въ  единодушномъ  заявленіи  русскимъ  народомъ  предан- 
ности Государю  и единодушномъ  вырал;еніп  радости  по  случаю 
счастливаго  исхода  покушенія  4-го  апрѣля  1866  года;  2)  отъ 
имени  дворянства,  предложилъ  балъ  въ  залѣ  дворянскаго  со- 
бранія Государю  Наслѣднику  по  случаю  его  бракосочетанія;  3) 
по  закрытіи  земскихъ  учрежденій  въ  губерніи,  принималъ, 
однако  , участіе  въ  занятіяхъ  замѣнившаго  земскія  учреж- 
денія особаго  для  земскихъ  повинностей  присутствія;  4)  онъ 
былт^  членом7>  находившейся  подъ  предсѣдательствомъ  Государя 
Наслѣдника  коммпссіи,  учрежденной  для  оказанія  пособія  губер- 
ніямъ, пострадавшимъ  от7>  неурожая;  5)  представлялъ  министру 
внутреннихъ  дѣлъ  двѣ  записки,  имѣвшія  въ  виду  оградить  ин- 
тересы дворянъ;  въ  уваліеніекъ  одной  изъ  этихъ  записокъ,  остав- 
ленъ прелшій  порядокъ  освидѣтельствованія  помѣшанныхъ  дво- 
рянъ, который  предполагалось-было  измѣнить;  другая  записка, 
объясняющая  необходимость  разя>ясненія  нѣкоторыхъ  статей  въ 
«Положенію)  19  февраля  1861  года,  въ  виду  наступленія  19-го 
февраля  1870  года,  когда  обязательное  пользованіе  крестьянъ 
помѣщичьей  землею  прекратится,  была  разослана  на  разсмотрѣ- 
ніе въ  губернскія  по  дѣламі^  крестьнскимъ  присутствія;  6)  нѣ- 
сколько разъ  выбиралъ  лицо  для  замѣщенія  должности  секретаря 


* «Не  па  числѣ  лицъ,  выбираемыхъ  дворянами  — сказалъ  губернаторъ  — 
основано  ихъ  значеніе  въ  государствѣ:  оно  основано  на  заслугахъ  предковъ, 
освящонныхъ  всей  русской  исторіей,  первенство  дворянъ,  какъ  будто  бы,  уко- 
ренилось въ  правы  и учре;кденія  народа,  на  пользу  которыхъ  дворянство  дѣй- 
ствовало. Доказательствомъ  можетъ  служить  то,  что  народъ  постоянно  изби- 
раетъ изъ  среды  дворянства  своихъ  уполномоченныхъ...»  и т.  д.  въ  томъ  же 
родѣ,  съ  чѣмъ,  впрочемъ,  можно  и не  соглашаться,  потому  что  народъ,  въ  слу- 
чаѣ малѣйшей  къ  тому  возможности,  старается  выбирать  въ  свои  уполномочен- 
ные не  дворянъ,  а преимущественно  бывшихъ  волостныхъ  писарей,  приписав- 
шихся къ  обществу,  предпочитая  почему-то  ихъ  дворянамъ,  къ  которымъ  вѣры 
особенной  не  имѣютъ. 
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дворянства,  такъ-какъ  лицо,  избранное  на  эту  должность  дво- 
рянствомъ, вскорѣ  оставило  эту  должность. 

Выслушавъ  этотъ  отчетъ  предводителя  о его  трехлѣтней  дѣя- 
тельности, собраніе  затѣмъ  выслушало  отчетъ  о денежныхъ  сум- 
махъ; предположеніе  объ  уменьшеніи  жалованья  дворецкому  со- 
бранія; о пенсіи  вдовѣ  лица,  служившаго  въ  канце.іяріи  пред- 
водителя. 

Само  собою  разумѣется,  что  предводитель  всѣ  эти  труды 
несъ  не  одинъ,  а при  полномъ  содѣйствіи  уѣздныхъ  предводи- 
телей, за  что  всѣ  тутъ  же,  разумѣется,  получили  глубокую  бла- 
годарность. 

Раздѣленіе  земскихъ  повинностей  на  губернскія  и уѣздныя, 
допуш,енное  Положеніемъ,  сильно,  какъ  видно,  повліяло  на  дво- 
рянъ, пзъ  которыхъ  многіе  были  и членами  земскаго  собранія. 
Хотя  вся  частная  земская  повинность  не  превышала  0,01°/ о 
цѣнности  дворянскаго  имущества  въ  губерніи,  но  большинство 
однакоже  энергически  настаивало,  чтобы  каждый  уѣздъ  платилъ 
ее  отдѣльно,  всякій  отвѣчалъ  бы  за  себя,  по  соразмѣрности. 

«Какъ  же  можно  составлять  одну  общую  смету  по  губерніи 
для  потребностей  уѣздныхъ,  когда  въ  Шлиссельбургскомъ  уѣздѣ, 
напримѣръ,  потребность  уѣздная  требуетъ  700  рублей,  а въ 
Лужскомъ  тѣ  же  расходы  могутъ  быть  удовлетворены  только 
3,000  рублями?)) — настаивали  дворяне,  придерживавшіеся  муд- 
рой поговорки:  «всякъ  за  себя  — Богъ  за  всѣхъ».  Несмотря  на 
глубоко-основательныя,  по  обыкновенію,  замѣчанія  г.  Плато- 
нова, который  ясно  доказывалъ,  что  «оставить  одно  дворянское 
общество,  одну  дворянскую  смету,  то-есть  остаться  при  томъ, 
что  прямо  сказано  закономъ,  несравненно  выгоднѣе,  чѣмъ  ослаб- 
лять себя  дробленіемъ  дворянскихъ  обществъ));  несмотря  на  из- 
вѣстную, всѣмъ  старинную  басню  о неразумныхъ  сыновьяхъ,  раз- 
дѣлившихъ между  собою  по  пруту  доставшуюся  имъ  въ  наслѣ- 
ство  единственную  метлу, — большинство  настояло  на  своемъ.  Во- 
просъ былъ  баллотированъ  и большинство  собранія  высказалось 
въ  пользу  раздѣленія  повинностей  на  уѣздную  и губернскую  дво- 
рянскую. 

Послѣ  этого  — петербургское  дворянство  приступило  къ  обсу- 
жденію предмета  важнаго,  въ  обсужденіи  котораго,  впрочемъ, 
какъ  увидитъ  читатель  ниже,  никакой  надобности  не  пред- 
стояло. Это  былъ  вопросъ  — о сохраненіи,  во  что  бы  то  ни 
стало,  чисто-дворянскаго  сословнаго  характера  при  опекахъ,  и 
мало  того,  о пріуроченіи  сиротскихъ  судовъ  къ  дворянскимъ 
аптекамъ . 

Такъ-какъ  пренія  эти  и по  самому  предмету  и по  формѣ  пред- 
ставляли большой  интересъ,  то  я позволяю  себѣ  на  нихъ  оста- 
новиться. 

Пренія  объ  опекахъ  вызваны  были  тѣмъ  обстоятельствомъ, 
что  въ  настоящее  время  въ  правительственной  коммпссіп  при 
М.  В.  Д.  давно  уже  разсматривается  этотъ  вопросъ,  съ  цѣлію 
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измѣнить  отяаівшія  уже  неудовлеторительння  старыя  узаконенія 
объ  оііекахъ.  До  настоящаго  времени,  какъ  читателю  извѣстно, 
существовали  дворянскіе  опеки  и сиротскіе  суды  — для  опекае- 
мыхъ изъ  городскаго  сословія. 

Въ  замѣнъ  этихъ  учрежденій,  правительственная  коммиссія 
предположила  учредить  въ  каждомъ  городѣ  съ  его  уѣздомъ  зем- 
скую опеку,  какъ  первую  и послѣднюю  инстанцію  для  опекун- 
скихъ дѣлъ.  Вѣдѣнію  этой  земской  опеки  должны  подлежать 
опекунства,  учреждаемыя  надъ  двияаімостью  п имѣніями  всѣхъ 
сословій,  за  исключеніемъ  крестьянъ.  Уѣздную  земскую  опеку, 
какъ  предполагается,  будутъ  составлять:  городской  голова,  пред- 
сѣдатель и члены  уѣздной  земской  управы  (если  только  они  не 
изъ  крестьянъ),  подъ  предсѣдательствомъ  уѣзднаго  предводи- 
теля дворянства. 

Общій  у насъ  недостатокъ  въ  знающихъ,  сколько-нибудь  раз- 
витыхъ умственно,  а,  слѣдовательно,  и въ  болѣе  пли  менѣе  со- 
знательно — честныхъ  людяхъ — побудили  коммиссію  пріурочить 
будущія  опеки  къ  уѣзднымъ  земскимъ  управамъ , въ  томъ 
предположеніи,  что  въ  члены  управъ  обыкновенно  стараются  вы- 
брать лучшихъ  людей,  обладающххтэ  исчисленными  выше  каче- 
ствами; если  же  случится,  что  такихъ  нѣтъ  и въ  управѣ,  то, 
значитъ,  ихъ  и въ  уѣздѣ  съ  фонаремъ  не  отъііщешь. 

Еще  въ  1867  году,  узнавши  о занятіяхъ  правительственной 
коммнссіи,  петербургское  дворянство  просило  министра  внутрен- 
нихъ дѣлъ  сообщить  имъ,  для  соображеній,  проектъ,  или  вооб- 
ще,какимъ  бы  то  ни  было  способомъ  дать  имъ  возможность  вы- 
сказаться по  этому,  близко  ихъ  касающемуся  вопросу,  но  ми- 
нистръ отказаляэ  имъ  какъ  въ  первой,  такъ  и во  второй  просьбѣ. 
На  первое  ходатайство  министръ  огвѣчалъ,  что  проекгъ  окон- 
ченъ уже  въ  1865  году  и препровожденъ  на  заключеніе  мпни- 
стровяі  юстиціи  и финансовъ,  а на  второе  лично  передалъ  пред- 
водителю, что  сообщеніе  соображеній  дворянства  по  преобразо- 
ванію опекъ  несвоевременно,  такъ-каіп>  проектъ  почти  оконченъ 
II  въ  скоромъ  времени  будеттэ  иредставленчэ  на  утвержденіе  го- 
сударственнаго совѣта. 

Замѣчательно,  что  то  яіе  самое  дворянство,  которое,  какъ  мы 
уже  видѣли,  чуть  дѣло  коснется  до  копеечныхъ  разсчетовт>,  сей- 
часъ же  расползается  врознь  и крѣпко  начинаетъ  придержи- 
ваться поговорки:  «вслкъ  за  себя»,  эго  самое  дворянство  въ  дѣ- 
лѣ опеки  рѣшилось  поступать  энергически,  несмотря  даже  на 
отказы  министра.  Несмотря  на  заявленную  министромъ  несвое- 
временность вмѣшательства  дворянъ  въ  дѣла  по  дворянской  опе- 
кѣ , собраніе  все-таки  составило  особую  коммпссію,  которая  п 
представила  на  нынѣшней  сессіи  проектъ  князя  Трубецкаго,  без- 
условно одобренный  всѣми  членами  коммнссіи. 

Діюрянская  коммиссія,  положительно  во  всѣхъ  пунктахъ,  рас- 
ходится съ  выі)аботаннымъ  мингістерствомъ  ироектомт».  Дво})ян- 
ская  коммиссія  не  видитъ  никакой  связи  между  учремкденіями  та- 
Т.  ОьХХХШ.  — Огл.  11.  22 
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кого  рода,  какъ  богадѣльни,  больницы  или  пріюты  для  [неиму- 
щихъ, и учрежденіями  опекунскими  надъ  имуществомъ  тѣхъ, 
которые  по  своему  возрасту  или  инымъ  причинамъ  требуютъ  по- 
печенія и охраненія  ихъ  правъ,  но  вовсе  не  призрѣнія  обще- 
ствомъ ихъ  личностей,  слѣдовательно  прямо  отвергаютъ  самую 
мысль  о пріуроченіи  опекъ  къ  земскимъ  управамъ.  Дворянская 
коммиссія  отвергаетъ  мысль  о бѣдности  въ  знающихъ  и добро- 
совѣстныхъ людяхъ,  потому-что,  по  ея  мнѣнію,  хорошихъ  людей 
въ  каждомъ  уѣздѣ  много:  хватитъ  ихъ  и на  управы  и на  опе- 
ки. Отвергая,  какъ  въ  главныхъ  основаніяхъ,  такъ  и въ  част- 
ностяхъ, правительственный  проектъ,  дворянская  коммиссія  съ 
своей  стороны  предлагаетъ  пріурочить  даже  и сиротскіе  суды  къ 
дворянскимъ  опекамъ  и образовать  въ  каждомъ  городѣ  съ  его 
уѣздомъ  опекунскіе  совѣты  подъ  общимъ  наименованіемъ  уѣзд- 
ныхъ опекъ.  Кругъ  дѣйствій  этихъ  новыхъ  учрежденій  распро- 
странится на  лица  и имущества  всѣхъ  дворянъ,  потомственныхъ 
и личныхъ,  почетныхъ  гражданъ,  купцовъ  и мѣщанъ;  такія  уѣзд- 
ныя опеки  должны  состоять,  подъ  предсѣдательствомъ  уѣзднаго 
предводителя  дворянства,  изъ  городскаго  головы,  непремѣннаго 
члена,  избираемаго  на  уѣздномъ  земскомъ  собраніи,  двухъ  чле- 
новъ отъ  дворянскаго,  и двухъ  же  членовъ  отъ  городскаго  об- 
щества, избираемыхъ  въ  своихъ  сословныхъ  собраніяхъ. 

Затѣмъ  дворянская  коммиссія  позволяетъ  себѣ  выразить  лишь 
мысль  о пользѣ  пріуроченія  къ  уѣзднымъ  опекамъ  дѣлъ  по 
крестьянскимъ  опекунствамъ.  «Включеніе  въ  кругъ  дѣйствій  бу- 
дущихъ опекъ  нѣкотораго  попечительства  надъ  опекунствами 
крестьянъ  будетъ  явленіемъ  вполнѣ  своевременнымъ  и полезнымъ. 
Стоящее  во  главѣ  земства  дворянство  признаетъ  во  всякое  вре- 
мя и во  всѣхъ  дѣлахъ  государственныхъ  п общественныхъ  свои 
пользы  II  нужды,  связанными  неразрывно  съ  пользами  и нуж- 
дами другихъ  сословій,  II  въ  настоящемъ  случаѣ,  оно  готово 
служить  на  общую  пользу,  призывая  прочія  сословія  къ  соеди- 
ненію съ  нимъ,  въ  дѣлѣ,  составляющемъ  необходимую  потреб- 
ность всякаго  благоустроеннаго  общества)). 

По  прочтеніи  доклада,  дворянинъ  Безобразовъ  въ  обширной, 
но  неособенно-искусно  составленной  рѣчи,  доказалъ,  что  онъ 
весьма-недоволенъ  ни  тѣмъ,  ни  другимъ  проектомъ,  находя  и 
проектъ  дворянской  коммпсссіп  слишкомъ  ужь  либеральнымъ, 
такъ-какъ  и онъ  стремится  къ  сліянію  сословій.  Г.  Безобразовъ 
смотритъ  на  дѣло  со  строго-консервативной  точки  зрѣнія,  что 
доказывается  слѣдующимъ  отрывкомъ  изъ  его  рѣчи: 

«Говорятъ,  будто  бы  опеки  дворянскія  Петербургской  губер- 
ніи требуютъ  преобразованія,  — пусть  будетъ  указано,  въ  чемъ 
онѣ  не  удовлетворяютъ  своему  назначенію,  и имѣютъ  такіе  не- 
достатки, коихъ  бдительность  и старанія  побѣдить  не  могутъ. 
Голословный  отзывъ  о неудовлетворительности  существующихъ 
учрежденій,  съ  стремленіемъ  передѣлывать  ихъ  на  новый  ладъ, 
составляетъ  эпидемическую  болѣзнь,  которая  отъ  времени  до 
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времени  появляется  въ  Россіи,  — не  надо  ей  поддаваться.  По- 
дождемъ передѣлывать  опекунскія  свои  учрежденія,  пока  окрѣп- 
нутъ и разовьются  земскія,  судебныя  и другія  новыя  учрежде- 
нія, коыхъ  прочность  и долговѣчность  еще  не  иепытаны.  Намъ  не 
къ  чему  торопиться  разрушать  обветшалое,  можетъ  быть,  устрой- 
ство, но  къ  которому  привыкли,  и увеличивать  число  недовер- 
шенныхъ учрежденій.  При  семъ  я повторяю,  что  не  видѣлъ  до- 
казательствъ, чтобы  дворянскія  опеки  были  бы  въ  чемъ-либо  ху- 
же другихъ  старыхъ  пли  новыхъ  учрежденій,  — оттого  и не  со- 
знаю потребности  ихъ  уничтожать  и замѣнять  новыми  учрежде- 
ніями, опасяясь  потомъ  найтиться,  можетъ  быть,  въ  необходи- 
мости сожалѣть  о старыхъ». 

Тѣмъ  не  менѣе,  однако,  г.  Безобразовъ  самъ  приводитъ  нѣсколь- 
ко примѣровъ,  указывающихъ  на  недостатки  ((обветшалаго  устрой- 
ства опекъ».  Г.  Безобразовъ  заявляетъ,  что  онъ  видѣлъ  въ  дво- 
рянской средѣ  (въ  этомъ  питомникѣ  будущихъ  опекуновъ)  ((мно- 
го разнаго  рода  дѣятелей , которые  очень  живо  напоминали 
(|)ранцузскихъ  дѣятелей  конца  прошлаго  столѣтія  (это  во  вто- 
рой-то  половинѣ  ХІХ-го  вѣка!  Вотъ  какъ  отстали!).  Кромѣ 
того  г.  Безобразовъ  видѣлъ,  какъ  нѣкій  неразумный  губерна- 
торъ отдалъ  какого-то  племянника  героя  двѣнадцатаго  года 
на  воспитаніе  кучеру,  а два  другіе  мальчика  отданы  подъ  опе- 
ку какому-то  пьяницѣ -мужику,  который  постоянно  пропивалъ  ихъ 
пенсію.  Вообще  г.  Безобразовъ,  какъ  замѣтно , видѣлъ  на 
своемъ  вѣку  многое,  но  изъ  всего,  имъ  видѣннаго,  не  могъ  вы- 
вести никакихъ  результатовъ,  точно  будто  онъ  видѣлъ  все  это 
во  снѣ.  Выставляя  на  видъ  безобразные  примѣры  изъ  обветша- 
лаго опекунскаго  управленія  и,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  какъ  бы  на- 
стаивая на  его  сохраненіи,  г.  Безобразовъ  рѣчью  своей,  раз- 
умѣется, не  могъ  никому  выяснить,  какъ  и чт5  дѣлать  въ  настоя- 
щемъ случаѣ.  Впрочемъ,  такъ-какъ  рѣчь  была  составлена  доволь- 
но искусно,  трактовала  о необходимости  спасти  .отъ  гибели  чи- 
стоту дворянскаго  сословія  и сказана  не  безъ  чувства,  то  г.  Бе- 
зобразовъ былъ  награжденъ  громкими  рукоплесканіями  и крика- 
ми ((браво!)) 

При  отобраніи  мнѣній  отъ  уѣздовъ  оказалось,  что  большая 
часть  желаетъ  сохраненія  характера  сословности,  а Шлиссельбург- 
скій уѣздъ  замѣтилъ,  что  такъ-какъ  теперь  сословія  начинаютъ 
уже  перемѣшиваться  черезъ  покупку  земель  и опекунскія  сослов- 
ныя учрежденія  уже  отживаютъ  свое  время,  то  полезно  было 
бы  ихъ  оставить  въ  настоящемъ  ихъ  видѣ,  до  того  времени,  по- 
ка они  окончательно  отлшвутъ  свой  вѣкъ. 

Подобное  мнѣніе  напоминаетъ  собою  разсказъ  объ  одномъ  ста- 
ромъ московскомъ  помѣщикѣ,  который,  при  объявленіи  манифе- 
ста объ  освобожденіи  крестьянъ,  убѣдительно  просилъ,  чтобъ  его 
мужиковъ  оставили  по  старому,  потому  что  онъ  скоро  умретъ, 
ш послѣ  смерти  моей,  — дѣлайте  что  хотите!»  говорилъ  старикъ. 

Противъ  исключительной  сословности  возражалъ  одинъ  толь- 
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ко  членъ  собранія,  г.  Платоновъ,  но,  разумѣется,  безуспѣш- 
но, потому  что  одинъ  въ  полѣ  не  воинъ.  Собраніе  энергически 
(особенно  Петербургскій,  Шлиссельбургскій  и Царскосельскій  уѣз- 
ды) возстало  и рѣшительно  заявило,  что  не  хочетъ  другихъ  опекъ, 
кромѣ  исключительно  дворянскихъ.  При  этомъ  случилось  слѣдую- 
ш;ее:  г.  Платоновъ  сказалъ:  «Можетъ,  я и ошибаюсь,  но  я все- 
таки  полагаю,  что  послѣ  рѣшенія  этого  вопроса,  есть  возмож- 
ность...» Произнеся  слово  «возможность»,  онъ  пріостановился, 
и въ  это  время  одинъ  изъ  дворянъ  взялъ  на  себя  продолженіе 
рѣчи  г.  Платонова  «...какъ  нибудь  прилѣпить  крестьянъ  къ 
дворянамъ»,  сказалъ  этотъ  дворянинъ,  и все  собраніе  дружно 
захохотало. 

Вопросъ  о сохраненіи  сословности  при  опекахъ  былъ  самымъ 
главнѣйшимъ  вопросомъ  нынѣшней  сессіи,  хотя  особенныхъ  ре- 
зультатовъ отъ  его  разрѣшеній  ожидать  невозмояшо.  Самъ  князь 
Трубецкой,  составитель  проекта,  въ  концѣ  концовъ  признался, 
что,  составляя  свой  проектъ,  дворянская  коммиссія  «хотѣла  толь- 
ко что  нибудь  да  сказать  правительству»,  у котораго  давно  уже 
готовъ  свой  собственный  проектъ. 

Остальное  затѣмъ  засѣданіе  было  посвяш,ено  выслушанію  раз- 
.іичныхъ,  болѣе  или  менѣе  важныхъ  предположеній,  которыя  хо- 
тя и сопровождались  рукоплесканіями  и криками  «браво!»,  но  въ 
концѣ  концовъ  пропадали  безслѣдно.  Дворянинъ  Шарыгинъ  про- 
изнесъ рѣчь,  въ  которой  доказывалъ,  что  въ  виду  свободнаго 
выхода  крестьянъ  изъ  обществъ  въ  1870  году,  не  мѣшало  бы 
дворянамъ  составить  особый  комитетъ  для  всесторонняго  обсуж- 
денія мѣстныхъ  условій  II  особенностей  каждой  губерніи.  «Въ 
текущей  лшзнп  нашего  общества  — произнесъ  ораторъ  въ  заклю- 
ченіе своей  рѣчи  — мы  очень  часто  встрѣчаемся  то  съ  поползно- 
веніемъ одряхлѣвшей  рутины  воскресить  въ  какой-нибудь  новой 
формѣ  безвозвратно  отжившее  зло,  то  съ  громко  высказываемыми 
соболѣзнованіями  о добромъ  старомъ  времени  произвола  и на- 
силія, то,  наконецъ,  съ  черезчуръ  смѣлыми  и часто  несвоевре- 
менными стремленіями  людей,  желающихъ  искусственными  н даяіе 
насильственными  средствами  сократить  органическій  процессъ 
народнаго  развитія.  Когда  же,  какъ  не  теперь,  нужна  разумно- 
сдержанная  II  въ  то  же  время  проникнутая  горячею  любовью  ко 
благу  народа  дѣятельность  того  сословія,  которое  называетъ  се- 
бя II  мыслящимъ  II  передовым!:.?» 

Послѣдняя  фраза  возбудила  всеобщее  сочувствіе  и громкія,  ііро- 
доляпітелыіыя  рукоплесканія,  но  тѣмъ  не  менѣе,  когда  предло- 
женіе г.  Шарыгпна  было  баллотировано,  то  немедленно  было  от- 
вергнуто значительным!,  большинствомъ.  Затѣмъ  было  отверг- 
нуто предложеніе  г.  Швалева  о необходимости  чѣмъ-нііудь  га- 
рантировать полученіе  съ  крестьянъ  повинностей.  Это  былъ  тотъ 
самый  г.  Швалев!.,  который  уговорилъ  крестьянъ  своихъ  «купить 
бплет!,  втораі’о  внутренняго  займа,  на  который,  мо;кетъ  быть, 
падетъ  выигрышъ  въ  200,000  р.,  и тогда  крестьяне  мои  разбо- 
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гатѣютъ  и я,  въ  отношеніи  доходовъ  съ  моего  имѣнія,  загаран- 
тнрованъ  навсегда». 

Несмотря  на  столѣтнее  существованіе  дворянскихъ  собраній, 
на  нихъ,  относительно  различныхъ  условныхъ  формальностей, 
до  сей  поры  встрѣчается  множество  недоразумѣпій  и недоумѣ- 
ній: точно  будто  въ  какомъ  совершенно  еще  новомъ  учрежде- 
віи.  При  постановкѣ  вопроса  о сословности  при  опекахъ  затя- 
нулся безконечный  споръ  о томъ,  какое  выраженіе  употре- 
бить: ходатайствовать  предъ  правительствомъ,  или  довести  до 
свѣдѣнія  г.  министра?  Спорили-спорили  и,  наконецъ,  порѣшили, 
что  слово  ((ходатайствовать»  какъ-то  приличнѣе,  чѣмъ  ((довести 
до  свѣдѣнія»,  но  при  этомъ  сейчасъ  же  опять  возникло  новое 
недоразумѣніе:  простымъ  ли  большинствомъ  рѣшить  вопросъ, 
или  двумя  третями  голосовъ?  Ухитрились,  наконецъ,  спросить 
прокурора,  но  и тутъ  нашлись  скептики,  которые  заявили,  что 
прокурора  можно  и послушаться,  но  можно  и непослушаться; 
вслѣдствіе  этого  баллотировали  вопросъ:  принять  ли  мнѣніе  про- 
курора или  непринять?  причемъ  мнѣніе  прокурора  было  забалло- 
тировано... 

Какъ  хотите,  а все  это  напоминаетъ  ту  провинціальную  залу 
дворянскаго  собранія,  въ  которой  возникъ  вопросъ  о томъ,  угар- 
но ли  или  неугарно  въ  ней  и насколько  угарно?  Порѣшили:  не 
обращаясь  къ  прокурору,  баллотировать  спорный  вопросъ  объ  уга- 
рѣ,— и,  дѣйствительно,  баллотировали! 

Впрочемъ,  на  дворянскихъ  собраніяхъ  долго  останавливаться 
не  слѣдуетъ,  потому  что  они,  видимо,  отживаютъ  свой  вѣкъ  и 
утрачиваютъ  значеніе.  Вотъ  что  говоритъ  относительно  этого 
предмета  въ  вышедшей  на  дняхъ  книгѣ  ((Голосъ  изъ  земства» 
г.  Кошелевъ,  котораго  никоимъ  образомъ  нельзя  заподозрить 
въ  неискренности. 

((Съ  упраздненіемъ  крѣпостнаго  состоянія  — пишетъ  авторъ  — 
положеніе  дворянства  совершенно  измѣнилось;  оно  покончило 
свою  службу  II  должно  поспѣшить  на  новое  поприще,  которое 
для  него  открывается...  Намъ  слѣдуетъ  отказаться  отъ  всѣхъ 
пустыхъ  преимуществъ,  которыя  насъ  отдѣляютъ  отъ  прочихъ 
состояній,  и стать,  просто  на  просто,  на  почвѣ  землевладѣнія — 
почвѣ  твердой  и вѣрной.  Сложивши  такимъ  образомъ  съ  себя 
двуличность,  т.-е.  принадлежность  къ  двумъ  состояніямъ,  мы 
будемъ  въ  силахъ  устроить  землевладѣльческое  состояніе,  и 
поставить  его  прочно  во  главѣ  земства...  Всякое  промедленіе 
въ  окончательномъ  нашемъ  преобразованіи  для  насъ  вредно. 
Уже  теперь  дворянскія  собранія  даютъ  поводъ  къ  неуважитель- 
нымъ о нихъ  отзывамъ  и къ  насмѣшкамъ;  чѣмъ  дальше,  тѣмъ 
хуже,  и мы  можемъ  упустить  благопріятное  время  для  пріобрѣ- 
тенія въ  пользу  землевладѣльческаго  состоянія  вообще  вліянія 
и силы  въ  земствѣ». 

По  мнѣнію  автора,  которое  нельзя  не  признать  основатель- 
нымъ, дворянство  и теперь  уже  почти  перестало  существовать. 


336 


ОтЕч.  „Записки. 


Право  выбора  въ  судьи  отъ  него  отошло  и никакихъ  важныхъ 
дѣлъ  у него  не  осталось.  Въ  провинціальныхъ  городахъ  дво- 
рянство очень  уже  неохотно  посѣпі;аетъ  своп  собранія,  не  же- 
лая ѣздить  по  пустякамъ.  Въ  столичныхъ  собраніяхъ  дворянъ 
бываетъ  довольно,  идутъ  на  нихъ  толки  обо  многомъ,  произ- 
носятся рѣчи,  но  дѣла  все-таки  не  дѣлается  никакого,  по  про- 
стой причинѣ,  что  и дѣлать  нечего,  а собираются  дворяне  по- 
тому, что  живутъ  они  въ  столицахъ  и не  отяготительно  для 
нихъ  съѣхаться  разъ  въ  три  года,  хотя  ради  бесѣды. 

Вообш;е,  нельзя  не  замѣтить,  что  книга  г.  Кошелева  «Голосъ 
изъ  земства»  можетъ  быть  каждымъ  прочитана  не  безъ  инте- 
реса и не  безъ  пользы.  Въ  особенности  ее  можно  рекомендо- 
вать тѣмъ  гг.  дворянамъ,  которые  и въ  настоявшее  время  вы- 
биваются изъ  силъ,  чтобы  отстоять  свои  сословные,  дворянскіе 
интересы. 

Д. 


ОТВЬТЪ  НА  КРИТИКУ. 


«Сггаііег  1е  Епззе  еі  ѵопз  Ігопѵегег:  1е  Таіаге» , сказалъ 
Наполеонъ  о русскихъ,  и сказалъ  великую  истину.  Стоитъ  самому 
добропорядочному  русскому  человѣку  придти  въ  азартъ,  въ  осо- 
бенности изъ-за  четвертаковъ,  у него  сейчасъ,  какъ  у дикаго, 
расшатываются  всѣ  нравственныя  основы,  теряется  всякое  благо- 
приличіе. Всѣ  хлкби  задняго  двора  души  его,  супшествованія 
котораго  вы  до  сихъ  поръ  у него  вовсе  и не  подозрѣвали,  раз- 
верзаются и оттуда  начинаютъ  литься  нескончаемые  потоки  са- 
мой зловонной  нечистоты  н грязи.  И въ  то  время,  когда  вы 
смотрите  на  это  съ  удивленіемъ  и сожалѣніемъ,  онъ,  напро- 
тивъ, съ  какимъ-то  сіяюш;имъ  торл^ествомъ  сидитъ  среди  изли- 
ваюпшихся  нечистотъ,  роется  въ  нихъ,  и какъ  будто  хочетъ 
сказать  вамъ:  «А  что?  Ты,  братъ,  думалъ,  что  я лучше  дру- 
гихъ? Нѣтъ,  ты  только  тронь  меня;  я нагажу  еш;е  получше  ка- 
кого-нибудь коллежскаго  регистатора».  И дѣйствительно  на- 
гадитъ. 

Такую  именно,  нисколько  не  благоухающую  эманацію  русска- 
го азарта  представляетъ  собою  книжка,  изданная  гг.  Антоно- 
вичемъ и Жуковскимъ.  Кромѣ  личныхъ  дрязговъ  и грязи,  въ 
этой  книжкѣ  ничего  нѣтъ,  и появленіе  ея  на  свѣтъ  никакпмъ  об- 
щимъ интересомъ  не  вызывалось  и ничѣмъ  не  можетъ  быть 
оправдано.  По  отношенію  къ  спеціальной  своей  цѣли,  то-есть 
диффамаціи  г.  Некрасова,  книжка  гг.  Антоновича  п Жуковска- 
го не  даетъ  никакихъ  вѣскихъ  данныхъ.  Еслибы  въ  ней  было 
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все  истинно,  начиная  отъ  перваго  слова  до  послѣдняго,  то  и 
въ  такомъ  случаѣ  въ  тѣхъ  обвиненіяхъ,  которыя  она  усиливает- 
ся взвести  на  г.  Некрасова,  не  было  бы  ничего  особенно  ужас- 
наго для  личности  г.  Некрасова.  Стоило  бы  только  освѣтить 
остальную  часть  русской  журналистики,  намѣренно  умолчанную 
гг.  Антоновичемъ  и Жуковскимъ,  и въ  параллель  редакторской 
дѣятельности  г.  Некрасова,  дѣятельность  другихъ  редакторовъ, 
а также  тѣ  тонкія  и щекотливыя  условія,  въ  которыхъ  обра- 
щается наша  журналистика  вообще  и редакторская  дѣятель- 
ность въ  особенности,  и тогда  читатель,  даже  мало  знако- 
мый съ  положеніемъ  и условіями  нашей  журналистики,  по- 
нялъ бы,  что,  начиная  отъ  визитной  карточки  какого-то  анти- 
либеральнаго лица,  усмотрѣнной  г.  Антоновичемъ  въ  кабинетѣ 
г.  Некрасова  и выдаваемой  имъ  за  поличное  неискренности  ли- 
берализма послѣдняго,  до  20-ти  тысячъ  годоваго  дохода,  полу- 
чаемаго по  точному  исчисленію  г.  Жуковскаго  г.  Некрасовымъ, 
ничего  особенно-криминальнаго  въ  дѣйствіяхъ  г.  Некрасова  не 
усматривается.  Можно  бы  было  обвинить  его  развѣ  тодько  въ 
одномъ,  что  онъ  не  опередилъ  своего  вѣка,  не  положилъ  но- 
выхъ началъ  въ  основу  редакторской  и вообще  журнальной 
дѣятельности.  Но  и относительно  этого  обвиненія  для  личности 
г.  Некрасова  могутъ  быть  указаны  смягчающія  обстоятельства. 
Провозвѣстники  новыхъ  началъ,  видимо,  не  довольно  вразуми- 
тельно для  г.  Некрасова  выясняли  различіе  новыхъ  началъ  отъ 
старыхъ.  Когда  г.  Жуковскій  говорилъ  г.  Некрасову:  «дай  одну 
половину  журнальныхъ  прибылей  мнѣ,  а другую  возьми  себѣ», 
то  г.  Некрасову,  конечно,  трудно  было  понять,  чѣмъ  эти  но- 
выя начала  различаются  отъ  старыхъ  и почему  отъ  принятія 
г.  Жуковскаго  въ  половинщики  русская  журналистика  должна 
обновиться. 

И такъ  я повторяю,  что  еслибы  въ  книжкѣ  гг.  Антоновича  и 
Жуковскаго  было  все  истинно,  начиная  отъ  перваго  слова  до 
послѣдняго,  то  п тогда  всякій  безпристрастный  читатель  уви- 
дѣлъ бы  въ  ней  болѣе  ревности  къ  обвиненію,  чѣмъ  дѣйстви- 
тельно важныхъ  элементовъ  для  обвиненія.  Но  люди  въ  азартѣ 
не  умѣютъ  говоритъ  истины.  Извѣстна  древняя  пословица:  «Ты 
сердишься.  Юпитеръ,  слѣдовательно  ты  неправъ».  Гомеопатиче- 
скія дозы  истины  относительно  положенія  современной  журна- 
листики II  слишкомъ  преобладающаго  значенія  редакторовъ  въ 
ней  извѣстныя,  впрочемъ,  и до  изданія  книжки  гг.  Антоновича 
и Жуковскаго  всѣмъ  болѣе  или  менѣе  знакомымъ  съ  нашимъ 
журнальнымъ  дѣломъ,  теряются  въ  послѣдней  въ  такомъ  оби- 
ліи, инсинуацій,  сплетень,  кривыхъ  толкованій,  извращающихъ 
смыслъ  фактовъ,  подсказываній  и разнаго  рода  произвольныхъ 
соображеній  и измышленій,  что  стирается  всякая  грань  между 
истиною  и ложью.  Вмѣсто  спокойнаго  и разумнаго  разсмотрѣ- 
нія положенія  современной  журналистики,  что,  пожалуй,  было  бы 
дѣломъ  вовсе  нелишнимъ,  всюду  выступаетъ  лишь  сила  лич- 
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наго  раздраженія,  преслѣдующая  одни  личныя  дѣлп  и разсчеты, 
которая  при  этомъ  не  пренебрегаетъ  никакими  средствами  для 
сокрушенія  своихъ  противниковъ,  даже  и доносами.  Оттого, 
чѣмъ  тяжелѣе  и глубже  она  усиливается  наносить  ударъ,  чѣмъ 
болѣе  хочетъ  быть  уничтожающею,  тѣмъ  болѣе  теряетъ  въ 
своемъ  достоинствѣ  и убѣдительности,  а по  мѣстамъ  пред- 
ставляетъ собою  просто  комическое  подобіе  бури  въ  стаканѣ 
воды.  Все  это  доказываетъ  старую,  какъ  свѣтъ,  истину,  что 
безъ  уваженія  къ  истинѣ  всякая  сила  ничтожна  — и книжка 
гг.  Антоновича  и Жуковскаго  не  имѣетъ  другаго  значенія,  кро- 
мѣ значенія  личнаго  пасквиля. 

Въ  этомъ  пасквилѣ  самую  жалкую  роль  играетъ  г.  Жуковскій. 
Это  много,  конечно,  зависитъ  отъ  особенности  его  положенія. 
Г.  Антоновичъ  кончилъ  свои  сношенія  съ  г.  Некрасовымъ  вмѣ- 
стѣ съ  закрытіемъ  ((Современника»  въ  1866  году.  Когда,  въ 
концѣ  1867  года,  основывались  журналы  «Современное  Обозрѣ- 
ніе» и ((Отечественныя  Записки»  подъ  новою  редакціею,  онъ 
былъ  заграницею  и оставался  чуждъ  журнальному  движенію  въ 
Россіи.  Этимъ  г.  Антоновичъ  сохранилъ  просторъ  для  своихъ 
взглядовъ  на  журнальное  дѣло  и позицію  для  ихъ  защиты. 
Г.  Жуковскій  находится  совершенно  въ  другомъ  положеніи.  Онъ 
очень  долго  поддерживалъ  свои  близкія  отношенія  къ  г.  Не- 
красову, и по  закрытіи  ((Современника»,  онъ  присутствовалъ  при 
рожденіи  ((Отечественныхъ  Записоіпз»  и ((Современнаго  Обо- 
зрѣнія», былъ  на  торгахъ  тутъ  и тамъ,  и хотя  выгода  конди- 
цій бросила  его  въ  объятія  Тиблена,  но  вскорѣ  не  поладивши 
съ  послѣднимъ,  онъ  снова  завелъ  сношенія  съ  г.  Некрасовымъ 
и проч.  Всѣ  эти  отношенія  и сношенія,  въ  концѣ-концовъ  по- 
влекшія за  собою  полный  разладъ  и вражду,  оставили  много 
ѣдкой  горечи  въ  сердцѣ  г.  Жуковскаго,  которая  и теперь  еще 
очень  свѣжа;  одна  уже  мысль,  что  г.  Некрасовъ  смѣлъ  не  сое- 
диниться съ  нимъ  на  новыхъ  началахъ^  и однакожь  можетъ 
имѣть  успѣхъ,  грызетъ  его,  бѣситъ,  не  даетъ  покоя  ни  днемъ, 
ни  ночью,  вопіетъ  о мщеніи...  А при  этомъ  бывшія  сношенія 
съ  г.  Некрасовымъ  лежатъ  тяжелыми  путами  и на  настоящей  его 
дѣятельности.  Тогда  какъ  г.  Антоновичъ  совершенно  свободенъ 
въ  своихъ  новыхъ  измышленіяхъ  и порхаетъ,  какъ  птичка  по 
вѣткамъ,  съ  одного  измышленія  на  другое,  ничѣмъ  не  стѣ- 
сняясь, г.  Жуковскій  обязанный  с.аѣдовать  за  г.  Антоновичемъ  и 
пѣть  ему  въ  унііссонъ,  доляіенъ  то  и дѣло  оглядываться  на- 
задъ, чтобы  не  стать  въ  противорѣчіе  съ  бывшими  недавними 
сношеніями,  долженъ  сглалаівать,  прилаживать,  выравнивать 
свое  недавнее  прошедшее  съ  настоящимъ,  долженъ,  такъ-ска- 
зать,  вытанцовываться  изъ  тѣхъ  силковъ,  которыя  онъ  понадѣ- 
лалъ самъ  для  себя.  Это  ставитъ  его  нерѣдко  въ  трагп-комиче- 
ское  положеніе  и заставляетъ  дѣлать  курьезныя  объясненія. 

Таковъ,  между  прочимъ,  разсказъ  его  объ  отношеніяхъ  къ  г.  Не- 
красову и журналу  послѣдняго.  Разсказъ  г.  Жуковскаго  передаетъ 
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ходъ  дѣла  въ  такомъ  искаженіи,  что  не  даетъ  почти  никакого  поня- 
тія объ  истинной  сути.  Въ  немъ  многія,  весьма  важныя  обстоятель- 
ства умолчаны,  нѣкоторыя  изъ  выведенныхъ  обстоятельствъ  хроно- 
логически сбиты,  смыслъ  разныхъ  подробностей  переиначенъ.  Оно 
вышло  какъ  будто  то,  а въ  самомъ  дѣлѣ  совсѣмъ  не  то,  а толь- 
ко удобоваримое  для  г.  Жуковскаго.  Въ  особой  брошюрѣ  о дви- 
женіи нашей  журналистики  въ  послѣднее  время,  я возстановлю 
разсказъ  о началѣ  «Отечественныхъ  Записокъ»  и «Современнаго 
Обозрѣнія»  и послѣдуюш,нхъ  сношеній  г.  Некрасова  съ  г.  Жу- 
ковскимъ во  всей  полнотѣ  и цѣлостности,  съ  поименованіемъ 
всѣхъ  событій  и лицъ,  въ  нихъ  участвовавшихъ  или  соприка- 
савшихся къ  нимъ,  со  всѣми  рѣчами  послѣднихъ  и т.  д. 

Но  и въ  томъ  искаженномъ  видѣ,  въ  какомъ  г.  Жуковскій 
передаетъ  исторію  своихъ  отношеній  къ  г.  Некрасову,  эта  исто- 
рія производитъ  на  читателя  впечатлѣніе,  нисколько  не  выгод- 
ное для  г.  Жуковскаго.  Она  носитъ  на  себѣ  характеръ  какого- 
то  непристойнаго  вилянья  и мелкаго  торгашества  своимъ  лите- 
ратурнымъ перомъ.  Къ  чему,  въ  самомъ  дѣлѣ,  вся  эта  путани- 
ца отношеній,  которую  тянетъ  г.  Жуковскій  съ  г.  Некрасовымъ, 
эти  сношенія,  переговоры,  соглашенія,  увѣренія  въ  друя^бѣ  ит.  п. 
Убѣдился  онъ  разъ,  что  человѣкъ  пзъ  рукъ  вонъ  плохъ  и окон- 
чательно неисправимъ,  и запри  ему  тотчасъ  дверь  навсегда: 
«Ты,  дескать,  самъ  по  себѣ,  я самъ  по  себѣ,  ты  направо,  я 
налѣво». 

Но  еще  непристойнѣе  это  умственное  блудодѣйство  съ  соб- 
ственною мыслію,  это  мороченіе  читателя  красивыми  словами,  это 
стремленіе  объяснить  свое  вилянье  и нравственную  несостоя- 
тельность какими-то  возвышенными  принципами,  которые  въ 
концѣ-концовъ  всѣ  сводятся  къ  слѣдующему  простому  фокусъ- 
покусу  нравственности,  очень  незатѣйливой:  «Некрасовъ  глубо- 
ко-безнравственный человѣкъ  II  дѣла  съ  нимъ  никому  имѣть  не- 
возможно. Но  пусть  Некрасовъ  дастъ  мнѣ,  Жуковскому,  поло- 
вину своего  дохода,  тогда  онъ  будетъ  высоко-нравственъ  и 
имѣть  съ  нимъ  дѣло  всѣмъ  будетъ  можно». 

И въ  заключеніе  всѣхъ  этихъ  поддергиваній  и передергива- 
ній, самаго  неблагообразнаго  умственнаго  и нравственнаго  ша- 
танья, предлагается  на  разрѣшеніе  читателямъ  слѣдующій  на- 
ивный вопросъ:  «Не  ложь,  не  клевета  ли,  что  онъ,  г.  Жуков- 
скій, разошелся  съ  г.  Некрасовымъ  изъ-за  50  рублей?» 

Кромѣ  этой  путаницы,  г.  Жуковскій  ставитъ  себя  въ  коми- 
ческое положеніе  въ  своихъ  объясненіяхъ  безпредѣльнымъ  само- 
обожаніемъ своей  особы.  Г.  Жуковскій  влюбленъ  въ  себя  до 
безумія,  онъ  не  можетъ  налюбоваться  собою.  Ему  мерещится, 
что  дѣлая  бездна  отдѣляетъ  его  отъ  всей  остальной  литерату- 
ры, что  онъ  совершилъ  что-то  великое.  Это  онъ  совершенно 
напрасно...  Никакого  пороха  онъ  не  выдумалъ  іі  не  выдумаетъ. 
И когда,  желая  охарактеризовать  «шушеру  и шелуху»  русской 
журналистики,  онъ  изображаетъ  ее  подъ  образомъ  снпгирей. 
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распѣвающихъ  чужія  нотки,  то  совершенно  напрасно  выдѣляетъ 
себя  изъ  толпы  другихъ  снигирей.  Я полагаю,  что  въ  томъ 
смыслѣ,  въ  какомъ  онъ  называетъ  снигирями  другихъ,  онъ  и 
самъ  не  что  иное,  какъ  одинъ  изъ  снигирей,  только  насвистан- 
ный прежними  соловьями  и слишкомъ  неосторожно  откормлен- 
ный на  счетъ  своей  братьи,  другихъ  снигирей  и что  тоже  «шу- 
шеры и шелухи». 

Я не  говорю,  чтобы  въ  настоящее  время,  при  оскудѣніи  общества 
людьми  духа  и силы,  у насъ  не  цѣнился  и хорошо  насвистан- 
ный литературный  снигирь.  Напротивъ,  г.  Жуковскій  всѣми  цѣ- 
нился въ  мѣру  своего  достоинства,  и нѣкоторое  время  былъ  даже 
чаяніемъ  нѣкотораго  непроницательнаго  Израиля.  Но  что  жь 
изъ  того?  Стоитъ  ли  изъ  такихъ  пустяковъ  такъ  мелочно  и ни- 
чтожно влюбляться  въ  самого  себя?  Къ  тому  же  и эти  пустяки 
въ  настоящее  время  есть  нѣчто  разбитое,  уничтоженное  для 
всѣхъ...  Ибо  вообразите  удивленіе  всѣхъ  поклонниковъ  г.  Жу- 
ковскаго, когда  въ  одинъ  прекрасный  день  онъ  явился  въ  жур- 
налѣ Тиблена  съ  сочиненною  имъ  знаменитою  программою  «Объ 
охраненіи  спокойствія  и о накопленіи  богатствъ»,  которое  г. 
Антоновичъ,  неизвѣстно  почему,  пресуществляетъ  въ  «произ- 
водство». Они  подумали  сначала,  что  ихъ  чаяніе  шутитъ,  что  г. 
Жуковскій,  подобно  Суворову,  только  заманиваетъ^  чтобы  выки- 
нуть потомъ  тѣмъ  грандіознѣйшую  штуку — въ  прежнемъ  родѣ.  Дѣ- 
ло оказывалось  однакожь  вовсе  непохожимъ  на  шутку.  Почти 
одновременно  съ  появленіемъ  программы  «Современнаго  Обо- 
зрѣнія» появилось  знаменитое  предисловіе  г.  Жуковскаго  къ  со- 
чиненіямъ Іеремія  Бентама.  Въ  этомъ  предисловіи  г.  Жуков- 
скій является  нѣкоторымъ  образомъ  истолкователемъ  программы 
«Современнаго  Обозрѣнія»,  на  столько  твердымъ  и бодрымъ  въ 
своихъ  новыхъ  воззрѣніяхъ,  что  онъ  нисколько  не  задумывается 
возвести  въ  идеалъ  гражданской  мудрости  и доблести  Іеремію 
Бентама,  сего  мудреца,  поучающаго  приносить  людямъ  какъ 
можно  больше  пользы  съ  наименьшими  издержками  для  себя, 
сего,  по  выраженію  Маркса,  филистера  изъ  филистеровъ  (пгрЬі- 
Іізіег),  генія  буржуазнаго  тупоумія,  который  наивно  принялъ 
современнаго  ему  филистера,  и при  томъ  англійскаго,  за  нормаль- 
наго человѣка,  и признавъ  безусловно  полезнымъ  то,  чт5  полез- 
но сему  сычу  въ  человѣческомъ  образѣ,  вымѣрялъ  этою  мѣр- 
кою прошедшее,  настоящее  и будущее  человѣчества.  Въ  своемъ 
пасквилѣ  г.  Жуковскій  окончательно  предаетъ  анаѳемствованію 
лрітературную  дѣятельность  прежняго  времени  и свою,  и дру- 
гихъ и рекомендуетъ  литературѣ  для  исцѣленія  отъ  лицемѣрія 
понизить  своп  стремленія  до  уровня  дѣйствительности,  слить 
свои  идеалы  съ  существующимъ  фактомъ,  преклониться  передъ 
сычемъ  въ  образѣ  человѣка,  какъ  предъ  нормальнымъ  п же- 
ланныіѵіъ  человѣкомъ.  Это  мудрость  не  новая.  Ея  красоту  и без- 
опасность очень  хорошо  понималъ  еще  попъ  Сильвестръ,  когда 
писалъ  свой  «Домострой».  Но  къ  чему  сѣдлать  Бентама  и кор- 
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нить  изъ  себя  храбраго  рыцаря,  ѣдущаго  въ  чистое  поле,  когда 
въ  дѣйствительности  отправляешься  во  всѣмъ  извѣстное  род- 
ное отческое  стойло  и когда  самъ  очень  хорошо  знаешь  про 
себя,  что  Бентамъ — такой  конь,  который  болѣе  никуда  и при- 
вести не  можетъ?  Не  лучше  ли,  не  честнѣе  ли,  слѣдуя  знаме- 
нитому пророчеству:  всѣ  тамъ  ^демъ,  отправляться  туда  просто, 
безъ  шуму,  не  драпируясь  и не  мороча  другихъ  какими-то  прин- 
ципами? 

ПерехОіЖу  теперь  къ  спеціальной  цѣли  моей  настоящей  статьи: 
замѣчаніямъ,  сдѣланнымъ  г.  Жуковскимъ  на  мою  статью:  Про- 
изводительныя сит  Россіи^  помѣщенную  въ  февральской  книжкѣ 
((Отеч.  Зап.»  за  прошедшій  годъ.  Замѣчанія  эти  по  истинѣ  удиви- 
тельны. Трудно  себѣ  представить  болѣе  чудную  смѣсь  невѣжества, 
недобросовѣстности,  шутовства.  Но  все  это  прикрыто  ловкой  фра- 
зой, приправлено  резонерствомъ,  ссылкой  на  науку  и громкія 
имена  и по  наружности  для  бѣглаго  чтенія  имѣетъ  приличный 
видъ.  Г.  Жуковскій  прямо  разсчитывалъ  на  то,  что  никто  изъ 
читателей  не  будетъ  справляться,  на  сколько  вѣрны  и точны  его 
^иа8І-научныя  соображенія  и насколько  вѣрно  и точно  онъ  пе- 
редаетъ смыслъ  моей  статьи. 

Въ  статьѣ  моей  о производительныхъ  силахъ  Россіи  я,  между 
прочимъ,  касаюсь  вопроса  о народонаселеніи  Россіи  и доказы- 
ваю, что  на  развитіе  нашего  народонаселенія  имѣло  очень  не- 
благопріятное вліяніе  крѣпостное  право. 

Г.  Жуковскій  берется  разбить  мой  тезисъ  и для  этого  обра- 
щается прежде  всего  къ  такъ  называемымъ  имъ  «общимъ  со- 
ображеніямъ». Эти  общія  соображенія  сводятся  имъ  къ  слѣ- 
дующимъ двумъ  вопросамъ: 

1)  Вѣроятно  ли,  чтобы  помѣщикъ,  которому  каждая  крѣпостная 
душа  приносила  выгоду,  не  заботился  объ  увеличеніи  крѣпост- 
наго  населенія? 

2)  Вѣроятно  ли,  чтобъ  какой  бы  то  ни  было  деспотизмъ  могъ 
задерживать  движеніе  народонаселенія? 

Оба  эти  вопроса  г.  Жуковскій  разрѣшаетъ  отрицательно  та- 
кимъ образомъ: 

«Что  касается  экономической  литературы,  то  она  представляла 
въ  этомъ  случаѣ  такія  соображенія,  изъ  которыхъ  еще  нельзя 
было  сдѣлать  того  вывода,  къ  которому  приходитъ  авторъ.  Ког- 
да Мальтусъ  разсуждалъ  о развитіи  народонаселенія,  то  нахо- 
дилъ, что  не  только  какой-нибудь  крѣпостникъ-баричъ,  но  да- 
же азіатскій  кочевой  князекъ,  находилъ  для  себя  лично  выгод- 
нымъ поощрять  развитіе  народонаселенія,  потому  что  увеличе- 
ніе личнаго  состава  подвластныхъ  слугъ  или  рабовъ  увеличи- 
вало его  силу.  Ту  же  выгоду,  разсуждаемъ  мы,  очевидно  имѣлъ 
всякій  помѣщикъ  къ  увеличенію  его  крѣпостнаго  населенія. 
Вспомните  только,  что  всякая  крѣпостная  душа  цѣнилась  на 
деньги  не  ни^же  100  рублей.  Всякій  лишній  крѣпостной  прино- 
силъ собою  придатокъ  его  капиталу  по  крайней-мѣрѣ  въ  сто 
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рублей.  Какъ  же  послѣ  этого  ему  было  не  желать  увеличенія 
своего  имѣнія?  Или  нужно  разсуждать  иначе;  нужно  допу- 
скать, что  еслибы  русскому  помѣщику  крѣпостнаго  періода  пред- 
ложить въ  подарокъ  лишнихъ  10,  Гоо,  1000  и т.  д.  душъ,  то 
онъ  долженъ  былъ  отказаться  отъ  этого  подарка.  Врядъ  ли 
такъ  разсуждали  однако  сами  помѣщики;  врядъ  ли  они  были 
столь  близоруки.  Я полагаю,  напротивъ,  что  они  очень  хорошо 
понимали,  что  лишняя  крѣпостная  душа  для  нихъ  вовсе  вещь 
не  лишняя.  Въ  одномъ  только  случаѣ,  она  могла  быть  для  нихъ 
только  въ  тягость  — это  въ  случаѣ  абсолютнаго  недостатка  зем- 
ли для  прокормленія  этой  лишней  души.  Но  само  собою  разу- 
мѣется, что  такое  затрудненіе  никогда  не  могло  имѣть  мѣста. 

о Если  у какого  помѣщика  и было  мало  своей  земли,  то  кру- 
гомъ было  достаточно,  вслѣдствіе  чего  всегда  была  возможность 
реализировать  выгоду  — переселить  или  продать  безъ  земли  дру- 
гому помѣщику  лишнія  души.  И помѣщики,  какъ  извѣстно  изъ 
практики,  пользовались  въ  значительной  степени  этой  возмож- 
ностью. Наконецъ,  можно  было  не  прибѣгать  и къ  этому  средству — 
отпустить  лишнія  души  на  оброкъ  и получать  постоянный  до- 
ходъ съ  каждаго  лишняго  крѣпостнаго.  Словомъ,  практика  пред- 
ставляла столько  средствъ  пользоваться  выгодами  отъ  всякой 
лишней  пары  крѣпостныхъ  рукъ,  что  уже  съ  этой  стороны,  ка- 
жется, не  могло  быть  недостатка  въ  личной  выгодѣ  для  помѣ- 
щика отъ  увеличенія  крѣпостнаго  населенія.  Эта  выгода  была, 
напротивъ,  столь  велика,  что  цѣнились  нетолько  живыя,  но, 
какъ  описалъ  Гоголь,  даже  и мертвыя  души.  А если  была  вы- 
года, то  само  собою  нужно  предполагать  и стараніе  ею  поль- 
зоваться. Какой  смыслъ  имѣла  вся  система  женить  крѣпостныхъ 
какъ  можно  ранѣе  по  распорялшнію  помѣщиковъ?  Имѣя  въ  виду 
такія  данныя,  невольно  недоумѣваешь,  почему  же  тутъ  именно, 
и именно  тутъ  всѣ  старанія  доллшы  были  пропадать  даромъ, 
почему  задатки,  прямо  направленные  къ  увеличенію  населенія, 
должны  были  бы  оказывать  противоположное  дѣйствіе. 

«Авторъ,  повидимому,  не  подозрѣвалъ  того,  что  его  стати- 
стика можетъ  оказаться  въ  противорѣчіи  съ  извѣстными  умствен- 
ными разсчетами.  Для  него  убійственность  крѣпостнаго  права, 
относительно  населенія,  слѣдовала  просто  изъ  чувства,  конечно, 
очень  похвальнаго  и либеральнаго  и крайне  крѣпостному  праву 
обиднаго.  Оно  вообще  вліяло  дурно  на  жизнь,  было  безнрав- 
ственно, слѣдовательно,  думалъ  онъ,  на  него  молшо  валить 
все,  что  угодно,  и этимъ  не  останется  никто  недоволенъ. 

«Съ  этой  точки  зрѣнія  вся  причина  вреднаго  вліянія,  для 
автора,  крѣпостнаго  права  должна  была  заключаться  въ  его 
нравственномъ  гнетѣ  іі  деспотизмѣ.  Но  и тутъ  опять  выходитъ 
дѣло  немного  странное.  Тутъ  опять  умозаключеніе  протпворѣ- 
читъ  тому,  чт5  до  сихъ  поръ  думали  политпко-экономы,  начи- 
ная съ  Мальтуса,  опираясь  на  факты.  Никто  не  отрицаетъ 
деспотизма  крѣпостнаго  права;  но  никто  не  отрицаетъ  нѣкото- 
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рой  разницы  въ  степени  этого  гнета  и того  деспотизма,  въ  ео- 
торомъ  находились  рабы  въ  полномъ  смыслѣ  слова.  Нужно  ду- 
мать, что  деспотизмъ  рпмсЕихъ  и азіатсЕихъ  господъ  былъ, 
вообще  говоря,  почувствительнѣе  Ерѣпостнаго.  И всѣ  эеономи- 
сты  тольЕО  II  останавливались  на  томъ  фантѣ,  что  даже  этотъ 
деспотизмъ  нигдѣ  не  препятствовалъ  быстрому  наростанію  из- 
бытна  рунъ,  вездѣ  дѣло  подходило  еъ  тому,  что  территоріи  от- 
Еазывались  питать  разросшееся  населеніе,  ноторое  приводилось 
въ  границы  уже  другими  естественными  силами:  голодомъ,  мо- 
ромъ, войной  и т.  д.  Всѣ  были  убѣждены,  что  населеніе  быстро 
плодится,  Еанъ  тольео  территорія  не  отназываетчэ  въ  самыхъ 
СЕудныхъ  средствахъ  приросту,  а нрѣпостное  право  обязывало 
притомъ  же  помѣщпЕовъ  во  всякомъ  случаѣ  кормить , хотя 
скудно,  но  все-таки  кормить  своихъ  крестьянъ.  Замѣтимъ  при 
этомъ,  что  разсу?кдая  о вліяніи  крѣпостнаго  права,  съ  точки 
зрѣнія  автора,  мы  не  доляшы  смѣшивать  его  физическихъ  влія- 
ній съ  нравственными,  мы  не  въ  правѣ  относить  послѣдствія, 
о которыхъ  идетъ  рѣчь,  еъ  тому  усиленному  физическому  тру- 
ду, который  налагало  на  мужика  крѣпостное  право;  потому  что 
и пролетарій  могъ  нести  не  менѣе  тяжелый  физическій  трудъ, 
н слѣдовательно,  тягость  труда  есть  нѣчто  совершенно  особое, 
не  исключительно  принадлежавшее  крѣпостному  праву. 

^•Еслибы  авторъ  имѣлт>  въ  виду  эту  физическую  тягость,  неза- 
висимо отъ  того,  происходитъ  ли  она  изъ  крѣпостныхъ  усло- 
вій или  другихъ,  тогда  можно  было  бы  до  извѣстной  степени, 
конечно,  понять  указываемое  имъ  вліяніе.  Говорю  до  извѣстной 
степени,  потому  что  этотъ  тяжелый  трудъ  не  мѣшаетъ  все-такп 
чрезмѣрному  размноженію  рабочаго  сословія  вездѣ,  гдѣ  оно 
существовало,  и потому  если  вліяетъ  сколько-нибудь  на  плодо- 
витость, то  какъ  причина  втораго  порядка». 

Таковы  «общія  соображенія»  г.  Жуковскаго.  Чтобы  исчерпать 
все  ііхъ  содержаніе  и дать  читателю  возможность  оцѣнить  ихъ 
по  достоинству,  я покажу  здѣсь: 

1)  что  первое  соображеніе  г.  Жуковскаго  не  содержитъ  ни- 
чего, кромѣ  пустаго  набора  словъ,  еъ  которому  Мальтусъ  и 
экономическая  литература  привязаны  въ  видѣ  бубенчиковъ,  лишь 
для  вящшаго  звону; 

2)  что  второе  сообра:кеніе  г.  Жуковскаго  есть  не  что  иное, 
каіп,  голословная  болтовня,  неіімѣющая  для  себя  никакихъ  осно- 
раній,  II 

3)  что,  наконецъ,  сверхъ  сего,  второе  же  соображеніе  ули- 
чается въ  воровствѣ  п подмѣнѣ  смысла  словт^  моей  статьи. 

I.  Начинаю  съ  бубенчиковъ,  привязанныхч,  къ  «общимтэ  со- 
обра;кеиіямт>».  «Чго  касается  до  экономической  литературы  — 
начинаетъ  гі)омко  свое  первое  соображеніе  г.  Жуковскій  — то 
опа  представляла  въ  этомі>  случаѣ  такія  сообі)аженія,  изъ  кото- 
рыхт.  нельзя  было  еще  сдѣлать  того  вывода,  къ  Еото])ому  при- 
ходитъ авторъ».  «А!»  думаетъ  читатель,  «цѣлая  экономическая 
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литература  представляла  свои  соображенія;  должно  быть,  эти 
соображенія  капитальной  вѣскости,  безспорной  цѣнности»,  и съ 
нетерпѣніемъ  ожидаетъ  предъявленія  этихъ  соображеній  эконо- 
мической литературы.  Г.  Жуковскій  продолжаетъ:  «когда  Маль- 
тусъ разсуждалъ  о развитіи  народонаселенія,  то  находилъ,  что 
нетолько  какой-нибудь  крѣпостной  баричъ,  но  даже  азіатскій 
кочевой  князекъ  находилъ  для  себя  лично  выгоднымъ  поощрять 
развитіе  народонаселенія,  потому  что  увеличеніе  состава  лич- 
ныхъ слугъ  или  рабовъ  увеличивало  его  силу».  И только.  На 
этомъ  и кончаются  соображенія  экономической  литературы. 
Позвольте,  однако,  спросить:  причемъ  экономическая  литерату- 
ра въ  словахъ  Мальтуса?  Что  для  нея  важнаго  и сколько-ни- 
будь нужнаго  въ  этихъ  словахъ?  Что  въ  данномъ  случаѣ  Маль- 
тусъ даже  для  собственнаго  соображенія  г.  Жуковскаго?  Что 
онъ  фактъ  какой-нибудь  сообщаетъ  или  соображеніе,  на  твер- 
дыхъ выводахъ  основанное  и особенно  глубокое?  Ничего  по- 
добнаго нѣтъ.  Мальтусъ,  разсуждая  о народонаселеніи,  нахо- 
дилъ только,  т.-е.  имѣлъ  мнѣніе,  что  нетолько  каждому  крѣ- 
постному, но  и азіатскому  кочевому  князьку  выгодно  было  по- 
ощрять народонаселеніе.  Но  мнѣніе  это  такъ  общедоступно  и 
общепонятно,  что  г.  Жуковскій  могъ  высказать  его  прямо  отъ 
себя,  не  тревожа  ни  экономической  литературы,  въ  которой  ни- 
чего и не  оказалось,  ни  Мальтуса,  и высказанное  отъ  лица  г. 
Жуковскаго  мнѣніе  это  для  дѣла  имѣло  бы  ничуть  не  менѣе,  а 
пожалуй,  нѣсколько  болѣе  силы,  чѣмъ  отъ  имени  Мальтуса,  ибо 
г.  Жуковскій  пока  не  заявлялъ,  подобно  Мальтусу,  окончатель- 
ной своей  преданности  аристократическимъ  и плутократическимъ 
интересамъ.  Но  начни  дѣло  просто,  безъ  звону — «шатающійся» 
подписчикъ  не  былъ  бы  обмороченъ.  А теперь  какъ  не  повѣ- 
рить г.  Жуковскому,  когда  и цѣлая  экономическая  литература  и 
Мальтусъ  за  него! 

Посмотримъ  теперь  на  сущность  «Общаго  сообрая^енія»  г. 
Жуковскаго.  Я сказалъ,  что  оно  представляетъ  пустой  наборъ 
словъ,  ровно  ничего  не  доказывающихъ.  Чтобы  убѣдиться  въ 
этомъ,  сдѣлаемъ  слѣдующую  пробу.  Представимъ  себѣ,  чита- 
тель, что  кому-нибудь  пришло  на  мысль  попытаться,  ради  шут- 
ки, доказать,  что  никогда  наше  земледѣліе  такъ  не  процвѣтало, 
какъ  во  время  крѣпостнаго  права,  никто  болѣе  нашихъ  помѣ- 
щиковъ не  заботился  объ  успѣхахъ  сельскаго  хозяйства  и такъ 
блистательно  не  велъ  его,  какъ  они — ему  стоитъ  взять  цѣли- 
комъ готовое  «Общее  соображеніе»  г.  Жуковскаго  и писать: 

«Что  касается  до  экономической  литературы,  то  она  пред- 
ставляла въ  этомъ  случаѣ  такія  соображенія,  изъ  которыхъ 
нельзя  еще  было  сдѣлать  вообще  того  вывода,  къ  которому  при- 
ходятъ отвергающіе  процвѣтаніе  сельскаго  хозяйства  во  время 
крѣпостнаго  права.  Когда  Мальтусъ  (вмѣсто  Мальтуса  нулшо 
поставить  какой  угодно  другой,  болѣе  приличный  на  сей  пред- 
метъ авторитетъ)  говорилъ  о развитіи  земледѣлія,  онъ  нахо- 
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ДИЛЪ,  что  нетолько  какой-нибудь  крѣпостникъ  баричъ,  но  даже 
бывшій  азіатскій  кочевой  князь,  едва  только  перешедшій  къ 
осѣдлому  быту,  находилъ  для  себя  лично  выгоднымъ  поош,рять 
развитіе  земледѣлія,  потому  что  увеличеніе  успѣховъ  земледѣ- 
лія увеличивало  его  силу.  Ту  же  выгоду,  разсуждаемъ  мы,  оче- 
видно, имѣлъ  всякій  помѣщикъ  къ  усовершенствованію  своего 
сельскаго  хозяйства.  Вспомните  только,  что  всякая,  хорошо  об- 
работанная десятина  земли  могла  давать  доходу  не  менѣе  25 — 30 
рублей.  Всякая  лишняя,  хорошо  обработанная  десятина  прино- 
сила собой  ежегодный  придатокъ  его  капиталу,  по  крайней 
мѣрѣ,  въ  25 — 30  рублей!  Какъ  же  послѣ  этого  было  не  желать 
ему  усовершенствованія  своего  имѣнія?  Или  нужно  разсуждать 
иначе:  нужно  допускать,  что  еслибы  русскому  помѣщику  крѣ- 
постнаго  періода  предложить  въ  подарокъ  ежегодно  лишнихъ 
1,000,  10,000  пудовъ  хлѣба,  онъ  долженъ  былъ  отказаться  отъ 
этого  подарка.  Я полагаю,  напротивъ,  что  они  очень  хорошо 
понимали,  что  лишняя  хорошо  обработанная  десятина  земли  для 
нихъ  вещь  вовсе  не  лишняя.  Въ  одномъ  только  случаѣ  они 
могли  не  заботиться  о наилучшей  разработкѣ  своей  земли — это 
въ  случаѣ  абсолютнаго  недостатка  рабочихъ  рукъ.  Но  само  со- 
бою разумѣется,  что  такое  затрудненіе  нигдѣ  не  могло  имѣть 
мѣста.  Если  у какого-нибудь  помѣщика  и мало  было  своихъ 
крѣпостныхъ,  то  кругомъ  было  достаточно,  вслѣдствіе  чего  все- 
гда была  возможность  реализпровать  выгоду,  призанявъ  нужныя 
руки  у другаго  помѣщика.  И помѣщики,  какъ  извѣстно  изъ 
практики,  пользовались  въ  значительной  степени  этой  возмож- 
ностью. Наконецъ,  можно  было  и не  прибѣгать  къ  этому  сред- 
ству: можно  было  нанимать  вольнорабочихъ,  ходившихъ  тыся- 
чами на  отхожіе  промыслы,  и получать  постоянный  доходъ  съ 
каждой,  хорошо  воздѣланной  десятины.  Словомъ,  практика  пред- 
ставляла столько  средствъ  пользоваться  выгодами  отъ  всякой 
лишней,  хорошо  разработанной  десятины  земли,  что  уже  съ  этой 
стороны,  кажется,  не  могло  быть  недостатка  въ  личной  выгодѣ 
помѣщика  отъ  усовершенствованій  земледѣлія.  Эта  выгода  была, 
напротивъ,  такъ  велика,  что  цѣнились  нетолько  населенныя,  но 
II  ненаселенныя  земли,  какъ  показываетъ  исканіе  многими  арендъ 
въ  Крыму,  Самарской  и другихъ  губерніяхъ.  А если  была  вы- 
года, то  само  собою  нужно  предполагать  и стараніе  пользо- 
ваться ею.  Какой  смыслъ  имѣло  бы,  въ  противномъ  случаѣ, 
пріискиваніе  помѣщиками  знающихъ  дѣло  управляющихъ,  су- 
ществованіе земледѣльческихъ  обществъ,  изданій,  сельско-хо- 
зяйственныхъ институтовъ  и факультетовъ,  выписка  земледѣль- 
ческихъ усовершенствованныхъ  орудій?  Имѣя  въ  виду  такія 
данныя,  невольно  недоумѣваешь,  почему  же  именно,  и именно 
тутъ  всѣ  труды  II  старанія  доллшы  были  пропадать  даромъ,  по- 
чему задатки,  прямо  направленные  къ  усовершенствованію  сель- 
скаго хозяйства,  должны  были  оказывать  противоположное  дѣй- 
ствіе?)) 
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Предположимъ,  кому-нибудь  пришло  въ  голову  попробовать 
доказать,  что  во  время  крѣпостнаго  права  не  было  ни  одного 
двороваго,  ни  одного  крѣпостнаго,  который  бы  былъ  безъ  об- 
разованія, по  крайней  мѣрѣ,  гимназическаго,  пусть  онъ  беретъ 
смѣло  «Обш;ее  соображеніе»  г.  Жуковскаго,  и тезисъ  будетъ 
доказанъ. 

И такъ,  вотъ  какую  механику  сочинилъ  г.  Жуковскій.  Какую 
нелѣпость  ни  возьми,  она  все  доказываетъ.  И штука  для  сочрі- 
ненія  очень  не  хитра:  возьми  самое  общѣйшее  мѣсто ^ всунь  сюда 
Мальтуса,  экономическую  литературу,  и машинка  готова.  И гос- 
подинъ, сочиняюш,ій  подобныя  машинки,  имѣетъ  духъ  обличать 
другихъ  въ  фразерствѣ! 

2.  Супі,ность  втораго  ((Обш;аго  соображенія»  г.  Жуковскаго 
состоитъ  въ  томъ,  что  не  было  еш;е  примѣра,  чтобъ  отъ  дав- 
ленія какого  бы  то  ни  было  деспотизма,  даже  въ  соединеніи  его 
съ  чрезмѣрнымъ  трудомъ,  народонаселеніе  переставало  размно- 
жаться пли  даже  умѣряло  свое  движеніе,  напротивъ,  оно  про- 
должало быстро  наростать  и,  въ  концѣ  концовъ,  «вездѣ  дѣло 
подходило  къ  тому,  что  территорія  отказывалась  питать  раз- 
росшееся населеніе,  которое  приводилось  въ  границы  другими 
естественными  силами:  голодомъ,  морохмъ,  войной»  и т.  д.  Со- 
ображеніе сіе  я не  могу  назвать  иначе,  какъ  голословною  бол- 
товнею; вопервыхъ,  потому  что  были  и есть  случаи  истребле- 
нія населеній  отъ  гнета  деспотизма  и непосильнаго  труда,  какъ 
увидитъ  читатель  ниже;  вовторыхъ,  потому  что  и относительно 
другихъ  случаевъ,  гдѣ  народонаселеніе  продолжало  размножать- 
ся подъ  означенными  условіями  и переполняло,  наконецъ,  сво- 
имъ избыткомъ  предѣлы  территоріи,  г.  Жуковскимъ  не  доказано, 
чтобы  деспотизмъ  и непосильный  трудт^  не  имѣли  задерживаю- 
пі,аго  вліянія  на  движеніе  народонаселенія.  Одно  и то  же  по 
своему  количеству  народонаселеніе  можетъ  размноікаться  и пе- 
реполнить своимъ  избыткомъ  предѣлы  территоріи  при  однихъ 
лучшихъ  условіяхъ,  положимъ,  въ  200  лѣтяэ,  при  другихъ  ме- 
нѣе благопріятныхъ  или  вовсе  дурныхъ  въ  400 — 600  лѣтъ.  Въ 
виду  этого,  чтобы  утвердить  свое  положеніе,  г.  Жуковскому  слѣ- 
довало доказать  примѣрами,  что  подъ  вліяніемъ  деспотизма  и 
непосильнаго  труда,  народонаселеніе,  до  переполненія  занимаемой 
им7э  территоріи,  шло  именно  такимъ  же  нормалышмяэ  шагомъ 
въ  своемъ  движеніи,  какимъ  оно  должно  бы  было  идти  безъ 
этого  вліянія.  Занявшись  этимъ,  г.  Жуковскій  кстати  пмѣля^  бы 
удобный  случай  для  отысканія  истины  испробовать  на  дѣлѣ 
тотъ  методъ,  который  онъ  такъ  обязательно,  хотя  п не  поду- 
мавши, рекомендуетъ  мнѣ.  Ссылаясь  же  въ  данномъ  случаѣ  го- 
лословно на  Мальтуса,  изысканія  котораго  имѣли  другія  цѣли  н 
размѣры  II  не  отличались  точностью  въ  вычислепіях7>  даже  от- 
носительно тѣх7>  странъ,  гдѣ  были  дѣйствительныя  статисти- 
ческія данныя,  а не  то  что  относительно  странъ,  находившихся 
въ  обладаніи  азіатскихъ  князьковъ  плп  римскихъ  владыкъ,  г. 
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Жуковскій  бросалъ  только  напрасно  слово  на  вѣтеръ.  Ибо  безъ 
означеннаго  предварительнаго,  при  томъ  самаго  точнаго  изы- 
сканія, нз7э  одного  переполненія  территоріи  избыткомъ  народо- 
населенія заключать  къ  нормальной  быстіютѣ  его  движенія,  зиа- 
чит'ь,  утве})ждать  нелѣпость,  которая  нетолько  несообразна  съ 
здравымъ  смысломъ,  но  н опровергается  собственнымъ  «сооб- 
ра:кеніемя>»  г.  Жуковскаго,  признающаго  за  голодомъ,  моромт>, 
войною  II  т.  д.  несомнѣнное  задерживающее  вліяніе  на  і)азвп- 
тіе  народонаселенія.  Развѣ  дѣйствіе  голода,  мора,  войны,  этііхт», 
хотя  II  сильно,  но  кратковременно  дѣГісівующихъ  истребителей 
человѣческаго  рода,  но  числу  ліертвь  можетъ  идти  въ  какое- 
нибудь  сравненіе  съ  разрушительнымъ  дѣйствіемт,  тѣхъ  мед- 
ленныхъ, по  постоянно  опустошающихъ  человѣческія  общества 
причиіПі,  когорыя  коренятся  въ  самомъ  строю  обществъ,  въ 
условіяхіі  и ( бстаііовкѣ  нхъ  быта?  Если  мы  н})едиоложимъ,  что 
В'ь  2Г),000  одііих'ь  круиныхз>  помѣщичьихъ  имѣній  въ  Россіи, 
іімѣвиіііх7>  населеніе  огъ  100  до  5,000  душъ  н болѣе,  ежегодно 
въ  каждом!.  умиі)а.іо  средним!,  числомъ  только  ио  10  человѣкъ 
отъ  совокупнаго  дѣйствія  неблагопріятныхъ  причинъ,  коренив- 
шихся іп.  самом'ь  крѣпостномъ  быгѣ  — оті.  непосильнаго  труда, 
ліестокостеГі,  притѣсненіи,  ііедоѣданія,  недосыпанія,  дурной 
одежды,  ЖИЛИЩ'!,  н т.  д.,  то  II  въ  такомъ  случаѣ,  какъ  пи  умѣ- 
ренна дифі)а,  нами  предио.іожениая,  мы  получнмі.  сумму  потерн 
в’і.  250,000.  Какія  случайныя  бѣдствія  могутъ  состязаться  съ 
подобною  истребительною  силою  постоянныхъ,  еліедневныхъ 
вліяній.'* 

Такъ-какъ,  одііаколіь,  г.  Жуковскій  старается  нзмыщлённыя 
пмъ  соображенія  нодгвердить  указаніемъ  па  учоные  авторитеты, 
то  и я считаю  ііул;иі.ім'!.  поставить  мои  доводы  иод!.  заіці!ту 
ученаго  авторитета.  Такі!мі.  авторі!тетомч.  я избі!раю  даровігтѣн- 
шаго  и честиѣГішаі'о  изъ  со!ф(‘ме!піыхч.  иол!!тико-э!;оиомоіп.,  Марк- 
са, изві’.стііаіо  СВОИМ!,  сочииеиіем!.:  <Ваз  КарКаІ»,  1807.  Ма))ксъ 
составляет!,  совершенную  иротивоиоложиость  Мальтусу.  Ка!іъ 
Маль  туе  I.,  а всл'І'.Д!.  за  іпім!»  и г.  Жукю!5скій,  у тверждаютъ,  что 
какі.  ни  дави  людей,  и !.:ак!.  ихъ  и.шхо  пн  корми,  они  все-такіі 
будут!,  різможаться  одииакоіш  быстро,  такі.,  напротив!.,  Марксъ 
дер.кится  того  м!ГІиіія,  что  давлеі!Іем!.  людей  и дерліаіііем!.  ихъ 
впроголодь  можно  ието.іько  си.іі.і!0  задержать  движеніе  насе- 
ленія, ио.мозіио  сил!.ио  умеиыиігть  иосл'Ьдиее,  н даже  вовсе 
истребить.  Маркс!.  говоі)і!Т!.  о з!іамеііи том!.  сочиіимііи  Маль- 
туса: Ол!!Г!.  о пар  и)оішсслтіи,  ч то  «з  то  сочиггеіііс,  иолвитиееся 
В!.  1708  году  В'!,  своем!.  иеі)воиачалыіомъ  видѣ  (впрочемъ,  п 
иозди Іііііиія  изданія  набили  толі.і:о  матеріала  в!.  старую  форму 
и прибавили  п ваш,  впрочем!.,  не  Мальтусом!,  открытаі  о,  а имъ 
толы;о  иоза:імствоваіі!!аго),  есть  не  что  иное,  каі;і.  !іоверхиостно 
ші;олі,иіічесі:ая  и поповски  ])азмазаи!іая  компиляція  изь  сора 
Д-Ж'млі  Сі'юи])та  {8іе\ѵагі),  Тоуисиеда  (То\ѵііше(1),  Фраик.тииа, 
Уилляса  (\Ѵл11асе)  и ие  содержитъ  ни  одной  самостия  аельно 
Т.  СьХ.ѵ.^1іи  — Огл.  И.  23 
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продуманной  мысли».  Замѣчательно,  говоритъ  Марксъ,  что  за- 
щитниками и проповѣдниками  теоріи  о чрезмѣрномъ  размноже- 
ніи народонаселенія  были  , большею  частью  , протестантскіе 
попы.  Такъ  извѣстны  попъ  Брекнеръ  (Вгикпег),  попъ  Уиллясъ, 
попъ  Тоунснедъ,  попъ  Мальтусъ  и ученикъ  его,  архипопъ  Чал- 
мерсъ (СЬаІшегз);  о мелкихъ  писателяхъ  въ  этомъ  родѣ  изъ 
того  же  класса  нечего  и говорить  . Эти  почтенные  пастыри, 
свергнувъ  съ  себя  обѣтъ  безбрачія,  налагаемый  на  священни- 
никовъ  католическою  церковью,  и принявъ  слово  писанія:  «ра- 
стите и множитесь»  точно  за  миссію,  спеціально  на  нихъ  воз- 
ложенную, сами  съ  усердіемъ,  доходящимъ  поистинѣ  до  не- 
приличія, способствуютъ  къ  увеличенію  народонаселенія,  между 
тѣмъ,  рабочимъ  въ  то  же  время  проповѣдуютъ  принципъ  воз- 
держанія. 

Существо  доктрины  всѣхъ  сихъ  мыслителей  состояло  въ  томъ, 
что  для  успѣховъ  цивилизаціи  необходимы  два  двигателя:  съ 
одной  стороны,  накопленіе  богатствъ  въ  немногихъ  рукахъ,  съ 
другой  стороны — крайняя  бѣдность  массъ.  Отсюда  неизбѣжно 
слѣдовало,  что  нетолько  не  нужно  заботиться  объ  улучшеніи 
положенія  массъ,  а напротивъ,  въ  видахъ  прогресса,  надобно 
стараться,  чтобы  онѣ  никогда  не  выходили  изъ  уровня  крайней 
бѣдности.  Теорія  чрезмѣрнаго  размноженія  народонаселенія  да- 
вала обезпеченіе,  что  недостатка  въ  рукахъ  никогда  не  будетъ. 
Еще  въ  началѣ  ХУШ  столѣтія,  одинъ  изъ  подобныхъ  мысли- 
телей говорилъ:  «гдѣ  собственность  достаточно  ограждена,  тамъ 
легче  жить  безъ  денегъ,  нежели  безъ  бѣдныхъ,  потому  что  кто  бы 
иначе  сталъ  работать?..  Работниковъ  надобно  предохранять 
отъ  голодной  смерти,  однакояіь,  ничего  они  не  должны  полу- 
чать, что  стоило  бы  Интересъ  всѣхъ  богатыхъ  націй — 

чтобы  самая  наибольная  часть  бѣдныхъ  никогда  не  оставалась 
безъ  дѣла,  и однакожь,  прОіЖивала  бы  все,  что  она  получаетъ... 
Тѣ,  которые  живутъ  своимъ  ежедневнымъ  трудомъ,  не  имѣютъ 
ничего,  что  бы  поощряло  ихъ  быть  дѣятельными,  кромѣ  ихъ 
нуждъ;  поэтому,  смягчать  эти  нужды  благоразумно,  но  вполнѣ 
ихъ  удовлетворять  было  бы  глупостію.  Для  свободной  націи,  гдѣ 
не  позволено  имѣть  рабовъ,  самое  вѣрное  богатство  составляетъ 
масса  трудолюбивыхъ  бѣдняковъ».  Попъ  Тоунснедъ  прямо  ре- 
комендуетъ держать  трудящееся  народонаселеніе  впроголодь. 
«Принужденіе  къ  работѣ,  говоритъ  онъ,  налагаемое  закономъ, 
соединено  со  множествомъ  хлопотъ,  насилій,  съ  оглаской,  — 
тогда-какъ  голодъ  нетолько  притѣснитель  мирный,  безгласный, 
непрестающій,  но  п какъ  естественный  возбудитель  къ  приле- 
жанію II  труду  вызываетъ  полную  энергію  сплъ».  Такпмъ  обра- 
зомъ, все  сводится  къ  тому,  чтобы  голодованіе  сдѣлать  посто- 
яннымъ среди  трудящагося  народонаселенія,  и объ  этомъ,  по 
мнѣнію  Таунсенда,  печется  сама  мать  природа  своимъ  зако- 
номъ о чрезмѣрномъ  размноженіи  народонаселенія,  особенно 
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сильномъ  среди  бѣдныхъ.  «Таковъ,  повидимому,  говоритъ  Тоуне- 
нендъ,  законъ  природы^  чтобы  бѣдные  были  до  извѣстной  сте- 
пени легкомысленны,  оттого  ихъ  всегда  достаточно  для  выпол- 
ненія рабскихъ,  самыхъ  грязныхъ  и низкихъ  функцій  въ  об- 
ществѣ. Фонды  человѣческаго  счастія  отъ  этого  сильно  увели- 
чиваются; болѣе  деликатные  дѣлаются  свободны  отъ  хлопотъ, 
и могутъ  спокойно  слѣдовать  своему  высшеміу  призванію...  За- 
конъ о бѣдныхъ,  т.-е.  о помощи  имъ,  имѣетъ  тенденцію  раз- 
рушить гармонію,  красоту,  симметрію  и порядокъ  этой  системы^ 
установленной  въ  мірѣ  Богомъ  и природой».  Изъ  сочиненій  этого 
деликатнаго  попа,  говоритъ  Марксъ,  Мальтусъ  часто  выписы- 
ваетъ цѣлыя  страницы. 

Итакъ,  подкладкою  самыхъ  циазі-тщательныхъ  изысканій  о 
чрезмѣрномъ  размноженіи  населенія  служила  практическая  мысль 
о томъ,  чтобы  держаніе  работающаго  населенія  впроголодь  воз- 
вести для  всѣхъ  въ  принципъ  и сдѣлать  перманентнымъ.  Нѣтъ  ни- 
чего удивительнаго,  что  задавшись  подобною  мыслію,  извѣст- 
наго сорта  изыскатели  должны  были  во  что  бы  то  ни  стало 
отыскать  самые  твердые  аргументы  для  утвержденія  того  поло- 
женія, что  какъ  человѣка  сильно  ни  дави,  и какъ  дурно  ни 
корми,  онъ  все-таки  будетъ  здравствовать  и одинаково  быстро 
размножаться.  Вскормленный  въ  логикѣ  этого  ученія*  г.  Жу- 
ковскій повторяетъ  вслѣдъ  за  его  основателями: 

ісБеѣ  (!?)  были  убѣждены,  что  населеніе  быстро  плодится, 
какъ  только  территорія  не  отказываетъ  въ  самыхъ  скудныхъ  (!?) 
средствахъ  приросту,  а крѣпостное  право  обязывало  (!?)  (мало  ли 
къ  чему  обязывало?  Еслибы  всѣ  обязанности  исполнялись  помѣ- 
щиками, тогда  бы  не  накопилось  на  нихъ  и тѣхъ  милліардовъ 
долгу  крестьянамъ,  который  насчитываютъ  нѣкоторые) — притомъ 
же  помѣщиковъ,  во  всякомъ  случаѣ,  кормить  хотя  скудно  (!?), 
но  все-таки  кормить  своихъ  крестьянъ». 

Скудно!  Есть,  однакожь,  предѣлы  этой  скудости,  изъ  кото- 
рыхъ безнаказанно  для  своего  здоровья  и жизни  не  можетъ 
выходить  даже  крѣпостная  душа,  хотя  г.  Жуковскій,  напоенный 
ученіемъ  Мальтуса  и комп.,  видимо  считаетъ  ее  несокрушимою 
ни  для  какихъ  вліяній,  и всегда  одинаково  способною  на  быстрое 
размноженіе  себѣ  подобныхъ. 

Хотя  у насъ  не  производилось  никогда  изслѣдованій  о томъ, 
на  сколько  пища  и устройство  яамищъ  содѣйствовали  порожде- 
нію и развитію  болѣзней  въ  средѣ  бывшихъ  крѣпостныхъ,  но 
подобныя  изслѣдованія  производились  въ  другихъ  мѣстахъ  надъ 
людьми,  хотя  и некрѣпостными,  но  жившими  почти  въ  одина- 
ковыхъ съ  послѣдними  условіяхъ,  и мы  можемъ  воспользоваться 
ими  въ  потвержденіе  той  мысли,  что  народонаселеніе  можетъ 
подвергаться  болѣзнямъ  и уменьшаться  отъ  скуднаго  питанія. 

Отчетъ  доктора  Гёнтера  (Нппіег)  объ  общественномъ  здо- 
ровьѣ Англіи  за  1864  годъ  говоритъ  о юго-западномъ  Уэльсѣ:. 
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«всѣ  тамошніе  врачи  единогласно  говорятт»,  что  возрастаніе 
процентовъ  смертности  между  чахоточными,  золотушными  и т.  д. 
сильно  возрастаетъ  съ  ухудшеніемъ  физическаго  состоянія  на- 
родонаселенія, и всѣ  приписываютъ  это  ухудшеніе  бѣдности. 
Небольшой  кусокъ  соленаго  мяса , высохшаго  до  жесткости 
дерева,  едва  нереварнмаго  для  желудка,  или  сала  служіітт>  лишь 
приправою  огромному  количеству  похлебки  изъ  муки  іі  луку  или 
овсяной  кашицѣ,  н это  изо  дня  въ  день  составляетъ  обѣдъ 
сельскаго  работника...  Усиѣх'ь  иидюстрііі  имѣлъ  своимт»  послѣд- 
ствіемъ то,  что  вя.  этомі.  суровомъ  и сыромті  климатѣ  солид- 
ное домашняго  тканья  сукно  замѣнилось  дешевыми  бумажными 
матеріями,  и болѣе  крѣпкіе  напитки  чаемъ,  носящимъ  только 
названіе  чаю.  Послѣ  много-часоваго  пребыванія  на  холодѣ  іі 
дождѣ  земледѣлрцл»  возвращается  вл>  свой  коттеджл.  и садится 
у огня  НЗ'Ь  ТОр(1>у  или  комковъ,  С0СТ0ЯЩИХ7>  іш>  глины  и остат- 
ковъ каменнаго  угля,  котоіжіе  извергаютъ  облаі.а  уі  о іыіосѣр- 
наго  чада.  Стѣны  хижины  состоятъ  нзі.  глины  н камня,  полъ 
изъ  голой  земли,  которая  была  здѣсь  до  Цостроикн  хижины, 
крышу  составляетъ  куча  расползающейся  и намокшей  соломы. 
Каждое  отверстіе  заті.і кается  для  сох})аненія  тепла,  н вл>  такой- 
то  чертовски-зловоиной  атмос(1>ерѣ,  С'ь  гі)язиым'ь  иоломл.  подъ 
ногами,  обсушивая  свое  единственное  платье  на  своемъ  соб- 
ственномъ тѣлѣ,  оігь  вкушает'ь  свой  уікиігь  съ  своею  женою 
и дѣтьми.  Акушеры,  ироводившіе,  но  необходимости,  часть  но- 
чи В7.  ЭТИХ'!,  хижинахь,  описывали,  каігь  ихЛ)  ноги  тонули  въ 
грязи  пола,  II  каіп.  они  ііі)инуікдепы  быва.іи  н])Оверчіівать  сквоз- 
ную дыру  вл.  стѣнах'і.  (дѣло  вовсе  нетрудное!),  чтобл.  имѣть 
какую  нибудь  возможность  дышать.  Многочисленные  очевид- 
цы различныхь  состояній  свидЬтельствують,  что  недоѣдающій 
крестьянин'і)  ночью  подвергается  этимл.  и другіімл.  вредиымл> 
для  здоровья  в.ііяиіям'ь,  и нѣгі.  недостатка  В'ь  доказательсті{ахл., 
что  разслжблеииый  и золотушный  наі)0дл>  иі)ямое  послѣдствіе 
этого...  11а})Одоііаселеиіе  едва  удерживается  вл>  своихъ  иреж- 
инхъ  ііредѣ.іахь.  Такъ  въ  Кардингаширѣ  было: 

1851  г.  1801  г. 

Мужеска:о  нота  ....  45,155  44,440 

Женскаго  нала 52,459  52,955 


97,014  97,401 

Не  должно  думать,  чтобы  болѣзни  отл.  голодованія  были  яв- 
леніем'і.  ])ѣді;іім'ь  и іісклюмителі ли.імл.,  і:огорое  но  этому  (-амому 
бросалось  (бы  вл.  глаза  всѣмл.  какими  нибуді.  ])!’,зкиміі,  о о'»еи- 
ными  признаками.  ІІаиротіівл.,  і\іы  можі'м  і.  «быть  ок]  уя.л  им  (боль- 
ными подобнаго  ] ода  вл.  самомл.,  ііоіиідимому,  б.іаго}  стр(и  ііиомл> 
обществѣ  11  совершенно  не  примѣчать  этою.  Миоі  олѣтними  на- 
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блгодепіямп  англійскаго  доктора  Смита,  вполнѣ  подтверл;деннн- 
мп  опытомъ,  дознано,  что  толі>ко  для  того,  чтобы  предупредить 
болѣзни  оп>  голодованія,  е;кеднеиная  пища  средней  женщины 
должна  содержать,  по  крайней  мѣрѣ,  3,900  грановъ  углерода 
н 180  траповъ  азота  ежедневная  пища  средняго  мужчины  4,300 
граповт»  углерода  іі  200  грановъ  азота;  для  женщины  нужно 
почти  столько  питательныхъ  веществъ,  сколько  содержится  въ 
двух'ь  фунтахъ  ишепичнаго  хлѣба  (одинъ  англійскій  фунтъ  рав- 
няется русскому  1 ф.  10  золоти,  съ  долями),  для  муікчины  на 
Ѵд  болѣе,  чѣмъ  для  яичіщины ; для  еженедѣльнаго  продоволь- 
ствія взрослыхъ  мужчины  или  женщины  нужно  среднимъ  чи- 
сломъ 28,600  грановъ  углерода  н 1,330  грановъ  азота. 

Находясь  въ  1863  году  н])и  коммнссіи,  изслѣдовавшей  условія 
быта  рабочихъ,  между  прочимъ,  и въ  сельскомъ  населеніи,  док- 
торъ Смитъ  нашелъ,  что  нпнщ  сельскихъ  рабочихъ  семействъ, 
ві>  цѣломъ  составѣ  каждаго  изъ  нпхъ,  была  ниже  того  мини- 
мума, за  которымъ  начинаются  болѣзни  голодованія,  хотя  ком- 
миссіею бы.ю  принято  за  правило  брать  для  изслѣдованія  семей- 
ства, лучше  другихъ  обставленныя.  Правда,  въ  общемъ  пища, 
которую  получал'ь  рабочій,  превосходила  сказанный  минимумъ, 
но  такъ-какъ  самті  онъ  потреблялъ  гораздо  большую,  необходи- 
мую для  его  трудовъ  часть  ея,  въ  бѣднѣйшихъ  округахъ  почти 
все  мясо  или  сало,  то  для  прочихъ  членовъ  семьи — жены  и дѣ- 
тей, въ  періодъ  быстраго  роста  послѣднихъ,  остальнаго  коли- 
чества пищи  во  мііогих'ь  случаяхъ,  и притомъ  во  всѣхъ  граф- 
ствахъ, оказывалось  недостаточно  п главнымъ  образомъ  недо- 
статокъ оказывался  въ  азотистыхъ  веществахъ.  Кромѣ  того, 
пища  сельскихъ  работниковъ  собственно  въ  Англіи  была  вообще 
болѣе  недостаточна,  нежели  въ  Ирландіи  и Шотландіи. 

Рядомъ  съ  этимъ  недостаточнымъ  питаніемъ  рабочихъ  сель- 
скаго населенія,  а также  и городскаго,  пища  котораго,  по  из- 
слѣдованію доктора  Смита,  оказалась  также  неудовлетворитель- 
ною, идетъ  другое  явленіе — это  ежегодное  уменьшеніе  процента 
пя селенія  въ  Англіи.  «Хотя  абсолютное  возрастаніе  англій- 
скаго народонаселенія, — говоритъ  Марксъ,  — въ  послѣднее 
полустолѣтіе  было  весьма  велико,  но  относительное  возраста- 
ніе пли  процентъ  возрастанія  постоянно  падалъ,  какъ  показы- 
ваетъ слѣдующая  таблица,  заимствованная  изъ  оффиціальной 
иереппси: 

Ежегодное  процентное  возрастаніе  народонаселенія  Англіи  и 
Уэльса  по  десятилѣтіямъ: 


1811—1821  1,533 

1821—1831  1,446 

1831—1841  1,326 

1841—1851  1,216 

1851—1861  1,141 
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Изъ  сказаннаго  видно,  что  скудость  питанія  можетъ  значи- 
тельно сдерживать  быстроту  движенія  народонаселенія. 

Если  же  такое,  по  словамъ  Тоунснеда,  (смирное,  безгласное, 
но  только  дающее  непрестанно  себя  чувствовать»,  принуждено 
къ  труду,  какъ  маленькое  голодованье,  когда  оно  дѣлается  об- 
щимъ и перманентнымъ  между  рабочими,  какъ  того  и желаютъ 
единомышленники  Мальтуса,  можетъ  сокращать  народонаселеніе, 
то  тѣмъ  болѣе  могутъ  дѣлать  это  энергическія  мѣры  деспотиз- 
ма, въ  особенности  въ  соединеніи  съ  непосильнымъ  трудомъ. 
Сокращенія,  ими  производимыя,  доходятъ  до  такихъ  предѣловъ, 
что  иногда  истребляютъ  цѣлое  народонаселеніе,  и если  мѣсто, 
гдѣ  оно  живетъ,  не  дѣлается  пустымъ,  то  только  потому,  что 
убыль  немедленно  пополняется  подвозомъ  или  приливомъ  но- 
ваго населенія  изъ  другихъ  мѣстъ. 

((Рабовладѣлецъ, — говоритъ  Марксъ, — покупаетъ  себѣ  работ- 
ника точно  такъ  же , какъ  онъ  покупаетъ  лошадь.  Потерявъ 
рабочаго,  онъ  теряетъ  капиталъ,  который  снова  долженъ  выло- 
жить на  невольничьемъ  рынкѣ.  Но  рисовыя  поля  Георгіи  и бо- 
лота Мисспсипи  дѣйствуютъ  неизбѣжно  разрушительно  на  чело- 
вѣческій организмъ;  впрочемъ,  это  опустошеніе  человѣческой 
жизни  не  такъ  велико,  чтобы  его  нельзя  было  пополнить  изъ 
обильныхъ  питомниковъ  Виргиніи  и Кентукки.  Экономическія 
соображенія,  которыя  могли  бы  представлять  родъ  ручательства 
за  человѣческое  обращеніе  съ  рабами,  такъ-какъ  въ  интересѣ 
господина  хранить  своего  раба,  превращаются,  напротивъ,  по 
введеніи  торговли  неграми,  въ  побужденія  къ  самому  крайнему 
небреженію  жизни  раба,  потому  что  какъ  скоро  мѣсто  его  мо- 
жетъ быть  пополнено  подвозомъ  изъ  чужестранныхъ  негро-раз- 
саднпЕовъ,  продолжительность  его  жизни  дѣлается  менѣе  важ- 
ною, нежели  ея  производительность,  ско.іько  бы  послѣдняя  ни 
продолжалась.  Въ  тѣхъ  странахъ,  гдѣ  дозволенъ  былъ  ввозъ 
невольниковъ  и гдѣ  хозяйство  производилось  посредствомъ  ихъ, 
было  принято  за  принципъ,  что  самая  энергическая  экономія 
состоитъ  въ  томъ,  чтобы  въ  возможно  короткое  время  выжимать 
какъ  можно  болѣе  выгоды  изъ  человѣческаго  скота  (Ьнтап 
сѣаШе).  Въ  тропической  культурѣ,  гдѣ  ежегодный  доходъ  часто 
равнялся  суммѣ  всей  стоимости  плантацій,  на  жизнь  негровъ 
не  обращалось  ни  малѣйшаго  вниманія.  Агрикультура  Вестъ- 
Индіи  въ  теченіе  столѣтій,  колыбель  баснословныхъ  богатствъ, 
поглотила  милліоны  африканской  расы.  Еще  до  сихъ  поръ  въ 
Кубѣ,  доходы  которой  считаются  милліонами,  значительная  часть 
въ  невольничьемъ  классѣ,  помимо  дурной  пищи,  изнурительнаго 
и непрестаннаго  угнетенія , ежегодно  разрушается  отъ  медлен- 
наго истомленія  излишествомъ  работы  и недостаткомъ  сна  и 
отдыха.  Мніаіо  попііпе  (іе  1е  паггаіиг  ГаЪиІа!  (подъ  другимъ  име- 
немъ о тебѣ  повѣствуетъ  басня),  говоритъ  Марксъ,  обращаясь 
къ  Англіи.  Вмѣсто  невольничьяго  рынка  будемъ  читать  только 
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«рабочій  рынокъ)),  вмѣсто  Кентукки  и Виргиніи  — Ирландію  и 
земледѣльческіе  округи  Англіи,  Шотландіи  и Уэльса,  вмѣсто 
Африки — Германію)).  Далѣе  Марксъ  разсказываетъ,  между  про- 
чимъ, какъ  фабриканты  въ  1834  году,  имѣя  нужду  въ  рабочихъ 
рукахъ,  обратились  къ  коммиссіонерамъ  Роог  Ва^  съ  предложе- 
ніемъ прислать  имъ  избытокъ  сельскаго  народонаселенія  на  сѣ- 
веръ, обѣщая  при  этомъ,  что  они,  фабриканты,  этотъ  избытокъ 
тотчасъ  поглотятъ  и потребятъ.  Это  были  ихъ  собственныя  сло- 
ва. Доставка  дѣйствительно  началась.  Въ  мануфактурныхъ  окру- 
гахъ свободной  Англіи  производилась  такая  же  свободная  тор- 
говля человѣческимъ  мясомъ,  какъ  въ  рабовладѣльческихъ  шта- 
тахъ Америки.  Въ  1860  году  мануфактурные  округа  опять  по- 
чувствовали нужду  въ  рабочихъ  рукахъ.  Фабриканты  снова  об- 
ратились за  избыткомъ  народонаселенія  въ  сельскихъ  округахъ. 
Но  таковаго  не  оказалось.  Онъ  былъ  уже  потребленъ.  Затѣмъ 
Марксъ  выводитъ  слѣдующее  общее  заключеніе: 

((Что  показываетъ  опытъ  вообще  капиталисту,  это  постоянный 
избытокъ  народонаселенія,  то-есть  избытокъ  народонаселенія  по 
отношенію  къ  минутной  потребности  капитала  въ  лишнихъ  ра- 
бочихъ рукахъ,  хотя  этотъ  избытокъ  образуетъ  свой  токъ  изъ 
искалеченныхъ  , быстро  отживающихъ  , скоро  выбывающихъ, 
такъ-сказать , въ  незрѣломъ  видѣ  сорванныхъ  человѣческихъ 
генерацій.  Въ  дѣйствительности  же  разумному  наблюдателю 
опытъ  показываетъ,  что  капиталистическая  продукція,  начав- 
шаяся, говоря  исторически,  едва  со  вчерашняго  дня,  быстро  и 
глубоко  захватила  народную  силу  подъ  корень  ея  жизни,  что 
вырожденіе  фабричнаго  населенія  замедляется  только  постоян- 
нымъ поглощеніемъ  способныхъ  къ  росту  жизненныхъ  элемен- 
товъ деревни,  и что  дая^е  сельскіе  работники,  несмотря  на 
свѣжій  воздухъ  и столько  могущественно  дѣйствующій  между 
ними  ргіпсіріе  о!  паінгаі  зеіесііоп  принципъ  естественнаго  под- 
бора, въ  силу  котораго  сохраняются  въ  яшвыхъ  только  самые 
крѣпкіе  индрівидуумы,  начинаютъ  уже  терять  свою  жизненную 
силу.  Капиталъ,  который  имѣетъ  свои  ((добрыя  основанія))  отри- 
цать страданія  окружающей  его  рабочей  генераціи,  въ  своемъ 
практическомъ  движеніи  занятъ  опасеніями  относительно  буду- 
щаго огниленія  (Ѵегіаиіип^)  человѣчества  и,  слѣдовательно,  не- 
избѣжнаго истребленія  населенія  ровно  на  столько  же,  на  сколь- 
ііо  соображеніями  о возможности  паденія  земли  въ  солнце.  Въ 
каждой  акціонерной  игрѣ,  каждый  знаетъ,  что  буря  должна 
разразріться  когда  нибудь,  но  каждый  надѣется,  что  ударъ  по- 
слѣдуетъ въ  голову  его  ближняго,  а самъ  онъ  соберетъ  только 
золотой  дождь  и останется  въ  безопасности.  Аргёз  тоі  1е  йёіиде! 
вотъ  истинный  девизъ  каждаго  капиталиста  и каждой  капита- 
листической націи.  Капиталъ  не  обращаетъ  никакого  вниманія 
на  здоровье  и жизнь  работника,  если  не  принуждается  къ  тому 
обществомъ.  На  обвиненія  въ  физическомъ  и душевномъ  искалече- 
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НІИ,  въ  преждевременной  смерти,  въ  изнуреніи  излипінеіо  рабо- 
тою он'ь  отвѣчаетъ:  должно  ли  это  мученіе  мучить  насъ,  когда 
оно  увеличивает!»  наше  удовольствіе  (прибыль)?» 

«Миіаіо  потіпе  сіе  1е  ГаЬиІа  паггаіиг»,  можемъ  сказать  и мы, 
обращаясь  къ  нашему  отечеству.  Будемъ  читать  только  вмѣсто 
невольничій  рынокъ  — крѣпостной  рынокъ,  вмѣсто  Кентукки  п 
Виргиніи  — крѣпостныя  имѣнія  вообще,  вмѣсто  Африки  — свобод- 
ное поселеніе  Россіи,  которое  играло  роль  Африки  и при  Ека- 
теринѣ, и при  Павлѣ,  II  даже  при  Александрѣ  I.  Правда,  наша 
природа  не  тропическая  и не  могла  доставлять  такихі»  выгодз-, 
чтобы  годовой  ДОХОД!»  съ  имѣнья  былъ  равенъ  всей  суммѣ 
стоимости  имѣнья;  потому  не  было  надобности  въ  такихъ  обиль- 
ныхъ человѣческихъ  ліертвоирішошеніяхъ  Молоху,  какія  совер- 
шались въ  Вестъ-Индіи.  Но  пренебреженіе  къ  человѣческой 
яіизни  существовало  то  же  самое  и экономическія  сообрая^епія 
точно  также,  если  еще  не  болѣе,  не  препятствовали  владѣль- 
цамъ потреблять  своихъ  крѣпостныхъ,  гдѣ  это  казалось  нуж- 
нымъ или  даже  только  пріятнымъ.  Кто  въ  самомъ  дѣлѣ  не 
знаетъ  обыкновенной  княжеской  щедрости  русскихъ  баръ,  воспи- 
танныхъ въ  воззрѣніяхъ  крѣиостнаго  права?  Они  славны  были 
своимъ  мотовствомъ  не  только  дома,  но  и заграницею.  Бросаніе 
десятковъ,  сотенъ  тысячъ  не  значило  для  нихъ  ровно  ничего. 
Могло  ли  ихъ  когда  нибудь  останавливать  соображеніе,  что  они 
въ  каждой  крѣпостной  душѣ,  погибающей  отъ  их!»  небреженія, 
теряютъ  сто  рублей,  когда  они  знали,  что  по  такой  же  самой 
цѣнѣ  они  могутъ  накупить  крѣпостныхъ  душъ  сколько  угодно? 
Калідая  крѣпостная  душа  въ  пять,  много  въ  десять  лѣт!»  оку- 
пала вдвойнѣ,  втройнѣ  свою  стоимость,  не  считая  приплода,  ко- 
который  она  давала.  Изъ  чего  бы  іо  убиваться  надъ  какими-то 
экономическими  соображеніями?  Принципъ  крѣиостпаго  хозяй- 
ства, какъ  II  невольничьяго,  состоялъ  именно  въ  томъ,  чтобы 
извлечь  какъ  молпіо  больше  дохода  из!»  наличнаго  числа  рабо- 
чихъ, безъ  всякой  заботливости  о ихъ  здоровьѣ  и продоллыі- 
телыіости  ихъ  жизни,  въ  виду  тѣхъ  неистощимыхъ  фондов!., 
которые  всегда  обильно  покрывали  этот!»  дефицитъ.  Умѣренный 
доходъ,  который  могло  бы  давать  имѣнье,  при  правильном!., 
законномъ  пользованіи  имъ , превращался  часто  вслѣдствіе 
этого  въ  такія  громадныя  суммы,  какихъ  сравнительно,  можетъ 
быть,  никогда  на  іізвл(кали  и владѣльцы  плантацій  В!.  Георгіи 
II  Миссисипи,  несмотря  на  свою  энергическую  экономію.  Бее 
это  могло  совершаться  не  иначе,  как!.  на  счетъ  жизненныхъ 
средствъ  крѣпостныхъ.  Средства  эти  эксплуатировались  разны- 
ми способами.  Мы  укажемъ  здѣсь  на  нѣкоторые  изъ  них!»  ио 
примѣчаніямъ,  сдѣланнымъ  иа  книгу  барона  Гакстгаузена  (Біе 
ГапсИісІіе  Ѵеіѣаззипд  Бпззіапйз  1866),  таіп.-как!.  примѣчанія  эти 
сдѣланы  лицами,  близко  знакомыми  съ  крестьянскимъ  дѣломъ,  и 
имѣютъ  достовѣриость  почти  оффиціальную.  Одно  изъ  этихъ 
примѣчаній  говоритъ: 
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«Въ  интересѣ  помѣщика  было  обработывать  поле,  еслибы 
жатва  давала  только  два  или  три  зерна,  потому  что  даровой 
труді>  крестьянъ,  въ  его  глазахъ,  вовсе  не  имѣлъ  такой  цѣны, 
котоі)ую  надобно  бы  было  принимать  въ  разсчетъ.  Къ  этому 
присоединялись  неблагопріятныя  климатическія  условія  конти- 
нентальнаго климата,  въ  которомъ  время  произрастенія  такъ 
коротко,  а жатва  почти  всѣхъ  хлѣбовъ  поспѣваетъ  одновремен- 
но, чяо  въ  данномъ  случаѣ  имѣетъ  великую  важность.  Суще- 
ствовалъ, правда,  законъ  еще  изъ  временъ  Павла  І-го,  что 
крѣпостные  должны  быть  употребляемы  на  барщину  не  болѣе 
Т7)ехі>  дней  въ  недѣлю,  но  этотъ  законъ  оставался  только  на 
бумаі’ѣ.  И исполнять  его  было  совериіено  невозможно,  съ  од- 
ной стороны,  по  невозможности  контроля,  такяэ-какъ  крестья- 
нинъ не  имѣлъ  права  жаловаться  на  своего  помѣщика,  съ  дру- 
гой потому,  что  помѣщикъ  всегда  имѣлъ  возможность  отнять 
у общины  часть  поземельнаго  участка  и потомъ  въ  замѣнъ 
отнятой  части  потребовать  другихъ  работъ.  Обыкновенно 
впродолженіе  короткаго  періода  полевыхъ  работъ  помѣщики 
урѣзывали  у крестьянина  до  самой  послѣдней  крайности  время 
для  обработки  его  собственнаго  поля;  самую  же  большую  часть 
времени,  безъ  отдыха  и покоя,  крестьяне  должны  были  рабо- 
тать на  помѣщика.  Особенно  тяжелы  были  тѣ  дни,  когда  всѣ 
способные  къ  работѣ  крѣпостные  въ  общинѣ,  большой  и ма- 
лый, молодой  и старый,  должны  были  работать  вдругъ.  Такія 
работы  и вообще  краткій  періодъ  жатвы,  характеристично  на- 
зываемый отъ  народа  страдною  порою,  дѣйствовалъ  весьма 
сильно  на  увеличеніе  смертности  народонаселенія,  въ  особенно- 
сти же  женщинъ  (которыя  въ  качествѣ  жницъ  должны  были 
проводить  цѣлый  день  въ  согнутомъ  положеніи  подъ  палящимъ 
солнцемяэ  континентальнаго  климата^  и дѣтей,  которыя  остава- 
лись дома  впродолженіе  цѣлаго  дня  безъ  всякаго  надзора, 
иногда  больные.  Гораздо  легче  былъ  длинный  зимній  періодъ, 
когда  болѣе,  чѣмъ  на  три  дня  въ  недѣлю  работы  дѣйствитель- 
но не  набиралось.  Но  и въ  это  время  бывало  тяжело  по  при- 
чинѣ отдаленности  рынковъ,  на  которыхъ  продавалось  зерно. 
Два  раза  ежегодно  долженъ  былъ,  напримѣръ,  каждый  кресть- 
янинъ большей  части  имѣній  въ  губерніяхъ  Тульской,  Рязан- 
ской, Тамбовской  свезти  въ  Москву  хлѣбъ  своего  господина  — 
II  это  на  разстояніи  отъ  20(»  до  400  верстъ...  Въ  лучшемъ 
еще  полол?еніи  находились  крѣпостные  въ  тѣхъ  мѣстностяхъ, 
гдѣ  крестьяне  были  болѣе  на  оброкѣ,  какъ-то  въ  губерніяхъ 
Ярославской,  Владимірской,  Нижегородской  и т.  д.  Тамъ 
крестьянинъ,  уплативъ  господину  умѣренный  оброкъ,  йе  ^асі;о 
былъ  свободенъ  въ  своемъ  образѣ  жизни,  но  и здѣсь  онъ  не 
былъ  обезпечень  навсегда  противъ  ужаснѣйшихъ  грабительствъ. 
Когда,  напримѣръ,  умиралъ  его  помѣщикъ  или  продавалъ  свое 
имѣніе,  то  крестьянинъ  могъ  бояться  всего.  По  мѣрѣ  развитія 
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роскоши,  между  помѣш,иками  образовались  спекуланты,  которые 
сколачивали  себѣ  огромныя  имѣнія  слѣдуюідимъ  образомъ.  По- 
купались на  аукціонахъ  преіімупі;ественно  въ  оброчныхъ  мѣст- 
ностяхъ имѣнія.  Выплаченную  сумму  покупщикъ  имѣнія  ста- 
рался какъ  можно  скорѣе  выжать  изъ  богатѣйшихъ  крестьянъ. 
Такимъ  образомъ  купленное  имѣніе,  хотя,  можетъ  быть,  нѣ- 
сколько н неоплаченное,  оставалось  въ  рукахъ  новаго  помѣщи- 
ка. Оброкъ  на  всѣхъ  крестьянъ  увеличивался  и награбленныя 
деньги  поступали  на  покупку  новаго  имѣнія  и т.  д.  Мы  вида- 
ли, что  первоначальные  капиталы  въ  20  — 30,000  руб.  пре- 
вращались такимъ  образомъ  въ  теченіе  15-тіі  лѣтъ  въ  колос- 
сальныя богатства.  Еще  тяжелѣе  было  состояніе  крестьянъ  въ 
земледѣльческихъ  мѣстностяхъ,  гдѣ  имѣнія  были  большею  частію 
на  барщинѣ,  какъ-то  въ  губерніяхъ  Тульской,  Орловской,  Ря- 
занской, Тамбовской,  Воронежской,  Курской»  и т.  д. 

Еслибы  у насъ  и не  было  въ  рукахъ  приведенныхъ  нами  сви- 
дѣтельствъ, кто  можетъ  сомнѣваться  въ  томъ,  что  наши  помѣ- 
щики, за  немногими  исключеніями,  брали  изъ  своихъ  имѣній  болѣе 
дохода,  чѣмъ  сколько  послѣднія  могли  давать  при  правильномъ 
ихъ  пользованіи,  и что  этотъ  излишекъ  дохода  пріобрѣтался  на- 
счетъ жизненныхъ  средствъ  крестьянъ?  Кто'не  знаетъ,  что  пища, 
можетъ  быть,  большей  части  нашихъ  крѣпостныхъ  далеко  не  дости- 
гала того  минимума,  за  которымъ  начинаются  бо.іѣзнп  голодованія, 
что  ихъ  коттеджи  зачастую  были  ничѣмъ  не  лучше  коттеджей 
обитателей  юго-западнаго  Уэльса,  наконецъ,  одежда  была  дале- 
яо-неудовлетворительна  для  суровыхъ  вліяній  нашего  континен- 
кальнаго  климата? 

Если  указанныя  вліянія  въ  другихъ  мѣстахъ  производили  бо- 
лѣзни и увеличивали  смертность  до  того,  что  она  отражалась 
на  народонаселеніи,  то  почему  крѣпостная  душа  должна  была 
оставаться  несокрушимою  для  этихъ  вліяній!  Почему  у насъ  они 
могли  бы  не  отразиться  на  общемъ  движеніи  народонаселенія? 

Говоря  о значительномъ  исчезновеніи  крѣпостныхъ  душъ, 
вслѣдстіе  недостатка  и скудности  жизненныхъ  средствъ,  вслѣд- 
ствіе непосильной  работы  и т.  и.,  мы  не  должны  забывать  и 
тѣхъ  опустошеній,  которыя  производились  въ  крѣпостномъ  на- 
селеніи самодурствомъ  разныхъ  помѣщиковъ,  вовсе  нерѣдкимъ. 
Болѣе  точное  количество  жертвъ  подобнаго  рода,  конечно,  бу- 
детъ знать  только  отдаленное  потомство  — мы  можемъ  гово- 
рить объ  этомъ  лишь  гадательно.  Однакожь,  что  число  ихъ  бы- 
ло не  незначительно,  мы  можемъ  заключить  изъ  того,  что  оче- 
видцы ихъ  даже  изъ  близкаго  въ  намъ,  недавняго,  слѣдователь- 
но менѣе  грубаго  времени  въ  сравненіи  съ  прошлымъ,  гово- 
рятъ о нихъ,  какъ  о явленіяхъ  вовсе  нерѣдкихъ  въ  современ- 
номъ имъ  обществѣ,  почти  обыкновенныхъ.  «Можетъ  быть — го- 
воритъ одно  изъ  помянуыхъ  примѣчаній  въ  книгѣ  барона 
Гакстгаузена — что  половина  крестьянъ,  находясь  во  владѣніи 
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помѣщиковъ  кроткихъ,  образованныхъ,  гуманныхъ,  и не  испы- 
тывали тяжелаго  положенія,  за  то  другая  половина  состояла 
или  во  власти  самой  грубой  и невѣжественной  части  мел- 
каго дворянства,  которое  ничего  не  знало,  кромѣ  своихъ  мате- 
ріальныхъ интересовъ  и необузданно  предавалось  самымъ  гру- 
бымъ чувственнымъ  страстямъ  насчетъ  своихъ  крѣпостныхъ,  или 
подъ  властію  еще  болѣе  грубыхъ  управителей,  которые  замѣня- 
ли собою  отсутствующихъ  помѣщиковъ.  Всякій  изъ  помѣщиковъ, 
когда  только  у него  была  охота  распоряжаться  своими  крѣпост- 
ными самымъ  грубѣйшимъ  и постыднѣйшимъ  образомъ,  могъ 
дѣлать  что  хотѣлъ,  совершенно  неограниченно  и безнаказанно, 
и нѣкоторые  изъ  нашихъ  нынѣшнихъ  дворянъ,  родившихся  и 
воспитавшихся  въ  своихъ  помѣстьяхъ,  припоминаютъ  изъ  своихъ 
дѣтскихъ  лѣтъ  (идущихъ,  впрочемъ,  не  далѣе  царствованія  им- 
ператора Николая)  о разныхъ  ужасныхъ  дѣлахъ,  которыя  про- 
исходили почти  передъ  ихъ  глазами  и которыя  вовсе  не  были 
въ  то  время  какимъ-  нибудь  рѣдкимъ  исключеніемъ.  Противъ 
этихъ  ужасовъ  возвышался  только  безсильно  голосъ  тѣхъ , 
которые  сами  не  имѣли  ничего  подобнаго  на  своей  совѣсти  и 
къ  своимъ  крѣпостнымъ  относились  съ  патріархальною  забот- 
ливостью и гуманностью.  Но  чѣмъ  можно  было  ограничить  зло- 
дѣянія, когда  помѣщики  были  совершенно  грубы  и невѣжествен- 
ны, когда  крестьянинъ  по  закону  не  имѣлъ  права  приносить,  на  нихъ 
жалобы  и когда  общественное  мнѣніе  не  осуждало  такихъ  дѣлъ?» 

3)  Обращаюсь  теперь  къ  тѣмъ  подлогамъ  и передержкамъ, 
которыя  дѣлаются  «соображеніями»  г.  Жуковскаго  въ  моей  ста- 
тьѣ . Статья  моя : О производительныхъ  силахъ  Россіи  раздѣляется 
на  двѣ  части.  Первая  часть,  подъ  названіемъ : Наша  стати- 
стика и крѣпостное  право  была  написана  по  поводу  изданія  въ 
свѣтъ  Статистическаго  временника , что  и означено  въ  ея  за- 
главіи. Цѣль  ея  была  1)  доказать,  что  наша  нынѣшняя  стати- 
стика могла  бы  имѣть  только  патологическое  значеніе , потому 
что  всѣ  производительныя  силы  Россіи  во  время  крѣпостнаго 
права  дѣйствовали  подъ  непосредственнымъ  или  подъ  сильнымъ 
его  вліяніемъ ; но  что  вполнѣ  и этого  значенія  она  имѣть  не 
можетъ  за  отсутствіемъ  всякой  вѣроятности  въ  большей  части 
ея  данныхъ;  затѣмъ  2)  указать  нѣкоторыя  изъ  тѣхъ,  болѣе  или 
менѣе  вѣроятныхъ  цифръ,  въ  которыхъ  выразилось  означенное 
патологическое  состояніе  общества.  Такими  цифрами  представи- 
лась мнѣ,  между  прочимъ,  цифра  о народонаселеніи.  Правильно 
или  неправильно  я понялъ  эти  цифры,  это  другой  вопросъ.  П 
хочу  здѣсь  только  обозначить  объемъ  моей  задачи.  Задача 
моя  состояла  въ  томъ,  чтобы  указать  тѣ  цифры,  которыя  въ 
моихъ  глазахъ  показывали  вліяніе  крѣпостнаго  права  на  движе- 
ніе народонаселенія.  Имѣя  въ  виду  эту  цѣль,  я поставилъ  на 
первый  планъ  статистическія  таблицы,  а затѣмъ  мои  къ  нимъ 
поясненія,  которымъ  не  далъ  даже  названія  изслѣдованія,  а на- 
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зваліэ  скромно,  какъ  ихъ  и можно  было  назвать,  примѣчаніямп 
къ  таблицамъ. 

Какому  добросовѣстному  критику  могло  бы  пріідтп  на  мысль 
смотрѣть  на  подобныя  замѣтки,  составляющія  даже  не  отдѣль- 
ную статью,  а часть  небольшой  статейки,  какъ  на  спеціаль- 
ный ученый  трактатъ  о народонаселеніи,  н требовать  отъ  нихъ 
той  полноты , той  солидности  II  обстоятельности  изслѣдоианія, 
какія  необходимы  для  спеціально-ученаго  трактата?  Г.  }Куков- 
скій  становится  именно  на  эту  точку  зрѣнія  относительно  мо- 
ихъ замѣтокъ,  говоритъ  даже,  что  я хотѣлъ  открывать  законы 
народонаселенія,  и въ  сіыу  этого  начинаетъ  ломаться  іі  вопро- 
шать: огчего  я не  сдѣлалъ  того-то  п того-то,  іі  даже  совѣты 
даетъ,  что  мнѣ  нужно  бы  было  сдѣлать:  «уліь  если  г.  Елисеевъ 
желалъ  выяснить  вліяніе  крѣпостнаго  нрава  на  прііросгь  насе- 
ленія и ііроч. , то  ему  слѣдовало  поступать  слѣдующимъ  обра- 
зомъ» и проч.  Ужь  если,  г.  Жуковскій,  я же.шлъ  бы  написать 
трактатъ  о народонаселеніи,  то,  новѣ])ьте,  лучше  васч.  зналъ 
бы,  что  мнѣ  нужно  дѣлать,  — и именно  только  того,  что  совѣ- 
туете вы,  или  нельзя  было  дѣлать,  пли  было  не  нужно  дѣ- 
лать,— II  вы  даете  непрошенный  совѣ'п>,  или  только  для  тоіо, 
чтобы  пустить  пыль  въ  глаза  ловимому  вамп  «шатающемуся» 
подписчику,  или  не  понимая  дѣла. 

Но  все  это  только  начало  недобуосовѣстностп.  Г.  Жуковскій 
идетъ  далѣе : онъ  вставляетъ  въ  мои  примѣчанія  своп  мысли, 
приписываетъ  эти  мысли  мнѣ,  н затѣмъ  старается  выставить 
ихъ  смѣшную  сторону.  Таіп,  напріімѣр'ь , нигдѣ  я въ  моихъ 
замѣткахъ  о народонаселеніи  не  говорю  о тѣхч^  способахъ,  ко- 
торыми вліяло  крѣпостное  право  на  движеніе  народонаселенія. 
Вездѣ  выставляю  я то  іько  однѣ  цифры  прироста , выражающія 
это  вліяніе.  Цифра  того  или  другаго  прироста,  само  собою  ра- 
зумѣется, должна  выражать  совокупность  всѣхъ  чѣхчі  задержи- 
вающихъ в ііяній,  какія  имѣло  крѣпостное  право  на  развитіе 
населенія,  будутъ  ли  это  вліянія  физическія,  нравственныя,  эко- 
номическія. Она  даже  не  можетъ  выражать  этихъ  вліяній  иначе, 
какъ  въ  ихъ  совокупности. 

Такая  постановка  дѣла  г.  Жуковскому  ужасно  но  нравилась. 
Ему  хотѣлось,  чтобы  подъ  вліяніемъ  кі)ѣііостнаго  права  я ра- 
зумѣлъ не  совокупность  всѣхч>  его  вліяній  , а именно  только 
нравственный  гнетъ  и деспотизм7>  крѣпостнаго  права.  Хотѣлось 
же  это  г.  Жуковскому  по  слѣдующимч>  причинам!. : 1)  хотя  онъ 
и поклонникъ  школы  Мальтуса  и думаетч. , что  какъ  чело- 
вѣка ни  дави  и ни  мори  голодомч. , онч.  будетъ  одинаково 
быстро  размножаться,  — но  отрицать  дѣйствіе  совокупности 
всѣхъ  вредныхъ  вліяній  крѣпостнаго  ираі?а  на  здоровье  іі  жизнь 
человѣка  было  все-таки  какъ-то  дико;  2)  не  выдѣли.вч.  гнета  п 
деспотизма  изъ  другихъ  вліяній,  ему  не  было  бы  повода  пори- 
соваться Мальтусомъ  и всѣми  экономистами;  3)  нельзя  бы  бы- 
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ло, — и это  главное,  позабавить  читателя  многочисленными  ва- 
ріаціями иа  тему : какъ  я будто  бы  единственно  изъ  гуманнаго 
чувства  и Лѵсланія  либеральничать  нападаю  на  крѣпостное 
право. 

Но  какт>  л:е  было  навязать  мнѣ  мысль,  хотя  и желанную  для 
г.  Жуковскаго,  но  которой  у меня  нѣтъ  ни  ма.іѣйшаго  слѣда? 
Г.  Жуковскій  дѣлаетт»  это  очень  просто.  Оиъ  говоритч^:  «раз- 
суждая о вліяніи  крѣпостнаго  права  съ  точки  зрѣнія  автора  (!?), 
мы  не  должны  смѣшивать  его  физическихъ  вліяній  съ  нравствен- 
ными, мы  невч,  правѣ  относить  послѣдствія,  о которыхт,  пдетч»  рѣчь, 
къ  тому  усиленному  физическому  труду,  котоіый  налагало  на  му- 
жика крѣпостное  ііраію;  потому  что  и пролетарій  могъ  нести  не 
менѣе  тяжелый  физическій  трудъ,  и слѣдовательно  тягость  т})уда 
есть  нѣчто  совершенно  особое,  не  исключительно  принадлежа- 
щее крѣпостному  праву».  Еще  билъ  бы  нѣкоторый  смыслъ  слово- 
пзвергать  подобное  соображеніе,  еслибы  я пускался  въ  какія  бы 
то  ни  быіо  отвлеченныя  разсуягденія  о тяжести  крѣпостнаго 
права  вообще.  Но  піі  тѣпп  чего-либо  подобнаго  у меня  нѣтъ. 
Б'ь  МОИХ!,  замѣткахъ  я говорю  о крѣііостіи»мч.  правѣ  только  какъ 
о данномч.  явленіи  нашей  лиізни,  и притомч»  на  столько  лиіиь, 
на  сколько  оно  выразилось  вчз  рядѣ  пі)едставлеішыхч>  мною 
цифрч,.  Какое  миѣ,  сиі)ашивается,  было  дѣло  до  того,  что  есть 
въ  пролетаріатѣ  и чего  въ  ііемч>  нѣтч>?  И какое  миѣ  дѣло  было 
до  того:  исключительно  ли  извѣстное  вліяніе  иі)инадлежнтъ 
крѣпостному  нраву,  или  это  вліяніе  могутъ  имѣть  и другія  ка- 
Еія-ннбудь  общественныя  состоянія?  Еслибы  я взялЧ)  статисти- 
ческія таблицы  о холерѣ  и началчі  говорить  о вліяніи  ея  на 
двил:еиіе  иародопаселепія  , г.  Жуковскій  могч.  бы  сч.  одииако- 
пымч>  осповаиіемч»  и иравомч»,  держась  своего  пріема,  утверл:- 
дать,  что  когда  я гоіюрю  о вліяніи  холеужі,  то  не  ішзумѣ.ю  тѣхъ 
гаст])ическихч.  ирииадковч.,  которые  ирииоснтч»  эта  болѣзнь,  ибо 
эти  припадки  не  есть  нѣчто  особенное,  исключительно  холерѣ 
п])иііадлел;ащес,  а бываютч.  и вч»  д])угихч>  болѣзняхъ , а разу- 
мѣю ч'олько  нравств(‘пное  вліяніе  этой  болѣзни! 

Под  іогч. , котоіплй  здѣсь  дѣлаетч.  г.  Ліѵковскій  вч.  смыслѣ 
моей  сч'атыі,  очевид('нч..  '1ѣмч>  не  менѣе  онч>  считаетч>  цѣль  свою 
достигнутою  II  зач'ѣмчі  уже  прямо  павязывас'гч.  мнѣ  мысль,  ко- 
торую ему  хочется:  такимч.  образомч>,  говорігіч.  онч>,  исключивъ 
нзч.  вопіюса  воиросч>  физическаго  ті)уда,  мы  до.ыкиы,  строго  дер- 
жась точки  32ЧШІЯ  авпп^ш  (??!!),  огііаничиться  то.іько  ті>мч>, 
что  остается  отч>  крѣпостнаго  нрава  за  такипч.  нсключеніемч., 
т.-е.  его  н])авственнымч.  вліяніемч>,  его  принудіічелыіостью.  Потт» 
эга-то  со5ств(‘нно  сторона  дѣла  и доллліа  была  останавливать 
развитіе  населенія  но  тш,нію  ъ.  Елисеева  (П.-^?). 

Г.  Жуковскій,  вч.  азартѣ  своемч.,  не  н])нмѣчаетЧ)  даже  и того, 
что  еслибы  мое  мнѣніе  было  и дѣйствнтелі.но  таково,  какч.  ему 
хочется  , то  ему  и тогда  обч^  этомъ  мнѣніи  не  было  никакой 
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нужды  и даже  никакого  повода  распространяться.  Ибо  какъ  бы 
мое  мнѣніе  ни  усиливалось  изолировать  часть  избранныхъ  имъ 
вліяній  изъ  совокупности  всѣхъ  другихъ  вліяній  крѣпостнаго 
права , цифра,  стоящая  рядомъ  , которая,  какъ-  я уже  сказалъ 
выше,  можетъ  показывать  только  совокупность  всѣхъ  вліяній, 
уничтожала  бы  всѣ  мои  усилія  и мое  личное  мнѣніе  дѣлала  бы 
лишеннымъ  всякаго  значенія  для  сущности  моей  статьи.  Слѣ- 
довательно г.  Жуковскій,  признавъ  разъ,  что  физическая  тя- 
гость крѣпостнаго  права  могла  имѣть  седо  извѣстной  степени» 
вліяніе  на  движеніе  народонаселенія,  положимъ,  какъ  онъ  го- 
воритъ, въ  качествѣ  только  «причины  втораго  порядка»,  дол- 
женъ былъ  похѣрить  всѣ  свои  соображенія  относительно  моего 
личнаго  мнѣнія,  еслибы  таковое  и дѣйствительно  было,  и имѣть 
дѣло  прямо  съ  представляемыми  мною  цифрами.  Теперь  же  г. 
Жуковскій  даетъ  такой  тонъ  дѣлу , какъ  будто  признавая  за 
крѣпостнымъ  правомъ  нравственный  гнетъ , я выбралъ  такія 
именно  цифры , которыя  выражаютъ  только  этотъ  гнетъ , что 
признай  я за  крѣпостнымъ  правомъ  и тягость  физическаго 
труда,  цифры  были  бы  совсѣмъ  уже  не  тѣ,  а другія;  «шатаю- 
щійся» подписчикъ  , на  котораго  главнымъ  образомъ  и бьетъ 
г.  Жуковскій  своими  передержками,  никакъ  не  догадается,  что 
въ  томъ  и другомъ  случаѣ  цифры  остаются  однѣ  и тѣ  же  н 
никакихъ  другихъ  цифръ  нѣтъ. 

Посмотримъ  теперь  на  тѣ  фактическія  возраженія,  которыя  дѣ- 
лаетъ г.  Жуковскій  противъ  моей  статьи.  Г.  Жуковскій  обви- 
няетъ меня  въ  томъ,  что  начавъ  разсуждать  о вліяніи  крѣпост- 
наго права  на  неравномѣрность  движенія  нашего  населенія,  я не 
устранилъ  предварительно  другихъ  естественныхъ  вліяній,  которыя 
могли  производить  эту  неравномѣрность  помимо  крѣпостнаго 
права.  Это  неправда.  На  сколько  это  было  можно  и нужно  въ 
моихъ  краткихъ  замѣткахъ  (а  не  спеціально  ученомъ  трактатѣ) 
выяснить  для  читателя  выдающееся  вліяніе  крѣпостнаго  права  изъ 
другихъ  общихъ  вліяній,  какъ-то  почвенныхъ,  климатическихъ  и 
т.  д.,  я выясни.іъ.  Даже  и густоты  населенія  не  забылъ,  на  про- 
пускъ которой  особенно  напираетъ  г.  Жуковскій,  такъ-какъ  ею 
будто  бы  вполнѣ  объясняется  указываемая  мною  разность  въ 
приростѣ  народонаселенія  разныхъ  губерній.  Говоря  о томъ, 
что  Петербургъ  не  тяготѣетъ  такъ  нещадно  надъ  близъ  лежа- 
щими къ  нему  губерніями  въ  отношеніи  прироста  народонасе- 
ленія, какъ  Москва,  я писалъ  въ  моей  статьѣ: 

«Правда,  губерніи,  лежащія  около  Москвы,  всѣ  болѣе  плп  ме- 
нѣе густо  населены,  тогда  какъ  губерніи,  лежащія  около  Петер- 
бурга, далеко  не  іоіѣютъ  такой  населенности.  Но  зато  ка- 
кая разница  въ  плодородіи  губерній,  лежащихъ  около  Моск- 
вы II  около  Петербурга.  Около  Москвы  одна  только  губернія  съ 
плохою  почвою — это  Тверская,  которая,  замѣтимъ  здѣсь  между 
прочимъ,  даетъ  большій  остальныхъ  процентъ,  остальныя  всѣ 
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съ  отличною  и очень  хорошею  почвою,  или  хорошею  и посред- 
ственною. Около  Петербурга  всѣ  губерніи  съ  плохою  почвою. 
Далѣе  и населенность  многихъ  губерній  около  Москвы  съ  очень 
хорошею  почвою,  напримѣръ  Рязанской,  Орловской,  Тульской, 
вовсе  не  очень  значительна.  Есть  губерніи,  которыя  при  совер- 
шенно такой  же  почвѣ  и при  одинаковой  населенности,  даютъ 
процентъ  населенія  самый  высокій,  напримѣръ.  Кіевская.  На- 
конецъ, изъ  самыхъ  около  Петербургскихъ  губерній.  Псковская, 
напримѣръ,  губернія  населена  гуще  Костромской  и имѣетъ  зем- 
лю не  посредственную,  какъ  послѣдняя,  а плохую,  однакожъ, 
даетъ  процентъ  прироста  населенія  значительно  большій,  нежели 
Костромская.  Ясно,  что  дѣло  тутъ  не  въ  одной  населенности. 
Должны  быть  другія  причины,  задерживающія  правильное  дви- 
женіе народонаселенія  въ  указанныхъ  нами  губерніяхъ». 

Итакъ,  густота  населенія  не  была  мною  выпущена  изъ  виду, 
какъ  увѣряетъ  г.  Жуковскій.  Но  я не  могъ  придавать  особен- 
наго значенія  тому  или  другому  количеству  десятинъ  земли,  ко- 
торымъ абстрактно  только  на  бумагѣ  щедро  надѣлялась  каждая 
душа,  безъ  соображенія  о томъ,  увеличивали  ли  эти  десятины 
благосостояніе  крѣпостной  души.  Не  служилъ  ли  часто  избы- 
токъ ихъ  въ  большую  тягость  ей  и раззореніе? 

Когда  мы  говоримъ  о крѣпостномъ  правѣ  за  послѣдніе  двад- 
цать лѣтъ  его  существованія,  мы  должны  помнить,  что  въ  это 
время  давно  исчезли  тѣ  патріархальныя  отношенія  въ  немъ  меж- 
ду господиномъ  II  крѣпостными,  какія  бывали  вездѣ  въ  первое 
время  патримоніальной  власти  помѣщиковъ , что  помѣщикъ 
давно  уже  сдѣлался  промышленникомъ-предпринимателемъ,  кото- 
рый старался  какъ  можно  болѣе  извлечь  денежнаго  дохода 
изъ  своего  имѣнія.  Мы  уже  видѣли  выше,  какіе  энергическіе 
способы  былп  употребляемы  для  этого.  Чт5  при  такомъ  поло- 
женіи дѣла  могло  значить  для  крѣпостныхъ  душъ  то  или  дру- 
гое количество  земли,  приходящееся  на  нихъ  по  статистиче- 
скому распредѣленію  пространства?  Много  ли,  мало  ли  прихо- 
дилось ея  — помѣщикъ  давалъ  крѣпостному  обработывать  ее 
въ  свою  пользу  именно  столько,  сколько  нужно  было  для  того, 
чтобы  онъ  не  умеръ  съ  голоду,  такъ  точно,  какъ  даетъ  этотъ 
тіпітит  и каяідый  фабрикантъ-предприниматель  своему  рабо- 
чему. Чѣмъ  больше  было  земли  въ  какой  нибудь  мѣстно- 
сти II  чѣмъ  она  больше  давала  доходу,  тѣмъ  въ  большей  ча- 
сти случаевъ  крѣпостному  было,  вѣроятно,  хуже.  Потому  что 
тѣмъ  больше  производилъ  помѣщикъ  запашку,  тѣмъ  менѣе 
давалъ  крестьянину  времени  работать  на  себя,  тѣмъ  болѣе  изну- 
рялъ его  непосильными  работами. 

Съ  другой  стороны,  у насъ  какъ  не  было  губерній,  гдѣ  бы 
крестьяне  были  вовсе  безъ  земли,  такъ  не  было  губерній,  исклю- 
чая Земли  войска  Донскаго,  съ  сильно  выдающимся  изъ  ряда 
другихъ  количествомъ  вемліі.  Сравнительно  количество  земли 
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во  всѣхъ  губерніяхъ  было  умѣренное,  однакожъ,  въ  самыхъ 
малоземельныхъ  оно  было  достаточно  для  того,  чтобы  выдержи- 
вать данное  населеніе.  Представляемъ  здѣсь  спнсоіп>  18  са- 
мыхъ малоземельныхъ  изъ  наніпхъ  губерній,  съ  показаніемъ 
числа  десятинъ,  приходившихся  па  каждую  душу  сельскаго  на- 
селенія въ  1850  году  и прироста: 

Число  десітппъ  Приростъ  пасслопіі 


на 

человѣка. 

ВЪ  теченіе  12  лѣтъ. 

1)  Кіевская  

1,9 

16,5 

2)  Полтавская  . . . 

1,9 

12,6 

3)  Гродненская . . . 

1,9 

— 2,1  (дефицита.) 

4)  Тульская  .... 

1,9 

2 

5)  Олонецкая  .... 

1,9 

5,7 

6)  Курская 

1,9 

5,8 

7)  Владимірская  . . 

1,9 

3,2 

8)  Вологодская  . . . 

1,9 

12,7 

9)  Виленская  .... 

1,8 

8,4 

10)  Вятская 

1,8 

14,9 

11)  Петербургская.  . 

1,8 

— 3,2  (дефицита.) 

12)  Твеі)ская 

1,8 

5 

13)  Подольская  . . . 

1,7 

15 

14)  Астраханская  . . 

1,7 

102 

15)  Рязанская  . . . . 

1,7 

2,7 

] С)  Калужская  .... 

1,7 

— 1,1  (дефицита.) 

17)  «Ярославская  . . . 

1,С 

0,8 

18)  Архангельская.  . 

1 

13,6 

Еслп  Н37,  губерній,  означенныхъ  въ  приведенномъ  мною  спи- 
скѣ, могли  дать  очеик  хоі)Оіііій  ирііі)ос'гь  населенія  гѵб(‘ріііи; 
Кіевская,  ІІолтаиская,  Болоі’одсі.ая,  Вятская,  Подо.п.ская,  Астра- 
ханская II  даже,  накоііец'ь,  Архаиі'ельская,  самая  худшая  ио 
климатичсскимч.  и иочвеііііыиь  условіямя.  и самая  бѣдная  ио  ко- 
личеству зем.іи,  то  какое  есть  основаніе  думать,  чго  ікмоста- 
точное  будто  бы  коліічі‘ство  з(‘м.ііі,  каігь  утве]);і;дае'гі)  г.  Жуі.ов- 
скіГі,  помѣшало  осталміымъ  гѵберніям'і.,  ііОіі]ѵіеноваііііі,ім'ь  въ 
спискѣ,  дагь  иріірост'і.  иаіюдоііасе.кміія  удовлетворителыіыііУ  11с 
забудемъ  иі)и  отомя.,  что  .мы  можемя.  поименовать  цѣ  ыи  рядъ 
II  миоіч)земел!)ііыхя.  і’убс])іііГі,  когорыя  дали  ііііоиснтя.  іірпросяа 
населенія  не  только  мс'иыиій  худіиііхь  ііхя»  ио  климату  и і:оч- 
веііиымь  ус.іовіямя>  и сравни і'слі. но  самыхя.,  какя.  мы  вндѣ».ін, 
малоземелыплх ь,  нанрнмѣря.,  ОлонецігоГі,  Во.:оі  одскоіі,  Аст|)а- 
хаиской,  Архаиге.іьскоіі,  но  н сов(‘і)нісиио  ничтожный  н даікс 
просто  дефидл тъ.  Таковы,  наирнмѣрь,  губерніи: 
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Число  десятинъ  зем-  Приростъ  населенія  въ 
ли  на  человѣка.  теченіе  12  лѣтъ. 


Минская 4,4  — 1,2  (дефицитъ) 

Черниговская 2,9  4,2 

Витебская 2,5  2,5 

Волынская 2,2  4,8 

Смоленская 2,1  2,3 

Костромская 2 1 


Очевидно,  что  то  илп  другое  количество  земли,  приходящейся 
на  душу,  ничего  не  можетъ  объяснить  въ  движеніи  нашего 
народонаселенія  и въ  разницѣ  показаннаго  мною  прироста  его 
по  губерніямъ  въ  теченіи  12  лѣтъ,  — и всѣ  усилія  г.  Жуковскаго 
показать  въ  этой  «причинѣ  перваго  порядка»,  какъ  онъ  выра- 
жается, какой-то  волшебный  ключь,  отпирающій  всѣ  ларчики, 
показываетъ  одно,  что  нахватавшись  свѣдѣній  изъ  иностранныхъ 
книжекъ  о переполненіи  территорій  народонаселеніемъ,  г.  Жуков- 
скій не  переварилъ  ихъ  хорошенько  и въ  данномъ  случаѣ  су- 
нулся съ  ними  туда,  гдѣ  они  вовсе  не  пригодны,  забывъ  въ 
попыхахъ  даже  о томъ,  что  предѣлы  нашей  территорріи — пре- 
дѣлы цѣлаго  государства,  а не  предѣлы  губерній,  и что  въ  нѣ- 
которыхъ губерніяхъ,  напримѣръ,  центральныхъ,  сѣверныхъ, 
сравнительно  бѣдныхъ  не  количествомъ,  впрочемъ,  земли,  а каче- 
ствомъ ея,  народонаселеніе  кромѣ  земли  кормится  еще  заработками, 
какіе  оно  находитъ  въ  обиліи  въ  губерніяхъ  столичныхъ  и другихъ, 
имѣющихъ  нужду  въ  рукахъ,  и что  этимъ  въ  извѣстной  степени 
сглаживатся  даліе  разность  почвенныхъ  и климатическихъ  усло- 
вій ра.зныхъ  губерній. 

Этимъ  я могъ  бы  кончить  мой  отвѣтъ  на  циаві-фактпческія 
возраженія  г.  Жуковскаго  на  мою  статью,  но  для  порядка  я 
долженъ  сказать  нѣсколько  словъ  объ  исчисленіяхъ,  сдѣлан- 
ныхъ самимъ  г.  Жуковскимъ  илп,  точнѣе  сказать,  о той  во- 
рожбѣ, которую  онъ  совершаетъ  посредствомъ  цифръ. 

Когда  рѣчь  идетъ  о землѣ,  пропитывающей  народонаселеніе, 
то  обыкновенно  принимаются  во  вниманіе  только  земли  обрабо- 
тываемыя,  т.-е.  земли  пахатныя  и сѣнокосныя.  Такъ,  повидимо- 
му,  думаетъ  и самъ  г.  Жуковскій,  потому  что  начавъ  высчиты- 
вать количество  земли,  приходящееся  въ  каждой  губерніи  на 
душу,  онъ  скинулъ  со  счета  лѣсныя  пространства.  Но  въ  то  же 
самое  время,  по  странному  недосмотру  (я  не  рѣшаюсь  причислить 
этотъ  казусъ  къ  числу  другихъ  недобросовѣстныхъ  его  пріе- 
мовъ) онъ  включилъ  въ  свое  исчисленіе  всѣ  земли  неудобныя, 
т.-е.  болота,  тундры,  пески.  Такимъ  образомъ  у него  губернія 
Архангельская,  напримѣръ,  показана  имѣющею  128,3,  десятинъ, 
Астраханская  131,  Херсонская  9,3  и т.  д.,  когда  въ  дѣйствительно- 
сти Архангельская  имѣетъ  Ідесят.,  Астраханская,  1,7,  Херсон- 
Т.  СЬХХХІІІ.  — Отд.  II. 
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ская,  4,8.  Чтобы  довершить  это  юмористическое іісчпсленіе,  г.  Жу- 
ковскій беретъ  народонаселеніе  1850  года,  а обработываемыя  зем- 
ли изъ  свѣдѣніи  1862  г.  и дѣлитъ  послѣднее  между  первымъ,  нако- 
нецъ, всю  сумму  обработываемыхъ  земель  ш,едро  отдаетъ  сель- 
скому населенію,  на  томъ,  вѣроятно,  основаніи,  что  господа 
сами  не  обработывалн  своихъ  земель,  а совершали  эту  операцію 
посредствомъ  мужиковъ  же.  Чтобы  читатель  могъ  видѣть,  на 
сколько  таблица,  составленная  г.  Жуковскимъ,  соотвѣтствуетъ 
дѣйствительности , я приведу  здѣсь  таблицу  количества  деся- 
тинъ, приходившихся  на  каждаго  крестьянина  въ  1850  г.,  со- 
ставленную Тенгоборскимъ,  и таблицу  г.  Жуковскаго,  предпо- 
славъ имъ  таблицу  прироста  населенія  въ  теченіе  12  лѣтъ. 


Число  десятинъ  на  Число  десятинъ  земли 
Приростъ  въ  про-  каждаго  сельскаго  1850  года  на  каждаго 
центахъ.  жителя  въ  1850  г.  по  сельскаго  жителя  1862 

Тенгоборскому.  г.  по  Жуковскому. 


Астраханская.  . . . 

102 

1,7 

131 

Херсонская  . . . . 

40 

4,8 

9,2 

Харьковская .... 

32 

2,8 

4,1 

Земля  Войска  Донск. 

19,7 

17 

16,4 

Кіевская  

16,5 

1,9 

2,2 

Воронежская.  . . . 

16,3 

2,9 

3,4 

Екатеринославская.  . 

16,2 

4,1 

6,7 

Тамбовская  .... 

15,7 

2,5 

3,1 

Подольская  .... 

15 

1,7 

2,1 

Вятская 

14,9 

1,8 

2,2 

Казанская 

14,5 

2 

2,5 

Архангельская  . 

13,6 

I 

127,3 

Пермская 

12,7 

2,8 

4,5 

Вологодская.  . . . 

12,7 

1,9 

3,3 

Полтавская  .... 

12,6 

1,9 

2,1 

Новгородская  . . . 

9,4 

2 

4,4 

Ковенская 

9 

2,8 

3,3 

Нижегородская  . . 

•8,9 

2 

■ 2,1 

Пензенская  .... 

8,7 

2,1 

2,3 

Виленская 

8,4 

1,8 

3,6 

Орловская 

7,9 

2,1 

2,6 

Псковская 

6,9 

2,2 

3,7 

Курская  

5,8 

1,9 

2,3 

Олонецкая  .... 

5,7 

1,9 

9 

Тверская 

5 

1,8 

2,2 

Могшіевская.  . . 

5 

2,2 

4 

Волынская 

4,8 

2,1 

2,7 

Черниговская  . . . 

4,2 

2,9 

2,9 

Владимірская  . . . 

3,2 

1,9 

2 

Рязанская 

2,7 

1,7 

2,2 

Витебская 

2,5 

2,5 

3,7 
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Смоленская  . 

Приростъ  въ  про- 
центахъ. 

. . 2,3 

Число  десятипъ  на 
каждаго  се.тьскаго 
жителя  въ  1850  г.  по 
Тенгоборскому. 

2,1 

Число  десятинъ  земли 
1850  года  на  каждаго 
сельскаго  жутеля  1862 
г.  по  Жуковскому. 

3,2 

Тульская . . 

. . 2 

1,9 

2,5 

Костромская . . 

, . 1 

2 

2,3 

Московская  . . 

. . 1 

1,7 

1,6 

Симбирская  . 

. . 0,9 

3,3 

2,6 

Ярославская . 

. . 0,8 

1,6 

2,3 

Калужская  . 

. . 1,1 

1,7 

2,5 

Минская  . . . 

. . 1,2 

4,4 

2 

Гродненская . . 

. . 2,1 

1,9 

3,2 

Петербургская  . 

. . 3,2 

1,8  * 

4,1 

Читатель  видитъ,  что  исчисленіе  количества  земли,  сдѣлан- 
ное и самимъ  г.  Жуковскимъ,  нисколько  не  достигаетъ  своей 
цѣли,  т.-е.  не  объясняетъ  разницы  въ  приростѣ  населенія.  Это 
чувствуетъ  и самъ  г.  Жуковскій,  и чтобы  добиться  яіеланной 
цѣли,  заставить  цифры  говорить,  что  ему  хочется,  онъ  дѣлаетъ 
слѣдующую  ворожбу:  разбиваетъ  цифры  на  три  произвольныя 
группы,  каждую  изъ  группъ  складываетъ  отдѣльно  и искомое 
получается.  Профессоръ  магіи  и чародѣйства,  новый  Боско,  да 
и только!  Будемъ  учиться,  какъ  онъ  дѣлаетъ  свои  фокусъ-по- 
кусы. 

Окончивъ  приведенное  выше  исчисленіе,  г.  Жуковскій  говоритъ: 
((теперь  сдѣлаемъ  вотъ  что.  Исключивъ  даже  изъ  разсчета  Астра- 
ханскую губернію,  давшую  102  процента  прироста  и обладаю- 


* Исчисленіе  Тенгоборскаго,  хотя  оно  и дѣлано  было  въ  1850  году,  весьма 
близко  къ  дѣйствительности  ивъ  настоящее  время,  и скорѣе  выше  ея,  неяами  ниніе, 
потому  что  онъ  предполагалъ  сумму  пахатныхъ  и сѣнокосныхъ  земель  въ  Рос- 
сіи 150.000,000  десятинъ,  тогда  какъ  по  исчисленію  «Статистическаго  Времен- 
ника» ихъ  оказывается  и въ  настоящее  времЁ  только  140.880,000.  Сумма 
обработываемыхъ  нынѣ  земель,  раздѣленная  на  сумму  нынѣшняго  сельскаго 
народонаселенія  по  каждой  губерніи,  дастъ  приблизительно  почти  то  же  коли- 
чество десятинъ  на  душу,  какое  значится  и у Тенгоборскаго.  Такъ  по  Тен- 
гоборскому  въ  Херсонской  4,8  десятинъ,  въ  Харьковской  2,8,  въ  Кіевской 
губерніи  1,9,  въ  Воронеячской  2,9,  въ  Екатеринославской  4,1.  По  исчисле- 
нію, дѣлаемому  по  даннымъ  «Статистическаго  Временника»,  приходится  въ 
Херсонской  5,2,  въ  Харьковской  2,7,  въ  Кіевской  1,7,  въ  Воронежской  2,6, 
въ  Екатеринославской  4,1.  На  этомъ  основаніи,  я не  счелъ  нужнымъ  поправ- 
лять той  работы,  которую  совершилъ  г.  Жуковскій,  включивъ  въ  число  обра- 
ботываемыхъ земель  пески,  болота,  тундры  и проч.  Тѣмъ  болѣе,  что  для 
исчисленія  земель,  принадлежавшихъ  сельскому  населенію  во  время  крѣпост- 
наго  права,  не  имѣется  никакихъ  данныхъ.  Во  время  Тенгоборскаго  еще 
былъ  смыслъ  земли  помѣщичьи  считать  за  сельскимъ  населеніемъ  и показывать 
ихъ,  какъ  принадлежащія  послѣднему;  въ  настоящее  же  время  совершать 
подобную  операцію,  значитъ  вводить  читателя  въ  обманъ. 
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щую  131  десят.  земли  на  душу,  и Архангельскую,  имѣюш,ую 
127,3  десятинъ  на  душу,  и затѣмъ  раздѣливъ  губерніи  по  при- 
росту населенія  на  группы,  а именно  на  губерніи,  давшія  отъ 
20  до  40  процентовъ  прироста,  отъ  5 до  16  и ниже  5 процен- 
товъ, узнаемъ  число  десятинъ,  причитавшееся  въ  слояшостина 
душу  въ  каждой  группѣ;  окажется,  несмотря  на  исключеніе  изъ 
разсчета  нетолько  Астраханской  и Архангельской  губерній,  въ 
средней  сложности  въ  каікдой  группѣ  слѣдуюш;ее  количество  сво- 
бодной земли  на  душу: 

въ  1-й  группѣ, Ждавшей  отъ  40  до  19, 7°/о прироста  9,9  десятинъ, 
во  2-й  » ))  ))  5,8  ))  16,5о/д  ))  3,44 

въ  3-й  » » ))  5 ))  3,2о/д  ))  2,64 

Но  позвольте  спросить:  какое  вы  имѣете  основаніе  склады- 
вать въ  одну  сумму  рядъ  цифръ,  неимѣющихъ  между  собою  ни- 
чего общаго,  когда  при  томъ  суть  дѣла  въ  томъ  именно  и со- 
стоитъ, чтобы  каждая  цифра  была  совершенно  изолирована  отъ 
другихъ,  говорила  только  за  самое  себя?  Развѣ  прироста 
населенія,  при  3,2  десятинахъ  земли,  или  32°/о  при 4,1  десят.  или 
19,70/0  при  16,4  десят.  одно  и то  же  или  губерніи,  давшія  эти 
проценты  прироста,  Херсонская,  Харьковская,  Земля  Войска  Дон- 
скаго,  взаимно  помогали  другъ  другу  въ  производствѣ  прироста 
населенія  своими  землями,  что  складываются  ихъ  земли  въ  одну 
сумму  II  потомъ  дѣлятся  поровну  на  три  части?  Далѣе,  какое  вы 
имѣете  основаніе  разбивать  всѣ  губерніи  на  три  группы,  а не 
на  четыре,  не  на  пять  и т.  д.?  Почему  разбиваете  вы  ихъ  въ 
такія  три  группы,  а не  другія?  Тутъ  все  произвольно,  отъ  на- 
чала до  конца,  чистѣйшій  фокусъ-покусъ,  съ  помощью  котораго 
можно  добиться  какихъ  угодно  результатовъ,  что  я сейчасъ 
докажу  примѣромъ. 

Вы  дѣлите  губерніи  на  три  группы:  1)  съ  приростомъ  населенія 
отъ  40  до  19,70/^;  2)  отъ  16,5о/о  ДО  5,8;  3)  отъ  5 до  3,2°/®.  Дѣле- 
ніе это,  согласитесь  сами^  безъ  всякаго  основанія,  совершенно 
произвольное.  Почему  отъ  40  до  19,7®/о,  а не  до  12®/о,  не  до  10>? 
Почему  отъ  16,5%  до  5,8,  а не  до  7>,  не  до  6%  и т.  д.? 

Я раздѣлю  всѣ  губерніи  на  три  группы  въ  другомъ  порядкѣ: 
1)  на  губерніи,  давшія  прироста  болѣе  2®/^  въ  годъ  (въ  теченіе 
12  лѣтъ)  отъ  102%  до  32®/о;  2)  на  губерніи,  давшія  менѣе  2®/о, 
но  болѣе  одного,  отъ  16,5  до  12,6;  наконецъ,  3)  на  губерніи,  дав- 
шія менѣе  1®/о,  отъ  9,4  до  3,2.  Я приму  въ  счетъ  губерніи  Архан- 
гельскую и Астраханскую,  по  исчисленію  г.  Тенгоборскаго,  но 
исключу  изъ  счета  Землю  Войска  Донскаго,  такъ-какъ  надѣлъ 
земель  на  душу  въ  этой  области  необыкновенный  и не  имѣетъ 
ничего  общаго  съ  другими  нашими  губерніями. 

Первая  группа  дастъ  по  Тенгоборскому  3 , 1 , по  Жуковскому  5 , 7 

Вторая  ))  ))  » » 2,1  » я 3,1 

Третья  ))  ))  я я 2,2  я я 3,1 
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Вы  видите,  НТО  въ  моихъ  группахъ  получается  результатъ  со- 
всѣмъ другой,  чѣмъ  въ  вашихъ.  Можно  сдѣлать  и еще  группи- 
ровку, и результатъ  будетъ  опять  нисколько  не  въ  пользу  г.  Жу- 
ковскаго. 

Вмѣсто  трехъ  группъ  мояшо  образовать  шесть  группъ  — и 
эти  мелкія  группы,  во  всякомъ  случаѣ,  будутъ  имѣть  болѣе  вѣ- 
роятія, потому  что  онѣ  будутъ  по  крайней-мѣрѣ  обнимать  собою 
губерніи,  болѣе  подходящія  другъ  къ  другу  по  данному  ими 
приросту  населенія.  И такъ,  ставлю  въ  первую  группу  губерніи, 
давшія  болѣе  2>  прироста  отъ  102о/^  до  32®/о,  во  вторую  — 
менѣе  2°/о,  по  болѣе  пол^^торыхъ  отъ  16,5  до  16,2,  въ  третью — 
менѣе  іѴ2®/о,  НО  болѣе  1%  отъ  15,7  до  12,6,  въ  четвертую  — 
менѣе  1 Іо,  НО  болѣе  отъ  9,4  до  6,9,  въ  пятую  — ме- 
нѣе до  дефицита,  отъ  5,8  до  0,87о,  наконецъ,  въ  гаестую, 
давшія  дефицитъ  отъ  — 1,1  до  — - 3,2. 


Первая  группа  дастъ 
Вторая  » )) 

Третья  » )) 

Четвертая  » » 

Пятая  ))  )) 

Шестая  » » 


по  Тенгоборскому  3,1,  по  Жуковскому  5,7 
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)) 
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3,1 
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)) 
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)) 
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Къ  какому,  спрашивается,  результату  приводитъ  та  ворожба, 
которую  производитъ  г.  Жуковскій  надъ  цифрами?  Ровно  ни  къ 
какому.  Она  точно  также  ничего  не  говоритъ  въ  пользу  его 
мнѣнія  и нисколько  не  объясняетъ  разницы  прироста  населенія 
въ  разныхъ  губерніяхъ.  И замѣтки,  высказанныя*  мною  отно- 
сительно вліянія  крѣ постнаго  права  на  движеніе  нашего  наро- 
донаселенія, остаются  во  всей  своей  силѣ.  Я нисколько  не  ут- 
верждаю ихъ  достовѣрностп.  Онѣ  II  высказаны  мною  въ  каче- 
ствѣ только  указанія,  даваемаго  однимъ  рядомъ  статистиче- 
скихъ данныхъ,  съ  тѣмъ,  чтобы  обратить  на  это  вниманіе  спе- 
ціалистовъ дѣла  II  вызвать  ихъ  изслѣдованія.  Но  пока  это  ука- 
заніе сохраняетъ  всю  силу  своей  вѣроятности,  и нахальствомъ, 
разными  остротами,  и пошлостями,  на  которыхъ  хочетъ  выѣхать 
г.  Жуковскій,  повалить  его  нельзя. 

Мнѣ  слѣдовало  бы,  быть  можетъ,  сказать  нѣсколько  словъ 
о критикѣ  вообще  ((Отечественныхъ  Записокъ»,  сочиненной 
г.  Жуковскимъ.  Но  что  объ  ней  можно  сказать? 

Критика  эта  въ  существѣ  дѣла  есть  не  что  иное,  какъ  тотъ  же 
пасквиль,  который  представляетъ  собою  и все  сочиненіе  г.  Жуков- 
скаго, только  прикрытый  благовидною  формою  разсмотрѣнія  лите- 
ратурнаго содержанія  ((Отечественныхъ  Записокъ».  Она  также 
полна  ляш,  поддергиваній,  передергиваній,  вообще  тѣхъ  нечест- 
ныхъ и недостойныхъ  пріемовъ,  которыми  переполненъ  и блещетъ 
весь  пасквиль.  Само  собою  разумѣется,  что  ес.либы  '«Отечествен- 
Т.  СЬХХХІІІ.  — Отд.  I.  у?24 
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ОТЕЧ.  Заппсеи. 


ныя  Записки»  по  своимъ  литературнымъ  достоинствамъ  были 
въ  тысячу  разъ  лучше,  чѣмъ  они  теперь,  то  и тогда  въ  нихъ 
г.  ЖуковсЕІй  отыскалъ  бы  недостатковъ,  можетъ  быть,  еш;е  бо- 
лѣе, чѣмъ  теперь.  Ибо  п тогда  въ  нихъ  оставался  бы  тотъ  же 
основный  н вопіющій  недостатокъ,  котораго,  въ  глазахъ  его, 
никто  и ничто  вознаградить  не  можетъ  — это  недостатокъ  при- 
сутствія въ  нихъ  самаго  г.  Жуковскаго.  Но  недостатокъ  ли  это 
дѣйствительно?  Это  подлежитъ  пока  большому  сомнѣнію. 

Гр.  Елисеевъ. 


ЧЕРНО-ЖЕЛТОЕ  ЗНАМЯ. 

ЧАСТЬ  ВТвРАЯ. 

ЭМИГРАЦІЯ. 


ГЛАВА  ПЕРВАЯ 

ЗНАКОМИТЪ  ЧИТАТЕЛЯ  СЪ  ПАРИЖЕМЪ  ИОСЛѢ  ГОСУДАР- 
СТВЕННАГО ПЕРЕВОРОТА. 

Прошло  два  года  послѣ  сценъ,  описанныхъ  нами  въ  первой 
части. 

Государственный  переворотъ  втораго  декабря  уже  совершился, 
и президентъ  французской  республики,  считавшійся  до  сихъ  поръ 
человѣкомъ  маленькимъ,  вдругъ  сдѣлался  лицомъ  могуш;ествен- 
нымъ  и сразу  занялъ  блистательное,  чуть  ли  не  первое  мѣсто  въ 
политическомъ  мірѣ.  Во  всѣхъ  европейскихъ  государствахъ  его 
многочисленные  друзья  п поклонники  стали  на  него  смотрѣть,  какъ 
на  реакціоннаго  Геркулеса,  который  однимъ  ударомъ  отрубилъ 
голову  самой  громадной  и злокачественной  змѣи  — французской 
революціи , и этимъ  геройскимъ  подвигомъ  подалъ  сигналъ 
къ  рѣшительной  борьбѣ  съ  духомъ  времени  и къ  возстановленію 
стараго  самовластія  въ  полнѣйшей  его  силѣ  н откровенности.  Но 
по  тѣмъ  же  самымъ  причинамъ,  по  которымъ  прославляли  его  въ 
одномъ  лагерѣ,  по  необходимости  должны  были  проклинать  въ 
другомъ,  такъ-какъ  день  его  побѣды  былъ  также  днемъ  похоронъ 
лучшихъ  политическихъ  надеждъ. 

Въ  то  время,  къ  которому  относится  нашъ  разсказъ,  Парпяіъ 
былъ  сильно  возбужденъ,  что  обнаруяшвалось  въ  каждой  полити- 
ческой партіи  различно.  Консерваторы  и клерикалы,  составлявшіе 
реакціонный  элементъ,  торжествовали;  ихъ  знамя,  долго  лежавшее 
въ  забытіи,  теперь  весело  развѣвалось  и возвѣщало  горе  побѣж- 
деннымъ. Революціонная  партія,  напротивъ,  чувствовала  себя 
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вполнѣ  побѣжденною;  ей  ничего  не  оставалось  дѣлать  на  полити- 
чесЕОмъ  поприщѣ.  Конечно,  у нея  были  надежды,  что  подобное 
насиліе  не  можетъ  продолжаться  долго. 

Наполеонъ,  оставаясь  глухимъ  на  всѣ  манифестаціи,  отфужилъ 
себя  цѣлою  арміей  агентовъ,  принадлежавшихъ  ко  всѣмъ  сосло- 
віямъ. Сверхъ  того,  онъ  организовалъ  спеціальные  суды,  подъ 
именемъ  «учрежденій  общественной  безопасности»,  которые  наво- 
дили ужасъ  на  всѣхъ. 

Хотя  Парижъ  и въ  это  время  былъ  мѣстомъ,  куда,  по  старой 
памяти,  стекались  всѣ  изгнанники,  но  ихъ  пребываніе  здѣсь  было 
крайне  стѣснительно,  по  причинѣ  такъ-называемыхъ  «мѣръ  пред- 
осторожности», принимаемыхъ  французскимъ  правительствомъ.  Съ 
другой  стороны  эти  безпокойные  гости  доставляли  не  мало  хло- 
потъ парижской  полиціи,  несмотря  на  то,  что  ей  помогали  агенты 
различныхъ  европейскихъ  правительствъ , которымъ  не  хотѣлось 
оставить  безъ  всякаго  надзора  своихъ  бывшихъ  подданныхъ. 

Между  эмигрантами,  проживавшими  въ  Парижѣ  около  конца 
1852  года,  было  чрезвычайно  много  людей  темныхъ  и никому  не- 
извѣстныхъ, о которыхъ  никто  не  заботился;  даже  полиція  не 
обращала  на  нихъ  никакого  вниманія.  Эти  забытые  люди  находи- 
лись въ  тяжелой  нуждѣ  и далеко  не  всѣмъ  имъ  удавалось  зарабо- 
тать кусокъ  насущнаго  хлѣба.  Но  эмиграція  имѣла  также  свои 
знаменитости  и звѣзды  первой  величины,  на  которыя  было  обра- 
щено всеобщее  вниманіе  и которымъ  оказывался  большой  почетъ. 
Эти  личности  заинтересовали  публику  не  одной  бездомностью  и 
страданіемъ  за  убѣжденія,  а романической  прелестью  таинствен- 
ности. 

Осенью  1852  года  парижская  публика  была  сильно  заинтересо- 
вана молодымъ  птальянцемъ.Хотя  рѣшительно  никто  его  не  зналъ, 
и даже  имя  его  никогда  не  появлялось  въ  газетахъ,  но  во  всей  его 
личности  было  что-то  такое,  что  ему  придавало  таинственный, 
романтическій  п необыкновенный  видъ.  Къ  тому  же,  въ  немъ 
нельзя  было  замѣтить  пп  малѣйшаго  желанія  обратить  на  себя 
вниманіе.  Жилъ  онъ  въ  маленькомъ  домикѣ  въ  улицѣ  Сен-Жакъ, 
выходилъ  рѣдко  по  дѣлу  или  на  прогулку;  иногда  заглядывалъ  въ 
скромный  кафе-ресторанъ,  находившійся  недалеко  отъ  его  кварти- 
ры; всегда  избѣгалъ  многолюдныхъ  улицъ,  въ  особенности  же  ари- 
стократическихъ бульваровъ.  Послѣдняго  обстоятельства,  впро- 
чемъ, ни  въ  какомъ  случаѣ  нельзя  было  объяснить  дикостью  пли 
застѣнчивостью,  такъ-какъ  при  встрѣчѣ  съ  людьми  онъ  не  обна- 
руживалъ ни  малѣйшаго  смущенія  или  неловкости. 

Этотъ  человѣкъ,  который  шікѣмт>  не  интересовя.тся,  вдругъ 
сдѣлался  предметомъ  всеобщихъ  толковъ  и догадокъ,  пикантною 
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новостью  дня.  Никто  не  зналъ  о немъ  ничего  достовѣрнаго;  онъ 
былъ  необыкновенно  красивый  мужчина.  Въ  полицейской  префек- 
турѣ онъ  былъ  записанъ  подъ  именемъ  кавалера  Негрони,  но  ни- 
кто не  вѣрилъ,  что  это  его  настоящее  имя, 

Негрони  былъ  высокаго  роста,  худощавъ  и черноволосъ.  Его 
глаза  отличались  особенною  притягательною  силой. 

Иногда  выраженіе  его  лица  измѣнялось  невѣроятно;  когда  лицо 
его  оживлялось  отъ  какой-нибудъ  мелькнувшей  у него  мысли,  или 
даже  когда  онъ  просто  обращалъ  на  что-нибудь  вниманіе,  или 
когда  принималъ  нѣмое  участіе  въ  бесѣдѣ  другихъ  людей,  то, 
казалось,  видишь  другаго  человѣка.  Самъ  онъ  никогда  не  вмѣ- 
шивался въ  разговоръ.  Съ  нимъ  часто  заговаривали,  но  онъ  отвѣ- 
чалъ коротко,  съ  великосвѣтскою  любезностью  и съ  мимолетною 
улыбкой;  если  онъ  замѣчалъ,  что  его  желаютъ  втянуть  въ  болѣе 
продолжительную  бесѣду,  онъ  тотчасъ  удалялся. 

Онъ  прпбылъ  въ  Парижъ  спустя  нѣсколько  мѣсяцевъ  послѣ 
государственнаго  переворота.  Изъ  всей  его  обстановки  можно 
было  заключить,  что  его  обстоятельства  были  довольно  стѣс- 
ненныя. Въ  кафе  онъ  ограничивался  стаканомъ  сахарной  воды 
или  маленькою  порціей  мороженаго;  на  вопросъ,  гдѣ  онъ  обѣ- 
даетъ, онъ  отвѣчалъ,  что  самъ  себѣ  готовитъ  обѣдъ. 

И въ  самомъ  дѣлѣ,  не  разъ  видали,  какъ  онъ  отправляется  на 
рынокъ  для  закупки  провизіи. 

Когда  его  спросили,  почему  онъ  не  поручитъ  такой  мелочи  при- 
слугѣ, онъ  сказалъ:  «Этимъ  обыкноренно  занималась  моя  сестра, 
но  она  теперь  больна». 

Вечеромъ  изъ  кафе  онъ  обыкновенно  шелъ  къ  одному  итальян- 
цу, продавцу  каштановъ,  и покупалъ  у него  на  нѣсколько  су  этого 
товара.  «Это  нашъ  ужинъ,  говорилъ  онъ,  пряча  свертокъ  въ 
карманъ  своего  широкаго  плаща:  — Парижъ  дорогъ;  нужно  умѣть 
довольствоваться  малымъ». 

Однажды  онъ  сказалъ:  «Это  для  сестры,  опа  питаетъ  къ  кашта- 
намъ страсть,  какъ  маленькій  ребенокъ». 

Изъ  его  образа  жизни  и поступковъ  многіе  усматривали  печаль- 
ную поэтическую  идиллію  скрываемой  бѣдности,  терпѣлгіво  и бла- 
городно переносимыхъ  лишеній  и любви  къ  сестрѣ,  доведенной  до 
самопожертвованія.  Но  большинство,  несмотря  на  серьёзный  ха- 
рактеръ Негрони,  совсѣмъ  не  вѣрило  въ  существованіе  сестры,  а 
предполагало  любовницу. 

Мало-по-малу,  всѣ  начали  заниматься  сестрой  Негрони  и доби- 
вались ее  увидѣть.  Однако,  увидѣть  ее  не  удалось  никому. 

Одинъ  парижскій  фельетонистъ,  имѣвшій  обыкновеніе  хватать 
всякій  матеріалъ,  попадавшійся  ему  подъ  руку,  написалъ  въ  жур- 
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налѣ  очеркъ,  въ  которомъ  каждый,  кто  видалъ  Негрони,  могъ 
признать  только  слегка  маскированную  біографію  этой  загадочной 
личности.  По  словамъ  фельетониста,  таинственный  господинъ  былъ 
не  что  иное,  какъ  обѣднѣвшій  Монтекристо,  а сестра  его — прекрас- 
ная гречанка  Гайде;  они,  послѣ  невѣроятныхъ  бурныхъ  приключе- 
рій  въ  обоихъ  полушаріяхъ,  потерпѣли  кораблекрушеніе,  и теперь, 
лиші^^нвые  всякаго  состоянія,  сидѣли  прибитые  къ  голой  скалѣ  въ 
улицѣ  Сен-Жерменъ. 

Эта  статейка  еще  болѣе  разожгла  общее  любопытство. 

Однажды,  на  вопросъ,  отчего  онъ  впродолженіе  нѣсколькихъ 
дней  не  былъ  въ  кафе,  Негрони  отвѣчалъ:  <гмоя  сестра  чувствуетъ 
себя  гораздо  лучше  и я рѣже  выхожу  изъ  дому;  трудно  подыскать 
болѣе  пріятное  и остроумное  общество». 

Этотъ  отвѣтъ  возбудилъ  всеобщее  удивленіе.  Кто-то  замѣтилъ, 
что  скорѣе  нездоровье  близкихъ  людей  можетъ  мѣшать  выходить 
изъ  дому. 

Негрони  возразилъ  очень  коротко:  «Когда  сестра  больна,  ей 
непріятна  близость  кого  бы  то  ни  было.  Она  боится  малѣйшаго 
шороха,  и такъ-какъ  наша  квартира  очень  мала,  то,  оставаясь 
дома,  я бы  поневолѣ  ей  мѣшалъ;  а возстановить  больную  можетъ 
только  полное  уединеніе,  темнота  и совершенное  спокойствіе». 

Несмотря  на  то,  что  Негрони  ни  въ  какихъ  разговорахъ  не  при- 
нималъ участія,  изъ  его  отрывистыхъ  замѣчаній  можно  было  за- 
мѣтить , что  имѣешь  дѣло  не  съ  обыкновеннымъ  человѣкомъ. 
Можно  было  предположить,  что  онъ  объѣздилъ  всю  Европу.  За- 
ходила ли  рѣчь  о Востокѣ,  онъ  говорилъ  о немъ,  какъ  будто  бы 
тамъ  прожилъ  съ  малолѣтства.  Когда  однажды  испанецъ  не  могъ  въ 
разговорѣ  припомнить  названіе  какого-то  переулка  въ  Мадридѣ, 
Негрони  тотчасъ  ему  подсказалъ.  Въ  исторіи  онъ  выказывалъ  та- 
кія же  познанія;  все,  о чемъ  онъ  ни  говорилъ,  было  какъ  будто 
имъ  самимъ  видѣно  и пережито.  Онъ  разсказывалъ  тономъ  оче- 
видца о происшествіяхъ,  случившихся  одновременно  въ  двухъ, 
совершенно  различныхъ  мѣстностяхъ.  Такъ,  напримѣръ,  онъ 
разсказывалъ  объ  осадѣ  Оф  ша  ири  Гергеѣ  такіе  эпизоды,  которые 
могли  быть  извѣстны  только  тому,  кто  въ  э го  время  находился 
близь  Песта;  а въ  другой  разъ  — объ  одномъ  изъ  своихъ  несчаст- 
ныхъ приключеній  во  время  гарибальдійской  обороны  Рима.  Оба 
эти  происшествія  случились  почти  одновременно,  и позволяли 
обвинить  Негрони  въ  шарлатанствѣ:  вѣдь  не  могъ  же  онъ  быть 
вездѣсущимъ,  но  на  Негрони  лежала  печать  таинственности  и всѣ 
предпочитали  загадочное  оставлять  загадочнымъ. 

Въ  одинъ  прекрасный  день  распространился  слухъ,  будто  бы 
Негроші  видѣли  съ  сестрой  въ  экипажѣ  на  Елнсепскпхъ  поляхъ, 
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вблизи  Тріумфальныхъ  воротъ.  Экипажъ  былъ  открытый,  и 
ѣхалъ  шагомъ.  Сестра  возбудила  между  гуляюш,ею  публикой 
восторгъ  и удивленіе  своей  красотою.  Когда  на  слѣдуюш,ій  день 
стали  говорить  объ  этомъ  Нзгрони,  онъ  съ  большимъ  удивленіемъ 
п очень  положительно  отвѣчалъ:  «Это  ошибка;  ужа  четыре  дня, 
какъ  моя  сестра  опять  больная».  Всѣ  снова  стали  ломать  себѣ  го- 
лову, зачѣмъ  Негрони  отрицаетъ  фактъ. 

Нѣсколько  недѣль  спустя,  случилось  слѣдующее:  молодая 
дама,  безъ  сомнѣнія,  итальянка,  необыкновенною  красотою  обра- 
тила на  себя  всеобщее  вниманіе  въ  итальянской  оперѣ.  Никто  ея 
не  зналъ.  Въ  антрактѣ,  когда  всѣ  глаза  и стекла  были  на  нее  на- 
правлены, она  поклонилась  кому-то  съ  явною  интимностью.  Глаза 
всѣхъ  невольно  обратились  на  партеръ  и отыскали  счастливца. 
Поклонъ  относился  къ  Негрони,  который  смотрѣлъ  на  ложу  краса- 
вицы. Одинъ  изъ  сосѣдей  Негрони  замѣтилъ: 

— Эта  дама  ваша  сестра? 

— Моя  сестра  больна,  отвѣчалъ  Негрони.  — Почему  вы  могли 
предположить,  что  эта  дама  моя  сестра? 

— Извините,  сказалъ  сосѣдъ:  — я это  заключилъ  по  друже- 
скимъ поклонамъ,  которыми  вы  сейчасъ  обмѣнялись. 

— Какъ  такъ?  спросилъ  Негрона  съ  улыбкой. — Я кланялся 
вонъ  тому  старику,  въ  парикѣ  и въ  зеленыхъ  очкахъ,  что  сидитъ 
вотъ  тамъ  наверху. 

НІ^которые,  наиболѣе  раздраженные  этою  таинственностью,  рѣ- 
шились отправиться  въ  улицу  Сен-Жакъ  и попытать  счастья  у 
дворника  того  дома,  гдѣ  жалъ  Негрони. 

Но  дворникъ  и его  жена  видѣли  дѣвицу  Негрони  только  два 
раза;  она,  пять  мѣсяцевъ  тому  назадъ,  приходила  вмѣстѣ  съ  бра- 
томъ осматривать  квартиру.  Она  была  высокаго  роста  и замѣча- 
тельно хороша  собою.  Спустя  нѣкоторое  время,  дворникъ  и его 
жена  узнали  о болѣзни  красавицы  п терялись  въ  догадкахъ,  какая 
такая  болѣзнь  могла  быть  у дѣвушки,  поражающей  свѣжестью 
цвѣтущаго  лица?  Ни  дворникъ,  ни  его  жена  ни  разу  не  были  въ 
квартирѣ  Негрони,  который  обходился  рѣшительно  безъ  всякой 
прислуги;  имъ  даже  не  удалось  и заглянуть  туда,  и они  ви- 
дѣли дѣвицу  Негрони  во  второй  разъ  четыре  недѣли  тому  на- 
задъ, когда  она  выѣзжала  вмѣстѣ  съ  братомъ  на  прогулку.  Воз- 
вратились они  оба  въ  сумерки.  Сестра  вернулась,  словно  разслаб- 
ленная. Она  была  совершенно  закутана  въ  плащъ  Негрони,  такъ 
что  ее  рѣшительно  нельзя  было  разглядѣть.  Негрона  взялъ  ее  на 
руки  и понесъ  по  лѣстницѣ.  Послѣ  этого  никто  ея  не  видалъ. 
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ГЛАВА  ВТОРАЯ 

ЗНАКОМИТЪ  ЧИТАТЕЛЯ  СЪ  Г.  НеГРОНИ. 

Маленькая  кофейня,  находившаяся  противъ  Развале  йи  ВіаЫе, 
была  въ  то  время  мѣстомъ  развлеченія  многихъ  австрійскихъ  эми- 
грантовъ. Большая  часть  этихъ  эмигрантовъ  добывали  средства 
къ  жизни,  посылая  кореспонденціи  въ  либеральныя  газеты.  Обш,ія 
бѣды,  желанія  и занятія  сблизили  ихъ  и заставили  сплотиться  въ 
тѣсный  кружокъ.  Сюда  они  собирались  нетолько  ради  препровож- 
денія времени,  но  также  и для  того,  чтобы  поддерживать  другъ 
друга.  Каждый  день  послѣ  обѣда,  они  общими  силами  придумывали, 
какъ  пріискивать  работу;  здѣсь  же  сообщали  другъ  другу  свои 
литературные  планы,  жаловались  на  политическія  дѣла,  на  упа- 
докъ здраваго  направленія  въ  нѣмецкихъ  газетахъ;  наконецъ, 
тутъ  же,  кстати,  дѣлали  сообща  мелкіе  долги.  Впрочемъ,  образъ 
жизни  всѣхъ  этихъ  господъ  былъ  въ  сущности  невинный;  они 
могли  казаться  опасными  людьми  только  въ  глазахъ  полиціи, 
слишкомъ  суетливой  или  слишкомъ  падкой  на  преслѣдованія. 

Сюда  ежедневно  являлся  журналистъ  Граувакъ,  съ  которымъ 
читатель  познакомился  еще  въ  вѣнскомъ  трактирѣ  «Вѣчнаго  Свѣ- 
та». Онъ  все  еще  оставался  парижскимъ  коресиондентомъ  газеты 
(сВопаигеісЬ»,  которая,  послѣ  тайнаго  перехода  доктора  Шмеа, 
принадлежала  собственно  къ  лагерю  графа  фонъ  Тибольдсегга. 

Часто  показывался  здѣсь  Бруно  Гальденридъ,  который  постоян- 
но подсаживался  къ  Грауваку,  не  обращая  вниманія  ни  ва  кого  изъ 
прочихъ. 

Бруно,  послѣ  бѣгства  изъ  Краснпца,  жилъ  постоянно  въ  Пари- 
жѣ, за  исключеніемъ  нѣсколькихъ  экскурсій  въ  окрестности  и въ 
ближайшіе  приморскіе  города.  Какимъ  образомъ  удалось  ему 
ускользнуть  изъ  своего  убѣжища  въ  то  время,  когда  господинъ 
фонъ-Раккъ  выпустилъ  на  него  когти,  это  окажется  впослѣдствіи. 

Бруно  былъ  счастливѣе  Граувака  и большинства  остальныхъ 
эмигрантовъ  и не  имѣлъ  надобности  заботиться  о насущномъ 
хлѣбѣ.  Старый  дядя  щедро  надѣлялъ  его  деньгами. 

Въ  эмигрантскихъ  кружкахъ  Бруно  показываіся  довольно  рѣд- 
ко; онъ  вращался  въ  другомъ  мірѣ,  оставаясь,  впрочемъ,  вѣрнымъ 
своимъ  политическимъ  убѣжденіямъ. 

Однажды  онъ  сидѣлъ  въ  Развале  (іи  ПіаЫе  вдвоемъ  съ  Грау- 
вакомъ  у отдѣльнаго  столика,  между  тѣмъ,  какъ  остальные  посѣ- 
тители были  усердно  заняты  бильярдомъ,  домино  или  оживленнымъ 
разговоромъ. 
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Оба  разсуждали  о докторѣ  Шмеѣ  и его  журналѣ.  Ихъ  приводи- 
ла въ  недоумѣніе  безцеремонность  редакціи  со  статьями  Граувака, 
появлявшимися  въ  искаженномъ  или  крайне  обезцвѣченномъ 
видѣ. 

— Коротко  и ясно,  говорилъ  Граувакъ:  — нашъ  пріятель  Шмей 
снялъ  съ  головы  фригійскій  колпакъ  и надѣлъ  черно-желтую  фу- 
ражку. 

— Ты  въ  этомъ  убѣжденъ?  проговорилъ  задумчиво  Бруно. 

— Да.  Я уже  рѣшился  распроіцаться  съ  его  газетой. 

— Чт5  же  ты  хочешь  предпринять? 

— Я и самъ  не  знаю.  Я желалъ  бы  издавать  литографирован- 
ныя кореспонденціи.  Мы  это  дѣло  хотѣли  начать  вдвоемъ  съ 
докторомъ  Вернике  изъ  Берлина,  ты  его  знаешь.  Предпріятіе 
могло  бы  имѣть  успѣхъ,  но,  къ  сожалѣнію,  у насъ  нѣтъ  денегъ. 

— Не  могу  ли  я тебѣ  помочь  въ  этомъ? 

— Да  ты  не  хочешь  ли  самъ  принять  участіе  въ  изданіи?  тогда, 
по  крайнеи-мѣрѣ,  ты  получишь  за  свое  благодѣяніе  болѣе  сунде- 
ственное  вознагражденіе,  чѣмъ  та  благодать,  которая  тебѣниспо- 
шлется  въ  силу  моихъ  усердныхъ  молитвъ. 

— Меня  совсѣмъ  не  за  что  благодарить.  У меня  нѣтъ  капита- 
ла; я надѣюсь  на  дядю.  Онъ  тебѣ  поможетъ.  Переговори  съ  Вер- 
нике; опредѣлите  сумму,  я сообпду  дядѣ. 

Въ  эту  самую  минуту  вошелъ  въ  кафе  Негрони. 

Онъ  подошелъ  къ  столу,  на  которомъ  лежали  газеты,  и началъ 
перебирать  газеты.  Его  выборъ  палъ  на  самую  невинную,  именно 
на  «Сѣагіѵагі».  Затѣмъ  онъ  усѣлся  въ  уголъ  и началъ  читать. 

— Это  Негрони,  сказалъ  шопотомъ  Граувакъ. 

— Ахъ,  это  онъ?  отвѣчалъ  Бруно  съ  живостью. 

— Я имѣлъ  разъ  случай  бесѣдовать  съ  нимъ,  сказалъ  Грау- 
вакъ. 

— Ну,  что  ты  о немъ  думаешь? 

— Нашъ  разговоръ  былъ  очень  поверхностный.  Это  господинъ 
далеко  необыденный! 

— А его  прелестная  сестра,  ты  видѣлъ  и ее? 

— Не  видалъ,  да  это  мнѣ  рѣшительно  все  равно;  братъ  для 
меня  гораздо  интереснѣе  сестры  и объ  немъ  а часто  думаю.  Я его 
считаю  тайнымъ  заговоридикомъ,  чортовымъ  орѣхомъ,  котораго 
не  раскусить  и самому  французскому  префекту,  несмотря  на  всю 
его  опытность  въ  такихъ  дѣлахъ. 

Въ  то  время,  когда  Граувакъ  договаривалъ  послѣднія  слова, 
Негрони  всталъ  и,  казалось,  желалъ  пріискать  для  себя  болѣе 
удобное  мѣсто  для  чтенія,  такъ-какъ  избранный  имъ  уголъ  былъ 
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теменъ.  Онъ  подошелъ  прямо  къ  окну,  гдѣ  сидѣли  наши  собесѣд- 
ники, и нисколько  не  стѣсняясь  сосѣдствомъ,  сѣлъ  возлѣ  нихъ. 

Спустя  минуту,  онъ  отложилъ  въ  сторону  листокъ  и совершенно 
безцеремонно  протянулъ  ноги  впередъ.  Взглядъ  его  въ  эту  минуту 
упалъ  на  Грй,увака;  онъ  слегка  поклонился. 

— Вы  здѣсь  рѣдкій  гость,  сказалъ  Граувакъ. 

— Я здѣсь  въ  первый  разъ,  сказалъ  Негрони. 

— Собственно  говоря,  я это  и хотѣлъ  сказать.  Ваше  кафе  въ 
улицѣ  Сен-Жакъ  для  васъ  гораздо  удобнѣе,  то-есть  ближе. 

— Я тамъ  не  бываю  съ  тѣхъ  поръ,  какъ  тамъ  завелись  шпіоны, 
которые  меня  нахальнѣйшимъ  образомъ  бомбардируютъ.  Я,  конеч- 
но, не  имѣю  надобности  избѣгать  любопытныхъ  взглядовъ  подоб- 
ныхъ господъ,  но  согласитесь  сами,  что  такое  положеніе  не  мо- 
жетъ быть  пріятно. 

— Теперешнее  политическое  настроеніе  наплодило  ихъ  цѣлую 
тьму,  замѣтилъ  Граувакъ,  указывая  на  худощаваго  старика,  си- 
дѣвшаго у стола.  — Вотъ  еще  одинъ  сидитъ. 

Негрони  посмотрѣлъ  въ  указанную  сторону  мрачнымъ  проница- 
тельнымъ взглядомъ;  но  лицо  его  скоро  прояснилось,  и онъ  сказалъ 
спокойно: 

— Я знаю  его!  очень  топкая  штука!  Изъ  кафе,  въ  улицѣ  Сен- 
Жакъ,  меня  выжилъ  вашъ  землякъ,  вы  его  вѣрно  знаете?  вы,  пом- 
нится, говорили  мнѣ,  что  вы  австріецъ?  Человѣкъ  , о которомъ 
я говорю,  имѣетъ  отроду  около  тридцати-пяти  или  шести  лѣтъ. 
Онъ  весь  словно  насквозь  пропитанъ  какимъ-то  нахальствомъ,  ч^о 
бросается  въ  глаза  даже  тогда,  когда  онъ  желаетъ  казаться  слад- 
кимъ или  задушевнымъ.  У него  на  лицѣ  длинный  шрамъ,  похо- 
жій скорѣе  на  слѣдъ  палки,  чѣмъ  сабли.  По  происхожденію  онъ 
чехъ. 

— А имя  его  вы  знаете?  спросилъ  съ  живостью  Граувакъ,  бро- 
сивъ мимоходомъ  многозначительный  взглядъ  на  Бруно. 

— Какъ  не  знать!  Бурда. 

— И мы  его  знаемъ,  сказалъ  Граувакъ,  и улыбнулся;  Бруно 
тоже. 

— Да,  мы  знаемъ  его,  сказалъ  Бруно:  — мы  съ  нимъ  часто 
встрѣчаемся  въ  разныхъ  мѣстахъ.  Онъ  и сюда  заходитъ.  Но  я его 
считаю  скорѣе  непріятнымъ,  чѣмъ  опаснымъ. 

— Я тоже,  прибавилъ  Граувакъ. 

— Самый  лучшій  шпіонъ  неопасенъ,  если  только  съ  нимъ  дер- 
жаться осторожно,  возразилъ  Негрони.  — Но  не  всѣ  люди  опыт- 
ны и проницательны;  и даже  тѣ,  которые  обладаютъ  опытностью 
и проницательностью,  могутъ  подвергнуться  опасности,  если  ихъ 
застигнутъ  врасплохъ. 
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— Мгіѣ  кажется,  сказалъ  Граувакъ:  — что  этотъ  Бурда  ѣстъ 
даромъ  хлѣбъ  у своего  хозяина. 

— О,  нѣтъ,  не  говорите  этого!  возразилъ  Негрэни.  — Я даже 
знаю  одинъ  случай...  впрочемъ,  это  вовсе  для  васъ  не  можетъ  быть 
интереснымъ.  Я не  знаю,  какимъ  это  образомъ  случилось,  что  мы 
такъ  много  словъ  тратимъ  на  такое  пустое  дѣло... 

— Однако,  я попрошу  васъ  разсказать  мнѣ  этотъ  случай,  ска- 
залъ Граувакъ, 

— Извольте.  Одинъ  господинъ  имѣлъ  несчастіе  встрѣтиться 
съ  Бурдой  на  кораблѣ,  при  переѣздѣ  изъ  Дувра  въ  Кале.  Какъ 
только  корабль  отчалилъ  отъ  англійскаго  берега.  Бурда  тотчасъ 
присталъ  къ  этому  господину.  Несмотря  на  то,  что  послѣдній 
далъ  ему  слегка  понять,  что  ему  это  знакомство  непріятно,  Бурда 
былъ  до  такой  степени  нахаленъ,  что  не  переставалъ  осаждать  его 
вопросами  и началъ  ему  повѣрять  своп  тайны,  представляя  себя 
политич ’скимъ  мученикомъ,  которому  на  чужбинѣ  съ  трудомъ 
приходится  заработывать  кусокъ  хлѣба,  для  прокормленія  себя  и 
своей  полуслѣпой  матери.  Осаждаемый  господинъ,  несмотря  на  то, 
что  онъ  человѣкъ  очень  умный  и смѣтливый,  все-таки  съ  перваго 
раза  ошибся  и принялъ  Бурду  за  особеннаго  рода  нищаго;  и только 
спустя  нѣсколько  времени  понялъ,  что  передъ  нимъ  шпіонъ.  Бурда 
даетъ  незнакомцу  свою  визитную  карточку,  на  которой  онъ  зна- 
чится венгерскимъ  офицеромъ,  и,  конечно,  разсчитываетъ,  что  и 
ему  отвѣтятъ  тѣмъ  же.  Онъ  ошибается,  но  это  не  мѣшаетъ  ему 
обратиться  къ  незнакомцу  съ  просьбою  принять  къ  себѣ  нѣкото- 
рыя корреспонденціи,  которыя  могутъ  его,  Бурду,  сильно  компро- 
метировать. Онъ  обращается  съ  этой  просьбою  именно  въ  ту  са- 
мую минуту,  когда  корабль  причаливаетъ  къ  берегу.  Незнако- 
мецъ, конечно,  отвергаетъ  странную  просьбу,  сходитъ  съ  кораб- 
ля и видитъ,  что  за  нимъ  слѣдитъ  французская  полиція. Но  такъ- 
какъ  у него  не  оказалось  нич^то  и всѣ  бумаги  были  въ  порядкѣ, 
то  полиція  принуждена  была  дозволить  ему  продолжать  путь.  Все 
ограничилось  тѣмъ,  что  его  про  чу  чили  цѣлыхъ  два  дня. 

— Когда  это  случилось?  спросилъ  Бруно. 

— Въ  прошломъ  сентябрѣ. 

— Во  то  самое  время,  сказалъ  Бруно:  — я жилъ  въ  Кале  и на- 
ходился на  пристани,  когда  высадился  Бурда  въ  числѣ  прочихъ 
пассажировъ.  Увидѣвъ  меня,  онъ  кидается  ко  мнѣ  въ  объятія,  какъ 
къ  земляку,  несмотря  на  то,  что  я видѣлъ  его  всего  на  всего 
одинъ  разъ  въ  Парижѣ,  причемъ  мы  сказали  другъ  другу  по 
нѣскольку  самыхъ  пустыхъ  словъ,  разсыпается  въ  дружескихъ  из- 
ліяніяхъ и показываетъ  досаду,  что  долженъ  такъ  скоро  разстать- 
ся со  мной,  II  идти  провокать  даму. 
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— Вы  видѣли  эту  даму?  спросилъ  Негрони  совершенно  спо- 
койно. 

— Нѣтъ,  отвѣтилъ  Бруно.  — Я думаю,  что  Бурда  выдумалъ 
даму  для  отговорки.  Вслѣдъ  за  этимъ  я вернулся  въ  отель  (сЛн- 
глгистл  Лоролева)),  гдѣ  а жилъ:  надѣлъ  халатъ,  закурилъ  сигару 
и сижу  у окна  въ  самомъ  веселомъ  настроеніи.  Надо  замѣтить, 
что  я жилъ  въ  нижнемъ  этажѣ;  мои  окна  выходили  въ  садъ. 
Вдругъ,  я слышу  сверху  что-то  падаетъ  сначалана  дерево,  потомъ 
на  землю,  какъ  разъ  подъ  мое  окно.  Гляжу  — сафьяныи  бумаж- 
никъ, въ  формѣ  книжки. 

— Странно!  пробормоталъ  Негрони;  глаза  его  засверкали  ме- 
талнческими  искрами,  во  всѣхъ  чертахъ  лица  отразилось  напря- 
женное ожиданіе. 

— Я взглянулъ  вверхъ,  но  ни  въ  одномъ  изъ  оконъ  не  было 
никого  видно;  я отправился  въ  садъ  и взялъ  бумажникъ...  Я хо- 
тѣлъ тотчасъ  передать  мою  находку  хозяину,  но  вдругъ  мною 
овладѣло  какое-то  любопытство,  котораго  обыкновенно  за  мною 
неводится.  Я заглянулъ  въ  бумажникъ;  въ  немъ  оказались  бумаги 
чрезвычайной  важности,  бумаги,  которыя  не  всякому  можно  было 
показывать. 

— Ну,  и что-же  сталось  съ  бумажникомъ?  спросилъ  Негрони. 

— Я напрасно  искалъ  возможности  иередать  его  въ  руки  вла- 
дѣтеля, II  потому  счелъ  за  лучшее  спрятать  въ  безопасное  мѣсто; 
авось  найдется  тотъ,  кому  онъ  принадлежитъ. 

— Вы  посту Ш1ЛІ1,  какъ  честный  человѣкъ,  сказалъ  Негрони. — 
Я съ  вами  буду  откровеннѣе,  чѣмъ  съ  прочими.  Та  особа,  кото- 
рую преслѣдовалъ  Бурда,  не  мужчина,  а женщина,  моя  очень 
близкая  знакомая.  На  нее  было  возложено  тайное  дипломатиче- 
ское посольство  и съ  нею  были  бумаги  чрезвычайной  гажностп. 
Теперь  вы  вполнѣ  можете  понять,  до  какой  степени  она  была  без- 
защитна передъ  назойливостью  и нахальствомъ  Бурды.  Этотъ  не- 
годяй правду  сказалъ,  что  сопровождаетъ  даму:  онъ  точно  боялся 
потерять  ее  изъ  глазъ.  Послушайте,  чіо  съ  нею  было  дальше!  Пе- 
ресмотрѣли ея  бумаги  и отиустііли.  Она  наняла  извощика,  который 
ее  привезъ  въ  отель  Англійская  Королеваъ,  гдѣ  и вы  жили.  Толь- 
ко что  она  вошла  въ  комнату  и могла  свободнѣе  вздохнуть,  какъ 
вдругъ  вошелъ  полицейскій  комисаръ  съ  двумя  городовыми,  пере- 
одѣтыми въ  штатское  платье,  и началъ  обыскъ.  Дама,  обладающая 
большимъ  присутствіемъ  духа,  улучила  такой  моментъ,  когда  на 
нее  не  смотрѣли,  и бросила  изъ  окна  бумажникъ,  въ  которомъ  за- 
ключалось все,  что  могло  ее  комирометировать,  и который  по- 
палъ, къ  счастію,  въ  ваши  пуки.  Хотя  у нея  не  нашли  ничего  по- 
дозрительнаго, однако  ее  потребовали  въ  полицію.  Тамъ  ее  до- 
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прашивали,  продержали  два  дня  и,  наконецъ,  отпустили,  прика- 
завъ немедленно  уѣхать.  Вы  говорили  кому-нибудь  о вашей  на- 
ходкѣ? 

— Кромѣ  Граувака,  моего  лучшаго  друга,  никто  объ  этомъ  не 
знаетъ. 

— Я сегодня  вовсе  не  случайно  очутился  возлѣ  васъ.  Меня 
привлекла  сюда  тревога  о судьбѣ  бумажника,  заключаюш,аго  въ 
себѣ  вещи,  ничѣмъ  незамѣнимыя.  Я уже  давно  васъ  обоихъ  имѣю  въ 
виду;  я не  разъ  видалъ  возлѣ  васъ  Бурду,  и у меня  зародилась  на- 
дежда узнать  отъ  васъ  что  ннбудь  такое,  чт5  могло  бы  меня,  по- 
средственно пли  непосредственно,  натолкнуть  на  слѣдъ.  Правда, 
что  случай  вещь  такая,  на  которую  разсчитывать  нельзя,  но  за  то 
и пренебрегать  имъ  могутъ  только  кабинетные  ученые.  Въ  дѣй- 
ствительной же  жизни  онъ  поперемѣнно  является  то  вѣчнымъ  раз- 
рушителемъ, то  покровителемъ  нашихъ  разсчетовъ.Я  надѣюсь,  что 
съ  сегодняшняго  дня  мы  ближе  узнаемъ  другъ  друга. 

Они  пожали  другъ  другу  руки. 

— Теперь  я васъ  прошу,  сказалъ  Бруно:  — укажите  мнѣ  путь, 
какъ  передать  бумажникъ  этой  дамѣ. 

— Эта  дама  мой  лучшій  другъ— моя  сестра.  Я принесу  съ  собою 
ключь  къ  тремъ  шифрамъ,  которыми  написано  шестнадцать  пи- 
семъ, заключающихся  въ  найденномъ  вами  бумажникѣ,  и поважу 
вамъ  списокъ  лицъ,  къ  которымъ  эти  письма  адресованы  и имена 
которыхъ  обозначены  латинскимп  буквами. 

— Я вижу,  что  содержаніе  бумажника  вамъ  извѣстно  до  под- 
робностей. Хотите,  мы  сейчасъ  отправимся  ко  мнѣ  на  квартиру,  и 
я передамъ  вамъ  вашу  собственность? 

— Это  не  къ  спѣху,  сказалъ  Негрони,  надѣвая  шляпу.  — Я 
слишкомъ  долго  пробылъ  здѣсь;  мнѣ  пора  домой.  Моя  сестра 
больна. 

Они  разсталась,  ножавъ  другъ  другу  руки. 

— Ну,  что  ты  скажешь?  сказалъ  Бруно,  обращаясь  къ  Грауваку. 

— Замѣчательный  человѣкъ  1 Какъ  медленно  и какими  осторож- 
ными шагами  онъ  къ  намъ  нодходилъ!  Настоящій  заговорщикъ! 
А его  сестра!  Ты  видишь,  мои  предсказанья  были  удачны!  Этотъ 
человѣкъ  — одинъ  изъ  коноводовъ  эмиграціи;  кардиналъ  рево- 
люціонной конклавы,  прикрывающійся  идиллическою  жизнью. 

Въ  эту  минуту  въ  кафе  вошелъ  человѣкъ,  одѣтый  изящно,  поч- 
ти франтовски.  Онъ  видимо  желалъ  придать  себѣ  видъ  джентль- 
мена; блестящая  шолковая  шляпа  надѣта  па  бекрень;  въ  правой  рукѣ 
сигара;  онъ  вошелъ,  напѣвая  какую-то  пѣсенку.  Несмотря  на 
всю  эту  развязность,  человѣкъ,  видѣвшій  свѣтъ,  улыбнулся  бы, 
взглянувъ  на  вошедшаго.  Широкая,  костлявая  и коренастая  фи- 
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гура,  съ  спиною  ломоваго  пзвощика  и съ  такими  громадными  ру- 
ками, что  для  нихъ  перчатка  были  немыслимы,  составляла  вопію- 
щую дисгармонію  съ  тоненькою  тросточкой,  которою  джентль- 
менъ игралъ. Его  истинно-холопское  лицо  было  обезображено  ши- 
рокимъ шрамомъ.  На  видъ  ему  можно  было  дать  около  тридцати- 
шести лѣтъ.  Это  былъ  Бурда. 

Онъ  еще  издали  кланялся  обоимъ  друзьямъ  и кинулся  къ  нимъ 
здороваться;  но  на  этотъ  разъ  они  посмотрѣли  на  него  сурово. 

— Бурда,  сказалъ  ему  Бруно:  — я узналъ  пречудесныя  подроб- 
ности о вашихъ  галантныхъ  приключеніяхъ. 

— Какія  подробности?  спросилъ  Бурда,  навостривъ  уши. 

— Вспомните,  когда  вы  бросились  ко  мнѣ  въ  Кале;  вспомни- 
те ту  даму,  которую  вы  сопровождали  изъ  Дувра,  какъ  любезный 
рыцарь. 

— Зачѣмъ  же  мнѣ  это  вспоминать?  пробормоталъ  Бурда. 

— Я только  хотѣлъ  напомнить  вамъ  это  и спросить,  видѣлись 
лп  вы  опять  съ  нею? 

— Нѣтъ,  мы  больше  не  встрѣчались!  я ей  оказалъ  большія  ус- 
луги, и мнѣ  это  стоило  много  трудовъ.  Я бы,  впрочемъ,  на  это  не 
жаловался,  еслибы  дама  была  хоть  немножко  помоложе  да  покра- 
сивѣе. 

— Что?  сказалъ  Граувакъ.  — Я слышалъ,  что  это  была  кра- 
савица 

— Не  знаю,  отвѣчалъ  Бурда:  — моей  дамѣ  было  подъ-сорокъ 
лѣтъ;  она  смотрѣла  старой  дѣвой  и говорила  пофранцузскн  съ 
сальнымъ  англійскимъ  акцентомъ;  самое  красивое  въ  ней  были 
безспорно  зубы,  если  только  они  не  вставные;  впрочемъ,  я въ 
этихъ  дѣлахъ  толку  не  понимаю. 

Засмѣявшись  своей  остротѣ,  Бурда  повернулся  къ  бильярду,  но 
Бруно  задержалъ  его  вопросомъ: 

— Послушайте!  скажите  серьезно,  хороша  эта  дама,  или  дѣй- 
ствительно такая,  какъ  вы  ее  сейчасъ  описали? 

— Я сказалъ  правду,  отвѣчалъ  Бурда  — Провалиться  мнѣ 
сквозь  землю,  если  эго  не  такъ! 

Онъ  отправился  къ  бильярду. 

— Что  объ  этомъ  думать!  сказалъ  Бруно,  пожимая  плечами  и 
обращаясь  къ  Грауваку.  — Сестра  Негрони,  говорятъ,  красавица; 
неужели  онъ  насъ  надулъ? 

— Охъ  ужь  эта  мнѣ  баснословная  сестра!  проговорилъ  Грау- 
вакъ сердито.  — Беѣ  удивляются  ея  красотѣ,  а никто  ея  не  ви- 
дѣ іъ;  находятъ  ея  бумажники,  но  не  ее;  ея  повидпмому  не  суще- 
ствуетъ, а между  тѣмъ  ее  арестуютъ.  Бурда  увѣряетъ,  что  она  ста- 
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рая.  Впрочемъ,  какова  она  ни  на  есть,  я сильно  желалъ  бы  посмо- 
трѣть на  нее,  будь  она  хоть  бабушкой! 

Съ  этими  словами  друзья  разстались.  Было  уже  поздно.  Грау- 
вакъ  пошелъ  домой,  а Бруно  отправился  въ  домъ,  гдѣ  мы  его  сей- 
часъ увидимъ. 

ГЛАВА  ТРЕТЬЯ. 

ВСТРѢЧА. 

Можно  было  бы  подумать,  что  Парижъ,  послѣ  государственнаго 
переворота,  потерялъ  свой  традиціонный  характеръ  столицы  удо- 
вольствій. Однако,  этого  не  случилось.  Въ  то  время,  гакъ  цѣлыя 
толпы  глубоко  огорченныхъ  и горячихъ  людей  искали  средствъ 
къ  мвденію,  составляли  заговоры  и придумывали,  какъ  имъ  лучше 
организоваться,  — цѣлыя  сотни  тысячъ  другихъ  людей  думали 
только  о томъ,  какъ  бы  имъ  повеселѣе  истратить  свои  деньги  и 
какимъ  образомъ  лучше  всего  убить  сегодняшній  вечеръ.  Боль- 
шинство парижанъ  уже  успѣло  забыть  второе  декабря  прошлаго 
года,  точно  также  какъ  забывается  лопатка  каменщика,  какъ  ско- 
ро слѣды  ея  заглажены  цементомъ.  Въ  то  время,  какъ  въ  крѣпо- 
стяхъ, тюрьмахъ  и полицейскихъ  каморкахъ  сидѣли  заключенные, 
ожидая  ссылки  въ  страну  лихорадокъ  — Гвіану,  когда  раздава- 
лись прощальные  крики,  раздирающіе  сердце  — въ  это  самое 
время  тысячи  другихъ  людей  по  прежнему  веселились  въ  театрахъ 
и на  вечерахъ,  попрежнему  играли  въ  домино  въ  ресторанахъ; 
парижскій  элегантный  міръ  попрежнему  прогуливался  по  асфаль- 
товымъ бульварамъ,  и публичныя  увеселительныя  мѣста,  ярко  ос- 
вѣщенныя газомъ,  попрел{нему  зазывали  къ  себѣ  своихъ  избран- 
никовъ. 

Люди  свѣдующіе  даже  утверждали,  что  общественная  жизнь  зна- 
чительно усилилась.  Иностранцы  стали  опять  возвращаться  въ 
европейскую  столицу,  которой  они  впродолженіе  двухъ  лѣтъ  из- 
бѣгали. Въ  салонахъ  опять  водворилось  царство  женщинъ,  кото- 
рыя всегда  играли  важную  роль  въ  общественной  жизни  Франціи. 

Между  салонами,  одно  изъ  видныхъ  мѣстъ  занялъ  салонъ  ста* 
рой  виконтессы  Вернье,  въ  улицѣ  дю-Вакъ.  Старая  легитимистка 
и прежде  собирала  къ  себѣ  въ  извѣстные  дни  академиковъ,  кон- 
сервативныхъ государственныхъ  людей  и писателей,  имѣвшихъ 
счастье  принадлежать  къ  дворянству;  но  съ  теченіемъ  времени  эти 
вечера  потеряли  свою  прелесть,  подобно  драгоцѣнной  мебельной 
матеріи,  потертой  временемъ.  Дамы  оставались  все  такими  же. 
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только  старѣлись;  мужчины  стало  монотоннѣе  и не  менѣе  дамъ 
старѣлпсь;  нововведенныя  лпца  не  находили  въ  этомъ  обществѣ 
никакой  прелести;  всѣ  единодушно  жаловались,  что  виконтесса  не 
умѣетъ  внести  ничего  живаго,  новаго,  ни  удалить  устарѣвшее  и 
негодное.  Наконецъ,  къ  ней  стали  собираться  только  по  самымъ 
настоятельнымъ  ея  просьбамъ;  даже  піянисты  почувствовали  въ 
себѣ  пробужденіе  самостоятельности  и оставляли  приглашенія  ви- 
контессы безъ  вниманія.  Но  въ  то  самое  время,  когда  начали  за- 
давать себѣ  вопросъ:  не  считать  ли  салонъ  виконтессы  покончив- 
шимъ свое  существованіе  — вдругъ  у старой  дамы  появился  фе- 
номенъ, который  опять  оживилъ  ея  имя  и сдѣлалъ  ея  приглашеніе 
какъ  нельзя  болѣе  желательнымъ.  Это  превращеніе  совершенно 
сходно  съ  тѣмъ,  когда  театральная  дирекція  наканунѣ  своего  бан- 
кротства залучаетъ  къ  себѣ  артистку,  которой  суждено  приводить 
въ  восторгъ  весь  міръ,  или  когда  падающая  банкирская  фирма 
вдругъ  выигрываетъ  громадныя  суммы  и начинаетъ  своп  обороты 
съ  новыми  средствами.  Именно  такимъ  пріобрѣтеніемъ  для  старой 
виконтессы  была  ея  племянница,  баронесса  Леонія  фонъ-Греифен- 
штейнъ,  умѣвшая  всегда  добиться  новой  отсрочки  отпуску,  дан- 
ному ей  старымъ  генераломъ  мужемъ.  Какъ  только  она  появи- 
лась въ  ложѣ  виконтессы,  на  нее  обратилось  всеобщее  вниманіе; 
скоро  она  стала  вдохновлять  музыкантовъ  и фельетонисты  начали 
сочинять  въ  ея  честь  цѣлые  диѳирамбы. 

Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  Леонія  раза  два  побывала  на  балахъ  у 
австрійскаго  посланника  и появилась  въ  театрахъ,  любопытный 
Парижъ  задавалъ  себѣ  вопросы:  кто  такой  генералъ  Грейфен- 
штейнъ?  Молодъ  онъ?  красивъ?  рыцарь,  достойный  обладать  та- 
кою красавицей?  Знаменитый  онъ  воинъ?  Записала  ли  Кліо,  муза 
исторіи,  имя  этого  храбреца  въ  свои  фоліанты,  или,  по  крайней 
мѣрѣ,  значится  ли  онъ  таковымъ  въ  спискахъ  австрійскихъ?  Гор- 
дится ли  австрійская  армія  и до  сихъ  поръ  его  активнымъ  при- 
сутствіемъ? Дѣйствительно  ли  онъ  существуетъ?  не  баснословное 
ли  это  существо,  созданное  фантазіей,  потому  что  весьма  странно, 
что  онъ  такую  жену  отпускаетъ  отъ  себя,  да  еще  вдобавокъ  поз- 
воляетъ ей  одной  жить  въ  такомъ  городѣ,  какъ  Парижъ?  Развѣ 
ему  неизвѣстно  , что  для  женщины  одинокой  гораздо  опаснѣе 
жить  въ  Парижѣ,  чѣмъ  въ  какой  нибудь  пустынѣ,  гдѣ  рыщутъ 
львы  и тигры?  Какъ  скоро  компетентные  свидѣтели  увѣрили  пуб- 
лику въ  томъ,  что  генералъ  баронъ  Грейфенштейпъ  лицо  дѣйстви- 
тельно существующее,  тогда  его  характеръ  сталъ  предметомъ  пре- 
ній. По  ихъ  мнѣнію,  онъ  долженъ  былъ  быть  или  варваръ,  сдѣлав- 
шій прекрасную  женщину  до  того  несчастною,  что  она  вынуждена 
была  отъ  него  бѣжать,  пли  же  онъ  лучшій  и терпѣливѣйшій  изъ 
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смертныхъ,  который  отпускаетъ  жену  отъ  себя  на  такое  долгое 
время  для  того,  чтобы  ей  доставить  удовольствіе. 

Весьма  понятно,  что  подъ  вліяніемъ  вновь  вошедшихъ  членовъ 
и при  совершенно  другихъ  соціальныхъ  условіяхъ,  салонъ  старой 
легитимистки  долженъ  былъ  совершенно  преобразоваться:  онъ 
потерялъ  характеръ  сходки  и сдѣлался  мѣстомъ,  куда  собирались 
люди  самыхъ  разнообразныхъ  политическихъ  оттѣнковъ.  Старые 
посѣтители  салона  виконтессы  жаловались  на  это,  но  Леонія  была 
такого  мнѣнія:  чѣмъ  пестрѣе,  тѣмъ  лучше.  Даже  эмигранты  не  были 
исключаемы  изъ  салона,  но,  само  собою  разумѣется,  только  такіе, 
которые  могли  какимъ  нпбудь  образомъ  заинтересовать  баронессу. 
Между  послѣдними  былъ  также  и Бруно  Гальденридъ.  Онъ  позна- 
комился съ  Леоніей  во  время  своего  пребыванія  въ  Кале,  куда  ба- 
ронесса пріѣхала  на  купанья.  Въ  одинъ  прекрасный  день,  про- 
сматривая списокъ  пріѣхавшихъ  въ  отель  (сАнглійская  Королева», 
она  встрѣтила  фамилію:  Гальденридъ  изъ  Австріи.  Предполагая, 
что  это  не  кто  иной,  какъ  ротмистря»,  опа  послала  разузнать.  Хотя 
она  и убѣдилась  вт  ошибочности  своего  предположенія,  однако, 
наводя  дальнѣйшія  справки,  пришла  къ  тому  заключенію,  что 
это  долженъ  быть  братъ  ротмистра,  пропавшій  безъ  вѣсти  и счи- 
тавшійся умершимъ,  именно  тотъ  самый,  о которомъ  она  слыхала 
въ  Красницѣ.  Она  познакомилась  съ  Бруно,  вовсе  не  предвидя, 
куда  это  знакомство  ихъ  поведетъ. 

Въ  это  время  Бруно  былъ  ожесточеннымъ  врагомъ  Австріи,  ка- 
кимъ мы  его  представили  въ  первой  части  нашего  разсказа.  Все, 
что  онъ  выстрадалъ,  еще  кипѣло  въ  его  душѣ;  при  одномъ  воспо- 
минаніи о бѣгствѣ  изъ  Краснпца,  его  лицо  покрывалось  краской 
и въ  сердцѣ  воскресало  все  ожесточеніе  противъ  мучителей  и пре- 
слѣдователей. Всѣ  извѣстія  изъ  Австріи  II  соединенныхъ  съ  нею 
земель  только  болѣе  укореняли  въ  пемт^  это  ожесточеніе.  Но,  съ 
другой  стороны,  онъ  очень  хорошо  понималъ,  что  народы,  под- 
властные Австріи,  не  слѣдуетъ  смѣшивать  съ  тяготѣвшею  надъ 
ними  системою;  ему  даже  пришлось  убѣдиться,  что  абсолютизмъ 
французскій  немногимъ  отличался  оттэ  того,  который  царствуетъ 
въ  его  отечествѣ.  Онъ  жилъ  въ  Парпяіѣ  только  потому,  что  здѣсь 
его  жизнь  и свобода  были  въ  безопасности;  но  къ  Франціи,  точно 
такъ  же,  какъ  и къ  самому  Парижу,  онъ  не  чувствоваляэ  симпатіи; 
онъ  созпавалъ  себя  неспособнымъ  къ  той  жизнп,  какую  оіпі  до 
сихъ  поръ  здѣсь  велъ.  Ему  ничего  не  было  противнѣе  и антипа- 
тичнѣе элегантной  праздности.  Онъ  по  природѣ  былъ  человѣкъ 
практическій,  несмотря  на  свою  восторженность;  въ  обширныхъ 
имѣніяхъ  своего  дяди  онъ  нашелъ  полнѣйшій  просторя>  для  своей 
жажды  дѣятельности.  Страстный  любитель  природы,  ревностный 
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сельскій  хозяинъ,  онъ  въ  Венгріи  велъ  такую  жизнь,  съ  которою 
можетъ  сравняться  только  жизнь  американскихъ  переселенцевъ: 
постоянно  на  свѣжемъ  воздухѣ,  то  занятъ  какою  нибудь  сельско- 
хозяйствевною  постройкой,  то  сооруженіемъ  фабрики,  то  правитъ 
самъ  лошадьми,  быстро  переѣзжая  изъ  одного  имѣнія  въ  другое; 
сегодня  лѣсничій,  завтра  архитекторъ,  на  третій  день  фабрикантъ 
и купецъ.  А здѣсь,  что  онъ  могъ  дѣлать?  Глубокая  тоска  и безгра- 
ничная досада  овладѣвали  имъ;  праздность  на  него  дѣйствовала 
точно  такъ  же,  какъ  дѣйствуетъ  темница  на  заключенныхъ. 

Въ  такомъ  расположеніи  духа,  то  разстроенный,  то  занятый 
мыслью  переселиться  въ  Америку,  то  опять  удерживаемый  надеж- 
дою на  европейскія  катастрофы,  Бруно  познакомился  съ  Леони. 
Въ  этомъ  знакомствѣ  онъ  нашелъ  силу,  которая  то  притягивала 
его,  то  иногда  отталкивала,  то  опять  еш,е  сильнѣе  притягивала. 
Онъ,  вовсе  объ  этомъ  не  зная,  испытывалъ  теперь  то  же  самое, 
что  прежде  испытывалъ  его  братъ.  Того  прельш,ала  холодность, 
а этого  плѣняла  очаровательная  мягкость  характера  Леони.  Леони 
точно  вырвалась  изъ  оковъ  и съ  наслажденіемъ  предавалась  удо- 
вольствіямъ парижской  жизни.  Въ  Красницѣ  она  была  несчастна 
подъ  гнетомъ  тупоумнаго  мужа;  давленіе  окружающей  среды  было 
таково,  что  въ  ней  ничего  не  могло  ясно  обозначиться.  Здѣсь,  въ 
чужой  странѣ  и на  свободѣ,  она  вся  выказалась  вполнѣ.  Она  те- 
перь хочетъ  любить,  блестѣть;  подавленныя  желанія  молодости 
опять  воскресли  и требуютъ  осуществленія.  Эти  желанія,  желанія 
счастья,  любви,  блистательныхъ  побѣдъ,  свободной  и безпечной 
жизни,  существовали  у нея  съ  самыхъ  раннихъ  дѣвичьихъ  лѣтъ; 
нхъ  не  могло  потушить,  пли  даже  уменьшить,  ни  монастырское 
воспитаніе,  ни  супружеская  жизнь  съ  старымъ  солдатомъ.  Ея  не- 
приступная холодность,  доведенная  до  жестокостп,  была  не  что 
иное,  какъ  упрямство,  въ  которое  облекалось  болѣзненное  сожа- 
лѣніе о молодости,  казавшейся  для  нея  потерянною.  Если  въ  Вѣнѣ 
она  избѣгала  общества  и часто  запиралась,  какъ  улитка  въ  своей 
раковинѣ,  то  это  только  потому,  что  она  не  хотѣла  довольство- 
ваться малымъ,  чувствуя  себя  способною  обладать  всѣмъ.  Все  или 
ничего  — было  ея  девизомъ.  Когда  проходилъ  годъ  за  годомъ,  ея 
нетерпѣнье  и душевная  буря  нисколько  не  унимались,  а усилива- 
лись. Наконецъ  — повидимому,  но  самой  маловажной  причинѣ  — 
все  накипѣвшее  вспыхнуло,  п она,  какъ  мы  впдѣлп,  взбунтовалась 
противъ  Грейфенштейна,  точно  такъ  же,  какъ  иногда  бунтуется 
народъ  по  самой  маловажной  причинѣ,  несмотря  на  то,  что  до 
этого  онъ  цѣлые  годы  терпѣлпво  выносилъ  тысячи  худшихъ  не- 
справедливостей. Что  это  была  за  радость,  когда  она  вдругъ  по- 
чувствовала свободными  всѣ  своп  силы,  которыя  до  сихъ  поръ 
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былп  сдавлены!  Никакая  птица,  долго  сидѣвшая  въ  клѣткѣ,  не 
чувствуетъ  сильнѣе  возвраш,енія  свободы  и не  летитъ  радостнѣе 
на  просторъ!  «Теперь  меня  никто  не  запретъ!))  повторяла  опа  сот- 
ни разъ  сама  себѣ;  и она  была  готова  къ  совершенному  разрыву, 
еслибы  Грейфенштейнъ  вздумалъ  настаивать  на  ея  возвраш,еніи. 

Въ  жилахъ  Леони  текла,  по  крайней  мѣрѣ,  на  половину  фран- 
цузская кровь.  Ея  отецъ,  графъ  Вернье,  происходившій  отъ  ста- 
ринной легитимистской  фамиліи,  двадцать-пять  лѣтъ  тому  назадъ 
имѣлъ  громадныя  помѣстья  въ  Австріи.  Онъ  ихъ  лишился  един- 
ственно потому,  что  считалъ  себя  понимающимъ  все,  а въ  сущно- 
сти былъ  самымъ  парадоксальнымъ  изъ  всѣхъ  сельскихъ  хозяевъ  п 
самымъ  непрактичнымъ  человѣкомъ.  Къ  этому  еще  присоединилось 
и то  обстоятельство,  что  его  преднамѣренно  велъ  къ  банкротству 
управляющій,  сдѣлавшійся  его  заклятымъ  врагомъ  вслѣдствіе  осо- 
бенныхъ причинъ.  Когда  графъ  Вернье  увидѣлъ,  что  его  по- 
мѣстья, одно  за  другимъ,  переходятъ  въ  руки  кредиторовъ,  онъ 
предался  тяжелой  грусти.  Все,  что  бы  съ  нимъ  ни  случалось,  онъ 
приписывалъ  злому  генію  , преслѣдовавшему  фамилію  Вернье. 
Когда,  наконецъ,  его  постигло  еще  домашнее  несчастіе  и онъ  дол- 
женъ былъ  усомниться  *въ  вѣрности  своей  жены,  которую  онъ 
любилъ  болыпевсего  на  свѣтѣ,  онъ  вовсе  удалился  отъ  свѣта,  мах- 
нулъ рукой  на  всѣ  свои  дѣла,  а дочь  отдалъ  въ  дворянскій  пан- 
сіонъ, въ  брюссельскій  женскій  монастырь  8асгёсоеиг.  Обстановка 
этого  пансіона  никакъ  не  могла  развить  Леони,  которая,  собствен- 
но говоря,  никогда  не  пользовалась  ласками  матери.  Въ  этомъ  заве- 
деніи господствовалъ  самый  поверхностный  взглядъ  на  обязанностп 
молодой  дѣвушки,  а именно  полагалось,  что  она,  по  выходѣ  изъ 
пансіона,  должна  выбрать  себѣ  въ  муяая  того,  кого  ей  родители 
назначатъ  и кто  можетъ  составить  самую  выгодную  партію . Гене- 
ралъ баронъ  Грейфенштейнъ  видѣлъ  Леони  еще  до  ея  поступле- 
нія въ  пансіонъ.  Въ  одинъ  прекрасный  день  графъ  Вернье  напп- 
салъ  своей  дочери,  что  онъ  окончательно  разорился  и даже  не  въ 
состояніи  платить  дальше  за  ея  воспитаніе,  но  что  за  нее  сва- 
тается богатый  баронъ.  Леони  сдѣлалась  женой  этого  барона.  Ей 
тогда  было  только  семнадцать  лѣтъ. 

Бруно  скоро  замѣтилъ,  что  Леони  сильно  имтэ  заинтересована. 
Понятно,  что  и онъ  не  могъ  долго  оставаться  равнодушнымъ  къ 
такой  прелестной  женщинѣ. 

Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  Бруно  бѣжалъ  изъ  Красница  и долженъ 
былъ  распроститься  съ  своею  любовью,  вспыхнувшею  такъ  мгно- 
венно, Леони  была  первая  женщина,  которая  произвела  впечатлѣ- 
ніе на  его  сердце.  Когда  онъ  прибылъ  въ  Парижъ,  образъ  Корне- 
ліи, его  спасительницы,  долго  не  покидалъ  его;  онъ  о ней  меч- 
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талъ  и тщательно  рисовалъ  въ  своемъ  воображеніи  все  пережитое 
въ  то  время.  Образъ  Корнеліи  манилъ  его  къ  себѣ  точно  такъ  же, 
какъ  манитъ  къ  себѣ  усталаго  мореплавателя  островъ  среди  об- 
ширнаго океана. 

Но  подобное  состояніе  не  могло  продолжаться  постоянно;  живая 
дѣйствительность,  отличающаяся  такими  разрушительными  и цѣ- 
лебными свойствами,  должна  была,  наконецъ,  взять  свое.  Какъ 
политическіе  его  идеалы  стали  исчезать,  по  мѣрѣ  того,  какъ  онъ 
глубже  вникалъ  въ  настоящее  положеніе  дѣлъ,  точно  такъ  же 
мало  по  мал  у погасалъ  и свѣтъ  любви,  посылавшій  ему  лучи  изъ 
стараго  чешскаго  замка. 

Корнелія  была  невѣстой  другаго,  съ  ней  нельзя  возобновить 
никакихъ  отношеній  и онъ  навѣрное  никогда  больше  съ  ней  не 
встрѣтится.  Онъ  обязанъ  этой  дѣвушкѣ  спасеніемъ  свободы  и 
даже  жизни,  но  любовь  къ  ней  уже  превратилась  въ  воспоминанье, 
въ  эпизодъ  романтическаго  прошлаго... 

Разставшись  въ  тотъ  вечеръ  съ  Граувакомъ,  Бруно  еще  ходилъ 
нѣкоторое  время  по  улицамъ  и обдумывалъ  свои  планы,  затѣмъ 
отправился  къ  Леони.  Онъ  засталъ  ее  въ  теплой  и душистой  ат- 
мосферѣ ея  маленькаго  будуара;  она  сидѣла  недалеко  отъ  камина 
II  читала  книгу.  Увидѣвъ  своего  друга,  она  не  сказала  ни  слова  и 
даже  не  встала  съ  кресла,  но  очаровательная  улыбка,  придавав- 
шая* ея  прекрасному  лицу  столько  соб.іазнптельной  прелести,  и 
легкое  пожатіе  руки  составляли  такой  привѣтъ,  который  могъ 
осчастливить  всякаго  любовника. 

— Какъ  ты  поздно  приходишь!  сказала  Леони,  взглянувъ  на 
стѣнные  часы.  — Вотъ  уже  пять  минутъ  десятаго:  значитъ,  ты 
пришелъ  цѣлымъ  часомъ  и пятью  минутами  позже  условленна- 
го. Развѣ  ты  не  знаешь,  что  значитъ  ждать? 

— Ахъ,  милая  Леони,  сказалъ  Бруно,  усаживаясь  противъ 
нея:  — другой  разъ  просидишь  лишнюю  четверть  часа  въ  кафе, 
самъ  этого  не  замѣчая,  пли  встрѣтишь  знакомаго,  который  тебя 
задержитъ.  А сегодня  еще  присоединились  совершенно  особенныя 
обстоятельства. 

— До  какой  степенп  мы,  женщины,  отличаемся  отъ  васъ!  Въ 
тотъ  день,  когда  я тебя  жду,  для  всѣхъ  остальныхъ  меня  дома 
нѣтъ,  и я уже  заранѣе  начинаю  считать  и распредѣлять  свое  время; 
всѣ  мои  мысли  заняты  тобою,  но  ты... 

— Пожалуйста,  Леони,  безъ  упрековъ!  сказалъ  Бруно,  улыбаясь 
и цалуя  ея  руку. — Теперь  я здѣсь.  Ну,  какъ  ты  провела  день? 

— Безъ  особенныхъ  приключеній!  Утро  ушло  на  визиты,  по- 
томъ я выѣзліала  съ  теткой,  наконецъ,  выдержала  двухчасовой 
сеансъ  у Коррадини.  Что  ты  такъ  смотришь  на  меня? 
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— А то,  что  я,  наконецъ,  начинаю  становиться  ревнивымъ! 
сказалъ  Бруно. — Почему  портретъ  до  сихъ  поръ  не  готовъ?  Этотъ 
итальянецъ  влюбился  въ  тебя! 

— Да  ему  уже  пятьдесятъ  лѣтъ!  Впрочемъ,  еслибъ  и въ  самомъ 
дѣлѣ  онъ  былъ  настолько  дерзокъ,  то  тебѣ  это  было  бы  рѣши- 
тельно все  равно! 

— Вотъ  какъ! 

— Ты  меня  уже  не  любишь... 

— Еслибъ  я тебя  уже  не  любилъ...  впрочемъ,  это  такой  вздоръ, 
что  и возражать  на  него  не  стоитъ!  Лучше  поговоримъ  о чемъ 
нибудь  дѣльномъ!  Скажи,  каковъ  портретъ? 

— Говорятъ,  что  очень  хорошъ.  Если  ты  хочешь,  мы  можемъ 
сходить  на  дняхъ  и вмѣстѣ  посмотрѣть.  Онъ  вѣдь  принадлежитъ 
тебѣ.  Когда  я уѣду  изъ  Парижа,  онъ  останется  у тебя. 

— Какъ,  ты  уѣдешь  изъ  Парижа? 

— Конечно!  Что  бы  ты  сказалъ,  еслибы  мой  мужъ... 

— Твой  мужъ!  Я рѣшительно  не  вѣрю  тому,  чтобы  онъ  когда 
нибудь  пріѣхалъ!  Столько  разъ  уже  предсказывали  его  пріѣздъ, 
столько  разъ  ожидали! 

— Но  онъ  все- таки  наконецъ  пріѣдетъ.  Я вчера  получила 
письмо,  и съ  тѣхъ  поръ  совершенно  несчастна.  Онъ  извѣщаетъ 
меня... 

— О своемъ  пріѣздѣ?  спросилъ  Бруно  съ  тревогою. 

— Нѣтъ,  не  о пріѣздѣ,  а о томъ,  что  онъ  твердо  рѣшился  вы- 
требовать меня  домой. 

— Ты  поѣдешь?  спросилъ  Бруно  задумчиво  и съ  поразитель- 
нымъ спокойствіемъ. 

— Однако,  какое  потрясающее  дѣйствіе  произвела  на  тебя  пред- 
стоящая разлука!  сказала  Леони  съ  ироніей.  — А еще  туда  же, 
хочешь  разыгрывать  роль  ревниваго!  Неужели  я не  заслужила  и 
того  даже,  чтобы  ты  получше  притворился? 

— Скажи,  у тебя  еще  довольно  сарказмовъ  въ  запасѣ?  отвѣ- 
чалъ Бруно  нѣсколько  насмѣшливо.  — Я,  правда,  не  испугался, 
когда  ты  мнѣ  сообщила  о твоей  поѣздкѣ  въ  Вѣну,  но  ты  сначала 
потрудилась  бы  узнать,  почему  я не  испугался.  Тебя  зоветъ 
мужъ,  а мена  зоветъ  мой  старый,  больной  дядя,  зоветъ  вотъ  уже 
цѣлые  мѣсяцы  и въ  каждомъ  письмѣ!  Я ни  слова  не  говорилъ  те- 
бѣ, потому  что  планъ  мой  еще  недостаточно  созрѣлъ,  и главнымъ 
образомъ  потому,  что  мнѣ  было  очень  хорошо  на  привязи  у прял- 
ки моей  прекрасной  Омфалы.  Недавно  я опять  подвергъ  серьёзной 
критикѣ  мой  вопросъ  объ  отъѣздѣ  и уже  почти  совсѣмъ  было- 
рѣшился  распроститься  съ  Парижемъ. 

* 
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— Даже  и въ  такомъ  случаѣ,  еслибы  я не  отправилась  вмѣстѣ 
съ  тобою? 

— Еслибы  я захотѣлъ  быть  галантнымъ,  то  отвѣтилъ  бы:  сснп 
за  что  на  свѣтѣ!»  но  такъ-какъ  я считаю  болѣе  приличнымъ  быть 
съ  тобою  откровеннымъ,  то  желаю  дать  тебѣ  объясненіе. 

— Ну,  я жду  объясненія. 

— Въ  Австріи  кое-что  перемѣнилось.  По  мѣрѣ  сближенія  сосло- 
вій, страсть  къ  преслѣдованію  охладилась.  На  этомъ  основаніи  мой 
дядя  надѣется,  при  содѣйствіи  вліятельныхъ  лидъ,  выхлопатать  мнѣ 
безнаказанное  возвращеніе.  Теперь  отъ  меня  зависитъ  опредѣлить 
время  моего  отъѣзда.Я  все  обдумалъ  и пришелъ  къ  тому  заключенію, 
что  дядя  совершенно  правъ,  говоря,  что  мои  лучшіе  годы,  проведен- 
ные съ  клубистами  и эмигрантами,  уйдутъ  совершенно  безплодно; 
мнѣ  это  говоритъ  внутреннее  глубокое  недовольство  теперешнимъ 
положеніемъ . Дядя  разбитъ  подагрой  и принужденъ  вѣчно  оставаться 
въ  своей  комнатѣ  — его  громадныя  помѣстья  нуждаются  въ  хоро- 
шемъ управляющемъ.  Когда  я подумаю  о томъ,  какія  тамъ  опусто- 
шенія должна  была  произвести  война  и сколько  теперь  тамъ  для 
меня  дѣла... 

— Будетъ!  будетъ!  прервала  его  Леони,  выведенная  изъ  тер- 
пѣнія.— Въ  твоихъ  безконечныхъ  доказательствахъ  я только  и 
слышу:  дядя!  дядя!  и ни  одного  разу:  Леони!  Итакъ,  ты  серьёзно 
думаешь  объ  отъѣздѣ  и мнѣ  объ  этомъ  не  сказалъ  ни  одного  сло- 
ва? Неужели  ты  не  понялъ,  что  мой  отъѣздъ  выдумка,  хитрость, 
чтобы  испытать  тебя!  И ты  этому  повѣрилъ!  Развѣ  я тысячу  разъ 
не  повторяла,  что  скорѣе  умру,  чѣмъ  вернусь  къ  мужу? 

— Ты  дитя... 

— Вы,  мужчины,  употребляете  слово  умереть^  какъ  фразу.  Для 
меня  это  дѣло  серьёзное.  Мое  положеніе  гораздо  хуже  твоего.  Ия 
вѣдь  тоже  изгнанникъ,  но  такой,  для  котораго  нельзя  исхлопотать 
никакого  безнаказаннаго  возвращенія.  Я бѣжала  отъ  самой  про- 
тивной тираніи,  отъ  патріархальнаго  абсолютизма.  Годъ  тому  на- 
задъ, можетъ  быть,  я и согласилась  бы  на  отъѣздъ,  но  теперь 
моя  личная  свобода  для  меня  сдѣлалась  величайшимъ  благомъ 
жизни.  Что  мнѣ  за  дѣло  до  того,  что  мена  будутъ  укорять  за  не- 
соблюденіе долга  и за  всевозможныя  упущенія?  Мнѣ  возвращаться! 
И опять  стать  въ  прежнее  положеніе?  Нѣтъ,  этому  не  бывать? 

Произнося  послѣднія  слова.  Леони  встала,  ея  щеки  разгорѣлись, 
и въ  глазахъ  точно  искры  засверкали.  Бруно  смотрѣлъ  на  нее 
съ  изумленіемъ  и любопытствомъ. 

Вошелъ  слуга  и принесъ  чай. 

Леони  немножко  успокоилась.  Она  сѣла  за  фортепіано  и быстро 
заиграла.  Сначала  она  фантазировала  іі  брала  бурные  аккорды  съ 
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частыми  диссонансами;  потомъ  перешла  къ  прекрасной  мелодіи 
изъ  четвертаго  дѣйствія  Гугенотовъ.  Бруно  сидѣлъ  опершись  го- 
ловою на  руку;  въ  этихъ  звукахъ  ему  ясно  слышалось:  «Рауль, 
останься!  Я люблю  тебя!»  Ея  прекрасные  глаза  служили  ему  пре- 
краснымъ переводчикомъ  этихъ  звуковъ.  Ея  красота,  столько  разъ 
его  плѣнявшая,  теперь  снова  его  глубоко  тронула  и наполнила 
упоительнымъ  трепетомъ;  передъ  нимъ  носились  призраки  упои- 
тельнаго счастія.  Снаружи  не  раздавались,  подобно  той  страст- 
ной сценѣ,  звуки  варѳоломеевской  ночи;  кровь  его  друзей  и едино- 
мышленниковъ уже  давно  перестала  проливаться;  его  ничто  не  по- 
буждало такъ  сильно,  какъ  Рауля,  убѣгать  и разрывать  такія 
сладкія  узы. 

Когда  ушелъ  старый  слуга,  Бруно  сѣлъ  за  столомъ  противъ 
Леони  п уже  во  весь  вечеръ,  который  прошелъ  быстро,  какъ  сонъ, 
не  было  сказано  ни  слова  о возврапі;еніи  въ  отечество. 


ГЛАВА  ЧЕТВЕРТАЯ. 

Князь  ВЕСЕЛИТСЯ. 

Въ  сѣняхъ  театра  Воиі^^ез  Рагізіепз  сидѣлъ  мужчина  среднихъ 
лѣтъ,  на  которомъ,  несмотря  на  всю  его  элегантную  наружность, 
былъ  отпечатокъ  какой-то  пошлости.  Онъ  сидѣлъ,  перекинувъ 
ногу  за  ногу  и засунувъ  большіе  пальцы  въ  рукавныя  прорѣхи  жи- 
лета; на  носу  ріпсе-пе^  на  черной  лентѣ;  откинувъ  назадъ  голову, 
онъ  смотрѣлъ  въ  двери,  ведущія  въ  ложи.  Онъ,  кажется,  ожи- 
далъ кого-то  съ  нетерпѣніемъ. 

Это  былъ  Бурда. 

Пора  намъ  ознакомить  читателя  съ  біографіей  этого  человѣка. 

Бурда,  сынъ  бѣдныхъ  родителей,  очень  рано  былъ  отданъ 
въ  ученье  къ  какому-то  провинціальному  лавочнику  въ  Чехіи.  Онъ 
велъ  себя  дурно,  много  разъ  перемѣнялъ  мѣсто  и,  наконецъ,  послѣ 
разныхъ  приключеній,  поступилъ  прикащикомъ  въ  какой-то  праж- 
скій торговый  домъ.  Здѣсь  ему  впервые  удалось  выказать  своп 
способности:  онъ  сдѣлалъ  доносъ  на  своего  хозяина,  замѣшан- 
наго въ  большой  контрабандной  операціи.  Онъ  потребовалъ  себѣ 
въ  видѣ  награды  мѣсто  надсмотрщика  пограничной  стражи,  и по- 
лучилъ его.  Талантъ  его  началъ  выбиваться  на  настоящую 
дорогу.  Онъ  принималъ  участіе  во  всѣхъ  подкупахъ  и выдавалъ 
обманутыхъ  обманщиковъ.  Такъ-какъ  при  этомъ  онъ  всегда  умѣлъ 
придать  своимъ  дѣйствіямъ  самый  законный  видъ,  то,  наконецъ, 
за  важныя  услуги,  оказанныя  австрійской  казнѣ,  ему  предложи- 
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ли  мѣсто  ревизора,  обязанность  котораго  состояла  въ  присмотрѣ 
за  тѣмъ,  чтобы  его  прежніе  товарищи  по  службѣ  не  мошенничали. 

Но  тутъ  насталъ  1848  годъ,  и одинъ  изъ  см  о подчиненныхъ, 
оставшійся  по  его  милости  безъ  куска  хлѣба,  осмѣлился  отомстить. 
Бурда  былъ  сильно  побитъ  палкой  на  улицѣ;  эта  палка  и украсила 
его  физіономію  тѣмъ  шрамомъ,  о которомъ  мы  упоминали. 

Но  1848  годъ  вызвалъ  и другой  поворотъ  въ  жизни  Бурды. 
Тронъ  и отечество  стоятъ  гораздо  выше  правильнаго  сбора  по- 
• пглинъ  съ  какого-нибудь  мѣшка  кофе  или  тюка  хлопчатой  бумаги. 

Бурда  сдѣлался  агентомъ  п предался  своему  дѣлу  съ  усердіемъ 
и даже  самопожертвованіемъ;  онъ  предалъ  въ  руки  полиціи  мно- 
жество вольнодумцевъ.  Съ  наступленіемъ  періода  нѣмой  реакціи 
должно  было  измѣниться  поле  его  дѣятельности.  Духъ  Бурды, 
стремившійся  все  выше  и выше,  не  могъ  ограничиться  тѣмъ,  для 
чего  достаточно  обыкновенныхъ  способностей.  Ему  показалось 
слишкомъ  ничтожнымъ  занятіемъ  втираться  въ  трактиры  и кафе, 
и тамъ  прислушиваться  къ  беззаботной  болтовнѣ.  Онъ  предпочелъ 
поѣхать  въ  Парижъ.  Его  миссіей  теперь  сдѣлалось  выслѣживанье 
австрійской  эмиграціи,  въ  рядахъ  которой  находилось  много  лю- 
дей, до  сихъ  поръ  еще  неуспокоившихся.  Подъ  маскою  выходца  и, 
гдѣ  это  было  нужно,  даже  заговорщика,  онъ  жилъ  въ  Парижѣ  уже 
болѣе  года  и упражнялся  въ  своемъ  ремеслѣ  очень  хитро. 

Правда,  многіе  изъ  тѣхъ,  съ  кѣмъ  онъ  познакомился,  смотрѣ- 
ли на  него  подозрительно,  но  до  сихъ  поръ  еще  никто  не  могъ 
надлежащимъ  образомъ  проникнуть  въ  эту  презрѣнную  душу. 
Довѣрчивость,  съ  которою  онъ  ко  всѣмъ  одинаково  подкрады- 
вался, не  возбуждала  подозрѣнія,  потому  что  онъ  умѣлъ  придать 
себѣ  самый  добродушный  и откровенный  видъ.  Даже  доказа- 
тельства его  невѣжества  въ  дѣлахъ,  касающихся  образованія,  до- 
казательства, которыя  сами  собою  напрашивались,  вводили  въ 
заблужденіе:  никому  и въ  голову  не  приходило,  чтобы  такой 
невѣжда  былъ  способенъ  обдуманно  дѣйствовать. 

Къ  покровителямъ  Бурды,  способствовавшимъ  его  поѣздкѣ  въ 
Парижъ,  принадлежалъ  также  пграфъТибольдсеггъ;  этотъ  тонкій 
дипломатъ  не  гнушался  прибѣгать  подчасъ  и къ  подобнымъ  ору- 
діямъ. Бурда  посылалъ  ему  извѣстія  и подчасъ  исполнялъ  даже 
частныя  порученія.  Но,  кромѣ  услугъ,  оказываемыхъ  государ- 
ству и графу,  какъ  самому  могущественному  изъ  своихъ  покрови- 
телей, у Бурды  всегда  были  постороннія  дѣла. 

Имѣя  сношенія  съ  австрійскимъ  посольствомъ,  онъ  познако- 
мился со  многими  австрійскими  кавалерами,  и,  по  своей  неодоли- 
мой жаждѣ  дѣятельности,  предлагалъ  имъ  всевозможныя  услуги  за 
извѣстную  плату.  Онъ  служилъ  имъ  въ  качествѣ  то  чичероне,  то 
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Лепорелло,  то  Фамулуса,  часто  и того  и другаго  вмѣстѣ;  онъ  за 
все  брался  съ  любовью  и охотою.  Хотя  онъ  за  всѣ  эти  дѣла  при- 
нимался изъ  любви  къ  искусству,  а на  сопряженное  съ  ними  де- 
нежное вознагражденье  смотрѣлъ,  какъ  на  дѣло  второстепенной 
важности,  однако  не  упускалъ  случая  возвысить  это  дѣло  посто- 
ронней важности  до  возможно  высокой  степени. 

Шесть  недѣль  тому  назадъ  Бурда  нашелъ  истинно  золотой  источ- 
никъ въ  молодомъ  князѣ  Гуго-фонъ-Кроненбургѣ. 

Князь,  не  знавшій  города,  и мало  опытный,  испытывалъ  большія 
непріятности;  его  во  всемъ  опепежали  товарищи  и часто  даже  его 
собственные  лакеи.  Чего  можно  было  достигнуть  съ  помощью  де- 
негъ п княжескаго  герба,  то,  конечно,  достигалось  въ  одну  ми- 
нуту, но  его  княжеская  гордость  страдала  неимовѣрно,  когда  для 
одержанія  побѣды  требовалась  ловкость  и находчивость.  Нрав- 
ственная слабость  была  въ  немъ  соединена  съ  умственною  огра- 
ниченностью. При  первомъ  препятствіи  онъ  приходилъ  въ  ярость  и 
кричалъ  какъ  дикій  ребенокъ.  Въ  нормальномъ  состояніи  онъ  от- 
носился къ  людямъ,  ниже  себя  поставленнымъ,  съ  высокомѣріемъ 
и презрѣніемъ , но,  попавъ  въ  критическія  обстоятельства, 
былъ  въ  состояніи  отнестись  съ  полнымъ  довѣріемъ  къ  тому  са- 
мому человѣку,  котораго  прежде  топталъ  ногами;  въ  подобныя 
минуты  онъ  даже  забывалъ  преграду  сословныхъ  различій. 

Сватовство  Кроненбурга  въ  Красницѣ  не  подвинулось  впередъ 
во  все  это  время;  Корнелія  по  прежнему  сопротивлялась,  хотя  на- 
стойчивость ея  отда  и родителей  Кроненбурга  усилилась.  Легко- 
мысленный князь  Гуго,  несмотря  на  то,  что  сначала  ему  очень  по- 
нравилась невѣста,  не  горевалъ  отъ  неудачи.  Конечно,  онъ  былъ 
бы  очень  радъ,  еслибы  Корнелія  радостно  встрѣтила  его  предло- 
женіе, но  такъ-какъ  этого  не  случилось,  то  онъ  и отложилъ  даль- 
нѣйшія объ  ней  попеченія.  Собственно  говоря  онъ  считалъ  себя 
глубоко  обиженнымъ  ею  и долго  чувствовалъ  къ  ней  нѣкотораго 
рода  отвращеніе.  Впрочемъ,  качества,  характеризовавшія  Корне- 
лію— искренность,  правдивость,  сознаніе  собственнаго  достоин- 
ства — далеко  не  подходили  къ  идеалу  женщины,  который  создалъ 
себѣ  князь.  Онъ  безусловно  отдавалъ  преимущество  веселому  ци- 
низму, который  подчиняется  минутнымъ  требованіямъ,  никого  не 
стѣсняетъ,  не  налагаетъ  никакихъ  обязательствъ  и щекочетъ  само- 
любіе. Самъ  онъ  менѣе  всего  зналъ  свой  вкусъ;  прп  выборѣ  су- 
щества, которое  требовалось  для  его  сердца,  онъ  всегда  ошибался, 
предполагая  въ  себѣ  такія  требованія,  какихъ  въ  немъ  не  было. 
Это  служило  для  него  источникомъ  большихъ  любовныхъ  огорче- 
ній, которыя,  случалось,  чуть  не  доводили  его  до  того,  что  онъ 
часто  бывалъ  готовъ  кончить  дѣло  законнымъ  бракомъ;  но  и этотъ 
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послѣдній  и ужасный  козырь,  пущенный  уже  много  разъ  въ  игру, 
не  приводилъ  къ  желаннымъ  результатамъ! 

Теперешнее  его  пребываніе  въ  Парижѣ  не  доставляло  ему  того 
высокаго  наслажденья,  котораго  онъ  ожидалъ.  Вмѣсто  счастія 
іюбви  онъ  нашелъ  здѣсь  только  страданія.  Въ  обществѣ  нѣко- 
торыхъ членовъ  жокейскаго  клуба,  онъ  познакомился  съ  мадамъ 
де-Сези,  и съ  той  поры  потерялъ  спокойствіе. 

Мадамъ  де-Сези  была,  какъ  говорили,  жена  французскаго  дво- 
рянина; она  жила  нѣкоторое  время  въ  Германіи  и Италіи  и съ 
годъ  тому  назадъ  поселилась  въ  Парижѣ.  Молодая  и красивая, 
получившая  въ  наслѣдство  отъ  покойнаго  мужа  хорошее  состоя- 
ніе, она  жила  на  большую  ногу  и успѣла  составить  себѣ  имя  въ 
модномъ  мірѣ.  Часто  увлекаемая  молодостью  и желаніемъ  по- 
жить, она  всегда  умѣла  придать  себѣ  добродѣтельный  видъ  и 
спасти  свою  репутацію,  несмотря  на  нѣкоторые  слѣды  увлеченій. 

Кроненбургъ  сразу  сталъ  смотрѣть  на  прекрасную  вдову,  какъ  на 
счастливую  находку,  и когда  его  намѣренія  оказались  не  совсѣмъ 
удобоисполнимыми,  онъ,  по  обыкновенію,  пришелъ  въ  ярость. 
Когда  Бурда  предложилъ  ему  свои  услуги,  ему  показалось,  что  въ 
немъ  именно  онъ  нашелъ  и поддержку,  и руководителя.  Онъ  совер- 
шенно ободрился  п расцвѣлъ. 

Въ  описываемый  нами  вечеръ,  въ  театрѣ  Вои^ез  князь  не  спу- 
скалъ своего  бинокля  съ  мадамъ  де-Сезп;  а его  Фигаро,  сидя  въ 
театральныхъ  сѣняхъ,  нетерпѣливо  ожидалъ  сіятельнаго  Альма- 
виву, и не  могъ  себѣ  объяснить,  почему  тотъ  не  является  къ  нему 
во  время  антрактовъ.  Наконецъ,  въ  дверяхъ  показался  мундиръ 
австрійскаго  кирасира,  и князь  Гуго  явился  съ  громаднымъ  буке- 
томъ пармскихъ  фіалокъ  въ  рукѣ  и съ  чрезвычайно  недовольнымъ 
лицомъ. 

Бурда  подбѣжалъ  къ  нему  съ  видомъ  самаго  вѣрно  преданнаго 
слуги. 

— Мои  справки...  началъ  онъ  шептать  съ  многозначительнымъ 
выраженіемъ. 

— Ваши  справки,  прервалъ  его  князь  грубо  п презрительно, 
опускаясь  на  мягкую  скамейку:  — ваши  справки  теперь  совершен- 
но не  нужны!  Чортъ  побери  всю  эту  исторію! 

— Ваше  сіятельство,  что  вы  хотите  сказать?  вскрикнулъ  Бур- 
да. — Вы  одержали  новую  побѣду?  Я объ  этомъ  заключаю  по  бу- 
кету, который  вы  изволите  держать  въ  рукахъ. 

Этотъ  букетъ  я держу  въ  рукахъ  впродолженіе  трехъ  ча- 
совъ, не  имѣя  возможности  передать  ей;  онъ  ужь  совсѣмъ  завялъ 
и чуть  не  сгорѣлъ  въ  моихъ  рукахъ! 

Онъ  бросилъ  букетъ  въ  уголъ. 
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— я давно  говорилъ,  что  этотъ  россіянинъ  опасенъ!  онт>  отби- 
ваетъ ее  у мена! 

— Графъ  Островъ,  ваше  сіятельство?  Не  могу  повѣрить!  Вы 
сами,  ваше  сіятельство,  разсказывали  мнѣ,  какъ  вы  блистательно 
отличались,  какъ  она  отдавала  вамъ  предпочтеніе. 

— Я вхожу  съ  букетомъ  въ  театръ,  и вижу  ее  съ  подругой,  съ 
этой  креолкой  или  мулаткой,  знаете?  Только  что  я хочу  пробраться 
къ  ней,  вдругъ  вижу,  что  Островъ  туда  же  устремился  и уже  за- 
нялъ мѣсто,  какъ  разъ  возлѣ  нея!  Я пришелъ  въ  бѣшенство,  на- 
правляю на  нихъ  бинокль,  смотрю  пристально,  меня  не  замѣ- 
чаютъ — игнорируютъ!  Сто  разъ  я хотѣлъ  изъ  театра  бѣжать 
вонъ. 

— Вы  бы,  ваше  сіятельство,  сами  отправились  къ  ней  въ  ложу. 
Скромностью  въ  этомъ  мірѣ  не  много  возьмешь...  Извините,  что 
я осмѣливаюсь  предлагать  вашему  сіятельству  совѣты  житейской 
мудрости,  почерпнутые  мною  изъ  опыта! 

— Что  мнѣ  тамъ  дѣлать?  Я запустилъ  бы  пулю  этому  Острову, 
а тутъ  желай  ему  добраго  вечера!  Коротко  и ясно,  надо  махнуть 
рукой  на  это  дѣло  и больше  не  срамиться! 

— Пожалуй,  можетъ  быть,  это  дѣйствительно  самое  лучшее, 
ваше  сіятельство.  Правда,  мадамъ  де-Сези  прелестная  женщина, 
но  каждый  вечеръ  я вижу  въ  Мабиллѣ  двухъ,  даже  трехъ,  которыя 
нисколько  и ни  въ  чемъ  ей  не  уступятъ. 

— Да  за  птицами  такого  полета  мнѣ  совсѣмъ  не  было  надоб- 
ности пріѣзжать  въ  Парижъ  и бросать  изъ  окна  ужасныя  суммы 
денегъ!  Я желаю  обладать  такою  женщиною,  которая  дѣлала  бы 
мнѣ  честь  и прославила  бы  мое  имя;  къ  тому  же,  вы  знаете,  мой 
любезный,  что  князь  Кроненбургъ  долженъ  немножко  задать  шику 
и,  если  разъ  пріѣхалъ  въ  Парижъ,  то  не  имѣетъ  права  въ  немъ  про- 
зябать подобно  какому-нибудь  купцу  или  студенту! 

— Въ  этомъ  не  можетъ  быть  сомнѣнія.  Но  я,  ваше  сіятельство, 
осмѣливаюсь  думать,  что  если  вы  только  нѣсколько  разъ  покаже- 
тесь въ  театрѣ  или  въ  Булонскомъ  паркѣ  съ  какой  угодно  жен- 
щиной, то  это  произведетъ  немаловажное  впечатлѣніе  и,  пожалуй, 
введетъ  въ  моду  эту  особу. 

— Не  говорите  глупостей!  прикрикнулъ  князь. 

Въ  эту  минуту  вошелъ  графъ  Островъ,  стройный  юноша,  пріят- 
ной наружности  и съ  великосвѣтскими  манерами. 

— Духота  вамъ  показалась  невыносимою,  князь,  проговорилъ 
онъ,  дружески  обращаясь  къ  Кроненбургу. 

— Да,  дѣйствительно,  тамъ  очень  жарко,  отвѣчалъ  князь,  сіа- 
раясь  быть  сдержаннымъ;  онъ  чувствовалъ,  что  Островъ  потѣ- 
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шается  надъ  нимъ.  Онъ  уже  окончательно  рѣшилъ  покинуть  ма- 
дамъ де-Сези  и этимъ  отомстить  своему  счастливому  сопернику. 

— Ну,  милый  графъ,  сказалъ  онъ  послѣ  нѣкоторой  паузы,  во 
время  которой  они  прошли  рядомъ  по  нѣскольку  шаговъ  впередъ 
и назадъ:  — смотря  сегодня  па  васъ,  когда  вы  сидѣли  рядомъ  съ 
прекрасною  вдовушкой,  для  меня  стало  ясно,  что  вы  намѣрены 
принудить  крѣпость  къ  капитуляціи. 

— И отъ  моего  взгляда  также  не  скрылось,  возразилъ  графъ 
въ  легкомъ  н шутливомъ  тонѣ: — что  вы,  въ  свою  очередь,  цѣлый 
вечеръ  бомбардировали  бѣдную  женш;ину  всею  силой  оперныхъ 
стеколъ.  Ваши  маневры,  какъ  мнѣ  кажется,  до  того  были  успѣш- 
ны, что  я позавидовалъ  бы  вамъ,  еслибъ  у меня  были  такія  намѣ- 
ренія, которыя  вы  сейчасъ  приписывали  мнѣ,  конечно,  въ  шутку. 

— Вамъ  нечего  мнѣ  завидовать!  отвѣчалъ  князь,  доведенный 
до  бѣшенства  этою  насмѣшкой.  — У мадамъ  де-Сези  должно  быть 
всеобъемлющее  сердце,  если  она,  принадлежа  сосѣду,  и меня  не 
упускаетъ  изъ  виду! 

— Вы  шутите  или  серьёзно  говорите? 

— Вѣроятно,  и то  и доугое  вмѣстѣ! 

— Я вижу,  что  вы  слишкомъ  мало  знаете  эту  женщину  и слиш- 
комъ много  значенія  придаете  нѣкоторымъ  нелѣпымъ  слухамъ. 

— Быть  можетъ,  отвѣчалъ  князь,  уже  сговорчивѣе  и гораздо 
дружелюбнѣе. — Объ  ней  дѣйствительно  болтаютъ  много. 

— Мнѣ  желательно  было  бы  знать,  въ  чемъ  серьёзномъ  можно 
упрекнуть  г-жу  де-Сези?  Ея  безумныя  выходка  — у ней  дѣйстви- 
тельно ихъ  много  — до  такой  степени  беззаботны,  до  такой  сте- 
пени дѣтски  и невинны...  Я вотъ  вамъ  разскажу,  князь,  одну  изъ 
ея  безумныхъ  выходокъ,  и вы  по  этой  одной  можете  составить  себѣ 
ясное  понятіе  о ея  характерѣ. 

— Разсказывайте! 

— Случилось  это  нѣсколько  дней  тому  назадъ.  Сидятъ  три 
студента  въ  партерѣ  маленькаго  театра.  Они  замѣчаютъ  сбоку,  въ 
бенуарѣ,  трехъ  гризетокъ  въ  простенькихъ  платьяхъ.  Гризетки 
очень  имъ  нравятся;  они  заговариваютъ  съ  ними  и весь  вечеръ 
болтаютъ;  когда  кончилось  представленіе,  приглашаютъ  пхъ  ужи- 
нать. Гризетки  принимаютъ  приглашеніе.  Студенты  хотятъ  везти 
ихъ  въ  самый  скромный  ресторанъ  Латинскаго  квартала,  но  гетрѣ - 
чаютъ  оппозицію;  гризетки,  особенно  самая  хорошенькая,  которая 
во  весь  вечеръ  давала  тонъ  разговору,  утверждаютъ,  что  слѣдуетъ 
отправиться  къ  І^гёгез  Ргоѵепсаих,  н.іи,  по  крайней-мѣрѣ,  къ 
Везігё , Студентовъ  это  коробитъ  , но  имъ  совѣстно  сопроти- 
вляться дамамъ.  Каждый  изъ  нихъ  разсчитываетъ,  что  у товари- 
ща найдутся  деньги.  Общество  пріѣзжаетъ  къ  Везігё,  бе- 
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рутъ  нумеръ,  хорошенькая  гризетка  требуетъ  карту  и выбираетъ 
самыя  дорогія  блюда.  Молодые  люди  переглядываются  съ  выраже- 
ніемъ глубочайшаго  смущенія.  Кушанья  поданы  ппрекрасная  гри- 
зетка ими  очень  недовольна.  Она  пробуетъ,  отсылаетъ  назадъ  и 
заказываетъ  другое,  опять  пробуетъ  и,  наконецъ,  бьетъ  тарелки  и 
стекла.  Несчастные  студенты,  впродолженіе  двухъ  часовъ,  сидятъ 
точно  на  горячихъ  угольяхъ,  наконецъ,  встаютъ  весьма  огорчен- 
ные и начинаютъ  совѣщаться.  У нихъ  нѣтъ  и двадцати  франковъ, 
а ужинъ  обошелся  въ  двѣсти!  Одинъ  снимаетъ  часы,  другой  обша- 
риваетъ всѣ  карманы;  наконецъ,  всѣ  трое  отправляются  въ  бу- 
фетъ, въ  надеждѣ  склонить  хозяина  на  мировую  сдѣлку.  Но  пред- 
ставьте ихъ  изумленіе,  когда  имъ  сообщаютъ,  что  все  заплачено! 
Вдругъ  они  слышатъ  шелестъ  платьевъ,  гризетки  уже  спускают- 
ся съ  лѣстницы,  самая  хорошенькая  приказываетъ  подавать  каре- 
ту. «Садитесь,  маркиза! д)  говорятъ  ей  ея  спутницы,  и экипажъ 
скрывается.  Вы,  конечно,  догадываетесь,  что  хорошенькая  гризет- 
ка была  мадамъ  Сези. 

— Она  предпринимаетъ  и такіе  маскарады!  Странная  фантазія! 
однако,  все  это  чисто  и невинно!  Въ  простенькомъ,  дешевомъ 
платьицѣ ! И я увѣренъ , она  была  восхитительна  въ  этомъ 
платьицѣ! 

Онъ  глубоко  вздохнулъ. 

— Князь,  сказалъ  Островъ:  — нашъ  разговоръ  зашелъ  такъ 
далеко,  что  я,  извините,  забылъ  о возложенномъ  на  меня  поруче- 
ніи: мадамъ  де-Сези  желаетъ  устроить  послѣ  театра  скромный 
ужинъ.  Я къ  вамъ  пришелъ  въ  качествѣ  посла  и передаю  вамъ 
приглашеніе  участвовать  въ  этомъ  ужинѣ.  ' 

— Я очень  буду  счастливъ!  бормоталъ  князь  внѣ  себя  отъ  не- 
ожиданной радости. 

— Какъ  только  кончится  пьеса,  мы  встрѣтимся  у выхода. 

Сказавъ  это.  Островъ  удалился. 

— Ваше  сіятельство!  сказа.зъ  Бурда,  который  до  сихъ  поръ 
стоялъ  скромно  въ  сторонѣ,  но  такъ,  что  ему  было  слышно  каждое 
слово:  — вы  мнѣ  не  дадите  никакихъ  приказаній? 

— Отстаньте!  Развѣ  вы  не  видите,  что  я обдумываю?  Можете 
отправляться,  но  завтра  рано  будьте  у меня. 

Бурда  поклонился  и ушелъ,  какъ  покорный  лакей. 

Оперетка  кончилась,  и публика  двинулась  къ  двери;  въ  пестрой 
толпѣ  показались  и тѣ,  кого  ждалъ  князь.  Мадамъ  де-Сези  шла 
вмѣстѣ  съ  своей  пріятельницей,  довольно  хорошенькой  креолкой — 
мадамъ  Жуанн  и съ  какой-то  маленькой  живой  дамой,  полькой, 
которую  велъ  подъ  руку  мужчина  пріятной  наружности. 

— Видно,  что  васъ  избаловали  дамы,  сказала  мадамъ  де-Сези 
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князю.  — Приходится  искать  васъ,  когда  желаешь  пользоваться 
вашимъ  обществомъ. 

— Еслибкг  я хоть  разъ  въ  жизни  былъ  такъ  счастливъ,  какъ 
теперь,  отвѣчалъ  сіяющій  князь:  — то,  конечно,  нечему  было  бы 
удивляться,  что  у меня  видъ  балованнаго! 

Мадамъ  де-Сези  улыбнулась  и представила  ему  своихъ  спут- 
ницъ; затѣмъ  всѣ  отправились  пѣшкомъ  въ  І^аіаіз  Яоуаі. 

Кроненбургъ  подалъ  руку  мадамъ  де-Сези. 

Мадамъ  де-Сези  представляла  типъ  женщинъ  Ганнибала  Карач- 
чи.  Ея  роскошные  волосы,  совершенно  черные,  были  смѣло  под- 
няты надъ  лбомъ  и составляли  рѣзкій  контрастъ  съ  матовою  бѣ- 
лизной лица.  Ея  глаза,  оттѣненные  длинными  черными  рѣсница- 
ми, сверкали  точно  молніи  въ  темную  ночь.  Лицо  ея  выражало 
гордость,  которая  подчасъ  смѣшивалась  съ  веселостью  и даже 
уступала  мѣсто  послѣдней;  она  была  точно  королева  — коро- 
лева въ  царствѣ  удовольствій. 

— Князь!  гдѣ  букетъ,  который  я видѣла  у васъ  въ  рукахъ? 
спросила  она,  когда  общество  вышло  изъ  театра. 

— Букетъ?  букетъ  не  достигъ  своего  назначенія  — завянуть  въ 
рукѣ  прелестнѣйшей  изъ  женщинъ!  Мой  сосѣдъ  толкнулъ  его  и 
онъ  разсыпался. 

Они  вошли  въ  ресторанъ,  комната  мгновенно  освѣтилась  газомъ 
и на  столѣ  заблестѣло  серебро  п хрусталь.  Мадамъ  де-Сези  дарила 
князя  очаровательными  взглядами  и улыбками,  и онъ,  несмотря 
па  то,  что  былъ  еще  смущенъ  и не  находилъ  ни  одного  каламбу- 
ра, которымъ  бы  могъ  блеснуть,  не  слышалъ  подъ  собой  земли  отъ 
удовольствія. 

Какъ  только  сѣли  за  ужпеъ,  тонъ  разговора  сдѣлался  очень 
свободенъ  и до  крайности  развязанъ. 

Маркиза  была  представительницею  веселой  Франціи,  Островъ  — 
громаднаго  русскаго  царства,  остальные  — Польши  и Богеміи,  и 
было  рѣшено  каждаго  величать  по  имени  его  страны;  князя  окре- 
стили старою  Австріей. 

— Острова,  по  всей  справедливости,  слѣдуетъ  назвать  лядяною 
Россіей,  потому  что  это  названіе  совершенно  соотвѣтствуетъ  его 
темпераменту,  сказала  мадамъ  де-Сези:  — но  онъ  сегодня  игнори- 
руетъ меня,  занявшись  моею  пріятельницей,  п я предпочитаю  на- 
звать его  русскимъ  медвѣдемъ. 

— Я совсѣмъ  другаго  мнѣнія  о графѣ,  сказала  мадамъ  Жуани: — 
я предлагаю  назвать  его  сѣверною  пчелой;  онъ  перелетаетъ  съ 
цвѣтка  на  цвѣтокъ,  собирая  медъ. 

— Мадамъ!  раздался  голосъ  Кроненбурга:  — развѣ  вы  полагае- 


те,  медвѣди  не  любятъ  меда?  Медвѣдь  одной  лапой  загребетъ  го- 
раздо больше  меду,  чѣмъ  тысяча  пчелъ  своими  хоботками! 

— Я желалъ  бы  сравнить  мадамъ  де-Сези,  сказалъ  Островъ:  — 
съ  великолѣпнѣйшею  изъ  странъ — съ  магометанскимъ  раемъ,  куда 
вторглась  благочестивая  и апостольская  Австрія,  и начинаетъ 
свою  миссіонерскую  пропаганду. 

— Австрійскіе  монахи,  возразилъ  уколотый  немножко  Кронен- 
бургъ: — не  превосходятъ  русскихъ  поповъ  стремленіемъ  къ  прозе- 
литизму. 

— Дѣло,  кажется,  клонится  къ  войнѣ!  сказалъ  Демарп,  муж- 
чина пріятной  наружности,  сотрудникъ  какого-то  юмористическаго 
журнала  и юмористическій  поэтъ.  — Я боюсь,  чтобы  не  вспыхнула 
религіозная  война,  виновницею  которой  будетъ  веселая  Франція, 
возбуждаюш,ая  сверкаюш,ими  очами  къ  сраженію,  съ  цѣлью  разру- 
шить двѣ  первоклассныя  державы. 

— Вы  несправедливы  къ  Франціи,  воскликнула  мадамъ  де- 
Сези:  — Франція  говоритъ:  имперія  — это  миръ! 

— Да  здравствуетъ  миръ!  Только  онъ  поддерживаетъ  великіе 
интересы  цивилизаціи! 

— Господа,  кто  же  я буду?  спросила  маленькая  и смуглая  ма- 
дамъ Жуани,  которую  обыкновенно  называли  І'оИсІюп, 

— Вы  должны  быть  Фецъ  и Марокко!  сказалъ  поэтъ:  — ^ вопер- 
выхъ,  по  цвѣту  вашей  кожи,  вовторыхъ,  по  причинѣ  вашего  воин- 
ственнаго темперамента  и,  наконецъ,  за  вашу  сегодняшнюю  стран- 
ную прическу. 

— Да  здравствуетъ  Фецъ  и Марокко!  закричало  все  общество. 

Юмористическаго  поэта  заставили  импровизировать  въ  честь 

сосѣдки  и,  когда  онъ  это  исполнилъ,  общество  принудило  ее  на- 
градить импровизатора  поцалуемъ  въ  обѣ  щеки.  Креолка  не  заста- 
вила себя  долго  просить. 

Въ  комнатѣ  водворился  шумъ.  Кто  вскакиваетъ  со  стула, 
кто  перемѣняетъ  мѣсто.  Кроненбургъ  замѣтилъ,  что  Островъ, 
пользуясь  суматохой,  налету  поцаловалъ  мадамъ  де-Сези,  кото- 
рая приняла  этотъ  поцалуй  сверкающимъ  взглядомъ,  выражав- 
шимъ скорѣе  одобреніе,  чѣмъ  порицаніе. 

Его  стало  терзать  подозрѣніе  и вся  веселость  исчезла. 

— Вы  что-то  стали  серьёзны,  сказала  мадамъ  де-Сези. 

— О,  напротивъ,  я очень  веселъ! 

Между  тѣмъ  уже  пробилъ  часъ  ночи  и общество  стало  собираться 
домой.  Веселость  улетѣла  отъ  Кроненбурга  совершенно,  несмотря 
па  то,  что  ему  было  дозволено  идти  подъ  руку  съ  мадамъ  де-Сезп 
до  ея  дома. 

Проводивъ  даму  сердца,  огорченный  князь  долго  бродилъ  съ 
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досады  по  улицамъ  и снова  очутился  передъ  домомъ  мадамъ  де- 
Сези.  Окно  ея  спальни  было  освѣщено.  Онъ  вдругъ  остановился. 

— Вотъ  великолѣпная  мысль,  проговорилъ  онъ:  — блистатель- 
ная! Если  только  у меня  сохранилась  визитная  карточка  Острова! 

Онъ  быстро  хватился  за  боковой  карманъ,  вынулъ  маленькій 
, бумажникъ,  и тщательно  началъ  обыскивать. 

— Вотъ  она!  проговорилъ  онъ:  — это  будетъ  дьявольски  рѣши- 
тельный шагъ!  Если  она  по  этой  карточкѣ  меня  прійметъ,  то  не 
останется  никакого  сомнѣнія  относительно  ея  отношеній  къ  Остро- 
ву; а я отговорюсь,  въ  случаѣ  надобности,  тѣмъ,  что  по  ошибкѣ  іі 
въ  темнотѣ  я вмѣсто  своей  карточки  подалъ  швейцару  другую. 
Швейцаръ  у нея  новый,  говорила  она  сегодня,  когда  звонила  у 
дверей,  онъ  не  знаетъ  ни  Острова,  ни  меня.  Если  же  она  отка- 
жется иринять,  то  будетъ  несомнѣнно,  что  всѣ  мои  тревоги  вооб- 
ражаемыя, и что  есть  надежда.  - 

Онъ  подошелъ  къ  дверямъ  и дернулъ  за  звонокъ.  Швейцаръ 
явился. 

— Пожалуйста,  доставьте  эту  карточку  мадамъ  де-Сезп,  сказалъ 
Кроненбургъ:  — и спросите,  прійметъ  ли  она  мой  визитъ  въ  та- 
кую поздиюю  пору?  Вотъ  вамъ  полуимперіалъ  за  труды. 

Швейцаръ  удалился;  князь  остался  у дверей. 

— Великолѣпная  пдея,  думалъ  онъ: — да,  господинъ  москаль, 
знай,  что  и нѣмецъ  иногда  способенъ  на  тонкія  штуки! 

Въ  это  время  мадамъ  де-Сези  сидѣла  полураздѣтая  передъ  туа- 
летнымъ зеркаломъ  въ  своей  спальнѣ,  освѣщенной  лампою  съ 
цвѣтнымъ  колпакомъ;  она  убирала  свои  волосы,  а за  шелковою 
занавѣской  молодой  человѣкъ  острилъ  на  счетъ  медленности  ночна- 
го  туалета. 

Молодой  человѣкъ  былъ  графъ  Островъ. 

— Вилли!  закричалъ  вдругъ  Островъ:  — ты  приводишь  меня 
въ  отчаянье!  Ты  натыкала  въ  себя  шпилекъ  втрое  болѣе  обыкно- 
веннаго ! 

— Напротивъ,  слишкомъ  мало,  отвѣчала  она,  спокойно  продол- 
жая свою  работу:  — я и то  завтра  буду  похожа  на  чучело. 

Вдругъ  кто-то  постучался 

— Что  такое?  спросила  мадамъ  де-Сези,  подошедъ  къ  полуотво- 
ренной двери. 

— Очень  странно,  сказала  горничная,  пользовавшаяся  боль- 
шимъ довѣріемъ  своей  госпожи:  — господинъ  ждетъ  внизу 
II  настоятельно  проситъ,  чтобы  вы  его  приняли. 

Острова  уколола  ревность;  мадамъ  де-Сези,  взглянувъ  на  кар- 
точку, вскрикнула  съ  изумленіемъ. 

— Какъ!  графъ  Островъ  внизу!  И въ  эту  пору!  Скажите  гра- 
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фу...  но  нѣтъ,  пусть  лучше  скажетъ  ему  швейцаръ,  что  я не  по- 
дала, кажется,  никакого  повода  къ  подобнаго  рода  безстыдному 
поступку.  Приходить  ко  мнѣ  съ  визитомъ  въ  полночь!  Идите  за 
швейцаромъ  и тайкомъ  загляните,  ьакой  тамъ  графъ  стоитъ.  Тутъ 
какая-то  штука! 

Мадамъ  де-Сези  и Островъ  терялись  въ  догадкахъ,  кто  такой 
ночной  посѣтитель,  но  дѣвушка  возвратилась  и доложила,  что  вни- 
зу былъ  не  кто  иной,  какъ  князь  Кроненбургъ. 

— Вотъ  какъ!  сказалъ  Островъ,  когда  они  остались  вдвоемъ: — 
его  сіятельство  гораздо  хитрѣе,  чѣмъ  можно  заключить  до  его 
туповатой  физіономіи! 

— Не  будь  ты  здѣсь,  я вѣдь,  можетъ  быть,  попалась  бы  въ  эту 

ловушку!  сказала  мадамъ  де-Сези 


Между  тѣмъ  Кроненбургъ  путешествовалъ,  съ  сигарою  вгр  рту, 
въ  свою  гостиницу.  Полученный  отказъ  не  опечалилъ,  а на- 
противъ, осчастливилъ  его:  теперь  онъ  получилъ  несомнѣнное 
доказательство  строгой  добродѣтели  дамы  своего  сердца,  и нич- 
тожности Острова. 

— Великолѣпно!  разсуждалъ  онъ. — Швейцаръ  меня  не  знаетъ. 
Какимъ  же  образомъ,  спрашивается,  докажетъ  истинный  Островъ 
свою  невинность  и смоетъ  съ  себя  приписанное  ему  безстыдство? 
Очень  можетъ  быть,  что  Сези  никогда  больше  не  пуститъ  его  къ 
себѣ  на  глаза.  Могу  сказать,  я подвернулъ  сопернику  такую  ка- 
верзу, которой  позавидовалъ  бы  п самъ  Мефистофель! 


ГЛАВА  ПЯТАЯ. 

Я то  ПОДЧАСЪ  ЗНАЧИТЪ  одно  слово. 

Бруно,  который  въ  послѣднее  время  не  только  забавлялся  Шіа- 
номъ возвращенія  въ  отечество,  но  уже  серьёзно  было-рѣшилъ 
возвратиться,  вдругъ  совершенно  отказался  отъ  этой  мысли.  Всѣ 
его  политическія  антипатіи,  которыя  уже  стали  понемногу  смяг- 
чаться и уступать  въ  виду  новозадуманныхъ  плановъ,  теперь 
опять  выступили  наружу  во  всей  свѣжести  и въ  такой  силѣ,  что 
даже  не  допускали  никакихъ  противоположныхъ  доводовъ.  Бруно 
теперь  уже  не  могъ  понять,  какимъ  образомъ  могло  его  прельщать 
безнаказанное  возвращеніе  въ  такое  отечество,  которое  по  рукамъ  и 
по  ногамъ  связано  ненавистною  ему  системой,  и изъ  котораго  онъ 
ежедневно  получалъ  извѣстія  о безпрестанныхъ  преслѣдованіяхъ 
и безграничныхъ  притѣсненіяхъ.  Теперь  ему  казалось,  что  от- 
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правляясьтуда,  онъ  бы  отправился  въ  тюрьму — правда,  простираю- 
щуюся на  цѣлыя  тысячи  квадратныхъ  миль,  но  все-тави  тюрьму. 

Къ  такому  результату  привелъ  его  не  столько  голосъ  прелестной 
Леони,  сколько  знакомство  съ  Негрона. 

Послѣ  встрѣчи  въ  кафе,  онъ  еще  нѣсколько  разъ  сходился 
и разговаривалъ  съ  Негрони,  но  разговоръ  не  заходилъ  далеко. 
Бруно  забылъ  своихъ  обыденныхъ  знакомыхъ,  и даже  у Леони  бы- 
валъ рѣже.  Онъ  не  могъ  найти  успокоенія  для  своей  возбужден- 
ной души,  и очень  часто  по  цѣлымъ  часамъ  безцѣльно  блуждалъ 
по  Парижу,  преимущественно  вблизи  Пале-Рояля;  у него  одно  бы- 
ло желаніе — встрѣтиться  съ  Негрони 

Личность  Негрони  была  именно  такого  рода,  что  могла  воспла- 
менить юношеское  воображеніе.  Негрони  представлялъ  точно  хо- 
дячую загадку.  У него  были  какія-то  таинственныя  связи,  онъ 
обладалъ  ужасною  притягательною  силой,  точно  обитатель  таин- 
ственнаго, для  большинства  людей,  подземнаго  царства;  каза- 
лось , его  назначеніемъ  было  путать  и уничтожать  планы 
земныхъ  владыкъ , считающихъ  себя  всемогущими . Потомъ 
эта  скромность  и простота  его  жизни  показывали  человѣка,  иско- 
ренившаго до  тла  свой  эгоизмъ  и всѣ  свои  личные  инте- 
ресы; онъ  какъ  бы  не  признаетъ  своего  собственнаго  я,  но  избранъ 
судьбами  и живетъ  исключительно  для  исполненія  своей  миссіи. 

Въ  одинъ  вечеръ,  когда  Бруно  разстался  съ  своимъ  таинствен- 
нымъ другомъ  послѣ  двухчасовой  бесѣды  въ  кафе  и проходилъ 
мимо  дворца,  ему  повстрѣчался  старикъ  съ  черною  кокардою  на 
шляпѣ — признакомъ,  что  онъ  принадлежитъ  къ  господской  при- 
слугѣ 

Лицо  старика  показалось  ему  знакомымт>,  и живо  вызвало  инте- 
ресныя воспоминанія. 

— Если  я не  ошибаюсь?  сказалъ  онъ  понѣмецки. 

— Конечно,  ошибаетесь,  отвѣтилъ  старикъ  на  томъ  же  нарѣ- 
чіи, причемъ  лицо  его  выразило  удивленіе  и замѣшательство. 

— Нѣтъ,  это  вы!  Развѣ  я такъ  измѣнился  въ  два  года,  что  вы 
не  узнаете  мена?  Я Бруно  Гальденридъ! 

— Не  помню! 

Старикъ  намѣревался  идти  далѣе. 

— Коссъ,  сказалъ  Бруно,  останавливая  его: — вы  не  узнаете 
меня;  я не  легко  забываю  людей,  оказавшихъ  мнѣ  услугу.  Въ 
Красин цѣ . . . 

— Молчите,  молчите!  проговорилъ  боязливо  старикъ, — это  былъ 
дѣйствительно  Коссъ.  — Слава  Богу,  что  все  это  прошло.  Я васъ 
узналъ  и радъ...  радъ,  что  вы  здоровы...  А если  вы  хотите  отбла- 
годарить меня,  то  не  говорите  никогда  никому  объ  этой  исторіи. 
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Забудьте  ее.  И если  намъ  случится  гдѣ  встрѣтиться,  то  мы...  мы 
незнакомы.  Да  сохранитъ  васъ  Богъ  и да  укажетъ  вамъ  лучшую 
дорогу. 

— Обѣщаю  исполнить  ваше  желаніе.  Вы  съ  графомъ  пріѣхали 
въ  Парижъ? 

— Да,  отвѣтилъ  Коссъ  съ  новымъ  замѣшательствомъ.  — ■ Мы 
пріѣхали  третьяго-дня. 

— Прежде,  чѣмъ  мы  разстанемся,  Коссъ,  скажите  мнѣ,  какъ  по- 
живаетъ г-жа  Гассенфельдъ  и хорошенькая  Анна? 

— Господи!  воскликнулъ  Коссъ.  — Какъ  же  имъ  поживать! 
Г-жа  Гассенфельдъ  здорова,  барышня  Анаа  тоже.  Она,  впрочемъ, 
уже  не  въ  Красшіцѣ,  а въ  мѣстечкѣ,  — имени  не  припомню, — на 
саксонской  границѣ;  замужемъ,  очень  хорошо  пристроена;  очень 
хорошо  н,  какъ  я слышалъ,  очень  счастлива. 

— Она  заслуживаетъ  этого,  сказалъ  Бруно  спокойно,  но  въ 
глубинѣ  души  онъ  былъ  огорченъ  этимъ  извѣстіемъ.  — Благодарю 
васъ,  Коссъ!  Будьте  здоровы! 

— Прощайте!  проговорилъ  старикъ  и поспѣшно  удалился. 

(гИтакъ  она  замужемъ!  Хорошо  пристроена  и очень  счастлива!» 

думалъ  Бруно.  «Обо  мнѣ,  конечно,  не  думаетъ!  Значитъ,  и съ 
этой  мечтой  надо  разстаться!» 

Онъ  былъ  сильно  взволнованъ.  Весь  вечеръ  онъ  не  могъ  изба- 
виться отъ  мыслей,  возбужденныхъ  встрѣчею  съ  Коссомъ.  Онъ 
думалъ  не  объ  одной  своей  личной  любви,  онъ  думалъ  о многомъ 
другомъ. 

Межау  прочимъ,  трусливость  старика,  сначала  показавшаяся 
ему  смѣшной,  напомнила  ему  объ  осторожности.  Разъ  у него  вы- 
рвалось опрометчивое  слово,  и теперь  онъ  очень  этимъ  тревожился 
и огорчался.  Случилось  это  у Леони,  въ  первые  дни  его  знаком- 
ства съ  нею,  когда  онъ  еще  не  подозрѣвалъ  ея  знакомства  съ  гра- 
фомъ фон-Тпбольдсеггомъ.  Собственно  онъ  сказалъ  только,  что 
бѣжалъ  черезъ  Красницъ.  Какъ  эта  обольстительпая  любопытная 
женщина  пи  старалась  развязать  ему  языкъ,  она  ничего  больше 
отъ  него  не  вывѣдала. 

Съ  своей  стороны,  Леони,  недовольная  его  скрытностью,  не 
сказала  ему,  что  была  въ  то  время  въ  замкѣ  Краснііцѣ  ы не  упо- 
мянула ни  объ  испугѣ  баронессы  Вальгофъ,  ни  о толкахъ,  хлопо- 
тахъ II  догадкахъ  по  поводу  бѣглеца,  котораго  преслѣдовалъ  г. 
фонъ-Раккъ. 

Съ  этого  вечера,  однакожь,  Леонн*  стала  зорко  наблюдать  за 
всѣми  мелочами;  она  молчала,  но,  хотя  еще  не  могла  ничего  себѣ 
уяснить,  подозрѣвала,  что  съ  Красницемъ  связано  что-то  осо- 
бенное. Потомъ  она,  казалось,  забыла  объ  этомъ  или  перестала 
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заниматься.  Она  не  заговаривала  больше  о бѣгствѣ  изъ  Красни- 
да,  даже  когда  Бруно  подавалъ  самъ  къ  этому  поводъ.  - 

На  другой  день  послѣ  помянутой  встрѣчи  съ  Коссомъ,  Бруно 
отправился  вечеромъ  къ  Леони.  Разныя  безпокойныя  мысли  тѣс- 
нились у него  въ  головѣ. 

Когда  Бруно  отворилъ  дверь  въ  хорошенькій  и ярко  освѣш.ен- 
ный  будуаръ,  онъ  увидалъ  Леони  на  диванѣ  съ  другой  дамой. 

Удивительное  сходство  этой  незнакомки  съ  красницкой  Анной 
такъ  поразило  его,  что  онъ  остановился,  какъ  вкопанный. 

Ахъ.,  это  вы,  Бруно!  сказала  Леони. 

Онъ  молча  поклонился. 

Леони  настолько  знала  Бруно,  что  не  могла  не  замѣтить  его 
смущенія. 

Она  представила  другъ  другу  Корнелію,  графиню  фонъ-Ти- 
больдсеггъ,  и друга  своего,  Бруно  Гальденрида.  Бруно  оконча- 
тельно былъ  пораженъ,  услыхавъ  имя  графини  Тибольдсеггъ. 
Корнелія  сидѣла  передъ  нимъ  съ  полнѣйшимъ  равнодушіемъ,  не 
обнаруживая  никакого  смущенія.  Еслибы  эта  женщина  была  дѣй- 
ствительно та,  которая  дала  ему  пристанище,  та,  которую  онъ 
держалъ  въ  своихъ  объятіяхъ,  она  не  могла  бы  такъ  спокойно  и 
равнодущно  смотрѣть  на  него.  Однако,  лицо  совершенно  то  же! 
Цѣлая  буря  радости  поднялась  въ  груди  Бруно.  Онъ  хотѣлъ  бы 
броситься  къ  ногамъ  своей  спасительницы,  но  опасаясь  прозор- 
ливаго взгляда  Леони,  боялся  взглянуть  на  нее. 

— Ботъ  мой  другъ,  Корнелія,  сказала  Леони:  — я уже  кое-что 
говорила  тебѣ  вчера  о немъ. 

— Да,  помню,  ты  писала  мнѣ  разъ  въ  Вѣну,  что  познакомилась 
съ  г.  Гальденридомъ.  Кажется,  я не  ошибаюсь? 

— Вѣроятно,  баронесса  передаетъ  вамъ  въ  письмахъ  малѣйшія 
подробности,  сказалъ  Бруно:  — если  и мое  имя  нашло  мѣстечко. 

— Какъ  вы  сегодня  скромны,  сказала  улыбаясь  Леони.  — Это 
случается  съ  вами  очень  рѣдко! 

— Я полагалъ,  что  всегда  скроменъ,  шутливо  возразп.іъ  Бруно. 

— Вы  очень  горды  и скромничаете  только  тогда,  когда  какія- 
нибудь  неблагопріятныя  обстоятельства  ііринуткдаютъ  васъ  къ 
этому. 

— Однакожь,  баронесса,  вы  представляете  меня  въ  чрезвычай- 
но невыгодномъ  свѣтѣ.  Соединеніе  такпхт.  свойствъ,  какъ  гор- 
дость въ  счастіи  и уныніе  въ  несчастій,  представляетъ  очень  дур- 
ное цѣлое.  Я,  какъ  другъ  вашъ,  поступп.’іъ  бы  не  такъ:  еслибъ 
дѣло  зашло  о вашпхъ  недостаткахъ,  то  я,  вмѣсто  того,  чтобъ  пре- 
увеличивать ихъ,  постарался  бы  объяснить  ихъ  по  возможности 
въ  лучшую  сторону. 
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— Какъ  вы  серьезно  принимаете!  Что  вы  сегодня  такой  ведо- 
т]?ога?  Лучше  разскажите  мнѣ,  гдѣ  вы  такъ  долго  пропадаіи? 

— Нѣкоторыя  непредвидѣнныя  обстоятельства... 

— Знаю,  вы  пріобрѣли  новое  знакомство. 

— Вы  все  знаете!  сказалъ  удивленный  Бруно, 

— Ну,  разсказывайте,  что  за  птица  вашъ  новый  знакомый? 
Останется  въ  немъ  что-нибудь  интереснаго,  если  мы  исключимъ 
его  прекрасные  черные  волосы,  окоротимъ  римскій  носъ  и ста- 
щимъ съ  него  живописную  мантію? 

— Вы  сегодня  очень  язвительны,  баронесса. 

— Она  мститъ  вамъ  за  ваше  долгое  отсутствіе,  замѣтила  шутя 
Корнелія. 

— Пожалуйста,  не  льсти  ему,  Корнелія,  онъ  ужь  и безъ  того 
достаточно  самолюбивъ. 

- Объясните,  баронесса,  откуда  вы  знаете,  что  я познакомился 
съ  Негрони?  Я вѣдь  всего  раза  два  съ  нимъ  видѣлся. 

— Берегитесь!  Вы  видите,  отъ  меня  ничего  не  скроется. 

— Развѣ  съ  Негрони  опасно  знакомиться?  Чего  мнѣ  бояться? 

— Чего?  Его  прекрасной  сестры! 

И баронесса  расхохоталась . 

— Вы,  кажется,  вѣрите  въ  существованіе  этой  миѳической  се- 
стры? Я не  вѣрю. 

— Въ  самомъ  дѣлѣ?  Ну,  такъ  ваше  знакомство  съ  Негрони  не 
долго  продлится!  Что  же  вы  не  возражаете?  Я даю  вамъ  поводъ 
распространиться  о возвышенііостп  вашихъ  чувствъ,  а вы  не  хва- 
таетесь обѣими  руками  за  этотъ  поводъ. 

— Вы  безпощадно  бичуете  меня.  Я сегодня  безоруженъ.  Пожа- 
лѣйте меня  немного. 

Бруно  сказалъ  это  серьёзно,  и на  лицѣ  его  выразилось  стра- 
даніе. 

— Что  съ  вами?  Я жалѣю,  что  шутила...  Что  съ  вами? 

— Ничего,  пройдетъ!..  Какъ  вамъ  нравится  Парижъ,  графиня? 
обратился  онъ  къ  Корнеліи 

— Очень.  Но  я нахожу,  что  и въ  Парііяіъ  не  слѣдуетъ  ѣхать  съ 
слишкомъ  блестящими  надеждами. 

Она  сказала  это  не  безъ  намѣренія  и опустила  глаза. 

— Корнелія  не  любитъ  блеска  городовъ  и пр..здничнаго  шума, 
сказала  Леони.  — Она  чувствуетъ  себя  гораздо  привольнѣе  на  зе- 
леной лужайкѣ,  среди  густыхъ  лѣсовъ.  Вообще  она  во  вкусахъ 
сходится  съ  оленями  и соловьями.  Правда,  Корнелія? 

— Почти,  отвѣтила  Корнелія. 

— А я принадлеяіу  къ  числу  такихъ  любителей  природы,  кото- 
рые болѣе  всего  склонны  гулять  ио  Елпсеискимъ  полямъ;  асфальтъ 
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бульваровъ  привлекаетъ  меня  гораздо  болѣе,  пежелп  богато  усѣ- 
янныя цвѣтами  поля  Краснпца. 

Корнелія  и Бруно  переглянулись.  Зоркая  Леони  замѣтила  это. 

— Гальденрпдъ , скажите , Красницъ  лучше  парижской  мо- 
стовой? 

Бруно  очень  смутился. 

Корнелія  казалась  тоже  взволнованною;  опане знала,  насколько 
Леонп  могла  быть  посвящена  въ  ихъ  тайну. 

— Вы  дѣлаете  странное  сравненіе,  баронесса,  сказалъ  Бруно: — 
это  все  равно,  что  спросить  меня,  что  мнѣ  пріятнѣе,  лежать  ли  при 
смерти  въ  прекрасномъ  Неаполѣ  или  пользоваться  здоровьемъ  ВЯ) 
Гренландіи. 

— Благополучію  окончившійся  страхъ  и миновавшую  опасность 
весело  вспоминать,  по  моему  мнѣнію...  Но  вы  сегодня  очень  пас- 
мурны. обыкновенно  вы  такъ  хорошо  разсказываете  о вашихъ  на- 
пастяхъ н побѣгахъ,  съ  такимъ  юморомъ... 

— Вы  знаете  Красницъ?  спросила  Корнелія. 

— Я провелъ  тамъ  нѣсколько  дней.  Я былъ  тамъ  тайно,  и скры- 
ізаю  это.  Я полагалъ,  что  баронесса,  единственная  особа,  которой 
я довѣрился  въ  этомъ  случаѣ,  съ  большей  осторожностью  станетъ 
обращаться  съ  моей  тайной. 

При  этихъ  словахъ,  Корнелія  вздрогнула  и,  не  обращая  внима- 
нія па  испытующіе  взгляды  Леони,  боязливо  посмотрѣла  на  Бруно. 

— Вы  ужасный  ребенокъ,  Гальдепридъ!  возразила  Леонп,  добро- 
душнымъ тономъ.  — Какъ  можно  такъ  серьезно  принимать  всякое 
слово?  развѣ  мы  окружены  доносчиками?  Шпіоны  сидятъ  тутъ?  Да 
я п сказала  всего  только  одно  слово. 

— Иногда  и одного  слова  много!  перебилъ  Бруно.  — Когда  я 
еще  никому  не  говорилъ,  когда  еще  никто  не  зналъ,  что  я былъ  въ 
Красппцѣ,  тогда  ужь  мельникъ  Дубскій  былъ  арестованъ  іі  ..  я 
никогда  не  былъ  у него  въ  домѣ! 

— Увы!  сказала  проническп  Леони: — мельникъ  самъ  показа.;іъ 
это  при  допросѣ! 

— Въ  самомъ  дѣлѣ?  воскликнулъ  съ  зщивленіемъ  Бруно.  — Онъ 
могъ  это  показать,  конечно,  но  я... 

— Фонъ-Раккъ  разсказывалъ  это,  я слышала,  сказала  Кор- 
нелія. 

— Ручательству  г.  фонъ  Ракка,  мнѣ  кажется,  нельзя  вѣрить. 

— Оставимъ  этотъ  разговоръ,  сказала  Леони. — Не  знаю  почему, 
но  вы,  Гальденридъ,  кажется,  сомнѣваетесь  въ  моей  скромности. 
Я вамъ  могу  доказать,  что  я скромна;  слушайте:  въ  то  самое  лѣ- 
то и въ  то  самое  время,  когда  въ  Краснпцѣ  происходили  извѣст- 
ныя вамъ  событія,  я была  тамъ,  Я кое-что  слышала,  даже  видѣла 
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ц кое  о чемъ  догадываюсь;  часто  могла  навести  г.  фонъ-Ракка  на 
слѣдъ,  помочь  ему  ври  его  соображеніяхъ.  Я не  сдѣлала  ничего 
подобнаго.  Да  вамъ  самимъ,  Бруно,  развѣ  я хоть  разъ  намекнула, 
скажите? 

— Нѣтъ,  нетвердымъ  голосомъ  и съ  волненіемъ  отвѣтилъ 
Бруно. 

— А тебѣ,  Корнелія,  сказала  ли  я тогда  хоть  слово  по  этому  по- 
воду? 

— Нѣтъ,  Леони,  отвѣчала  смущенная  Корнелія. 

— Развѣ  я когда  нибудь,  начаная  съ  приключенія  у «Отшель- 
нической кельид),.. 

— Полноте,  баронесса!  поспѣшно  перебилъ  ее  Бруно.  — Ваше 
серьезное  оправданіе,  при  такоімъ  незначительномъ  обвиненіи, 
крайне  забавно. 

Онъ  постарался  улыбнуться. 

Но  Леони  вовсе  не  была  намѣрена  прекратить  разговора;  къ 
счастію,  въ  комнату  вошла  старая  виконтесса. 

— Я хочу  похитить  у васъ,  на  нѣсколько  времени,  г.  Гальден- 
рида,  сказала  она.  — Намъ  нуженъ  четвертый  партнеръ  для  ви- 
ста. Вы  сдѣлаете  намъ  это  одолженіе,  г.  Гальденридъ? 

— Я въ  вашемъ  распоряженіи!  сказалъ  Бруно,  вставая, 

Съ  одной  стороны  ОБЪ  былъ  радъ  избавиться  отъ  каторжной 
пытки,  съ  другой — онъ  боялся  оставить  съ  Леони  неопытную  Кор- 
нелію, 

«Эта  женщина  если  не  все,  то  многое  выпытаетъ!»  дума.іъ  он7>, 
уходя  за  старой  виконтессой  . 

Леони  вполнѣ  оправдала  опасенія  Бруяо:  не  успѣлъ  онъ  пере-  , 
ступить  порога,  какъ  она  сказала  Корнеліи: 

— Я ошиблась  въ  тебѣ!  Ты  совсѣмъ  не  такъ  откровенна,  какъ 
я предполагала! 

— Почему  ты  такъ  говоришь?  спросила  испуганно  Корнелія,  и 
вспыхнула. 

— Я полагала,  что  наша  двухлѣтняя  переписка  упрочптъ  ту 
симпатію,  которая  возникла  въ  насъ  при  первой  встрѣчѣ.  Я 
тебѣ  всю  душу  открыла;  возьми  любое  изъ  моихъ  писемъ,  и ты 
найдешь  въ  немъ  самое  откровенное  описаніе  самыхъ  задушев- 
ныхъ помысловъ  и чувствъ.  Всѣ  заботы,  всѣ  задуманные  мною 
проекты,  все,  все  я говорила  и повѣряла  тебѣ. 

— Это  правда,  возразила  Корнелія. — Но  Господи!  я не  обманула 
твоего  довѣрія,  Леони? 

— Ты  конечно  не  обманула  моего  довѣрія,  но  я могу  обвинить 
тебя  въ  томъ,  что  ты  забыла  долгъ  взаимной  откровенности.  Ког- 
да я,  напримѣръ,  писала  тебѣ,  что  познакомилась  въ  Кале  съ  Бру- 
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но,  ты  приняла  это,  какъ  новость,  вовсе  для  тебя  неинтерес- 
ную. Когда  я упоминала  его  имя,  ты  такъ,  вскользь,  дѣлала  какія- 
нибудь,  самыя  незначительныя  замѣчанія.  Вчера,  когда  я сказала 
тебѣ,  что  ты,  по  всей  вѣроятности,  увидишь  его  у меня,  ты  замѣ- 
тила: (СОНЪ,  должно  быть,  братъ  ротмистра»,  и больше  ни  слова. 
Я ничего  не  подозрѣвала.  Но  сегодня,  едва  онъ  входитъ,  едва  п 
видитъ  тебя,  онъ  страшно  смуіцается;  между  нами  является  какая- 
то  натянутость;  все,  что  мы  ни  говоримъ,  все  принимаетъ  характеръ 
перестрѣлки,  которая,  въ  сущности,  только  прикрываетъ  ваше  сму- 
щеніе; вы  глаза  свои  не  знаете  куда  дѣвать.  Наконецъ,  помянули 
о Краснпцѣ,  п ваше  скрытое  смущеніе  переходитъ  въ  открытое  за- 
мѣшательство. Бруно  теряетъ  окончательно  свое  обычное  присут- 
ствіе духа. 

— Что  ты  хочешь  этимъ  сказать,  Леони? 

— То  хочу  сказать,  что  будь  ты  ііооткровеннѣе,  ты  избавила 
бы  себя  отъ  такого  продолжительнаго  замѣшательства,  и оказала 
бы,  вмѣстѣ  съ  тѣмъ,  большую  услугу  Бруно,  въ  которомъ  я при- 
нимаю сердечное  участіе. 

Корнелія  опустила  глаза  и спросила: 

— Какая  же  опасность  можетъ  угрожать  ему? 

— Объ  этомъ  послѣ!  продолжала  Леони.  — Теперь  рѣчь  идетъ 
о твоемъ  несправедливомъ  ко  мнѣ  недовѣріи.  Какъ  ты  видишь,  я 
кое-что  знаю  о событіяхъ  въ  Красницѣ. 

— Бруно  разсказывалъ  тебѣ,  что  нибудь? 

— Не  много;  да  новаго  онъ  мнѣ  почти  ничего  не  сказалъ.  Ши- 
ла въ  мѣшкѣ  не  утаишь,  говоритъ  пословица.  Я вѣдь  сама  видѣ- 
ла его  у «Отшельнической  кельи»,  когда  онъ  пробирался  черезъ 
лѣсную  чащу.  Гдѣ  ты  была  тогда?  Потомъ  ~ когда  я вернулась 
домой,  тебя  все  еще  не  было. 

— Что  ты  подозрѣваешь? 

— Я могла  бы  вывести  много  заключеній,  еслибы  желала  играть 
роль  слѣдователя.  Но  я твой  искренній  другъ,  Корнелія,  и недо- 
статокъ довѣрія  съ  твоей  стороны  огорчаетъ  меня  и трогаетъ  бо- 
лѣе всего  на  свѣтѣ.  О,  я понимаю  тотъ  крикъ,  который  вырвался 
у тебя  изъ  груди,  когда  выносили  картину  изъ  королевской  залы; 
я до  сихъ  норъ  еще  слышу  его,  и,  какъ  теперш,  вижу  какъ  ты, 
блѣдная  и чуть  живая,  стоишь,  прислонпвшпсь  къ  колоннѣ! 

— Леони!  вскрикнула  Корнелія  со  слезами  на  глазахъ  и съ  жа- 
ромъ хватая  руки  своей  коварной  пріятельницы:  — ты  догады- 
ваешься, ты  можетъ  даже  все  знаешь,  а — чего  не  знаешь,  я до- 
скажу тебѣ.  Я тебѣ  не  говорила  объ  этомъ  до  сихъ  поръ,  но  это 
не  потому,  что  желала  хитрить  съ  тобою,  а потому,  что  боялась  за 
другихъ.  Я встрѣтила  его  въ  лѣсу:  оігь  бросился  въ  моимъ  но 
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гамъ,  умоляя  спасти  его;  я спасла.  Ну,  ска т.іі,  развѣ  бы  ты  не  такъ 
же  поступила? 

— Вотъ  что!  вскрикну  .на  Лео  ни,  съ  сверкающими  глазами.  — 
Завидую  твоему  подвигу! 

Съ  этими  словами  она  обняла  Корнелію. 

— Сколько  безсонныхъ  ночей  потомъ,  Леони!  Сколько  мученій, 
боязни!  Восемь  дней  мы  продержали  его  въ  старомъ  замкѣ... 
вдругъ  онъ,  не  простясь,  исчезъ.  Я встрѣтила  его  разъ... 

— Только  разъ?  перебила  ее  Леони  недовѣрчивымъ  тономъ. 

— Нѣтъ,  два  раза!  поправилась  Корнелія.  — Г-жа  Гассеи- 
фельдъ  выдала  меня  за  дочь  управляющаго;  Бруно  былъ  въ  этомъ 
увѣренъ  до  сихъ  поръ;  сегодня  съ  меня  упала  эта  невинная 
маска,  и это,  кажется,  очень  его  удивило...  Вотъ  тебѣ  мое  при- 
знаніе! 

— А письмо?  спросила  Леони.  — Это  роковое  для  меня  письмо? 

— Я потеряла  его,  Леони.  Оно  было  писано  къ  г-жѣ  Гассеи- 
фельдъ. 

— Такъ!  такъ!  пробормотала  Леони. 

Обѣ  сидѣли  нѣсколько  времени  молча. 

Г-жа  фонъ-Грейфенштейнъ  любила  Бруно;  теперь,  ея,  и безъ 
того  постоянно  возбужденнная,  ревность,  дошла  до  изступленія. 
Она  тотчасъ  предположила,  что  Корнелія  п Бруно  любили,  что 
они  II  теперь  еще  любятъ  другъ  друга;  что  Бруно  искалъ  ея  зна- 
комства именно  для  того,  чтобъ  проложить  себѣ  путь  къ  Корнеліи, 
и наконецъ,  что  Корнелія  пріѣхала  вовсе  не  случайно,  а что  они 
условились  объ  этомъ  заранѣе. 

Она  твердо  рѣшилась  разорвать  эту  связь,  во  что  бы  то  ни  ста- 
ло; съ  личиной  самой  нѣжной  дружбы,  она  принялась  снова  разго- 
* варивать,  но  появленіе  гостей  помѣшало  ей. 

Бруно  просидѣлъ  цѣлый  вечеръ  за  карточнымъ  столомъ,  и по- 
дошелъ къ  Леони  и Корнеліи  только  прп  прощаньи.  Сходя  съ  лѣст- 
ницы, онъ  встрѣтилъ  старика  Косса,  который,  съ  салопамп  на  ру- 
кахъ, подымался  по  лѣстницѣ.  Онъ  посмотрѣлъ  въ  лицо  Бруно 
со  свойственнымъ  лакею  любопытствомъ;  но  узнавъ  его,  откинул- 
ся назадъ,  какъ  ужаленный. 

— Чортъ  побери,  бѣглецъ!  грубо,  тревожно  и злобно  прошеп- 
талъ омъ,  сторонясь  съ  дороги. 

ГЛАВА  ШЕСТАЯ. 

КАКЪ  СОБИРАЮТСЯ  ТУЧИ. 

Послѣ  ВЫХОДКИ  князя  Гуго  съ  визитной  карточкой,  лукавая 
г-жа  де-Сези  возъимѣла  страшнѣйшее  желаніе  подтрунить  надъ 
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молодымъ  австрійцемъ.  Кромѣ  желанья  похохотать,  ею  руководи- 
ло II  желанье  отплатить  за  разставленіе  сѣтей,  хотя  она  въ  эти 
сѣти  и не  попалась. 

При  первой  встрѣчѣ  съ  Кроненбургомъ,  она  разсказала  ему  съ 
большимъ  негодованіемъ,  какъ  графъ  Островъ  страшно  оскор- 
билъ ея  честь;  жаловалась  на  свое  одиночество,  на  то,  что  нѣтъ 
у нея  защитника,  и,  въ  концѣ  концовъ,  съ  глубокимъ  вздохомъ 
припомнила  своего  мужа,  который,  конечно,  потребовалъ  бы  удо- 
влетворенія, и вызвалъ  бы  Острова  на  дуэль.  Еслибы  совѣсть  кня- 
зя была  чиста,  еслибы  онъ  дѣйствительно  боялся  соперничества 
Острова,  то,  само  собою  разумѣется,  что  онъ  не  пропустилъ  бы  слу- 
чая прославиться  въ  Парижѣ  хоть  дуэлью,  если  не  побѣдою  въ 
любви.  Но  теперь,  онъ  долженъ  былъ  успокоивать  даму  и старать- 
ся, чтобъ  она  забыла  объ  этой  исторіи. 

Казалось,  ему  удалось  ее  успокоить;  при  слѣдующемъ  же  посѣ- 
щеніи, онъ  нашелъ  графа  у г-жи  де-Сези;  онъ  мирно  сидѣлъ  воз- 
лѣ нея  на  диванѣ.  Князю  сказали,  что  Островъ  былъ  только  жер- 
твою, и вотъ  они  вмѣстѣ  усердно  принялись  искать  виновника  не- 
приличной шалости. 

Мадамъ  де-Сези  постоянно  оказывала  князю  очень  замѣтное 
вниманіе,  и онъ  имѣлъ  вполнѣ  поводъ  строить  планы  счастья.  Од- 
накоже день  проходилъ  за  днемъ,  а онъ  все  оставался  при  однѣхъ 
надеждахъ.  Потерявъ  всякое  терпѣніе,  онъ  рѣшился,  наконецъ, 
на  прямое  и рѣшительное  объясненіе.  Мадамъ  де-Сези  выслуши- 
ваетъ его  признаніе,  колеблется;  въ  ней  совершается  тяжелая 
борьба  чувствъ  съ  разсудкомъ,  и въ  концѣ  концовъ,  является 
ангелъ -хранитель  ея  добродѣтели;  она  говоритъ  Кроненбургу,  что 
имъ  надо  навсегда  проститься. 

Князь,  послѣ  порывовъ  горести  и отчаянія,  пришелъ  къ  тому,* 
къ  чему  приходятъ  всѣ  влюбленные  люди  при  подобныхъ  обстоя- 
тельствахъ, а именно  онъ  оставилъ  свои  легкомысленныя  требо- 
ванія и рѣшился  жениться. 

Не  малому  искушенію  подверглась  теперь  и сама  мадамъ  де-Сези. 
Быть  женою  наслѣдника  маіоратства;  женою  человѣка,  принаіле- 
жащаго  къ  одной  изъ  самыхъ  древнихъ  дворянскихъ  фамилій! 
Такое  счастье  выпадаетъ  не  многимъ.  Кроненбургъ  былъ  увѣ- 
ренъ въ  ея  положительномъ  рѣшеніи,  да  и всякій  напророчилъ 
бы  ему  то  же.  Но  каково  было  его  удивленіе,  когда  мадамъ  де-Сези, 
вмѣсто  того,  чтобы  тотчасъ  же  броситься  ему  на  шею,  попросила 
дать  ей  время  подумать,  а по  истеченіи  этого  срока  отказала  на 
отрѣзъ!  Въ  первую  минуту  князь  готовъ  былъ  застр-ѣлиться. 
Частью  изъ  потребности  уединиться,  частью  изъ  стыда  и желанія 
не  показываться  никому  на  глаза,  покуда  въ  обществѣ  не  прой- 
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детъ  первое  впечат^іѣніе,  произведенное  его  неудачею,  онъ  за- 
перся въ  своей  комнатѣ. 

На  слѣдующій  же  день,  чуть  ли  не  весь  городъ  говорилъ  объ 
этой  исторіи,  разумѣется,  съ  различными  искаженіями  и добавле- 
ніями. Мадамъ  де-Сези  превозносплп,  повѣрили  ея  замужеству  съ 
г.  де-Сези,  ея  богатству  и добродѣтели,  однимъ  словомъ,  мадамъ 
де-Сези  вошла  въ  моду. 

Мадамъ  де-Сези  на  дѣлѣ  была  не  что  иное,  какъ  искательница 
приключеній,  которая  ставила  на  карту  свое  имя  и счастье.  Ея 
санъ  баронессы,  ея  замужество,  имѣнія — все  это  была  чистѣйшая 
ложь.  Она  даже  не  происходила  отъ  обѣднѣвшаго,  но  древняго 
рода,  какъ  говорила  это  съ  видомъ  скромной  откровенностп.  Она 
лгала,  называя  себя  француженкой;  лгала,  говоря  что  забыла  нѣ- 
сколько свой  родной  языкъ,  потому  что  провела  дѣтскіе  п отро- 
ческіе годы  въ  чужихъ  краяхъ;  она  была  иностранка,  и проис- 
хожденіе ея  трудно  было  знать  съ  точностью;  она  долго  жила  за- 
границей и постоянно  мѣняла  свое  мѣстопребываніе,  переѣзжая 
то  туда,  то  сюда,  за  тѣми  свопми  обожателями,  съ  которыми 
сходилась;  если  эта  женщина  пріобрѣла  какую-то  довольно  поря- 
дочную репутацію,  то  исключительно  благодаря  великому  разго- 
ворному таланту  французовъ. 

Отецъ  мадамъ  де-Сези  занималъ  должность  ночнаго  сторожа 
въ  одномъ  изъ  загородныхъ  театровъ  въ  Вѣнѣ;  чтобъ  уменьшить 
нѣсколько  свои  домашніе  расходы,  онъ  отда.іъ  десятилѣтнюю 
дочь,  Валл  и,  въ  школу.  Несмотря  на  полнѣйшее  призваніе  къ  хо- 
реграфическому искусству,  постоянно  увеличивающаяся  красота 
и грація  дѣвочки  рано  указали  ей  совершенно  иную  карьеру. 
Переходя  изъ  однѣхъ  рукъ  въ  другія,  она  взбиралась  все  выше  и 
выше  по  ступенькамъ  этой  лѣстницы  п,  наконецъ,  очутилась  въ 
обществѣ  одного  изъ  членовъ  посольства  и исчезла  съ  нимъ  изъ 
Вѣны.  Съ  этихъ  поръ  жизнь  ея  покрывается  мракомъ  неизвѣстно- 
сти. И вотъ  только  теперь,  нѣсколько  лѣтъ  спустя,  опа  снова  по- 
является на  сцену,  въ  Парижѣ,  важной  особой,  украшенной  име- 
немъ и дворянскимъ  титуломъ  воображаемаго,  но  незабвеннаго 
супруга. 

Отказъ  ея  былъ  прямой  разсчетъ,  необходимость;  она  хорошо  по- 
нимала, что  свяжетъ  себѣ  руки  этимъ  бракомъ,  не  достигнувъ  цѣ- 
ли, потому  въ  Вѣнѣ  — ея  родинѣ,  гдѣ  жилъ  князь,  свѣту  явилась 
бы  дочь  сторожа,  въ  своемъ  настоящемъ,  непривлекательномъ 
видѣ. 

Въ  то  самое  время,  пока  князь  сидѣлъ  безвыѣздно  въ  четырехъ 
стѣнахъ,  проклиная  все  на  свѣтѣ  и усиливаясь  забыть  свою  горь- 
кую участь,  неожиданно  пріѣхалъ  графъ  фонъ-Тибольдсеггъ  съ 


178 


дочерью.  Услыхавъ  объ  этомъ,  князь,  для  соблюденія  приличія, 
поѣхалъ  къ  нему  съ  визитомъ,  но  ограничился  этимъ  единствен- 
нымъ посѣщеніемъ.  Такъ-какъ  переговоры  между  обѣими  фами- 
ліями все  еще  не  были  покончены,  то  поведеніе  Кроненбурга,  не- 
прпнявшаго,  вдобавокъ,  графа  фонъ-Тнбольдсегга,  когда  тотъ 
пріѣхалъ  отплатить  ему  визитъ,  имѣло  видъ  открытой  демонстра- 
ціи II  сильно  обезпокоила  графа.  Оиъ  подсылалъ  Бурду  къ  князю, 
но  князь  не  пускалъ  Бурду  на  глаза. 

Первымъ  утѣшительнымъ  признакомъ  выздоровленія  Кронен- 
бурга было  то,  что  оиъ  призвалъ  къ  себѣ  Бурду. 

— Вы  были  тутъ  вчера  и третьяго  дня?  спросилъ  Кроненбургъ. 

— Ваша  свѣтлость,  я каждый  день,  иногда  даже  по  два  раза 
ВТ  день,  ириходилъ  къ  вамъ.  Спросите  обоихъ  лакеевъ... 

— Ну,  ну,  довольно!  Что  новаго? 

— Да  не  знаю. 

— Что  нибудь  да  было  же!  Нѣтъ  ли  какихъ-нибудь  скандаль- 
чиковъ? Что  судятъ  да  рядятъ? 

— хіхъ!  я точно  могъ  бы  кое-что  сообщить  вашей  свѣтлости... 

-Ну! 

— Недавно  я имѣлъ  случай  развѣдать  кое-что  объ  этомъ 
итальянцѣ  Негрони.  Я положительно  узналъ,  что  онъ  заговор- 
щикъ, и имѣетъ  свои  виды  на  наше  Ломбардо  - Венеціанское  ко- 
ролевство 

— Что  мнѣ  до  вашей  политики! 

— Я вовсе  не  намѣревался  наскучить  вашей  свѣтлости  полити- 
кой. Дѣло  идетъ  о его  названной  хорошенькой  сестрѣ. 

— Что  такое?  Впрочемъ,  вы  слишкомъ  поздно  приходите  съ 
этими  извѣстіями.  Когда  я васъ  прежде  спрашивалъ,  вы  ничего  не 
могли  сказать,  а теперь  мнѣ  не  до  того.  Что  же,  дѣйствительно 
такъ  хороша  итальянка,  какъ  о ней  разсказываютъ! 

— Хороша?  воскликнулъ  Бурда:  — что  вы!  Она  уже  пожилая 
особа. 

— Что  вы  за  пустяки  говорите!  Она  хороша,  очень  хороша,  и 
молода. 

— Извините!  Ей  подъ  сорокъ  лѣтъ,  и... 

— Ложь!  я лучше  васъ  знаю. 

— Имя  ея  не  Негрони,  ыачалъ-было  Бурда,  нокнязь  перебилъ  его: 

— Знаю,  знаю!  Не  Негрони,  а Юлія  Касенца,  она  замужемъ; 
знаю  это  давно,  зналъ  прежде  васъ. 

Бурда  съ  изумленіемъ  посмотрѣлъ  на  него  и нѣсколько  помол- 
чавъ сказалъ: 

— Да,  ея  ими  дѣйствительно  [Сасенда!  Я знаю  изъ  самаго  вѣр- 
наго источника.  Но  она  все-така  нехороша  и немолода! 
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— Пожалуйста,  не  раздражайте  меня!  Я знаю! 

— Ваша  свѣтлость,  прервалъ  его  Бурда:  — долженъ  сказать 
вамъ  правду,  еслибы  даже  поплатился  за  это  вашимъ  немилости- 
вымъ взглядомъ!  Ее  зовутъ  Касевца  — это  вѣрно,  но  вѣрно 
также  и то,  что  она  та  самая  англичанка,  миссъ  Вильтонъ,  съ  ко- 
торой я ѣхалъ  изъ  Лондона  въ  Кале. 

— Я докажу  вамъ  нелѣпость  вашихъ  словъ!  Одинъ  мой  прія- 
тель познакомился  въ  Неаполѣ  съ  г-жею  Касенца,  т.-е.  съ  Негро 
ни.  Она  жила  въ  то  время  на  виллѣ  одного  богатаго  господина, 
Либаріо,  кажется,  но  не  въ  этомъ  вопросъ.  Мой  пріятель  скоро 
завязалъ  съ  нею  любовную  интригу,  сопровождалъ  ее  въ  Гаэту  и 
Богъ  знаетъ  еще  куда.  Какъ  вы  думаете,  кто  этотъ  пріятель? 
Графъ  Островъ!  Недавно  онъ  встрѣтилъ  здѣсь,  въ  Парижѣ,  са- 
мого итальянца  Негрони  и тотчасъ  же  узналъ  его.  Ну,  что  вы 
скажете? 

— Конечно,  все  это  довольно  убѣдительно.  Зовутъ  ее  Касенца, 
въ  Неаполѣ  она  была  дѣйствительно  въ  то  время,  какъ  вы  гово- 
рите. Но  я видѣлъ  ее  собственными  глазам  а.  Она  вовсе  нехоро- 
ша п немолода. 

— Бы  опять  свое!  Возможное  ли  дѣ.іо,  чтобъ  графъ  Островъ 
привязался  къ  старухѣ! 

— Я снова  начну  разслѣдованія,  я постараюсь  вондти  въ  ихъ 
домъ. 

— Одобряю  ваше  намѣреніе!  Я не  прочь  бы  завести  небольшую 
интрижку  съ  этой  особой,  потому  что,  между  нами  будь  сказано, 
мадамъ  де-Сези  начинаетъ  сильно  надоѣдать  мнѣ. 

— Прикажете  не  дѣлать  ожерелья,  которое  я заказалъ?  тороп- 
ливо спросилъ  Бурда. 

— Нѣтъ,  дѣлать.  Оно  пригодится  итальянкѣ,  или  какой-нибудь 
другой.  Итакъ,  Бурда,  рѣшено;  вы  постараетесь  найти  случай  по- 
говорить съ  синьорой  Касенца!  Хотя  Островъ  и увѣряетъ,  что  ему 
не  удалось  достигнуть  желанныхъ  результатовъ,  но  вѣдь  этому 
можетъ  повѣрить  только  школьникъ.  Ясно,  что  мужъ  Касенца 
безчестный  итальянецъ,  промышляющій  ея  красотою  и потому 
вѣчно  путешествуетъ  по  дѣ.гамъ!  Теперь  можете  идти! 

— Ваша  свѣтлость,  .замѣтилъ  Бурда,  взявшись  уже  за  ручку 
двери:  — могу  ли  я позволить  себѣ  сказать  вамъ  по  секрету,  что 
графъ  фопъ-Тибольдсеггъ  ло.маетъ  себѣ  голову,  не  зная  какъ  об- 
яснить  ваше  отсутствіе  и поведеніе. 

— Я выѣзашлъ  изъ  города,  вотъ  и все!  У меня  есть  дѣла  по- 
важнѣе! не  могу  же  я сидѣть  у него  п у его  прпчудлпвой  дочери. 
Вы,  смотрите,  молчите,  о чемъ  мы  теперь  говорили.  Можете  идти. 
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Бурда  вышелъ,  и самымъ  кратчайшимъ  путемъ  побѣжалъ  къ 
графу  фопъ-Тибольдсеггу. 

Графъ  молча  его  выслушалъ  п,  велѣвъ  подождать  ему  въ  пе- 
редней, отдалъ  приказаніе  просить  къ  себѣ  баронессу  фонъ-Грей- 
фенштейнъ,  которая  сидѣла  въ  то  время  у Корнеліи. 

— Милая  Леонн!  сказалъ  онъ,  когда  она  вошла  и сѣла  подлѣ 
него:  — дѣло  идетъ  плохо;  прежде  всего  я долженъ  сказать  вамъ, 
что  слухи  о предложеніи , которое  Кроненбургъ  сдѣлалъ  этой 
искательницѣ  приключеній,  кажется,  вполнѣ  подтверждаются. 

— Да,  сказала  Леоші 

— Съ  этой  стороны,  положимъ,  дѣло  уладилось  благополучно, 
но  кто  поручится  намъ  за  то,  что  завтра  же  у него  не  явится  но- 
вая дикая  фантазія?  Понятная  вещь,  что  онъ  не  можетъ  ждать 
семь  лѣтъ,  какъ  Іаковъ  ждалъ  Рахиль.  Я н^елалъ  бы  ихъ  перевѣн- 
чать безотлагательно,  здѣсь,  въ  Парижѣ,  иначе  ничего  не  выйдетъ. 
Я разсчитываю  на  вашъ  совѣтъ  и помощь.  Настоящія  обстоятель- 
ства не  на  столько  ужь  плохи,  какъ  кажется  съ  перваго  взгляда. 
Теперь  Кроненбургъ  утомленъ  п нравственно  разслабленъ;  и если- 
бы Корнелія  полюбезнѣе  приняла  его,  то  онъ  можетъ  быть  вер- 
нулся бы  къ  ней.  Слѣдуетъ  только  направить  мою  дочь  на  путь 
истинный  и выбить  изъ  нея  романтическія  бредни.  Въ  этомъ  дѣ- 
лѣ вы  лучше  меня  съумѣете  описать  ей  то  счастье,  которое  она 
добровольно  выпускаетъ  изъ  рукъ.  Ну  скажите,  какъ  вы  думаете? 

— Я полагаю,  Корнелію  мояшо  уговорить. 

— Да?  воскликну.лъ  радостно  графъ.  — Вы  придаете  мнѣ  бодро- 
сти, мой  умный,  проницательный  другъ!  Думаете  вы  скоро  сла- 
дить съ  Корнеліей? 

— Гм!  произнесла  Леони  сомнительнымъ  тономъ. 

— Что  это  должно  значить?  Вы  дѣлаете  очень  безнадежное 
лицо.  Развѣ  легче  навязать  семейныя  заботы  повѣсѣ,  нежели  уго- 
ворить дѣвушку,  съ  мягкимъ  и дѣтскимъ  сердцемъ,  не  отталки- 
вать отъ  себя  счастья? 

— Вы  все  еще  не  перемѣнили  своего  мнѣнія  о Корнеліи?  сказа- 
ла Леони  послѣ  видимаго,  тяжелаго  колебанія.  — Какъ  объясняе- 
те вы  ея  отказъ? 

— Предубѣжденіе!  Дѣвичьи  причуды!  Идеальнпчанье! 

— И только?  Удивительно,  какъ  такой  человѣкъ,  какъ  вы,  не 
догадываетесь,  что  Корнелія  можетъ  любить  кого-нибудь. 

— Ну,  вотъ  еще! 

— Она  любитъ!  перебила  Леони  твердо  п положительно.  — У 
меня  есть  доказательство. 

Графъ,  казалось,  былъ  ошеломленъ.  Леони  подвинулась  къ 
нему,  и продолжала  тихимъ  голосомъ: 
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— Въ  Краев іщѣ  уже  а замѣчала,  ыо  позднѣе  пмѣла  случай 
убѣдиться. 

— И вы  не  сообщили  мнѣ  вашихъ  догадокъ! 

— Объ  этомъ  мы  поговоримъ  потомъ.  Корнелія  любитъ,  это 
вѣрно.  Помните  вы  ротмистра  Гальденрпда? 

— Дерзкій  мальчишка! 

— Не  онъ  преступникъ,  а его  братъ,  Бруно. 

— Вы  знаете  его? 

— Онъ  недавно  сталъ  бывать  у меня. 

— Какъ?  И вы  принимаете  его? 

— Конечно.  Я хотѣла  узнать  его  п слѣдить  за  нимъ. 

— Спасибо  вамъ,  спасибо!  воскликнулъ  графъ,  съ  жаромъ  по- 
жимая руки  Яеонп. 

Пока  довольно  и того,  что  я вамъ  сказала.  Теперь  надо  вер- 
нуться къ  Корнеліи;  старайтесь  наблюдать  за  ней,  п не  довѣряйте 
слишкомъ  много  г-жѣ  фонъ-Гассенфельдъ. 

— Хорошо,  хорошо!  Теперь  я припоминаю  что-то. Не  говорилъ 
ли  при  насъ  ротмистръ  о братѣ,  котораго  считали  умершимъ? 

— Это  онъ  и есть! 

— Господи!  восктпкпулъ  графъ,  всплеснувъ  руками. — Графиня 
Тпбольдсеггъ  намѣревалась,  можетъ  быть,  сдѣлаться  супругою 
человѣка,  котораго  ищутъ  какъ  бѣглеца!  Нѣтъ,  надо  прекратить 
всѣ  эти  глупости;  и Бруно  не  уйдетъ  отъ  меня!  Сегодня  же  вы 
разскажете  мнѣ  все  обстоятельно.  Я прошу  васъ  также  свести  ме- 
ня съ  этимъ  наглецомъ;  л хочу  его  видѣть! 

— Хорошо,  сказала  поспѣшно  Яеони  п вышла. 

— Бурда,  Бурда!  крикнулъ  графъ,  и не  успѣлъ  послѣдній  пока- 
заться въ  дверяхъ,  какъ  графъ  обратился  уже  къ  нему  съ  во- 
просомъ: 

— Не  знаете  ли  вы  австрійскаго  бѣглеца  Бруно  Гальденрида? 

— Какъ  же;  я его  коротко  знаю. 

— Оставьте  всѣ  мои  прежпія приказанія,  іі  слѣдите  за  нпмъ  съ 
утра  до  поздней  ночи.  Два  раза  въ  день  приноепте  мнѣ  отчетъ. 
Вы  доЛіЖны  будете  слѣдить  не  столько  за  его  политическими  про- 
исками, сколько,  главнымъ  образомъ,  за  отношеніями,  которыя 
онъ  поддерживаетъ  съ  частными  лицами,  слышите?  Я вполнѣ 
полагаюсь  на  вашу  преданность  и умѣнье  соображать. 

Бурда  яростно  принялся  за  данную  ему  работу. 
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ГЛАВА  СЕДЬМАЯ, 

въ  КОТОРОЙ  Негрон и разсказываетъ  эпизодъ  изъ 

СВОЕЙ  жизни. 

Казалось,  Негрони  очень  хорошо  относился  къГрауваку  и Бру- 
но, въ  особенности  же  къ  послѣднему,  которому  не  переставалъ 
высказывать  свою  благодарность  за  сохраненный  имъ  таинствен- 
ный бумажникъ;  но  отношенія  ихъ  не  переходили  границъ  внѣш- 
ней любезности — искренними,  дружескими  назвать  ихъ  нельзя 
было, 

Бруно  не  чувствовалъ  себя  обиженнымъ,  но  ему  было  горько, 
сам  аюбіе  оскорблялось  и еще  болѣе  возрастало  желаніе  добиться 
довѣрія  Негрони.  Но  Негрони  какъ  будто  бы  намѣренно  не  выхо- 
дилъ И31.  рамокъ  разъ  установившихся  отношеній. 

Одналщы  вечеромъ,  въ  сумеркахъ,  Бруно  сидѣлъ  съ  Граува- 
комъ  въ  кафе;  вошелъ  Негрони. 

— Я васъ  искалъ,  сказалъ  онъ,  садясь  возлѣ  нихъ: — вы  позд- 
но пришли  сюда. 

— Да,  очень  поздно,  возразилъ  Граувакъ:  ~ Гальденридъ  нѣ- 
сколько дней  здѣсь  не  показывался , 

— Что  такъ?  Если  глаза  не  измѣняютъ  мнѣ,  у васъ  какой-то 
истомленный  видъ,  не  то  грустный,  не  то  страдальческій;  вы, 
какъ-будто,  въ  какомъ-то  напряженномъ  состояніи  и причина 
этому  не  обыденное  огорченіе. 

— Зорки  у васъ  глаза,  сказалъ  Бруно.  — Дѣйствительно,  въ 
эти  послѣдніе  дни  въ  душѣ  моей  п})Оисходпла  революція.  Бласте- 
линъ  низвергнутъ  съ  престола,  кумира»  пала»  съ  алтаря! 

— Какія  таинственныя  метафоры!  сказалъ  Негрони  съ  ирони- 
ческою, но  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  любезною  улыбкою. — Противъ  жела- 
нія, выдаете  причину  своего  горя. 

— Бы  что  хотите  сказать? 

— Бы  сами  коснулись  предмета,  о которомъ  я хотѣла»  пого- 
ворить съ  вами  сегодня. 

Негрони  ближе  подвинулся  къ  нему,  но  въ  это  самое  время  къ 
ихъ  столу  подоптелъ  Бурда.  Справа  п с-іѣва  захвативъ  газеты, 
мелькомъ  заглянувъ  въ  нихъ,  онъ  тотчасъ  же  перевелъ  разго- 
воръ на  политику. 

— Какія  настали  времена!  воскликнулъ  онъ.  — Беюду  уныніе, 
малодушіе!  Люди  позволяютъ  дѣлать  съ  собой  все,  что  угодно! 
съ  готовностью  платята»  пошлины!  ни  единой  попытки  къ  возста- 
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НІЮ,  куда  ни  поі'лядиш* ! ни  одного  покушенія...  впрочемъ,  объ 
этомъ  и мечтать  нечего!  вотъ  опять  аресты  — о,  этотъ  Наполе- 
онъ... мои  МЫС.ІИ  сведутъ  меня,  кажется,  съ  ума!..,  ІІ  былъ  бы  въ 
состояніи  ОДНИМ!,  выстрѣломъ.. 

Онъ  сквозь  зубы,  вполголоса  проговорилъ  послѣднія  слова, 
сдѣлавъ  при  этомъ  гримасу,  похожую  на  тѣ,  которыя  корчатъ  де- 
ревенскіе- фигляры,  когда  хотятъ  представить  чорта. 

— Вы  человѣкъ  опасный,  холодно  и серьёзно  сказала.  Бруно. 

— Я того  же  мнѣнія,  замѣтилъ  Граувакъ;  — нашъ  Бурда  не  шу- 
титъ своими  убѣжденіями  и способенъ  на  какое  угодно  покушеніе... 

— Покушеніе  ни  къ  чему  не  ведетъ,  перебилъ  его  Негрони.  — 
Выкиньте  эти  мысли  изъ  своей  головы,  Бурда;  да  совѣтую  вамъ 
быть  нѣсколько  осторожнѣе  и не  высказывать  подобныхъ  вещей 
въ  общественныхъ  мѣстахъ  и при  людяхъ  вамъ  совершенно  не- 
знакомыхъ, какъ  я,  напримѣръ. 

— Я ые  боюсь!  воскликнулъ  Бурда:  — человѣкъ  не  долженъ 
быть  трусомъ!  Видите  вы  этотъ  шрамъ?  Будь  онъ  нѣсколько  по- 
глубже н я былъ  бы  теперь  мертвъ...  за  свободу! 

— Ваша  очередь  еще  настанетъ,  сказалъ,  вставая,  Негрони:  — 
однако  поздно.  Мнѣ  нужно  еще  кое-гдѣ  побывать  сегодня. 

Пожимая  Бруно  руку,  онъ  всунулъ  ему  бумажку,  на  которой 
только  что  написалъ  что-то  подъ  столомъ. 

— И такт.,  господа,  въ  восемь  часовъ  я у васъ. 

— ЛІб.  Ръне  СазіщИопе,  не  забудьте  адреса,  замѣтилъ  Бруно  ему 
въ  слѣдъ.  Бруно  и Граувакъ  скоро  тоже  ушли 

Бурда,  радуясь,  что  неожиданно  узналъ,  гдѣ  Бруно  проведетъ*’ 
этотъ  вечеръ,  успокоился  и отправился  играть  на  билліардѣ. 

Выйдя  на  улицу,  Б|»уно  развернулъ  бумажку;  то  была  карточка 
Негрони:  «Пне  81  ѣаецнез  № 12,  сегодня  въ  восемь  часовъ. 

Граувакъ  обрадовался  приглашенію,  но  Бруно  былъ  въ  восторгѣ. 

Въ  назначенное  время  друзья  вошли  къ  Негрони.  Комната  его 
поражала  отсутствіемъ  всякихъ  излишествъ:  диванъ,  служащій  и 
постелью,  коммодъ,  два  стула — вотъ  вся  мебель.  На  коммодѣ  ле- 
жали двѣ  книги,  на  столѣ  япцікъ  съ  револьверомъ;  на  стѣнѣ  ви- 
сѣлъ турецкій  кинжа.гь. 

— Вотъ  моя  хата,  сказалъ  Негрони  вошедшимъ.  — Не  знаю, 
долго  ли  еіце  мнѣ  разрѣшитъ  полиція  здѣсь  жить;  впрочемъ,  я 
охотно  переберусь  на  Лейстерскверъ,  какъ  только  поправится  здо- 
ровье сестры.  Однако,  прошу  садиться.  До  сихъ  поръ,  мы  ни  разу 
не  касались  политическихъ  вопросовъ,  но,  тѣмъ  не  менѣе,  я убѣж- 
денъ, что  мы  люди  одііомыслящі-\  Мнѣ  хотѣлось  сообщить  вамъ 
кое  что,  г.  Гальденрпдъ,  по  Бурда  помѣшалъ;  впрочемъ,  это 
дѣло  не  важное.  Вѣдь  вы  не  загово])щіікъ? 
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— Я дрался  явно,  п полиція,  безъ  сомнѣнія,  это  знаетъ. 

— Я заговорщикъ,  сказалъ  Негроніі: — но  не  думайте,  что  я желаю 
васъ  завлечь  въ  заговоръ.  Нѣтъ!  Совѣсть  упрекала  бы  меня,  еслибъ 
я ввелъ  человѣка,  хоть  нѣсколько  жаждущаго  жизни,  въ  под- 
земную  мастерскую  политическпхт^  дѣятелей.  И если  кто-ни- 
будь захочетъ  увлечь  васъ  туда  — бѣгите,  бѣгите  прочь! 

— Вы  хотите  дать  намъ  понять,  замѣтилъ  Бруно:  — что  мы  не 
годимся  на  такое  дѣло. 

— О,  нѣтъ,  отвѣтилъ  Негрони  съ  выраженіемъ  глубокой  гру- 
сти. — Не  то.  Я хочу  сказать,  что  тотъ,  кто  еще  можетъ  любить, 
у кого  есть  хоть  малѣйшая  радость  въ  мірѣ,  словомъ  тотъ,  кого 
еще  не  разбила  жизнь  — пусть  живетъ.  Я — больше  не  живу.  Не 
то,  чтобы  я былъ  несчастливъ,  но  я равнодушенъ  къ  радостямъ 
и горю.  Я лшвое  ко.іесо  или,  по  крайней-мѣрѣ,  живая  пружина  ад- 
ской машины. 

— Стоитъ  на  васъ  взглянуть,  сказалъ  Бруно:  — чтобы  почув- 
ствовать, сколько  вы  пережили  и какъ  ваша  жизнь  не  похожа  на 
жизнь  другихъ  людей. 

— Моя  жизнь  до  того  полна  приключеніями  и случайностями, 
что  мнѣ  самому  она  иногда  кажется  вымышленной  сказкой.  Еслибъ 
я,  на  старости  лѣтъ,  вздумалъ  издать  свои  записки,  книга  вышла 
бы  преинтересная.  Я передамъ  вамъ  одну  главу  изъ  моей  повѣ- 
сти. Но  прежде  нужно  сказать,  кто  я и какимъ  образомъ  сталъ 
тѣмъ,  чѣмъ  вы  меня  теперь  видите. 

Къ  несчастію,  я неаполитанецъ.  Сынъ  страны,  гдѣ  прекрасные 
берега  приводятъ  всякаго  въ  восторгъ,  гдѣ  храмы  наполняютъ 
душу  художника  вдохновеніемъ,  но  гдѣ  политическій  строй  — по- 
зоръ человѣчества. 

Родители  мои  были  люди  состоятельные;  я изучалъ  право  или 
то,  что  называется  правомъ,  намѣреваясь  современемъ  посту- 
пить на  государственную  службу.  Былъ  веселъ  и безпеченъ 

Въ  то  время  возобновились  преслѣдованія  членовъ  общества 
((Сіоѵіпе  Наііа»;  членовъ  этого  общества  было  много  между  на- 
шими студентами.  Меня  обыскали  и нашли  платокъ  съ  трехцвѣт- 
ной  каймой;  какимъ  образомъ  попалъ  въ  мой  комодъ  этотъ  пла- 
токъ— я,  до  сихъ  поръ,  не  знаю.  Я былъ  заключенъ  въ  неаполитан- 
скую крѣпость,  гдѣ  пробылъ  два  года  съ  половиною;  послѣ  того, 
мнѣ  дали  свободу  и признали  невиннымъ.  Меящу  тѣмъ,  въ  семьѣ 
моей  произошла  большая  перемѣна:  неудавшіяся  спекуляціи  мо- 
его отца  раззорили  его  совершенно;  когда  я возвратился,  онъ 
леяіалъ  при  смерти  боленъ,  п черезъ  нѣсколько  дней  умеръ. 
Я остался  безъ  состоянія,  безъ  будущности.  Занятія  мои  были 
прерваны;  о вступленіи  на  службу  не  могло  быть  іі  рѣчи.  Но  не 
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СТРАН. 

своимъ  ПУТЕМЪ.  (Изъ]' записокъ  современной  дѣвушки). 

Л.  Ожигиной 1 

ВОСПОМИНАНІЯ  О МОЛОКАНАХЪ.  Н.  И.  Костомарова.  57 
НАРОДНЫЯ  ПРЕСТУПЛЕНІЯ  И НЕСЧАСТІЯ.  {Окота’- 
ніе  второй  части:  ІУ.  Воры  и мошенники.  У.  Грабите- 
ли и разбойники.  УІ.  Поджигатели).  С.  В.  Максимова.  79 
ОТЕЦЪ  И СЫНЪ.  (Сцена  изъ  трагедіи  Альфіери:  «Семей- 


ство Пацци»).  А.  Н.  Плещеева 118 

ДЛЯ  ДѢТЕЙ.  ІУ.  Дикій  помѣщикъ.  У.  Добрая  душа.  М. 

Е.  Салтыкова  (Щедрина)  123 

РАЗОРЕНЬЕ.  (Наблюденія  Михаила  Иваныча).  Гл.  УІ — 

УШ.  Глѣба  Успенскаго 141 

СТИХОТВОРЕНІЯ.  (Одинадцашь  пьесъ).  П.  М.  Ковалев- 
скаго ^ 173 

ПОСЛѢ  СМЕРТИ.  (Сцены).  Л.  Чечерскаго 179 

ВЕСЕЛАЯ  ЖИЗНЬ.  (Изъ  «СЬаіітепІ8>  Виктора  Гюго). 

Стих.  В.  П.  Буренина 189 

ПОѢЗДКА  ВЪ  ИСПАНІЮ.  ІУ— У.  Э.  Д 193 

* ^ *.  Стих.  С.  Дурова 236 

ЛИТОВСКАЯ  НАРОДНАЯ  ПѢСНЯ.  П.  И.  Вейяберга  . . 237 

КОНЬ.  (Изъ  Барбье).  Л.  Н.  Трефолева 239 

ЧЕРНО-ЖЕЛТОЕ  ЗНАМЯ.  Романъ  Альфреда  Мейснера. 


Окончаніе  первой  части  (въ  концѣ  книги,  въ  прило- 
женіи)  65 — 136 


СТРАН. 


АПРЪЛЬ  № 4. 

ЧЕЛОВѢКЪ,  КОТОРЫЙ  СМѢЕТСЯ.  Романъ  Виктора 
Гюго.  . 

ПОѢЗДКА  ВЪ  ИСПАНІЮ.  УІ— УП.  Э.  Д 

ДЕРЕВЕНСКАЯ  ШКОЛА.  (Изъ  Владислав  Сырокомли). 

Л Н.  Трефолѳва 

РАЗОРЕНЬЕ.  (Наблюденія  Михаила  Иваныча).  Окончаніе 

первой  повѣсти.  Глѣба  Успенскаго.  . ' 

СТАРУШОНКИ.  Стих.  И.  С.  Курочкина 

НАРОДНЫЯ  ПРЕСТУПЛЕНІЯ  и НЕСЧАСТІЯ.  {Часть 
третья'.  VII.  Преступники  противъ  вѣры).  С.  В.  Мак- 
симова  

ПОЗИТИВИЗМЪ  ПОСЛѢ  КОНТА.  Вл.  Лѳсевича  . . . 

СЧАСТЛИВЦЫ.  Стих.  Н.  С.  Курочкина 

Стих.  Н.  С.  Курочкина 

ЧЕРНО-ЖЕЛТОЕ  ЗНАМЯ.  Романъ  Альфреда  Мейснера. 
Часть  вторая  (въ  концѣ  книги,  въ  приложеніи).  137— 

СОВРЕМЕННОЕ  ОБОЗРѢНІЕ. 

.ЭДАРТТ»  А2  3. 

АНТРОПОЛОГИ  ВЪ  ЕВРОПѢ  И ИХЪ  СОВРЕМЕННОЕ 

ЗНАЧЕНІЕ 

ДМИТРІЙ  ИВАНОВИЧЪ  ПИСАРЕВЪ.  (Его  критическая 
дѣятельность  въ  связи  съ  характеромъ  его  умственна- 
го развитія).  Статья  вторая  и послѣдняя.  А.  М.  Ска- 
бичевскаго   

НОВЫЯ  книги. — Собраніе  стихотвореній  Василія  Куроч- 
кина. 2 тома.  — Басни  и отголоски.  В.  Незамая. — 
Кобзарь  Тараса  Шевченка,  въ  переводѣ  русскихъ  поэ- 
товъ, изданномъ  подъ  редакціей  Й.  В.  Кербеля.  Изда- 
ніе второе,  дополненное.  — Безъ  вины  виноватые.  Раз- 
сказъ въ  двухъ  частяхъ.  Л.  К.  Владиміровой. — Основ- 
ныя понятія  политической,  общественной  и промышлен- 
ной экономіи,  съ  присовокупленіемъ  словаря  экономиче- 
скаго языка.  Сочіштіе  Жозефа  Гарнье.  Перевелъ  съ  3-го 
исправленнаго  и дополненнаго  изданія  Павелъ  Кислов- 
скій.— Очеркъ  народнаго  кредита  въ  западной  Европѣ 
и въ  Россіи.  А.  В.  Яковлевъ  (гласный  с.-петербургской 
городской  общей  думы). — Этнографическіе  и историче- 
скіе матеріалы  по  средней  Азіи  и Оренбургскому  краю. 
Съ  нѣсколькими  видами,  планами  и карто.й  М.  П.  Гал- 
кина. — Сочиненія  и переводы  А.  Н.  Баженова.  Томъ 
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СТАНР  . 

I.  Съ  портретомъ  автора. — О преподаваніи  русской  ли- 
тературы. Соч.  Владиміра  Стоюнина.  Изданіе  второе, 

измѣненное  и дополненное 90 

ИНОСТРАННАЯ  ЛИТЕРАТУРА.  — НОВОСТИ  ФРАН- 
ЦУЗСКОЙ БЕЛЬЛЕТРИСТИКИ.  (Два  новые  разсказа 

Эркмана  Шатріана).  П.  В — га 126 

ПЕТЕРБУРГСКІЕ  ТЕАТРЫ. — Нѣсколько  словъ  въ  память 
покойнаго  А.  С.  Даргомыжскаго. — Участь  посмертна- 
го его  произведенія  «Каменный  гость». — Новая  опера 
«Вильямъ  Ратклифъ»,  соч.  г.  Кюи. — Очеркъ  содержанія 
оперы.  — Разборъ  музыки. — Нѣсколько  словъ  о повѣт- 
ріи, называемомъ  «РаШпіапіа». — Перечень  оперъ,  въ 

которыхъ  учавствовала  г-жа  Патти 142 

СОВРЕМЕННЫЯ  ЗАМѢТКИ. — Общій  характеръ  прошед- 
шаго мѣсяца  и польза  великаго  поста. — Юбилей  санкт- 
петербургскаго  университета;  отсутствіе  депутаціи  отъ 
женскихъ  учебныхъ  заведеній . — Къ  вопросу  о жен- 
скомъ университетѣ;  инсинуація;  переливаніе  изъ  пу- 
стого въ  порожнее;  совѣтъ  женщинамъ,  желающимъ 
устроить  университетъ.  — Общество  «Другъ  народа»; 
популярныя  газеты.  — Сельская  школа. — Варварство  въ 
духовномъ  училищѣ. — 50  исключенныхъ  гимназистовъ. — 
Покровительствуетъ  ли  педагогическая  литература? — 
Съѣздъ  сельскихъ  учителей.  — Учитель,  умирающій  съ 
голоду.  — Письмо  — Русскій  ЛУогкЬонзе. — Странная  по- 
дать.— Юбилей  СВ.  Кирилла. — О.  Г.  Волковъ. — Празд- 
нованіе 19-го  февраля.  — До  Бога  высоко,  а до  царя 
далеко. — Страхованіе  отъ  сибирской  язвы  и тюрьма.  — 
Годовой  отчетъ  литературнаго  фонда. — О государствен- 
ной росписи  1869  и 1867  годовъ. — Скопцы. — Поправки. 

Л.  Р 162. 

ПИСЬМА  ИЗЪ  ПРОВИНЦІИ.  Письмо  седьмое.  Н.  Гурина.  189 

АПР'БЛЬ  4. 

ПО  поводу  «РУССКИХЪ  УГОЛОВНЫХЪ  ПРОЦЕС- 


СОВЪ». (Изд  Л.гександра  Жюбавскаю.  Томы  I — У.  Спб. 

1866 — 1868).  Статья  первая 203 

ТРУДЫ  ПЕРВАГО  СЪѢЗДА  РУССКИХЪ  ЕСТЕСТВОИС- 
ПЫТАТЕЛЕЙ ВЪ  САНКТПЕТЕРБУРГѢ,  йроисходив- 
шаго  съ  28-го  декабря  1867  по  4-е  января  1868.  Спб. 
1868.  М.  И 244 


МИРНЫЙ  ОТЗЫВЪ  НА  ВОЕННЫЕ  ВОПРОСЫ.  (Воору- 
женныя силы  Россіи.  Соч.  Р.  Ѳадѣева.М.оо,}^ш.  1868. — 
Военныя  силы  Сѣв. -Американскихъ  Штатовъ.  Соч.  Виго 
Руссильона.,  перев.  Станкевича  и Витмера.  Спб.  1868).  255 
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СТРАН. 

НОВЫЯ  книги. — Гдѣ  лучше?  Романъ  въ  двухъ  частяхъ 
О.  Рѣшешпикова. — Матеріалы  для  характеристики  совре- 
менной русской  литературы.  I.  Литературное  объясненіе 
Н.  А.  Некрасовымъ.  М.  А.  Антоновича.  II.  Розізсгіріит. 
Содержаніе  и программа  «Отечественныхъ  Записокъ» 
за  прошлый  годъ.  Ю.  Г.  Жуковскаго. — Журналъ  Охоты 
и Коннозаводства,  выходитъ  2 раза  въ  мѣсяцъ,  съ  кар- 
тинками, цѣна  8 руб.  Редакторъ-издатель  А.  Ф.  Паули. — 
Годичный  торжественный  актъ  въ  императорскомъ  с.- 
петербургскомъ  университетѣ,  бывшій  6-го  февраля 
1868  г. — Систематическій  каталогъ  русскимъ  книгамъ, 
продаюш,имся  въ  книжномъ  магазинѣ  А.  О.  Базунова. 
Составилъ  В.  Межовъ.  — Статистическая  таблица  госу- 
дарствъ и владѣній  всѣхъ  частей  свѣта,  составленная  по 
17-му  нѣмецскому  изданію  доктоі>а  О.  Гюбнера. — 1812  г. 
въ  «Войнѣ  и мирѣ.  По  поводу  историческихъ  указаній 
VI  тома  «Войны  и мира»  графа  Л.  Н.  Толстаго.  А. 
Витмаръ. — Обш,епонятныя,  естественно-научныя,  гигіе- 
ническія и медицинскія  сочиненія.  Перев.  съ  нѣм.  подъ 
ред.  докт.  мед.  С.  Ловцова.  Выпускъ  1 270 

НАШИ  ОБІЦЕСТВЕННЫЯ  ДѢЛА.  Внезапная  перемѣна  въ 
обш;ествѣ  взгляда  на  недвижимую  и движимую  собствен- 
ность и причины  этой  перемѣны;  О нравственномъ  влія- 
ніи просвѣщеннаго  меньшинства  на  невѣжественное  боль- 
шинство. Новая,  общенародная  страсть,  замѣнающая 
собою  пьянство.  Газеты  наши,  утративъ  надежду  на  по- 
лученіе должности  «руководителей»  общественнаго  мнѣ- 
нія, дѣлаются  вѣрными  его  «выразителями».  О забавной, 
хотя  и не  совсѣмъ  невинной  игрѣ  въ  «повышенія  и по- 
ниженія» и въ  концессіи.  О правѣ  губернскихъ  земскихъ 
собраній  назначать  десятитысячныя  суммы  земскихъ  де- 
негъ на  какіе-то  негласные  расходы  съ  тайными  счетами. 
Концессіи  отвлекаютъ  наши  общественныя  учрежденія 
отъ  прямыхъ  ихъ  обязанностей.  О плачевномъ  положе- 
ніи настоящихъ  и будущихъ  народныхъ  учителей,  а 
также  и учениковъ.  О новомъ  и старомъ  хозяйствен- 
номъ управленіи  и о Петровскомъ  чугуноплавильномъ 
заводѣ.  Недоразумѣнія  о томъ,  можно  ли,  пли  нельзя 
сѣчь  гг.  гласныхъ?  О петербургскомъ  дворянскомъ 
собраніи.  Д 306 
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